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CHIEF ABBREVIATIONS. 


A.B. Four Ancient Books of Wales 
(1868). 

A.S. Anglo-Saxon. 

A.V. Authorised Version 

(of the Bible). 

Br. Breton, Armoric. 

CO. Oornish. 

C.C. Cyfreithiau Oymru (8vo ed. 
1841). 

C.G. Coll Gwynfa. 

O.S. common or colloguial speech. 

C.V. Cornish Vocabulary. 

D. Davies (Dr. John). 

E., Eng., English. 

E.A.V. English Authorised Version 

(of the Bible). 

Esg. Esgob. 

Ga. Gaelic. 

G.C. Grammatica Celtica (Zeuss), 
ed. Ebel, 1871. 

Ger. German. 

Gr. Greek. 

Heb. Hebrew. 

' Hom. Homiliau. 

Ir. Irish. 


a. adjective. 

ac. adjective common gender. 
af. adjective feminine. 

al. aliter, otherwise, another reading. 
am. adjective masculine. 
adv. adverb. 

ari. article. 

cf. confer, compare. 

con. conjunction. 

contr. contraction. 

corr. corruption. 

cp. (degrees of) comparison. 
dim. diminutive. 

J. feminine. 

gl. gloss. 

int. interjection. 

m. masculine. 

modf. modification. 

jl. plural. 

jr. pronoun. 

pr. prep. pronominal preposition. 


L. Latin. 

L.L. Low or Late Latin. ; 

L.W. Leges Wallicae ( Wotton's ed. 

1730). 

M.A. or Myv. Arch. Myvyrian 
Archaiology (1801—7). 

Mod. Modern. y sb 

M.W. Middle or Medieval Welsh. 

Mx. Manx. 

N. Anonymous. 

N.W. North Wales. 

N.W.W. North West Wales. 

N.E.W. North East Wales. 

O.E. Old English. 

O.Ir. Old Irish. 

O.V. Old Vocabulary. 

O.W. Olu Welsh. 


.P. Pughe (Dr. W. Owen). 


S.W. South Wales. 

Syr. Syriac. 

W. Walters (Rev. John). 
W. Welsh. 


* marginal reading. 
t obsolete form. 


pr. rel. pronoun relative. 

prep. preposition. 

ppt. perfect or past participle. 

pt. participle. 

pt. a. participial adjective. 

s. substantive. 

sc. substantive common gender. 

s.cl. substantive collective. 

sf. substantive feminine. 

sf>m. substantive feminine, but 
sometimes masculine. 

sg. singular. 

sgl. singulative. 

sm. substantive masculine. 

sm-f. substantive masculine, but 
sometimes feminine. 

s. pl. substantive plural. 

v. verb. 

va. verb active or transitìve. 

vn. verb neuter or intransitive. - 


ws A complete List of authors and books referred to will be given 
with the concluding part of the Work. 
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DICTIONARY 


OF THE 


WELSH LANGUAGE. 


A 


A, af. the first letter of the Welsh alphabet. In 


compositìon ìt is susceptible of mutations into 
ê, y, eî, and ai. 

a. Imtoe; as, caru, cerais; ateb, ebyb ; castell, ces- 
tyll; glân, glendid. 

b. Imto y; as, attal, etbyl; bustach, bustych ; cadarn, 
cedyrn. 'The changes into e and y often occur 
in the same word. 

c. Intoei; as, bardd, beirdd; mab, meibion; hardd, 
heirdd; dal, deil; taflu, teifl; cadw, ceidw. 

d. Into a4; as, brân, brain; sant, saint; dafad, 
defaid; buan, buain ; êruan, truain ; aŴal, el- 
tail (—ettyl). « 

A, Ac (1), con. 1. and. A is used only before 
words beginning with a consonant; and ac 
(g.v.), with some exceptions, precedes words 
with a vowel initial; as, dydd a nos; mab a 
merch, | 


Yr amherawdyr Arthur oed ygkaerllion arwysc. sef yd- 
oed yn eisted diwarnawt yny ystauell. ac ygyt ac ef Owein 
uab Uryen. a Chynon uab Clydno. ac Chet uab Kyner. a 
Gwenhwyuar ae llawuorynyon yngwniaw wrth ffenestr. 

Mabinogion, i. 1. 


Heel oed a doeth. a digrif a dewr. a ffrud pan vei amser. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 299. 


Ac yna y duc ef y gan y urawt Grufud Arwystli a Cheri 
a Chyfeilawc, a Mawdwy a Mochnant, a Chaer Einawn. 
Brut y Tywysogion, 326. 


d hau, a chynhauaf, ac oerni, a gwres, a haf, a gauaf 
a dydd, a nos, ni phaid mwy holl ddy diau'r anii a “ 
en. viii. 22. 


Moliant, a gogoniant, a doethineb, a diolch, ac anrhydedd 
ac awdurdod, a nerth, a fo i'r hwn sydd yn eistedd ar yr 
orseddfaino,— Morgan Llwyd: Disg. a'i Athr. 112. 


Cam a cham, step by step. 
2.also; both. Of.L.«4...«d. 

b4 th aall heb hi mi ida 
ac dele dyr a eb hi mi ae gwnaf ac idaw 


Dygwydaw awnaethpwyt yna a gwyr a chwn arnaw. 
Mabinogion, ìi. 244. 


Arthuru fru Grab drthrr MA on ce ani ae 
3. A or ac is occasionally used with considerable 
latitude of meaning, especially in medieval 
prose, being freguently employed to denote 
transition, or to introduce an explanation of 
what precedes, and may be rendered mow, or 


A, Ag (2), prep. 1. with; by; towards. 


Parth â Llundain, towards London. 


A 


and now. 
than connective, and in others it may be re- 
garded as little more than an expletive. 


A. phan y gweleis i ef ena dynessau awneuthum attaw. 
a chyfarch gwell a wneuthum idaw. ac rac dahet ywybod 
ef kynt y kyuarchawd ef well ymi. no miui idaw ef. 

Mabinogion, ì. 8 (ef. 5, 19, 235; ii. 51, 2; iii. 301). 


Ac efe a atebodd ac a ddywedodd, Myfì a af, arglwydd; 
30 


ac nid aeth efe.— Matt. xx, . 


Nid hwnw, ond Barabbas. 4'r Barabbas hwnw oedd 
leidr.—Joan xviii. 40. 


$| With the abbreviated possessive pronouns 
and the article: a'm (—a ym), a'th (—a yth), 
a'i (—a ei), a'n (—a ein), a'ch (—a eich), a'u 
(—a eu); a'r (—a yr). 

A is 
used before consonants, and ag before vowels, 
and sometimes before the aspirate A, and 
the semi-consonant i; as, lladd 4 chleddyf; 
prynu ag arian. 

Parth ag 
atom, towards us. 


Wynt a gerdassant trannoeth parth a Dyuet. 
Mabinogion, iii. 27. 


Mynet aoruc Kei . . . yr vedgell adyuot ac ysteneit o ved 
gantaw. ac a gorvlwch eur. ac a lloneit ydwrn o vereu. 
Mabinogion, ì. 2. 
Otino i tenid wint a bacheu ac wrth rafeu. ac ena ìi di- 
eneidid wint.—Brut Gr. ab Arthur (A): M.A. ii. 230. 


Meddwl heb law hyn i gyd, pa lawenydd fydd gan dy 
enaid di y dwthwn hwnw, gael cyfarfod d'i holl dduwiol 
garedigion yn y nef, â thad ac d mam, 4 brodyr ac 4 
chwiorydd, 4 gwraig ac d , ag athraw ac d disgyblion, 
4 chymry 6 Mn ac â chyfnosei id, 4 chyttylwyth ac â 
chydnabod.—Dr. John Davies: Llyfr y Res. 11. x. 17. 


Nac ym; hora 4 gwraig, am yr hon y mae hi yn âal 
eiddigedd wrthi; nac â'r llwfr am ryfel; nac 4'r march- 
nadwr am gyfnewid; nac 4'r prynwr am werthu; nac â'r 
cynfigenus am ddiolchgarwch; nac d'r annhrugarog am 
gymmwynas; nac â'r diog am ddim gwaith; nac d'r gwas 
a gyfloger dros flwyddyn, am orphen peth ; nac d gwas diog 
am lawcr o waith,—&ccl. xxxvii. 11. 


2. With some of the pronominal prepositions it 


has often the force of having, possessing, 
possessed of; as, dyn ag iddo enw da; dyn â 
chyfoeth ganddo. 


Pa ddyn o honoch d chanddo gant o ddefaid . . 
pa wraig 4 chanddi ddeg dryll o arian.—Zac xv. 4, 8. 


Yr oedd efe yn eu dysgu hwynt fel un ag awdurdod 
ganddo.— Matt. vii. 99, 


. Neu 


In some cases ìt is more adversatìve 


A 


A 


A (3), prep. of; from. Freguently found in |c. Related to this appears to be the use of a 


M.W. after adjectives where the modern 
language has o. 


Ysmawr a drueni ood y vot ef yn tlawt. | 
St. Greal, î 138 (cf. 146). 


Oia Glarel heb ef mor drwc a beth gennyfì dy golli di, 
Ystorya de Carolo Magno, col. 448. 


Bychan a peth e dyelleist ti er evengelawl amadrawd 
hwnw.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 861. 


Praff a beth y gwanheeis i.—Bown o Hamtwn, î 18. 
Mawr a dristyd byd bot hir orchud _ oer 

Ar Ywein vap Gruffud.— Bleddyn Fardd: M.A. ìi. 366. 
Ys aghywir a beth a vyddut imi.—MDoethion Rhufain, ì 28. 


Llunyet mawr a get Meir y gyt ar seint. 
Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 473. 


b, Similarly we find a dan freguently written 
for o dan, and a herwydd îor o herwydd, with 
8ome other interchanges of a and o. 

Gwyr auo a dan abbadeu a gwyr auo a dan esgyD wynt 
ynny os 


a allant prydau eu tyr gan ganhyat yreyn 
mynnant.—Cyfreithiau Cymru, ìi. 180. 


A Iarll Caerllion a danaw ynteu.—Jolo Mss. 74. 
Yd oed y brenhin ac wyr da yn eisted y mewn herber. yn 


llawen ygyt a dan bren god & 
sn Mhen Charlymaen, î 83 (cf. 99). 


4A dan donn eigawn.—Taliesin; A.B. ìi. 301. 
Ynteu Llew Llaw Gyffes eilweith aoresgynnwys y wlat, 
ao ae gwledychwys yn llwydyannus. a Aerwyd y dyweit y 


dyt ef auu arglwyd wedy hynny ar Wyned. 
Mabinogion, iii. 216. 


th ennu y bobyl y Te cop union ria 
YDDOEDD aU Buchedd Mair, ì 94. 
4 With the possessive pronouns and the 
article: â'm, â'th, â'i, â'n, â'ch, â'u; â'r. 

A (4), pr. rel. (of all genders, numbers, and 
persons, used before both vowels and con- 
sonants, and in the nominative and objective 
cases) who, which, that, whom. 


Bet genou ir pant a ouid in Liman. 
Liber Landavensis, 291. 


Tebic gennyf bot yntegach yr hacraf onadunt hwy nor 


vorwyn deckaf a weleist ti eiryoet yn ynys Prydoin. 
Mabinogion, ì. 4. 


Abit yn llyfwr kyvadef a dorro yr amot hwnn o honam. 
íe Ystorya de Carolo Magno, col. 414. 


Ac o achaws y uvyddawt a welas yndaw y bu hoffach a 
haws ganthaw y urdaw.— St. Greal, ŷ 2. 


Cefais y dryìl a gollaswn.—Zuc xv. 9. 
Efe a anfonodd lythyr at y brenin a elwid Caswallon, yn 
y geiriau hyn.— Theo. Evans: D.P.O. ìi. 2 (27). 

b. The relative a often includes the antecedent, 
and is eguivalent to what, that which, he who 
or whom, he thaí. When thus employod it 
freguently stands first in the sentence, which 
ìs never the case with the affirmative verbal 
particle a. 


4A ddyco'r nodwydd, a dd crogwydd. 
a Md a Myv. Arch. iii. 179. 


A wnelo hyn, nid ysgogir yn dragywydd.— Salm. xv. 6. 
A hauo dyn hyc einioes, 

A feda ef wedi oes.— Tomas Llwyd. 

4A orchfygo yma, a goronir fry.— Diareb. 


A wado hyn, aed â hi, 
A gwaded i'r haul godi.—Dewi Wyn: Blodau Arfon, 177. 


Na chaffer ynot a wnelo i'w fab, neu i'w ferch, fyned 
trwy'r tân.— Deut. xviii. 10. 


ACOEWN MFOAT beri ei ddwyn ger dy fron, a thi a gei 
glywed wrth a weto ef, ac yna barnu ao i | 
Dafydd Fychan: Efengyl Nicodemus, i. 
6 With the possessive pronouns and the 
article: a'm, a'th, a'i, a'n, a'ch, a'u; a'r. 


in the older poetic language, when it stands 
first in an optative sentence, where we now 
would either employ the imperative form, or 
place the verb after its subject in the optative 
or subjunctive mood. 

Am cymuno Duw ehun.— Myrddin: M.A. ìi. 149. 

Am roto douyt dedwyt deweint. 

Gwynfardd Brycheiniog: M.A. i. 270. 

In some cases a in this position seems to be a 
modification of the pronominal particle e 

—ef or fe). 


A'm rhoddes Rheen riaidd anrheg.— Gronwy Owain, 28. 


A. (5), adv. an expletive particle placed immedi- 
ately before a finite verb which follows its 
subject or its object. When the verb precedes 
the subject, or is negatived, the particle is not 
employed; and if it does not occur in the 
first clause, it should not be inserted in any 
subseguent clause, unless the subject or the 
object comes before it, ìn which case there 
will be a change of construction. 


a. Subject preceding. 


Ac ynteu Peredur a gychwynnwys ymeith. 
Mabinogion, i. 249. 
dau angerdd; 


dr cerdd! 
Gr. Gryg (D. ab Gwilym, cxxiv. 43). 


Pwy a gân serch i ferch fain?—Jorwerth Fynglwyd. 
A'r hwyr a fu, a'r bore a fu, y dydd cyntaf.— Gen. i. 6. 
Myfì a amgylchais gylch y nefoedd 7 UDA a YO IFI 


Duwaranrh 
Dyred i'r cyrch, 


yng ngwaelod y dyfnder.—&ccl. xxiv. 6. 


Hwy a aethant i un babell, ac a fwytasant, ac a yfasant, 
aca erasant oddi yno arian, 8c aur, a awodd, ac 
a yne : be Ei cuddiasant, ac a ddychw aU ac a 
ae i ba arall, ac a gymmerasant o. o, ac a 
aethant, ac a'i cuddiasant.—2 Bren. vii. 8. Fe 

b. Object preceding. 

Nawd a erchis y marchawc idaw, nawd a geffy heb Per- 

edur.—Mabinogion, ìi. 244, 


Ti, Dduw, a folwn; ti a gydnabyddwn yn lwydd. 
Llyfr Gweddi Gyffredin (Te Deum). 


A*r ddaiar a roddes efe i feibion dynion.—Salm. cxv. 16. 
Cildynrwydd a chwanegwch.—Esa. i. 6. 


$l This particle is omitted before some tenses 
of the substantive verb bod, especially when 
the predicate comes first; in others the use of 
it is optional; and in the older language it is 
sgeldom found before piau. In good prose, 
including the Bible and Prayer Book, it is 
rarely omitted, except in these cases; though 
modern writers, especially the poets, for the 
convenience of metre, freguently dispense 
with it; but the practice cannot be con- 
sidered elegant, and when practicable should 
' De avoided. 
ded I nn mb drn g Gŵn eo yn 
Mabinogion, î. 29. 
ca ynan wyna gy YN Lawnslot aoed yno llawen 
Efrawo iarll bioed iarllaeth y gogled.— Mabinogion, ìi. 295. 
Myfì biau dial, myfì a daìaf.— eb. x. 90. 
Sr yn a. ddywaid, ML cs gn a piau'r ddaiar, 
ED ASD ASAEO Y sdu, James: Hom. ii. 95. 
A (6), adv. as (after comparisons expressed or 
implied); as, cymniaint a chawr; mor boeth 
a thân; cystal a neb; y fath eiriau a hyn, 


“ 
_ e^ 


- 


A 


3 A 


Ag is used before vowels. Some consider a | A (10), ím£. an exclamation expressive of sorTow, 


or ag in this connection a preposition; but it 
appears to be simply an adverb with the verb 
understood. 

a mel syddh yn marw yn euog o Dod mAENOL, heb 
pechu yn dragywyddol.— Elis Lewis: Drexelius, ii. 2 (40). 
A. (T), con. (mod. o, os) if; in case... We now 

generally prefer o; but the other Celtic 
dialects have a in this sense. 
Ac a chlyw y llywiawdr hyn, nia'i d ef i gredu. 
W. Salesbury: tt. xxviii. 14. 
A SH” 1. an interrogative particle (—L. ne 
ed to the verb), used exclusively before 
finite verbs; a4 being its eguivalent in all 
other positions. [It simply inguires, without 
implyìng either that a negative or an affir- 
mative reply is expected. 


4A ymwelas ef athi heb hi. do heb ef.—Mabinogion, ii. 24. 


A lunia'r saer gerfddelw? a oreura'r eurych hi ag aur? 
ac a dawdd ef wyni o arian? ac a ddewis yr hwn fytho 
arno eisieu aberth bren heb bydru? a gais ef saer cywraint 
ì baratoi cerfddelw?— Edward Iames: Hom. ii. 78. 


4A oes gan bawb ddoniau i iachâu? a yw pawb yn llefaru 
â thafodau? a yw pawb yn cyfieithu?—l Cor. xii. 80. 


A ddarfu En a son 
Am wŷr ethol Marathon?—Daniel Ddu, 30. 


This interrogative is sometimes, but impro- 

perly, omitted; as at Luc xii. ôl; Joan ix. 40. 
2. whether; if. Generally connected with am 

indirect inguiry (cf: L. an»; O.E. an, and). 


A chrwydraw er enys aoruc i syllu a kyvarfei un gwyd- 
lwdyn ac ef.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. 1i. 872. 


Edrychwn a ddaw Elïas ì'w waredu ef.— Matt. xxvii. 49. 


Hwy a'i gwyliasant ef, a iachâi efe ar y dydd Sabbath. 
Marc ìii. 2. 


A, Ac (9), adv. a particle denoting the absolute 


case. When a (before a consonant) or ac 
(before a vowel) is placed before a noun or 
pronoun which is followed by a_participle, 
or its eguivalent, or sometimes when the 
participle of the substantive verb is omitted, 
and which stands out of the usual syntacti- 
cal construction with the rest of the sentence, 
ìt constitutes an absolute clause. 

Os arhoy ditheu eno. a thi yn uarchawc. ef ath edeu 
yn bedestyr.— Mabinogion, i. 8. 
dychwelyd yn eu hol, cyfarfuant yn eu 


herbyn Iarll Arwn 


del, ac Iarll Caerloew, ac Arnallt Har- 
cwrt.— Brut Aberpergwm: M.A. ii, 590. 


A'r Cymry yn cysgu, rhuthrodd y gelyn am a penau. 


TY'N 4 _ heo. Evans. 
mì nelthwyr, hwyr yn 

Mewn eithin rhag min noethwynt, 

Gorweddais, hunnis unawr, 

Goris llwyn ar grys y llawr.—D. ab Gwilym, cexlix. 1. 


Y dydd cyntaf o'r wythnos, Mair Magdalen a ddaeth 
bore, a hi eto yn dywyll, at y bedd.—Joan xx.1. E 


Ac a hwy yn myned ith, yr Iesu a ddechreuodd ddy- 
wedyd wrth y bobloedd am Toal.— Matt. xi.7. , 


Onid ofer weledigaeth:a welsoch, a gau ddewiniaeth a 
draethasoch, pan ddywedasoch, Yr Arglwydd a ddywedodd ; 
a minnau heb ddywedyd î—sec. xiii. 7. ' 

Ei ddisgyblion a ddaethant o hyd nos, ac a'i lladratasant 
ef, a nyni yn cysgu.— Matt. xxviii, 13. 


Ac ahwynt yn parotoi iddo, fe syrthiodd arno lewyg. 
Act. x. 10. 
Pa mor ynfyd fyddai ef, yr hwn, ac ef yn fab i frenin 
a a Dr au fare nun fwy am fod yn fab i 
g&âethes nag i frenin a> FN 
Gruffydd Wynn: Ystyriaethau, i. 8 (23). 


pain, pity, regret, surprise, or contempt: ah! 
oh! ] 


A mein funiou . . . a hir etem. 
Ozford Gloss. îi. 87 (Zeuss, G.C. 1054). 


ae u peth a Medi cel val nyn pa. awe e 
wch chwi e eigolion i vynet en iach 
_ Be Brut € Gr ab rthur: M.A. ii. 949. 


A wr heb hi pa bryt y tebygy di dyuot Gereint yma? 
Mabinogion, ul. 24. 


A unbennes heb y Lawnslot. weldy ymma vi. 
St. Greal, ì 5. 
A unbennes. dos di y ben y twr.— Bown o Hamtwn, ŷ 10. 


A frenin Agrippa, a gredi di y prophwydi? 
'W. Salesbury: Act. xxvi. 27 (ef. 7, 18). 


Efe a rwygodd ei ddillad, ac a ddywedodd, Ah/ ah/ fy 
merch,— Barn. xi. 35. 

A (11), v. 3rd pers. sing. pres. and fut. of the 
unused verb âu (—myned): goes; will go (L. 
it, íbit). 

Nyt a Kei o'r llys allan.—Mabinogion, ìi. 250. 
Dyn wyf a â dan ei wad 
Er nad â'r un a'i dywad.— Hywel Cilan. 


O erw i gant ydd â a 
o ddwy'l un ydd â au Deulwyn. 


Nid â rhinwedd i'r bedd byth.— Diareb. (M.A. iii. 186.) 


A â pob dyn i gylch y gwynfyd, sef y nef, pan y bo 
marw?—.Barddas, ì. 232. 


Cyflym ydd â rym yr oes.— ro. Owain, 99. 


Dan fflamio, dan ruo'r â 

Yr Andes i Fôr India.—Dafydd Ionawr: Gwaith, 162. 
4 Formerly it was usual to circumflex this 
verb (4) in the same way as the preposition ; 
but of late it has been more customary to 
mark it with a diseeresis, which, while it leaves 
the sound unaltered, has the advantage of 
distinguishing the verb from the preposition. 
In M.W. it was sometimes written aa ; as, 

Amhaual ar Eluyden 

Yd aa Trydonwy yn Tren 

Ac yd aa Geirw yn Alwen.—Llywarch Hen: A.B. ii. 287. 
Some modern writers have, but without suc- 
cess, endeavoured to revive this form. 


6 A4, in senses l, 2, 6, 7, 9, aspirates tho 
triptotos c, p, â, leaving tho other letters un- 
affected; and in 3, 4, ô, 8, 10, is followed by 
the soft sound. 


6 In M.W. a, lie most of the particles, is 
very commonly prefixed to the word follow- 
ing it. 
$j In most cases the other Celtic dialects agree 
with the Welsh in the use of a in its different 
senses. 


4j The forms Aa and ^ac for a and ac, found in 
the Oxford Glosses, the Cambridge Oodex of 
Juvencus, the Codex Lichfeldensis, and the 
Liber Landavonsis, may be dialectal, and pe- 
culiar to the district oî Gwent, where one of 
these and possibly the others were written, and 
where a similar inability to distinguish between 
aspirate and unaspirated sounds, or rather a 
tendency to reverso them, is observable at the 
present day, not only in the spoken, but also 
to some degreo in the written language. And 
this supposition appears to be confirmed by 
the fact that tho aspirated has almost become 


” 


AB _. 4 


ABALLIAD 


the recognised form of these particles in Corn- | e. Instances like the following are rare:— 


ish and Breton, which of all the Welsh dialects 
the Gwentian most resembles; while this pe- 
culiarity is altogether unknown in Dyfed,and 
North Wales, and probably never prevailed in 
those parts of the Principality. 


Ab (â), pl. abau, sc. [Ir. ap, apa; Ga. ap, apa ; 
A.S. apa; Ger. affe; E. ape]an ape; amonkey. 
Rac brath ab; kymryt bisswel tarw ae dodi wrthaw. 
Meddygon Myddfai, ì. 91. 
Mal yr db am ei cheneu.—Diarcb. 


Gwychach gan serchog achul 
Na chan yr db eì mab mul.—/olo Goch. 


Ll dd 

Llai nog a dynn d.— Guto'r Glyn. 

A'th dduryn oedd, waith arall, 

Fal trwyn yr db, fab y fall.— Gronwy Owain, 74. 

Ab (â), pl. abau, em. [see Abad] an abbot. 
Darllen fel yr âb, to read like a clerk.—Dy/ed. 


Ab, sm. [îrom mab: Br. ab, ap] a son; used 
almost exclusively in pedigrees, being a later 
form of fab (uab, mab); as, Oynan ab Owain, 
Cynan the son of Owain; Bleddyn ab Cynfyn; 
Llywelyn ab Iorwerth; Dafydd ab Gwilym; 
Rhys ab Tewdwr; Gruffydd ab Meredydd ab 
Dafydd, 


Iestyn, ab Gwrgan, ab Ithel, ab Owain, ab Morgan Hen, 
hwn a elwid ei oes Morgan Mawr, ab Hywel, ab 
ys, ab Arthfael, ab Gweirydd, ab Brochïael, ab Meirig, 

ab Arthfael, ab Rhys, ab Einydd, ab Morgan, ab Adras, ab 
Meirig, ab Tewdrig, ab TeithfalÌt, ab Nynaw, ab Brân, ab 
Edrig, ab Creirwy . . . ab Annyn Dro, ab Prydain, ab Aedd 
Mnwr.—Jolo Mss. 8. 


a edn S dedd bd Goch, xii, 1. 

b. When the Welsh adopted surnames, as dis- 
tinguished from this kind of patronymios, ab 
was in many instances prefixed in an ab- 
breviated form to the father's name; and b 
that process, ab Owain, ab Einion, ab Ithel, 
ab Ifan, and the like, became Bowain, Beinìon, 
Bithel, Bifan; which have been further modi- 
fied into Bowen, Beynon, Bethel or Bethell, 
Bevan or Beavan, with other variations. If 
the name has A or rh for its initial, b be- 
comes p; as, Pywel, Prydderch, Prys; for 
ab Hywel, ab Rhydderch, ab Rhys. This mode 
of forming surnames is not yet extinct in some 
parts of Wales; and English names like Harry 
or Richard are treated in the same 'way as 
those of native origin, 


c. Before mn, ab sometimes coalesces with that 
letter, which then becomes mA ; as, Amhadog, 
Amheirig, Amheredydd, Amheirchion, Amhor- 
gan; for ab Madog, ab Meirig, ab Meredydd, 
ab Meirchion, ab Morgan. 

an sUirio, am lau ariant 2. O. CotiU e. 8 


Alarch, fal March Amheirchion, 
O achau'r Mars, a cheirw Mon. . 
Guto'r Glyn, i Syr Sion Bwrch. 
Am hil Hywel Amheilir 
Y mae y son drwy'r pum sir.—ZL. G. Oothi, rv. xxviii. 18. 


Ny ddyly nei ap cyfyrderw na ne ap brawt atran o gyf- 
reith Hywel.—0yfreithiau Cymru, ii. 686. a 


Brawd Henri frenin, nai ab chwaer Dwìlffin. 
L. G. Cothi, vm. x. 88. 

4 A4p, which is the more usual form in the 
older language, stands in the same relation to 
ab as map does to mab, tat to tad, and (tec to 
teg. s | 
4| Ab being enclitic or unemphatic, the vowel, 
which is long in mab, has become short 

—4db). 


Ab-, a prefix found in a few words, having a 


negative or depreciating force. Of. eb and 
heb. 


Abad, -au, sm. [L. abbatem (from Syr. abba; 


Heb. ab); C. abat; Br. abad; Ir. ab, abb; 
Ga.ab,aba; A.S. abbod, abbad] an abbot; the 
head or superior of an abbey. 


Puybenac enel kam yn yuam ecluys talet ydy pedeyr 
pant ardeo, ai hanner yr abat or byd duyuaul letherur ar- 
erug er efeyryat ar clas.—Cyfreithiau Cymru, i. 78. 


Ac yna Bwrt a ymchoelawd drachefyn ac aedewis yr abat 
yno. ac erchi y bawb vot yn llawen wrthaw.— St. Greal, ì 42. 


Abadau, a'r gwŷr bydol 

Hwynt o air da aent ar d' ol; 

Pab Acdip. a farn pob gwlad, 

Nid tebyg neb yt), abad.—Gutyn Owain. 


Deillia y gaìr abad oddi wrth y gair A'bbO, yr hwn â ar- 


ferìr yn yr Ysgrythyr, ac sydd yn arwyddo Tad. 
Cylchgrawn, î. 161. 


Abadaeth, -au, sf. an abbacy; abbotship; the 


office, dignity, rights, and privileges of an 
abbot. 
. Da bydol dy abadaeth.—Gutyn Owain. 


Abades, -au, sf. [from abad: Br. abadez; L. ab- 


batissa, L.L. abbadissa]) an abbess; the female 
superior of a nunnery. 


Yr abades yna adywawt wrth Lawnslot ydanvonynt wy 
y mab yno pan welynt y vot yn amser.—St. Greal, ì 2. 


Byw ydwyt yn nef fal abades.—JIolo Goch. 


Yr abades y gelwid yr hon a flaenorai mewn lleiandy neu 
ydy. . « Ni oddefir i'r abades dderbyn cyfaddefiadau 
o'u pechodau oddi wrth y gwyryfon * * « 6F yr ymddengys 
fod yr hawl hon hefyd yn perthyn i'r abadesau yn yr hen 
amser.—Cylchgrawn, i. 218. ' 


Aball, -au, sm. [pall] a failing; defect; want; 


deficiency; failure; fault; decadence. 


Gwae hi y dreic coch kans y haball d bryssyaw. 
î Brut M ab drthur (By: M.A. ii. 261, 


T Santaddaethi'r ynyshongydaChadfan . ..i 
adnewyddu cred a bedydd yn yr ynys hon, achos y coll a'r 
aball a ddaethai ar y ffydd yng Nghrist.—J/oio Mss. 108. 


Gwedi cael celfyddyd plagawd, fe ddaeth aball ar lythyru 
coed.— Barddas, ì. 192. 


Mae chwant da'r byd wedi boddi Cymru heddyw, a chwedi 
gyru ar aball bob cynneddfau arbenig a rhinwedd dda, 


Esgob Bichard Davies, 
Llaesodd, ar aball eisoes, 
Cynfìgen ei phen, a ffoes.— Gro. Owain, 2. 


Yn nydd aball a thrallawd, 
Meddai galon a bron brawd.—/Zolo Morganwg. 


Aball pob anymgais.— Diareb. 


d. Occasionally Dafydd abis contraeted into Dab; APR TE aeth, -au, af failure; deficiency; de- 
as, Dab Gwilym, for Dafydd ab Gwilym; ection$ misoarriage; ruin. 
Hywel Dabian, for Hywel Dafydd ab Ieuan; | Aballiad, -au, em. a failing; a perishing; a 
Sion J)ab Wiliam, for Sion Dafydd ab Wiliam. | _ decaying. 


T - 


m 
b- 
A 


ABALLU 


ABER 


Aballu, vn. to fail; to decay; to perish; to 
miscarry. 
Ac gwedy llithraw mis heibiaw. a dolyriaw o Frollo 


elet e yl en aballu o newyn. gorchymyn a 
FzfArthur dywet ell deu i emlad. 
Brut Gr. ab Arthwr: M.A. ii. 916. 


Ar ol cymmeryd ymaith y n ardderchog hwnw trwy 
eedd gi pa TINA TN GL, a, 
Aballus, a. failing; perishing; defective; fal- 

lible. 
Aballwr, wyr, $m. a defaulter. 
Aban, sm. din; noìse; uproar; tumult; war. 
Kat Alclut kat 
Kat Yn caul wyt abann mun. TANia A.B. ii. 163. 


Aban a ddaw beunydd ym, 
I'n bro ni a bair newyn.—Jolo Goch. 


Ag aban maent hwy'n gwibio 
Hyd ryw ffyrdd, i gyd ar ffol—(awrdaf: Gweith, 17. 
Aban, sm. corn marigold, yellow oxeye (Chrysan- 
themum segeîum).—Hugh Davies: Welsh Bot. 
80, 163. 


Abandid, em. turbulence; tumult; uproar. 
Abandid, ba andaw 1— Diareb. 
Abant, a. [pant]low; depressed; hollow, 
Tir abant, land lying low and sheltered.— 
Gwent. 
Abant, sm. land lying low and sheltered: the 
same as Tr abant. 


Abant, tir yn gorwedd yn isel ao yn wasgodig. 
Llanover Ms. 
Abar, sm. carrion; putrid flesh; a carcase. 
Wyf annwar abar, wyf hen.—ZLlywarch Hen: A.B.ii, 201. 
Llywelyn llyw Prydein ae phar ... . 
Ef au dreic llu yn llassar dillad 
dillin 


n 

Yn eruid yn aruod abar 

Yn arueu bu keneu cynnhyar. 

Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 298 (cf. 229, 230). 

Diardwy abwy abar fyti.—Gro. Owain, 129. 

Abar, a. putrid, corrupt, rotten. 

Yny cyfrango mor a mawr afon 

I abar feddau rheiddiau rhuddion. 

D. Benfras: M.A. ìi. 315. 

Abarth, prep. [parth: OC. abarth, abard, abarh] 

1. with respect or reference to; respecting, 
regarding, concerning, relating to. 

Tair deddf y sydd ar fardd o athraw cadeiriawg abarth 
ei ddysgyblion.—Barddas, ii. 110. 

2. on the part or side of. 

Abarth y drws a'r ffenestr y llas y brawd, ac heb neb 

ei wybod. —Diareb. a ; ac 
Abattir, -oedd, sm. abbey-land; land belong- 
ing to an abbey or monastery. 

Ny dyly untyr bot dyurenh O byd abbatyr, ew 
adyly udunt o bydant leni oad Ta anl ru on yr 
ac ebedyw a llwyd a lledrat.—Cy/reithiìau Cymru, i. 170. 

Abatty, tai, sm. [abad-J-tŷ] 1. an abbey; a 
monastery presided over by an abbot. The 
Breton abaty (Catholicon) or abat (Le Goni- 
dec) is similarly compounded. 

Yr hwn sydd ben neu feistr ar fynachlog a elwir abad ; 
a'i lys ne'i dŷ, abatty. 

Simon Tomas: Hanes y Byd a'r Ams. 196. 


2. an abbey church. 
Abat$y, math ar.eglwys fawr.— Geirlyfr Th. Jones (1688). 
Abalêy Westminster, Westminster Abbey. 


Edward taf a fu farw . . . ac a gladdwyd yn Abatt 
Wt Peter: Han. Cref. 942. — a 


Y coroniad yn Abatty Westminster yn cael ei 


Eurgrawn Mon, i. 30. 


Abcedilroes, sm. the same as Abcedilros, g.v. 


Bef deg o'r dechreuad oedd rhif awgrymau y goelbren, 


a'i galw abcedilroes, ac abcedilros, fal a'i gelwir yn awr. 
Barddas, i. 84. 
Abcedilros, sm. thealphabet; a word composed 
of the ten primary letters (a, b, c, d, €, 4, l, r, 
o, 8), to which number the Welsh alphabet is 
alleged to have been at one time limited. 
Abcedilros, seî fell lwid y deng-ll i 
achos eu dodi ar un gdr pedrysdll, se? au aed _ 
wydd y gair.—Barddas, i. 74 (cf. 24, T6, 78). 

Abcednilroswm, sm. a fictitious term said to 
have been given to the Welsh alphabet, when 
apparently it consisted of thirteen letters. 

Eto cynnal yr hen alw arnynt, sef aboedilros; a hen 
lyfr a*u geilw abcednilroscwm.— Barddas, i. T6. 

Abediw, -au, -iau, sm. [from L. obitu, obilus]) 
a heriot; a relief payable to a superior lord in 
most cases by the heir of a deceased vassal. 
Also written Ebediw and Obediw. 

*. Maer achyghella 
tayogenathwyan eu camlwrw athraysn eyhaledio sUnraynu 
eu hyt pan foynt or wlat a thrayan yr yt ar bwyt obob 
marwdy tayawc.—0y/freithiau Cymru, i. 612. 


Canydoes egureyc abedyhu amen ehamobor vrth henne 
vegìs nadele gur talu amen vn abedyu y Mdn dg henne nydele 
greyc talu amen vn amobor canydoes ydhy hi abedyu namen 
ehamobor.— Cyfreithiau Cymru, i. 96. 


Abediweu bellach a ddyly ef o cyfreith canys pawb oe wyr 
daw 


eî ar y bo abediw arnaw o cyfreith cyfreithiawl yw yd 
nu caffel y abediw o bydd ae talo ony bydd, ef a gaiff y 
.— Cyfreithiau Oymru, ìi. 608. 


Abediwio, | v. to pay a heriot for; to pay as 
Abediwo, j a heriot. 
O mynn ef y tir gofynnet ef am ddarfot yw dat t 
nd ar ywn LA rwm ed ytu dy 
Abell, a. [pell: O. abell] far, distant, remote, 
far-off, 
Gobaith rhy wibiog abell, 
A gwŷn y nwyf ni'm gwna'n well.—Sion Ceri, 
Bydd abell, nid gwell o'i gwaith, 
O gu wybod bod gobaith.—Jago ab Dewi. 
id diriai abell 
Cyrehid doeth ol ystafell.— My. Arch. iii. 96. 
Abell, sm. distance. Ar abell, at a distance, 
afar off. 
od sh py uy uch Uch, 
a garant g o'th galon; 
Bhd me wyl ig galon! belchdar.—Jolo Morganwg. 
Aber, -oedd, ebyr, sm. [O.W. aper (Nennius; 
Lib. Land.), for adber or atber (Zeuss, G.C. 
148, 897, 905), from bêr (cf. Cymmer, Ynfer); 
C. and Br. aber. Some Mass. read Operlinn, 
while others have 4perlên (—Aber Llyn Llifan) 
in Nennius, $ 73. er occurs also in Lib. 
.Land. 241] 1. a confluence of waters; the 
mouth of a river; the fall of a less river into 
& greater or into the sea; an embouchure. 
Aber, which in this sense is eguivalent to 
mouth in Falmouth, Tynemouth, Monmouth, 
enters into the composition of numerous 
names of places; as, Aber Aeron, Aber Conwy, 
Aber Dyfi, Aber Teifi, Aber Ystwyth, com- 
monly, but less accurately, written Aberaeron, 
Aberconwy, Aberdyfi, Aberteifi, Aberystwyth, 


AnBERFA 


situated respectively at the mouth of the 
Aeron, Conwy, Dyfi, Teifi, and Ystwyth. 
When one river falls into another, the smaller 
or tributary gives its name to the junction, 
and the united stream boars the name of the 
larger; as, 4ber Honddu or Aberhonddu, the 
confluenoe of the Honddu and Wysg; 4ber 
Gwils or Abergwili, the junction of the Gwili 
with the Tywi. The same element occurs in 
several place-names in Scotland. 


Kaeawo kynnivyat kywlat erwyt 
Ruthyr eryr en ebyr pan llithywyt 


Gwr am ryt rut eurdawn 
Arlleg toryf rao twryf kamawn 
Ual twryf ebyr yn ìlyr llawn.—Cynddelw: M.A. i. 214. 


Gwnaeth Duw beth mawr i'r bobl i ddangaws peth o'i 
allu ef; canys yr holl allu oedd gantho; nid amgen, dy- 
gychu ìn, afon yn erbyn anian, a gadael y rhan i redeg 
parth â'i Aaber, yni aeth yr holl lu drwodd yn droedsych. 

Llyfr Gwyn Hergest. 


Prin oedd y Rhufeiniaid wedi dychwelyd adref i'r Ital, 
ond wele y Brithwyr yng nghyd â'r Gwyddelod yn tirio 
drachefn o'u coryglau yn aberoedd y Gogledd o'r Iwerddon. 

Theo. Evans: D.P.O. ìi. 3 (80). 


Aneurin: Gododin, 90. 


2. the flow or flux (of the tide). 


Ef a wnaeth uch traeth trei ac aber. 
Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 476. 


3. a port, haven, or harbour. 


(Soffala), aber ar ochr dwyrain Affrica, tua de o Bab-el- 
Mandeb, hynod am gloddiau aur.— W. 0. Pughe: Pal. 19. 


4. âf. & stream, brook, or rivulet, 


Arglwyd heb ef peth ryued a weleis. maen yn nouyaw 
yn yr aber o vry. ac yn dyuot ar draws yr avon yr tir. 


St. Greal, ì 3. 
Nid rhaid march buan danad, 
Neu bont ar aber, na bad.—D. ab Gwilym, lxix. 25. 


Yr oedd aber ddwfr yn y canol rhyngddynt. . . A phan 
welodd efe y bobl yn ofni myned trwy yr aber ddwfr, efe 
a aeth trwodd yn gyntaf.—1 Afacc. xvi. 5, 6. 


A ddiffydd yr haul am i seren fachludo? 
Os pallodd yr aber, ae sychodd y môr? 
Blackwell; Ceinion Alun, 187. 
Aberfa, -oedd, sf. the place where a river falls 
into the sea or into another stream; a har- 
bour, port, or haven. | 
Dy lytu Teliau cyfnofut ha bathoriayth ynn Lanntaf, hac 


aperua ar dir Teliau dyrloggeu a dyscynno ny thir. 
Liber Landavensias, 118 (cf. 358). 


Gwyngu, a gwymp i'r Elan, yn Aber Gwyngu, uch law 
aberfa yr Hiri .— Haul, C.C. xv. 951. 
Abergofì, v. [ab-]argofìio: cf. Jbargofi) to for- 
get: the same as Ebargofi and Abyrgofio. 
Mae rhof, rhag a of, 


Dras a pherthynas 1. 
Llawdden, i Dd. ab D. ab Einion. 


Gwyn ein byd, ryw rai o honom, fedru bod mor flndlws 
a chym'ryd arnam ddarfod ini o gwbl abcrgoji y Gymracg. 
Dr. J. D. Rhys: Gram. 
Aberiad, -au, 0». disemboguement; the falling 
of a stream into another or into the soa. 


Aberig, s/. a small stream or brook, a rivulet. 
Ffrwd Siloa. Aberig a lifai yn agos i deml Ierusalem. 
J. D. Ffraid: Coll Gwynfa, 879. 
Aberog, a. abounding with outlets of streams, 
or with harbours; streamy; abounding with 
streams. 


Aberth, pl. -au, ebyrth, sm. [O.W. aperth, pì. 
aperthou (Oxf. Gloss., Zeuss, G.C. 1059, 1059) ; 
O. Ir. edpart, edbart, idbart, idpart; Mod. Ir. 
iodhbairt; Ga. i0bairt]) 1. a sacrifice; an obla- 
tion or offering; a victim. 


AnBERTHOG 


Gweleis y dull o benn tir Adoyn, 
Aberth am goelkerth a disgynnyn. 
Aneurin: Gododin, 748. 


Gyt ac leu ef dyvodedygaeth e Brytanyeyt emadaw 
ae ro tygleu el OY Gr. Mayor o : wh 203. 


Aberthau Duw ydynt yspryd drylliedig. . . Yna y byddi 
foddlawn i ebyrth cyfiawnder, i boethoffrwm ac aberth iynu 
Salm. li. 17, 19. 


Yr oedd amrywiol fath o aberíhau, yn ol trefniadau 
Moses; megys, aberth hedd, aberth diolch, aberth dros gam- 
wedd, &c.—7'h. Charles, s.v. "Aberth. 

Aberthau poethion, Poeth aberthau, burnt sacri- 
fices; holocausts. 


Aberth moliant, the sacrifice of praise; the 
sacrifioe of thanksgiving.—Salm. cvìi. 22; 
cxvi. 17. 


2. the sacrifice of the mass; the host. 


Nyt hawd uy lladi heb oergyt. areit oed 'uot vlwydyn 
na neuthor y par ymbyryit i ac ef. aheb ya bey o 
onaw namyn pan vydit ar yr aberth duw sul. 


Mabinogion, iii. 209, 210. 
A dyrcbAfoel yr aberth 
Hyd y nen uwch ben y bcrth.—D. ab Gwilym, xlv. 29. 


Gwedy diweddu y weddi, mi a dderbyniais yr aberth 
santaidd yn dduwiol.—Marchog Crwydrad, ii. T. 
Aed Robert i dŷ'r aberth,—Tudur Aled, 


Bedydd ac aberth, baptism and mass; baptism 
and the eucharist.—/Zolo Mss. 43. 


Cwyr aberth, bees' wax; so called because it 
was considered indispensable in celebrating 
mass. 


Boned gwenyn o paradwys pan yw, ac o achaws pechawt 
dyn y doethant odyno, ac ydodes Duw y rat arnunt; ac 
wrth hynny ny ellir canu efferen heb y cwyr. 


Cyfreithiau Cymru, i. 188. 
Un lliw ei gwallt, yn lle gwir, 
A chwyr aberth, o dhriblu. Dafydd Nanmor, 
Aberth offeren, the sacrifice of the mass.— W. 
Salesbury, 8.v. | 


Cloch aberth, a sacring bell; a sanctus bell. 


Clerwraig nant i gant a gên, 
Cloch aberth, clau a chwiban.—D. ab Gwilym, xlv. 29. 


9. wealth, opulence, riches, property.—Gwent. 
Aberth merch, sef goddol; a thrwydded mab, sef etifedd- 
iaeth.—Llanover Ms. 1. 
Aberthedigaeth, -au, sf. the act of sacrificìng ; 
immolation.— JP. 


Aberthedigol, a. sacrificing, immolating; sac- 
rificial, 

Aberthged, -au, s/. a gift, donation, or contri- 
bution in the form of an offering; an offering 
or oblation, 

Tair aberthged gyffredin bardd: un yw blithged, a'r 
Alban Hefin ei rhoddi; ail yw peillged, a. honno'r Alban 
Elfed ; cdd, melged, a'i rhoddi'r Alban Arthan; a 
dognau o bob un o'r tri yr Alban Eilir, sef pan y breinir 
y cerddi newyddion. A thlodion, ac eillion, ac estronion a 
gaffant eu COMA o'r tair aberthged yr amseroedd hyny, 
can nad oes iddynt drwydded ddyledog o dir a da. 

Barddas, ìì. 54 (cf. 62). 

Aberthiad, -au, em. a sacrificing; an immola- 
tion. | 

Am hyny yr arferid eî mewn aberthau megys arwydd- 
cd o faddennnt PAUN trwy drugaredd Duw ; ac o fod 

uw er aberthiad yn gymmeradwy. 

a MW Edward Samuel: Prif Ddyleds. ìi. 26. 
Aberthiedydd, -ion, sm. a sacrificer, a sacri- 
ficant. 
Aberthog, a. 1. consisting in sacrifice; em- 
ployed in sacrifice; sacrificing; sacrificial. 


FN 


— 
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"iaa gur Yr HT sg 
ndd ab Gwilym, ccxlv, 177. 


2. rich, wealthy, opulent. 


Arglwydd cyfoethog ac aberthog iawn, & very 
wealthy and powerful nobleman.—J/olo Mes. 
168. 


Gwr bon a'e aberthog yn rhodio'r meusydd brydnawn- 

a y lyboer o a ganfu wr o gloddiwr dan 
clawdd yn bwyta. bers haidd sych dienllyn, 

Tolo Mss. 150. 


Ar law yr aberthog y mae moesoli gwlad. 
Cato Oymraeg de Greal (1805), 196). 


Aberthawg heb roi cardawd. 
Casbethau Catwg (M.A. iii. 85). 


Yr oedd ef [Ieuan Ddu ab Dafydd ab Owain] yn wr 
aberthog îawn, meddant.—Edward Jfan. 
Aberthol, a. sacrificial; sacrificing. 


Ac er nad oedd defodau aberthol yr oruchwyliaeth Foesen- 
aidd yn dilêu neb pechodau yn wirioneddol, eto yr oeddynt 
gysgodol o ddaionna bethau 1 ddyfod. 

Ioseph Harris: Gweith. 120. 
Aberthu, 


offer up; to offer. 
Aberthu aberth, to offer sacrifice.—Gen, xxxi. 54, 


Aberthu y Pasc, to sacrifice or kill the Passover. 
Deut. xvi. 15; Marc xiv. 12. 
Yn ryth aberthu yn dyrgel yr dwyweu yd aey ef yno. 
Brit Gr. ab Arthur: M. Aii. 118. 
Ar mord & alwant arnaw yn waredawl ag a aberth- 
ant ìddaw.—Buchedd Gr. ab Cynan: M.A. iì. 584, 
2. to consecrate; to devote; to dedicate. 


Aberth gwylfa, to establish or consecrate a 
îestival,— Gruffydd ab Arthur. 


Aberthu íemlau, to consecrate temples. 


Ac gwedy darvot ir gwynvydedyc dyscodryon hynny 
golch BO ta. dyleu agcret trwy holl ynys Prydeyn hayach y 
a u y yug a oedynt GA uu Garth yr geu 

wyweu yr rey hynny a rodes ynteu ac y kyssegrws yr ho 
kyvoethawc Dduw.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 196. 

Y temleu a oed gwedy seilaw yr geuduweu a gysegr- 
wyt ao aberthwyt yr gwir Duw hollgyuoethawc. 

Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 196. 


Ar mab hwnnw arglwyd heb eî a aberthy di yduw. 
ei Amlyn ac Amig, col. 1086. 


3. to endow, to enrich; to present.—Llanover Ms. 


Aberthor, -ion, ; of the priest that offers and 
Aberthydd, -ion, ) the person who provides the 
nh an immolator, 


Bydd am ad Ierusalem ac yn Iudah yn Sanct- 
dd y lluoedd: a daw pob aberthwr, ac 
aeh —Sech. xìv. 21 


Aberthwr, wyr, |f 1. a sacrificer (used both 


eid, 
a gymmerant o 


2. one who celebrates mass; a priest. 


Abad coríf y wlad Caer Fflur, 
Aberth nef ae byrth nifer 
A'i byrth heb glo neu borthor, 
I borth Deheu aberthwyr ; 
Berthog a thlawd a borthir 
Ar barthau yr aberthwr. 
Guto'r Glyn, ì Abad Ystrad Fflur. 


edd Gwynedd a'u 


Holl gwŷr 
gyda'r aberthwyr.—H. D. ab Ieuan. 


Pth bo 


Aberu, vn. to disembogue; to fall, flow, or run 


(as one stream into another or into the Sea). 


Yr afonig Tarell a ddylifa o Lyn Cwm y Llwch, ac a. 
abera i Wysg ar gyfer Aberhonddu. 
Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 850. 


Abi, sm. a tract of land or country.—G went. 


Abic, sm. the a, b, c, or Welsh alphabet: a 


word formed, like Beihluisnion in Irish, in 
imitation of alphabet (alpha beta), the i being 
inserted to supply the vowel sound necessary 
to enunciation. Of. Abcedilros. 

Mal hyn y cafad arwydd hu or llafar warantedig, 


yr hon a elwir yr abic; ac ere geilw yr abcedilros. 
Barddas, i. 24. 


Abid, -iau, sf. [L. Aabitus; E. habit] habit, 


dress. 


Abid crefydd, religious dress; the habit of a 
religious order. 


Ac yna y bu uarw Cadell uab Gruffud drwy orthrwm 
glefyt, ac cat yn Ystrat Fflur wedy kymryt abit y 
crefyd ym W.—Brut y Tywysogion, 226. 


Beth a dhywedi di am y neb a gymero ab credhyf. 
a. chwedy eu proffes ymchwelut yr byt dracheuyn? 
Lucidar, Y 5. 
Yr hwn a vanagei y padriarchawl abit y vot yn padri- 
arch.—Campau Charlymaen, ì4. 
Yr alarch ar ei wiw-lyn, 
Abid galch, fal abad gwyn.—D. ab Gwilym, cxc. 1. 


v. 1. to sacrifice; to immolate; to| Abl, cp. apled, -ach, -af, a. [from E. able; 


L. habilis]) 1. able; s sufficient; 
capable, 
Abl digabl dawn doniawg ddeall.— Y Proth: M.A. i. 492. 
Abl i bawb a'i boddlono.—Diareb. (M.A. iii. 145.) 


s EG Dy Ch yn | abl _ tros bechod, teg y gallai 
O: achos î ddynion i annuwiol. 
Er _ Dr. John HSybyn Llyfr y Res. 1. i. 3. 


A'r wlad nid. 008 abl i'w cynnal hwynt i drigo yng 
nghyd.— Gen. xiii. 


Ac fell. a gn ac yn debycach i berswado'r bobl. 
PAU HN z Edw. Iames: Hom. ii. 120. 


2. powerful; rich, wealthy; iníluential. 


Dyn abl iawn, & very opulent person. 
Llew abl oedd ymn lle Bleiddyd, 
Llwyr ben i holl wŷr y byd.—Sion Brwynog. 
Abledd, -au, sm. ability; sufficiency; power; 
opulence. 


Hn, bod . . . gan bob esgob ddeu-fìs o amser i ymofyn ac 
yspysu yng nghylch abîedd a chynneddfau pob gwein- 
idog. — Canonau Eglwysig, 96. 


competent ; 


| Abludd, sm. [lludd] obstruction, hindrance, 


impediment.—'0. V. 
Abo, -au, -aid, sm. carrion; putrid flesh; a 
Abod, -au, -ion, ) carcase. 

Abo blaidd, a wolî's carcase: in the Welsh 
Laws, the carcase of an animal killed by a 
wolf or other beast of prey. | 

Abo bleidd, sef yw hynny o derfydd y ddyn cael cic wedy 


dechreu o fleidd neu gwn y yssu. 
Cyfreithiau Cymru, iì. 126 (cf. 262). 
Bleit 9 . 


Gnawd y lat ny lwyt y abo. 
A e Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 299. 


Rhai a hawdd ferwawdd ferw trigwres. tan 
Rhaib abo perllan rhai a bobos. 
Madog Dwygraig: M.A. i. 487. 


a oer a'r abo. EA (S.W.) 
llidiog llwy 
fetha eryd WT alltud. brych 

yt a ar abod ceffyìl.—D. ab Gwilym, xcviii. 94, 62. 
Abostol, -ion, sm. (Gr. â70070205 ; lu. apostolus ; 

C. and Br. abostol; Ir. absdal, easbal; Ga. ab- 

stol ; Mx. osty/] an 'apostle: the same as apostol, 

the. more modern but less modifiod and as- 

similated form. 


Hun Bawl abostawl oedd ber; 
Hon oedd berach o'r hanner. Xp.ab Gwilym, cxi. 41. 


MEG — 


ABRAIDD 


ABREDOLION 


a yc yn aus arwyn y gg Bn O ddechreuad y gys- 

sefiniawl eglwys, ac o amser yr abostolion hyd yr awron. 
Morys Olynog: Athr. Grist. 10. 

A'r pryd hyny y derbyniasant ein cenedlnio G 

y ffydd. yng Nghrist drwy bregeth yr Abostolion santaidd. 
Cyfrinach y Beirdd, 7 (cî. 81, 218). 


Abraidd, adv. [braidd] scarcely; hardly; 


scantly; almost 
Ac yna yd ymchoelawd dan wylaw, ac yna y doeth y vab 

attaw y hyfrydu. ac val kynt abreid na cholieg. ei a MYN. 
Bown o Hamtwn, 971. 


Ac yn ol y twrwf y daw kawat adoer. ac abreid itti 
dioddef hi yn vyw.— Mabinogion, i. 8. Mis £ 
A gwedy klywet ohonav ry vodi y veibion nychtawt 
8doed yndaw; yny uu abreid ydaw diang ay eneit. 
Brut y Saeson: M.A. ìi. 554. 


Abraidd, a. scarce; scant; faint, dim, obsoure. 
Goleuni abraidd, dim light. 


Yc y abraidd adlef mawl a fu, 
Gochwedlau chwiw Arabia a barhânt. 

W. O. Pughe: Pal. 19. 

Abred, -au, sm. [ab-jÌrhed?]) 1. the state or 
condition through which, by a regular upward 
gradation, all animated beings pass from the 
lowest point of existence in which they origi- 
nate, towards humanity and the highest state 
of happiness and perfection. All the states 
of animation below that of humanity are 
necessarily evil; in the state of humanity, 
good and evil are egually balanced; and in 
all the states above humanity, good prepon- 
derates, and evil becomesimpossible. If man, 
as a free agent, attaches himself to evil, he 
falls in death into such an animal state of exist- 
ence as corresponds with the turpitude of his 
soul, which may be so great as to cast him 
down into the lowest point of existenoe, 
from which he shall again return through 
such a succession of animal existences as is 
most proper to divest him of his evil pro- 
pensities. After traversing such a course, he 
will again rise to the probationary state of 
humanity, whenoe, according to contingencies, 
he may rise or fall; yet should he fall, he shall 

again rise; and, should this happen for mil- 

lions of ages, the path to happiness is still 

open to him, and will so remain to all eternity ; 
for, sooner or later, he will infallibly arrive 
at his destined station of happiness, from 
which he can never fall. This doctrine of 
metempsychosis or evolution, attributed to 
the druids and the Welsh bards, is succinctly 
but fully stated by its hierophant, Iolo Mor- 
ganwg, in his “Poems' (1794), ii. 195—256, 
and elucidated by documents which had not 
previously been made public, but of which 
none are of an early date. The same doctrine, 
derived from the same source, is promulgated 
in the Introduction to Owen's “Llywarch 

Hen” (1792). 

cyflwr rhyddyd yn nyndodi & chyftwr cariad, cl gwynfyd, 
yn y nef.— Barddas, ì. 172. 

O dripheth y syrth hen abred, ar ddyn: anymgais 
Y yL MM 
yn ei ol fal y bu gyntaf.—Ba » Ì. 174., 

Cylch yr abred, the circle of transmigration, 
through which all finite beings pass in their 


progression from the lowest to the highest 
state of existence, 


Tri chylch hanfod y sydd: cylch y ceugant, ac nid oes 
namyn Duw a eill ei dran ; cylch yr abred, a dyn a'i treigl- 


wys; a chylch y gwynfyd, a dyn a'i treigla. 

— FE - Barddas, îi, 184. 
A phan fynynt yn ol i'r d, nis gellynt, achaws 
marwoldeb a'u cadwai yn ol; ac yna iaw i gylch yr 


abred.—Iolo Mss. 46. 


Treiglo yr abred, to traverse the circle of trans- 
migration; to progress towards the goal of 
ultimate perfection and happiness. 


Tri phen hen y sydd cyn cyflwyr wybodaeth : treiglo'r 
abred ; treiglo'r swyntyd: a chof o'r 


an hyd yn annwn. 

Barddas, i. 112. 

2. In the earlier writings, in which the word 

is of rare oceurrence, it appears to denote 

Hades, or the place of departed spirits be- 
tween the creation and the advent of Christ. 


Nifer a uuant yn aghyffret 

Uffern. oer gwerin gwaretret. 

Hyt pymhoes byt. _ "Yr 

Hyt pan dillygwys Crist keithiwet, dg 

O dwfyn ueis affwys abret.—Taliesin: A.B. ìi. 110. 


Codaist oddi wrth y cedwyr | 
O'r bedd, er gwydnedd y gwŷ | 
Gan ddwyn pumoes o'u g oesau 

O'u ffwrn gaeth, o uffern gau, 

I wlad nef a'i chartrefydd 


9. Erebus; the lower world; hell, 
Yma Geli a chan diydas cry 


Chwyrn cras 1 pyrth 
Uffernawl, ar eu col o rygnu cro: 
Daranau, hyd nas crynai isaf sawdd 


W. 
o Abred,— * O. Pughe: C.G. ii. 929. 


Satan a droes, tynai draw, 
I niwl abred gwnai lwybraw. 
Eben Fardd; Gweith. 93 (cf. 91, 92). 


4. Chaos, confusion, disorder, 

Mae wedi myned yn abred gwyllt.—Diareb. 
Meddwl am dy Dduw bob amser, 

Am ei gariad a'i gyflawnder, 

Am dy waith ac am dy ddyled ; 

Na ad i'th oriau fyn'd yn abred. 

Henri Evans o'r Gell Gaer. 
$| The term abred has been rendered inchoa- 
tion, re-incipiency, a vile state, and the circle 
of evil... Pughe, following Iolo Morganwg, 
derives it from pred, a word apparently formed 
for the occasion; but if composed, as been 
suggosted, of the prefix ab, and rhed, an evil 
course would fairly express its etymological 
meaning. 

Abrediad, -au, 27m. transmigration; the migra- 
tion or progression of the soul through a suc- 
cession of animal existences towards a higher 
state. 

Abredig, a belonging or relating to abred; 

Abredol, ) transmigratory. 


Yn abredol, by way of transmigration or me- 
tempsyohosis. 

Byr anghenfod yw eu hoedled a'u bywydfod, eithr o drano 
ac shyn y mae symmud iddynt, yn ah radd a y ia 
uwch, ac yno cael chwanegiad bywyd a daioni; ac fal hyn 
o radd i radd yn abredu nes nes at eithaf bywyd a daioni. 

Barddas, i. 210. 


Abredigion, ) s.pl. those who traverse abred or 
Abredolion, j the transmigratory state; the 


subjects of abred; transmigrants. 


ABREDOG 


Tair ansawdd bywedigion: abredigion ; rhyddedigion; a 
gwyntydedigion. Zayddin i. 948, i 

Tri hen abredigion : trech gwrth a chythraul ar lwydd 
& gwellâd ; anned. gan anghen ; ac angeu ortrech, 

| arddas, i. 952, 

Duw, o'i anfeidrol Hand, a ddug yr abredolion 

lch pob drygau a ddichonai er 'WS eu hanffaw 
[ansawdd î), maì a'u gwypid ac ydd ymgedwid o hen 

Abredog, a. 


ynt. 
towards a hi 


Iolo Mss. 46. 
Abredu, vn. 
towards a higher state of existencê; to trans- 
migrate; to pass from one body into another, 
Gan ddechre'n anghenfodawl yn y radd isaf, gan abredu'n 
ddibaid oddi yno ar hyd pob chwanegiad, canoliad, tyfiad, 
oedraniad, a chwblhâd, hyd orphen ac eithnfnod ; a gor- 
phwys yno dros fyth o lwyr anghenfod, gan nas gellir 
p nac uwch na gwell herwydd gradd ac abred. 
Barddas, i. 208. 
Abrwysg, ac. [brwysg] drunk; surfeited by 
overloading the stomach ; heavy; unwieldy. 


Bryd yg gryd yg greidyawl afeith 
Breiso ayn abrwysgyl anorreith, 


Edryched P, Cynddelw: M.A. i. 215. 
ed Powys pwy uo 
Breyenhin 


breiso werin brwysc ado [al. acdo]. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 999. 


Peth abrwysg a ddaeth obry.—D. ab Gwilym, clxv. 91. 
Na fydd fynych mewn leddoedd, nac un amser mewn 
cwmpeini abrwysg, o bydd modd, ( 
Elis Wynn: Rh. Buch. Sanct, ii. 9 (65). 
Abrwysg pob rhyserch.— Diareb, 
Wedi llwyr flino ar y moch abrw sg hyn 
yn nes i'r porth i yspïo gwalliau i arddescho lys Cariad. 
Elis Wynn: Tardd Cwsg, 81. 
Abrwysgiad, -au, sm, intoxication,inebriation, 
Abrwysgl, a. very great or large; huge; vast; 
immense. 
Abraid ymarwar ar bar golias 
Abrwysgyl ei faran ar a glas. 
as Gwalchmai: M.A. ìi. 198. 
Llaryeiddwalch geirfalch gorfu abrw sgl-dyrf. 
a uar. ab Meiedydd” ML. i. 443, 
Gwr abrwysgl ei faint.—Davies, s.v. 


Abrwysgo, va. 1. to make drunk or intoxicated ; 
to intoxicate, to inebriate. 

.2. vm. To become drunk, inebriated, or intoxi- 
cated, 

Absen, -au (4), 
1. absence, 


Gŵydd ac absen, presence and absence. 
rinach y Beirdd, 195. 


Tri dyn a saif tafodyawo absen drosdynt. 
Cyfreuhiau Oymru, ìi. 420. 


Llyma bellach dywedyt am ledrat absen y ceffir arddelw 
neu geitweit rhacddaw; nyt amgen lledrat a aller y ddam- 
dwng yn y absen wrth beth o honaw. 

Cyfreithiau Oymru, ìi. 684. 


A diolwch awnaeth ynteu hynny vdunt yn vawr gan 
ded am 


gher condition ; transmigrant, 


nî aethom 


8m-f. [L. absentïa, trom absens 


— 0yf- 


adaw echwaneccau eu eu gwasanaeth n 
apsên.—Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 941. 5 
Ac yno yd ymerbynyawd ac ef yn wrawl ychydic o Gymry 


etholedigyon y rei ny wydynt odef y goruot yn absen y 
gyon.— Brut y Tywysogion, 200. 


Efe a addawodd, ac a geisiodd amser cyfaddas i'w frad- 
' ychu ef iddynt yn absen y bobl. 
Luc xxii. 6 (cf. Phil, ii. 19). 
Efe, yn absen yr esgob, oedd yn bwrw golwg, ac OT 
uwchwylio.—7'Mo, Evans: D.P.O in'5 (gi), P Oyn 8 
Gwasanaethwch eich meistraid yn ffyddlon ac yn ddyfal 
yn gystadl yn eu gŵydd ag yn eu habsen. | 
Edward Iames: Hom. i. 77. 
2 


being in a state of progress 


to pass through abred.; to progress 


ABSENT 


Da eî absen, speaking well of the absent. 
Absen drwg, Drwg absen, & speaking ill of the 
absent; slander, detraction, 


Cadw o honof fy pba Tr chwilena a lladrata, a'm 
tafod rhag dywedyd wydd, cableiriau, na drwg absen. 
Llyfr Gweddi Gyffredin (Cat.). 


y absen, drwy vynnu lheì- 


Gogan yw angcìotuori aralh gp 
hau ei glot a mwyhau y anglot. Anglot yw goganu aralh 
yn dwylhodrus yn ei absen.— Ymborth yr Enaid, 1. 


Yn diddymu enllibus ddrwg absen ei wrthddadlwyr 
Iuddewig,— Gwallter Mechain: Fgìl. Olyg. 156. 


Hence (with omission of the epithet), 


2. Slander, detraction, calumny, defamation, 


NI bu absen o'i cnAN, h 
wawg wr gwych, na gair gau. 

â Ph. S. Phylip, iW. Phylip. 
Nef a daiar a ffurfafen 


I Dduw ni allan' absen.—Engl. Eiry Mynydd: M.A. i. 646. 


$ Now often treated as fem, as if derived 
from sens to which it has no relation, 


Absenair, eiriau, sm. a slanderous word or 
expression; evil-spealing, slander, detraction, 
Absenaiz cyfartgar ogan hustungus 
weithredoed er. yn y absenn.— Ymborth 


Ni chad o'm pen absenaîr ; 
Nid felly gwnaeth Mabmaeth Mair. 
D. ab Gwilym, lxi. 38. 


Cymmer ofal na ymachludo Lyr haul] ar dy drachwant 
neu dy rysedd, cenfigen neu gabledd, absenair neu ladrad, 
neu ar ryw bechod acid n arall, heb edifarhau o'i her- 

exelius, 


wydd.— Elis Lewis: 225, 
Absendra, sm. absence, 


am barable neu 
yr Enaid, 7. 


YN tra yo un dadyl 
onno, achaws amser- 


dyd datleu yssyd, 


absendra pleit velly, 
Abseniad, ) -au, sm. 1. aspersion, detraction, 
Absenad, ŷ defamation, 

Pymthec caing yssydh y cynghoruynt neu y c uigenn: 
nyt amgen, gogan angle absennat, clust hustingus, dy- 
Vrytrwydh, melhti aw, nM dnAu, bym dy- 

e ywirdeD, cas, chwerwder, anundeb, gwatwar 
Guhudb.— Ymborth yr Enaid, ê7. i í ; 


2. Absentation. 


Absennol, a. absent. 


Er fy mod i yn absennol yn y cnawd, er hyny yr ydwyf 
gyd â chwi yn yr yspryd.— (ol. ìi. 5. 


Llawer hoffach genym y pethau presennol na'r absen- 
nol.—T'ho. Williams: Ymadr, Buch. 39. 


Absennoldeb, sm. absence, 


Gwedi son am Y eMdrwydd goleuni'r haul, a. 
anaeth yr awyr, mi soniaf ychydi h 
Arglwydd wedi eu paratoi cgyler â chyflawni diffyg ac 
absennoldeb yr haul, sef y lleuad a'r ser,.., Pa mor 
wych y mae Iou a Gwener weithiau yn cyflawni eisieu ac 
absennoldeb y lleuad ! ; 
Dafydd Lewys: Golwg ar y Byd, xxviii. 4. 


Mia eraf yn ganiataol fod y pethau uchod wedi 
dechreu, os nid mewn tywyllwch dudew, eto yn absennoldeb 
yr haul.—Seren Gomer, iii. 140. 


Absennoli, v. to absent; to render absent. 
Absennoliad, -au, sm. absentation. 
Absent, sm. [L. absentem) absence, 


Efe a ddyly gyfanneddu y neuadd yn absent y brenin. 
Leges Wallicae, 1. xii. 16. 


Or tan hwnnw ygenir gwreichionen; ao oe chynwrf y 


dechrynant SO d mwiaf ygwelir yr 
abseni,— Brul € Gr. ab y : M.A. Was 


gwas- 
eto am y pethau y mae'r 


— â 


ABSENU 10 Ac. 


Megys bob amser yr ufuddhaesoch, nid megys yn fau 
dd yn unig, eithr a eC yn wy o lawer yn fau 
absent.— W. Salesbury : 
Absenu (2), v. 1. to slander, to calumniate, to 
defame, to asperse._. 
Heb absenu â'ì dafod.—Salm. xv. 3. 
2. To absent. 
Absenw, -au (ê), sm. [ab-l-senw ] dishonour, dis- 


grace. 


Sawl â'i barabl nid yw gablwr,, 
Fan oeth elo gwae HF threisiwr; 
w og, ni o 
o enw absenw, nap nnc day —W. Midleton: Salm. xv. 3. 
Absenwr, wyr (ê), sm. one that speaks ill of 
the absent; a slanderer, a detractor. 


Absenwr drwg, Drwg absenwr, a malicious de- 
tractor or calumniator; a slanderer. 

Yn yr un modd, cablwyr a drwg absenwyr a gauant eu 
safnau, ac a ffoant ymaith yn ollawl, pan glywant eich 
henwi unwaith o fewn fy llyfr. 

Huw Lewys: Perlm. Pe Cyfl. 5. 
Absi, sm. [from Eng. abece, or a, b, c] the 
(English) alyfhabet.—L. G. Cothi, vr. ix. 4. 
Mi a wn yn ddigon da, nad oes dim mor wrthwynebus 
Sifethedig, na gwneuthur 1 trwyddo, ac yn wr o ddysg 
ethedig, na gwneuthur felly; fel pe troid un yn oli 
ddysgu ei Yet; ni ddichon rhai mewn un modd ei oddef. 
Robert Llwyd: Llwybr Hyff. 317. 
Abwerth, sm. worthlessness, baseness, mean- 
ness, vileness. 


Y llên egwan llwynogaidd, 
Cul yn ei bl Jon blaidd ; 


Llên di rom, llawn drw ffrwyth, 
Llên diwryg dfrom, llaw sh 
Llên anniben, llawn abwerth, 
Llên â gair sur, llun gwr serth.— Huw Dwnn. 
Abwrn, yrnau, sm. [bwrn] a bundle, pack, or 
truss.—O0. V. 
Abwy, -aid, -on, sm. carrion, putrid flesh; a 
carcase. . 


, Arfer a wna gynnefìn ar bob peth; fal y dyn â'r abw 
ei lawes.—Jolo Mss. 162. cis da 


Tri brodyr abwyaid: wyddai ymffrostiawg; ac 
anghalonawg. — M.A. iii. 
Abwyd, -ion, -au,.-ydd, sm. [a-Fbwyd?] 1. a 
bait; a lure; some substance used to allure 
or attract, 


Ef wnaeth a gwaedwaew gwaed abwyd y urein. 
y Oynddelw: M.A. i. 233. 


Cymmerir gwragedd ar ol edd yn abwydydd newydd 
beunydd i'w Uh wntau — Yd. Samuel: Grotius, vi. 8. 


Hawdd llithio dyn ieuanc ag abwydion cyfeddach i'r un 
maglau.—Dewî Wyn: Bl. Arf. 397 (cf. 326). 


2. sustenance. 


Abwyd, ( pl. -od), s.cl. earthworms, dewworms ; 
worms, | 


Abwyd y ddaiar, earthworms. 


a v. l. to bait; to lure; to allure. 


id ganddynt yn llawn godineb, nis gallant chwaith 
beidin i. phechod, yn abwydo eneidiau Ros HR 
Esg. Morgan: 2 Pedr, ii. 14. 


2. to feed; to sustain; to support. 


A moeswch hefyd (fal y dywaid yr unrhyw Pawl) modd 
yr abwydir rhai bychain â bara a llaeth, borthi o honawch 
chwithau yr annysgedig â mwydion eich ud bybr anii» 

alesbury: Diot. 


Abwydwr, wyr, em. one that baits or allatea. 


Abwydyn, pl. abwydod, sm. an earthworm; a 
worm. 


Pa faint llaì dyn, yr hwn sy bryf; a mab dyn, yr hwn 
sydd abwydyn$—Job xxv. 6. 
Abwydyn y cefn, the spinal chord. 


Abwyll, a. [pwyll] reasonable; deliberate.— 


Abwyog, a. consisting of carrion or putrid 
flesh; carrion, part 

Tri amryson a ddy dd ar farwolaeth traws cadarn : ei 

gyfnesainiaid. am ei o yfad bydawl; pryfed am ei gorfîÎ abwy- 


awg; & chythre uliaid am ei enaid arwo 
Mgv. Arch. iii. 206. 


Abwyol, a. YT to dead and putrifying 
carcases; carrion. 


Abyrgof, -ion, sm. shorb memory.—P. 
Abyrgofiad, -au, sm. a forgetting; oblivion. 


Abyrgofio, v. to forget—Ebargofi, g.v. 


$[ The orthography is probably affected by a 
fancied connection with byr. 


Abyrgofus, a. forgetful, oblivious; remiss; 
forgotten. 

Gochelwch rhag bod o'r gwebanmn ad yn yn rhy hir; 
canys pei hir fyddai, y synwyr a dywyller yn orddu, a'r 
ymadrawdd flaenorawl a aì yn abyrgofus. 

Henri Perri: Egl. Ffr. xxiii. 


Yn dd, nr roddi oel anwybyddiaeth, gan 
a xmunheu llo nl oo h dir iddo : 0 wrth hynny dangos ei 
unan ai an odus ai abyrgofus 
_ nwy ac H Perri: Egl. Ffr. xxxviii. 
Abyrniad, iaid, sm. [abwrn] a beggar, stroller, 
or vagrant, 


Abyrniad, cardotwr neu rodiad-ddyn.— Llanover Ms. 


Ac, con. [thac: C. ag, hag; Br. hag; Ir. acus, 
agus, aga$; Ga. agus; Mx. as; L.. ac] 1. and; 
80; both; likewise (—4 1). Used, with 
some exceptions, before words with a vowel 
initial, as a precedes such as begin with 2 
consonant; as, aur ac arian; uchel ac isel; 
colli ac ennill. 


Lymma y an hn. UES brynn int eccluys Teliau o Tenntaf, 
&, rodes ced a OE On Cymry yn 
cyguydaul dy adu Teliau, ^ac escip oll gueti Wt. 


Liber Landavensïs, 118. 


Ac yna y kymerth Gronw y llech. ac y dodes y ryngtaw ar 
ergit. Acyna yb wd Llew ef arpar. ac y gwant y llech 
trwydi. ac ynteu drsydau yny dyrr y geuyn. Ac yna y llas 
Gronw Pebyr. Ac yno y mae y llech ar lann auon uael 
yn Ardudwy ar twll trwydi. ac o.achaws hynny e y 
gelwir hi Llech Gronw.—Mabinogion, iiì. 215. 


A gwedy gwelet o Charlymaen hynny. a ruedu ac ef ae 
hiucr hynny. ny, lauassawd anuon attaw o hynny allan. 


Campau Charlymaen, ŷ 43. 
Tra fo llên, ac awenydd, 
A. chân fwyn, achwyn a fydd.— Gronwy Owain, 96. 

2. The principal exeeptions oceur before certain 
adverbs, prepositions, other Rei an; 
some of the pronouns, beginning with /, A, 
and mn. 


a. Before mal, fal, or fel; felly; mai; megys, 
meis, fegys; mewn; mor; mwyach. 


b. Before the negative particles mî, mid, mis; 
na, nad, nas; ma, nac; and the conjunctions 
na, mag ; no, nog. 

Sef a. orn Caswallawn yna by iaw Afarwy, a rhyfelu 


arno; ac nid ai Afarwy yn ei ysef. (D. 
a y a^ ab Arthur. 
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c. Before the verbs mae, maent, and sy or sydd 
(by ellipsis of the particle y). 
Ac maent yn myfyrio ar lenwi eu cyllau awyddus. 
Edw. Iames: Hom. iì. 197. 


er y gwregys a gefaist, ac sydd am dy lwynau, & 
ch od.—/er. xiii, â. 


Megys y mae ryf ws Fe y byd hwn yn gwneuthur, y 
rhai y mae iddynt olud lawer, ac sydd yn cadw llawer- 
oedd yn eu gwasanaeth.—JZeremt Owen, 8. 


d. Before the pronouns mi? and mn usage varies. 


Ac mi a welais nef newydd, a daiar newydd. . .. Acmi 

a glywais lef uchel allan o'r nef.—Dad. xxi. 1, 3. 
4Ac ni a wyddom nad yw Duw yn gwrandaw PAT Ein 
oan ìx. 91. 


Clywch, fy mhobl, a mi a lefaraf ;' O Israel, a mi a dyst- 
ìolaethaf i'th erbyn.— Salm. 1. 7. i UU 


Bywhânianiaalwnardyenw.... Llewyrcha â 
wyneb; a nia achubir Sel, Ixxx. 18, 19. i 
e. Before A the practioe of good writers is far 
from uniform, and the same writer is not 
unfreguently inconsistent with himself. 
' Llawer o ddyddiau yr erys meibion Israel heb frenin, 


a heb dywysog, a heb aberth, a heb ddelw, a heb ephod. 
Hos. iii. 4. 


Glân ydwyf, ac heb anwiredd ynof.—Job xxxiii. 9. 


Y rhai a rodìant yn ol eu hyspryd eu hun, ac heb weled 
dim.— Esec. xiii. 3. 


Ac y bennav ar ymwan a hefyt nit oed dechymie ar 
chwaryau.— Brut Tynilio : M.A. ii. 924. 
Ac hi a elwir marwawd. . ._ 4c herwydd hyny y geilw 
y Grywiaid y droell hon, yn eu hiaith hwynt, Sa rcamnog. 
Henri Perri: Egl. Ffr. ix. 
J. Interchangeably with a before 4 and w; as, 
curoa wabio; cyntac wedi; Dafydd a Wiliam. 
Petr, ac Iago, ac Ioan ei frawd.— Matt. xvii. 1. i 


Ac Iesse a genedlodd Dafydd frenin. . . . Ac Asa a 
“YA Iosaphat, ac Iosaphat a genedlodd Ioram, ac 
ram agenedlodd Ozias. . . ac Ioatham a genedlodd Achaz. 
Esg. Morgan: Matt. ìi. 6—9. 


4A Iesse a genedlodd Ddafydd frenin... .. Ac Asa a 
genedlodd Iosaphat, a Iosaphat a genedlodd Ioram, a Ioram 
a genedlodd Ozias . . . a Ioatham ae genedlodd Achaz, 


Esg. Parry: Matt. i. 6—09. 
A Ieuan Du, myn y dydd! 
O'r tri awdur yw'r trydydd.—L. G. Cothi, Iv. xxvii. 7. 


g. Ac, immediately followed by a stop, may stand 
before some other consonants. 
Ac, Tydi yn y dechreuad, Arglwydd, a sylfnanaiah y RTH 
eb. i. 10. 
Am hyny y dywedir yn redin, Ni bydd meddw b 
disychedg. ac, Byth ni Mn bola'r glwth. mn 
Edw. Iames: Hom. ii. 197. 
A. In archaic writers ac is sometimes found 
where a would now be employed. 
Beunydd ac fyth y clodforwn dydi. 
Llyfr Gweddi Gyffredin (Te Deum). 
Ac byth ni welsent estron genedl trawsfeddiannu eu 
gwlad.—Theo. Evans: D.P.O.i.3 (90) 
Ac dyma feibion y dalaith,— Esg. Morgan: Esra ìi. 1. 
Ac dyma wreiddyn clefydau'r corff. 
Morgan Llwyd: Cyfarwyddyd, 126. 


Ac dyna ddirmyg anesgorol ar fawredd mor ardderchog. 
Dr. John Davies; Llyfr y Res. 1. vii. ê. 


Parthieit ac Medieit, ac Elameteit, a' phreswylwyr 
Mesopotamia, ac o Iudaia, ac o Cappodocia o Pontus, ac 


Amin, ac ia, ac Pamphilia ac 6 [*yr Aipht] ac 
a ay gr ifr niy 
Ruueinvvyr.— W. Salesbury: Act. ii. 9, 10. 

Ac lle mae mewn lch bach yr haul . . . cymmaint 
o oleunì.— Ed. James « om. ii, 102. 


4[ Such expressions as ac fod and ac ddarfod, 
for a bod and a darfod, used by some modern 
writers, are simply barbearisms. 


4 In the older language ac is commonly used 
for both ac and ag ; and some writers, especially 
those of Gwent, as late as the end of the 18th 
century, or even later, employ ag for ac; but 
they are now always differentiated. 


Ac, adv. (—A 9) a particle denoting the case 
absolute. 

Oni chadarnhêir ei gydwybod ef ta ,i 

fwyta'r pethau a aberthwyd i eilunod Va Vn 1 ï 


Hwy a gawsant awdurdod o ddawn gwiad e'r Arlwydd 
Rhisiart Nefel, ac efe'n ben arlwydd Morganwg. 
Llywelyn Sion (Cyfr. y Beirdd, 9). 

A bu, ac efe yn gwasanaethu swydd offeiriad . . . ddyfod 
o ran iddo arogldarthu.—.Luc i. 8, 9. 

Yr achos pa ham y gwnaeth . . . Hyrene hyny â'i thad 

y ifh, cedd, am iddo, ac yntau yn fyw, ddinystr 
datwau — Edward Iames: Hom. iì. 6D. 

Yn ol buddugoliaeth, arfer y penciwdawd yw, ar araeth, 
wrth weled y odlaneddion, ymadrawdd yn wawdus, malpai, 
wrth rai byw, ac hwynt yn feirw.— Henri Perri: Egl. Ffr.ix. 

Acan, pl. acenion, ef. the same as Acen (g.v.); 
a form first introduced in 1793, apparently 
with the object of connecting it with cân, and 
of disguising its relation to Lat. accentus. 

Mae dwy acan ar lythyren; sef, acan ysgaîn, ac acan 
dom 7 W. Ta! Tyn Athr. 260. 


Allan myu ei acan o'r miniocaf, 
Ac Iob yntau yn y poenau penaf.—Tegid: Gwaith, 89. 


Acaniad, -au, sm. accentuatìion. 


Bydd yn cynnwys . . . natur a gwasanaeth anghenrheidiol 
acaniad, defnydd priodol y cydseiniaid a'r anghydseiniaid, 


a'r pethau mwyaf eu pwys mewn cyfansoddiad. 
- Gwyliedydd, iv, 91. 


Acatfydd, )| adv. [a-l-gad-[-bydd] Fy per- 
Acadfydd, j adventure; possibly; likely; it may 
be (cf. Ysgatfydd). 

Ny deuthum i yma yr gwreika heb y Peredur aphei 
mynnwn unwreic acatuyd awch chwaer chwi a vynnwn yn 
gyntaf.— Mabinogion, i. 215. 

Acatoedd, adv. [a-Fgad--oedd]— A4gatoedd, 
Acatfydd, Agatfydd. 


Accwn, | ynau, sm. [O.E. aketon, akton, acton, 
Actwn, | hakelon, with other variants] a 
leathern jacket worn under the armour; a 
jacket plaited with mail; a coat of mail. 
Ar marchawc a ymgyfodes arhynt ac yn llidiawo ao ae 


trewis ynteu ar y ysgwyd deheu yny dyrr y luric ae actwn. 
ar St. Greal, ŷ 191. 


Yn y hurdawd Ermin ef yn varchawc urdawl. ac y 
gwiscawd arueu ymdanaw. nyt amgen. acíwn da dilis 
ysgafyn. a lluryc dwy dyplic.—Bown o Hamtwn, ŷ 9. 


Cenfigen accwn a fagodd _ ddu iawn, 
Am ddinystr amcanodd.— Gwyliedydd, v. 69. 

Acdo, adv. with him; there also. Such are the 
form and meaning given in the diotionaries; 
but both are doubtful; for the few passages 
in which the word is thought to occur have 
important variants. The passage in a poem 
attributed to Llywarch Hen (M.A. i. 116) has 
tbree readings: 


Rhedegawec tôn ar hyd traeth 
mn tôrid arvaeth câd acdo (al. kat ac ado—al. cad. 
acddo 
Gnawd fo ar fraeth. 


The same according to the “Llyfr Coch ? 


Redegawe tonn ar hyt traeth 
Echadaf torrit aruaeth z 
Kat ac ado gnawt ffo ar ffraeth.—A.B. ii. 262. 
Edryched Powys pwy uo 
Breyenhin breiso werin brwyso ado (al. aedo) 
Ae gwell w pwyll ry twyllo 

na frawtus 


Ae gwell e . u 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 299. 


AcEN 12 Acw 


The following from a poem ascribed to| Aceniadaeth, | -au, êf. accentuation. 
Llefoed (A.B. ii. 305) has also variants in the | Aceniaeth, 


“Myv. Arch.' (i. 164): 


Hydyr gwaed gwanec wrth vro 
Pan clwir! chwelit ge aedo, ac do). 
Dioryuic dyn nì welo. 
Acen, -ion, sf..[L. accentus] 1. an accent; the 
stress of voice put on a syllable or word. 


Acen yw tôn lleferydd y sillaf. 
y La Dosparth y Saith Gelfyddyd. 

Rhagoriaeth mawr ar gerdd yw'r drefn ar y iadaeth 
o barth ban, a phennill, cynghanedd, ac awdl, ac acen ; 
sef eu trefnu yn y cyfryw fodd ag ' byddont bereidd-flas 
eu sain ; a hyn a geir o amrafaelu ban, neu gynghanedd, 
neu acen, yn y cyfryw fodd ag y bo amrafael ganiadaidd y 
llais a'r sain; can ys diflas a gwrthun y bydd y sain a'r 
llafar ar gerdd, onì wneir trefn o barth awen a cherd 
athrylith ar hyn o beth, fal na ddygont y banau yn rhyfaith 
yr un acen, a threfn ar acen, ac ar gynghanedd. Llawer 
modd a rhyw y sydd ar acen.—Cyfrinach y Beirdd, 25, 26. 


2. accent; tone; a habit or manner of speaking; 
voice; expression; words or language. 


Acen y gwcw, the cuckoo's note. 


Dal byth ar yr un acen, to harp always on the 
same string. 


Yr oedd hyny yn acen gan bawb, that was a com- 
mon saying with everybody. 
Canu gwaith acen y gog.—D. ab Gwilym, cxcix. 17. 


Cerais adar yn y llwyn 
Yn canu mwyn acenion ; 
Cerais rodio ganol nos 
I glywed eos dirion.—Jforgan Pywel. 


Hyn, meddaf, a fydd acen dragywyddol y gydwybod. 
' | 'Dr.John Davies: Llyfr y Res. 1. ix. 93. 


9. an accent; an accentual mark or character: 
also called mod acen and acennod. 


Acen amgylchedig, a circumflexed accent; a 
circumflex. 


Acen ddisgynedig, & grave accent, 
Acen ddyrchafedig, an acute accent. 


Acen lem, an acute or short accent; short 
guantity. 


Acen hŵr, Acen hirllaes, a long accent ; an accent 
denoting a long sound; long guantity. - 


Yma weithion yr yspyswn pa sawl peth a bair i sillaf 
golli eì chyflawn acen. Chwe pheth a'i pair; nid amgen, 
LU yw, eì chyfansoddi o silltaf arall; ac yna ï mae 

1 yh newidiaw ei henw, ac yn myned o ddyrchafedig yn 
ddisgynedig, ac yn colli ei chyflawn acen ; cans cyflawn acen 
pob silltaf yw acen ddyrchafedig. Yr ail peth yw, pan 
gyfansodder tair silltaf yng nghyd, y gair hwnw fydd acen 
amgylchedig.—Pum Llyr Cerddwrineth, 47. 


Ysgrifener y perwyddiaid canlynawl a chyffelyb heb 
ddyblu y cydaeiniaid, ac hefyd Heb yr acen dderchafedig; 
gn dn nid oes yma eisieu y nmill nac y llall i ddangaws grym 
& phwys yr acen.—Tegid: Iawn-Lythyreniad, 13. 


Sonia ade, am dair acen. Nid oes achos tryl 
ond am awy yn y Cymraeg, sef yr hir a'r fer. ed 


Gwallter Mechain: Gwaith, iìî. 288. 
Aceniad, -au, s.7n. an accenting; acoentuation. 


. Yng nghyd ag aceniad geiriau, er gallu darllen yn hylith, 
lawn yw gofalu am fod attaliadau y llais yn gywir wrth 
lafaru.— W. O. Pughe: Cad. Iaith. Gym. 1. ìii, 4, 


Mwy o nodau aceniad a fyddai er mwy rhwystr na chyf- 
arwyddy. — Gwallter Mechathu Gwaith, il. 288 


2. accent; rhythm; poetry. 
yM i ML Her ymuno 
gwasgaw o wiw odia 
Tra b Ŵn darllain cain MY eirddion, 
Hil derwyddon, hylaw adroddiad.— Gro. Owain, 9. 


Wrth aceniaeth, mewn oerddoriaeth, y meddylir trefn- 
iad mesurol a rheolaidd yr Gynan. 
. Mills: Gram, Cerdd. 80. 
Aceniaith, sf. language regulated by accents ; 
rhythmical or metrical language; verse. 
Cynnal] â'i ber aceniaith 
I fyny'r oedd fanau'r iaith.—Phylip Sion Phylip. 
Cethin aceniaith cathau'n canu.—Edward Dafydd. 


Acennod, -au, s9m-f. a mark denoting accent; 
an accent. 


Gan nad oes gan yr argraffydd lythyrenau Groeg na 
HeDYneg nA chwaith acennodau gofynol, nis gellir gosod ger 
bron y darllenydd gynllun cwbl foddhaol o'r Geiriadur. 

Llyfryddiaeth y Cymry, 116. 
Acennodi, v. to mark with an accent or with 
accents; to accent; to accentuate. 

Synwyr, magwyr . . . ac ereill eiriau o'r un dosparth, 
y rhai nid ydys arferol o'u Aacennodi un amser. 

Llythyraeth y Gymraeg, ŷ 216. 
| 
Aceniadol, ) a. accentual; relating to accent; ar 
Acenol, enunciative. 


Acenu (2), v. to accent; to accentuate. 
Canu cywydd pedwar, ao acenu.—2Jfyv. Arch. iii. 197. 
Geiriau deusill a acenir yn gyffredin ar y sill taf. 
Gwallter Mechain : Gwaith, ii, 236. 
Acenu yr un gainc a wna'r gwcw.—Diareb. 


Acenyddiaeth, -au, s/. accentuation; prosody. 
Acenyddiaeth . . . yw y gelfyddyd o ir seinio llythyr- 


enau a sillau mewn geirìau, yn ol priodol amser ac acen. 
Robert Davies: Ieith. Cym. 1. vii. 


Aco, adv. variant of acw or oco. 


Acynah dd y ddau aco y dywaid cyfraith. 
— Leges Wallicae, 1v. lxxiiì, 1. 
Santi Loew aco, a Santi Lucas, 
Saint Curig, Meilig, Melwas Iscenen Î 
Saint aco Elien, a Saint Icolas.—L. G. Oothi, rv. xix. 58. 


Act, -au, sf. [îrom L. actum (pl. acta): E. act; 
lr. achf; Ga. achd] an act; a deed; an edict. 


Yr Actau, the Acts (of the Apostles). ] 


Actau yr Apostolion, the Acts of the Apostles. 


Y pethau hyn hefyd a egir yn ysgrifenadau ao yng 
MON YN Nehemïas, ns y gwnaeth efe lyfrdy, ac y 
casglodd actau y breninoedd a'r pro ntwydu, actau Dafyd 
ac epistolau y breninoedd am y rhoddion sanctaidd. 


2 Macc. ìi. 18, 


Hwy . . . a gynnullasant Gynghor o Germaniaid 
Ffrancfford . . . ac a gawsant yno dderbyn actau yr Wl 
Cynghor o Nicaea.— Edward Iames: Hom. ii. TO. 


Actwn, $m.— A ccwn, g.v. 


Acuriad, iaid, sm. [L.L. acuarii] a groom; one 
who attends to horses. 
Pan daruu vwyte a noethi y byrdeu oc eu llieineu. a 
chyuodi or accuryeit y vynyd. a gwrteithnw eu meirch ac . 
eu hebrannu yn diwall ehalaeth. a chymryt or ysguiereit 
eu lletyeu.— Campau Charlymaen, 9. 
Nid oedd na milwr na rh na gwilliad a allai eu haros 
Pn ad elynt mewn rhyfel ac yn nerth arfau: a chan 


acuriad, as y ceisynt eu neges, ac yn gystal a h 
gan bwyll a syberwyd.—JMarchogion Llys Arthur. ad 


Acw, adv. [generally eguated with Gr. 'cxei 
and L. ecce; but probably connected with 
Phacw, rhaco, from rhag. Of. Oco, Oced] 
yonder; there; at or in that place (not ne- 
cessarily out of sight). 


Wyrda edwch yn diweirìawo ar kastell ackw. 
yml Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 268. 
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NW 


Acwy 13 


ACcHANIAD 


Yma ac acw, here and there; hither and thither. | Ach, sf. [from merch, ferch, erch] » daughter; 


Yma y truthia ac y gwentubio, ao acw y syr gynl 
yma yr ymostwng ao yr ymoblyga, ac acw yr edry 
uchel ; STOR CWRA TAI OY CLD i 80 302. y cxi4 ochel gwrth 


wynebwyr.—Dr. John Davies: Llyfr y Res. 11. i. 24. 


Acwy, adv. variant of .Acw.—(fwent. 


Cur adre'r ferch, crwydro fyn, 
Eto acwy at Deicyn.—Syr Gruffydd Fychan. 

Ach, -au, -oedd, sf. [C. ach: cî. Ir. aicme, 
genus] a genealogy, pedigree, or lineage; a 
8tem or stock; the line of one's ancestors; a 
degree of consanguinity or relationship. 

Cyfeisor Echdor ach drylwyn.— Gwalchmai: M.A. i. 201, 
Brenhinoedd nefoedd achoedd uchaf. 
Myrddin: M.A. i. 195. 
Handoet eu Aachoet eu hechig. 
i ai Cynddelw: M.A. î. 232. 
Y prif achoedd a oeddyn', 
Ach Owain deg uwch no dyn; 


Achau y tad, o chaid dy 
Achoedd Efa ferch Ddafydd.—L. G. Oothi, nu. xiv. 47. 


Eu hachau, o ganau Ê, 
Breuddwydi b Sid dynt. 
EFFRO Tu ro. Owain, 78 (cf. 46, 121). 
Dyma i chwi waedoliaeth h yr h Ê 
Ae aec, Bone D.F. OLD) 
Y nawfed ach, the ninth degree of consanguini 
(at which point recognised relationship ended). 


Hyd y nawfed ach, to the ninth degree of con- 
sanguinity; to the ninth generation, 
Nid oedd iddynt fraint o hawl yn Y. i | 
y tir a'r nawdd'a rodded iddynt dan derfynan; a-dodi ar 


nynt nas gellid braint Cymry cnu iddynt hyd ym mhen 
y nawfed A ch.— Trioedd Ynys Prydain: M.A. Hn 


Nid yw efe yn perthyn iddo o'r nawfed ach.—C.S. 


Ach ac edryd, Ach ac edryf, kin and descent; 
stock and lineage. A common hendiadys in 
the Welsh Laws. 


Pwybynhac aholo tir o ach ac eturyt (al. etrif, etryt] 
kytgv who y hawl, reit yw y henaduryeit gwlat tygu 
Hr ach.—Pwybynhao ageìsso dyuot o ach ac eturyt ar tir o 

ar gogeil mwy no their brio gan dwyn y ach colledio 
uyd oe hawl.— Cyfreithiau Oymru, i. 758. 


Yr arglwyd adyly kyn gynn aw y hawl kymryt edvryt 
hynawgwyr y wlat am y ach ay edrif ac os gav yr ach ar edrif 
nydyly y warando dym.— Cyfreithiau Oymru, ìi. 272. 

Ach, a. [allied to agos: cf. ech: Ir. oc, ocus, 

acus) near, nigh, contiguous. 
Dewch yn ach, & 


Dysgwch nes oeswch Saesn 
Doeth yw ei dysg, da 


Ach, prep. near, near to, hard by, close to, by. 


Ach eì law, by his hand; at or by his side; 
near at hand. 
Aphan deuant ymbronn y gaer yny uyd dauattes uawr a 
welynt heb ol. a heb eithaf idi. a heussawr yncadw y deveit 


arbenn gorsedua. aruchen o grwyn ymdanaw. agauael 
kedenawc ach y l]aw.— Mabinogion, ìi. 215. a 


Ne ht AYN 
Mabinogion, iì. 294. 
Ach, ef. [L. agua: cf. aches] water; a liguid 
or fluid. The word does not appear to occur 
except a8 a component part of some river- 
names, principally as a suffix; as, Mawddach, 
Mynach, Clydach, Elach (cî. Elwy), Arthach, 
Caiach, Clarach, Cerniach, Gwyrach, Gwynach. 
In Achddu, Achlas, Acheth, ìb is probably a 
prefix. 


used in pedigrees, like ab for mab or fab; as, 
Eurgain ach Maelgwn, Eurgain the daughter 
of Maelgwn; Mallt ach Owain. SPrch is 
similarly used; and vch (for verch or ferch) 
is of freguent oceurrenoe in genealogies. 

Yr oedd Testyn ab yr Arlwydd Gwrgan yn briod â Denis 


ach Bledd: o'i wraig gyntaf, sef oedd honno, 
Haer ach Cyhylan.—Jolo Mss. 21. 


Ach, pr. poss,.— Eich. 

Gwerendewch chwi vygeirieu i. a chymerwch yn ach 
clusteu vy ymadrawd i.— Y Groglith, ì 18 (cf. 17). 
Ach-, px. an intensive or enhancing particle 
used in composition; as, achludd, achlân, 
achrwydd, achrwym. 
A'ch [a (1,4, 5, 9), and the possess. pron. eich]. 
See A. 
A?ch [â (4)-Feich—ag eich], with your. 
Ysgrifenwch 4'ch llaw eich hun. 

A>ch [â-l-eich]—â eich. See A (11). 
Pan yr â'ch cyfaill yno. 

Achadw, v. to keep; to preserve; to protect. 
Eryr eli echeidw myr.—Llywarch Hen: A.B. iì. 283. 


Gorwyliais nos yn achadw fin 
Gorloes rydau dyfyr Dygen Freidin. 
Gwalchmai: M.A. i. 193 (cf. 826, 452). 


Rhwyf difradw rhwym achadw Mechain. 
Llywelyn Fardd: M.A. i. 956. 


Echedwynt rag tervysc eu tervynau. 
Owain Cyfeiliog: M.A. ìi. 266. 
Achain, a. [cain] very precious; beautiful; 
splendid. The word is formed as regularly as 
any of its class; but the following passage 
in the “Llyfr Du,' or Black Book of Oarmar- 
then (A.B. ii. 29; M.A. i. 79), usually guoted 
in support of its early use, does not contain 
ìt; for,if the printed copies are to be trusted, 
the true lection ìs a cheim, where the a is no 
prefix, but merely the copulative conjunction. 
Gwydi gurum a choch a chein. 
A goruytaur maur minrein. 
In Helet bet Owein.—.A.B. ii. 29. 
Nor does the word appear to occur in any of 
the old or medieval poets. 
y yn Maw llyd, Si, 62. 


— Ysamlwg yw ei symledd, 
Achain & gwych iawn ei gwedd. 
Gwynionydd (Haul, C.C. xxviii. 1483), 


Achan, -au, sf. [cân] 1. accent; tone; note. 


Awenydd. Pa beth Rai cerdd gadair? Athraw. Cerdd 
orchestol, gwaith prydydd o bencerdd a wybydd yr holl 
silltau, a'r geiriau, a'r achanau, a'r gorphwystaoedd, her- 
wydd corfan a chaniadaeth y mesur a ganer arno. 
Llanover Ms. 


2. achant; a hymn; a song. 


Nid ocdd o'r lluoedd diddan. un angel 
Nac archangel mwy uchel ei achan.—Tegid: Gwaith, 42. 


Achaniad, -au, sm. 1. a murmur or murmur- 
ing (as that of water or the wind). 


2. accentuation; accent, tone, 


Tair rhagoriaeth ymadrawdd: cyweirdeb; rhwyddineb; 
ac achaniad (acen) ganiadaidd.—J/anover Ms. i 

Tri pheth ar ddyn N dylai bob doeth eu hystyried yn 
ddyfn-bwyll: nwydoldeb golwg achaniad llafar; ac ar- 
wyddoldeb ymmod.—Myv. Arch. ìiì. 215 (of. 911). 

Maws agwedd y ddarogan 

IHu mor oedd glwys a glîn, 

A. chynhes oedd achania 


AcHANOG 
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Achanog, a.— A4chenog, Amnghenog. 


Ni ŵyr y llawn â'i aur llo; 
Ochenaid yr Gehano?— Sion Pywel. 


Achancgiïon, the poor; almsmen. 


Y brenin a ddyly yn ei gydymdeithas un dyn ar bym- 
theg ar hugaint o wŷr ar feirch, nid amgen, y pedwar 
swyddawg ar hugaint, a'r deuddeg gwestai, heb ei deulu, 
a'i wyrda, a'i weision, a'i gerddorion, a'i achanogion. 

Leges Walltcae, 1. viii. 


Achanu, v. 1. to chant; to utter musically; to 


“ 


utter. 


Pwy echenis kyrd. 
Kyrd pwy echenis?—Taliesin: A.B. iì. 192 (cf. 145). 


Achenaf ucheneid gyfrin. 
Hywel ab O. Gwynedd: M.A. i. 278. 


2. to murmur (as a stream of water, the wind, 
and the like). 
Y gwynt yn achanu ; y dwfr yn achanu.— N.W. 


Achanwr, wyr, sm. a chanter. 


Achar, a. [câr] amiable, affectionate, loving. 
Achar, amans, loving.—Llanover Ms. 
Neb traha nyd achar.— Myv. Arch. i. 420. 


Acharu, v. to love much; to love. 
Nac achar waes na char warwy.— Myrddin: M.A. ìi. 187. 
Beirdd ach gogan hwynt acharan yn dragywydd. 


Tahesin: M.A. i. 42. 
Nyd achar llachar llauarwch 
Nyd achles afles arafwch.—Cynddelw: M.A. ì. 227. 


Achas, sm. [cas: C. ahas] greatorextreme hatred, 
Yn herwyt bod achas.—Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 800. 
Achas, a. very odious or hateful. 


Pob pysc a milyn yd fydd teccaw 
I drais a gollais gwir achassaw,—Meigant: M.A. i. 159. 


Achaws, sm. See Achos. 


Achef, v. apparently the 3rd pers. sing. pres. 
and fut. of a verb the infinitive of which is 
unascertained, the following being the only 
known instance of its occurrenco: 

As bwyf yn adef 

Yn aros y llef 

Y lloc a achef 

Aches wrthi.—Jfeilir: M.A. i. 198. 
Davies leaves it unexplained. Pughe places 
it under achu, which he makes synonymous 
with achub, and in support of which he guotes 
this passage, accompanied by the following 
translation, in which achef is assumed to be in 
the first person : 

If in the peaceful grave I should remain 

Till call'd, I'll then the needful fold regain. 

But s.v. “Lloc” the verb is rendered in the 
third person: “If I should be in my dwelling, 
waiting for the call, tho fold will secure a 
proximity to ìt.”  Different still is the version 
given by tho same writer in the “Cambrian 
Register,” i. 406. The assumed verb achu is 
not elsewhere met with; and achef cannot 
be regularly formed from such an infinitìve. 
More probably the word is connected with 
some form of caf-ael with an intensive prefix. 


Acheiniad, -au, em. accentuation; accent. 


br] 


Cerdd dafawd yw iaith ac ymadrodd ae drefner herwydd 


mesur, rhif, ac acheiniad, a chorfan, a. chynghanedd, her- 
wydd celfyddyd.—Llanover Me. 


Achel, a. [cel.] concealed, hidden; seguestered, 
secluded; secret. 


Bod mewn cilfach yn achel. 
Dafydd Nanmor, i'r Meudwy. 


Achel, -ion, sf. a place of concealment, retire- 
ment, or seclusion; a hiding-place; 8 reoess. 


byu ucho'm mhell mewn uen A 
ewn y llwyn coed, man llawn cel, 
a Dafydd ab Gwilym, ccliì. 5. 


Ond os dewiswch chwi yr achel leddf, 
cheisiaw bri ym mho rhw lwyn. 
Th. Lloyd Jones: Oein. Awen, 176. 


Achen, -au sf. [ach] 1. lineage; kindred; 


family; a nation. 


Neut atwen ar vy awen 
Yn hamiot (hanvot]: cun achen: 
Tri gwyd oric elwic awen. 
Llywarch Hen: A.B. ii. 261 (cf. M.A. i. 116). 


Caffwyf cyfystren a cho? Ceridwen 
Py geir un achen a deon dien.—Awdi Teilo Sant. 


Mae syched, & masw achen (al. masw ei hachen 
Meddwdod ì'th orfod i'th ên.—D. ab, Gwilym, 5b. 
I brofi uchod ei brif achen 
Ym mysg arafwch y mae 'sgrifen. 
L. G. Cothi, mi. xxiii. 9. 
2. order, grade, class. 
'Taìr achen wahanred dd ar feirdd Yn dain 
mraint prifeirdd.—Jolo Wes. 64. . Fm — 
Gwisg bardd a fydd yn unlliw parth y wisg honno; eithr 
lliw priawd-bwyll I sydd i bob un o'r tri-rhyw prifardd yn 
wahanred herwydd yr achen y bo'r bardd a'i gwisgo. — 
Pob bardd gorseddog, o bwy achen y bo bynnag, a ddwg mn 
i 


ei law yng ngorsedd frysyll neu ffon grair yn gyfunlliw 
wisg.—Jolo Mss. 62. 


3. a coat of arms. 


Yn achen y ddraig wen wiw. 
Rawnllaes, y mae'r arianìliw.—Jolo Goch. 


4. accent; verse; note.—Achan.—Llanover Ms. 


Achenaid, eidiau, sf.—Ochenaid, Uchenaid. 
Rhaid gochelyd y ddull a elwir gogysswllt . . . yr hyn 
beth Al fine y gymnlAwyr ae f ri Mr gylìdUoA. â 
gynhyrfu yn u, na chwaith yn debyg i achenai 
o'r Gan Hai Perri: Egl. Ffr. sr iA a 
Achenedd, -au, ef. [achan] a singing; a sing- 
ing in concert; a strain or lay. 
Llawer chwedel anoeth a doeth Wyned 
Kyny deley hwnn o achened 


Geuveird agyfrwys y beryf ae h ded. 
Phylip Brydydd: M.A. i. 978. 


Ar y coedydd mae'r cu ehedion, 

Adar â'u cynhes hydr acenion ; 
Achenedd ryfedd i'r Ion _ a eilian 
Dolysteiniant dlos-wawd hoew union. 


Rhisiart Powel: Tym. 10. 
Hoffai yr hen achenedd 
Hon uwch law bwa na chledd.—Dewi Wyn: Bl1. Arf. 50. 
Achenog, a. [achen] having kindred or affinity. 
-—_ P. | 


Achenog (ê) ac. [anghenog] needy, poor, 
necessitous, indigent. 
bucheiddrwydd yw eu hamddiffyn.—JHengwrt Ms. 850. 1987. 
Ni bydd ychennawg neb plith ni. 
Ee i Yy Gwlad Ieuan Fendigaid, î 8. 
Mal achenawg am ei geiniawg.—Diareb. (M.A. iii. 164). 


Achenog, -ion, sm. a poor or indigent person ; 
a pauper; an aÌmsman. 


Acar hynny Aigolant arganuu tri acâenawc ar dec noethon 
truein ar — deth RO De yo na lliein rac eu brOntu 
CU gwedy uo ymaen. panyw am yr achen- 
ogyon awelei yd ymwrthodaeeel Aigolant a bedyd. a gauas 


o achenogyon yny holl lu awi yn hard ac aborthes yn 
Snrydadus, — Ysoroa de Carolo Mao, col. 895 (cf. 890). 


Kynheilat ymdiveit. a gwraged gwedwon. ymborth achen- 
ogyon. kynydwr eglwysseu.— Campau Charlymaen, ì 114. 
Achenoges, -au, sf. a poor or ìndigent woman. 


Peth hagyr heb y gwr gwynllwyt. bot yr achenoges racko 
yn eisted ac yn bwyta gyt ar gwr aladawd awch tat. 
Mabinogion, ìi. 286. 


AcHEs 


Aches, -au, ef. [ach) 1. water; the sea. 
Teir llyghes yn aches arymes 
aa Wat liesia: A.B. WA (At (cf. 119, 184, 195, 154). 


Ef a dau val Gee chr 


Am Deifi am â am âwrt angor 
Oed amdroch llynges acAes achor. 


Cynddelw: M.A. i. 205. 
Gorun toryf twryf aches ar draeth. 
5 Cynddelw: M.A. i. 222 (cf. 168, 193). 


— Aches anoddyn, the fathomless deep. 


Dinas teyrnas teyrn o 
Twryf aches a a M.A.i. 243 


2. a stream; a rìver. 
Aches, ìâem guod afon, rivus, flumen.— Davies, 8.v. 
Aches, afon fechan; nant a ddaw o ffynnon; hefyd ffyn- 
non.—Geirlyfryn W. Cynwal. 


Dy ffynhawn lydan dylleinw aches. 
Dya Gynnbort dy bris dybrys 
t Corroy am kyffroes. 
Taliesin: A.B. ii. 198 (cf. 56). 


aig eigion,  achesau, 


nes u tra llawnion, 
Oll & hyrddant yn llu beirddion. 
Rhis. Powel: Tym. 11. 


9. froth, spume, — 


Hwyaid ar ll 
Engl, bi ny Mynydd: M.A. i. 549 (cf. 71, 415). 


4, the muse; the action or impulse of the mind. 


Rys molaf om kerd om kein aches 
Gynddelw : M.A. i. 219 (cf. 220, 233). 


heid Dyvet in diwant 
A et a ganaf.—Meigant: M.A. ì. 160. 


Ardwyreaf hael o hwyl aches kyrt. 
5 ywch ab Llywelyn: M.A. ì. 28A (cf. 36). 
Achfen, -au, sf. the groin. 
Achfon, -au, e. the groin, 
Hac or achmonau (gl. ìnguini 
Ozford Gloss. ii. 41 buu G.C.1069: cf. 824). 
Achfre, -on, af. a shelter; a covert; a shade, 


Mo t achvre uw, mor echrys. myned 
' lyw il llwytged llwrw na wys. 
Prydydd Bychan: M.A. i. 885. 


Nes eddeiniai efe, 
G throsai lawer rhawd is achfre wemp 


dd, neu hy fíus 
Ô cudd, y dn plith cellonos tew. 


Gwêeedig wŷdd a blodau brwydawl ar 
Bob edig wydn bladau bry O. Pughe: C.G. ìx. 416. 


Achlaf, a. [claf] sick, sickly; ailing. 


Mae'r dafawdwst gwst gest achlaf _ oediog. 
Ar fy eidion dybygaf.—Madog Dwygraig: M.A. i. 486. 


Achlai, a. [clai] clayey. 


Ar achlai waelod, on a clayey bottom.—Jolo 
Mas, 174, 


Achlais, leisiau, 27. a word of ambiguous origin 
and rare oceurrence. lf from clais [a-rclais] 
the meaning would be, as explained by Pughe, 
a blackening, a weal or stripe; but if from 
llais [ach-[llais], as suggested 'by others, it 
would si a rumour or whiìsper. In the 
following guotation, the only recorded ex- 
ample, the latter is probably the sense in- 
tended. 


Ni choeliais i, achlais oedd, ; 
Athrodwr, na'i weithredoedd.—ZEdm. Prys. 


AH a. [ach-[-glân] complete, entire, whole, 
Y byd achlân, the whole world. 
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Bot addef nef yn eiddiaw 
Ar byt achlan y danaw. 
Phylip Brydydd: M.A. ì. 376 (cf. 428). 


Prydain achlân, all Britain. 


Mawr llawr llwrw Prydein achlan. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ì. 289 (cf. 120, 321). 
Gweision a chleifion achlan.—Trahaiarn: M.A. i. 500. 


Allad Diwrnach Wydel ae niuer achan (achlan). Dyuot 
lluoed Iwerdon ac ymlad ac wy. agwedy ffo y lluoed achlan. 
mynet Arthur ae wyr yn eu gwyd yny llong. 

Mabinogion, ii. 240. 

Heuais, fal orohïan, 


Ei chlod yng Ngwynedd achlân.—D. ab Gwilym, cxix. 15. 


Gwrdd yw Rhys, garw ddur hosan, 
Gwres mynych les Mon achlân. 
Achlâdn wr, uchel iawn yw.—Daf. ab Edmwnt: G.B.C. 102. 


Tyytlwch tew yw allan, 
og o gaddug achidn. 
Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 97. 


Dy haeledd a ddisgleiria yn ddi-rwym 
Wr y hyu HydYol OIn, : " u'n wledd 
n a thrylwyr i fywiolion 
Th. h. Lloyd Jones: Cein. Aw. 173. 
Achlân, adv. altogether, wholly, all, com- 
pletely; entirely. 
Chwiorydd a'm bu diddan 
Mi a'u collais oll achlan 


Freuer Medwyl a Medlan. 
Llywarch Hen: M.A. 118 (cf. b8, 297). 


pai yr awyr i gyd i'r llawr, mi a'i cynnalwn 
y ar fy nwy goes. 
Dammegion: Y Greal (1806), 324. 
Achlau, a. [clau] sincere; honest, true. 


Iach loew gân achlau gennad, 
A serchais y mwyn-laìs mad. — Thomas Derllys, i'r Eos. 


Achled, a..[lled] spread abroad; spread, scat- 
tered.—'0. V. | 

Achledawr, s.m. [cf. argledr, argleidriad] re- 
fuge ; ; protection; shelter. 


A deith thya; 
wit e nef bit ac be inbdon (al, gM 


Aneurin: "Gdaodin, 990. 
Achles, -oedd, sf. [L. axilla ? 


men 1 


In Gaelio achlais. 
signifìes both the armpit and a shelter]. 


1. a place of succour and refuge, where one is 
cherished and made much of; a shelter, refuge, 
or harbour, 


Bet Llev Llaugyfes y dan ach 
Mor yny bu y gywnes.— A.B. FN 31 (cf. 149, 183, 240). 


Achles i wen awen oedd, 
A nesaf i'r hen oesoedd.— Gro. Owain, 69 (cf. 36, 84). 


Modred y doeth a chwiliodd am ackles rhag gwythlondeb 
rhyfel.— “Y Greal, 129. 


2. defence, protection, succour, support. 
Y mae yr anifeiliaid, y rhai a ffoant i ddiddos i gael 
achles iddynt eu hunain, yn well na'r rhai hyn.— Bar. vi. 68. 
3. sm. manure; a fertilizìng substance.—sS.W. 


aY eu alu IM << renin ao SEL ywn e'i 
a gwrtaith, ac arall drinaeth i'r pren. 
Cyfrinach y Beirdd, 24. 

Achlesfa, -oedd, fêydd, sf. an asylum, shelter, 
or refuge. 

Achlesiad, -au, sm. a cherishing, protecting, 
defending, or succouring; protection; a ma- 
nuring. 

Achlesog, a. affording shelter, defence, or pro- 
tection; cherished, protected; containing 
manure. 


Achlesol, a. sheltering, protective, defensive; 
fertilizing. 
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Achlesu, v. 1. to take into one's care and pro- 
tection; to protect or defend; tocherish; to 
harbour or shelter. 

W hai hl het cl wastat. 
ŶR dun yyydh a yr hulh vyt,—Lucidan, | 94. 
2. to manure; to fertilize. 


4Achlesu tir, to manure land.—S.W. 
Yr oedd bagad yn dilyn hwsmonaeth, ac yn achlesu eu tir 
â marì a thywod y môr.—7^ceo. Evans: D.P.O. i. 5 (159). 
Ofer achlesu pren crin.—Peter Williams: 2 Bren. vi. 


Achleswr, wyr, | $m. & protector, defender, or 
Achlesydd, -ion, J cherisher; a manurer, 
Pan gaffo drygioni ei ffordd yn rhydd, nid oes un drafferth 
yn ormodd i'w achleswyr wrth ddwyn ei achosion ym mlaen. 
Ioseph Harris: Gweith, 76. 
Achlin, -au, êf. lineage, genealogy. * 


Diben yr Efengylwr yn cyfan ad yr achlin hon ydoedd 
cofrestru y prif risiau yn nisgyniad yr olyniaeth freninol. 
Deon Edwards: Esp. 6 (cf. 7). 


Achliw, v. to reproach, to taunt, to upbraid. 


Beiaw ei hanfoesoliant, ac achliw iddi eì hamïimonedd a'i 
syml daiogyd.—Jolo Mss. 173. 


Achlod, sm. disgrace, shame, dispraise. 
_ i / shame upon thee! 


yn clywed mai llwynogod henffel, cyfrwysddrwg, 
dichell ydynt; ond yr achod î iddynt! ni'm dawrio bn 
ônt.— Gro. Owaìn, 200 (cf. 282, 288). 


Achlud, -ion, sm. [cf. ymachlud] a covert, cover, 
or conoealment, a 
Cant a dau y'ngrau y'nghrair achlud 
Cnud a chnud a fud ym dud.— Gwalchmai: M.A. 197. 
Printed a chlud in the following extract, if 
the same word is intended : 
Nid oedd anwiw fath em eiliw ei moli 
Nid oedd ryfedd a cAlud fawredd ei chlodfori. 
Gr. ab Meredydd : M.A. ìi. 456. 
Achludo, v. [cî. ymachlud, ymachludo: L. 
occludo) to cover with darkness; to obscure or 
conceal,—P. 
A ch d Cymry 
am Eddy, ADI eg Lien Phrydyn 
HE SG ddan MA â AG 
14 The reading as well as the meaning is 
doubtful; and a OAludwys (—and the people 
on tho Clud or Clyde) BAS with considerable 
Pr DM been suggested as a preferable 
ection 


Achludol, a. concealing; obseuring; darkening. 


Yn awr mae lleni hwyrol estyn 
Eu hedyn achludol az 
Dros y ddinas urddasol 
A bryn, a dyffryn, a dôl.—J. G. Geirionydd: Geir. 64. 
Achludd, -ion, sm. 1. that which is hidden or 
concealed; concealment; obsouration, occul- 
tation. 
Dyurydet y veirt varw achlut Ein 
Cynddelw: M.A. i. 238 (cf. 227, 268). 


a daear dygned ei achludd 


Cyfar 
- _ Am Ruffydd digudd íd deigr hyd arffed. 


âd Benfras: M.A. i. 920 (cf. 912). 


Fe utn byd bod yn achludd 
Traws maws Madawg mab Gruffudd. 
Eînion Wan: M.A. ì. 884. 
Betrawd an daerawd pob deurut.__ prydus 
Pryderwn yn achlut. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i.297. 


2. obstruction, impediment, hindrance, stop- 
page; resistance. 


AcHLYw 


Rac Gereint gelyn sy hrad, 
Gweleis y Yeceh â dan 
A gwedy gawr garw ach! md A.B. ìi. 274, 


Achludd, va. 1. [a-Fcluddo, cluddio] to hide, 
Achluddo, j conceal, or obseure.—D. 


2. [ach-I-lluddio] to obstruct, impede, or hinder ; 
to retard. 


a. Duw. beer 
au Eu sylwi, doa i Íawr i edry. 


achludda bych eu Uu CŴR 
Ar dyrau ef, ac o watwaru eu 
Tafodau doda amryw yspryd er 
Dilêu eu hiaith gyssefin.— W.. O. Pughe: C.G. xii. 50. 


Achluddol, a. 1. hiding, concealing, obscuring. 
2. obstructive, impedimental. 
Achluddiwr, wyr, sm. 1. a concealer or hider, 
2. one that obstructs or hinders; an obstructer. 
Achlust, sm. a hearing; a whisper, intimation, 
or inkling. . 

Yr wyf wedi clywed rhyw achlust o'r hanes.— Brutus. 

Achlwm, »v. [clwm, cwlwm] to tie; to Enot. 
Achlwm yr edaf, to tìe the thread. 


Achlwyr, a. [llwyr] complete; total; entire. 


Kilgerrann achlan a chlod goeluein 
cbyn ar dyhet mawret mirein. 
Einion ab Gwgon: M.A. 921. 


Achlyd, a. [clyd] sheltered; warm; comfort- 
able.—0O.V. 


Achlysur, -on, -au, em. [clysur? cî. goglysur] 
occasion; incidental cause; opportunity, Sea- 
8on ; motive, 


ie yi^ enau yn a myl dd 
chlysur 
ds s Gwalchmai: M.A. ì. 198. 


Cymmeryd achlysur, to take occasion.— Rhuf. 
vii. 8, 11. 
A hyn a fu yn achlysur i dwyllo'r byd.—Doeth. xiv. 21. 


A'r cydfasnach a fydd rh 


. & rydd i ni fwy o 
foddion”: ac acAlysurau i ddi zi . 


ein llid ar eu ydd. 
Iosua Tomas: Buch. 


Mor fynych lìaf ar achlysurau y rhyfel. 
PM GYMANFA a aa Cym. 95. 


Achlysuriad, -au, sm. an occasioning, & caus- 
ing; occasion, cause. 


Crybwyllir yn fynych am yr amgylchiad, ond ni welir 
byth gyfrif am eì achlysuri 
Carnhuanawc: Han. Cym. 783. 


Achlysuro, v. to occasion; to cause incident- 
ally; to get or make an occasion; to cause. 
Yglaina gyfrifid, yn amser Plinius, yn effeithiol ìi ach- 
lysuraw llwy GAE YDhwn a EW EA. Han. Cym. 99. 
Achlysurol, a. occasional; incidental. 
Yn achlysurol, occasionally; at times. 
Achlysuroldeb, sm. the state of being occas- 
ional. 
Achlysurwr, wyr, em. one who occasions; an 
occeasioner, 


Achlyw, sm. [clyw] 1. a hearing. 2. the sense 
of feeling anything.— Rhys Goch ab Rhicert. 


Achlyw, a. that is heard; audible. 
Gair achlyw, an audible word or expression. 


Ar air achlyw, by word of mouth; viva voce. 
— Beirdd Morganwg. 
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Achofydd, -ion, sm. [ach-l-ofydd] one skilled in | 2. a case; matter; occasion; circumstance; op- 


genealogies; a genealogist; a herald. 


Achofyddiaeth, -au, saf. the science of re- 
cording genealogies; heraldry (so far as it 
regards pedigrees). | 

Ni i farwnad . . . dangos rhyw la 
nam awenyddol ; ond yr yr achof yddiaeth, 1 Su Um 
hytrach y cofnodion 'hanesyddol — werthfawr iawn. 

aul, C.C. xxvi. 308. 

Achofyddol, a. relating to the art, practice, or 

science of recording genealogies; heraldic. 


Achog, a. having a pedigree or lineage; having 
many relatives. 
Ynb gynnydd rh i 
O lwyth bosaddigion achog uclel.. Philip Thomae. 
Achol, a. genealogical. 


A_ hwynt-hwy, ar ol chwilio yn llyfrau achawl Cymru 
a. ddychwelasant gyda chyflawn restriad o fonedd Henri. 
Oarnhuanawc: Han. Cym. 782. 


Acholl, -ion, sm. [coll] a loss; waste. 


Myned ar acholl, to be lost.—Meddygon Mydd- 
Jas, ìì. 680. 

Achon, sm. pomp; a being lifted up.—P. 
Found once only, in a very obscure and cor- 
rupt poem in the Book of Aneurin. It may 
be an adj. denoting high or uplifted. 

Dyssyllei trech tra manon. 
DÎsgÌ€ 


eiryawr ac archawr tal achon. 
Gorchan Maelderw: A.B. ìi. 98. 


The “Myv. Arch.' (i. 61) reads “talachon.' 
Achor, a. [côr] encircled, surrounded; choral. 


Achôr mor ae aruor a goruynyt . . . 
Ny chablaf uy naf yny achor uaran 


B ib w Gaduan uegys or. 

SDEOEYF DAU id debrymg FY M.A. i. 361. 
YnMh wenn] 

e balchwawr yn awr yn deueint 


Ae balchgor heb achor echureint 
Ae balch offeiryat ae hoffeiryeint. 
s Oynddelw: M.A. i. 244 (cf. 206). 


“ Gorchan Maelderw” (A.B. ii. 98; M.A.i. 61) 
has “talachor,' without variants: 
Gordibleu eneìt talachor. 


14 Davies derives the word from ach and ôr, 
and thinks it signifies small and slender. 


Achos, -ion, em. [generally derived from L. 
occasio; but in the meaning, if not in the 
origin, there seems to be a fusion of occasîo, 
causa, casus, and accuso. Of. Achwys. O. Ir. 
accuis, uccuiss) 1. a cause; that which pro- 
duces an effect. 

Menegi aoruc idaw yr achaws yd oed ar y kerdet hwnnw. 
Mabinogion, ì. 256. 
A lliaws achaws vcheneidieu. 
Einion ab Gwalchmai: M.A. ìi. 881. 
Achos ac effaith, cause and effeot. 


Pa achos, what cause; for what cause or reason; 


Pa achaws Vaxen e byd arnat ty o Gratyan ? 
i Brut y ab Athan M.A. ii. 212. 


Achos Es yr achos gwaethaf yn y byd.— Diareb, 


portunity; reason; that which one has to do 
with another; account; sake. 

Llawer achos tywyll, eb yr angel, sy rhwng y tri phen 
cyfrwysgryf hyn a'u gilydd.—E lis Wynn: Bardd Cwsg, 25. 
O achos, because; on account of ; in conseguenoe 

of; for the sake of. 

A hynny oll o'th achaws di.—Mabinogîon, i. 289. 

Melltigedig fydd y ddaiar o'th achos di.— Gen. iii. 17. 


O'r achos, in conseguence; on that account; for 
that or this cause or account, 


Ar yr achos, on the occasion; for the purpose. 


Er nas gwn ar ba achos yr ystwythwyd y weddi. 
Gro. Owain, 284. 


Er achos, îor the purpose of; for the sake of. 


Efe a roddes Ddosparth Tudur Aled, a drefnwyd 
bardd rhagorol hwnw, er achosion Eisteddfod gynlaf Caete 
wys.—Jolo Morganwg (Cyfr. y Beirdd, Rhagdd. 7). 
Pa ham ac er mwyn pa achos a diwedd y creodd Duw ef ? 
; Dr. J. Davies: Llyfr y Res. 1. iii, 1, 
Achos dybryd, a foul or heinous crime.— Leges 
Wallicae, II. ìi. 35. 


Kin bod achaus y rygthaw ahi (priusguam cum illa rem 
habuerit).—Cy/reithiau Oymru, ì. 86. 


3. a cause, case, charge, or accusation. 


Gosodasant hefyd uwch ei ben ef ei achos sgrifen- 
edig.— Matt. ds) 97. ED 


Efe a. gafodd achosion yn fy erbyn.—Job xxxiii. 10. 


4, (pl. -ion, -iaid) a case or inflection (in gram- 
mar). 
Pa sawl peth a ddamweinia ar henw? Chwe pheth; nid 


amgen, ansawdd, cymheiriad, cenedl, rhif, ffugr, ac achos. 
Pum Llyfr Oerddwriaeth, 48. 


Mo. Pesawl achos syddî Gr. Chwech . . . syrthiad ne 
achos.—Gruffydd Robets: Gram. 98. 


Achos neu ddisgynfa enw, mewn amryw ieithoedd ei 
wahanol derfyniad . . . eithr yn yr iaith Gymraeg”. ê 
cyflawnir y cyfryw achosion trwy gynnorthwy arddodiadau. 

Robert Davies: Ieith. Cym, 1. i. 2. 


Ni ddylid llunio achosion newyddion i unrhyw iaith, 
er mwyn efelychu ereill a'u meddant. 
Isaac Jones: Gram. Cym. 11. ì. 4. 


Nid oes y Cymry mo'r achosiaid a eilw'r Lladin 
dann. GT Roberts: Gram. 87. _ 
Achos, prep. and con. (—o achos: cf. L. causâ) 

because of; on account of; because. 


Galw o Arthur ar Gyndelioc Kyfarwyd. Dos di yr neges 


honn gyt ar unbenn. achaws nyt oed waeth d 

wlat nys rywelsei eiryoet noc yn y wlatehun. Nr bd 

Gwalltawt Ieithoed. achaws yr holl ieithoed a wydyat. 
Mabinogion, ii. 214. 


A'r defaid a ddargwynasant achos y camwedd yma. 
Iolo Mss. 174. 


Tyn wallt dy ben, a bwrw yr holl ddrygioni arnynt h 
achos ni buant ufudd i'm cyfraith.—Esg. Parry: 2 Ysd, i. 8. 


Hir yw'm hanhun achos gwenfun. 
Rhys Goch ab Rhicert: Iolo Mss. 289. 


Achosedigol, a. causative; effectuating, effec- 
tive. 

Achosi, v. to cause; to effect; to produce; to 
occasion. 


Achosio, v.—Achosi; the latter being the com- 
moner though later form. 


Gwelwch gan hyny roi y defnydd yn lle y peth a acAos- 
swyd o'r Gethydd.” Henri Perri: ì. Ffr. il. (cf. xii). 


yd 
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Achosiog, ) a. thatis caused or effected; caused, 
Achosog, | effected, produced. 
Trawsenw yr achosedig sydd, pan arwyddocêir yr achaws 
ED y Su I 
GcRosiaw, eutnuriaw. 
PE 9 Yn enni Perri: Egl. Ffr.iv. | 
Achosol, a. causal, nee Uu 
Tri achosolion pob gyntefìgaeth : hen; dewis; 
a dygwydd. — Myv, Arch. iii S4. NE i 
Nid yw y gair achosawl bob r'r “rm nominadio i'r ferf. 
lyfr Cerddwriaeth, 64. | 
Achosoldeb, sm. —— cn ; effectiveness. | 


Achoswr, wyr, | am. a causer; he who causes | 
Achosydd, -ion, j or effects. | 
ddiad, neu ferf, yw pob gair a erwyddoeno | 


gwneuthur, bod, neu ddioddef, & un bynnag ai peth, 
neu ryw haniad a fyddo y peiriad, neu yr neu yr ea | 


Jones: Gram. Cym. 111. iv. 1. | 
Achrain, a. [crain] prostrate; grovelling. 
O'r môr gloew y mwr a glywant, 
Achrain Wŷr chryn M mn wnint 


Dafydd Benwyn, i'r Cyflegr. 
Achraith, eithiau, ef. a great scar; a scar or 
cicatrìoe,—P, 
Achre, -on, 4f. a covering; a garment; rai- 
ment, 


Brudd achre/ bu oer ddychryn, 

Ac wylaw tost, gweled hyn ; 

Cwyn, a llefain cenllifoedd 

Mawrion dros fro Arfon oedd.—ZRhys Jones: Gwaith, 71. 


Achre, sm. [a-Fcre: cf. dechreu] origin ; begin- 
ning; source. 


Achre, initìum, origo; beginning. 
Achrê, adv.— Echrê. 
Achreawdr, sm. [creawdr] a creator or maker ? 

Arall atuyn GYG O 


Yniales: Llanover Ms. 


MR MA, 28 (cf. A.B. ii. 117). 


Achred, -ion, ef. [cred] belief; faith; credi- 
bility; oath. 


Fe ddywedodd ar e$ achred, he said upon his 
oath.—G' went. 


Achref, a. [cref-u] suppliant; craving; en- 
treating. 
a eny Mm thyn adref kerdeu 
Ny eu kat wodef 
olyes bud beird achref 
Ny tholyir guaut guedi ef. 


Fyd yte my, hein 

Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 296. 
Achrefiad, -au, sm. supplication.—P. 
Achrefol, a. craving, supplicating, suppliant. 


Achrefu, v. to crave, to supplicate,—P. 


Achrefwr, wyr, $m. one who supplicates or 
craves; a supplicant.—.P, 


Achres, -au, ef. [ach- -j[-rhes] arow orrank.—P, 


Achres -au, -i, 8f. apedigreeroll; apedigree 
Achrestr, or lineage. 


Rhaid troi yn ol bellach at yr achres, i'r lle ei rf sud 
yn ei sefyll.—Edward Gamais: Achau'r Stradlingiaid. 


Ac nid oedd mwy hawdd y pryd hyny íi dd ffurfìo 

gau achrestr iddo ei hun, nag ydyw yn awr iddo ffurfìo 

u a ohawli Gread Au i Ac o efeithiad 

yn y yw, gan y Cymry eto ar glawr o achrestrau 
dd a an un genedl arall p ï 

RD UD cynodd SToy 5. Cym, 783. 


Y mae pedair achres i Grist edair Efen, 1. 
yn Y bon Edwa ; Esp. 5. 


'| Achrydial, 


Achreth, -au, em. [creth)] 1. a trembling, 
guaking, or shivering; a shiver, tremor, or 
trepidation. 

Achreth y cryd, a fit of the ague. 
Can ì d hreth | 
yn y mae piant Duw yn gosod yn eu berbyn, megys i dori? 


gwres, sicrwydd gwirionedd Duw. 
Robert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 270. 


Awr o achreth oer echrys, 
Ar ucha” hon awr o chwys.—Simwnt Fychan. 
2. nature; disposition ;.inclination. 
Un achreth ar groen y tân, 
Bid mawr eirias, bid bychan.—Myv. Arch. iii. 95. 
Creawdur cariadawì ei achreth.—Sion Oent: Iolo Mss. 285. 


Du a am uyd Hn, 
sg a phwy. ei gymhwy. 
Enw ar ban peth, a Ur achreth.—Rhisiart Wiliam. 


Tri phrif athraw dyn: synwyr o dirnad; pwyll 


anian yn 
o ymgais ymyded, N dmi AU o achreth yn barnu. 
Ar Myv. Arch, ii. 208. 


Achretor, -ion, em. [achred] 1. one that 
pledges or gives his faith; a believer; a 
votary. 


Over divuner llyther lleaur 
Ofyd a chrevyd yt achrettaur.—Cynddelw: M.A. ìi. 247. 


Z. a creditor; one who gives credit. 


Achretwr, wyr, $m. a creditor. 


A ca eî [Ueelegon] yn wastad A Dn dyled; aan 
ei reîwyr ato am onai hwy 
eu talu.—0arn^uanawc (Seren a na. ìv. 17). da 


Achris, -iau, em. a covering.—P. 


Achrwm, mn. ì a. [crwm] crooked, bent; bow- 
Achrom, f. ing; stooping. 

Twm achrwm a glwm eì glos.— Gronwy Owain, 127. 

Mae ciliau, ochrau achrwm, 

Pob mangre, a lle yn ìlwm.— Rhis. Powel: Tym. 26. 
Achrwydd, a. [rhwydd] easy; free; com- 

modious. 
A'r aflwydd achrwydd echrys 
Ei gyd y rhof gyda Rhys.—Sion Tudur. 


Achrwym, -au, em. [rhwym] a tie or band; 
restraint. 
Achrwys, -au, sm. [rhwys: L. accresco] in- 
crease; plenty, abundance; fruitfulness. 
Lliaws bard a_borthid ar ei wys 
Ar ei fed o felged gwlad achrwye. 
Gwalchmai: M.A. i, 202. 
Achryd, -iau, em. [cryd] the ague; tremor. 
Achryd wyt, ni chei air da.— Gruffydd Hiraethog. 
v. to Shiver; to tremble; to 
Achrydian, j guake. 
Achryfiad, -au, em. [cryf] a strengthening or 
invigorating; strength. 
Brwydyr asgen brwysc nenn breiso adef 
Brein borthyad achryfiad achref.—Oynddelw: M.A. i.927. 
Achu, v. a doubtful form. See Achef. 


Achub, v. [L. occupo]) 1. to seize; to seize 
upon; to take possession of; to secure; to 
snatch; to intercept. 

Achubei gwarchatwei not.—4neurin: God. 294. 
Y haflwyd d bryssio a gogofau a achyb y draio 
wenn.— Brut Hlio' M.A. Hi. 2690 a He 


Y gogoueu hi a achub y dreis wen yr han a AYN DDA 
Saeson —Brut Gr. ab yth (B): M.A. íi. 261 


Robert a achubawd pedwar castell . . . Ernwlf & achubawd 
Penuro e hun.— Brut y Tywysogion, 68. 


AcmHuUB 


19 


AcHWAETH 


Pan welas y dieuyl y marchawo yny tremygu. sef & 
wnaethant wy y achup ef yn aruthyr.—Purdan «adrig, â 11. 


Sef a wnaeth y marchogyon yn ebrwyd y achub. ao & 
chadwyneu heyrn rwymaw ei draet yn gadarn diogel. 
Bown o Hamtwn, ì 16. 
Ac yn ei hawl ef [Octa] ydd achubasznt y Saeson goron 
Ynys Prydain.—Jolo Mas. 45. 


Dyma ddau ddynyn bach o'r byd isod yn eì oddiwes 
ac yn achub y bwl oddi arno. í 
Theo. Evans: D.P.O. iì. 4 (274). 


Achub yr adeg, to seize or embracee the op- 
.portunity; to redeem the time; to be in time. 


Achub y blaen, to get foremost; to go before; 
to precede; to anticipate. 
Achubaist eì flaen ef â bendithion daionì,—Salm. xxi. 8. 
2. to.oceupy. 


Ac yn olaf oll eg El ay luoed. a Rolant yn achub 
yr holl dayar o avon ime hyd ym mynyd ymdeith tri 
diwyrnot y wrth y gaer.— 0ampau Oharlymaen, ì 96. 


Pobyl aghefryrwys ywch y ymlad. namyn yn achubedic o 
amryuolyon nogesseu a chefnewidyeu yn vwy noc ar dysc 
ymìadeu.— Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 228. 


Ac yn y llaw arall y bob un o nadunt yd oed croes. a gwisc 
eglwys ac allawr a phob un yn achâubedic y wasanaeth. 
St. Greal, î 64. 


3. to rescue; to save; to deliver; to defend ; to 
protect. Now the more usual meaning. 


Achubais rag llu lliwed.— Gwalchmai: M.A. i. 194. 
Cadw fy enaid, ac achub fì.—Salm. xxv. 20. 


Achub, -ion, sm. 1. seizure; occupation; re- 
tention. 


O bydd hagen y mab ieuaf o rannu y tyddynneu 
fal yr eiroh cyfreith. ef a ellir achub ar y trithir hynn eithyr 
na ellir achub ar y dyddyn breinyawl ef cyt boet negyf o 
rannu tir.—Cyfrethiau Cymru, ii. 688. 

. Nyt atrawd adurawt achubyon.—Taliesin: A.B. ii. 149. 

.Nydyleyr achvp ar tyr Kyt kanys pop lle adyleyr y ranv 
eithyr y tri lle mygyn a derw acheraic a ray hyny ny- 
dylyeyr acAvp arnvnt vyth nac vn lle ony bo Am negef ymayb 
yevaf o ranv y achytboyt negef nydy. Tr aclwp 8r y- 
dydyn breynyawl ef.—0y/reithiau Oymru, ii. 270. 


2. asaving; salvation; deliverance. 


Achubaid, v.—Achub, Achubo. 


a. Achubeit eu llogeu aoruo rao kafael onadynt dyogelwch 


neu amdifyn or rey henny. : 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìì. 807. 


b. Acordiwed gwedytrosiyr heularid detigaeth. 
achubeìt mynyd mawr oed an 'Ws udunt & gwneddan! 
y Saeson.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 306 (cf. 90, 219). 


c. Ao am hynny y mae dy vam di yn erchi ytti yr Duw 
achubeit dy chwaer ar yr hynt honn. 
St. Greal, î 211 (cf. 99). 


A breid vu o chauas y brenhin hun brytuerth y nos 


honno. yn achubeit vynych vedylyeu. . 
Mn a Campau Charlymaen, 64. 


Achubedigol, a. that saves or delivers; saving, 
delivering.— W. 

Achubiad, -au, $m. a saving, rescuing, or de- 
livering; deliverance; rescue. 


Ffurf Gweddi gyd â diolch . . . am ddedwyddol achubiad 
y Brenin Iago I. a thair ystâd Pr 
lyfr Gweddi Gyffredin. 


Achubiad, iaid, sm. one who saves or delivers; 
& Saviour, saver, deliverer, or rescuer; a 
seizer, 

Heilyn achubyat pob bro.—Aneurin: Gododin, 471. 


Aur hwysgynt, wyr Bledynt bleiniad 


Aergo rî terfyn achubiad,— Gwalchmai: M.A. i. 202. 
Mochnann — 

Achubieif pob rheid rhut eu harveu 

Echedwynt rag tervyso eu 


tervynau. 
Owain Oyfeiliog: M.A. ìi. 200. 


Meith mynych obeith mwyn achubyat. 
i es Casnodyn : M.A. i. 4922. 


Achubiaeth, -au, sf. salvation; deliverance; 
a saving or securing. 


Achubiaeth y byd, the salvation or redemption 
of the world, 

Meddyliwch yniad arswy. h 
achwbiaetho—Ios. J Y 484. UF 
Achubiedydd, -ion, smî. one that saves, de- 

livers, or rescue8; a savicur,— W. 


Achubo, v.— A4 chub, Achubaid. 
Araf toruoet teruyn achubau.—Llygad Gwr: M.A. i. 840. 
Tra fu'r 'dogion achlân 
Yn achubaw y gwyllt-dan, 
es y wraig y gerwyn 
Cafodd ydyn y llwyn —Dafydd ab Gwilym, clxxii. 97. 
Achubol, a. that saves or delivers; saving, de- 
livering. 
Ffydd achubol, saving faith; faith that saves.. 
Gwybyddwch h fod dwy fath o ffydd ; sef, ffydd 
neillduol ac achubol; a ffydd gyffredinol a Y 
mae ffydd achubol.—Llun Agrippa (1719), 80. 
Da fyddai iddynt ystyried, y gallai amser trugaredd 
achubol fod yn rhy brin yn nydd rif, 
Er ig Gweith. 151. 
Achubus, a. saving; greedy; covetous; grasp- 
ing; rapacious.—(Gwent. 


Achubwr, wyr, | one who saves or delivers; a 
Achubydd, -ion, | 8Saviour; a deliverer. 
Rhoddaist iddynt achubwyr, y rhai a'u hachubasant o law 
eu gwrthwynebwyr.— Neh. ix. 27. 
Gwaeddasant, ond nid oedd achubydd.—Salm. xviii. 41. 
Bendigedig wyt ti, O Achubwr Israel.—1 Macc. iv. 80. 


Dangos dy ryfedd drugareddau, O Achubydd y rhai & 
ymddiriedant oU Sai xvii. 7. E— 


Pan ymddangosodd daioni a chariad Duw ein Hachubwr 

tu ag at ddyn.— Tit. iii. 4. | 

Achubwriaeth, -au, af. the offioe of a saviour ; 
salvation. 


Achudd, -ion, em. [cudd] a secluded place; 
retirement; privacy, secrecy, seclusion, 


Achudd, enciliad neu ymgudd rhag y byd ; meudwyaeth 
neu ddidryfaeth.—Jolo Morganwg. O Yi 


Mynaches wyd mewn achudd.—D. Llwyd. 


Yn« ifenu, bu budd, 
Ei fuchedd ef o'i achudd, 
Iolo Goch, Cywydd Dewi Sant. 


Achudd, a. hidden, conoealed, secluded. 


Achul, a. [cul] lean; thin; meagre; poorly; 
sgualid; narrow. | 
Od ch eoruc Peredur ac ym pell odyno ef a 
Sytanyd MA ac ef. amarch achul gochwys y danei. 


Mabinogion, ìi. 2506. 
. Uchel roddaf wyf achu! ruddiau. 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 451 (cf. 452). 


Cafas y cleiriach achul 
Fy nghyfrwy parch, a'm march mul.—Madog Benfras. 


Achur, -iau, em. [cur] a disease; pain.—P, 


Achwaed, -au sm. [ach-prgwaed] progeny; 
descent; kindred. 


Llon achwaed, llawenychodd 
Adda o'ì phryd pan ddeffrôdd. 
Pedr Fardd; Mêl Awen, 88. 


Achwaen, adv. [chwaen] presently, anon; by 
chance, perhaps. 


Achwaeth, $m. nein] sourness, tartness; 
staleness, insipidity. | 
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Achwain, einiau, ef. [chwaen: cî. damwain, 
amchwaen, dichwasn] accident, incident; con- 
tingenoy. | 

Gwedi cael gwarant a chadernyd gwir ar hyny, doded 


arnynt drefnu dosparthau daionus ar wlad a chenedl, ac ar 
gof a gwybodau, ac ar bob achwain ceudawd.—J/olo Mss. 48. 


Achwelant fel ag y bo cyflwrw yr )dd yn gofyn, 
fal, yng ngherdded celfyddyd iaith, y osir pob achwain 
yn y lle cyfiawn dygwyddiadol.—Llanover Ms. 46. 


Achwaneg, a. [chwaneg] more; greater (in 
guantity, guality, degree, or number); ad- 
ditional, 


Dywedwyt wrthaw nat oed ri wr kyvoet ac ef un 
lluossowgrwyd y gyt ac ef. na tenlu achwanec y un gur 


ae gwassanaethay. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi, 192 (cf. 853, 876). 


A chymryt yr achwanec enw hwnnw aoruc yn llawen. 
” Ystoria Gliarles, col. 609. 
Mae y drofeg yma ddwy ffordd, neu achwaneg, yn arfer- 
edig.— H. Perri: Egl. Ffr. v. i 
Gwerendewch chwi meint traha gorchymyn Charlymaen 


ymi trwy y llythyr. yn achwanec da yat y gennat. 
Campau Charlymaen, î 93. 


Yn achwaneg 4, in addition to; more than. 


Achwaneg, -ion, sm. more; something added 
or additional; addition, 

Achwanegiad, -au, em. addition; augmenta- 
tion; a supplement. 


Achwanegol, ac. additional, additive; aug- 
mentative; supplemental. 


Achwanegu, |». to add; to augment; to 
Achwanecâu, | increase; to multiply. 
Acwrth h d. achwannegir dy enw di weithion, 
Y a Yntoria Charles, col. 609. 


Honno a rodes ìi eglwys Caer Wynt o dref y thad, Can- 
tonam, ae gwr aì achwanegws y rod o serch cyuanned. 
Brut y Saeson: M.A. ìi. 471. 


Achwaneger a. ganlyn at ddosparth yr awgrym uchod. 
mc Es Barddas, ì. 98. 


Seint Awstin a dyweit am eneìteu y rei meirw y bot o 
agheu hyt dyd brawt gan achwaneccau udunt yr hynn a 
gymeront megys y bo teilwg udunt.—Purdan Padrig, â 2. 


A pha gedernyt a ryd ynteu. ac a achwaneca yw ym- 
adrodyon.—Campau Oharlymaen, 84. y 
Achwanegwr, wyr, _ $m. one who adds, aug- 
Achwanegydd, -ion, j ments, or increases; an 

augmenter, 


Achwant, -au, em. [chwant] avidity; strong 
desire; longing.—Llanover Me. 


Achwedl, | -au, êf-m. [chwedl] a story, tale, 
Achweddl, Jj or report. 


Ar hael Gruffut cut can drauod. angheu 
Yng achweddyl y glybod. 


Bleddyn Fardd: M.A.i. 871. 
Iethro gu a glybu glod, 
Mwyn achAwedl am Ïon uchod. 

Pedr Fardd: Mêl Awen, 177. 


Achwedd, -au, af. [ach-l-gwedd] a descent, 
pedigree, or lineage; Eindred. | 
Kyuetach Uorach uawret oruchel 
Or achwet oreu o deyrnet 
Neum bu oe agad mwyndyad met 
Ny bu oesdlawd beirt oe ystlynet. 
Gruffydd ab Gwrgeneu: M.A. ì. 874. 


Na. chyfathrach nao achwedd. 
D. Llwyd ab Ll1. ab Gruffydd. 


Achweddau mawrwych oed 
Yny Bewpur hoew. bur hynn. 
Lewis Hopcin: Mel-Gafod, 112. 
Achwedd, s. the same as FEchwydd (g.v.), the 
evening. In “Barddas, i. 420, both forms 


occur as denoting different parts of the natural 
day, this being the fifth, and that the seventh 
of the eight divisions; but at p. 422 it is 
eguated with echwydd, and is stated to signify 
the last of the four parts into which the day 
ìs there divided, comprising the six hours 
next preceding the morning. 


Pedwar rhan dydd: Bore, sef y chwech-awr cyntaf; 
Anterth, nch yr Nawn, y trydydd chwech-awr ; 


'ac yn bedwerydd, yr 4chwedd (Echwydd) yn estyn hyd y 
bore,—Barddas, Lo (cf). 


Achwel, -ion, sf. [chwel] a return; change, 
mutation, inflection. 


Tri deifnogionpob boda hanfod: . . . gwyar, ac o hwnw 
pob trano a threigl ac achwel,— Barddas, ìi. 310 (cf. 872). 


B, dwy achwel dd erni. C, tair achwel y sydd erni. 
D, dwy achwel e diy id arni.—Llanover Ms. 4b. 


Llythyren achwel, a mutable letter, 
O, llythyren achwel yw.—Llanover Ms. 45. 
Achweliad, -au, sm. 1. change, mutation. 


Sonier bellach am y cydseiniaid a'u hachweliadau. 
Llanover Ms. 45. 


2. (pl. iaid) a mutable or mutate letter. 


Bellach dangoser achweliadau'r llafariaid a'r cyflafarinid ; 


lle dodir yn gyntaf y cyssefiniaid, a chwedi hyny yr achwel- 
iaid,—Llanover Ms. 45. 


Achweliadol, a. relating to mutation; mutable; 
changing. 
Cydseiniaid achweliadol, mutable consonants, 
Sonier am y cydseiniaid achweliadol; ac yng nghyntaf 
am B.—Llanover Ms. 45. 
Achwelyd, v. to return; torevert; to chang6ê; 
to decline, | 
Iechyd i gleb nid achwel.—Diareb. 


Ym mhob gair unsill, amgen y deg-sill hyn, yn, yng 

y, yr, ys, fy, dy, m a'r cyfryw, od oes mwy, ya dy 

yn fyddarsain, lle'dd oedd yn yr unsill yn eglursain. 
Llanover Mas. 4b. 


Yr eil-modd yw achwelyd neu dreiglo'r gair; ac os deusill 
y bydd yn ei achwel, unsill y bydd yn ei gyssefin rhanedig. 
Llanover Ms. 45. 


Achwerig, a. [cf. chwarïan, chwareu] slow, 
dilatory.— Henri, Salesbury. 

Achwerig, hwyr ; anheinif.— Geirlyfryn W. Oynwal. 
Achweryd, sm. diversion, amusement,—P. 
Achwng, a. [ach-J[-wng: cf. echwng] near, nigh, 

contiguous. 


Madawg essillyâd oer oll aergawdd | 
Eurgod beirdd neud aci — Cy sddolw, (P.) 


4] The reading of the “Myv. Arch.' (i. 216) in 
this passage ìs echwg—echwng. 
Achwir, a. [gwir] true; truthful, 
Pei achwir volawt 
Y dylwet fossawt 
Dyrllydwn i wirawt 
Kyn bydwn i ermit.—Phylsp Brydydd: M.A. îi. 877. 
Achwlwm, pí. achylymau, sm. [cwlwm] tie 
knot, or band,—D. | 


Achwlwm, a. entangled; knotted; intricate; 
perplexed,.—D. 

Achwmwl, pl. achymylau, em. [cwmwl] thick 
darkness; a dark cloud; a cloud. 


Wele tywyllwch a orchguddia y ddaiar, a achwmwl y bobl- 
oedâ.— Esg. Morgan: Esa. lx. rid ' 
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4 There is evidently 8 misprint; but whether 
we should read “ac achwmwl” or “a chwmwl” 
is not apparent. The so-called reprint of 
1821 here, as freguently in other passages, 
does not faithfully reproduce the original edi- 
tion of. 1688. 


dded goleuni, hebai Duw, a chwai 
Nye sddai ol y blaen o ys bethan têr 


Achwmwl, canys eto nid ad dd baul, 
W. O. Pughe: C.G. vii. 283. 


Achwr, wyr, sm. one skilled in pedigrees or 
genealogies; a genealogist; a herald. 


Prydyddion, achwyr, a O a oedd sgwn Y ae Grefydd, 9 


Achwrain, a. (2 syll.) guieting, suppressing, 
[ ill . 
elain feddiant 
t cwbl foliant cain 
Urddud blygu d ue ed SN 
ud ni blygu awr blygain 
Wrth ofwy arlwy Gu FAIR teyrnedd. 


Achwynedigol, a. complaining; expostulatory. 
Achwyngar, a. (n-g) given to complaining; 
apt to complain; guerulous; complaining.. 
Tair anurddas gwrai, eugar; bod 
debwyngdr & bod yn a adr Lis Cyng WYN an 
Achwyngarwch, sm. guerulousness; disposi- 

tion to complain. 


Achwyniad, ) -au, s;m. a complaining; a com- 
Achwynad, jplaint; charge. 


Ym mhob gwlad achwyniad chwith 
O'i ran ym mhlith cywreinion.— Gro. Owain, 117. 


Achwyniadau, complaints. 


| Achwyniaeth, -au, s/. a complaint Or accusa- 
tion, 


code a feddyliasant yn addas i ymweled â Babatai, 
biyd eu hachwyniaeth i amryw o'r Iuddewon ar ei ddyfod- 
eî.— W. Lewes: Dwy Daith, 135. 


an ai er ymddiheuro oddi wrth ryw fai anafus ac 


achwyniaeth trwm; neu er mwyn achub dy garedigion 
allan o ryw enbydrwydd. 8 a 


Rob. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 162. 


Llywelyn Fardd: M.A. i. 986. | Achwyno, v.—Achwyn. 


Achwre, -au, em. [i.g. achfre] a shelter, fence, | 
Screen, or guard. In the Welsh Laws, an 
enclosure of wattles or thorns surrounding 
a building at such a distance as to prevent , 
cattle reaching and damaging it. 

Ar toy Uy AY 4nd trayan guert e ty auyd ar nadunt 


atrayan gw. auyd ar er acgure. 
Cyfreithiau Cymru, i. 294. 


y tŷ, a'i achwre, traian gwerth y tŷ a fydd ar- 
Madyn s'r Gryderan o hyny ar y achwre. E 


Achwy [?]), a. having a tendency to Save, 

to be foremost,—P. 

Y beieu yn y morva ys bychan ae haelewy 

Y mae Sanant ber? vun y mae Run ryfel achwy 

Y mae Carwen verch Kenin y mae Lledin a Llywy. 

Engl. Beddau Milwyr: M.A, i. 82, 

The “Llyfr Du' has aswy for achwy, with some 
other variations :— 


Y beddeu yn y mofua 

Ys bychan ay haelewy. 

Y mae Sanauc syberw vun 

Y mae Run ryuel aswy. 

Y mae Carrwen ferch Hennin 

Y mae Lledin a Llywy.—A.B. ii. 35. 


Achwyddo, v. [cwyddo] to fall; to fail. 
A Glascwm ae egl las u: 
Gwyteluod aruc El Mn Sdn Aa mr Ria dn 
Gwynfardd Brycheiniog: M.A.i. 271. 
Achwyn, -ion, 2m. [cwyn] a complaint; an 
accusation; a plaint. 
Achwyn fal brwyn brenhinedd. 
daa Llywelyn Goch: M.A.ì. 521. 


Ochein tromvron achwyn trym: 
a YT eiaerdyn : M.A. ìi. 494, 


Achwyn mawr, och yn” y modd 1—Gro. Owain, 6b. 
Allan o reswm y gwelaf fì anfon carcharor, heb hyspysu 
hefyd yr achwpgynion & fyddo yn eì erbyn ef.—4Aci. xxv. 27. 
Achwyn, v. to complain; to acouse, 


A achwpyno heb achos eler achos iddo. 
MR Diareb. (M.A. iii. 145.) 


Nid oedd wiw achwyn ar y Capelwr wrth yr Esgob. 
a A: dro. wain, 168. 


Yr ych llog ni fedr achwyn.—Myv. Arch. ì. 14. 
Rhag tad annuwiol yr achwpyn y plant.—Eccl. xli. 7. 


Achwynedigaeth, -au, sf. the act of complain- 
ing or accusingi; aceusation; expostulation. 


Achwynog, a. full of complaint; complaining. 
Yr achwynog, the complainant or plaintiff. 
Achwynol, a. complaining; plaintive. 


| Achwynwr, wyr, | &m. a complainant, & com- 
Achwynydd, -ion, j plainer; a plaintiff. 
Oer yw'm nad truan a chân achwynydd. 
Morgan Gruffydd, 


Leges Wallicae, m. vi. 8. | Achwynyddes, -au, ef. a female i a. 


or plaintiff.—Newyddiadwron. 


Or , Achwys, -on, sm.— Achos. 


Gelwyssiìt ar Neifon 
Ar Grist o achwysson., 


Taliesin: A.B. 188 (cf. 108, 195, 303). 


Nihu wyflawenolawer achaws 
O achwyson pryder.—Llywelyn Fardd: M.A. ìi. 855 


A gwedy rac Yy or escob yn gynnil y achwysson eî 


heb rodi mesur ar hynny y oedi aoruc. 
Brut y Tywysogion, 108. 
Y drydedd nef yssydd . . . yn llawn olawenydd damun- 


edic. o achwysson perigloryon, a. gwyryfon.—J/potis, ì 9. 


Achwysol, a. causal, causative; incentive.— 
Dr. I. D. Rhys: Gram. 108. 
— peth yn achwysawl & ynan odineb neu anni- 
eb, Pe ymborth yr Enaid, 8 
Achydd, -ion, 8m. a A one skilled in 
pedigrees; a herald. 
Cenwch achoedd drwy help arwyddfeirdd ao achyddîon. 
y Dr. I.D. Rhys. 


Amlwg yw bod yr achyddion Cymreig wedi eu hystyried 
bob amser yn gyfystyr, FD DU DEN Y aa 
wmwl, ìi. * 


Achyddiaeth, -au, sf. the knowledge or science 


of genealogy; genealogy; heraldry (so far as 
it treats of genealogy). 


Gwnaeth Llywelyn Sion lyfr a enwodd ef “Adgofion 
Ua Sayddiaeth, 


sef Cyfarwyddyd ar Brydy, 
Achyddiaeth, Cofied Medyddiaeth, Medd th, Ffermydd- 
iae eddîyd. ddiae uy, 


Celfyddiaeth, a 
Gymry.'—Sion Bradford: Cyfr. y Beirdd, 


" Y rheswm, fel y casglaf, na sonir am ano yw iddo farw 
yn ddiblan ao felly nab buasai crybwyll am dano yn ateb 
un rhan o diben yr hanesydd santaidd Gr 
yr achyddiaeth yn y Oronicl.—JIoseph Harris: Gwel 


Cei, Dan bach, mewn hen achau, 
? gwŷr cyfrwyn Sui — 


o enwau gwaeth 
y chwydde. lyfr achyddiaeth.— Tegid: Gwaith, 184. 


Pt ”————P—— 
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AoRzYDDOL 


grees; genealogical; heraldio. 
Gwelais lawer o dnafleni achyddol o waith Beniamin 
Seimon.—Haul, C.C. xxvi. 308. 
Achys, a. cruel, unfeeling; desperate.—/. 
Salesbury. 


Achys, difaol, creulon, dyfethgar.— Geirlyfryn W. Cynwal, 
Achysrwydd, sm. cruelty, ferocity, savageness. 


Yr oedd efe byw ar yr yspail a gymmerent oddi ar 
y 8awl a gydochrent â'r Brenin ac ar garedi 


rwydd y wlad a ddygent iddo yn ysurawl, fal y caent 
le gan achysrwydd y rhagfreninoedd, sef dyhiriaid y Cefn- 
gam.—Jolo Morganwg (Brython, iii, 100). 


Ad-, pc. [tat: Ir. ad, ath, aith; CO. at, as; Br. 
ad, as, az], a prefix or inseparable particle de- 
noting, l. again, anew, back, repetition, re- 
iteration, restoration, havìng much the same 
force as Lat, re-. Commonly followed by 
the soft sound, but before 4, generally before 
d, which is assimilated to it, and sometimes 
in other positions, ad assumes the form af. 
G a words it is nearly eguivalent to dad- 
g.v.). 

2. As what is not first or primary may not only 

be second or secondary, but second-rate or 
inferior, ad has in some words a depreciative 
meaning, and in others it implies a transition 
into a more or less opposite state. Of. L. re- 
ìn reprobo, retracto, revelo. 
4] As this prefix can, like ze- in English, be set 
before most verbs, and nouns formed from 
them, it is hardly necessary to give all the 
words which are found with it, especially in 
modern writers. 


TtAd, con. [—od, os] if; in case that. 


4Ad oes neb diddanwch yng Nghrist. 
W. Salesburg: Phil. ii. 1. 
Ada [?] 


Llithyeasit adar ada (a da?) am edismicaf. 
Gorchan Maelderw: A.B. ìì. 107 (cf. M.A. i. 88). 
Adaddaw, v. to promise again or anew. 
Adadeiladu, v. to rebuild, to build anew. 


Eglwys gadeiriol a sylfaenwyd yn 982, ac & 
eladwyd yn 1119.— Gwyddoniadur Oymreig, i. B0.' 


Adaddawiad, -au, e7. a promising again, 


Adaddef, v. to re-acknowledge; toconfessanew. 


Ei gorchwyl cyntaf oedd . . . mynu adaddef eì huwchaf- 
iaeth fal pen yc lwys. —R. Roberts: Daear, fr 


Adaddewid, -ion, êf. a promise made subse- 
guently to another promise; a second promise. 

Adaerwch, em. [taer] entreaty; importunity.— 
E. Lhwyd: Arch. Brit. 213, 

Adaf, pl. edyf, adafau, s/. [tataf] 1. a hand. 
Mal brwyn yt gwydynt rac y adaf,— Aneurin : God. 558. 
DN YE A. MAL 


Lluest Gatwallawn ar Dw 
Lleidyat adaf yn adwy.— Llywarch Hen: A.B. 278. 


Lliw gwynnblyo o gwen y hadaf. 
EL arab Todyn: M.A. i. 295. 
Adaf hir yn herwyt calan. 


Llywarch ab Llywelyn: M.A. 1, 298. 
Lle'r adaf & o gyrn, 
Lloer i ysgar lle'r esgyrn.— Gutyn Owain, i Gylleìl Goed. 


22 ADAIN 


Achyddol, a. relating to genealogies or pedi- 2. a pinion, a wing. 


Eryr Penngwern llwyt. 
AY 
Eidio am gic & garaf.—Llywarch Hen: A.B. îi. 284. 


Adafael, -au, sm. [gafael] an attachment; a 
distraining; seizure, i 
gwawr dann llawr llann 
Nyt adavel gwan 
Neut edivar,.— Gr. ab Meredydd : M.A. ìi. 488. 


TF v. toattach; to seize; to distrain, | 
, . 
Adafedd, sm.— Edafedd. 
Ac dwygoes athal ulin y waeret las. 
a. heis o, bali melyn am Y ar en wedy HR ao 
ued glas. achledyf eurdwrn ar y glun 
abinogion, ìi. 974. 
; Mal adaued aryant oed ywrych oll,— Mabinogion, ii. 241. 
| Adafeddog, sf.—Edafeddog. 
| TYF v. to re-open; to open again or 
| Adagoryd, ) *D9W- 
| Adagoriad, -au, em. a re-opening. | 
i Adagoriad addoldy, the re-opening of a place 
| of worship. : 
| Adail, eiliau, sf. (tafail, Oxf. Gl. ii. 42 (Zeuss, 
G.C. 1009): ad-Fail, eilio: cf. L. aedes] a build- 
| ing, edifice, or structure; a house. “Its primary 
signification was wattling rods, to wattle the . 
roofs of houses; and it is still used in that 
sense.” —.P, 
Pìethais adail o'r mân wiai 
Rhys Goch ab Rhicert: Iolo Mas. 284. 
Ffrwyna adail dy ffro 
FE ee yadog Dwygraig: M.A. i. 489. 
i cynnail d fferyll, 
A Gr Prydyd Breuan: M.A. î. 491. 
Gem noch, mew AT O Y ac 
Si YN 
Tr adal glod rhed yn rhwy” ip y»ya: Didd. Teul. 115. 
Adail, v.—Adeilo, Adeiladu 
Y Brenin Salomon a adeiladodd i'r Arglwydd y deml a 
amcanasai eì dad Dafydd ei hadail. 
Morus Cyffin: Diff. vi. 10. 
Mae llawer yn adail muriau, yn codi colofnau eglwys- 
ydd.—Ed. James: Hom. ii. 188 (cf. 186). 
Nid oedd add y redin, yn wir, ddim ond bythau, 
neu bleth o wiail ei adail, R 
Theo. Evans: D.P.O. i. 5. (157). 


Adain, pl. adeinydd, adeinedd, adeiniau, êf/. 
[cf. s.v. Adar] 1. a wing, a pinion, 


Godde ch dymbi hìr ei ^adain. 
— Taliesin: M.A. i. 68 (cf. 68, 557). 


Ar edrywan gwan gwayw yw yn adain. 


Oynddelw: M.A. ì. 204. 
Glwys o an glas ei adain, í^ 
Ceilio nfraith, mwyniaith main. 
i” D. ab Gwilym, cxii. 21, 

TY ge ar Dob iam bol, E 

gwynio main gwenno 
E di Gutyn Owain: G.B.C. 210. 

Y mae rhai plyf â phedwar adain ganthynt,. . Y mae 
bychandra rhal Ma'r yn rhyfedd iawn, ac eto y mae pob 
rhan ynthynt ag sydd yn rheidiol i fywiolion ; megys pen, 

on, 


enydd, llygaid, gen lla, coluddio traed, 
FYN I Beetti gwaed, neu ryw ath o sudd yn 


adeinydd, gewynau 
ei le.—Daf. Lewys: Golwg, xi. 5. 


Coel can adain,—Diareb, (M.A. iiì. 151.) 


Dan adain hyn a'r Uall, under pretence of this 
or that; under this or that pretext.—Gwent. 


| 


1 
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Wyneb a gwrthwyneb yr adain, both sides or 
pages of the leaf.—Llanover Me. 4. 


Adain byddin, the wing of an army. 


Pan ioed y chaf oeid yn yr adain aswy fod y rhai o'r 
adaîn ddeheu wedi eu dryllio, hw a ganlynasant ar Iudas 
a nd Mae ix.16 (cf.12,1 15). 


Adaîn y llew, honeyware (Alaria).—Meddygon 
Myddfai, 281. 
2, the fin (of a fish), 
Adalw, v. to recall; to call again; to call 
back; to revoke, 


SY byns” yny OL yr hwn atalwedic o 


ch[wJibanat neidyr agyttyn ac 
Lwyfan NU On O rdw (B): M.A. îi. 266. 


Ei berthawg rwysg o Hedd. 
bd mi W. O. Pughe: Pal. 29. 
Adalwad, -au, em. a calling back or again; re- 
vocation ; a recall, 


Adammeg, -iìon, s/. 1. a saying; a maxim or 
axiom; a motto. 


Hudoles, & duwies deg, 
Hud im' yw ei hadammeg.—D. ab Gwilym, xxiv. 11. 


Hudoles deg hoew adammeg 
Ni rydd air T aerch î'm cyfannerch. 
Rhys Goch ab Rhicert: Iolo Mas. 298. 
Adammeg y byd yma,— 
Nid drwg a dd ddwg a fo'n dda.—Llawdden: Iolo Mes. 205. 


im” ar â' ada 
Yr edn doeth â'r 'r adain deg.—Edw. ab Rhys Maelor. 


nn Os ír wrth E— daawh y dann ah de Odl wrt 


a'i Bon, Dnw, A 
nd edd, a'i hadam- 
2. & riddle or enigma. Ub, 


TH » pl edyn, a adenydd, s/. [tatan: 
r, edeí, edn] 1. & wing, a pinion. 
_ bei ac adaned yd LA —Taliesin: A.B. îi. 168. 
Arwr y dwy ysgwyt adan.— Aneurin: God. 250 (cf. 165). 
Adanedd pawyn, peacock's feathers. 


Ae saetheu ac eu pelydyr cwm moenlh edy euhas- 
geêllu ao adanedd pawin— Mabinogion, i a 


Can byd o werin 
A an aa eì adanedd, eb ab Llywelyn. 


Ehedawd ehedawdd ef ar adanedd y t. 
4, Lyfr Gweddi Gyffredin 1667 (aim. xviii. 10). 


I blant dynion da iawn yw bod 
Yng nghysgod dy addnedd. 
Edm, Prys: Salm. xxxvi. 7. 


Dodes y Gwyddyl F4fichti dân wrth adanedd yr adar 
gwylltion yn y gog. —Jolo Mss. 48. 


2. & fin, 
Adan pysgodyn, the fin of a fish. 
3. the spoke or ray of a wheel. 
Yn yr olwyn y mae fri pheth: both, ac adanedd, a 
u; ac un olwyn yw. 
Mabinogi Carlymaen (Seren Gomer, iv. 208). 
Adanedd adeilad, the wings of a building. 
TAdan—a dan, odan, tan Cf. A 3b. 
Adanadl, -ai, sm. a second breath; a respiring 
or breathing again, 
Adanadlu, v. to rebreathe; to breathe or re- 
spire again. 
Adanedigaeth, -au, sf.—Adenedigacth. 
Adanfon, v. to send again; to re-send. 


Adannerch, 
Adannerchu, 


Adannerch, -ion, em. resalutation, regreet. 
Adannerchiad, -au, $m. resalutation. 
Adannerchol, a. resaluting. 

Adanog, a. [adan]—Adeiniog, Adenog. 


Adar, (sg 


ADAR 


v. to resalute, to regreet; to 
galute or greet anew. . 


Ge gei (Zeuss, G.C. 1064.) 
. aderyn, ederyn; /. adaren), s.pl. (of. 
adain, adan, aden] birds; fowls; fowl. 

Maws llafar adar mygyr hyar hin. 


Gwalchmai: M.A. ìi. 198. 
u Mdabeg, cân adar mân Mai, 
Mewn dail ir, a'i doluriai, 
Dafydd ab Gwilym, lxxxix. 19. 
Adar cywed o'r coedydd, 
wd eu gwawd mewn gwŷdd.— Bedo Brwynllys, 


— asgellog, îeathered fowls.—Salm. lxxviii. 
27. 


Atanocion (gl, alligeris; i 


Adar yr awyr, the birds or fowls of the air, 


Ao adar awyr dônt ger llaw 
I leisiaw rhwng y coedydd.—Edm. Prys: Salm. civ. 12. 
Adar y bili, the small fish called miller's 
' thumb,—Pughe, s.v. “ Gwrachen.? 


Adar bras yr yd, buntinges. 
Adar y bwn, bitterns. 
Adar cân, singing birds; warblers. 


| Adar o Ai anio birds; domestic fowls; 
Adar gwâr, j poultry. 


Adar y drudwy, sterlings. 


gn uw water-birds, aguatio birds, 
Adar d. y fr oedd, water-fowl. 
î 

oedd cystal a yhysgoll FI. Tant: Hom. tie, dM 

Adar yr eglwys, church birds; but it is not 
obvious what particular birds the namo is in- 
tended to designate. 

Adar yr eglwys, gwresanwo ynt. adar y drydw kymedrol 

ynt.— Hengwrt Ms. 850. 

Adar yr eira, smow-birds; a name given to 
the starlings when they appear in flocks about 
the beginning of winter, being considered pre- 
cursors of snow and severe weather. The 
name ìs also, for a similar reason, sometimes 
applied to the fieldfares. 


Adar y felltith, accursed birds; a cant ex- 
pression for dishonest lawyers. 


Adar gwylltion, wild birds, wild fowl. 


Cydfolant hon adar gwylltion 
Rhys Goch ab Hot: Iolo Mes. 243 (cf. 295). 


Adar gwyrain (g.v.), barnacles. 


Adar llwch gwên, birds oî the wine lake; some 
mytholo 4 ge birds of prey, three in number, 
Py p05o by Davies, Pughe, and others to 

be vultures; but as they belong exclusively 
to the domain of legend, and are unknown to 
ornithology, it is useless to enguire what 
birds are intended. 


Drutwas ab Trephin a 


a gafas ei wraig dri 
Uwch gwin ; a hwynt a wnaent beth bynnag 


a archai eu 


a 
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meistr iddynt. Ac fe osodwyd maes YAWBR ATO a. Drut- 
wâs, ac ni chai neb ddyfod i'r maes ond hwy eill dau; a 
gyru ei adar a wnaeth Drutwas, a dywedyd, Lleddwch y 
cyntaf a ddêl i'r maes. Ac fel yr ai Arthur i'r maes, e 
ddaeth chwaer Drutwas, oedd ordderch i Arthur, ac a 
lesteiriodd Arthur i'r maes, er cariad i bob un o honynt. 
Ac o'r diwedd fe ddaeth Drutwnas i'r maes, gan dybio d 
o'r adar Arthur; ac a'i cipiodd yr adar ef, ac a'i lladdasant. 
Yn entyrch awyr eì adnabod ef a wnaethant, a disgyn i'r 
llawr oernad dosturia'n y byd, am ladd Drutwas, eu 
. meistr. Ao y mae Caniad Adar Llwch Gwin ar dannau a 

wnaed yr amser hwnw i goffâu hyny; ac o hyny y cafodd 
Llywarch Hen y testun i ganu'r englyn canlynol: 

Drutwas ab Trephin trin. diwarnawd 

Gan drallawd a gorddin, 
Adwy a wnaeth gysefin, 
Adar e'i lladdodd llwch gwin.—Iolo Mss, 188. 

Pwy yw adar gwâr llwch gwin? 

Adar brân gyda'r brenin ; 

Adar dewrion, drwy dara 


Adar y drin, bob dii, draw, 

L. G. Oothi, 1. v. 1 (cf. v. iv. 24). 
Adar y nef, the birds of heaven ; the birds 
Adar y nefoedd, y or fowls of the aìr. 


Adar ynos, 1. night birds. 2. benighted persons, 
or people that always arrive or return late. 
3. night walkers. 


Adar paradwys, 1. (supposed) birdz of paradise 
or heaven; celestial birds. 


Da bencerdd y Ioew-gerdd lwys, 
Pur, o adar paradwys. 
D. ab Gwilym, cìxxix. 21 (of. ccxix. 95). 


Tŷ adar gwlad paradwys 
Teml gron o ddai gleision glwys! 
. ab Gwilym, cxxxii. 29 (cf. celii. 19). 
2. birds of paradise (.Paradisea). 

Y mae yr hen hanesion sydd genym am adar paradwys 
yn brawf o'r duedd hon i osod dyfais ar led yn lle gwir. 
; Oylchgrawn, i. 112. 
Adar y îo, sparrows. 


Aed o'r tir adar y to.—Jeuan Gethin: G.B.C. 120. 
Adar 6o (sg. aderyn to) is also used, especially 
in the colloguial language. 


Rho'th gywreinrwydd oll ar waith 
I ladd yr adar to sy'n difa'r yd 


Cyn llwyr addfedu ar y ffrwythlawn faes. 
Daniel Ddu, 68. 


Adar ysglyfaeth, | birds of prey; rapacious 
Adar ysglyfaethus, | birds. 

A'r rhai a laddwyd b dawyd 
grugiau draw ec yma, naill ai ì bryfedu a drewi, neu fod 


yn borthiant i'r own a'r bleiddiaid, ac adar ysglyfaeth. 
Theo. Evans: D.F. . Í. 4 (103). 


Oywion adar (s$g. cyw aderyn), young birds, 
Caniadau cywìon adar.—D. ab Gwilym, cxvi. 21. 
Clywais adlais odlau cynnar 


Canau odiaeth cywion adar. 
Oharles Bwttwn: Cyfr. y Beirdd, 86. 


Adar Morganwg, the birds of Glamorgan; a 
sportive name sometimes given by their neigh- 
bours to natìives of Glamorganshire. 

(Aden, 'a wing,” adar, “birds,? from the root pat, whence 
also Skr, pat, “to fly,' Gr. pteron, Eng. feather.—BRhys: Lect. 
on Welsh Phil, o1.] 

Adara, v. to fowl; to catch or kill birds or 
wild fowls; to bird. 

Myned i adara, to go to fowl. 

Rhwyd adara, a birding-net. 

Dryll adara, & fowling- or birding-piece. 

Adardy, dai, dyau, sm. 1. an aviary; a bird- 
cage; a coop for fowls. 

Cu adardy, coed irdeg.—0yfrinach y Beirdd, 187. 


| 2. a gamekeeper's hut on a mountain, or in some 


lonely place, from which he can watch the 
birds.— (went. 


Adarddelw, )». to reassert; to claim or as- 
Adarddelwi, j serb anew; to reclaim. 


Adarddelwad, -au, sm. reassertion; a warrant- 
ing again, | 
Adaren, -od, sf. a female or hen bird. See 

Aderyn. | 
Adarfa, -oedd, fêydd, s/. a place for the keeping 
of birds or fowls; an ornithon; a poultry- 
yard. ' 
Marchnad yr adar (y ieir, yr hwyai , 
ydd nA Mn FL ymru, edau 
Adargi, adargwn, sm. a setting-dog; a setter; 
any dog trained to set and start birds: also 
called ci adar. 
Brys bran yn corddi braich adain eli 


Brwyd o grwyn dyfrgi 
Gan adargwn.—JIustus Llwyd: M.A.i. 567. 


Yr adargi yma a ddanfonwyd i mi o Wlad yr Haf. 
Cydymaith Diddan (ed. 1824), 56. 
Ac felly rhoddwyd ffroen hynod i'r bytheuaid a'r adar- 
gwn... . Eithr nìd yw y daiargi, y bytheuad, a'r adargi 
ond yr un rhyw o gwn.— Gwyliedydd, v. 18. 
Adargoel, -ion, sm. augury, divination by 
means of birds, 
Celfyddyd dewiniaeth wrth adar, dewindabaeth adar, 
adargoel.— Walters. 
Adargoelus, ac. depending on or relating to 
augury; given to ornithomanoy. 


Adargoelio, v. to practise augury ; to augurate, 


Adargop, ) -au, em. [ A.S. âttorcoppe, âlorcoppa ; 
Adyrgop, | O.E. attercoppe, altircoppe, attercop, 
Adyrgob, » attyrcoppe, addurcop; N.E. alêercop, 
Adrgop, | at&tercob. See Mâtzner, i. 138; Bos- 
drop, worth's A.S. Dict. (ed. Toller), 59, 
60; and Promptorium Parvulorum, 16. With 
the latter element cf. W. cob, cop, copa, and 


(pryf) copyn] a spider. 


Addyrcop, a mA Ge or Wi Llychlyn yw hwn, a chor- 
enwynllyd a arwyddocâ. 
O J E. Lhwyd: Arch. Brit. 299. 
Gwe adrgop, ffriw isop ffrwyth, 
Gwan dalar Gwyn a'i dylwyth —Daf. ab Gwilym, liv. 61. 
Ny byd gwenwynio brath adyrcob; namyn o wyl Ueir y 
Medi, hytwyl Ueir y Canhwylleu.— feddygon Myddfai, ì. 95. 
Y bywion hagen ar adrcop ar pryvet erailh a ymrodhant 
y waith a lhauur o orug Duw yr cymryt o honom ninau 
angreifft y ganthunt wy y astudiaw ac y lauuriaw ar y âa. 
Lucidar, 17. 
Y gylionen gynt oedd yn ehedeg dan ganu gan ystlys 
dare hil & arsanfu yr adrop NR ^g lochwes m ug eL 
& dywedyd a orug wrtho ef, Ni ellir dim â ydi, eb hi; 
canys mi e& chedwn yr un dydd mwy nog a gerddit ti yn 
Ms Mwn ;& PR u a'i cynnalinf, he MUNUD 
el yn, heb yradrop, nì a y gwin yn ; BO 
wedi, yrun 2159190 Mona talsd drosto A bid felly, heb 
y onen. o: e rop; mi a wnaf gwrtynys yn 
ardderchawg i'n cyleh, a^ T Gwna dithau, heb y hì, Ao yne 
ystofi eì we a orug yr adrop. .. A dawed a wnaeth hithau; 
ac yn gynted ag y wdd â'r we, glynu a wnaeth ei 
thraed a'i hadenydd ynddo. .. Âc yna y sg dingi y 
gylionen, O, meg & fo y rhyw gwrtynys wn, can 
allaf fì edohonol Ac y dywawd yr , Yn wir 
nid ei di oddi yna byth yn fyw.—Dammegion (Y. Greal, 307). 


Adargopwe, -oedd, s/. a spider's web, 


Uchel â ydh ie 
Fal gweilgi, yn llenwi pob lle.—D. ab Gwilym, xxxix. 99. 


Adargraff, -au, -ion, sf-m. a reprint. 


Adargreffiad, -au, sm. a re-impression, & re- 
print. 
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Gallwn ychwanegu yr anghraiff a welir yn fynych y | Adbawr, borion, em. 1. a seoond chewing; & 
cysd atyw mein “nyn can ll cf yangynddau do chewing of the cud; a leaving. 


gan yr un awdwyr,—(arnhuanawc: Han. y Cym. 870. 
Adargraffu, v. to reprint; to print or impress 
anew; to re-impress, to re-imprint. 
Adargraffwyd eî mewn gyfrol ì 
fel yr adu dy o ywrth MI a yn MW 
Adariaeth, au, sf. the same as Adaryddiacth, 
but less used. 
Adariaethol, a. ornithological. —Gwyliedydd, 
ix. 236. 
Adarmes, au, 4êf. an ill omen; a misfortune. 
u Ac talym d ir heb hi 
ie ybyd nby GA 
Adarre, s. [adar-rrhe?]) a flight or flock of 
birds ? 


Gwisc gwyndeil gwyeil gwet adarre (al. & darre 
Neud adneu cogeu ooed neu da t 
Llywarch ab Llywelyn: M.A.i. 292. 


Adaru, v. to catch birds; to deal in birds; to 
breed birds.—P, 

Adarwerthwr, wyr, ) $m. a person that sells 

Adarwerthydd, -ion, j bìrds or fowls; a poul- 
terer. ì 

Adarwr, wyr, em. a fowler, a birder, a bird- 
man; a bird-catcher. & 


Adarwr achylchwra aethanti goed; yradarwrigyffyloca. 
a'r cylchwr i gynnull ffyn cylchau.—Jolo Mes. 166. i 


Gwneuthur fel yD Dydd yr adar yn gwneuthur ì geisio 
gochel maglau yr ada 
Dr. John Davies: Llyfr y Res. 11. iii. 50. 


Adarwriaeth, -au, ef. the art or practice of 
fowling; the trade of bird-catching. 


Adarydd, -ion, $m. 1. a Tower or birder. 

2. an ormnithologist, 

. Adaryddiaeth, -au, sf. ornithology. 
Adaryddol, a. ornithological. 

Adateb, v. to rejoin; to answer to a reply; 


to answer a reply. 


Y llall a_ adatebodd, Yr wyl Yn atolwg i ti. 
âd&nfon ef. i dŷ fy nhad . Abraham & adatebodd, osi 
wrandawant ar Hilin a'r r prophwydi, ni ddarbwyllid hwynt 
ychwaith, pe ar un od meirw. 

. Williams: Or. Byw. (Luo xvi. 27, 31.) 


Adateb, -ìion, sm. a rejoinder. 

Adaw, v.—Gadaw (g.v.); to leave, guit, or re- 
linguish; a form of comparatively freguent 
occurrence in M.W. _. 


Adaw Ffreinc aorugant. a Bwrgwin, 
a Hwngri.— Campau Oharlymaen, Y 


Adaw y dref a wnaethant. ac herb doeth Brad- 
Gn Ia o Hamtwn, o ea ag 


Bwrgwin. ar Almaen. a Groec. 


Edewch y llog ar hynt.—Bown o Hassan, ì 99, 


Ac odyna kadarn d ynd rg wi ar rodassant er Ruv- 
eynwyr yr Gynne yc pobyl honno ao adaw ganthunt 
dyskedygae . y wneuthur arvau. 


Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi, 229. 
Adbaith, beithiau, sm. a purview.—P. 
Adbarth, -au, sm. a sub-district, 


Machynllaith, bwrdeisdref seneddol, trefgord ì 
adbarth, dosparth, & chantref f yn swydd Dref a “yin uid 
ynde o ìi. 664. 
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Adborion, lewvings. 

2. latter-grass, lattermath— A dwellt.—0.V. 

A[thuendiguiste 

Audit ryw cd Tyn dien,—Myv. Arch. ìi. 510. 

Adbeniad, au, sm. [pen] a reassignment. 

Adbenawd, odau, sm. a head or division; a 
subdivision. 

Adbennill, -ion, sm. a secondary verse or 
stanza; a sub-stanzae. 


A hen bwnc gorchest oedd, lle bai mawr y 
weddu â deufan unodl _ cy Th â'r ddeufan Gyntaf, 
ac er cadwynaw echreuid, lle ceisid cywirdeb 
gorchestol, yr adbennill a a Fai unodl o fanau. 

Llanover Ms. 16. 


Adbeithiad, -au, sm. retrospection. 
Adbeithig, a. retrospective; in view. 
Adbeithio, v. to take a retrospect ; to retrospect. 


Adbeithi R 
Adbeithiol, | a. retrospective. 
Adbennodi, ». [pennod] to reappoint; to re- 


assign; to subdivide. 
Adbenu (2), v. to reassign. 


Adberchenog, -ion (ê), sm. one that repos- 
8esses; a next proprietor. 


Adberchenogaeth, -au, sf. repossession, 


Adberchenogi, v. to repossess. 

Adbigiad, 

Adbigad, 

Adbigo, v. to re-pick; to pick again or anew ; 
to prick again. 

Adblan, sm. a second planting or setting. 

Adblan, a. replanted; transplanted. 


Adblaned, -au (â), s/. a secondary planet, ; a 
gatellite. 


| -&Uu, 87. & repicking; arepricking. 


Heb law yr wyth brif blaned, a'r pedair ar bymtheg o 
adblanedau, lleuadau, neu osgorddion » y mae cyrff ereill 
yn perthyn ì Ddosparth yr Haul, a elwir ser gwib, 


Elfenau Seryddiaeth, xxiv. 


Adblaniad, -au, sm. replantation; transplanta- 
tion, 


Prin dichonad i'r sawl a welsant gynt ei agwedd 
hardd ym mhlith y 


ryd dn n, ei adnabod yn awr wedi ei ad- 
Tn 
Y NODD Carnhuanawc (Seren Gomer, v. 944). 


Adblanu (4), v. to An ; to transplant. 


Hauwch y bresych crychion . . . a'r rhai gwyrddion i'w 


hadblanu.— Cylchgrawn, i. 98. 


Y mae llawer o honynt [y pomgranad] yn yr India Or- 
llewinol, ond bernir ei adblanu yno o Ewrop. 
T. Charles, s.v. “ Pomgranad. 


Yloyceuewyd wyn gd yd BR 
Adblanwr, wyr, sm. a transplanter; one who 
plants again. 
Adblentynaidd, a. like a second childhood; 
childish again. 


Adblentyneiddiad, -au, sm. the coming to a 


second childhood; a becoming childish the 
second time. 
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Adblentyneiddio, v. to come to a second child- | Adchwel, -ion, sf. a return; retrogression, 


hood; to become childish anew. 


Adblyg, -ion, sm. a fold turned back; that 
which is recurved; ae fold. 


Adblyg, a. reduplicated, redoubled, 

Adblygedd, sm. recurvity; reduplication. 

Adblygiad, -au, sm. aredoubling ; recurvation ; 
reduplication. 

Adblygol, a. reduplicative, recurving, re- 
doubling; ; reduplicate. 


Adblygu, v. to refold; to bend or fold back; 
to redouble; to recurve; to unfold. 


Adboethi, v. to heat again or anew. 
Adborion, s.pl. [adbawr] leavings; refuse; 
remnant; scraps. 


Atporion fydd Brython pan ddyorph 
a 4 a Te bnyddani M.A. ìi. 156. 


Neud odfa trofa trafn canwledd _ beirddion 


Neud atborion Môn mg annedd. 
ydd ab Meredydd: M.A. i. 489. 


Gwedi'n bwrw yn Mu 
Garw-fyd gynt, gorfod a gawn. —D. Llwyd. 


Adbrawf, brofion, sm. a second taste; a second 

or renewed proof; a review. 
Mi a'i gwelais ef yn yr adbrawf.— Walters. 

Adbrofi, v. to retaste; to revise, to review; to 
prove anew.— 

Adbrofiad, -au, sm. a retasting; a revision; & 
review. 

Adbrofiad milwyr, & military review, a review 

of soldiers,— W. 

Adbryn, a. bought again; purchased back; re- 
deemed, ransomed, 

Adbrynol, a. redeeming, redemptive, 

sb eth; -au, &6f. redemption ; a repur- 
chase. 


Adbrynedigol, a. redemptory, redeeming; re- | 


purchasing. 

Adbryniad, -au, sm. aredeeming or ransoming ; 
a repurchase, a buying back. 

Adbrynu, v. to repurchase; to redeem, to 
ransom. 
' Yna gadawed ei hadbrynu hì.—Ecs, xxi. 8. 


Bydded i ni ymdrechu o hyn allan i adbrynu yr amser a 
ddiangodd oddi arnom.— Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 355. 


Adbrynwr, wyr, s». arepurchaser; aredeemer, 

Adchwa, -on, -oedd, sf. a blast or puff, 

Adchwaeth, -au, sm. disrelish; an ill taste, 

Adchwanegiad, -au, sm. re-augmentation ; ad- 
dition, augmentation; a supplement. 

Adchwanegol, a. additional; augmentative; 
subjoining. 

Adchwanegu, v. to re-augment; to add to; 
to add or augment. 

Adchwedl, -au, sm-/. a report, a rumour; a 
tale. 

Adchwedledd, sm. a rumour, a report; a tale. 


Ym aclwyd yd barthwyd berthed 
Berth wartheg anreg anryded 
As dygaf ys dU atchwedled,—Cynddelw: M.A. i. 207. 


Pell yd etm atchwedled. 
T ygir y Phylip Brydydd: M.A. i. 378. 


Man y maent mewn cylch parhâawl 
Y gwawl a gwyll ar chwel ao adchwel dro. 
W. O. Pughe: C.G. vi. 7. 


Adchwelawl, a. returning. 


Diflanna bai, dilêir yr yr ystryw] d; 
Adchwelol ym ei GHA Wyd 
gwyd, Cein, Alun, 162. 
Adchweliad, -au, sm. areturning ; a revolution ; 
& return, 


Ond gobaith brydiai eu calonau prudd 
Yn aml, am orfoleddau, ac eu gwymp 
Adchweliad W. O. Pughe: Pal. 1. 


Adchwelog, a. returning; returneble; apt to 
return 
Nid adchwelawg gair.—Diareb. (M.A. iii. 169.) 
Adchwelyd, ) v. to return; to come back; to 
Adchwelu, | revert. 


Attor ar gynhon Saeson nybyd 
Atchwelwynt Wydyl ar eu ennyd — Golyddan; A.B. 129, 


Â pha hyd hyn ein bywyd, pwy a ŵyr, 

Neu mwy no hyn, mai yda. CD 

Adchwelu, yno heb fod mwy sy raid î a 
W. O. Pughe: C.G. xi. 200 (cf. vi. 46). 


4Adchwela, weithion, heddwch yw dy rodd.—Caerfallwch. 


Adchwiban ' | - 
Adchwibanu, | v. to whistle or hiss again. 


Adchwibaniad, -au, sm. a hissing or whistling 
again. . 


Adchwibanol, a. whistling or hissing again. 
Adchwil, -ion, sm. a research; a review, 
Adchwilion, researches; investigations. 


Yr Adchwil Beirniadol, the Critical Review 
(the magazine so called),— W. 


Adchwilfa, faoedd, fêydd, sm. a research; a 
review. 
Yr Adchwilfa Feirniadol, the Critical Review.— W. 


Adchwiliad, -au, s;n. a research; a OL 


Mae'r llythyrenau cyfeiriadol a welir ll 
tystioliaethu ei bryy Fin llen-feirniadol, yH 
Taliesin ab Iolo (Cyfr. y Beirdd, Rhagâd. a. 


Nid ydyw yn gynnwysedig mewn meyn Ala newydd- 
ion ; neu mewn adchwiliadau cywreinion i na 
Myfyrdodau Herveg, 12. 


Adchwiliadol, a. researching; investigating; 
revisional, revisory. 


Adchwilio, v. to revise, fo review; to re- 
Search; to investigate; to re-examine; to 
examine. 

Llawer taer ymgais a wnaeth d at ei rasusaf fawrh 
am gael adchwilio'r llyfr dywe dedi ydig yM 


Llyfr Gweddi Gy. redin (Rhagymadrodd). 
Cafodd Gramadeg Geraint eì adchwilio gan Einion ac 
Edeyrn.—D. Peter: . Cref. 283, 


Adchwiliwr, wyr, sm. a researcher; a reviser. 


Adchwyl, -ion, -iau, sf. a revolution, a cir- 
cumvolution; repercussion; a return; a re- 
bound. (ris.) 

N d o adchwyl chwaì 
Yd a nr da Wy o. yg C.G. vi. 858. 

Adchwylfa, faoedd, fêydd, sf. a revolving 
place or state; a revolution; rotation ; & 
return. 


A thra mae tymmorau y flwyddyn cael eu a neeÌnro 
gan adchwylfêydd y goruchelion fydoedd, nis wn lai 
o 


na rhyfeddu ardderch gyoeddus y y Cre- 
ad — Rob. Roberts: add aen Rhag. 7. 


- 
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o'7 ADEILADIAD 


Adchwyliad, -au, em. a revolution; areturn. | Adeigei [?] 


Ond nad ydyw yr un diffygiau yn parhau yn wastadol 
gydd eglur oddi wrth fod y cyfryw ilio oddi wrth y nod o 
ddeutu 18 munud bob adcytiadu H 

Eobert Boberts: Seryddiaeth, 81. 


Adchwylog, a. revolved; consisting of revolu- 
tions or rotations. 


Ad-dalu, v. to repay; to pay back or again. 


Pa ddiolch a allwn ni eì ad-dalu ì Dduw am danoch chwi î 
1 TAess. iii. 9. 


Ad-ddychweliad, -au, sm. a revolution; a 
return; restoration. . 
Ni a gawsom oddi ar amr yr yrhai ge gym. 
maint o orphywysdra ag a ys i'r ea er ys 
â" yn y wlad Mn. Ten Owen, 81 ct. 87). 
Ad-ddychwelyd, v. return; to come back; to 
revolve. 


Ad-ddyn, -ion, sm. [adyn] a wretch; a 
reprobate. | î 


Ond eu bod gwedi myned yn ad-ddynion ac yn wrthodedig. 
Ed. Iames: Hom. iii. 56. 


Ar ol hyn mae cyfran gwedi ei bennodi i'r cyfryw ad- 
ddynion gwagogoneddgar ym mhlith rhagrithwyr ac an- 
ffyddloniaid. £4. Samuel: Athr. yr Egl. 92 (cf. 95). 


Ad-ddywedyd, v. to repeat; to rehearse. 
d | 
lawes o bennlllionn— Pum Llyfr Gerddwriadh, MM. Te 
[For other words sometimes spelled Ad-d- 
and Ad-dd-, see Atí-.] 


Adeb, -au, -ion, sm. [ad-Feb, ebu] a reply, 
answer, or replication. | 

Awdì yr adebau.—Dewi Wyn: Bl. Arf. 114. 

Adebriad, -au, sm. [ebru] resuscitation; re- 
gression, 

Byt adebryat hu bwyf yth rat tut gorchordeon, 

Geni douyd dyduc perchen lleg GG Yl OIL 

Taliesin: A.B. 175. 
Adebu, v. to reply, answer, or respond; to 
resound, to echo. 

Gwybu mai yr awel oedd yn myned dan bistylloedd 
Rhaiadr y Benglog a barai uchel a gn mai is ain fain 
fwynaidd y meini y fs adebu, neu adseinio, oedd yr hyn & 
glywai.—Gwyliedydd, v. 51. 

Dybu'n fwyn, adebai'n fyr.—Dewi Wyn: Bl. Arf. 151. 

Adef, p1. edyf, adafau, sf. [—addef, haddef: of. 
. aedes] an abode, dwelling, mansion, or 
babitation; a home, 


En adef tangdef collit. 
Adef led buost lew endyd mit. 

Gorchan Adebon: A.B. ii. 94. 
A dyfo mab Cynan . 


Un undawd Drindawd drwy rybuched 
Gan glain gloyw adef (al. addef) yn nef drefred. 
Meilir: M.A. i. 191. 


4 In these instances we ought probably to 
read addef, the d, as usual, standing for dd. 


Seren siriawl a hedodd i'w hadef dragwyddawl. 
Diwygiwr, ìv. 269. 


Adeg, -au, ef. 1. seasonable, fìt, or convenient 
time; opportunity; a season; a time. 
Ar yr iawn adeg, at the right time or season ; 
in the nick of time, 
Achub yr adeg: see s.v. Achub 1. 
Ar adegau, at certain times; at times. 


Mwynedd cain adwedd adeg hirddydd. 
| Bh. Goch ab Rhicert: Iolo Mss. 242. 
Tydi yr Haf 


hyd ein daiar deg 
Gu nodau dy gain adeg /—D. ab Gwilym, cclx. 75. 
Adeg y lloer, the wane or decrease of the moon. 


Pan wu yn ryuel gat chwel chwerwlit 
Myny adeig& neb ar y newit. 
Phylip Brydydd: M.A. i. 971. 
$[ The passage is probably corrupt, the word 
not being found elsewhere. 


Adegin, -au, s.cl. germs, shoots, or sprouts that 
spring up after the first. 

Adeginad, -au, em. regermination; a second 
budding. 

Adegino, v. to regerminate; to bud, sprout, or u 
shoot again. 


Adegol, a. opportune; timely; seasonable. 


Adeilad, -au, sm. 1. the act of building or 
constructing; a building up; construction; 
as, adeilad tŷ, adeilad eglwys. 


2. sf. a building, edifioe, or structure. 


Ac gwedy hynny [Llud] a orchmynnws yr kywdawd- 
wyr ado lat end megys na bey eny teyrnassoed ym pell 
yn y chylch yn un dynas adeyladeu na» they kymryt ac vey 
endy.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 100. 


Praff adeilad iaith proffwydolion. 
Gr. ab Meredydd : M.A. i. 961. 


O drais ydh ymborthant. ac ydh ymwiscant. ac y prynant 
y swydheu. ar tir ar adeiliadau.—Lucidar, ì Tb. 


A'i ddisgyblion a ddaethant ato, i ddangosiâdo adeiladau 
y deml.— Matt. xxiv. 1. ' 
3. edification (in a moral sense). 
Yn ol yr awdurdod a roddes yr Arglwydd i mi er adeilad, 
ao nid er dinystr.—2 Cor. xiii. 10 (cf. x. 8). u 
4. a solecism. 


'Solecismos, Adeilad, a fydd rhyw osodiad ammharus ac 


anghymmesur ar ranau yr ymadrodd. 
a a Pum Llyfr Oerddwriaeth, 119. 


Adeilad :———— s 
Adeiliad, | v.—Adeiladu, Adeilo. 


Mi a fum yn Affrica ; 
Cyn adeilad Roma.— Taliesin: M.A. i. 20. 


Ac galw y wyrda ygyt. ac o getuundeb pawb y gossodes 
Priìnf ' gaplan ehun yn archescob yg Kaer Efrawc. ac y peris 


adeilat lwysseu lloscedigyon o n. d. 
es Brut.Gr. ab Arthur (B) MA. ii. 311 (cf. 178). 


Llud . . . aorchymynnwys yr kiwtawtwyr adeila tei yndi. 
Mabinogion, iii. 298, 


Yna y kadarnawd ef yn ffyd Grist. ac yd erchis adeilat 
eglwysseu.— Y Groglith, 16. 


Bu uarw Gruffud uab Rys . . . gwedy adeilat llawer o 
eglwysseu yny amser.—Brut y Tywysogion, 160. 


Haws llosgi tŷ no'i adeiliad.—Iolo Mss. 255. 
Adeiladaeth, -au, sf. 1. a building, edifioe, or 
structure. 


Beth yw enwau y gwŷr a adeiladant yr adeiladaeth yma? 
Esra v. 4. 


Efe a fesurodd led yr adeiladaeth yn un gorsen. 
Esec. xl. 5. 


2. edification (in a moral sense). 
Gwneler pob peth er adeiladaeth.—1 Cor. xiv. 26. 


Daw adeiladaeth i enaid y Cristion yda i clustiau. 
Charles Edwards; Han. y Ffydd, 312. 
3. architecture. 


Adeiladaidd, a. of the nature of a building; 
apperteining.to building; edificial; edifying. 
Adeiladiad, -au, em. the act of building or . 

constructing; feabrication. 


Mewn dwfn fyfyrdod yng nghylch adeiladíad y beddfeini 
hyny.— Gwyliedydd, v. 280. 


, 
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Adeiladlwyth, -au, s.cl. those on the founda- | Adeilo, cr | . 
tion of a college or a similar institution; the| Adeilio, j^ 1. fo build ; to construct; to edify. 


capitular body of a cathedral. 


Bod ar yr holl ddeonau . . . canoniaid, floeriaid, adganon- 
iaid, cantorion, a phawb ereill o'r adeiladlwyth, dderbyn y 
Cymmun bedair gwaith o leiaf bob blwyddyn. 

Canonau Eglwysig, 24. 

Adeiladol, a. 1. edifying; edificatory. 

Pregeth adeiladol, an edifying discourse. 
Mwy adeiladol i'r darllenydd . . . fyddai adgoffa iddo, yn 
ddifrifol, fawr ffieiddiad n. brynti y dnon eifoidwdod! 

Gwyliedydd, v. 229. 


Adeiladu, ». 1. to build; to frame; to con- 
struct.. Now the more usual form of the in- 
finitive, but later than adeilad, adeiliad, adeilio, 
or adeilo. 

Adeiladu tŷ, to build a house, 
Yno yr adeìladant y deml, nid o fath y gyntaf . . . ac 
yn ol hyny y dychwelant o bob man o'u caethiwed, ac a 
adeiladant Ierusalem yn anrhydeddus, a thŷ Dduw a adeiladir 
ynddi ag adeilad gogoneddus.— Tobit xiv. 5. 
2. to edify; to build (in a moral sense). 
Ac adeiledwch bob un eich gilydd.—1 Tess. v. 11. 


Adeiladwr, wyr, |em. a builder; an archi- 
Adeiladydd, -ion, J tect. 
Pob un o'r adeiladwyr oedd wedi gwregysu ei gleddyf ar ei 
glun, ac yn adeiladu.—.Neh. iv. 18. 


Ei fod yn cwbl ymddiried i yddyd yr adeiladwr. 
F sg Gro. Owain, 272. 


Di 1 doedd am ddinas ag iddi sylfeini, saer ac 
adeilad ydd ue on YW.DUN He FO, 
Adeiladyddiaeth, -au, sf. architecture. 


Yr ydym ni yn barod i ryfeddu a mawrhau rhwysg a 
gwychder cyflawniad pencelfydd mewn adeiladyddiaeth. 
Myfyrdodau Hervey, 9. 


Adeilaidd, ac. pertaining to building; resem- 
bling an edifice. 


Adeilawdr, | odron, sm. ae builder or archi- 
Adeiliawdr, | tect. 


Wynta Gau yno ddinasoedd lawer, Rhodwn, nid 
amgen y gan Rhodwìff frenhin adeiliawdr a enwyt. 
Buchedd Gr. ab Cynan: M.A. ii. 585. 


Ac od y bu gogoneddus adeylyawdyr keyryd ae ches- 
tyll— Blu. Gr. ab ur: M.A. Ŵ, 166. 
Adeildy, dai, sm. e building or edifice. 
Monachlog Marchogion Malta, adeildy teg iawn. 
a a a . Lewes: “Dwy Daith, 46. 
Adeiledigaeth, -au, s/. edification, construction. 


Y llys y presswyla arddercho, dd ni ynddi. a 
wnaethpwyt ar answdd a chyffelybrwydd y llys a urddas- 
sawdd Thomas Ebostol y Wyndofforus brenhin yr India. 
ae yspoydeu ae hadciledigaetheu yn hollawl kyffelyb yw iddi. 

Yst. Gwlad Ieuan Fendigaid, 11. 


Adeilfawr, a. having large or fine buildings; 
finely built, 
Adwy EU mn Cothi, 1. xxxix. 91. 
Adeilhau, v. to build; to erect. 


Draenawc gwrthrwm o aualen a adeila honno o newyd. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 264. 


Adeiliad, -au, sm. and sf.—Adeilad. 


Trwy dy hoelyaw draet a. dwylaw drut adeilyat. 
. u Mc Casnodyn MA. i, 429, 
Doeth Magnus vrenhin yr eil weith i Von, ao a vriuawd 
adeiliadev prenn.—Brut y Saeson: M.A. îi. 585. 
Adeiliog, | a. wattled (?); well built, formed, 
Adeilog, | or fashioned. 


A'r dwylaw fu'n adeiliog, 
Fal delwau cigweininu cog.—Zeuan Brydydd Hir hf. 
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bd wn WU honno agyweirwyt ar ty aateilwyt .yn uawr 
ac ynbraff.— Mabinogion, ìiì. 95. m y 
Adeilias dŷ îry ar fryn.—D. ab Gwilym, lxxxvii. 1. 
Onid lwydd a adeilia y tŷ. 
Gu Dafydd o: Hiraddug: M.A. ìi. 50. 
Teir gorchwyl gauam Ynys Prydain: codi Maen Cetti; 


adeiliaw Gwaith ; â thyrru Oludair n, 
i Trioedd; MeAn ii. 70. 
Adeilwyd bedd gwedd gwiwder 
F'enaid i'th gylch o fynor 
Adeilawdd cot dy alar.— Gr. ab Meredydd: M.A. i. 454. 
Adeiliais yt wawd Iolo, 
Adeiliwyd yt olud Io.—FH. D. ab Ieuan. 
2. to lay or treasure up. 
Hitheu (Meir) pan y gwelas a ryuedawd. ac a adeilawd 
hynny yny on yn gatwedic.—Buchedd Mair, ì 91. 
Adeilwr, wyr [adeilo] sm. abuilder; acon- 
Adeiliwr, wyr [adeilio] ŷ structor. 
Cefynderw a ddyly atran tir eithyr na symyt neb y dy- 


yr 
ddyn, canys cymeint fydd n.'yddyn ac nat rheit ŷ rannu 
na bot yr un yn adeiliwr yr ; 
Cyfreithiau Oymru, ìi. 688. 
Ofer fydd llafur yr adeilwyr a gweccry. 
a Dafydd Dau Hirsddug: M.A. i. 570. 
Adeilwydd, s.pl. & cl. 1. timber for building; 


timbers of a house; rafters: sg. adeilwydden, /. 
Lle newydd adeilwydd da.—D. ab Gwilym, xix. 93. 


Mysaing mynydd, mysarn meusydd 
Murn adeilwydd, a dai dolydd. | 
Bh. Goch ab Rhicert: Iolo Mss. 246. 


2. figuratively, a family or clan; kindred. 

O adeilwydd y dalaith 

Y do'i o ryw blodau'r iaith.— Gutyn Owain. 
Adeilydd, -ion, sm. an architect; a builder, 


Er gogoneddu yr Adeilydd mawr. 
W. O. Pughe: C.G. ìii. 761. 
Adeilyddiaeth, -au, ef. architecture, 
Adeilyddiaeth eglwysig rhan honno o adeilyddiaeth 
a ddefnyddir ync ngwnedihuned eglwysi a chrefydd-dai. 
Gwyddoniadur Oymreig, i. 58. 
Adeilyddol, a. architectural. 
Mewn golygiad adeilyddol, nid 1 eiriol 
Gaerodor gymal a llaweroraiereill. Uelwyn gad 
Gwyddoniadur Cymreig, i. 59. 
Adeinfwsogl, sm. wing-moss (.Pierogonium).— 
Hugh Davies: Welsh Bot. 105. 


Adeiniad, -au, sm. a furnishing with wings; 
employment of wings. 
Adeiniaidd, a. like or resembling wings; wing- 
like; fin-like. 
Adeinio, v. 1. to wing; to set on or furnish 
with wings. 
ên ed peniad 
m Adeinied hon ei ynd ap 
Iolo Morganwg : Salm. n1. cciii. 2. 
2. to cover or shelter with the wings; to spread 
the wings over, 
em iyn ao, 
a y efiys Prichard, y O. clxiv, 49 (ef. Izzix. 6), 
Adeinioes, sf. a second or new life; a renewal 
of life, 


Gwed wrth y feinber fun, 
Mai marw y bydd ei bardd, 
Os na ry'r bert ei llun 
Adeinioes iâdo'n hardd.—Dafydd Nicolas. 


Adeiniog, a. winged, wingy; pinioned; 
feathered, 
Adeiniog edn bywiog bach 
Wyd imi, main yw â'omach.—D. ab Gwilym, cìxiv. 29. 
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Asgell adeiniog, & feathered wing. 
Eryr . . . i'r hwn yr ydoedd deudd hasgell adeiniog, 
& thri phen.—2 .Esd. a  F- Has 
Son adeiniog, winged fame, 
Son adeiniog, heda, dithau 
Drosymoroedd a'r mynyddau. Jj. 
Rhys Prichard: C. y C. cìxiv. 12. 
Geiriau adeiniog, winged words (a translation 
oî the Homeric '&reax mrepoevra). — Nicander. 
A chyrdd adeiniawg, a cherdd dannau. 
Gr. ab Meredydd: M.A.ì. 451. 
Adeiniog, -ion, -od, sc. a winged animal; a 
bird, a fowl, 


Karw yssyd mm achynebrwydet yw ar adeinyawc kyntaf 
ac uncorn yssyd yn y dal,.— Mabinogion, i. 293. 


â Ni tt Fm na dirwy a eyd ynd cyn 
oni cheffir ei Mm. D4gee Wallieae, 111. v.9 (15). HU 
Adeiniol, ac. relating to wings or pinions; 
winged; like a wing. 
Ond Satan ag ei holl 
Alluoedd gan adeiniawl oedd pell 
Ar hynt.—W. 0. Pughe: C.G. v. 816. 

Adeinredyn, s.cl. and pl. (8g. -en, f.) brakes 
(PPteris).—Hugh Davies: Welsh Bot. 99, 153. 
Adeinredyn eryraidd, common brakes (Pteris 

agwuilina).—Hugh Davies: Welsh Bot. 99. 


Adeinredyn y chwarelau, curled stone-fern, 
rock-brakes (.Pteris crispa).—MHugh Davies: 
Welsh Bot. 153. 

Adeiriad, -au, em. tautology; repetition. 
Adeiriadol, a. tautological; repeating the same 


Gweddi hirfaith, adeiriadol, sy ffiaidd gan Dduw. 
Cwmwl, îì. 97. 
Adeiriog, a. containing tautology or repetition ; 
tautological, 
Aden, pl. adenydd, edyn, sf. [C. aden, a leaf: 
cf. 8.V. Adain] 1. a wing, a pinion. 

Ruteur dyrlyt rhychlud clodryt rihit aden. 

â i Ouhelyn: M.A. i. 164. 

Allan o'ì adenydd ef odd adenydd ereill gwrth- 
wyneb, a'r rhai hyny AL) grychrr bychain a mh, - 

«. Al. Je 

Dan d' edyn ymgysgodaf.—£dm. Prys: 8alm. lvii. 1. 

Dyrcha'n uchel ei helynt 

A gwân adenydd y gwynt 1—Gronwy Owain, 88. 

2. a fin. 
Aden pysgodyn, the fin of a fish. 
3. the spoke or radius of a wheel. 

Gwaith olwynion hefyd oedd fel gwaith olwynion 
men; eu hdchelau a'u bothau, a'u camegau, a^u ^Aadenydd, 
oedd oll yn doddedig.—1 Bren. vii. 33. 

Adenedig, a. born again or anew; regenerate. 


Cofler fod y rhai a ddaliant adenedigaeth bedydd gryfaf 
yn son am y gwir Gristion yn unig fel un adenedig. 
Athrawiaeth yr Eglwys, iìî. 5 (124). 


Yr Adenedigion, the regenerate, 


Adenedigaeth, -au, sf. the new or second 
birth ; regeneration. 
Trwy olchiad yr adenedigaeth, ac adnewyddiad yr Y: 
Glân TW iL A a HE 
Nid cyfranu cynneddfau newydd yw adenedigaeth. 
Gêo. Lewis: Drych Ysgr. 890. 
Adenedigol, a. regenerative, regenerating. 


Adeni, v. [geni] to be born again or anew; 
to regenerate. 


Gan ddarfod yn awr . . . adenî a dodi y plentyn hwn 
nghorff eglwys Grist.—Z1. G. Gyffredin lBed da). do 
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Adennill, )v. 1. to regain; to gain anew or 
Adynnill, j afresh; to repossess; to recover, 
Gwedi adynnill ei diroedd fe wnaeth Gruffydd ab Rh 
wledd anrhydeddus yn Ystrad Tywi. a 
Brut Aberpergwm: M.A. iì, 558. 
2. to regenerate; to reproduce. 
Yr hwn o'i fawr drugaredd a'n hadennillawdd ni ìi obaith 
bywiol.—Esg. R. Davies: 1 Pedr i. 83.. 
Adenog, a. (ê) 1. winged; pinioned. 
Y gylchwy dan bu adenawc. 
Eg TRYU Aneurin: God. 861. 
Gallwn enwi yma lawer o adar, ac agos holl lwyth y 
pryfed a a rhai creaduriaid ereill, y rhai a allant fyw 
amryw fìsoedd heb fwyd.—Dafydd Lewys: Golwg, viii. 6. 
Adenw, -au, sm. a second name; a cognomen; 
an adnoun. 
Adenwi, v. to name again or anew; to re- 
nominate. 
Adepilio, v. to repeople. 
Dwyfan a Dwyfach, a ddiangasant mewn llong foel, ac 
o honynt h dd adepiliwyd Yn dain. 
a ab a M.A. ii. 59. 
Aderbyn, v. to receive back or again. 
Can haduriaid a. fenthycant i'r pechaduriaid, er 
ddogn i yDyw WW. Ballard; La0 vl. 9A. i 
Adergynu, »v. [cynu, cwnu] to reascend, 


Ar dori ummed dydd, i nef 
Yr aderyynai Dofydd, idd ei sedd... 
W. O. Pughe: Ceinion Awen, 147. 
Aderyn, pl. adar, sm. a bird, a fowl. See 
Adar; and cof. Ederyn, the more common 
medieval form. The pl. aderynod is local and 
rare. 

Gwell, aderyn mewn llaw na dau yn y llwyn, & 
bird in hand is worth two in the bush.— 
Diareb. 

Hanner hun yr aderyn 

A gysgaf, o hunaf hyn !—D. ab Gwilym, clxx. 5. 
Lle macer yr aderyn, 

Yno trig ; natur yw hyn.—MDeio ab Ieuan Du. 

Yr aderyn adeingoch, the redwing. 


Aderyn bach, a little or small bird; a young 
bird. 


Aderyn bras yr yd, | . 

Aderyn bras y ddrutan, the bunting. 

Aderyn brŵh yr oged, the pied wagtail; so 
called from its habit of following the plough 
and harrow:: also called, for the same reason, 
tinsigl y gwys. 

Aderyn briêh y fuches— Aderyn brith yr oged. 

Aderyn y bwn, | the bittern : called also bwmp 

Aderyn y bwmp, ) y gors. 

Aderyn y bwn lleiaf, the little bittern. 

Aderyn y cnau, the nutcracker or nutbreaker. 


Aderyn y corff; | the corpse-bird; a nocturnal 
Aderyn y cyrff, ŷ bird of ill omen supposed to 
be fluttering and chirping about the door of 
a house or the windows of a room in which a 
person is about to die. 
In Zev. xi. 17, and Deuf. xiv. 16, the Heb. 
côs, “the little owl' of the English A.V., is 
NE, in the later a Mc the (1588) 
.V. “aderyn y cyrph” Bp. Morgan (1588 
has in boa GaBAA e “aderyn y corph,” which 
Bp. Parry, followed by the subseguent edi- 
tions of the 17th and 18th centuries, most 


ym 
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strangely changed into the unusual plural 
“aderyn y corphau,' and which in the more 
modern editions appears as “aderyn y cyrph.” 
The same word is translated “dylluan” in 
Ps. cii. 6. The popular name is “aderyn y 
corff,” as given by Morgan. Aderyn y corff is 
sometimes translated or explained by “screech- 
owl, the supposition being that it is that 
bird which hovers about in the dark; and 
“lich-owl' appears to owe its origin to a be- 
lief similar to that expressed by the Welsh 
name. 
NU a 
olaeth ]—Jos. Harris: Gweith. 320. 
Yr aderyn cyfiawn, | the just or righteous bird ; 
Yr ederyn cyfiawn, y a namê given to the stork 
in the Prayer-Book version of the Psalms 
published in 1667, and probably intended as 
eguivalent to avis pîa of the Romans. The 
later versions retain the Lat. form ciconia. 
Mu gi ny peg mer sees ri 
Aderyn doethineb, the bird of wisdom. 
Y Groegiaid gwybodus . . . a barchent y ddylluan, gan 


ei chyfrif yn “aderyn doethineb. 
Gwallter Mechain: Gwaith, iì. 509. 


Aderyn dof, a tame bird or fowl; a domestic 
fowl. 
Dydd da, 'r ll 'r ogof, 
Golyn pob aa yn dofs Te Prys. 
Aderyn y droell, the wheel-bird or goat-sucker 
(Caprimulgus). 
Aderyn du, 1. a black bird or fowl; any bird 
with black plumage. 
Ond yn aderyn du yr UR FN ysgol, ac yn gigfran ddu, 


fel eli di, y daethym i adref. 
a ; — Morgan Llwyd: 'Tri Ad.7. 


2. the blackbird (7'urdus merula). 


uo mia acw yforu R 

dwyrain deg, aderyn du.—D. ab Gwilym, cx. 88. 

3. one whose absence is preferred to his pre- 
sence; an intruder; the black sheep (of a 
family, circle, or company); an outcast. 


Aderyn (or Eden) Gwyn ab Nudd, a name 
given by Dafydd ab Gwilym (clxxxiv. 40: of. 
clxxxiii. 25) to the owl. 


Aderyn grifft, | the griffon or griffin (in he- 

Adn grif, | raldry). 

Aderyn llwyd y to, the sparrow,.—Mid- Wales. 

Aderyn lwyd y baw, 

Aderyn llwyd y gwrych, 

Aderyn penfelyn, the yellow hammer, the yel- 
low bunting. 

Aderyn pica du, a sort of children's game, in 
which one of the number, covered over with 
a dark cloak, a portion of which is made to 
resemble a long beak (hence the name), repre- 
sents a bird of prey attempting to attack and 
carry off chiokens, generally personated by 
the smaller children, while another acts as 
the mother-bird, whose duty it is strenuously 
to defend them. The play is called Chware 
aderyn pica du. 

Yr aderyn rhawngoch, - 

Yr RA rhonellgoch, | the redstart or redtail. 

Aderyn Sant Martin—Edn Sant Martin, g.v. 


| the hedge-sparrow. 


a San Silin, the hen-harrier or ringtail. 


| Aderyn y fo, the sparrow, the house sparrow. 


Gwyliais, ac ydwyf feì aderyn y to, unig ar ben y tŷ. 
Salm. ciì. 7. - 


Yr Gyn trwynhŵr, the long-beaked bird; the 
stork. 
Lle, ffyni 'Wys- , 
Mae Wr ete brio mwys amid glyn Salm. cìv. 17. 
Bod yn llelty yr aderyn, to lodge with the bird ; 
to spend the night under a hedge. 


Adethol, -ion, sm. refuse; what is rejected; 
leavings. 


A'ch gadael chwithau yn adethol newidwyr a llafurwyr. 
Gr. ab Arthur. (P.) 


anol a. that is rejected or outcast; worth- 
ess. 


Gwarth i'r budr beth adethol, 
Murniai fardd, mae arnaf ol.—D. ab Gwilym, clxxiìi. 59. 


Adethol, v. to rechoose, to re-elect, 


Adfach, -au, sm. [bach] a barb; the beard of a 
dart or hook. 
Ergydia ei bicell ato â'i holl rym . . . treiddìa y darn 
haiarn y croen tew, ac ymwthia ym mhellach na'r 
ad/fach yn y cnawd.— Cylchgrawn, i. 863. 


Adfach angor, the fluke of an anchor, 

Adfach, feichiau, s». [mach] counter-security. 

Adfachgeneiddio, v. to become a child or boy 
again. 

Adfachiad, -au, sm. a barbing; a hooking 
anew. 

Adfachog, a. barbed, bearded; hooked ; hooky. 

Adfachu, v. to barb anew; to re-hook. 

Adfai, feiau, sm. a great or double fault,—P, 


Gwallouyad anaw anoeth aduei. 
Oynddelw: M.A. ì. 290. 


Adfail, pl. adfeiliau, adfeilion, sm. decay; ruin; 
the fall of a building; d€bris. 
Ar adfail, decaying; falling into decay or into 
ruins; ready to run to ruin. 
Adfeilion adail, the ruins of a building. 


Aros adfail ail Alexander. 
Gr. ab Meredydd : M.A. ìi. 440 (of. 297). 


Prydferth heb neb rhyw ad/fail.— Gronwy Owain, 16. 
Adfain, feiniaid, sm. [L. advena]l—Adfan.—D. 
Adfal, sm.—Adfel, Adfelydd. 

Adfan, pI. edfyn, sm. [L. advena] a stranger, a 
new comer; a foreigner, 

Gwr gwrtuann am aduan atwyn.—Cynddelw: M.A. 297. 
Adfan, -au, s. [man] a station; a retreat. 

Sy Hd ynu lu YA DN A.B. ii. 150. 


Maredut Gruffut grym aduan teyrn 
Teyrnet ar gwynuan 
Syn dni nU oan 
ur greid kynniuyeid Kynan. ; 
Llwch ab Llywelyn: M.A.ì. 297. 
Torrynt torredwynt uch teg advan. 
e8 oain Cyfeiliog: M.A. ì. 2656. 


Treul gyvadef nef naf pob atvan.—Casnodyn : M.A. i. 428. 

Adfan, -au, em. [ban] a secondary point, stage, 

or position; an advanced division or por- 
tion. 
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Adfanau lleuad, the guadratures of the moon ; 
the banau, as compared with the adfanau, 
being the syzygies. 


Ban ac adfan lleuad, the syzygies and guadra- 
tures of the moon; the lunar guarter days. 


Adfan cynnydd, the second guarter of the 
moon's increase; the second guarter. 


Adfan cil, the second guarter of the moon” 
decrease; the fourth or last guarter. 


Dyddiau rhagorsedd a rhaccadair ydynt ddyddiau ban 
; sef y cyntaf, dydd newid lleuad, a “wr Gynin y 

lleuad; a'r ail yw dydd hanner cynnyg y lleuad, a elwir 

an cynnydd; y trydydd yw dydd llawn lleuad, a elwir 

y Llawn llonaid ; a'r pwesydd yw'r adfan cil, sef hanner 

cil y lleuad : ac ar y dyddiau ac adfan lleuad hyn ymae 
rhagorsedd a rhaccadair.—Jolo Mss. 62. 


Gwaedd uwch adfan, an expression which occurs 
in “Barddas,) and diaspad uwch adfan is found 
in the Welsh Laws, in which latter it appears 
to be synonymous with gwaedd uwch adneu, 
which likewise occurs in “Barddas' and in close 
connection with the preceding phrase. The 
precise signification is not very apparent; 
but it seems to denote a cry or proclamation 
for returning to primitive or earlier usage and 
tradition, and has been sometimes translated 
“a cry of re-arrangement.' 4Adfan (aduan) 
and adneu (adnau) in the Welsh Laws may be 
simply a different reading of the same word. 

Tair gwaedd fan beirdd Ynys Prydain y sydd: Gwaedd 
uwch adwedd, yn effraw a chyffraw peth nas gwyper; 
gwaedd uwch adfan, dros a2 wneler yn aunefod o anghen 
amser ac achos, megys cynnal cadair a gorsedd yn annos- 

haus oi9 ac AD'r. Tia pel anamser ban haul a 
euad, neu lle nas byddo yn wyneb haul a llygad goleuni, 

a hyny gan raid acanghen; ac nis gellir c allwy ar a wneler 

gan waedd uwch adfan yny ddelo 'n ddetodawl gan orsedd 

wrth NAD ou . A gees1? a adfan & ay0d deu 
osteg ar. u €n 8a gorio anamì ea os 

wrth raid g lad a enedl. Barddas, ii, 48. a 

Tair diaspad uwch adfan (a1. adneu) y sydd. 

eges Wallicae, rv. 70. 

[manach] a recluse, 

robably with some depreciation). 

Gwrdeym gwedy bynnynder y teymaut S0 7 OE 

eir 
PR yru Gr. ab Aur (B.): M.A. ii. 240, 

Adfanig, -au, -ion, sm. [mân, bân]) a minim 

(in music). 

Y mae gofanig cyhyd a dau adfanig, ac adfanig cyhyd a 
dau gorfanig — Seren Gower. XX. i —— 


Adfanach, -od, feneich, em. 
a monk (p 


Wrth y daflen hon, fe welir fod un banig o 
dau adfan —JoM Mills: Gram. Cerdd. 4. Er 
Adfanog, -ion (4), a. prominent or conspiouous 
in a secondary or inferior degree. 


Banogion, adfanogion, ac ammanogïon, points, 
features, or characteristics that are prominent, 
less prominent, and non-prominent, 

Tri pheth a ddylid eu deall a'u gwybod ar gerdd dafawd 
a'i pherthynasau, ac ar bob peth arall o'r byd ; sef ydynt, 
banogion, adfanogion, ac ammanogion. 

Barddas, ii. 144 (cf. M.A. iii. 214). 


Adfant, fannau, sm. [adfan] a stranger or pil- 
grim. 
Pan atsein aduant 
Pan ergyr diuant. 
Taliesin: A.B. ii. 188 (cf. M.A. ìi. 545). 


Adfant, a. strange, wonderful. 


Byd mor yw aduant 
Pan syrth yn diuant.— Taliesin H M.A. i. 26. 


ADFEDYDD 
Adfant, fannau, sm. a return or retrogression, 
Yn Aber Cuawc cogeu a ganant : 
Ys atuant gan vymbryt s 
Ae kigleu nas clyw heuyt.—Llywarch Hen: A.B. ii. 256. 
Adfref MT cof dy rygodi 
Erof ac ediuar y digoni.—Meilir: M.A. ì. 192 (cf. 206). 


Kyn dyuot chwerw gyfnod chwetleu 
Kyn aduant puchyant pechodeu. 
Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 990. 


Adfant, v. [cf. L. advenio, adventus] to return ; 
to reduce. 
Och Duw wynt a aduant.—Cyfoesi Myrddin: A.B. iì. 233. 


Golut byt eyt dybyd. 

Ad het ad rihyd _. .. 

Ys gwac vro ny bo crevyd ; 
Atuant a daw ny wnehyd.—Llefoed: A.B. ii. 306. 


Tri bendith ni adfant dyn nac i newyn nac ì noethni: 
bendith ei Merin; bendith arglwydd priodawr; a ben- 
dith bardd linolingerdd.—M/yv. Arch. iii. 258. 


Adfant, -au, sm. [mant] a harelip.—P. 
Adfant, fannau, sm. [bant?] apparently the 
same as adfan (g.v. and cf. Adfanog); but as 
the word is KEnown to occur but once, it is not 
easy to ascertain the sense intended, The 
translator of “ Barddas” gives “ that is restored 
in place' as its meaning. 
Dim yw'r mwyaf a'r anfeidrol ar bob difant, 
Duw yw'r mwyaf a'r anfeidrol ar bob cymmant 


[AT. adfanf—ammant—elfant—elfyddiant]. 
Barddas, i. 216. 


Adfaon, s.p/. [maon] the populace, the common 
people. 
Mat vydic asgwrn aduaon 
AGRO (abedawc ara mordwy alon. 
Aneurin: God. 764. 
Adfar, v. [—adfer?] to return; to send back; 
to restore.—P. 
Galwaf Duw gan deifniawg adfar 
Gal ofyd huenydd huarwar.— Gwalchmai: M.A. i. 201. 


Adfarch, feirch, sm. [march] 1. a gelding.—P, 
Cystal y march a'i adfarch-werth.— Diareb. (M.A. iii. 162). 


Rhahawd y adoveirch ai radlaun medud. 
Myv. Arch. ì. 179. 


2. & horse imperfectly castrated.—S.W. 


Adfarn, -au, 4f. reversed judgment, verdict, or 
sentence; a repeal.. 
Neud adfarn cadarn cedawl serthedd. 
* Gr. ab Meredydd ; M.A. ì. 499. 


Heb adfarn dy farn, Fab Duw, a fydd.— 
Ieuan Brydydd Hir hf. 


Adfarniad, -au, $m. a reversion of judgment; 
a repealing. 

Adfarnu, v. to rejudge; to repeal or reverse a 
judgment or decree. 


Nid adfarn certau nid gau daerawd. | 

Meilir: M.A. i. 189. 

Cawsant gennyd farn nid advernych fyth. | 
Madog ab Gwallter: M.A. i. 404. 


Adfarnwr, wyr, | sm. onethatreversesajudg- 
Adfarnydd, -ion, J ment; a repealer. 


Adfath, -au, sm. a recoinage.—P, 
Adfathu, v. to recoin; to coin anew. 
Adfawl, sm. responsive praise. 

Mawl ac adfawl, doxology.—Llanover Me. 4. 


Adfawn, s.cl. (8g. -en, /.) & sm. [mawn] cut peat 
or turf left on the turbary over winter; peat 
of the previous year's cutting.— Meirion. 


Adfedydd, -iau, sm. anabaptism, rebaptism, 


ya 
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Adfedyddio, v. to re-baptize, to anabaptize, to | Dillad adfeiliedig, worn-out or tattered clothes, 


baptize again; to re-christen. 
Adfedyddiwr, wyr, sm. an anabaptist. 
Yr Adfedyddwyr, the Anabaptists. 


Adfeddalhâd, sm. a re-softening, a re-molli- 
fying. 
Adfeddalhau, v. to re-mollify, to re-soften. 


Adfeddalu, v. to re-mollify; to be re-mollified 
or re-softened, 


Adfeddianniad, ) -au, sm. a repossessing, re- 
Adfeddiannad, j possession. 


Adfeddiannol, a. repossessing. 


Adfeddiannu, v. to repossess; to possess again 
or anew; to regain, 
Ond er, fal mae achos ofni, ni ad feddiannwyd ond ychydig 
o'i anrhaith, da fu'r llwydd i achub eu fire ga o'i grafanc. 
Iolo Morganwg (Cyfr. y Beirdd, Rhagdd. 14). 
Adfeddiannwr, wyr, | 
Adfeddiannydd, -ion, | *" & repossessor, 


Adfeddiant, iannau, sm. repossession, 


Adfeddiant Gwynfa, Paradise Regained (Mil- 
ton's poem so called), 

My marn yw am Ad/eddiant Gwynfa y byddaì yn fudd- 
iawl, a phe gellid cael a orthwy chai o pleidiau crefydd, 
y byddai hefyd er ennill. 

W. O. Pughe (Seren Gomer, xx. 198). 

Tebyg iawn y buasai'm hanwyl Ieuan wedi cyfleithu holl 
AU Gwynfa yn ei E'n on a fod ych 
maint o'i amser yn cael ei gymm i fyny i ddysgu ieith- 
oedd.—Jos. Harris: Cofiant Teuan Ddu, 89. 

Gwiw foethus ei gyfleithad, 

A'n gwledd oedd yn iaith ein gwlad, 

Medd cant; Adfeddiant Gwynfa fad; i, 

Miltwn, gwinfaeth ganiad.— Tegid: Gwaith, 68. 

Adfeddu, v. to repossess; to regain. 

Felly cawsant Hywel a Meredydd adfeddu tywysogaeth 
Deheubarth.— Brut Aeryorgwn M.A ir 508. a 
Adfeddwl, yliau, sm. a second thought, recol- 

lection. ; 


Adfeddyliad, -au, sm. recollection, reflection. 


Adfeddylied, )v. to think again; to recollect; 
Adfeddylio, to reflecb; to revolve in the 
Adfeddwl, mind. 


Adfeiad, -au, sm. recrimination, 
Adfeiedigol, a. recriminatory. 
Adfeiliad, -au, sm. a Ge nu e falling to 
ruin; decay, decline; ruin; dilapidation, 
Nid oes o'i ol yn awr ond arwyddion adfeiliad. 
G. Mechain Gwaith, ii. 869. 
Nid oedd yr olwg gyntaf ar adfeiliadau enwo Aba 
yn ateb fy a du i ba yr yng i. 254. - ci 
Adfeiliant, sm. decay; dilapidation; ruins. 
Ym mysg ay friw 
Adfeiliant, Anghof is eiddiorwg hudd 
Yn oer a dwya ei asgellen laith.— W. O. Pughe: Pal. 4. 
Adfeilig, a. in a state of decay; decayed; de- 
olining. 
Ac yna rhaid i ohwi ymdoi 
Mewn cnawd ad/feilig.—W. O. Pughe: Cein, Awen, 150. 
Adfeilio, v. to decay; to fall into ruin; to de- 
cline; to fade. 
Adnewydu a oruo y keyryd a atveylynt ac adeylat 1 
O newyd.— Brut Gr. ab Arthur: MAS 165. FOA 
Gwiw adail heb ad/eiliaw, 
Gwaith wyd Morfydd Llwyd â'i llaw. 
D. ab Gwilym, lxxxv. âl. 
Ef awelei ar dalym or dref henllys atueiledic ac yndi 
neuad drydoll.—Jabinogion, ii. 12. 


— Mabinogion, îi. 24. 
Adfeiliog, a. decayed ; in ruins; ruinous; de- 
caying; dilapidated; failing. 
Bu atveilyauoc eu gwirodeu.— Taliesin: M.A.i.21 (cf. 251). 
Dinasoedd adfeiliog, dilapidated cities. 
Adfeilliog, a. (mall]—Ad/feiliog. 


O osgord Vynydawc am âd atveiUyawc. 
ŴN i Ydi d Aneurin: God. 589. 


Gan V! wc bu atveillyawc eu gwirodeu. 
ce H Gorchan Tudfwlch: A.B. ìì. 94. 


Adfeiriad, -au, sm. [adfar) repulsion. 


Adfeirio, v. to repulse, to repel; to drive or 
beat back.—P,. : 


2. to blame, upbraid, chide, rebuke, or reprove. 


Havorwyn heb yr iarlles. nyt hawd gennyf dy atueiryaw 
di Ne hynny. oed diryeit en y minneu w gwerth 
sei eint: punt oireit gwerthuawr wrth dyn heb wybot 
pwy.— Mabinogion, i. 28. 

A phan adnabu Hector hyny, anghreifftiaw eì ìg & 
orug, a'i hadfeiriaw [multum increpans Andromacham ), a 
pheri cyrchu ei arfau.— Ystori Dared, 67. 


Adfeius, a. rocriminative. 

| Adfeiwr, wyr, sm. a recriminator. 
Adfel, $m. [mal] personification; charac- 
Adfelydd, ;ter; simile, metaphor.— Yniales: 
Adfal, Llanover Ms, 


Adfelydd, -au (ê), sm. a pattern or exemplar; a 
sample or specimen. 


Adfelydd, cynllun, delw, cyfrith, siampl,.—0.V. 
Adfel, pl. edfyl, sm. a stranger; one come in. 


Kywyrein ketwyr kywrenhin 
Gwlad atvel [al. atvet, atuet, adued) gochlywer eu dilin. 
Aneurin: God. 592. 

Adfelach [P]. Found only once, with variants. 

rieu Set oei 

wysc amna 
Adueclach Ynffat, Taliesin : A.B. 118. 
In the “Myv. Arch.) (i. 88): 
Adfelach caffad [al. neu yn doeth adail mad, yn pen ith 
gavad]. 

Adfelwr, wyr, em. [belwr) a recruit.—P, 


Adfelyddu, v. to re-delineate; to design anew. 
— Llanover Ms. 1. 


Adfent, -au, sm. [L. adventus] the Advent. 
Used only as an ecolesiastical term. 


Sul yr Adfent yw bob amser y Sul nesaf at Wyl 8. An- 
dreas, pa un bynnag ai cyn aì gwedi. 
Llyfr Gweddi Gyffredin. 
._ Y Sul cyntaf o Adfent bob amser ydyw hwnw a ddêl ar 
ddydd Gwyl S. An Apostol: neu y nesaf iddo o'r 
blaen, neu ar ol, hyn A ul a ddygwyddo ar y 27 o fìs 
Tachwedd, neu ar y trydy d o fis Rhagfyr, neu ar un o'r 6 
diwrnodau sy rhyngthynt.—Allwydd Paradwys, 4. 


Y Sul cyntaf Adfent, neu'r Gra Aunaf. 
a Llyfr Gweddi Gyffredin 1597. 


Beth yw meddwl y gair Adfent? Dyfodiad. 


Gwyliedydd, xii. 9. 
Ô) Band enn a, 
au Ee Nicander: Bl. Egl. 189. 
Adfer, v.—Adferu, Adferyd.. 
Acefab ev hafuer drachevyn. 
a But y Saeson: M.A. ii. 488. 
Arthur a fyn adfer y defodau h a ['u) rhoddi yn 
eu hansoddau Pyst AR do Y SD 7D. 
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AnFLASUSs 


Trwy ffydd yr $m ni yn credu y pethau mawrion a ddad- 
guddiodd a yneiair.. . yng nghylch ay le on 
ngardd Eden o flaen y cwymp, ac yng ng - 

gared Duw yn eu hadfer drachefn.” 4 
Ieuan Brydydd Hîr: Preg. i. 606. 


Adfer, -ion, -au, êm. restoration; renewal; 


recovery; restitution; what is carried back 


or returned, 


O ad torof uroder dychyfaerawt. 
MDF ychyfarawt. I A 'B,ii 178. 


Ar adfer, restored; ìn a restored state or con- 
dition. 
Cawn, a byth mwy nid £nt as goll! 
a m ni ar go. 
a ud Iolo Morganudi Salm. 1. lxxviii. 9. 


Dwyn ar adfer, to restore; to bring back. 


Beirdd, ac awduron, ac athrawon . . . & ddygasant ar 
adfer lawer o'r hen fesurau cerdd. 
Cyfrinach y Beirdd, 8 (cî. 9). 
Adferaeth, -au, ef. restoration. 
Ac ol adferaeêih y deml ni chyttunent hwy mewn 
modd yn ŷ bydiâ H — Edward Iames: Hom. ii. 89. 
Adferedigaeth, -au, êf. restoration; restitu- 
tion, | 
Adferedigol, ac. restorative; recovering; red- 
ditive. 
Adferedigol . . . & o yn cynnwys rhìnweddau i adferu neu 
- eirio yrhyna fyddo wedi methu ao adfeilio. 


Walters. 
Ad/feredigolion, restoratives.— W. 


Adferhâd, sm. restoration; restitution. 

Canlyna ei esaf ef, pob un 

Yn gorfoleddu iddynt hwy osgoi 

Fal duwiau lif brwnt Ystawch, o ad ferhdd 

Eu nerth, ac nid o oddef gallu mwy. 

W. O. Pughe: C.G. ì. 255. 
Adferhau, v.—Adferu, Adferyd. 
Ond drwy aer ni adferhêir, 
Trwy furn nis codid.—W. O. Pughe: Pal. 85. 
Adferiad, -au, sm. restoration; restitution; a 
restoring. 

Yr hwn sydd raid i'r nef eì dderbyn hyd amseroedd ad- 
Jeriad pob peth.—Act. iii. 21. 

Yr Adferiad, the Restoration (of King Charles 
II. in 1660). 

Y mae rhai eto dd yn cofio y creulondeb a'r 
toster a ddioddefodd mi ae yahob ranu er un cydwybod, 
er amser yr Adferiad.—Ier. Owen, 97... 

Ar Adferiad Siarls yr Ail, adferwyd yntau hefyd i'w eti- 
geìdiaeth. G. Mechain. Gweith, ii. 800. od 

Adferiad, iaid, | $73. a restorationist; one who 

Adferwr, wyr, | believesin a final restorationor 
recovery of all men; a universalist.—Gwydd- 
oniadur Cymreig, î. 66. 

Adferiant, sm. restoration. 


Tegid ab Baran . . . a wnaeth drefn dda ar ddysg a2. - 
bodaeth, ac a. barodd ad/feriant o'r hen ddysg a gwybod- 
aeth oedd wedi myned ar ledgoll.—Jolo Mss. 7. 

Adferol, 


Adferiadol, | UA restorative; returning. 


Adferolion, restoratives, analeptics. 
YT mal ail wreidd Yno tì 
Adferawl, hebot ab W. O. Pughe: C.G. iii. 817. 
Adferth, sm. [berth] that which is made cheer- 
ful, comfortable, or fair.—P. 


Adferthiad, -au, sm. a cheering; a making fair. 
e^ a. cheerful; comfortable; rebeauti- 
fying. . 
Adferthu, v. to cheer or comfort; to make fair ; 
to rebeautify. 
5 


Adferthwch, sm. the state of being rebeautified, 

Adferu, )v. [ad--l]ber—L. fero; Gr. $êpw; 

Adferyd, A.S. beran; O.E. bere, beren; E. bear: 
cî. cymmeryd, gwrthferu, berfa] 1. to restore; 
to return; to give or carry back; to reinsti- 
tute; to make restitution. 


Y vlwydyn rac eb yd atuerawd Owein a Grufud . . 
y kymwt Perued y .— Brut y Tywysogion, 858. 
A ddwg angeu, nid adfer.— Angeu a gyrch, ac nid adfer. 


Diareb. (M.A. iii. 146). 
Yna yr adferaf i'r bobl wefus bur.—Seph. iii. 9. 


Cafodd Morgan ei adferyd i etifeddiaeth eì hynafiaid. 
g a D. Peter: . Cref. 


Han 398. 
2. to determine, to decide. 


O derfydd i ddyn wneuthur amfod, ac na o eì gadw, 
ac na wato yr amfod ; yr arglwydd biau ae (yi ei gadw, 
fal eì hadfero yr amfodwyr.—Legês Wallicae, u1. vi. 4. 


Adferwi, v. to boil again or anew; to reboil. 
Adferwr, wyr, sm. 1. a restorer; one who makes 
restitution. 
Ac efe fydd i ti yn adferwr einìoes.— Ruth îv. 15. 
2. one who determines or decides; a determiner, 
O deruit y din rodi briduw neu kamrit bridiw hi can 
arall adeueduit paniv ar pedeir arugein emae . . . ar llaìl 
endeweduet ac en adef bot bridu ar chuech keniauc essef 
adeueit e kefreiht delehu ohonau ef bot en afuerur pahar 
emae ebridiu.— Cyfreithiau Cymru, ì. 194. 
Adferydd, -ion, em. a restorer; that which 
restores. 
Adfesur, -au, sm. a second measure. 
Adfesur, |). to measure or mete again or 
Adfesuro, j anew; to remeasure; to measure 
over again.—Matt. vii. 2. 
Adfesuriad, au, s1. a remeasuring; a remeasure- 
ment. i 
Adfileinio, v. [milain] to become brutal again ; 
to rage again or anew ; to rebrutalize. 
Gwaith gwŷr Rhufain yn hyn, gwaith beilchion rhyfyg- 
nerth trawsymgais yn ymdaiogi ac yn adfleinio yn eu â 
; Cwymp Rhufain. 
Adfìlwr, wyr, 869m. & recruit, 
Adfin, -ion, 2]. a back edge. 
Adfirain, a. unadorned, unornamental; offen- 
sive to the sight. 
Gwelais eu trychni trichant celain 
Gwelais wedi cad colud ar drain 
Gwelais rag terfysg twrf adfirain ; 


'Torfoedd ymosgryn tarf ymysgrain. 
a Cynddelw: M.A. ìi. 204. 


Adfireinwch, sm. unseemliness, 

Adflagur, s.c/. second buds or sprouts. 

Adflaguriad, -au, $m. regermination. 

Adflaguro, v. to regerminate; to reblossom. 

Adflagurog, a. budding anew or again; re- 
germinating. 

Adflaguryn, sm. a second bud or sprout. 


Adflas, -au, s?». an iìl or insipid tasto; distaste, 
disrelish; a twang. 


Rhoddiad em: arall, oedd ddiffael creu 
Aafar— Beros Gomer cii 16. me Ts 


Adflasdod, sm. insipidness. 
Adflasu, v. to have an ill taste; to retaste. 


Adflasus, a. ìinsipid; having a disagreeable 
taste. | 


HA — y a 


a —— 


ADFLIN 


Adflin, a. fatigued or tired over again. 


Adflinder, -au -on, sm. second fatigue; irri- 
tation, 

Adflino, v. to offend or vex again; to regrate; 
to offend or vex anew. 


Adflith, -ion, sm. second milk, 
Adflithiad, sm. a second milking. 
Adflitho, v. to have or yield second milk. 
Adflodau, s.pl. second blossoms or flowers. 


Adflodeuad, -au, em. a blossoming anew; a 
second blossoming or blooming;; reflorescenoe. 


Adflodeuo, v. to reflourish, to reblossom. 


Adflodeuog, a. blooming, flourishing, or blos- 
soming anoew or afresh ; reflourishing. 


Adfod, v. [ad- -l- bod] 1. to be or exist again; to 
re-exist; to be. 
Atvyd mei ar Venei crei gyflogawt 


Atvyd mwy ar Gonwy creith gwynyeith gwnahawt. 
ME udd y raliesin: A.B. iì. 10. 


Ym llad newid neud adwgyf am vun. 
Ea a Oynddelw: M.A. ìi. 216. 


Am adfod arth (wrth î] arfod arf he. 
Gwalchmai: M.A. i. 202. 
y. arnaf y dorvyddit. 
CC Ni : OT Phylip Brydydd: M.A.i. 877. 
] ì gi dd â iddi. 
a a Diareb. (M.A. iii, 148.) 
2. to be present (L. adesse) ? 

Efe a wel a ddylai fod, ac a Mdy'al ddyfod, ac a ddylai 
adfod, ac a ddylai ddarfod, ac a âdylai gydfod, ao a ddylai 
orfod.—Jolo Mss. 195. 

$[ Conjugated like bod, and found in several 
of the tenses.. Cf. M.A. ìi. 64, 133, 136, 220, 
233, 258, 278, 294, 299, 325, 393, 464. 


Adfod, -au, 2m. a second being or existence; 
re-existenoe. 

Yna efe a ddeall y peth a fo da. . . a phob ymmod a. 
phob gorphwys, a phob bod a phob anfod, a phob adfod a 
phob od, a phob galledig a phob analledig. 

Tolo Mss. 195. 
Adfodd, -au, sm. a secondary or dependent 
mood; a mood not used to make a direct 
statement. 

Ni wyddai feirdd newyddion 

Atebau berfau lle bôn' — 

Moddau ac adfoddau fydd, 

Banau, a phum gobenydd.— Gr. ab Ieu. ab Ll. Fychan. 

Adfoel, a. bald again or anew; partly bald. 


Buost udfa, bost ad/foel, 
Bwbach ieir, lun 


oel. 

Syr Gr. Fychan, ìi Lang Lewys. 

Adfraenar, -au, sm. a second fellow; land 
twice ploughed. 

Adfraenaru, v. to plough a fallow; to plough 
the second time. 

Adfrawd, -au, frodiau, sf. a contrary or re- 
versed judgment; a second or subseguent 
judgment, verdict, or decision. 

Nyt atrawd adurawt achubyon.— Taliesin: A.B. ii. 149. 
Ni bydd brawd heb ei had frawd.—Diareb. (M.A. ii. 168.) 

Adfref, -au, ef. a reiterated lowing or crying; 
a repeated cry. 

Adfrefu, v. to answer with lowing or crying; 
to reiterate a cry or groan. 

Ad/fref adfant cof dy rygodi.—Meilir: M.A. i. 192. 


4 ADFYDWCH 


Adfresych (eg. adîresychen), s.pl. sprouts, young 
coleworts. 
Gellwch dynu i fyny y bresych crychion . . . a'u rhoddi 
ymn er mwyn adfresych,.— Cylchgrawn, i. 98. 
Adfryd, -au, sm. animadversion; reconsidera- 
tion. 
Adfrydol, a. animadverting; reconsidering. 
Adfrydu, v. to animadvert; to reconsider. 


Adfudd, -iau, sm. what is not profitable; loss; 
damage.—P. 
Dofyd f Nudd 
nwydd yen DN Ln met en. 

Adfuddiog, a. unprofitable; profitless; that 
damages. 


Gwaed am draed o drin a gwaedlid lain 
A uyn aduutyawc . . . 
bran ar gelein 
A. galon aduutyawc 
A golo ker man ro meinnyawc. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 306. 


| Adfuddiol, a. unprofiting; profitless. 


Adfwl, fyliaid, sm. a castrated bull. In some 
parts called bwla. 
Udodd, ni pheidiodd y ffwl, 
Udfa debyg i adfwl.— Thomas Prys. 
A rhoi'r adfwl, brebwl brau, 
Was bodiog, wrth sibedau.—R^ys Jones: Gwaith, 285. 
Adfwlch, fylchod, sm. a name of the salmon, 
being the 7th of the 13 applied to it, each 
name denoting a certain stage of growth or 
development. See Eog. 


Adfwriad, -au, sm. a recasting; a casting out4 
again or anew ; a second intention. 


Adfwrw, v. to cast or throw again; to recon- 
sider; to sprout or germinate anew. 
Adfwynhâd, sm. re-enjoyment. 
Adfwynhaol, a. re-enjoying, enjoying anew. 
Adfwynhau, v. to re-enjoy. 
Adfyd, -au, sm. [ad--l- byd] adversity; calamity; 
misery; affliction; tmbulation; distress. 
Yn nhrefn yr abred nis t na chaffael na gweled na 
EN ar Dduw; rc gm dolion a gadwasant eu 
wdd drwy gadw Duw a'ì enw a'i wirionedd ar gof, a 
welasant drefn yr abred, ac a'i galwasant ar enw Ad/fyd. 
Tolo Mss. 46. 
Adfyd pob hir dristwch.—Diareb. (M.A. iii. 146.) 
Gnawd od/fyd yn ol trawsedd. 
Engl. Eiry Mynydd: M.A. i. 544. 


Mwy na'r holl adfydau hyn yn go se : Ystyr. i. 5 (45) 


Adfydig, )a. being in adversity, distress, 
Adfydus, trouble, or misery; adverse; ca- 
Adfydiog, Jlamitous; distressed; distressful; 


miserable, wretched. 

Llawer o weinidogion a gedwir yn y fath wr isel ao 
adfydig, îel nas gell ir di 1 dîm o'r ott “beth oddi 
wrthynt,—Jer. Owen, 108 (cf. 70). 

Nefol noddwr pob adfydig / 

Edrych ar dy blant yn awr. 
Iolo Morganwg: Salm. u. xl. 1. 
Adfydiol, a. distressing, distressful, calamitous. 


Adfydwch, sm. adversity; calamity; distress; 
misery. 
Y Proph Daniel, gwedi iddo henwi llawer o ad fydwch, 
Rug [anghwanogodd] ” geiriau hyn. 
lts Lewis: Drexelius, 93. 


Pa gysur mewn trallod î ac pa amynedd mewn adfydwch? 
Robert Llwyd: Lìwybr Hyff. 276 (cf. 447). 


eg 
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calamity; a poor wretch. 
Adfydd, v. 3rd pers. sing. fut. oî Adfod, g.v. 
Adfydd, adv. perhaps; possibly; it may be. 
Adfyddin, -oedd, sf. a corps of reserve; a body 
of troops apart from the main army. 
Adfyddino, v. to form the line anew; to Gy 
or arrange again in the order of battle; 
re-embattle. 


_ aafydd iddei uchder, Tn o garn 
r yddinent, trwy ai nerth ai 
Yn synied ffynu.— W. O. Pughe: C.G. vi. 888. 


Adfyddinog, a. re-embattled; arrayed again 
for battle. 


A chan ymgeisio at ei uchder ef 
Yn adfyddinawg a OB yn ffrom 
D. Ffraid: 'Coll Gwynfa, vi. 929. 


Adfyfyrdod, -au, sm. o reconsideration. 


Ad, rTdawd ar y tymmorau. 
Jy â Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 350. 


Pe byddai raid ì chwi ganlyn y corff gwelw gyda'r ad- 
fyfyrdodau chwerwon hyn !—Myfyrdodau Hervey, 19. 


Adfyfyriad, -au, sm. a reflecting; reflection. 


Adfyfyrio, v. to reflect; to remeditate; to re- 
consider; to meditate. 


Adfyfyriol, a. reflecting, reflective; reflex; re- 
considering. 


Adfyfyrion, s.pl. reflections; meditations. 
Adfynach, -od, fyneich, sm.—Adfanach. 


Adfynegiad, -au, sm. repetition; iteration; a 
recìtal; reindication. 

Adfynegol, a. repeating, repetitious; reindi- 
cative. 


Adfynegu, | v. to express, tell, relate, or de- 
Adfynegi, j clareanew ; to repeat, to reiterate. 


Adfyriad, -au, sm. a recurtailing, a reabridg- 
ment. 


Adfyru, v. [byr] to recurtail, to reabridge; to 
curtail or abridge anew. 


Adfyw, a, 1. revived, reanimated, revivified ; 
brought to life anew. 


Ac yna yr holl feirw, gan floedd felusgerdd yr archangel 
a godant yn adfyw o'r dediiau. A cham mOr i iselfain y bydd 
llais yr , ni bydd o'r byw a'i clyw; ac yn nyfnder 
distawrwydd y meirwon y cân yraarchangel: a chan felused 
ac hyfryted y sain, a mwyned egryn yr oslef iselber, y 
meirwon a lawenhânt o ael eu hunain RA gafyw, aca 
ant eu heneidiau a'u dauon dl Duw de 
ynt; a, chan floedd eu gorfoledd y ffy pob dr; 
fan lle'dd ymgudd hyd fythoedd mawr tragwyddo yn o ” 
a $. 


2. a half-dead; barely alive; almost 
eg 
Nid yw ond adfyw, he is but barely alive; he 
ìs alive and no more.—C.S. 
Adfyw, v, to revive, to reanimate.—P, 
Y llwyth adfywadwy, theorder Algae (in the Lin- 
nean system).—MHugh Davies : Welsh Bot. 110. 
Adfyw, -oedd, sm. fallow ground. 
Adfyw, sm. renovation; an old name for April. 
— Llanover Me. 
Adfywhâd, 6m. reanimation, revivification; re- 
viviscenoe. 


Tri phair cyfammeg barddas: Pair Ceridwen, seî hyn; 
rhad aa Yspryd Glân; Pair Dadeni, sef hyny, ad/) wd Ma o 
fedd ac angeu; a Phair Ogyrfan Gawr, sef caria 
dawd.—Llanover Ms. 78. 


Adfywhaol, a. reanimating, reviving. 


Adfydyn, $m. one in adversity, distress, or | Adfywhau, v. to revive, to reanimate, U 


revivify; to recall to life; to enliven; 
guicken. 


Bydded lawen genym adfywhau gwerthfawr rodd ein Tad 
nefol.—Ed. James: Hom. ì. 11. 


Clyw, Taliesin, o dy fedd-gell, 
Olyw) ac adfyd dy briddell ! 
Iago Trichrug: Bardd, iii. 2. 
Adfywiad, -au, sm. reanimation, revivification; 
revival; Fy 


Yma ul bob boreu yn dwyn rhyw adfyw- 
iad rhyfedd bw ôioli i Y THaD FD FAD 
h. Charles, s.v. “Adgyfodi. 


Adfywiadau crefyddol, a revivals. 
Adfywiant, annau, sm. reanimation; revival; 
refreshment. 
Diwygiwch . . . fel an amseroedd o adfywiant oddi 
wrth rcaennoldob yr wydd. 
J. Dot boed Or. Byw. (Aot. iiì. 19.) 
Adfywio, v. to revive, to reanimate; to call to 
life; to refresh; to resuscitate; 'to become 
revived or refreshed, 
Efea ab al yspryd a ddychwelodd, ac efe a adfyw- 
iodd.—Barn 19. 
Adfywiocâd, sm. reanimation, revivification. 


Adfywiocaol, a. reviving, reanimating, revi- 
vifying. 

Adfywiocâu, v. to revive, reanimate, or en- 
liven; to recall to life; to refresh; to attain 
fresh vigour or energy. 


iibesibl yw Len) gan foi Pisio yn ysgulfenn MAN: TON od. 
Osl o enu o 
'Fhoioedu nn Eris o AFID “Ar enin.—Edw. dl: Grotius, ii. 8. 
Adfywiog, a. revived, reanimated, resusci- 
tated; refreshed; full of animation. 
Adfywiogi, v. to enliven, animate, or invigorate 
anew; to gain courage; to take fresh courage. 


A ddywedaf ddim ychwaneg; ond nad wyf fl byth yn 
1 gweled ein Hwy yn sefydl dlog, prif Gro 
ae yn adfyw hen HYN gwir dduwioldeb a a rhinwedd yn 
flodeuo yn ein pli ith, hyd onid arferer ah Cymmun Sanctaidd 
yn fynychach. — Edw. Samuel: Myn. Gym. 166. 
Adfywiol,a.reviving, reanimating; enlivening ; 


revivescent; refreshing; invigorating. 
A'r gwres ad fywiawl wedi'u deffro oll.— W. Saunders. 
Adfywydaeth, -au, sf. restoration to life; re- 
animation, revival; EU 
Tri chyfnod gwynf : caffael bywyd, mal cael 


enaid yng ss ddyd gd neu at wydaeth o lewyg. 
Barddas, i. 196, 


Adffaethu, v. to refertilize; to become fertile 
again. 
Ypryd hynyy gadawer, hyd oni bydd gan amser, ac effaith 


yr awyr, wedi adffaethu, ac yn barod ì ddioddef cyffelyb 
driniaeth bydh Owen: Amaeth yddiaeth, 9. 


Adffoi, v. to flee back or again; to run anew. 
A doubtful word. 


Neud adfoes einioes annedd a masarn 
Neud adfarn cadarn cedawl ferthedd. 
Gr. ab Meredydd : M.A. ì. 489 


Adffurfìad, -au, sm. a forming anew; a re- 
formings re-formation. 

Adffurfiedigaeth, -au, s/. FE ; T6- 
paration. 

Adffurfio, v. to form anew or again; to shape 
anew; tore-form; to repair. 

Adffurfiol, a. re-forming; forming or shaping 
ânew; re-formative. 
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Adffurfiwr, wyr, sm. one who re-forms; & re- Adganmolwr, wyr, sm. one that praises or 


former. 


newyddwr Gorlewin Ewrop w 
Rhufain. — Brython, iii. 99, 


Adffyniant, iannau, sm. areprospering; a pros- 
pering anew, 

Adffynu (7), v. to prosper again or anew. 

Adgadarnhâd, sm. a strengthening or fortify- 
ing anew; the act of reinforcing. 


Adgadarnhaol, a. strengthening anew. 


Adgadarnhau, v. to reinforce; to refortify; 
to strengthen anew; to reconfirm, 


Yn amser Morgan Hen . gwnaethpwyd trefn a dos- 
parth herwydd a fu gynt gan yr Phen G Gymry ar g gerdd dafod 
a'i pherthynasau . . . er dwyn ar adgof a'u hadgadarnhau 
dan farn a y phwyll.— olo Mss. 214. 


Adgadarnhâwr, hawyr, sm. one who reinforoes. 


Adgadw, v. to keep again; to reserve; to keep 
back; to retain, 


Adgadwad, -au, em. reservation; the act of 
keeping back. 

Adgadwedigaeth, -au, sf. reservation; re- 
preservation. 

Adgadwedigol, a. reservative, 


Adga&ae, -au, em. a second fence or guard. 


Yn goedgae y gwnaeth yr holl ddaear, 
O wen-gaer Dwnster hyd upon Dâr; 
Adgae y moroedd bu E 
Adam, Dafydd Gam oedd ei gymhar. 
L. G. Oothi, 1. xvìi. 41, 


Adgael, v. to recover, to regain, to refind, 


Cael ar adfer ac adgael, to have restored and 
recovered. 
Acoh cafwyd yr hen Gymraeg ar adfer ac adgael. 
FC —— olo Mss, 205 (cf. 214), 
Wedi adgael. DT on ar ^j coelbreni, sef un y beirdd 


ao un y meneich, mynai bawb agos, gwryw a benyw, eu 
dysgu a'u gwneuthur. —Jolo Mas. 208. i 


Pan adgefais ryw radd o sirioldeb, dychwelodd ef atef fì. 
Easselas, xxxix. 
Adgais, geisiau, e0. a second attempt or en- 
deavour. 


Adgam, geimìon, a. recurvous, bent backwaid. 


Adgan, -au (â), ef. an episode; an incidental 
description or digression (in poetry). 


Buasai llunio chwedl, a chreu d. dion, dyfeisio ad- 
ganau, a llenwi yr holl gyfansoddiad â thân awenyddiaeth, 
8 rhoddi am y cwbl wisg ddestlus a dillyn mewn cynghan 
edd, yn ormod peth i grebwyll unrhyw greadur d. 

W. Jones: Barn a 'Darf. 27. 


. Gwelir mewn gwirionedd nad oes un adgan yn ifen- 
u Homcor . . . yn rhagori o ran ucheledd meddwl . . 
ar gân Moses ar lan y Môr Coch, 


CyfaiU o'r Hen Wlad, 1812, 47... 


1 ma a thraw, luawso bethau a fwriadwyd yn 
nel — Y Taliesin, ì. 210. 


Canai côr y cerddorion, 
Hoenus feib, nes dawnsiai Fon ; 
A'u Hn el llais cydgor ae 
Angylion mwyn. n môr, 
MH I. G. Geirionydd: Geir. 89. 


 Adganiad, -au, sm. 1. description. 


Dylai fardd ymor yn eì Ae O (galar serch] â mwysber 
iaith, a goleurwydd yr ddychymmyg a my- 
fyrdod. . â phwyl. gwadd boll cin eiriolaeth, ac eglur syn- 
wyr ac adganiad. gyfrinach y Beirdd, 40. 


2. sf.—Adgan. 

Adganmawl, v. to praise anew; to recelebrate ; 
to recommend. 

Adganmoliaeth, -au, sf, a praising or com- 
mending anew ; recelebration. 


commends anew or again. 


ed Carl me rif adffurfiwr ac ad- | Adganon, -iaid, & min n, 
Gae ymyr ymaen tad redyn aet yti a“ £g 9 $m. or cano 


A chymhell yr ym rig noU fìcerìaid côr, a gweinidogion 
ereill eu heglwys, i astudio'r Y yr Lân. as si 
Canonau Eglwysig, 42 (cf. 24). 


Adganu, v. [canu] 1. to describe. 
2. to form an episode. 


9. to recite; to rehearse; fo repeat. 


A. chanu'n farddonïaidd ar destun, fal y bo hawddaf 
deall a dysgu a chofìaw y gerdd, er addysg a diddanwch a'i 
dysgo, ac a'i hadgano, ac a'i clyw FE ii, 98. 


Am y, ain, er yw ei ragri rth GM iddo 
yn weniei We Y eiriau hyn . .. enn yd oni 
phair ef i wybodau dynion ddarostwng Tn Tn TeLwyth i 
air Duw, rd nae yn cau. cau. 


M. Cyfin: Diff. ii. 8. 
Adganai hawddfyd ofunedau nych. 
W. O. Pughe: C.G. ìv. 111, 
Adganwr, wyr, $m. 1. a describer. 
2. a recìter or rehearser. 
Adgas, a. odious; hateful; disgusting; dis- 
agreeable; unlucky. 


Atkas gueheleìth avyd deu adas [al. idas]. 
Myrddin: M.A. i. 149. 


A chan henny e bu atkas eî gan Duw. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A, ii. 859. 


Aeth [Babilon] . . . yn gadwriaeth pob aderyn Mr ac 
adgas.—Dad. xviii. 2. 


Adgasedd, sm.—Adgasrwydd. 

Adgasgl, -au, sm. what is gathered or collected 
after a previous collectìon ; a second collection, 

Adgasgliad, -au, sm. a regathering. 

Adgasglu, v. to regather; to collect again or 
anew; to really. 

Adgasrwydd, sm. odiousness; hatefulness. 

O wir ddial ac adgasrwydd.— Gronwy Owain, 906. 
Adgasu, | v. to be hateful or odious; to use 
Adgasâu, J or treat spitefully; to hate. 

Dillynion cysson ni'm atcessynt. 

Llywelyn Goch: M.A. îi. 516. 

Ca hì ad, yd, 

Antau tŷ Fn fwyd. Tudur PenUyn, i Gybydd. 
A waid, sm. a represerver; one that 
reserves. 
Adgeidwadaeth, -au, sf. the act of repre- 
serving; reservation. 
Adgeiniad, iaid, sm. [adgan] a reciter or re- 
hearser; a gubchanter. 
lod l iniad. 
LL Gi Lygliw: M.A. i. 519. 
Mal cloch uchel 
EU y mae'r adgeiniaid.— Bh. Maelor. 


Tri phabledigion beirdd Ynys Prydain . Ail yw ad- 
geiniad, ac arnaw y mae dadganu yng nghadair a gorsedd. 
Barddas, ii. 162. 


Adgeisiad, iaid, sm. one that makes a second 
attempt; one that seeks or attempts anew. 


Adgeisio, v. to reseek; to seek anew or again ; 
to attempt or endeavour again. 


A mwyd neb wcdl Fu enwaeduî Nac adgeisied ddien- 


Adgemi, êm. An a flexure backward. 
Adgen, -oedd, sf. 1. growth; fruit; produce. 
Adgen y ddaiar, the fruit of the earth, 


ADGENEDLAETH 
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Adgen y flwyddyn, the course or space of the 
year. 
A hylch mlynedd y dechreuwyd y ffordd 
hon o gamu gyntaf yng Nghymru. Plenowr ME 
2. accent or emphasis.—Llanover Ma, 
Adgenedlaeth, -au, sf. regeneration; regene- 
rateness. | 


Chwychwi y rhaì a'm canlynawdd yn yr adgenedlaeth, & 
eisteddwch hefyd ar âdeuddeg gorseddfn. ; 
. Salesbury: Matt. xix. 98. 


Adgenedliad, -au, em. a regenerating; re- 
generation. 
Y hef d o' edliad, neu' 
ailenedigaeth. Dead I ML Or adf 27). —- 
Adgenedlog, a. regenerate; born again. 


Adgenedlu, v. to regenerate; to reproduoce. 
Yr hwn yn ol ei fawr drugaredd a'n hadgenedlodd nì i 
obaith bywiol.—l Pedr i. 3. 
Adgerydd, -on, sm. a reprimand, a rebuke, 


Adgeryddiad, -au, sm. reprehension, reproof; 
recrimination, 

Adgeryddol, a. reprehensive. 

Adgeryddwr, wyr, sm. a recriminator. 


Adgigleu, v. reheard; heard or has heard again : 
9rd pers. sing. perf. of thedefective and obsolete 
verb cigleu (L. audivif) with a prefix.. In the 
printed editions the prefix is separated from 
a To in the only passage in which it is 

ound. | 


Ac amvwyn kwynuan. 
Taliesin: A.B. ii. 800 (cf. M.A.i.77). 


Adgip, -iau, sm. a snatching back or again; 
a reprisal, 

Adgipiad, -au, sm. a snatching back or again; 
recaption. 

Adgipio, v. to snatch or seize again; to make 
a reprisal. 

Adgipiol, a. snatching back or again; re- 
snatching. | 

Adglaf, p/. adgleifion, a. in a relapsed state; 
not thoroughly recovered; ailing from a pre- 
vious illness, 

Ni bydd adglaf o glaîwr.—Diareb. (M.A. iii. 166.) 

Adglefychiad, -au, sm. a relapsing into sick- 
ness; a relapse. 

Adglefychu, v. to relapse into sickness; to fall 
back from a convalescent state. 

Adglefyd, -au, -on, sm. a second illness; a 
relapse into sickness; a relapse. 
bronau, a môl: Meddygon Myddfai t. 184. cb» & llaeth 

Adgload, -au, 8m. a conolusion; something 
added at the end. 

Adgloi, v. to unlock; to unbar. 

Nes idd y bore, a effrôid 
Gan y cylcholion Oriau, ffraw adgloi 


A breilw law orddorau gwawl. 
W. O. Pughe: C.G. vi. 4 (cf. iii, 901). 


Adglwm, glymau, sm. a second knot or tie. 
Adglwyf, -au, sm. a second disease; a second 
wound; anew wound, 
Adglwyfiad, -au, 2m. a becoming sore or sick 

again; a wounding afresh.. 


Adglwyfo, v. to become sore or diseased again 
or anew; to relapse; to wound anew, 


Adglwyfol, a. recrudescent. 

Adglymiad, -au, sm. a tying again or anew; 
renodation, 

Adglymol, a. tyìng again or anew, 

Adglymu, ». to tie again or anew, ' 

Adgnith, -iau, sm. a retouch; a second touch 
or tap. 

Adgnithiad, au, sm. a retouching. 

Adgnithio, v. to retouch; to touch agaìn; to 
tap again, 

Adgno, -ion, -au, sm. 1. a second chewing or 
biting; the chew of the cud ; cud, 

2. remorse; compunotion. 

Adgno cydwybod, remorse of conscience. 

Adgnoad, -au, sm. the chewing of the cud; 
rumination. 

Adgnofa, fêydd, sf. 1. a chewing; cud, chew. 

2. remorse; compunotion, 

Adgnofa cydwybod, remorse or compunotion of 

conscienoe. 


ddioddefaint es- 


Rhaid fod dirboenau arteithglwyd 
i ychrynfêydd y fath 


yty send Llr yir yin Hr U 
Adgnoi, v. to chew or bite again; to chew the 
cud, to ruminate, 
Adgodawl, a. resurgent, rising again. 
Adgodi, v. to raise again; to rise again, 


edyd gan rai adgyfodi o Ioan o feirw . . . a chan 
mai un o'r hen brophwydi a adgodesaî. 
W. Salesbury: Luo ix, 8. 


Adgodiad, -au, sm. a raising or rising again ; 
resurrection; resuscitation. 
Deued adgodiad, a diwygiadau.—Dewi Wyn: Bl. Arf. 108. 
Adgof, -ion, sm. remembrance; recollection. 
Adgofion, recollections; reminiscenoes, 


Dwyn ar adgof, to bring, restore, or recall to 
memory.—/olo Mss. 105, 214. 


Y mae braidd yn adgof genyf, I have some 
slight remembranoe of it. 


Gelwais i'm cof, adgof oedd, 

Hanesion o'r hen oesoedd.— Gro. Owain, 108 (cf. 167). 

Mae adgof weithion yn hiraethus —_ 

Preswylfod mebyd, lle cawn ysgafn fyd.—7', Lloyd Jones. 
Adgofiad, -au, s;. a calling to remembrance; 


recollection. 
Dywedai y Derwyddon] fod d pan ddelo i wr 
ch law dynoliaeth, yn cael p th adgofiad o bd dall 


o hanfod.—.D. Peter : Cref. 24. 

Adgofiant, iaint, iannau, sm. a slight or short 
memoir; a memoir; a biographical notice or 
8ketch; recollection. 

Ni cheir yn aros wedyn o'r holl gyfan ond adgofiant am 
cyíryw amgylchiad. —P G. Girona Geir. s â 
Adgofiedydd, -ion, 2m. a remembrancer; a re- 

minder, 
Adgofìo, v. to recollectb; to recall to mind; to 
remind; to remember; to commemorate, 


Cofiwch hyn, a. byddwch wŷr: adgofiwch, droseddwyr. 
Esa. xlvi. 8. 
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Adgofiol, a. recollective, reminding ; memorial. 


Adgoffa, v. to recall to mind; to recollect; to 
remind; to commemorate. 


Adgoffa, -on, sm. a calling to mind; remem- 
brance; commemoration. 


Gwyl adgoffa, commemoration festival, 


aberthau h mae adgofa pechodau bob 
wydn bdneu hyny y Ph 


Hyfryd hinon haf . . . oddi eithr offa am dano, nid 
oes o'i ol yn awr ond arwyddion & Ah 7 1 
Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 853. 


Adgoffâd, sm. a reminding; recollection. 


Mae dywediad doeth cyr dden fel y mae'r 
fath adgaffdd a bWn yn gyffredin sdi yn. peri twfd Us ddi- 
esgeulus,—Nicander: Dysga Farw, iiì. 27 

Adgoffaol, a. reminding ; GONGL ; me- 
mori 

Adgoffâu, v. to remind; to put in mind; to 
commemorate. 

Amseroedd hen gyd ydu. annedwydd . . . ao nid 
Oes gen; e 

DDEL Tr Gwdi 8, Gyffredin (Rhagymadrodd). 
Adgoffâwr, awyr, 2m. one who reminds; a re- 
minder; a prompter, 
Adgolofn, -au, sf. a pilaster, 
O'i chylch doedd adgolofnau 
— E'n ad Coll Gwynfa, i. 852. 
Adgor, -au, edgyr, sm. [côr] 1. a plough-team ; 
a team, 


Ny bit attcor bith ar y threfred.— Myrddin: A.B. ii. 21. 


Trithri nodet atcor ar henet 
A march Mayawc a march Genethawce. 


íi ìi , Taliesin: A.B. iì. 170. 
r adgor, lle mae'r udgyrn, 
A i'r chwech aradr chwyrn. 

D. ab Edmwnt, î Feibion D. Ll. ab Ithel. 


Cyfar heb adgorau.—Myv. Arch. iii. 58. 


2. cattle (oxen being formerly the usual beasts 
harnessed to the plough). 


Bendith Dww ar yr a / the Bn of God 
be on the cattle !—(Gwent 


Adgordd, -au, s/. [cordd] a 8 reserve body, troop, 
or corps; a body of reserve; a subdivision of 
a clan or tribe. 
Nao ofna fwa, fab gwrda 


Na saeth waed agor tn saith, yd Watcyn; 
Ne defod Ffrancod, na ad ni 


Na Dug o'r Galais, ne dager gelyn 
.G. Tthi, 1. xvii. 45 (cf. 86). 
Adgorfa, -oedd, s/. a a to which persons 
may resort or repair ; resort, assembly, meet- 


ME 
cy gytredin ysydd: ur beirdd rsedd 
egolychu cyrch O dygynnull ac arl Wd, raith 
Fyn A MI 
^ raint i fen nid amgen ; helwr- 
iaeth; milwrino th; Gu cyngh ad de —— Paeddau | ii. 78. 
Adgori (6), v. 1. toreturn; to turn back; to 
come back. 
Rac pebyll Madawc pan a 
Namen un gwr o gant eny d 
bu God. 28 (of. 928, 798). 
Namyn pedwar nid atcorant.—Golyddan; M.A. ì. 157. 
Trychwn & Rwyd tru nyt atcorsant 
chan Maelderw: A.B. 99 EW 104, 106). 
Mwynvawr o Ea & gynau: 
Neud oet gochwys pawb Tn atcorsa 
Cyfeiliog : LAI. 206 (cf. 240). 
2. to prepare the _ 


Adgoriad, -au, $m. a returning; a return, 


AnDGWYMEPOL 


Adgread, -au, êm. a creating anew, a re- 
creation, 


Y mae trydedd wyrth yn anghenrheidiol . hon 
dythwetiad' neu adgread y bars: —_ an 
_ Athrawiaeth yr Eglwys, iv. 2 (152). 
Adgroesi, v. to recross; to cross back or again. 


Ymadawodd rhan o'r lluoedd cyfunol o P îi adgroesi'r 
Rhin,—Seren Gomer (1814), i. rh. 17. as u 


Adgrybwyll, -ion, sm. recapitulation ; repeti- 
tion; a remark. 
Yr wyf yn gwneuthur yr adgrybwyllion hyn . . . i brofì 
aci ddangos 1i chwi eich camsyniadau. 
Brutus: Haul, C.C. viii. 112. 
Adgrychyn, -au, 97. a semiguaver (in musio). 


Un crychyn yn cynn dau adgrychyn ac un adgrychyn 
yn cynnwys dau EGTE DT : Gram. Cerdd. 6. 


Adgryfhâd, sm. a a ; a restrengthen 


ing; a recovering of strength or vigour. 


Adgryfhaol, a. reinvigorating;; recruiting. 
a adyot ddiano o'r hagr at ce. 
uwiau, drwy YU TOSHd' COll Gwynfa, ì. 288. 
Adgryfhau, v. to au ym yy ; to recover 
strength ; to recruit. 
Adgryfhâwr, hawyr sm. one that fortifies or 
strengthens anew. 
Adgrymedd, -au, sm. recurvity, incurvity ; in- 
curvation, 
Adgrymiad, -au, sm. recurvation. 
Adgrymol, a. recurvous; incurvating. 
Adgrymu, v. to recurve; to bend back; to in 
curvate, to bend in, 

Adgrynoad, -au, sm. a collecting or gathering 
together again ; recapitulation ; a summary. 
Adgrynoawl, a. recollective; recapitulatory, 

recapitulating; gathering again. 
Adgrynoi, v. to recolleob; to colleot or gather 
again; to recapitulate, to summarize. 
Adgudd, -ion, sm. that which is reconcealed. 
Adguddiad, -au, sm. a reconcealing; a hiding 
anew or again. 
Adguddio, v. to reconceal; to conceal or hide 
again. 
Gwyth oedd lwyth oì laith nî atgudd 


Gwaith oedd faith oludd. 
_ ymy Y O pafydd Benfras: M.A. i. 814. 


Adguddiol, a. reconcealing. 

Adgur, -ion, sm. a rebut, a repulse. 

Adguriad, -au, sm. repercussion. 

Adguro, v. to rebub; to repel or repulse. 

Adgurol, a. repellent, repelling; reper- 

Adguredigol, j cussive. 

Adgwnu, v. [cwnu] to rise again; to reascend ; 
to raise again. 


Aci adgwnu, er cyfynged oedd. 
aan W. O. Pughe: O.G. iii. 21. 


Adgwyddo, v. to fall back or again; to relapse. 

Adgwyddiad, -au, em. a relapsing; a relapse. 

Adgwyddol, a. relapsing; fallîng again. 

Adgwymp, -au, 8m. a relapse. 

Adgwympiad, -au, 6m. a relapsing. 

Ad O, v. to relapse; to fall again; to 
fell baolr. Tu 

Adgwympol, a. relapsing. 
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Adgyd, -ion, -iau, sm. a joining again; re- 
union. 

Adgydiad, -au, em. a rejoining; 

Adgydio, v. to rejoin, to reunite. 

Adgydiol, a. rejoining, reuniting. 

Adgyfaniad, -au, em. a making whole, entire, 
or perfect again ; reintegration. 

Adgyfansawdd, soddion, sm. decomposition ; 
that which is decompounded. 

Adgyfansawdd, a. decomposite; compounded 
a second time. 

Adgyfansoddawl, a. decompounding. 

Adgyfansoddi, v. to decompound; to set to- 
gether again, 

a -au, 8m. recomposition. 


y or byn ein daiar ni, yndi dL 
eidio. b 
y dichon y 
lch dir- 


d lle mn 5 
fawr ac abrwysgl yr haul, ei thr gyda hyn yned 
fod yr EG o sylifo a gwr uu iol yr gnu 


o anian o. ynir gan ymddang 
glaer, cadi cn cMloa niid yn Oes, iì. 89. 


Adgyfanu (4), v. to make whole or complete 
again; to reintegrate; to recruit, 
Arosodd yno i adgyfanu ei lu.— Walters. 
Adgyfarch, v. to resalute, to regreet; to greet 
or salute anew ; to return & salutation, 
Efe a. gyfarches iddi, a hithau a'i hadgyfarches yntau. 


Tolo Mss. 176. 
Adgyfarch, -au, sm. a saluting or greeting 


anew ; a return or exchange of salutation. 
Adgyfarchiad, -au, sm. resalutation. 
Adgyfarchol, a. greeting again, seen Hn; ; 
returning a compliment. 
Adgyfhâd, sm. a making whole, entire, or per- 
fect again ; reintegration, 
Adgyfhaol, a. tending to be whole again; re- 
integrating; recruiting. 
Adgyfhau, v. to make whole again; to recruit. 
Adgyflawnol, | a. replenishing, filling, recom- 


a reunition. 


aey nwch pleting; supplying; supple- 
mental, 

Adgyflawnu, | v. to complete again; to fill 

Adgyflawni, j anew; to replenish; to supply; 


to supplement; to recruit. 


Adgyflenwad, -au, $m. a r CDIOIaHD ; 6eom- 
pletion; arecruiting; asupply; asupplement; 
recruit. 

D ddo fod bedydd yn ad, ad heid- 
iol befsar yn ddofol bed ir Eglwys, i (ao). Gh 

Adgyflenwi, v.—Adgyflawnu. 


Yr oeddynt wedi cael eu hudo i dybied fod eu hiachawd- 
Min rd WY 
aa — Athrawiaeth yr Eglwys, ìiì. 4 (102). 
Adgyflead, -au, sm. the act of replacing; re- 
placement; reinstatement, 
Adgyfleol, a. replacing. 
Adgyflêu, v. to replace; to reinstate. 
Adgyflunio, v. to remodel; to reorganize. 


Adgyfnerth, -oedd, -ion, em. reinforcement; 
additional force. 


Pa adgyfnerth ini a ddaw, os metha hi. 
W. O. Pughe: C.G. i. 907. 


Adgyfnerthiad, -au, sm. a reinforcing, rein- 
forcement. 

Adgyfnerthol, a. reinforcing; strengthening 
with new force, assistance, or support. 


Adgyfnerthu, v. to reinîorce. 


Adgyfnerthwr, wyr, sm. one that gives aid or 
assistance; an a ; & supporter. 


Adgyfod, -au, em. a rising again ; recovery. 


Ao yna y manesseynt diva holl K Rytr na bei atkyuot 
vdunt drawyd. — Brut y Saeson: M.A. ii. 


Adgyfodedigaeth, -au, sf. — the 
act of rising or raising again. 


Moymetl hep ef ar proffwydi a. racdywedassant or diodef 
hwnn... aoom aibywodadi gaelk inheu. 
Llyfr Gwyn Rhydderch. 


Adgyfodi, vn. 1. to rise again. 
A'r trydydd dydd efe a adgyfyd.— Matt. xx. 19. 
Aco sons awen, 
We 10 th ddisgywen, 
adgyfyd 
Yn ysplennydd hyfryd.—W. Wynn: Dew. Gan. 19. 
2. va. to raise again. 
Myf a'i hadgyfodaf of yn y 6ydd diweddaf. AE 
Adgyfodawl, a. rising again, resurgent; rais- 
ing again. 
Adgyfodiad, -8u, 8m. resurrection; a rising 
again. 
Adgyfodiad y meirw, the resurrection of the 
Hy Oor. xv. 
odiad y cnawd, the resurreotion of the 
“aeb, the resurrection of the body.—Ll. G. 
dy fredin (Credo yr Apostolion). 


Adgyforio, v. to refill to the brim; to fill 
again. 


yw adgyforia eurliw des Em 
deufwy gwres c 
ae _W. O. Pughe: Bardd, iii. 8. 


Adgyffroad, -au, $m. rosuscitation. 
Adgyffroawl, a. resuscitative; exciting anew. 
Adgyffroi, v. to resuscitate; to excite or move 
anew. 
Adgyhoeddi, »v. to republish. 
Adgyhoeddwyd str liedydd. 
a ean y' y Cymry, Rhag. 22. 
Adgyhoeddiad, -au, sm. republication. 
ewid t, fel 
SY ma a hni EF ydaw He yddiau 
o'r o'r argraffiad nyn bw byn FY y Oymry, 19. 
AYN -au, 6m. revolution. 
Yr wyf f! yn fodlon i dynu gorchudd dros y dyddiau 
cymyNg hyn eL y, a dyfod i wared mewn llawenydd at yr amser 
ysyn Mr yr ya War Ad-d ychd 
ian Frenin WM a. —/Íeremi Owen, 21 
Adgyllaeth, -au, em. a desire; longing. See 
Edgyllaeth. 
Adgymhariad, -au, sm. comparison. 
Tri adgymhariad ansawdd y sydd : cyntaf yw annheoced ; 
ail, annhecach ; a thrydydd, annhecaf.—Llanover Ms. 
Adgymheniad, -au, sm. a trimming or tidying 
anew; a putting in order; a being flippant, 
pert, or talkative, 


Adgymhenol (2), a. trimming, tidying, putting 
in order; using pertness of language; over- 
talkative. 


oet â 
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Adgymhenu, v. to trim or tidy anew; to put | Adgynnrychiol, ì s 
in order again; to be over-pert in talking. Adgynnrychol, | a re- 
Adgymmawalu, v. to rejoint; to reunite joints, Adgynnrychedigol, . 


Adgymmalwch y cyfryw un 
u Thomas Charles, s.v. “Adgyweirio.' 


Adgymmeredigaeth, -au, af. resumption. 
Adgymmaeredigol, a. reassumptive, resuming. 
Adgymnmaeriad, -au, 9». 1. reassumption. 


2. Anadiplosis; a rhetorical figure consisting in 
the repetition of the last word or words in a 
clause of a sentence in the beginning of the 
following. 

ey gyw yw addurneg, pan adroddir yr unrhyw sain 

dynol Henri Peris Egl. Ffr. xi (chxzw) meth 

In “Pum Llyfr Cerddwriaeth,) it is used for 
Epanalepsis (probably for ad mgymmeriad), 
the Ailymgyrch ot “ Egluryn thineb,' the 
two figures being similar, 

Epanalepais, Adgymmeriad ygu y Gyd Donat) 

yn dechreu ac 
a _ Pum Ylyfr Ederdd HN 


Adgymnaerol, a. resuming, resumptive. 


Adgymnmeryd, v. to retake; to reassume; to 
take back or again, 
Gwelwch adgymmeryd y fys air Plant, yr hwn a orbenodd 


yr araeth â gwahannod, i d; echren yM a genn. Un 


Yn 1779, adnewyddodd Yspaen y rhyfel rhyngddi a 
Lloegr, i'r diben i geisio adgymmeryd aibral ay 
Eob. Rise: 'Daear. 152. 
Adgymmer eto, Dynged hael] 
Xx d hyn. a'r enw mawr.— Telynegion, 24 


Adgymnmod, -au, 4m. Sn AL 
Adgymnmodawl, a. reconciliatory; propitiatory. 
Adgymnaodiad, -au, 07a. reconciliation; recon- 
cilement; propitiation. 
Awdl ar adgymmodiad Beli a Brîn.— Y Taliesin, î. 188. 


Adgymnmodwr, wyr, $m. a reconciler; a pro- 
pitiator, 


Adgymmoni (4), v. to set or put in order again ; 
to render compact or. complete again; to re- 
arrange. 

Adgynneddf, -au, sf. a an subordinate, 
or inferior guality ; secondary gualification. 
hri edd ladoldeb 

cydardd pob cynneddyau ereill ar HSE YN a RYN rc v- 


gynneddvau nis gellir adgynneddvau. 
Cyfreithiau Oymru, ii. 490. 
A chyn prif-gynneddfau nis gellir adgynnedd, fae 
Myv. rch, iìì. 289. 
ellir ystyried rhagoriaeth y prif, a. phriodolder fel yr 
ad, Gei yn perthyn i'r rhywo th. 
í “ mU T.'G. Geirionydd: Geir. 406. 
Adgynneu, v. to rekindle; to kindle or inflame 
again. 
Pwy bynnac a adawho tan ymywn odyn venffyco adyno 
arall y atgynneu y tan alloscì yr odyn hwynt elldeu ae fei 
hant yndeuhanner drosti yeu y berchennawc yr 
odyn. Y gyfreithiau Oymru, 1. 414. 
Adgynneuad, -au, sm. a rekindling, a reigni- 
tion, 
Adgynneuol, a. rekindling; inflaming anew. 


Adgynnrych, -au, -ion, sm. a second presence ; 
likeness; a second copy, sample, or specimen. 


Adgynnrychiad, -gu, sm. a representing; re- 
presentation ; exhibition. 


Perffaith ddynsodlun fo yr areithiwr mal pei 
dwyni m'r araeth, gw bo ymadrawdd dynswwl onl; 
neu yn odi yn adgynnyrchiawl, megys clymu 

rhyw beth a arall.— Henri Perri Egl. Ffr. xxxvii. 2 


Adgynnrychedigaeth, -au, ef. FD reacn ion: 


Adgynnrychioldeb, ) sm. represenfativeness; 
Adgynnrycholdeb, j representation. 
My Yd hyn allan a haero, nad Senedd 
nL MA Th 
Wi 
MO TD 199, 

Y dref oedd Â'r nefoedd o'i mewn, pw a rhyw fodd bob 
yn adgynnrycholdob o'r tregywyd ioldeb yy udlodu 
DYF ach 2 Drexelius, 79. 

Adgynnrychioli, v. to Es to bear the 
form or act the part of (another); ; fo per- 
8Sonate. 

Adgynnrychiolwr, wyr, | 8m. a representa- 

Adgynnrychiolydd, -ion, j tive; a substitute, 


Adgynnrychu, v. to represent. 


Adgynnull, )»v. to collect or gather again; 
Adgynnullo, j to re-collect; to put together 
anew; to reassemble. 


Ao er h y eyssyoes ny pheydyws Ru namyn atkyn- 
nullaw eylweyth y vydynoe - ADN AUS 
Gr. ab green 'M.A. ìi. 217. 


Adgynnulliad, -au, sm. a reassembling; re- 
assemblage. 

Adgynnyrch, -ion, sm. second increase or 
growth; what is reproduced. 
Bu digonedd o bob adgynnyrch.—Dewi Wyn: Bl. Arf. 49, 

Adgynnyrchiad, -au, sm. a producing or in- 
creasing again; reproduotion. 


Adgynnyrchiol, a. reproductive; reincreasing. 


Adgynnyrchioldeb, sm. the state of being re- 
produced; reproduoction, 


Adgynnyrchioli, v. to be or become produotive 
egain; to reproduce. 


Adgynnyrchu, v. to reproduce, 


Ammherffaith yw [dynsawdwedd), sef pan ynyr 
ymadrawdd rhywun arall yn lled- ysgafn a0 cMeb 
H. Perri: Egl. gelein 1. 


Adgyrch, -au, 874. & recourse; a new attack. 
Adgyrchâu, v. to resort or repair; to have re- 
course to; to resort to; to recur, 
Xno du oddi ar 


Os rbyn Yn NÎ orphwyskwn, 
8 go: o gyrchâu 
Ein ll dy phwys yng sydd, o O. Pughe: C.G. i. 201." 


Adeyrciad, -au, sm. the having recourse; re- 
cursion, recurrency. 
Adgyrchiol, ) a. recurrent, recurring; reci- 
Adgyrchol, | procal; reflective, reflexive. 
b4 y Gymraeg dd. No b ddiaid 
pyn adryrcho, ag yi ydynt yn n genai gyfateb i'r perwydd- 
Hebraeg a dreiglir yn 
Mae Roberts: Gweith. 588. 
Adgyrchioldeb, | sm. recurrence; reflective- 
Adgyrcholdeb, j ness. 
Adgyrchu, v. to resort; to have reoourse; to 
reour; to reattack, to renssail. 
I'r diben gan hyny o orthrechu y cyfryw anhawsder, 


rhaid adgyrchu at ddi 
: mr Rob. Roberta: Seryddîneth, 46. 


ADGYRCHWR 


Adgyrchwr, wyr, em. one that resorts or fre- | Adgywreiniwr, wyr, 


guents; a resorter. 


Adgysswllt, ylltau, sm. thatwhich is subjoined; 
what is added or joined to another; an ad- 
junct, 
Adgyssylltedig, l. pp. 2. a. subjunotive; ad- 
junctive, adjunct. 
Trawsenw yr 
the adjunct. 

Yn ol troell ymadrodd a elwi ad, lltedìg. 
*s Lle mae'r anneddfna wedi ei erioed eyr adyn a 
edig.—Ier. Owen, 11, 12. 

Adgyssylltiad, -au, sm. a subjoining, sub- 
junction; rejunotion; adjunction. 

Adgyssylltu, v. to subjoin; to rejoin; to re- 
unite. 


Yn yr hwn sybwll o l digaeth, ogof marwolaeth, 


daiardy galar, y gadâ eithwas eilwng yn pydru 
a yn disgwyl adgyfodiad ofnadwy, pryd yr adgyssylltir 
r enai 


Rowland Vaughan : Ymarfer Duwioldeb (1675), 47. 
Adgywain, v. to bear or carry back. 


Adgywair, p/. adgyweiriau, sm. 1. repair, resto- 
ration; arepairing again; areputting in order. 
Ceraint Fardd Glas . . . a gododd gadair adgywaîir wrth 
gerdd, yn Llandaf.—0yfr. y Beirdd, dd. 10. 
2. Epanorthosis (in rhetoric); the same as Ail- 
gywair.—Llanover Me. 


Adgyweirdeb, 2m. a repaired or restored state ; 
restoration. 
Ny bydd atkyweirdep.—Brut Gr. ab Arthur. 


Adgyweirfa, fêydd, sm. a refectory. 
Adgyweirfa, bwydîa, ymborthfa, rhandy bwyta, ystafell 
fwyta.— alters, B.V. d Refectory.” ; i 
Adgyweiriad, -au, sm. 1. reparation; amend- 
ment; correction, 

Adnewyddiad ac adgyweiriad ydyw ar lygredig a meth- 
edig gyflwr ein heneidiau.— Robert Llwyd: Llwybr Hyff.12. 
2. recension; revision. ” 

Tuedd yr Adgyweiriad gorllewinol ydyw bod yn espon- 

iadol.— Gwyddoniadur Cymreig, ì. 19. 
Adgyweirio, v. to repair; to refìt; to correct; 
to restore. 

Yny vlwydyn honno yd atgyweîrawdd Hu uab Rawlf gas- 

emaron.— Brut y Tywysogion, 166. 


Ac yno y Rhufeiniaid . . . a4ann t y Brytaniaid i ad- 
gyweirio bylchau ac adwyau Gwal Befer. d 
Theo. Evans: D.P.O. i. 8 (80). 


Os daw galwad am ail argraffìad, tra fo byw yr awdur, 
ef a ofalir am adgyweirio hyn. 
Dr. W. Richards: Geiriadur, 6, 6. 


Adgyweiriwch y cyîryw un mewn yspryd snr. ; 
Gl, VI. 1. 
Adgyweiriol, a. reparative, restorative. 
Adgyweirolion, restoratives. 


Adgyweiriadwres, -au, sf. a female that re- 
pairs or restores; a repairer or restorer. 


Y maent yn dysgu fod arnom eisieu erfynwyr ereill heb 
law Crist i erfyn trosom . . . y dylem weddïo arnynt megys 
Ny, ceidwaid, ac amddiffynwyr ein hanchen- 
rheidiau ; yn enwedig yr lwyddes Fair, yr hon y maent 

ei galw Adgyweiriadwres ac Iachawdwres enaid anobeith- 
iol, a rhoddes ysprydol ras. 
Rondl Davies: Prof. yr Yspryd. 84. 


Adgywreiniad, -au, em. a refìtting; refine- 
ment, re-embellishment, 
Adgywreinio, v. to re-embellish ; to refit. 
Adgywreiniol, a. re-arranging; refitting; re- 
embellishing. 
6 
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sm. a repairer; a re- 
Adgywreinydd, -ion, j storer; a re-embel- 
lisher. 
Adhaer, -iau, sm. reassertion. 
Adhaeriad, -au, sm. a reasserting, reassertion. 
Adhaerol, a. reasserting; repacifying. 


Adhaeru, v. to reassert, to assert again. 


adgyssylltedig, the metonymy oî | Adhawl, -iau, holion, sf. a second claim; a 


second accusation. 
Adheddychol, a. reconciliatory. 


Adheddychu, v. to repacify ; to reconcile. 
Adheddychwr, wyr, em. one that repacifies. 


Adholi, v. to re-examine; to reclaim; to claim 
again or anew. 
Adholiad, -au, sm. a re-examination. 


Adholwr, wyr, $m. a re-examiner; one that 


claims anew. 
Adhoniad, -au, sm. reassertion, reaffirmation. 
Adhonnawl, a. reasserting, reaffirming. 
Adhonni, v. to reassert, to reaffirm. 


Adhonnwr, honwyr, sm. one that reasserts or 
reaffirms, 
Adhybiad, -au, sm. restoration, recovery, re- 
vival. 
Dywedir i wr boneddig . . . gyhoeddi llyfryn yn erbyn yr 
Adhybiad,—Gwallier Mi diwaith, ii. 430, 
4dhybiad Hynafiaethau deinaidd. 
z yon Mechain: Gwaith, ìì. 426. 
Adia, -oedd, sm. a stranger; one fleeing from 
one place to another.—MP. 


Adiad, iaid, sc. a widow or a widower ?î 


Gwraig adiad, a widow ? 


Seithuet pechawt marwawl godineb. sef yw hynny 
gweithret kyt cnawt. neu ewyllys ar weithredu. a cheigeu 
yr pechawthwnnw ynt kyt cnawt rwg agwreicodieithyr 
priodas. neu a gwreic adyat. torri priodas. torri morwynn- 
dawt. treissaw gwreic.—sSaith Pechawd Marwawl, ŷ 6. 


With the preceding extract compare the fol- 
lowing from the “Homiliau” (i. 18): 
Na wnewch odineb, anniweirdeb, nac un aflendid, mewn 


meddwl nac mewn gweithred, gyda gwraig gwr arall, gyda 
gweddw, na chyda merch. 


Adiad, iaid, -au, sm. a drake; a mallard. 
Adiaith, ieithoedd, s/. a dialect; a patois. 


Adian, pl. adienoedd (ê), sf. a progeny or off- 
spring; posterity. 
Ardwyreaf hael o hir Grufud 


O adian Cynan Ceinwydiawn ud. 
mr Gwalchmai: M.A. ì. 197. 
Synia wnhau 


Dy archi ellach, & ofynai pa 

Fodd y dechreuai y byd hwn a gwedd 

YH chyn cof i ti pa beth 

A wnelid o ddechreuad, genyt ti 

Fal y gwybyddai adian.—W. O. Pughe: C.G. vìi. 748. 


Adian freninawl, royal progeny.—D. 
Adill, -ion, sf. an ugly, poor, wretched, or ab- 
ject one; an ill-favoured hag. 


Hen adill, ni annodai 
I wraig wyl un gwr a gaì.—D. Llwyd Gorlech. 


Adill, a. poor; paltry; mean; of little value. 
Gwell yw achub am achos trawsdor, no thrawsder pan 
el yn rhy hwyr i achub; acna boidd eigael ond y r 


adill, neu, o ddamwain mynych, dim yn y byd. 
; _ Cato Cymraeg (Y Greal 207). 
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Wedi'r cludiad mod o'r maes, 

Adlaw truan gwan &gais... 

Yno weithian loffa'n lwys 

(Un adill) gweddill y gweis.— Rhisiart Powel, Tym. 20. 

Mor adill yma'r ydych, 

Dyrfa'r nos, mewn dirfawr nych. ; 

I. G. Geirionydd: Geir. 146. 

Aal, -âu, $. See Adyl. 


Adladd, -au, sm. the second crop of hay, after- 
math, lattermath, lattergrass. 
Glas fydd adladd hen fuarth. s 
Engl. Eiry Mynydd: M.A. i. 548. 
Wele ef yn ffurfìo ceiliogod rhedyn, pan ddechreuodd yr 
adladd i; ac wele, adladd wedi d gwair y brenin 
oedd.—Amos vii. 1. 
Adladd, v. 1. to kill again. 
Hun o nef fry, henwaf radd . 
Hun o'm hoedl, honno'm hadladd.—D. ab Gwilym, cxi. 35. 
2. to detract; to libel; to detract or derogate 
from. 


Gwnaeth Goronw gwr anlew 

Gyflauan anhedeliw 

Adlat Ririt anaw ŷ 

A. byth nys beitei bei byw.—Oynddelw: M.A. i. 229. 


Mae rhai, ac nid llai, yn lladd, 
Rhai'n edliw, a rhai'n adladd.—Daf. Llwyd Gorlech. 
Adlaes, -ion, a. trailing; daggling; drooping. 
Ac aros merch goris maes, 
Dan goedlwyn, dinag adlaes,—D. ab Gwilym, cxiiì. 11. 
Adlafar, -au, sm. repetition; echo, resonance.— 
Iolo Glossary. 


Adlafaru, v. to repeat what has been spoken or 
uttered; torepeat; to recite; to recapitulate. 


Gan adlafaru enw Duw ag iselfain [iselsain î) pereidd- 
lais y llnfar,—Jolo Mss. 46. 


echo; resonance; reverberation. 
Er PDTAWED penngarn llwyt 
chel y atleis. 
Eidio am gio.—Llywarch Hen: A.B. ii. 2883. 
Am llw be ith lleddid o gair llesmair llid 
Yn fyw na'th welid edlid adlais. 
Gr. ab Dafydd ab Tudur: M.A. ì. 480. 
Llyman wynteu yn fyw yn Arimathia yn gwediaw yn 
wastat. a reì a glyw eu Aatleis. ac ny dywedant wrth neb 
hagen. namyn tawedauc ynt mal meirw. 


Adlamawdl, odlau, sf. resilient rhyme or strain ; 
a kind of Welsh metre. 

Ped dd cafad adlamawdl, a chlogyrnach, 
chadwyn broest, & hadwyn gyrch, & gwellid a braint ar 
dych mygawdd y mesurau newyddion. —Llanwer Mael. 

Adlamiad, -au, sm. a rebounding; the act of 
leaping or springing back; resilition, re- 
silience; a recoiling. 

Adlamol, a. resilient, rebounding; leaping or 
springing backwards; reooiling. 

Adlamu, v. to rebound ; to leap or spring back- 
wards; to start back; to recoil. 

Mae î ddwl iaeth o'u trueni. 

y meddw DDA SN DDU 

Adlamwr, wyr, s$m. 1. one that steps or springs 
back; a recoiler. 


2. one returning from abroad; a sojourner. 


3. in the Welsh Laws, a propriìetor who, for some 
cause, entered the service of another proprietor 
without agreement; if he left him after the 
expiration of a year and a day, he was liable 
to the payment of thirty penoe to his patron. 
—Cy/reithiau Cymru, ii. 1109. 

Tri ryw wrogaeth yssyd cletren wassafwr 


; &c asswynwr; 
ac atlamwr. . . Trydyd yw, o deruyd y dreftadawo bot 
n atlamwr gyt athre wc arall vndyd a blwydyn yn 


ot, ac yn y gr & mynnu o honaw mynet 
wrthaw, eî adyl? talu idaw decarhugeint; a hwnnw n elwir 
yn atlamwr.— Cyfreithiau Oymru, îì. 42. 
Gunesauur ac adlamAur ac asuinur . ... Adlamur trugeynt 
adal.—(Cyfreithiau Oymru, ì. 104. 


Adlan, -au, sf. 1. a hall or palace.—P. 


Adlais, leisiau, sm. 1. the rosounding of a voice; | 2, [glan] a bank, shore, or shelter; a little nook. 


Na, chais adlan b Lowe, a 

Na ddos i dir, dduwies deg ; 

Na chyrch hafnoedd cyhoeddus, 

Nofia fôr; aed nef i Rys!—Morys ab Llewelyn, i Long. 


Adlanwad, -au, 2m. areplenishing; completion. 
A thrwy ddysg ac athrawiaethgar is Bl 
Athraw tawd k rhai hyny, ac a'u doded wrth farn 
, oni 


dygynn gannynt eglurhâd, a gwellâd, ac 
lanwad &r y rhai hyny.—Bru Aberpergwm: .A. ii. 488. 


Llyfr Gwyn Rhydderch. | Adlas, pl. adleision, a. renewedly green or ver- 


Och! adlais bron glaf, ac nì chwarddaf o'i cherddau. 
Dafydd o'r Nant (Cyfr. y Beirdd, 60). 


Odlau saint yw adlais hon.—G. Mechain: Gwaith, ì. 97. 
2. & response, answer, or reply. 
Na adawer i un tad bedydd neu fam fedydd roi un ateb 
nac adlais arall.—O0anonau Eglwysig, 29. 
Adlaith, a. re-moistened; made or become 
damp or moist again.—(fwent. 
Adlaith, v.— Adleithio. 
Adlaith, dadrew, dadlaith, meirioli,—O.V. 
Adlam, -au, sm-f. 1. a. step, bound, leap, or 
spring backwards; a resilient bound or leap. 
2. a retreat; a fìxed abode; a home or habita- 
tion; & place to which a person may return 
' who is gone thence, 
Cain adlam noeth a thlawd. 
Gr. ab Meredydd : M.A. i. 448 (cf. 446). 
Yn eì adlam, at his home or abode; at home. 
Teirgwaith U mae i'r mach geisiaw y talawdr yn ei adlam 
cyn dwyn ei aîael.—Leges Wallicae, 11. iv. 97. 
O'r lle y bo ei Aadlam y telir ei hamobr. 
Leges Wallicae, 11. ìi. 62. 


Yd oed [Meir] e hunan diwarnawt yn wylaw o damunet 
yr Arglwyd o vywn y Aatlam. nachaf angel maur y oleuat. 
ac o honaw ehun y leuuer yn seuyll rac y bronn. 

Llyfr Gwyn Rhydderch. 


dant; green afresh. 
Mis Ebrill wybraidd gorthir, 
Lluddedig ych, adlas tir.— Englynion y Misoedd. 
Adlaw, -iaid, em. [ad- -l-llaw: of. canllaw, rhag- 
law] 1. one of mean or low rank or order; one 
of the rabble; a plebeian. 


Adlaw truan gwan a gais.— Rhisiart Powel: 'Tym. 90. 


2. anything that is secondary, inferior, or sub- 
ordinate to another; an auxiliary; a subor- 
dinate. Hence the compound or secondary 
metres in Welsh versification are called Ad- 
lawiaid, being derived from the primitive 
metres, or Gorchanau. - 

Adlawiaid y gelwi ennilli. z th. 

ywn y pennu einach y Beirdd, 0i (cl. Ti). 

O' efin gol , theg adlawiaid, ir 

pedair anssydd ar bugain ar fonuru sordd dafod, harwydd 

mesur a mydryddiaeth, 

Cyfrinach y Beirdd, 75 (c£. 92—171). 

Mesurau adlawiaid, secondary or compound 
metres.—Cyfrinach y Beirdd, 60. 


Llythyrenau adlaw, secondary or derivative 
letters. 


A Cheraint Fardd Glas a oger ugain ll a 
phedair, fal y mae yr awr hon, a'r pedair yn adio, 
olo 88, * 
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Dau ryw lythyr d, sef cyssefin ac adlaw... Y cys- 
seflniaid a fuant eng & chwedi hyny y meddyl- 
iwyd yr adlawiaid; fel y byddai gadarnach ac amlycach 
rhag ei cham ddeaÎl a'i chamu lafaru.—Llanover Ms, 45. 


Dodi yn adlaw, to let (out of one's own hand) 
to another; to deposit; to let. 


Dod yn adlaw dy diroedd trathyddyn i feibion eillon ad- 
lawiaid tyngedig.—Cato Cymraeg (Y Greal, 196). 


Adlaw Orist, the vicar of Christ, 


Ach t mewn cymmanfa fawr o roddi yr enw 
adlaw Crist i'r Pab.— Rob. &2oberts: Daear. 117. 


3. an alien or stranger; an alien by descent. 
Cyntaf o'r naw goresgyn ywmab aillt; sef yw mab aillt, 


estron yn wr damdwng gwlad ac arglwydd ; ac aillt adlaw 
a'i gelwir. . . _Pummed gores mab a aner o'r briodas 
honno, sef i'radlaw... Seithfed goresgyn, mab a aner 


o'r briodas honno, ac orwyr yr adlaw. . . Nawfed gor- 

esgyn, mab a aner o'r briodas honno; a goresgynydd yr ad- 

law yw ef. . ._ Ac o hynny braint Cymro cynhenid i bob 
hynaif iddaw, llin a chyflin, hyd at yr aillt adlaw. 

Iolo Mss.'4,'T5. 

Adlaw, a. subordinate, secondary; inferior; 


derivative; ignoble; plebeian; humble. 
Câr adlaw, a relative in law. 
Oâr adlaw (pî. ceraint adlaw), câr o du gwr neu o du 


gwraig.—Llanover Ms. 
Par eu gobrwyaw gyd a'th saint adlaw. 
a ar D. Ddu Hiraddug: M.A. ì. 563. 
Colofn adlaw, & secondary or derivative metre. 


Ac felly rhwng y naw gorchan, a'r pymtheg colofn adlaw; 
y mae pedwar ansawdd ar hugain ar gerdd Gymraer. ; 
Cyfrinach y Beirdd, 92. 
Adlawaidd, a. ignoble; plebeian; rustic; mean; 
base. 


Adlawd, sm. land under grass or hay; lea. 
Tŵr adlawd, tìr eto dan wair.—Llanover Ms. 


Adlawiad, iaid, sm. a secondary or subordinate 
thing or person; a compound metre. 


Adlawio, v. to put or place in another hand; 
to deposit; to let. 
Adlawia dy bysgodlynau o lawn i lonaid hyd yradeg; ac 
na ddyro hwynt gan flwyddyn, WA Uu 
Cato Gymraeg (X Greal, 196). 
Adled, a.— Hadled ? 
Bei ceffld trwy lid adled bu erw.—Mab Oryg: M.A. i. 556. 


Adledd, ) -au, sm. local or dialectal variants of 
Adlodd, j 4dladd, g.v. 


Disgyn! yni ail d gain wedd 
Yr odwlaw arr adledd,.— W. Midleton: Salm. lzxii. 6. 
Adlef, -au, ef. an echo, resound, reverberation. 


A chan yr adlef yr holl uffernoedd yn un waedd fawr 
ofnadwy.—Jolo Mss. 191. 
Gan adlef y dolefain 
O nen ger ei glenydd cain.— W. 0. Pughe: Bardd, ii. 1. 
Adlefain, v. to echo, to resound, to reverberate ; 
to re-echo. 


Dwr na thon na daiar ni thau, llefodd, 
Adlefodd—nes crygodd lais y creigiau Î 
Gwallter Mechain: Gwaith, i. 27. 


Mi dybygwn êi fod yn adlefain o fedd i fedd. 
Es YD Myfyrdodau Hervey, 24. 
Llifeiriant croch adlefa hysain fawl. 
W. O. Pughe: Pel. 39. 
Adlefair, ) sm. an echo or reverberation; re- 
Adlefar, | verberated sound.— (went. 


Adlefair, | v. to echo, resound, or reverberate. 
Adlefar, | —Gwent. | 


Adlefariad, -au, sm. a reverboration or re- 
sounding. 


Adlefaru, | v. to repeat what has been said or 
Adlafaru, j spoken; to repeat; to recite; to 
recapitulate. 


Pan atleferydd awen cud echwydd 


Gan adlafaru enw Duw . . . pan adlefair Duw ei enw. 
Tolo Mss, 45. 


Adlehâd, hadau, sm. a reposition, replacemant. 

Adlehau, v. to replace; to place anew. 

Adleisiad, -au, sm. a resounding. 

Adleisio, v. to resound, re-echo, or reverberate. 

Adleisiog, a. full of resonance; resounding. 

Adleisiol, a. resounding, resonant, echoing 
back, 

Adleithio, v. to grow or become moist; to 
thaw or melt.—Gwent. 

Adlenwi, v. to refill; to replenish, 

Adles, -au, sm. what is not a benefit; what is 
no profit. 


Adlesin, sm. springing verdure.—Llanover Ms. 
43. 


Adlêu, v. to replace; to place again; to re- 
establish, 


Beic 8io 8ac adleo urd gogymrat. 
Yda Gerchan Maelderw: A.B. ìi. 106. 


Adlewin, am. reflected light; reflection. 


Adlewin, lleufer ar y pared oddi ar beth gloew, fal oddi 
ar gledd neu wydren.—0.V. 
Adlewino, v. to reluine; to brighten; to illu- 
minate or light again; to clear up; to grow 
lighter,—Llanover Ms. 


Adlewych, )-ion,-au, $m. reflected light; re- 
Adlewyrch, j flection ; reflex. 
Y cwmwl cnuog yn y nen, 
A'i adlewyrchion gwyn.—Telynegion, 82. 
Dichon fod rhyw gymmaint o frith adlewyrch y naill 


neu'r llall o'r arferion hyn ar gof yn “Sul y Gwrychon.' 


Ystên Sioned, 97. 
Adlewychiad, )-au, $m. reflection of light; 
Adlewyrchiad, | reflection, 
Trwy adlewyrchiad pelydr yr haul, 
a Yr Wynn: Ystyr. ii. 5 (169). 


Adlewyrchiad yw dychweliad pelydrau y goleuni oddi ar 
naill gorff i'r llall: adlewyrchiad goleuni ul ar y 
euad sydd yn peri iddi ymddangos 1 ddaiarolion. ; 
Eob. Roberts: Seryddiaeth, 66. 
Adlewychol, a. reflecting, reflective; relu- 
Adlewyrchol, j cent, 


Adlewycholdeb, 
Adlewyrcholdeb, 


v. to reflect; to throw back 
light, rays, or beams. 


&m. reílectiveness, reflexity. 


Adlewychu, 
Adlewyrchu, 


Cerbydau, llathraid eirf, a thanbaid feirch, 
Yn adlewychu lluch ar luch,— W. O. Pughe: C.G. vi. 91. 


Hawdd dychymmygu gyda pha fath lawenydd y can- 
fyddai y teithiwr blin 2 sychedu lyn o ddwfr o'i flaen, a'i 
wyneb disglaer yn adlewyrchu lluniau y palmwydd. 

Cylchgrawn, ìi. 964. 
Adlewydd, -ion, sm. [adlaw] a secondary or 
subordinate; an inferior. 


Adlewydd, sm. the declining part of the year; 
autumn, winter.—Llanover Ms. 42. 
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Adlewydd, sm. [cf. llewych, gorllewin, llewfer) | Adloes, -au, -ion, sf. reiterated pang or agony; 


return of light, dawn. 


A phan ddaeth adlewydd y bore, efe a welai gastell mawr 
ar aelfa bryn uchel, a diffwys rhyfedd ar du canolddydd y 
castell, lle nis gwelid iddo na gwaelod na gol mm” 

Gcvo 8. 


Adlewydd, sm. reflection ? 


Tri rhyw edryd (gyfrith) y sydd: dammeg; ad- 
lewydd ; & chyfanian.—7'rioedd Iaith. 
Adlibryn, | -oedd, -au, sm. [llibryn, llipryn, 
Adlibyn, 
ling; a weak or poor remnant. 


Yna y bu ddir i'r adlibrynoedd o'r Prydeiniaid giliaw ì 
ymylau yr ynys tua Chymru.—Brut Gr. ab Arthur. (P.) 


Ac wrth hynny kilhwys attlybin y Brytanyeit y emyleu yr 


Gymry a Chernyw. 
i Brui Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 302. 


Adlif, -au, sm. a reflux; the ebb. 
Er dy enw os digoffcynt 


Llif ac adlif y môr, the flux and reílux of the 
8êa. 


Awn rhagom weithian i ystyried y morlif, sef llanw a 
thrai, Sen ac adlif y môr.—Elfenau Seryddiaeth, xvi. 


Adlifeiriant, aint, em. a flowing back, refluence, 
refluctuation. 


Adlifeirio, v. to reflow, to flow back; to ebb. 
Adlifeiriol, a. refluent, flowing back. 


. Adlifiant, iannau, em. a reflux, refluctuation. 


Adlifo, v. to reflow, to flow back; to ebb. 

Adlifol, a. reflowing, refluent, flowing back; 
ebbing. 

Adlithr, -au, sm. ae sliding, slipping, or falling 
back. 


Er adlithr dwîr ar ryd-liw, 
Y dwr â'n llwyd o'r un lliw.— W. (Cynwal. 


Adlithrad, ) -au, em. a falling or sliding back ; 

Adlithriad, | a backsliding; a relapse; apos- 
tacy. 

Adlithro, v. to slide or slip back; to backslide; 
to relapse; to apostatize, 

Adliw, -iau, em. a varnish; a tint. 

Adliwio, v. 1. to varnish, to retint. 


2. the same as Edliwio, g.v. 


Gwelwch fod y prophwyd yn gofyn, mal pei, i Rabsaceh. 
ao yn adliwiaw Tddo wneuthyd y camwedd trahauslawn & 
wieuthasai â Duw.— Henri Perri: Egl. Ffr. xlii. 2, 


Adlo, -au, em. [adlaw ?] 1. chafe, sore, fret. 


Or hwydha hagen o adlo henllwgyr athorri y croen ar y 
geuen hyt y kic wyth geinnawc eith atal. 
Cyfreithiau Cymru, ì. 512. 
2. ill feeling, anger, animosity, hatred. 


Arglwyd heb y mab. na daly adio am hynny. 
Bown o Hamtwn, 7. 


A phwybynnag a ddywetto gelwydd dan y wybot iddaw. 
ar hyt y byd marw. ag ny delhir adio ymdanaw. 
Yst. Gwlad Ieuan Fendigaid, 910. 


Adlodd, -au, sm.—Adladd, Adledd. 
Adloddi, v. [adlodd] to spring up after cutting 
or mowing; to grow as aftermath. 


Y mae'r tir yn adloddi yn dda, the aftermath 
comes on or grows well. 


severe pain; remorse. 
Adloes, dolur; hefyd dolur adgof.—0O.V. 
Rhoi iddynt ddir yn wir oedd 
Acw yn adloes ceenedloedd.—Sion Oent. 


Hyn ebai eîn tad edifar, Efanid 
Oedd adloes iddi lai,—W. O. Pughe: C.G. x. 1087. 


I'n rhyw ni, A! rhoi a wnaeth 
Adloes drwg bob cenedlaeth,— Tegid : Gwaith, 64. 


llibyn], a fribble; a poor weak- | Adloew, a. 1. having lost its brightness. 


2. brightening again. 


Kyvedwogant ef an dyduc ar dan adloyw. 
| Aneurin; God. 817. 


Adloewad, -au, sm. & brightening or polishing 
again. . | 

Adloewi, v. to brighten or polish again; to 
become bright or clear again. 

Adlog, -au, 07m. compound interest. 


Adlogi, v. to rehire, to re-engage; to re- 
covenant; to borrow at compound interest. 


Adlogiad, -au, 6m. a rehiring; a borrowing 
at compound interest. 


Adlonawl (9), a. recreative; entertaining. 


 Aydyw ait ion adlonol yn anhebgorol i iechyd a chyn- 
nydd, corfforol a meddyliol dyn, yn ddeallol a moesol? a 
Y Taliesin, i. 249, 
Adloni (ô), v». to cheer again; to refresh, to 
recreate. 


Adloniad, -au, em. a recheering, a recreating, 
a refreshing; refection. 
Sul yr Adloniad, Refection Sunday (Dominica 
refectionis)—the 4th Sunday in Lent. 
Y mae hyn yn dal allan adloniad i bechaduriaid gwir os- 


gedig; ac o hyny y daeth y Sul yma i gael ei alw 
np dloniad.—I. WP. ab Ithel: Sylwadau, 69. 


Adloniadol, a. recreative; refreshing; enter- 
taining. 
Cyfarfod adloniadol, & recreative meeting; a 
meeting for entertainment or recreation. 
Adloniant, iannau, sm. recreation; refresh- 
ment; amusement, diversion. 


Nid yw gwaith dyn, beth bynnag fo, yn adloniant iddo. 
Y Taliesin, ìi. 241. 


Adlonyddu, v. to calm, guìet, assuage, or tran- 
guillize again. 

Adlongi, 

Adlongio, 

Adlongiad, -au, sm. re-embarkation, 


| v. to re-embark, to embark again, 


Adlosg, -au, $m. a burning again; a scorching. 


Adlosgi, v. to burn again; to scorch; to burn 
partly. 

Ac yntau pan welas y dygwydaw keissaw kyrchu 
allan aoruc ae elynyon ae Tnerth ar vlaen ymd dŷ yn 
atlosgedic y ìad.—Brut y Tywysogion, 106. 

Adlosgiad, -au, sm. a burning again; re- 
ignition. 
Adlucho, v. to reflect. 

Hyn wedd, gan soddi breilw fôr 

Pan ado Haul gorllswin. Syriain 5 í 

Adluchant wawr hoen ei belydron llaith, 


Ac ar ben Carmel bwriant olaf wawl. 
W. O. Pughe: Pal. 10. 
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Adlun, -iau, sm. a second form or figure; a| Adlywiaeth, -au, êf. regency. 


copy; an object reproduoed. 
ceind] ìad del 
ym adlun oeind iws 8WO. Wynn Jones (Y Taliesin, i. 177. 
Adluniad, -au, êm. a re-forming; a copying 
oî a form or object; exemplification; re- 
semblance; a copy. 


Adluniad tecaf o dy Naf, 
Bywiolion arnat ti a syllant oll, 
W. O. Pughe: C.G. ix. 516. 


Adlunio, v. to form again, to re-form; to copy; 
to represent the image of an object. 
Adlusgo, v. to drag, draw, or pull back. 


Adlwch, sm. second dust; the incinerated state 
of bodies. 

Adlwg, lygon, sm. aretrospect; a view of some- 
thing past. 


Bwrw adlwg, to look back ; to take aretrospect ; 
to review. 
Mynegwch ìi mi adlaw, a ddymunech chwi i mi i'w 
SrGSdtor, faly tyfwyl. AL ydr wein hny ffydd 


Sion Trefredyn. 

Adlwr, )em. [llwrw] that which belongs or 
Adlwrw, j appertains to something else; ap- 

pertainment, appurtenance.—Jolo Glossary. 
Adlwr, ja. belonging, pertaining, appurte- 
Adlwrw, ŷ nant.—Jolo (Hlossary. 
Adlwrw, v. to belong, to appertain. 

Y naill yn adlwrw ŵr llall, the one belonging 

to the other.—Jolo Glossary. 


I ba un y mae hwn yn adlwrw? to which does 
this belong ?—Jolo Glossary. 
Adlwrwaeth, sm. appertainment, appurtenance. 


Mae rhyw adlwrwaeth rhyngddynt, they in some 
degree (or in some way) belong to each other. 
— olo Glossary. 


Adlychwedd, -au, sm. the incinerated state of 
animal bodies.—P,. 


Adlychweddiad, -au, em. incineration. 

Adlychweddu, v. to incinerate; to burn to ashes. 

Adlyfnhâd, sm. a sSmoothing anew; a re- 
polishing. 

Adlyfnhau, v. to make smooth egain; to re- 
poligh. 

Adlyfu, v. to lick over again. 


Adlygiad, -au, sm. retrospection; a reviewing. 


Adlygol, a. retrospective; reflective; looking 


back to an object; objective, 
Adlygu, v. to retrospect; to reflect. 


Adlymeitian, 
Adlymeitia, 


Adlyncu, v. to swallow again. 


Adlythyr, -au, -on, sm. a rescript; an answer 
: to a letter. 


Adlyw, -iaid, sm. a regent; a deputy; a sub- 
ordinate. 


| v. to sip or tipple again. 


Y hyd, yfi a 1 
ng neu liaws un i un, y saw 
ABtoedd adlyw tano u yn 
Adlywiawl.—W. O. Pughe: C.G. v. 762. 


Aent trwy ororion, adlywiaethau gwrdd 


Seraphion, 'T a Gorseddau, 
Eu tiawl'urd wd O. Pughe: ce. v. 821. 
Adlywiol, a. regent; exercising vicarious, 


deputed, or subordinate authority. 


Admant, $m. [L. adamantem: cî. O.E. admont] 
adamant. 
heb y gwarandawr. d dyweit: h. 
Eingl an wl Y an I dd 
mant. os gwir a dyweit.—Campau Charlymaen, â 11, 
Adnabod, v. [nabod : Br. aznauout (Catholicon), 
aznaout, anaout) 1. to Know; to recognize; to be 
acguainted with; to perceive; to recollect or 
recover the knowledge of. 


$| Conjugated like bod; but not used in the 
pres. and imperf. ind., those tensos being 
supplied by adwaen. In some tenses of the 
subj. and imper. moods a contraction occa- 
sionally takes place, with 5 hardened into p; 
as, adnaper, adnapo, îor adnabydder, adna- 
byddo. 
Am adnapei bot ef yn agos y agheu. anuon ar Turpin, 
Campau Charlymaen, 1119. 


Etnebyd en nat prydverth yt hynny. 
yo mg ad Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 118. 


Hawyr heb y Pwyll aoes o honawch chwi a adnappo y 
uarchoges racco ]ì—Mabinogion, ìii. 16. 


O adnabod, adnebydd dy hun.— Myv. Arch. iii. 50. 


Ac yna adnabot aoruc ymarchawc duawc rygaffel dyrnawt 
angheuawl o honaw.— Mabinogion, ì. 13. 


Ofer yn ddiau o naturiaeth yw'r dynion oll sydd heb ad- 
nabod Duw, heb fedru adnabod yr hwn sydd, wrth y pethau 
daa. welir, ac ni adnabuant y gweithydd wrth ystyried y 
gwaith.— Doeth. xiii. 1. 

2. to know (carnally).—Gen. ìv. 1, 17, 25. 


Ac gwedy atnabot o honaw ef honno trymeyp a anet ydaw 
o honey.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. iì, 285. Y a 


Adnabod, -au, sm. Knowledge; acguaintance, 


Can wyr Lloegyr ys llwyr adnabod, 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. ìi, 294. 


Dygyn (al. dygy) adnabod weithyon. 
Bleddyn Fardd: M.A. ì. 304. 


Adnabod, a. Enown, recognized, 
Y wlat neî adef atnabot.—Aneurin: God. 298. 


Adnabodaeth, -au, ef. Knowledge; cognizance; 
acguaintance. . 
Adnabodedigaeth, -au, sf. knowledge; cog- 
nizence; recognition; acguaintance. 
Can y ddeddf y ceir adnabodedigaeth pechod. — 
W. Salesbury : Rhuf. iii. 20. 
Adnabodawg, a. having knowledge or acguain- 
tance. 
Adnabodawl, a. knowing, recognizing; per- 
ceptive. | 
O dripheth y ceir deall adnabodawl ar Dduw a'i ewyllys. 
Barddas, ìi. 920. 
Adnabodiad, -au. sm. a knowing; a recog- 
nìzing; cognizance. 
Adnabodus, ac. knowing, recognizing; well- 
known; recognized. More regularly formed, 
but much less common than adnabyddus. 


Acynogwelwnadnaboduslun 

Mewn eirian wisg o wawl a saethai 

Fy mron ias gu o nwyd anwylaidd ein 

Tirioni gynt.— VW. 0. Pughr: Ceinion Awen, 145. 
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Adflabyddedig, a. Enown; acguainted. 


Acwrth hyyny Wlkessar byt etnebededyc yth dy osparth ty 
yn bot ny yn parawt y ymad, yth erbyn o ch dr dyvot 
wu 
Brut 


a t ydy. 
Y ——_—— Hyb A 

Adnabyddiad, -au, sm. a knowing; a recog- 
nizing; recognition. 

Adnabyddiaeth, -au, ef. Knowledge; acguain- 
tance; cognizanoce. 


'Yn ol ffydd etholedigion Duw, ac adnabyddiaeth y gwir- 
ìonedd.— Tit. i. 1. 


Tri adnabyddiaeth a barant ddoethineb: adnabod Duw; 
adnabod calon dyn; acadnabod caloneihunan. 
Myv. Arch. ìiì. 207. 


Nid i son fod ym mysg y sed genedl »* « « yr unrhyw 
grefydd ac adnabyddiaeth o'r Duwdod. 
Theo. Evans: D.P.O. 1. 1 (10). 


Y maeadnabyddiaeth o'r gweithrediadau hyn o'r canlyniad 
mwyaf.— Geo. Lewis: Drych Ysgr. 817. 
Adnabyddol,a. knowing; recognizing; known; 
recognized; femiliar, 
Adnabyddus, a. known; well-known; ac- 
guainted; recognized; familiar. 
Ond erbyn fy enw Iehofah ni bâm adnabyddus ynt â 
: e. VI, 


Adnabyddusrwydd, sm. the state of being 
known or acguainted ; acguaintedness. 


Adnabyddwr, wyr, sm. one that knows; one 
that is acguainted with; a recognizer. 
A Duw, adnabyddwr calonau, a ddug dystiolaeth iddynt. 
Act, xv. 8. 
Adnadd, -ion, sm. a chip; a chipping. 
Adnaid, neidiau, sf. a leap or step back; a re- 
bound. 
Adnain, neiniau, â the echoing of screams; a 
scream re-echoed.—.P. 
Godde gwrych dymbi hir ei hadein 
Dych b eì Aadnein. 
Gi a n Taliesin: M.A. i. 68. 
Adnair, neiriau, sm. an attendant, an esguire. 


dasant yr adneiriaid i i'w llet- 
Ao Mc ifer gwrïaith i'w meirch, ao i'w dyfebau, ao i beri 
ebran iddynt.—H. Oaroli Magni. (P.) 
4 In the corresponding passage in the Hen- 
gwrt Ms. (Williams's ed. $9) the word is “ac- 
curyeit;' and in the copy in the “ Llyfr Coch ' 
(Rhys's ed. col. 615), “ysgwieryeit.' See Acur- 
iad. 
Adnair, s»m.—Adneu ? 


Mawr fwy y credaf no chreir ked neirthyad 
Echel kad ked adneir 
Gwr 


yssy yn kadw ym kadeir 
Gwn ìtaw goreuraw geir. . 
Phylip Brydydd: M.A. i. 876. 
Adnair, neiriau, sm. reproach; ill report. 
Rac drwc ny diwc atneir.—Llefoed: A.B. ìi. 907. 
Gwenwyn atneir 


Gwed agkyweir 
Mewn peir poeneu,— Gr. Ynad Coch: M.A. i. 403. 


Adnan, $m. a possessor or owner ? 
ad hac adneir dilys. 
NE — Gr. ab D.'ab Tudur: M.A.i. 477. 
Adnant, p/. ednynt, em. a crying again or after; 
a longing. 
Adnâu, v. to reiterate a call or cry; to resound. 


Neud adnau cogeu coed neud attre. s 
Llyw. ab Llywelyn: M.A.ì. 292. 


Uch 1 'W i gigfrain 
Ua gr ym mo EIN | 
Cynddelw: M.A. ìi. 207. 


Adnaw, -iau, sm. a careful looking after,—P. 


Goohawn marchawg mwth molud Gwrion 
O ddreig ddylaw adnaw doethaw Don. 
Ŵ Taliesin : M.A. ì. 57. 
Adnaw, v. to keep to one's selî; to possess, 
own, or enjoy; to fall (to one's lot or share). 


Yn goleith adneir mal yd adnes. (In the conflict there 
will again befall what befell before. Uo, 
Cynddelw: M.A. i. 219 (cf. 184). 


Adnawdd, noddau, sm. a resource. 


Adnoddau gwlad, the resources of a country. 


Bu i'w adnoddau ddechreu methu . . . ao ei obaith, nawdd 
olaf yr annedwydd, fygwth ei adael. 
Rob. Roberts: Daear. 61. 


Nid oes (hyd eithaf cyrhaedd ein bodaeth) un arolyg- 
iad ud freiniol a chyflawn wedi ei Hymneryd, hyd eto, o 
adnoddau Cymru.— Adolygydd, i. 8. 

Adnawf, nofion, s7. a2 swimming back, a re- 

swimming. 


Adne, -au, em. custody; keeping; deposit? 


Adnebyddiaeth, -au, s5f.—Adnabyddiaeih. 
Eu cynghori y mae .. . ì weddïo tros eu gilydd, ac i 
ddwyn y neb fai o iar y ffordd ì adnebyddiaeth inheu 
Esg. R. Davies: Iago, Testun. 
Adnerth, -oedd, sm. new or renovated strength, 
powor, or force; reinforcement. 


Daeth b â ao adnerth i Egl Dwyrain. 
A E lachwell: Cein. Alun, 189. 


Hil telynorion, doed adnerth i'ch tannau. 
Th. Lloyd Jones (C.G.M. iv. 54). 


Adnerthiad, -au, 6m. a reinforcing; a rein- 
forcement. 


Adnerthol, a. reinforcing; strengthening anew; 
rêinvigorating. 

Adnerthu, v. to reinforce; to strengthen anew ; 
to renew strength to. 


Adnerthwr, wyr, _) em. one that reinforces; a 
Adnerthydd, -ion, j strengthener. 


Adnes, -au, em. succour, help; guard; pro- 
tection. 
Adnes yw amgeledd.— Diareb. 


Adnes y uranhes y vrein bann dychre._ - 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. ì. 298. 


Yn esguraw hawl hawt adnes. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 284. 


Adneu, -oedd, sm. a thing deposited or entrusted 
in the hand of another; a deposit, pawn, or 
pledge; a trust. 


Puybynnao y cafer lledrat yny dy neu en dyble y ty 
uot y ed yndau ket bo ydaw ew Sgatws y gorf Ar 
lledrat euo eyssyoes byeu cadu y ty rac y lledrat ac 
hynny y barnun ny y ty hunnw yn halaucty ac ef ac auo 
y gyt ac ew eythyr adneu o byd cany dely perchennauc yr 
neu cadu ty arall rac lledrat ny byd colledyc ynteu or 
eydau.— (0yfreithiau Cymru, ì. 244. ê 


Sef yw adneu; peth a rodder i Blw iarall, A, 
eges Wallicae, 111. ììi. 88. 
Tair ffordd y gyabnie day wrth dyn yn anghyfreithiawl 
ao ni wehenir ai bercheno eth: ddysau lloc: a benffyc. 
yfreithiau Cymru, ìi. 588 (cf. 672). 
Gwartheg arall yn adnau, 
Pan fo chwecaf ni bydd tau.—Diareb, (M.A. iiìì. 159.) 


bd a oreu awyrawl ednaint 
o adneu daearawl.— Elidir Sais: M.A. ì. 949. 


Edrydd gweinydd gwawd adneu cerdd dafawd. 
Gr. ab Daf. ab Tudur: M.A. ì. 478. 
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Ar adneu, ) in trust, deposit, pledge, or pawn ; 
Yn adneu, j deposited, pawned. 


Gwedi dyfod diwedd ar y dialeddau hyny 


fe ddodes 
Gadwaladr Ynys Prydain a'i choron yn. nawdd ac adneu 


Alan Brenin Llydaw.— Brut Aberpergwm: M.A. ii. 469. 


Gwedi gwybod barn rhaith, iawn yw dodi'r farn yn ad- 
neu a îyner o ddyn.—Jolo Mss. 218. dm 


Gwaedd uwch adneu, a cry or proclamation 
over a pledge or deposit: “the cry of re- 
assertion.' See Adfan. 


. Tair d dd: gwìlad a chenedl 
neres gwaedd uwch adoeu yn hawl O CrAIDR) a gwnel 
uwch adwedd yng ngorfod o fraint. 

Barddas, i. 868 (cf. ii. 46, 48, 50). 


Diaspad uwch adneu, & cry îor restoration; the 
name of an action in the Welsh Laws, which 
seems synonymous with gwaedd uwch adfan, 
gwaedd uwch annwfn, and hawl ddiaspad. 

Tair di d uwch adneu (al. adfan) ysydd... A honno 


8& elwir yn uwch adneu ; ac nì werendewir dyn o'r 
nawfed dyn allan.—Leges Wallicae, 1v. TO. 


Adneu, ». to pledge, deposit, or pawn. 
Adneu cyhyryn gan gath.—Diareb. (M.A. iii. 146.) 


Diruawr poen a uyd yr d on. atneher y rei eis- 
sywedic.—Brut Gr. ab Arthur (B : MAU ii. 262. 


Adneu gan berchen.— Diareb. (M.A. iii. 146.) 


Adneuad, -au, em. a depositing, pledging, or 
pawning. 
Adneuaeth, -au, sf. a deposition; a deposit. 
Os cynoh Ia ddydd y bu ; neu log, neu adneuaeth, neu 
pa” dra- 


fenthyg dd, a flwyddyn, y dylyid ei gael 
chefn, neu dalu dros cl gytnewld 


Trioedd Cyfraith: M.A. iii, 883. 


Adneuedd, -au, $m. a pawning, pledging, or 
depositing. 


A mall a meuued 
A mynych adneued.— Taliesin: A.B. ii. 159. 


Adneufa, -oedd, s/. a place of deposit, a deposi- 
tory, a depôt.—Llanover Mas. 


Adneuo, v. to be calling often.—P. 
Adneuwr, wyr, $m. a depositary. 


A fu yr adneuwr yn anffyddlawn i'w ymddiried ? 
Myfyrdodau Hervey, 94. 
Adnewid, -ion, -iau, em. a rechanging. 
Adnewid, 
Adnewidio, i 
Adnewidiad, -au, sm. a rechanging. 
Adnewyddhau, v.— Adnewyddu. 
Wedy hynny yd aeth Emrys i Lundein. a phery yno hevyt 
adnewydhau yr egl . Ac yny lle ar ol hynny y perys 


adnewydhau y kyvreithyeu drwc a oedyt yn y A 
d Ê y Brut Gr. ab ym M.A. ìi. 274. 


Sef ywyrhaih etholedicion. y rhai a atnewydhaa ef 
trwy Y Durdau ar min Duw ehun.—Zucidar, 156. 
a'e o -au, 80m. renovation; renewal; 
refreshment; reintegration; a refifting. 
Ymnewidiwch trwy adnewyddiad eich meddwl. 
Rhuf. xii. 2. 
Yn yr ystyr y mae [sancteiddhâd) yn arwyddo cy- 
1 graddol yr enaid 


ffredinol a adnewyddiad ; 
Geo. Lewis; Drych Ysgr. 899. 


Adnewyddiaeth, -au, a/. renovation ; renewal. 


| v.torechange; to change again. 


Adnewyddiant, iannau, sm. renovation; the 
state of being renewed. 


Adnewyddol, ac. renovating, renewing; re- 
newed; coming or happening anew. 
Dyna nodd adnewyddol yn rhedeg drwy wythi y pren. 
Cylchgrawn, i. 127. 
Yna bywiocânt 
Gan adnewyddol ddewrder yn ddioed, 
TI. D. Ffraid: Coll Gwynfa, i. 396. 
Adnewyddu, v. to renew, to renovate; to re- 
form; to refìt. 
Rey adeueit deleu atnewydu en amser rit eilweys. 
Cyfreithiau Cymru, i, 16A. 


Gwr oedd efe [Idwallawn) a garai heddwch, a llywodr- 
aeth, ac yngneidìaeth gyfìawn, ac a beris adnewyddu trefn 
& llywodraeth gynnefodawl yn ei wlad. 

Brut Aberpergwm: M.A. ii, 495. 


Ac efe (Iarll Caerloew) a'i hadnewyddwys yn Nhir Iarll. 
Antoni Powel (Cyfr. y Beirdd, I Rhagdd. 10). 
Adnewyddus, a. renewed, renovated; reno- 
vating. 


Bu uarw [Rhyddmarch] . . . gwedy adassaf enryded y 


genedyl e hun, a gwedy klotuorussaf ac atnewydussaf gan- 
mawl y vyon genedloed.—Brut y Tywysogion, 64. 
Adnewyddwr, wyr, 6m. a renewer, arenovator; 
& reviver. 
Adffurfiwr ac adnewyddwr Gorllewin Ewrop. 
Brython, îi. 99. 
Adnod, -au, sf. a verse (or division of a chapter, 
especially in the Bible); a sentence. 


Yr achlysur ar ba un y llefarwyd y geiriau sydd i'w weled 
yn yr adnod o'r blacn: Ia Owen, AN e 


Pennod ac adnod, chapter and verse. 


Credu yr wyf yr holl bethau a adroddodd M. Theologus 
allan o'r Ysgrythyrau, gan hynodi i mi y bennod a'r adnod. 
Robert Llwyd: Llwybr Hyff. 420. 
4 Davies (1692) says, “Estgue vox nuper 
efficta.' The first edition of the Welsh New 
Testament (1567) was but partially divided 
into verses. 


Adnodawl, a. relating to a verse or to verses; 
versicular; like a verse. 


Adnodi, v. to divide into verses; to subdivide, 
Adnodiad, -au, sm. a division into verses; a 
subdivision. 
Adnodded, -au, $m. a resource, 
A dyn, yn lle ymddyrysu yn ei anghyfatebolrwydd, sydd 
EU Am 
Adnofìad, -au, sm. a swimming or floating back, 
Adnofio, v. to swim back; to swim again, 
Adnofiìol, a. swimming baok. 
Adnydd, -au, sj. a gate-post. 
Adnywocâu, v. [nyw] to reinvigorate; to re- 
new, to renovate; to reanimate. 


Yno hevyt a. mae mein a elwir midiosi. a rei hynny a 
ddwg eryrot parth ag attam ni. a y rei hynny yd at- 
nywockaant hwy. ac y caffant y lleufer gwedy as collont. 

Yst. Gwlad Ieuan Fendigaid, 46. 
Ado[?]. See Acdo. 

Tir dylan dirbo. 

Nao eillt nac ado, 

Na bryn na thyno. 

Na rynnawd godo.— Taliesin: A.B. ìi. 151. 


Adoew, -au, sm. a spur.— Henri. Salesbury. 

Adofidiad, -au, sm. a vexing, grieving, or 
afflicting again. 

Adofidio, v. to vex or grieve anew. 

Adofidiol, a. vexing, grieving, or afflicting 
again. a 
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Adofidiwr, wyr, 2m. one who re-afflicts. 
Adofwy, -on, sm. revisitation, a second visit, 
Adofwyad, -au, sm. a revisiting. 

Annerchynt oll dy adofwyad 
a ud dach: Ceinion Awen, 123. 
Adofwyo,. v. to revisit. 


Tydi yn awr a adofwyaf ar 
Eofnach hed.—W. O. YR C.G. iii, 14, 


 Adofwyol, a. revisiting, visiting again. 


Adofwywr, wyr, $m. a revisitor, 


Adofyn, v. to ask or guestion again; to re- 
demand; to reclaim. 


Un o dri arfer cyfraith . . . cynnal dydd i adofyn dadl 
ebryfygedig.—Leges Wallicae. i y 


Adofyniad, -au, sm. a reguisition; a re-de- 
manding. 

Adofynol (ŷ), a. asking again ; re-demanding. 

Adohebiad, -au, 87. a re-answering; a re- 
sponding; respondenoe, 

Adohebol, a. re-answering, respondent. 


Adohebu, v. to answer again; to respond; to 
re-correspond. 
Adoig [?]. 
Llyna dir an pair parabl a doig 


Hwn Wn Madawg ddoniawg ddawn boforig. 
Gronwy Gyriog; M.A.ì. 521. 


Adolrhain, )v. to retrace; to retrack; to 
Adolrheinio, j search again or anew. 


Adolrheiniad, -au, sm. a retracing. 


Adolrheiniol, a. retracing; retracking; re- 
searching. 


Adolwch, ychau, sm. [golwch] prayer; en- 
treaty; supplication. 


Man nid oes adolwch (al. dadolwch] 
Nac edivarwch 
Vyth wedi yma.—Taliesin: M.A. i. 99. 


Adolwg, ìv.to beg earnestly; to beseech, to 
Adolygu, j implore, to entreat. The more com- 
mon forms are atolwg and atolygu. 
Rhodd i hen nac adolwg.— Diareb. (M.A. iìi. 176.) 


Gwell yd lad nogyt ydolwch. 
5 z Llywarch Hen: A.B. iì. 267 


Ena ydd ny gid ym yR holl ynni uddunt hwy i gyn- 


northwyoig 
ywr Gr. ab Cynan: M.A. ìi. 587. 


Adolwg a wnaf im dewin doethaf. 
Gr. Ynad Ooch: M.A. i. 517. 


Adolw faint o gelaneddau a faeddasant y byd a'r 
Up HR £' î y by 


ddinas 
FYD Charles Edwards: Han. y Ffydd, 88. 


Adolwg, sm. an entreaty, prayer, or earnost 
reguest. 


heb yr Arth h 
ftt drwy dalu ohausd y -didros dy dtuol 60. GTA, 210. 
Adolwg, ygon, $m. [golwg] a look back; second 
sight; a review or retrospect. 


Adolwyn, v. [gawl,awl: cf. addawl] to be- 
seech, entreat, pray, or implore. 
Bod gwr arall yn gallu 
Ym adolwyn ae deulu.—Prydydd Bychan: M.A. ìi. 880. 
Yna y mackwy a doeth parth ac att Lawnslot. ac adolwyn 
idaw yr mwyn yr hynn mwyhaf a garawd i dyuot 
ygyt ac ef hyt y Tforest, — St. Greal, â1 (cf. 2, 225 


Ac adolwyn iddynt yn ysmala roddi cannorthwy iddaw 
geissiaw tref eì dat.— Bushedd Gr. ab Oynan; M.Â. íi. Ad 


Ac wy ddaethan at yr Iesu, ac adolwyneson arno yn Fa 
fal. -W. Salesbury: Luc vii. 3. 


14[ Adolwyn, like adolwgand atolwg, is îreguently 
used adverbially in the sentence, some finite 
verb (such as yr wyf, yr ydym, yr ydys) peing 
understood, similar to pray or prithee (for I 
pray thee) in English. 

a Ior nefol, adolwyn, 

fyd yn danllyd â'm dwyn.—Sion Cent: Iolo Mss. 291. 
fodd, adolwyn, y dêellwch Td y cyfryw gydgym- 


m orasall edi th 
Wc Es Fobar bert Llwyd: Llwybr Hyff. 15. 


Adol ; 
A delw i i | to beseech, to implore, to beg. 


Adolwyn, sm. entreaty, prayer; reguest. 


A hwdy ditheu ef. ac adolwyn yw gennyf ìt y gadw yn 
da.—0ampau Charlymaen, &68. 


A hynny adolwyn yw gennyf ytt vynet drossof yr angenn 
hwn megys yd aethost [awc gweith.—St. Greal, ê 225. 
Adolychu, v. to entreat, beseech, or implore; 
to beg earnestly. 


Turpin o rat Duw archescop Remys. . . yn anvon an- 
nerch yghrist y dean y Grawndwuyr. canys y diwed hwnn 
yd adolgchassawch chwi y mi.—Campau Charlymaen, ì21. 

Adolygiad, -au, sm. [golwg, golygu] 1. a re- 
view; a revision, 


Y mae un o'r grealon Cymreig yn ddiweddar, ar ol cym- 
meryd benthyg yr adolygiad blaenorol yn ei grynswth, 
traethu ei lên arno ac ar ei clyd yn y wedd ganlynol. 

Gwaith Gwallter Mechain, ii. 511. 


I flaenori adolygiad y testun uchod, gallesid arwain y , 
darllenydd i dedd Sinar. 
Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 542. 
2. a review; a periodical containing examina- 
tions of new books or publications. 
Yr Adolygiad Trimisol, the Guarterly Review 
(the journal so called). 


Ar hyn, y enydd yn yr niad Trimisol yn 
gylwi. aY ualler lier Me at Gwaith, ii 


Ni chyfrifaf fy hun yn ddigon nyd a diduedd i gy- 


ffwrdd ag adolygiad o'i helynt yn ystod yr amser 
_ ad y GarNNuanaud ; Han. Gym. 789. 


Adolygiadol, a. reviewing; that is by way of 
review, 


a. lryd yr oeddym yn Art FO a phryd yr oedd amgylch- _^ 
u yn galw arnom, i wneuthur sylwadau y a AU ar 
aaycwyadl dau y mis.—Seren Gomer, xvii. 


Adolygol, a. 1. reviewing; Gan 

2. imploring, beseeching, craving. 

Adolygu, v. to review; torevise; to retrospect. 
Adolygu llyfr, to review a book. 


Yrhan o'r ll adol d gen barth 
cywreindeb & y ybadagth, debyg i'r Tr hyn a sm A am 
dano.—Gwvallter Mechain: 1ì, H 

Adolygu, v. to entreat, Fy implore, to pray, 
to beg. 


A gwedy canu corn lladd. a darvot hely. y marchawc ad- 
olygawdd i'r brenhin. dyvot y vwytta oe ystauell ef y dydd 
hwnnw.— Doethion Rhufain, 994. 


aar FN i | to beseech, to implore, to beg. 


AM y dd WC, 8m. & reviewer; a reviser. 
) ŷ 
Adolygyddol, a. relating to a reviewer. 


Pe byddai rhyw nerth yn ein llais adolygyddol ni, ni a'i 
dyrchafem yn ddiarbed yn erbyn yr enwau cas. . . â arfer- 
wyd gan y gail blaid am y .— Adolygydd, ì. 219. 


Adon, -au, sm. (Heb. adon, lord, master? _ Of. 
Eloi, A.B. iì. 13, 36, 205; Jaf, 'Taw, Iolo Mss. 
285] a lord or master. 

A Chynon laryvronn adon deccaf.— Aneurin: God. 662. 


ADONAN 49 ADREFU 
Newyd anaw ny mawr glywant dynyadon. Tri phrif-raniad a fydd ar dir: 1. rhan rh brodyr; 
Guir y rat gwas porthyant heb wr adon. 9. adran rhwng cefnderw; 8. a chyhydedd rhwng cyfer. 


ac a leteg. —_ Telesin: A-B.ii. T4. 
Yn adyn medwon met kynteid. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. ìi. 285. 
Adonan, sm. [adon] one of the divine names; 
lord, 
Adonan yw Duw o nef.—Dafydd Nanmor. 


Adoresgyn, v. to take possession again; to re- 
possess; to reconguer; to regain; to subdue 


anew. 
Aeth y Cymry Ni a Morganwg, a Gwent, a 
Brecheimiog, yn nyfnder Cho ben gwŷr y Pfrancod ac 
âc adoresgyn eu tiroedd a wnaeth llawer o'r 


Ieuan Brechfa: M.A. ii. 581. 


A thorri aoruc castell Aber Reidawl . . . âc atoresgyn holl 
ìgyawn.—Brut y Tywysogion, 198. 


Adoresgyn, sm. reconguest; respossession. 


Nis gellid arfeddyd am nas iu Wa braint gwlad ar a 
wnelai ryfel adoresgyn ar y Gwyddyl.—Jolo Mss. 196. 


Adorth, sm. help, aid, assistance; protection. 


Llew llyssoet llysseit y deruyn 
Llys ehorth llu adorth llewyn,—Cynddelw: M.A. ìi. 228. 


Beird neuet niverauc orsed 
Vreìsec adorth ehorth ehovned.—Oynddelw: M.A. i. 244. 


Ym pressent ym pressuyl eneit 
Xn adorth ehorth ehovnei ein. 
Cynddelw: M.A.i. 251. 


vneit 
Rhyfel a ddygwyddwys gynt rh y Geifrod a'r Defaid : 
a'r Od mewn darofn ae anghalon T, aa dylent mai 
on ffyrnig y geifrod oeddynt y blei eb y eu 
cyffyrniced galon iddynt hwy'r defaid hefyd) a erfyn- 
asant eu hadorth bob ibid Un ï dres Hyny a gawsant. . , 
Ac i ryfel ydd t, a*r holl eifrod a laddasant, a'r holl 
breiniau ac lyfaethon a gafas y bleiddiaid; a mawr 
a gloddestus wleddon a wnaethant â chig y geifrod. . . 
Ond 1, e feddylwys y bleidd- 


pan dderyw'r ystoriant b 
iaid po yn nesaf ar y defaid ; ac felly y gwnaethant. 
YL Ar un og ; Dan oedd ry ddiweddar, a welasant faint eu 


disyn a'u hafanas am gytenno o honynt fal hyn 
erioed â'r bleiddiaid; a thra e Dd bu cRathynt feddwl 
i'w hoed am erfyn adorth yr enfìlod annhrugar a rheipus 
hyny.—Jolo Mss. 178. 


Adorth, a. conglomerated.—Llanover Me. 66. 


Bresych adorth, apparently such cabbage 
Cawl adorth, worts as form a head, as 
distinguished from those that do not. 
Chwefror. Pob ith I. : plyg berthi; plan in- 
wydd, a manaeron gerddi i planu enywall; hau pannys, a 
cawl aJorth ; teilaw gardd'n maes... Mawrth. Impiabob 
ffrwyth perllan... Planu ys, ffa, cawl adorth.... Awst. 
Hau bresych adorth a chrychion erbyn y flwyddyn arall. 
Llanover Ms. 68. 
4 Davies (hesitatingly deriving it from ad- 
and eorth) leaves the word unexplained; 
later dictionaries, however, give “studious, 


diligent,' as the meaning, thus making it 


synonymous with eorth, which can scarcely 
be the case; for in the three extracts from 
Cynddelw, given under the noun, the two 
words stand in such close relation-as to pre- 


clude that notion. | 
Adran, -au, sf. 1. a subdivision; a section; a 
division; a clause; a part. 

Achos rhoi deg yn arbenig-rif yn gydgyrfin yw, am mai 
deg yw ban adran rhif, a t ri degau y dosperthir pob 
rhifoedd hyd nas gall iaith roi enwau arnynt. 

U Iolo Mss. 207. 
Tri rhyw gyfarwedd y sydd : edfelydd yn lle'r cynnogn ; 
cyfedmyg yEdle'r cynnogn ; ac adran yn lle'r cyfan. de 
Llanover Ms. 41. 
2. in the Welsh Laws, a division of hereditary 
property that is made between cousins. 

Ac wedy hyny keffynderw adyly atran eithyr na symvt 
neb oc Em ffein .. Aovelly y dyly yrderw atran. 

a Cyfreithiau Oymru, ìi. 290 (cf. 688). 


3. a comma (in grammar). 
Adraniad, -au, sm. a subdivision; a repartition. 
Traether bellach am gorfanau cerdd dafod, a*u llesoldeb 
er trefnu a chadarnhau melusder caniadaidd ar fan a phen- 
nill; ys eî yw corfan, adraniad ar fan neu fraich parth 
gorphwysfa'r canol, ao awdl ar ddiwedd y ban. 
Cyfrinach y Beirdd, 907. 
Adrannod, -au, &f-m. a mark denoting sub- 
division, a section mark ($). 
Adrannod—iì ddangos gwahanol gangenau o'r un pwnc. 
J.W. Thomas: Trys. Athr. 288. 
Adranol, a. subdividing; sectional, divisional, 


Adranu, v. to subdivide; to part into smaller 
divisions or sections. . 


Ni ddyly na nai nac ewyrth na rhanu nac adranu na chy- 
hydeddu.—/Leges Wallicae, rv. 254. 


Y mae yn ddyryswch eang, sydd naturiol 
rhanu ac yn adranu i lwybrau a rhodfeydd Tmfeidrol, lle y 


gall dyn grwydro i dragywyddoldeb. 
Íosua Tomas: Buch. Grist. 299, 


Adranwr, wyr, | one who subdivides; a sub- 


Adranydd, -ion, j divider. 
Adrasdil, s.. The meaning is not obvious, and 
the word appears to occur but once. 


Ui a Wendyd wenn mawr adrasdil gogan, 

Chwipleia[n] a chwedleu atkas 

Gwebhelieith auyd deu Idas. 

Am dir etmykawr oe gwir hir alanas. 

Myrddin: A.B. 225. 

It has been rendered “prognostication,' “the 
thought of the foe,' “the infernal thought,” 
and “promised ills.” Pughe reads Andrasdyl 
or Andrasil (with n), as if derived from An- 
dras, a word in common use; but neither the 
text of the “Llyfr Ooch,) as given above, nor 
that printed in the “ yr Arch.' (i. 143) sup- 
ports that reading. The rhyme suggests the 
separation of adras and dil. Adras occurs as 
& personal name in “Iolo Mss.” 11, and “Myv, 
Arch.) ii. 74. 


Adrawdd, v. [trawdd : Ir. aithris]. See Adrodd. 
Adre, v. to please; to enjoy. Of. Are. 
Adred, -ion, sm. a running or flowing back; 
recurrence; a recourse., 
Bod â'i adred a& beth, to have recourse to a 
thing. 
Adredeg, v. to run back; to recur. 
Adredeg at, to have recourse to. 


Rhaid yw coffâu 
A'i hadredeg hi dridiau,.—Lewis Mon. 


Adrediad, -au, s7n. a running back ; recurrenoe, 
Adref, adv. (tref: O. adre; Br. adref; O.Ir. 
atreba) homewards; home (after verbs cf 
motion); back again. 
Myned adref, to go home. 
Ergyd hyd adref, a home-blow. 


Gwth hyd adref, a home-thrust. 
Arglwyd dos di adref.— Mabinogion, ii. 291. 
Hw, leidr fy hel adref /—D. ab Gwilym. 
Rhoddwyd adref fy arian.— Gen. xlii. 28. 
aeretu v. to return home; to return, to come 
ack. ae 


yn 
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Adreg, -au, sf. a second gift, present, or fa- 
vour ? 


Duw Mercher archer arch adreg o'r nef 
Pan ddaeth naf aur anreg. 
Gr. Ynad Ooch: M.A. i. 516. 


Adreisig, a. [treisig, trais] oppressive. 

Lle dire dirwydd adreisig.—Hywel Ystoryn: M.A. i. D19. 
Adrgop, sm. See Adargop. 
Adrif, -au, 2m. 1. a second counting or reckoning. 


2. & number which is a subdivision or an aliguot 
part of another; a secondary number; a sub- 
division, 


Goreu fydd y lleiaf o rif, lle gellir adrif ar hyn 
a dosparth neb rif ac adrif; ahynaelwiryr Un 
neu'r gyssefin-rif; ac o fewn i bob un o iro y 
byd adrif. Rhif ansawddedig o ryw hefyd yw pedwar, 
sef y byd ar hwnw adrif o ddau.— Barddas, ìi. i of. 102). 


Adrifiad, -au, sm. a recounting; enumeration. 
Adrifo, v. to count or reckon again; to re- 
count, to renumber. 
APueg at hynr.. . yr aa wyd yr hen 
Llyfr Gweddi yfriiin CR neyd), 
Adrifwr, wyr, sm. one who counts or reckons 
over again. 


Adrin, -ion, -iau, sf. a secret retold; a secret 
when told to a third party. 


Adro, -ion, sm. [tro] a wandering. 


Rwg Mynyw ar mor mawr a droeu. 
Gwynfardd Brycheiniog: M.A. ì. 272. 


z bd ab Llywelyn: M.A. ìi. 299. 
4 The reading in both passages, it will be 
seen, is doubtful, 


Adrodd, »v. to relate; to rehearse; to recite; to 
repeat; to narrate; to declare; to speak. 
Tw hwnt â adrodd, beyond expression; inex- 
pressibly, unutterably. 
Adrodd chwedl, to tell a tale; to relate a story. 
Nys adrawd Gododin ar llawr Mordei. . 
Adryditiodh, dî Aneurin: God. 27. 
roddwch, mae'r Derwy 
Urdd mawr, a fu'n harddu Môn l— Gronwy Owain, 14. 
Gwaith mawr, ond gwaith salw a chwith, yw adrodd 
helynt y Cymry.— Theo. Evans: D.P.O. ìi. 1 (1). 
Adrodd, -ion, $m. narration; report; relation; 
recital. 
Darllain, canu, neu ysgrifenu adroddion anllad drythyll. 
Allwydd gem dy 93. 


. Adrodd, -ion, sf. a gift returned; a gift claimed 


back. 


Rhodd ac adrodd, rhodd bachgen. 
Diareb. (M.A. iii, 176.) 


Adroddair, eiriau, sm. tautology. 


Tautologia Repetitio Adroddair, a fydd adrodder 
yr un gair neu yr un ymadrodd drachefn. WR 
Pum Llyfr Cerdd. 117. 


Gwag adroddeiriau, vain repetitions. 
Adroddawd, odau, odion, sm. a narrative; the 
predicate. 


Ar y dalenau canlynol, y mao ifene ad- 
soddawyd rhyfeddaf a ddarllenwyd arbe — 
J. Williams: Or. Byw. Rhagl. 21 (cf. 20, 100, 218). 
Adroddawl, a. narrative; relating; reciting; 
predicate. 


Yr adroddawl, the predicate; the predicable. 


Adroddedigaeth, -au, sf. narration; relation; 
recital; rehearsal. 

Adroddedigol, a. narrative; reciting; rehears- 
ing; predicatory. 

Adroddgan, -au, ef. recitative.— W. 

Adroddganu, v. to sing in recitative.— W. 


Adroddi, v.— Adrodd. 
bodawl h gyniai o 
ytti yn enyd Un o SF O. Pughe: C.G. vi. 24. 
Adroddi, v. [rhoddi] to return a gift or present ; 
to give back; to return. 


Nid hwyrach mai gwell gen ygwŷr hyn ateb . . . mai efe 
Pab gwyliwr a gwarcheìd wad tŷ Israel, ei fod ef yn 
Gi Mn ac ymadroddion o yt Duw, ac yn adroddi i'r 


bobl yr unrhyw bethau ag a 
íi a is Hei Cyffin : Diffyniad, vi. 22. 


Adroddiad, -au, em. 1. relation, narration; re- 
cital, rehearsal; report; account. 


Bydded yr adroddiad yn edlym a nwyfus. 
ud ag Ps ——— Cyfrinach y Beirdd, 87. d 


A phan glybu Gedeon adroddiad y breuddwyd, a'i ddirnad, 
efe a addo. .— Barn. vii. 15. ' 
Adroddiadau dadleuon cyfraith, law reports. 
—W. 
2. a sentence or period. 


Cyssylltiad o amryw eiriau mewn syn yw adroddiad. 
Ch. Edwards: Llwybr Hyff. 477. 


Adroddiad, iaid, sm. a relater, a narrator. 

Ef mwyhaf y met adrotyeìd. * 
Llyw. ab Llywelyn : M.A. i. 285. 
Adroddiedydd, -ion, sm. a narrator or relater. 
Adroddwedd, -au, ion, sf. a phrase, an idiom. 


Rhaid hefyd cadw adroddweddau 'r G , a eilw'r 

Groes» phrases; canys nid oes dim wrth nog ym- 

adrodd bo ynddi briawd phrasau, ac «dU YM rodd- 
—Gruffydd Koberts: Gram. 202 


Adroddus, '. narrative; reciting; communi- 
catìve. 


Po hynaf, doethaf a yu dyn 
Adroddus da. eì wrei dyn.—L. G. Cothi, 1. xxvii. 47. 


Adroddwr, wyr, $m. a narrator, relater, or re- 
hearser; a reporter. 


weddion yr iai 


| Adroi, v. to give back; to return; to restore, 


Adrop, $m. See Adargop. 


Adrosedd, -au, em. [trosedd ?] transgression ? 


Neud yd: ddig dd adrosedd drist 
Erpan d weddw athrist wedd, 
Gwilym Ddu Arfon: M.A. i. 408. 


O gyfyngdwr angau dreiswr yng adrossedd. 
Mab Clochyddyn: M.A.i. 511. 


Adruo, v. to roar again; to reverberate a loud 
continued sound; to re-echo. 
A'ra yn adru 
A TT GYWSU gan gan y môr draw, 
Dafydd Ionawr: Gwaith, 178. 
Adrwym, -au, $m. a restringent. 


Adrwymedigaeth, -au, sf. restringency ; the 
act or action of rebinding; reobligation. 


Adrwymedigol, a. restringent; astringent, 
Adrwymiad, -au, sm. a rebinding. 
Adrwymo, v. to restringe; to astringe. 
Adrwymol, a. restringent; restrictive. 


AnRYBEDD 


1 AnSOFL 


Adrybedd, -au, sm. a story, history, narrative, 
or account; instruction. 
Adrybedd o arfer a henafìaeth arwydd y Grog fendipaid. 
Morys Clynog: Atbr. Grist. 10. 


Gwell i'r Cymry geisio addysg ar dafod-laferydd gen y 
prydyddion sy'n eu Sr he disgwyl genym i adrybedd 
mewn ysgrifen.— Gr. Roberts: Gram. 205. 


2. hearsay, uncertainty, random ? 


Ar adrybedd, at random. 


Y neb a saetho ar adrybedd a gyll ei saeth. 
Diareb. (M.A. iii. 178.) 


Adrybeddus, ac. historical; mnarrative; in- 
structive. 


O fedru dospenu anian pob mwyaf, o fedru 
terfynu naturiolaeth Dehau eena yn adrybeddus ss» O 


fedru barnu yn hyfrawd ; dd greadur 
rhesymawl.— Henri Perri a' gl. Ffr. Ann, a as 


A uchd Ìa. [trybelid] skilful; expert; 
Adrybelydr, j dexterous; well-versed; adroit. 


Pe gofynasech iddo yng nghylch gwartheg neu ddefaid, 
neu brynu tír, neu gymmerisdau ar ir, neu ryw beth bydol 
arall, chwi a'i cawsech ef yn ddigon adrybelydr ;& 
pharod ei atebion.—ARobert Llwyd: Llwybr Hyff. 966. 


Adrybudd, -ion, sm. a second or reiterated 
warning or admonition. 

Adrybuddiad, -au, sm. readmonition. 

Adrybuddio, v. to readmonish, to warn again. 

Adrybuddiol, a. rewarning, admonishing again. 

Adrysedd, -au, 8m. a second excess; over- 
excess; superfluity. 


Ny met Llywelyn llyw mawrgoeth Wynet 
Tdryno dreis Sncdth!— Fesios Wan'r M.A. í. 895. 


Gwendud amryw dud Emreis 


Gwynet edrysset y dreis U 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 903. 


Parth am naud a draud ;a?. adrawdd) adryssed (al, adrys- 
sedd).—Cynddelw: M.A. 1. 249. 


Adryseddol, a. very excessive. 
Adrysu, v. to be excessive ? 
c a dygant y dreis H 
i? uant 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. ì. 299, 
Adrythyll, ac. addicted to pleasure; wild; 
wanton, 


Vn mab mam a that oedwn i. adrythyU oedwn. a mawr 
oed vy ryvic.—Mabinogìîon, ì. 2. 

Adryw, -iau, sm. a secondary or subordinate 
kind or genus; a subgenus; a species. 

Tri hanwedd gair cadarn : 1. rhyw, fal y mae dyn, neu 
eidion; 2. adryw, fal y mae gwryw & benyw, baban, neu 
glairch, megys gwr neu wraig, a tharw a buwch, neu lo 
neu ych ; 3. a lledryw, fal y mae dynoldeb, dyndawd, ma- 
bandod, tadoldeb, mamoldeb, neu eidionoldeb, anifeileidd- 
dra, bwystfileiddrwydd, a'r cyffelyb.—Llanover Ms. 48. 

Tri adryw gair: nod bannog ; rhagarwedd ; a chysswllt. 

rioed Iaith (Llanover Ms.). 
Prif ansawdd yw gorchan, ao arno y mae naw adryw. 


Dugost y W 
A deyssêl ( 


Llanover Ms. â. 
Adrywedd, | -au, sm. the scent that hounds 
Adrywydd, j follow in hunting; a trace by 


scent; a trace; a track. 
Dysgwedwn gwelsant ar celain 
Am draeth YMdrywy adgwed Drain 
Gwalchmai: M.A. i. 200 (cf. 568). 


Ma! y tyn y dail yr adrywedd oddi wrth yniaid 
golloent hwy eu hdynt..H. Owain ab Ur eF, _ 


Adryweddgais, a. that hunts or follows by 
soent; seeking by scent. 


Adryweddiad, -au, sm. a tracking or tracing 
by scent; a making or leaving a trace. 
Adryweddol, a. tracing or tracking by scent. 
Adryweddu, »v. to trace by scent; to track. 
Adrywiad, -au, sm. degeneration. 
Adrywio, v. to degenerate. 
Adrywiog, a. degenerate; remollient. 
Adrywiogaidd, a. remollient; softening. 
Adrywiogeiddio, v. to remollify; to become 
soft or genial again; to mollify again. 
Adrywiol, a. degenerating. 
Adsaf, -ion, sf. a standing again. 
Gwyr yng lon gwe gd nd Mam 
Adsain, seiniau, sf. resonance, echo, resound. 


Daeth yr amser, agos yw y dydd terfysg, ac nid adsain 
mynyddoedd.— Esec. vii. 7. 


Pan fo un yn ymarfer ag adsain yr un gaìr yn annhrefnus. 


; Henri Perri: Egl. Ffr. xxii. 
Adsain, v.—Adseinio. 


Heb flinder na phryder, yn clywed y taranau a'r trwst yn 
adsain ac yn rhwygo dan ei draed. | 
Ios. Tomas: Buch. Grist. 64. 


Mae swn y clul yn adsain nant e chwm. ; 
I. G. Geirionydd: Geir. 99. 


Adsefydliad, -au, sm. re-establishment; re 
instatement; reposition. 


Yr ŷm ni yn dal meddiant o'r blaenaf, ac yn disgwyl ad- 
sefydliad yn yr olaf.— Myfyrdodau Hervey, 115. 


Adsefydlog, a. ro-established; reinstated. 


. Adsefydlu, v. to re-establish ; to reinstate. 


Ei gorchwyl cyntaf oedd dilêu y cyfreithiau a wnaethai 
ei chwaer i adsefydlu Pabyddiaeth. 
Rob. Roberts: Daear. 201. 


Adseilfaen, feini, sm. a second foundation stone. 


Adseilfaeniad, -au, sm. a refoundation, a 
founding anew; a rebuilding. 

Adseilfaenu, v. to refound ; to relay a founda- 
tion; to rebuild. 

Adseilfan, -au (4), sf. a second or new founda- 
tion. 

Adseilfaniad, -au, sm. refoundation; a re- 
newing a foundation. 


Adseilfanol (4), a. refounding. 
Adseilfanu (4), v. to found anew or again; to 
refound. 


Adseiniad, -au, sm. aresounding; an echoing; 
resonance. 


Adseinio, v. to resound, to echo; to reverberate. 


Gogwn atrefnawr rwg nef a llawr 
Pan atsein aduant. pan ergyr aduant . . . 
Pan lewych aryant. pan vyd tywyll nant 


Taliesin: A.B. ii. 189. 
Creffwch ar y nos aflawên, s 
Pan o fraw adseinia Hafren.—Jago Trichrug : Bardd, ii. 1. 
Adseiniwch, fryniau, gan newyddawl nerth. 
. i ' ST'h. Lloyd Jones: Coin. Awen, 176. 
Adseiniol, a. resonant, resounding, echoing; 
reverberant. 
Pa amled y clywasom ni o lwyn 
lethri b dseiniawl leisiau maws? 
RE MET ——' W Ud Pughe: C.G. îv. T45. 
Adsofì, -ydd, -au, sf. land for some years so 
called after it has boen in corn.—G went. 
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Adson, -au, -ion, sï. a second mention; are- | Adwaen, v. (O. aswon, aswonvos; Br. ezneo; 


porting or mentioning again. 

Adson, v. to mention again, 

Adsylw, -au, sm. a second view or notice; a 
remark. 

Adsylwad, -au, sm. & notìcing or yiewing 
again; a second notice or observation; an 
additional remark ; a remark or observation. 


Adsylwi, v. to remark, notioe, or observe anew ; 
to remark. 


Adsylliad, -au, sm. a gazing or viewing anew. 


Adsyllio, | v. to gaze or stare again; to view, 

Adsyllu, j look, or observe a second time. 

Adsylliwr, ) wyr, sm. one that gazes a second 

Adsyllwr, j time; one that views anew. 

Adsyniad, -au, sm. 1. a rethinking; reper- 
ception; reflection. 


Adsyniadau ar farwolaeth cyfeilles. . 
I. G. Geirionydd: Geir. 159. 


2. assent; agreement. 


Yr oedd yn rhaid i bob gweinidog y pedwerydd dydd 
ar hugai ods Awst canlynol, i gyddfun mhob peth 


urfìo o 
addoliad Eglwys Loegr... amyn eu hollol adsyniad 
a'n Gydsyniad AW yli Hau ag oeid yn yr argraffiad 
newydd o'r Llyfr Gweddi Cyffredin. 
D. Peter: Han. Cref. 562. 


Adsynwyriad, -au, 80m. a recovering of tho 
senses; resipiscence, 


Adsynwyro, v. to recover the senses; to be- 
come sensible again. 


Adsynwyrol, a. recovering the senses. 
Adundeb, -au, sm. reunion; a second union. 


Os ydym wrth farw yn diosg ein cyrff, yna fe a fydd yr 
adgyfodiad oddi wrth y meirg adundeb rhwng y oorff 
a'r enaid.—7'Aomas Williams: Ymadr, Buch. 69. 


Aduniad, -au, em. a reuniting, a rejoining. 
Aduno, v. to reunite; to unite or join again; 
to agree again, 


Am hyny mae i ni hyn o fantais o'r lleiaf, o aduno ein 
cyrff a'n heneidiau, sef eìn bod yn cael ein derbyn yn gwbl 
ì ffafr Duw.— Thomas Williams: Ymadr. Buch. 72. 


Adunol, a. reuniting, rejoining. 

Adurddiad, -au, sm. a reordaining; reordinu- 
tion, 

” Adurddo, v. to reordain; to honour again. 

Adurddol, a. reordaining; honouring again. 


Adwaed, sm. inferior blood. 

Cneiflo ei farf, arf erfai, 

Curo Ffrainc, dryllio cyrff rhai; 

uy a lle ydd abyaen 

ori yn chwyrn, terwyn chwaen. 
Iolo Goch, îi Gyllell Goed. 
Adwaedd, -au, s/. a seoond cry, shout, or pro- 
clamation, 


Atwaed chwant atuant riyd,—Llefoed: A.B. ii. 805. 


Gyrer y cleddyf â llaw yne ngwrth eì drafn onid el, o'i 
wain, a. craff a gafae. 
ar y maen gorsedd, yna gwaedd uwch adwaedd. 


Tolo Mss. 61. 


Dodi ar Gadair Tir Iarll chwiliaw ym maes hen wybodau 
Barddas; a gwedi'r chwiliaw, a'r caffael, a'r cadarnhâd, 


dwyn ar adwaedd prif gadair, a gorsedd, a bodau, a 
breiniau, a defodau beirdd cynteflgion Ynys in. 
'yfrinach y Beirdd, d.11. 


arnaw gerfydd ei flaen, a'i osod _ 


Ir. adgên. aithnŵm, adciam; Ga. aithnich; 
Mx. enney]) v.def. to Know; to be acguainted 
with; to recognize. Used only in the pres. 
and imp. ind., and pres., imp., and fut. subj., 
with some other tenses formed from them, 
the rest being supplied by Adnabod, g.v. 
O amryues neus adwaen.— Elaeth: A.B. iì. 95. 
Ni a atwaenwn y neb a dylyer ykymryt y gantaw. __ 
——— Mabinogion, ìiì, 26. 
Yr ydym er a adwaen,—L. G. Oothí, vu. x. 16. 
Och Dlle y teir un o'da blaen! 
Gronwy Owain, 45 (cf. 58). 
b. In M.W. and in modern poetry adwen is oc- 
casionally used for adwaen in the first person. 


Nyt atwen î dydi heb yr Arthur. Ryued yw gennyfl nam 
atwaenost.— Mabinogion, ìi. 6 (cf. 10, 28, 296). 


Yr ydwyf, hyd yr adwen 
Yn dwyn haint; ni'm gad yn hen. 
D. ab Gwilym, ccxxiii. 11. 


Hyn a adwen cyn henaint.—D. ab Gwilym. 
Llawen, os adwen, ydym.—L. G. Oothi. 
Cadben a adwen yâwyt.—L. G. Oothi, 1. xx. 1. 
Un Awen a adwen ìi.—Gro. Owain, 78. 
c. Adwaeniad, in the imperfect, is sometimes met 
with îor adwaenai. 


.Âr vrenhines a ovynnawd idi a atwacnat hi y bitheiat. a 
hitheu adywawt nas atwaenat.—St. Greal, 162. 


Or geluydyt honno yt atwaenat amherodron Ruuein an- 
sawd eu gwyr yn eithauoed bydoed. 
Campau Charlymaen, 3118. 
Yno t fy enw a. gad, 
Mae dynion a'm adwaeniad.—D. ab Gwilym, ccxvì. 6. 
Gwae ei thad a adwaeniad eì daioni.—Jeuan Gethin. 


d. Adwaenaf for adwaen ìs rare. 


Yr Iesu a adnnbyddaf, ac Paul a adwaenaf. 
W. Salesbwry; Act. xix. 16. 


. Yr wyf yn ddewin ar bob cyfrinion, 
1ê, adwaenaf feddyliau dynion. 
' I. G. Geirionydd : Geir. G6. 
Adwaeniad, -au, sm. a knowing or recognizing; 
recognition, 


Adwaenig, a. Enown; recognized. 


Adwahanai, eion, sc. a comma (in gram- 
Adwahannod, -au, $f-m. j mar). Also called 
rhagwahannod. 


Yr adwahanai a arfcrir er cadw y llais mewn grym wrth 
lefaru, ac a ddodir Y Wn o berthynas agaws iddeu 
cilydd.— W. O. Pughe: . Iaith Gym. 1. ìii. 4. 


Yr adwahannod e rydd i'r dywediad dilynol yr effaith o 
bwysleisiad trwm.—.D. E. Jones: Ieith. Seis. 123 (cf. 192). 
Adwahandro, -ion, sm. a guotation; guotation 

marks, inverted commas. 
Gwelir mwy helaethrwydd o hyn yn y Sillydd Cymraeg; 
do, ac ereill bethan. ^ ; 


hefyd am y sillgoll »... yT adwahan 
W. O. Pughe: Cad. Iaith Gym. 1. iiì. 4. 


Some grammnarians call ìt rhagwahandro. 


Adwahanu, v. to subdivide; to separate again. 


Y gwahanai sydd yn rhanu ymadrawdd yn ddau, neu 
dri, neu ragor o ddosparthiadau, pan fyddo ynddo syniadau 
wl yn gyfansoddedig; a pha rai hefyd a ellir eu 
wahant, yn ol eu perthynasau. 
W. O. Pughe: Cad. Inith Gym. 1. iìi. 4, 
Adwair, weiriau, em. hay of thesecond mowing, 
aftermath, rowen hay. 


Adwair, weirion, sm. a second putting to right ; 
a repairing; repair. 
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Adwaith, weithiau, s7n. a work left unfinished | Adweddhau, v. to restore to a former condition; 


which must be taken in hand again; resumed 
work or operation; a resumption of work. 
Iawn a wnaed ni wnaen' adwaith.—Sion Ceri. 
A wnel Duw, nid â'n adwaith. 
Englynion Eiry Mynydd: M.A. ìi. 546. 
Cyfraith ddi adwaith ydoedd.—Sion Ceri. 
Dwyn ar adwaith, to restore to practice. 


Y beirdd a gawsant ar eu coelbren cyfrin ddeunaw ar 


hugain o hen w a chof cyfrin, a'u dwyn ar arfer ao ad- 
wauh.—JIolo yt 208. " 


A dwyn ar adgof ac adwedd ac adwaiA yr hen oreuon ar 
ddefodau a breiniau gwŷr wrth gerdd dafod.—/Jolo Mss. 214. 
Adwanu, v. [gwân] to pierce or thrust again. 
E neb a wanei nyt adwenit.—Aneurin: God. 867. 
Nit atwanei ri gwanei rì gwanet. 
Gorchan Maelderw: A.B. ìi. 1056. 
Adwanychiad, -au, em. a getting weak or 
feeble again; a relapsing. 


Adwanychu, v. [gwan] to grow or become feeble 
again; to relapse; to make weak again. 

Adwediad, -au, sm. a repeating, repetition: 
Anaphora or repotition (in rhetoric)— Edryd. 


Adwedyd, v. to repeat; to unsay, to retract. 


Adwedd, -au, 4/. a return to a former state or 
condition; a return to one's former place, 
home, or habitation; a return, recovery, or 
restoration; a renewed or restored state. 


Dyfod 4 adwedd, to come to a former state or 
condition; to return to one's home, habita- 
tion, or former place, 

Edward, ban ddaeth i'w adwedd, 
Drwy y môr i dir y medd.—L. G. Oothi, 111. xxv. 99. 
m ar adwedd, to bring back to a former 
state; to bring back; to restore. 
i sylfaenu cadair wrth gerdd dafod yng 


Cyttunasant 
Nghastell Nedd, ys ef dwyn ar adwedd hen gadair a fu 
yno er oesoedd cyn cof.—JIolo Mss. 68 (cf. 214). 


Trwy dân y mae Duw yn dwyn ar adwedd ato eì hun bob 
peth a hanoedd o hano.—ABarddas, i. 262. 
Myned yn adwedd, revert or return to a former 
condition or state. 
Am hyny y cafas ef (Urien Rheged) deyrnedd y w. 
a'i galw Rheged, a. gwneuthur castell l thref. ddinesig yd 
Aberllychwr, lle mr cynnal Byd ym He can y saith gn u - 
aeth, ac m w un organ u 
o'r dechysnad.. 2015 Ms. 69. ee Mi d 
Myned 4 adwedd, to revert to a former condition; 
to return; fo come again. 
Dy eidion nid âi i adwedd.—D. ab Ieuan Du: G.B.C. 117. 


Gwaedd uwch adwedd, & cry oî restoration; a 
proclamation for restitution. 
Tri lle ymae steg a rhybudd hyd nghyfnod 
———— 
Barddas, ii. T4 (cf. 46, 48). 
Nid â gair î adwedd, & word spoken cannot be 
recalled.—Diareb. (M.A. iii. 169.) 
'Torreist Gaer Uyrtin toruoet ar Ffreino : 


Llawer Ffrano ar adwet. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 292 (cf. 298, 489, 454). 
Rhoed Duw im? adwedd iawnwedd yno. 
Gro. Owain, 11 (of. 4). 
can adwedd g peldiiy y b ddya | 
Tolo yoa RE 8alm. 1r. lxv. 1. 
Adwedda, ». to return to a former state; to 


come again; to return. 


to restore; to resume, 


Er galwad Albion, mwth ìi adweddhav 
Balch grib, dyrwygwch feinin hun y bedd ! 
W. O. Pughe: Pal. 33. 
Adweddol, a. returning, recurrent; going or 
coming back. 


Adweddu, v. to return to the original state, 
condition, or place; to return; to restore; to 
gìve back. 

A chwedi hyny y dug Wiliam de Lwndrys y Tri Chwm- 
mwd... oddi az Eu MR Dinefwr, a'u hadweddu yn un 
â Morganwg.—Jolo Mss. T0. 


Tri pheth y sydd, ac fal y mae'r ddau cyntaf y bydd y 
dydd: dwr yn rhedeg i'r môr o'r lle daeth; llinyn 
cylch yn diweddu lle bu'r dechreu; ac enaid bywydawl yn 
adweddu yn Nuw o ba le y tarddwys.— Barddas, i. 942. 
A ar y brenin adweddu rhyddyd a breiniau i'r gwled- 
ydd cl! yng Nhymru a Lloegr. 
Brut Aberpergwm; M.A. ii. 523. 


Adweinig, a.—Adwaenig. 

Adweiriad, -au, sm. a repairing; reparation. 
Adweirio, v. to repair; to refit. 

Adweiriol, a. repairing, amending ; refitting. 


Adweithio, v. to work again or anew; to re- 
sume work. 
Adweithia y hwn, o fud 
Pa fodd lidfara wl daethost, gweda di. 
W. O. Pughe: C.G. ix. 540. 
Adwel, -ion, sm. a second view or sight; re- 
perception, 
Ac o hyny gwybod ac adgof ar ddaioni a chyflawndcr a 


; ac yna gwybod yn adwel ar y prif-wirioneddau. 
Tolo Mes. 46. 


Adwel, -oedd, sm. [—adfel, g.v.] a stranger. 


Adweled, v. to see again; to recover the sight; 
to review. 
Atwelir griduan. ac amvwyn kwynuan. 

a Taliesin: A.B. ii. 900. 
Manegwch i Ioan pa bethau a welsoch ac a glywsoch; 

sef bod y deillion yn adweled, y cloffion yn rhodio. E 
W. Salesbury: Lauo viì. 92. 

Adwelediad, -au, sn. a seeing or viewing again; 

a recovering of sight; revisitation.— W. 


Adweledigaeth, -au, sf. a recovering of sight; 

a 8Seeing again or anew; a second vision. 
Yspryd lwydd ys yd arnaf fì, achos eneinawdd fl 

fal he ENI ai i'r tlodion ; ef a'm hanfones i, ì iachíiu y 
DELWAU On o galon, i bregethu gellyngdawd i'r caethion, 
ac er adweledigaeth i'r deillion.— W. Salesbury: Luc iv. 18. 

Adweliad, -au, sm. a seeing again; second 

Adwelwr, wyr, 87. one that sces again. 


Adwellt, sm. and cl. lattergrass, afîtermath, 
rowen hay. 


Os gellir goddef colled porfa lle bo yn fawr, neu adwellt 
bras heb ei bori, troer y dwr coch neu dwr llif arno. 
Iolo Morganwg. 


Adwen, v.— Adwaen, g.v. 
Adwern, -ydd, sf. a place that is partly a 
8wamp ; spungy or swampy ground ; a swamp. 
Cath hir-deith gethin-fraith gern, 
Cod lwyd-wyllt coedwal adwern.—D. ab Gwilym, 1. 15. 
Adwers, -i, $f. a verse or lesson repeated ; repe- 
tition, 
Adwersi gweigion, vain repetitions. 
Trwy blanu i mewn yn eu lle . . . lliaws o atebion, gwersi, 


adwersi gweigion, coffadwriaethau, a seneddolion. 
Llyfr Gweddi Gyffredin (Rhagymadrodd). 
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Adwerth, -au, sm. 1. a price less than the | 2. to undo—Dadwneuthur. 


value; undervalue,—D. 
Iawn ileidr yn ol adwerth 
Ofni gwr ni fyno gwerth.— W. Cynwal. 
2. retail, sale at second hand. 


Cyfanwerth ac adwerth, wholesale and retail. 

Dyma yr unig farchnad anwerth, fel y soniwyd; a 
dym y Drif farchnadfn ddau Y mac Icedd cselll ì 
adwerth.—J. Mills: Iuddewon Prydain, iii. 2. 

9. indemnity; compensation ; relief. 
Ac ynghyfeir yr argywed hwnnw yn deisyf atwerth mal 
y dywetto Lyfreitn. R 
Cyfreithiau Cymru, îi. 458 (cf. 462, 464). 
tal yssyd y wr: geutwg; neu atlwerth; 
O LED Cyfreithiau edi i. dâ0. id ” 
Adwerthiad, -au, sm. depreciation; areselling, 
retailment. 
Adwerthu, v. to depreciate; to resell, to retail. 


Adwerthwr, wyr, _) em. a depreciator; a re- 
Adwerthydd, -ion, j tailer or reseller. 


Adwerthwyr pysgod, persons who resell fish ; ripiers. 
Walters, s.v. * Ripiers.) 


Adwerydd, -au, sm. [gwer—gwŷr] second ver- 
dure; a second spring or autumn. 
Adwerydd, -on, sc. [gwerydd—gwyrydd— 
]adecayed virgin; a widow; a single 
or wìdowed person. 


Na haedd ogan fal anhae], 
Ac na fydd adwerydd wael.—D. ab Gwilym, cexiv. 19. 


Bu farw yr hen Eryres famog, gan adael yr hen Eryr 
llwyd yn weddw adwerydd, ac am difad o gyfalloi, heb neb 
a'i cysurai nao a'i cynlyesnl yn eì henaint: yna, gan drym- 
der bryd a meddwl, e thristwch calon, meddwl a orug mai 

oreu Fyddai iddaw briodas â hen weddwes adwerydd gyfoed 
'i hunan.—/Jolo Mss. 188. 


Cân a wnaethpwyd dros ferch a gollwys ei chariad 

yn Rhawd Llansanifagan, lle, mewn llai na dwy-awr, y 

gwnaethpwyd triugain a dwy o wragedd yn adweryddion 

DG ad (LMnyer MR) 

Adwir, sm. an untruth.—P. 

Adwiriad, -au, sm. a recertifying.—P, 

Adwirio, v. to reassert ; to recertify. 

Adwiriol, a. reasserting; verifying again or 
anew. 

Adwiriwr, wyr, 87. one that reoertifies. 

Adwisg, -oedd, sf. disarray, undress, dishabille. 

Adwisgad, | -au, sm. & disarraying or un- 

Adwisgiad, . dressing. 

Adwisgo, v. to undress, to disarray. 

Adwisgwr, wyr, sm. one who disarrays or un- 
dresses. 

Adwledd, -au, -oedd, sef. a slender feast or 


banguet; a sparing entertainment; a short| 


meal or repast; spare diet; a collation. 
Pob gwledd, er dd hedd 
Y'i wledd ol, adwledd yw. Tudur Aled: G.B.C. 289. 
Adwn, sm. [see Adon) a lord, a chieftain, a hero. 


Clod adwn, the hero of glory; the glorious 
hero or chieftain. | 


Ny hwyrgyrch cludlann clod aden. 
—— Cynddelw: M.A. ìi. 293. 


Tarw trin rhyfel adwn.—Llywarch Hen: M.A.i. 119. 


Hawl adwn ysgwn ysgwyd yn lleis dreic. 
1 U Llywarch ab Llywelyn: M.A. ìi. 290. 
Adwneuthur, | 


v. 1. to do over again; to re- 
Adwneyd, make; tore-form; to repair. 


Ys gwyr fy nìfa ys gwan adwna. 
z ed Gn ab D. ab Tudur: M.A. i. 480. 


Ni adwna cyvraith a wnelo unwaith yn ngwybod . . . Pa 
un bynag a wnelawr, ni ddylit eì adwneuthur. 
Oyfreithiau Cymru, ii. 504. 


Duw da nìd adwna a wnaeth,—Jolo Mss, 259. 


Nyt adwna Duw a wnel, 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 298 (cf. 128). 


Nid adwna da ei dangnef ; 
Duw a wnaeth nad eì o nef.—D. ab Gwilym, lxxix. 29. 


Neu ai dy hun dy gread a ddilêì, 
Ac adwneyd erddo ef, yr hyn a wnaiìst 
Er dy ogoniant?—W. O. Pughe: C.G. iii. 168, 
Adwnïad, -au, 8m. a resewing, a restitching ; 
a double-stitching,—P. 


Adwnïo, v. to double-stitch ; to sew over again ; 
to restitch. 


Adwnïol, a. being double-stitched. 
Adwnïwr, wyr, $m. a double-stitcher. 


Adwr, wyr, $m. & coward; a wretch; a slave. 
Colles ei glyd âd tŷ i [aI. ei) adwr. 
EE — cyi (M.A. iii. 151.) 
Adwriaeth, -au, sf. cowardice; unmanliness; 
slavery. 


Cam e adaw heb gof camb ehelaeth 
Nyt adawei adwy yr adwriaeth 
Nyt edewes e lys les kerdoryon Prydein. 
Aneurin: God. 265. 


Adwrio, v. to become a coward, 
Adwriol, a. cowardly, pusillanimous. 


Adwrygiad, -au, sm. a recovering of strength 
or vigour. 

Adwrygio, v. to recover strength or vigour; 
to grow better in health. 


Adwrygiol, a. restrengthening; reinvigorating. 


Adwy, -au, -on, sf. [Br. odê; Ir. ath (gen. 
aiha), îord; L. adiíus] 1. & gap; a pass; a 
passage; an opening; a breach. 

Llywelyn ae keidw llew yn adwy. 
a lyw, ab Llywelyn: M.A. i. 901. 
Chweched i dramwy | 
Chwechad yn adwy.—Dafydd Benfras: M.A. i. 318. 
Ef adoeth y adwy oe flaen.—St. Greal, 1107. 
Tair gosgordd adwy Ynys Prydain: gosgordd Mynydd- 
awg Elidyn yng Nghatraeth; a z d Mel mab 


osgord 
Cynfelyn; a gosgordd Drywon, mab Nudd, yn Rlodwydd 
Arderydd.— Trioedd : M.A. ii. 8. i 
A chyweiriant adwyau'r tŷ, pa le bynnag y caffer adwy 
ynddo.—2 Bren. vii. 6. 


Y mae llawer yn tori adwyau, ond nid oes nemawr yn cau 
adwyau: llawer yn agoryd adwyau i ollwng ì mewn lifeir- 
iant digofaint Duw ar ein gwarthaf, eithr ychydig yn ceisio, 
drwy wir edifeirwch, cau yr adwy. 

Robert Llwyd: Llwybr Hyff. 242, 


O ì d diwygio. 
s dygwydd adwyon nid hwydd eu Brwygioo y o 
Sefyll ar yr adwy, to stand in the gap.— Esec. 
xxii, 30. 
2. that which stops a gap; a wattled fence in n 
gap. Probably a corruption of Adwydd (2). 
Gwneuthur adwy ar fwlch.—N.W. 
Adwyar, ac. [twy?) confliceting; troubling; 
toiling.—P. Unexplained by Davies, who 
suggests the derivation from ad- -|-gwyar. 


A Dauyt deuawd Ul Kessar 
Diuei dreic on adwgar 
Diuwlch ut diualch y esgar. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 298. 
Dinas maon duv daffar. 
Pendevioc adwin adviar 
Asich heul. a gulich edar.—A.P. ii. 17 (cf. M.A. ìi. 548). 
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The following may, according to some, be the 
same word; but the rhyme is opposed to that 
view : 

Doleu deu ebyr am gaer 


Ymdohun am mr am 
Gwibde a doer [a?. adoer 


laer 
adwyaer. 
Gorchan Maelderw: A.B. ìi. 97. 
Adwydd, -au, sm. [gŵydd] fallow ground, 
fallow. 
Tri ag adaf; ac nis gwadaf 
Er AN adaf ni rôn' nodwydd; 
Tri, lle *mfleidion, troen” dr Mon, 
O try eidion y tìr adwydd.—L. G. Oothi, 1. xiii. 69. 


Ennillai blant yn llo blwydd, : 
A bair yd lle bu'r adwydd.—H. D. ab Ieuan, i Darw. 
Gwayw irìlwydd adwydd Edyrn der. 


. Gr. ab Meredydd : M.A. i. 440. 
Adwydd, s.cJ. [gwŷdd] 1. shrubs, dwarf trees. 
Mae'n tori gwyddi a. gwŷdd, 
I brydu lle bu'r adwydd.— Guto'r Glyn. 
2. -ì, 8m. & wattled fence in a. gap.—Dyfed. 


Adwyn, -au, sm. [gwŷn] metal. 
Adwynig (ŷn), a. shining, bright, glittering. 
Serenodd ei seirian-waith 
chrau Mon, a'i chyrau maith, 


O 
Aíl i belydr dr yn gwau 
Adwynig ar fordonnaunf. G. Geirionydd: Geir. 886. 


Adwyo, v. to make gaps or breaches; to breach. 

Adwyth llymaf, hyd eithafedd daiar 

Yn adwyo'i thegwedd.—BRobert Owen: Gweith. 152, 
Adwyog, a. full of gaps or breaches; having 
passes or gaps. 

-Adwyog cae anhwsmon.—Diareb. (M.A. iii. 146.) 

Maes gwr diog yn adwyog.—JIolo Mss, 227. 

Dy geurydd a gynhyrfant an swn y marchogion, a'r 
olwynion, a'r cerbydau, pan ddelo trwy dyb di, fel 
dyfod i ddinas adwyog.—Esec. xxvi. 10. 

Adwyol, a. relating to gaps, breaches, or passes ; 
full of gaps; open; gaping. 

L/wyredig, a chyweiriai foe eí cha 

wyredig, a chyweiriai toc ei chaer 
Adwyawl gan attorchi iddei threfn. 
| W. O. Pughe: C.G. vi. 975. 


Adwyr, a. [gŵyr] recurvous; bowed or bent 
backwards. 


Adwyr, a. [gwŷr] refreshing; reinvigorating. 
Ni chei gerdd wych aourddas; 
Adwyr eì gwledd ar dir glas.—Iorwerth Fynglwyd. 


Adwyriad, -au, sm. recurvation. 

Adwyrni, em. recurvity, 

Adwyro, v. to recurve; to bend or inoline back, 
ao a. recurving; bending or inclining 


Adwys, -ion, êf. [gwŷs] a second summons or 
citation, 
Adwysiad, -au, sm. a resummoning; re-cita- 
tion. 
Adwysio, v. to summon or cite again, to re- 
summon, 
Adwysiol, a. resummoning, re-citing. 
Adwyth, -au, sm. [gŵyth; Ir. aduath ; Ga. 
aduadh] hurt; harm; mischief; misfortune ; 
evil; blast; malignancy. 
Neud adwyth balchlwyth bylchlafn drosedd Llyr. 
Gr. ab Maredydd: M.A.i. 489 (cf, 496). 
Adwyth diriaid heb achos.—Diareb. (M.A. iii, 146.) 
Athrodion gweision a gwŷr 
A bair adwyth rhwng brodyr.—Tudur Aled, 
Adwyth a fydd i'w daith fo.—Rhys Goch Glyndyfrdwy. 


Oer adwyth i'w gwr ydyw. 
Gro. Owain, 50 (cf. 6, 85, 100). 


Yr adwyth a'th gaffo ! ruin seize thee! 
Adwyth clefyd, the virulence of a disease. 
Adwythain, a. hurtful; doing hurt or mischief ; 
wrathful. 
G dein adwyihei: lluya. 
a Taliesin: A.B. ii. 188, 
Adwythig, a. hurtful; harmful; mischievous; 
nocent; destructive; aptto blast; malignant; 
distressed, miserable. 
Atwythic scyndauc Madauo eluet. 
Gorchan Maelderw: A.B. 102. 
Nid aeth, ewin adwythig, 
Edn byw a fu dan ei big.—Gutyn Owain: G.B.C. 206. 


Duw, gwared ddeiliaid o ddig cartrefawl. 
Rhag trofa adwythig.—H. D. ab Ieuan, 


Y cyfryw liosog ao adwythig nythlwythau. 
k Elis Lewis: Drexelius, i. 1 (13). 


Adwythigrwydd, sm. hurtfulness; malignity; 
contagiousness. 
Adwythol, a.— Adwythig. 
Llysg dithau, llesg adwythol, 
Lllw Iddew du, Tlorâd & dinwl.—Syr Gruffydd Fychan. 
Adwythus, a. hurtful; noxious; blasting; 
blighting; malignant; distressed ; grievously 
troubled. 
(Hwy) a ddugesont ataw yr oll gleiflon, a'r oedd yn 
i 6ydd. 
Fe a" : Matt. iv. 24. 
Adyl, -au, sf-m. [Ir. and Ga. aiteal] breath. 


Yn cadw y lle yr oedd anferth o . . . bryî tanawl ei adyl, 
Mabinogion. (P.) 


Adymannerch, v. to resalute mutually. 
Adymannerch, -ion, sm. a mutual resaluting; 
the returning of a salute. 
Adymbrawf, brofion, sm. re-experience. 
Ac ni bydd ar ol hyny dreiglo pob rhith hanfod, ond ym 
mraint rhydd a dewi ymgyd â gwynfyd, yn adym- 
gnu Swydd den pn EYTSID." gryt Yn gin 
Adymbwyllo, )». to reconsider; to reflect 
Adymbwyll, upon, 
Adymchweliad, -au, sm. a turning of one's 
self back; a return; recidivation. 
Adymchwelog, a. turning one's self back ; re- 
turning. 
Adymchwelyd, v. to return, to come back; 
to fall back; to recidivate, 
A cy i'r FMAI a un nd a i'r tŷ, wy 
A ani Ui 10 


Bydded dy law ar wr dy ddeheulaw, ac ar fab dyn, yr 
hwn a gadarnheaistit” dyhun. Ynonidadymchwelwn l*awn 
mc î wrt 


i yt. 
Llyfr Gweddi Gyffredin 1567 (Salm. lxxx. 18). 


A phan adymchwelodd y Saeson, fe orfu iddynt gilio gyda. 
cholfed a chywilydd,— T'heo. Evans: D.P.O. HB 240). 


Adymddangos, v. to reappear; to re-emerge. 

Adymddrychiad, -au, 2m. a mutual reflection 
of objects; a mutually returning to view. 

Adymddrychio, v. to reflect mutually one ob- 
Ject to another; to return mutually to view. 

Adymddrychiol, a. mutuallyreturning toview; 
mutually reflecting. 

Adymgais, geisiau, sn. a reseeking; a second 
attempt or endeavour.—Barddas, 1. 232. 

Adymgasgliad, -au, sm. a mutual reassembling. 


Adymgasglu, v. to reassemble. 
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Adymgeisio, v. to reseek; to endeavour or at- | Adynni, ïau, am. [ynni] an inferior or lesser. 


tempt again. 
Adymgorfforawl, a. re-embodying. 


Adymgorffori, v. to re-embody; to become 
united in one body. 


Adymgorfforiad, -au, sm. reincorporation, 

ra v. to resalute mutually; to re- 
salute 

Adymgyfarch, -au, 87. resalutation, 

Adymgymnmeriad, -au, em. reassumption; 
Epanalepsis; a rhetorical figure, when the 
same word after a parenthesis is repeated. 

A d f f 

un an yn dechren as, 2 gorphen ymad odd, a hyn: Fy 
nghalon a lanwodd o'th gariad; ac o w^ NI y torod 
fy nghalon.—Pum Llyfr Cerddwriaeth. 

Adymgymnmeryd, v. to YR one's self again 
(to & thing); to reassume itself (or them- 
selves); to reassume mutually. 

Adymgymnodi, v. to reconcile one's self; to 
be mutually reconciled, 

Adymgymmodiad, -âu, 8m. a reconciling of 
one's self; mutual reconciliation, 

Adymgymnmodol, a. reconciling one's self; 
mutually reconciling. 

Adymgynnull, v. to reassemble 

Adymgynnulliad, -au, sm. a reassembling. 

Adymledu, v. to spread or expand itself again. 

Adymlid, v. to chase again. 

Adymlidiad, -au, sm. a rechasing. 

Adymluniad, -au, sm. a re-forming of itself; 
a mutually forming again. 

Adymlunio, v. to re-form or reshape itself; to 
re-form or reshape mutually. 

Adymluniol, a. mutually re-forming or re- 
shaping ; re-forming itself. 

Adymluyddu, v. to fight mutually again; to 
reassemble or reunite for waging war; to 
confederate for purposes of war, 


A'r Daronwy hwnw a fu wedi hyny yn un o dri gormes 
Mon a faged ynddi ; seî adymluyddu â'r Gwydd a y we a 
U 88 


Adymmyr, -au, em. the temperature of the 
weather, 

Tawel fal yr adymmyr, calm like the mild 
season, 

Adymrithiad, -au, em. a reappearing; re- 
appearance, 

Adymrithio, v. to reappear; to refleot, be re- 
flected, or appear (as in a mirror). 


Adymrithiol, a, reappearing. 

Adymweled, v. to revisib mutually; to revisit, 
to visit again. 

Adymweliad, -au, êm. revisitation. 

Adyn, -od em. [ad-l-dyn (cf. anwr): Ir. and 
Ga. anduine—an-ddyn, annyn] a wretch; a 
miserable or wretched person; a vile fellow, 

A fu ddyn, aeth yn adyn.—Diareb. (M.A. îii. 146.) 
Golwg Duw ar adyn.— Diareb, (M.A. ìiìi, 157.) 


Odid y canfu adyn 


Chwi. anwadalìach dyn.— Gro. Owain, 6 (cf. 58, 79). 


GR ; inferior energy or vigour, 
fo gwyb dd 
Yr enaid'i bo am! aaymlau a 
Oreiliant bwyll yn ben,—W. O. Pughe: C.G. v. 108. 
Adynnill, v.— Adennill. 
Goreu pob ynnill, adynniU dy hun,— Myv. Arch. iii. 92, 


Adyrgo 
Arc 5b | -&u, sm.—Adargop, g.v. 


au De Me A again; to send back; to 
Adysgar, -oedd, sm. the afterbirth or placenta., 
Adysgrif, | -au, ef. 1. a transcript, a written 
Adysgrifen, J copy; a copy. 

Tebygol fod sd ar ol ysgrifenu ei hanes, ac ennill 


enwogrwydd, yn cael galw arno am adysgrifau. 
i Carnhuanawc: Han. Cym, 870. 
2. a rescript. 


Adysgrifen, adysgrif, aâl ì ateb. 
grifen, adysgrif, adlythyr, ue heddy to 
Adysgrifeniad, )-au, em. transcription; a 
Adysgrifenad, rewriting or transcribing; 
rescription; a transcript or copy. 
Dewi & ymru nod â'i Jaw ei hun, holl reolau e 
wnaethpwyd yn y ddwy y: ymmanfa hyn, hyn, ac a'u oeododd 
i gadw yn Eg Eglwy I D bl Mr gallai holl eglwysi 
Cymru gael sgrìfeniadau o hon 
4A DP Peter: Han. Cref. 165. 


Adysgrifenol, ) a. that is a transcript or copy ; 

Adysgrifol, relating to a transcript; re- 
lating to a rescript; transcribod, copïed. 

Adysgrifenu, v. to transcribe, to copy; to re- 
write. 


Iolo Mo diwydrwydd d-bwyll un a'i 
hachubodd o â wnc coll ao an anghof f, drwy r, adysgrif? 'r 
cyfan allan o hen ysgriflyfrau yh 

Cyfr. ; ht Rhagdd. 8. 


Heb hraìr iny yngddynt a'u , neu “bod 
o honynt waith naill Fy llall —Gwyl ydd iii. 263 
Adysgrifenwr, R em. a Laura & 
Adysgrifenydd, -ion, j copier; one who re- 
writes. ; 
Adysgrifo, )v. to transcribe, to copy; to re- 
Adysgrifio, j write, 
Adysgrifwr, wyr, | sm. a transcriber, a copy- 
Adysgrifydd, -ion, | ist. 
Yranghraifft ganlynol...a Ue Lin ei Ran a Syr 


Fd o a ceyfnowi ab Arthur . yng 
wanegiadau a ewidiadau sgri 
a Garnhianawes . yf Cym. 8. 
Adystorio, |v. to store, supply, or furnish 
Adystor, again; to redeposit; to replenish. 
Tâl í bawb ei eiddo, yna tì a biau eddill; ac 
tydi biau yr ystawr a gedwaist; 'ab o'i anghad ae 
yn hir, ac yn hir iawn, cyd y ei adystawr. 


Cato Cymraeg (Y Greal, 104). 
Adystwythiad, -au, sm. a making pliant or 
supple again; a becoming pliant again. 
Adystwytho, v. to become pliant, supple, or 
elastic again ; to make or render pliant or flex- 
ible again, 

Adystwythol, a. making or rendering pliant 
again; tending to be pliant or supple again. 
Adystyr, -on, e7. a second or secondary mean- 

ing; second intention; reconsideration. 


Bydded genych ar ystyr ac adystyr a fynech yn erbyn nas 
caffad yn FYyo ag —Dafydd Fychan : Eng. Niood. v. 


ADYSTYRIAD 
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Adystyriad, -au, sm. reconsideration; reflec- 
tion; e second thought. 
Adystyriaeth, -au, sf. reconsideration; re- 
flection. 
Adystyried, ) v. to reconsider; to think again ; 
Adystyrio, | to reflect on. 
Adystyriwn, yn dosturiol, 


Wyw naws hudol einioes hediad. 
Dafydd Ddu Eryri: Corff y Gainc, 92. 


Adystyriol, a. reconsidering; reflective. 

Add-, po. [cf. Ir. adh, aid) & prepositive par- 
ticle (governing the soft or medial sound of 
the mutable consonants) intensifying or en- 
hancing the sense of words. In the present 
language it hardly retains its vitality. 

Adda ac Efa, Adam and Eve; one of thepopular 

- names of the orchis (Orchis maculata).—s.W. 


Addaig, em. violence or force.—P. (ed. 1832). 


Addail, s.c/. and p/. [dail] 1. foliage; tender 
leaves; leaves. 
O bruddgerdd enwedig i Addaf addail gwywedig. 
Hywel Ystoryn: M.A. i. 518. 
Gorweddais ar gwr addail 
Gyda'r ddyn dan goed ir ddail.—D. ab Gwilym, cxli. 11. 


Falyroeddwn... 
Lonyddaf dan lwyn addail.—D. ab Gwilym, clxxxii. 7. 


Drwg oedd ddiwreiddiaw awen, 

A lladd fy holl feibion llên ; 

A difa gradd yr addail, 

A dwyn y blodau a'r dail.— Gwilym ab Sefnyn, i'w Blant. 


Nid yw dyn ond fel hun, neu ail 
I addaíl, neu lifeiriant.—Edm. Prys: Salm. xce. 5. 


Tori addail, a, phob dieithr lun pysgawd, adar, a bwystfll. 
Gr. ab I. ab Llewelyn Fychan. 


Yna gosod bord gostus-waith, ag arni liain weithiedig ag 
addail ariannaid, ac euraid, a sidanaid.—Jolo Mss. 160. 


Cain cynnwyre—glas addail 
Llawen aethnen o'i gwyn-ddail.—Myv. Arch. iii. 142, 
2. salad, eatable leaves. 


Dodwch ewin garlleg mewn olew addail cynhesam ychydi 
fîunudau.— Gwladgarwr, v. 185. dig 


Addail, eiliau, sf. a building or edifice—Adai, 


Adeilad.—Grwent. 


Addurn i fardd ym mhlith glasdardd ; 
Addail ì ferch a gâr draserch. 
Rhys Goch ab Rhicert: Yolo Mss. 248. 


Saernïaeth, sef rhysgwydd ; nid en na saernïaw coed 
a. cherryg ac addail ; ac o hyny cartre adarn a meuedd- 
awl.—Prif Gampau Gwybodau (Cambr. Joummn. 2 8. ii. 73). 


Mae'r addail, waed Merwydd lwyn, 
Achau wellwell, a Chollwyn.—Dafydd Alaw. 
Addain, a. [dain] fair, beautiful; delicate; en- 
gaging. - 
Addain ferch addwyn farchog.—Zeuan Deulwyn. 
Addaint, sm. [add- -i- gan, gannu, genni?) con- 
tents; what is contained in any thing or place. 
—dJolo Glossary. 


.Addair, eiriau, sm. [gair] a maxim or aphorism. 


Yno y gwerddyfnwys efe Gadair Caerllion a. Morganwg 
Merddin Ernrys yn Gysgu 6erdd defawd a. gwybodau berdd- 
as, a'u Aaddair, ng Nehadair Maelgyn Yr. olo Mss. T7. 

Addanc, sm. [the same as afanc, of which it is 
only a variant] 1. a fabulous monster, similar 
to or identical with the Dragon of medieval 
romance. While both addamc and afanc are 
always represented as terrible monsters, it is 
remarkable that either of them was ever sup- 
posed to denote a comparatively small and 
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harmless animal like the beaver or llostlydan. 
Davies's explanation (“castor, fiber, Amnglicê 
a. bever') may have helped to perpetuate the 
confusion among later writers. See 4A/famc, 
the more usual form. 


Ar fford d lei nor rei ereill aa parth a gogof yr adanc. 
Can dy ganhyat Magee I parth ac yno ydafl. a dyuotawnaeth 
Peredur parth ar og9 . achymryt y maen yny llaw asseu. 
ae waew yn y llaw deheu. ac ual y daw : mywn. arganuot 
yr adanc awnaeth ae wan a gwaew trwydaw. allad eì benn. 
Mabinogion, ìi. 215. 


t arodeist ti ymi pan rodes ytti 


Peredur dec coffa dy U 
anc.—Mabinogion, 1. 282. 


y maen pan ledeist yr 


Addanc ni thynir oanoddyn dwr; R 
I Gaio na'm tŵr ì gam ni'm tyn.—L. G. Cothi, 1v. x. 19. 


2. Addanc, like afanc, is sometimes employed as 
a term of more or less reproach. 


Rhoddais fy mryd ar geisiaw ; 

Rho drymog llorpog i'm llaw; 

Rhowch i'r clairch, rhychor y clod, 

Addanc Caer i ddwyn corrod.—Huw Cae Llwyd. 
6 The pl. does not appear actually to occur; 
but according to the analogy of afanc, it may 
be eddeinc, eddync, or addancod. 
4 By some modern writers addanc has been 
used for the alligator, and afanc for the croco- 
dile; while others employ the latter to desig- 
nate the beaver. | 


Addant, sm. longing; earnest desire. 


Addar, a. [âr] arable; fit or adapted for culti- 
vation. 
Tir addar, arable land. 
A rhoddi hyd dir addar 
Foled gain o fiodau gwâr.—Gronwy Wiliam, i'r Mai. 
Addas, a. [Ir. and Ga. adhas; L. apîus] meet; 
fit; suitable; proper; convenient; adapted. 
Addas i'th achosion, fit îor thy necessities or 
circumstances. 


Y mae ynys yn yr cygyawn a wu cynnen gyn! gan y 
kewry. ac yn awr dyffe ac adas yth kenedyl ty. 
Ma yw Oc ab Arhur; Men, Ii. 109. 


I bob drwg addas gogan.— Myv. Arch. iii. 144. 
Addas wyl ìi Ddewi Sant.—Gro. Owain, 72. 


Dygwch gan hyny ffrwythau addas i edifeirwch. 
' Matt. iii, 8. 


Addas i bawb ei gydradd.— Diareb. (M.A. iii. 146.) 
Addasair, eiriau, sm. an epithet. 


Epitheton, Apposition, gair dodi, neu Addasai», afydd pan 
gymmerer gair cyfaddas a'i ddodi mewn cerdd, weithiau 
er cael cynghanedd, weithiau er lliosogi, er cyflawni, neu 
addurnaw y gerdd ; weithiau ereill er mwyn pob un. 

Pum Llyfr Cerdd. 128. 
Addasdeb, | 


suitableness ; 
Addasder, | adaptedness. 


A dau ogaeth yssydd iddaw: priodoldab neu addas- 
der, ac addurn.—/Pum Llyfr Cerdd. 119. 


Ac o addasder neu anaddasder trefn ar y pethau hyn y 
bydd cyflawnder neu anghyflawnder.—Myv. Arch. iiì. 216. 


Addasedigaeth, -au, sf. adaptation. 
Addasedigol, a. adaptive, adapting; befitting. 
Addasiad, -au, sm. adaptation; a rendering fit 
or suitable. 
Addasiadol, a. adaptative; suitable; befitting. 
Olrheiniwyd y prif reithiadau addasiadol i dueddiadau'r 
iaith.—Cyfrinach y Beirdd, Rhagdd. 9. 
Addasol, a. adaptive, adaptative; befitting. 
Er bod yn 


was 
Addasawl, archwn fodd a nodded nef. 
W. O. Pughe: Cein. Awen, 148. 


-au, em. fitness; 


yu 


| 
| 
| 
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Addasoldeb, êm. adaptiveness; adapted- 
Addasolrwydd, | ness. 


Addas dd, sm. fitness; meetness; suitable- 
ness; adaptedness; convenience; propriety. 


Addasu, v. to fit, suit, or adapt; to adjust; to 
modify; to gualify. - 
Penfestyn eureit eskythredic o arwyd dreic a. adasswyî o 
pen.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. iì. 906. 
Addaswr, wyr, sm. an adapter; a fit, proper, 
or suitable person. 


Addaw, v. [O.Ir. aith4, foenus: cf. L. adeo) to 
promise; to engage; to undertake. 

A gofyn aoruc Kynon uab Klydno y Gei yr hynn a adaws- 
sei Arthur udunt. minneu a vynnaf yr ymdidan da a edewid 
y minneu heb y Kei.— Mabinogion, ì. 2 (of. 200; ii. 215). 

Addewais yt” hyn ddwywaith ; 

Addewid teg, addaw taith; ^ 

Taled bawb, tâl hyd y bo, 

Addewid a addawo.—Jolo Goch, ì O. Glyndwr. 

Cas dyn a addawo bob peth, ac ni rydd ddim.— Diareb. 

Adda teg a wna ffol [al. yd, ffwl] yn llawen. 

_ mh Diareb. (M.A. iii. 146.) 


Ef a wnaeth yn ddiueryawc addaw kìlyaw y wrthaw. 
Doethion Rhufain, ì 19. 


Addaw duwioldeb (—proffesu duwioldeb), to 
profess godliness. 


S: Paul a fynai ì wragedd ymwisgo mewn dillad gweddol 
gyd â lleinelawydd a chymmesurdeb, oid â gwallt ploth?, 
edig, neu aur, neu emau, neu wisg werthfawr; eithr megys 
1 ew dani ì wragedd addo duwioldeb, a gweithredoedd 

.— Robert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 56. 
Addaw, -au, -on, e7. a promise; assurance. 


Ac gwedy darvot ydaw ef trwy e ffals adaweu henny 
twyllaw Sened Ruveyn ef a kavas er hyn a erchys udunt. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 201 (cf. 280). 


O gallant wy dy dwyllawti velly. . . neu o yeit 
ohonat ae hadaweu, gan adu ohonat udunt dy Fymlaw dy 
eneit ath gorff a ant ygkyfyrgoll.—Purdan Padrig, ì9. 
Addaw mawr a rhodd fechan.—Jolo Mss. 256. 
Dyled ar bawb ei addo.—Engl. Eiry Mynydd: M.A. i. 54b. 


Gwell un hwde no dau addaw. | 
Engl. y Clywed : M.A. ì. 174. 


Addawd, ) odau, em. [dawd, dodi: cf. L. da- 
Addod, 


storehouse; that which is laid up; a treasure. 


Wy addod, a nest-egg, an egg left in the nest 


to prevent the hen from forsakKing it. 
Molaf inheu addawd goreu.—Taliesin: M.A. i. 43. 


Ar deheu rieu rwyf goruchel nef 
Yn adawd Mihangel.—Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 295. 


Hil Maelgwn milcant adodeu. 
Cynddelw: M.A. i. 228 (cf. 246, 251). 
Yn llyssoet deheu yn Lloegyr adodeu, 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. ì. 9083. 
Adod Lloegyr lluossawc am pann. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 298. 
Addawd nawd newyn heb ddiffìg. 


. Hywel Ystoryn: M.A. i. 518. 
Aeth i fedd, eithaf addawd, 
Mawr yw eìn briw marw eìn brawd ! 

Hopcîn ab Thomas ab Einion: Iolo Mss. 94 (of. 204). 


Gorug Llew ab Cynfarch fardd 
Orwyddawd ar blagawd hwrdd, 
Yn addawd llên a chof cerdd.—Jolo Mss. 264. 


Odlau, cywyddau, cu addawd _ beirddion, 
A gâr yn heirddion ar grwyn hyrddawd. 
Ieuan Brydydd Hîr: Gwaith, 49. 
Y bedyssawd, ei ^addawd a'i heiddi, 
Dewi Wyn: Bl. Arf. 54. 


Addawedigaeth,-au. sf. apromising; apromise,. 


Ar prophwydi aoedynt ygkaerusalem a dywedasant pan- 
Y honno a dangossei naucdigu eth Crist. yg wnn a ID 
ei y adawedigaeth yn yr Israel. ac yn yr holl genedyloed. 

Buchedd Mair, 915. 


twm) a repository; a place where. 
things are or may be deposited; a depository; a 


Addawedigol, a. promissory; promising. 
Addawiad, -au, sm. a promising. 
Addawiedydd, -ion, sm. a promiser. 

Addawl, olion, sm. [awl, iawl,ioli: Br. azeul : 
by some eguated with L. adoleo] worship; 
adoration. 

A phan wel t Iudd ingyll dodi an- 
rhydddd ao «ddal ^c modd hyny. Rat Harglwydd, bwy. a 


waeddasant yng nghlyw Pilat, ac a ddywedasant yn groch 
_ wrthaw fal hyn.—Dafydd Fychan : Efeng. Nicod. i 


Ac ìawn ì Bor y gwiw-nef, 
Organ fawl i'w addawl ef.—Ieuan Tew, ì Organ. 


Ond mawl yn ei haddawl hì 
A geir yn ei goroni)— Dewi Wyn: Bl. Arf. 180. 


Breiniau ac addawl y Bryn Gwyddon. 
Gwallter Mechain: Gwaith, ìi. 106. 


Addawn, oniau, sm. and s.cl. [dawn] the pro- 
duce of the soil, of cattle, of trees, of labour, 
and thelike; fruit. See Addon. 


Addawn y ddaiar, the fruit or produce of the 
earth. 


2. that which is given; a gift; grace. 
Addawn Duw sydd i ddyn da.—Sion Cent. 
Gwiw ym mhob gradd ei addawn.—Jolo Goch, í Dduw. 
Addawol, a. promising; hopeful. 
Gwr ieuanc addawol, a promising young man. 


Addiiwr, p/. addawyr, | sm. one that promises ; 
Addawydd, -ion, & promiser, 
Addef, v. [def] to acknowledge; to own; to 
evow; to confess; to admit; to grant (with 
acc. and dat. of the person, and absolutely). 
Nao addef dy rin ìi was.—Llywarch Hen : M.A. i. 120. 
Nac y adef llad awch tat chwi nac y diwat ny deuthum i. 
Mabinogion, ì. 287. 
Pob pechawt ar nys adhefaist ti,—Lucidar, 492. 


Dod y tafod hwnw ar galon dyn yn cysgu, ac efe a eddyf 
beth a. wnaeth trwy gwsg.—Meddygon Myddfai, ìì. 803. 


Yr Eglwys Lân trwy'r holl fyd a'th addef âi. 
Llyfr Gweddi Gyffredin (Te Deum). 


Addefer di yn ddifai.— Gronwy Owain, 65 (cf. 69). 
Addef, -au, sf, a house; a dwelling; a home, 
— Haddef. 
Gan glain gloyw addef yn nef drefred. 
Meilir: M.A. i. 191 (cf. 193). 
Ef a oruo nef adef Adaf. 
Meilir ab Gwalchmai: M.A. ì. 926. 


O nef deo adef ad westi. 
Gwynfardd Brycheiniog: M.A. ì. 272. 


Tri nawdd ac amddiffyn gwladoldeb: nawdd bywyd a 
chorff; nawdd meddiantac addef; anawdd braint gynhenid. 
Myv. Arch. iìì. 285. 
Ar Duw adef y nef uy llef llwyprawd | 
Yny edrinaw ury rac y drindawd. 
Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 392. 


Saint yng nghôr yng nghaer addef.—Jolo Mss. 263. 
Dowch i hedd, a da'ch Aaddef.— Gronwy Owain, 97. 
Symmudaw addef rhag drwg.—Diareb. (M.A. iiì. 176.) 
Addef, sm. [def—de, deheu] the south, 
ddy gne y gd nn yd a gur Gwyntin, 
Addefawd, | odau, sm. a confession; avowal; 
Addefod, | profession. 


Cof rhai ced ddifai cadw addefawd,—Sefnyn: M.A. i. 504. 


Pe ni buasai'r Pab Pius, yr un o'r ddau, na'r fath un ag 
y mae efe mor ddirfawr yn chwennychu ei gyfrif . . . efe 

.& wrandawsai ac a fynasai holi ein ny sy “o a'n hatebion. 
Morus Oyffin: Diffyniad, i. 9. 
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Addefedigaeth, -au, sf. a confessing or ac- 
kKnowledging; aconfession; acknowledgment, 


Addefedigol, a. acknowledging; confessing. 


Addefiad, -au, sm. a confessing, acknowledg- 
ing, avowing, or admitting; a confession; 
avowal; acknowledgment, 


Addefig, a. relating to confession; confessed. 
Bud adefic y Grist gwledic dogyn volawt. 
Taliesin: A.B. ii. 173. 
Addefog, a. confessed, acknowledged, avowed. 
Ym Prydein yn Eidin yn adeueawc 
Yggafran yn aduan Brecheinawc.—Tahesin: A.B. ii. 150. 
Ar eiliad Iolo, ar fawl y gŵyr fo 
Weddïo'n addefog.— Gutyn Owain: G.B.C. 208. 
Addefol, a. confessing, acknowledging, or 
avowing; confessed. 
Âm y greivyeint diodefeint Duw adevawl, 
Gr. ab Meredydd : M.A. i. 466. 
Addefwr, wyr, 8$m. one who confesses or 
Addefydd, -ion, j avows; aprofessor, one that 
professes; a confessor,. 


Llyma, fel y gwelwch, y triniwyd yn wastadol athrawon 
ac addefwyr y gwir.— Morus Cyffin: Diff. i. 8. 


Rhaid i'r byd ddywedyd am dano, mai gwr âa ydyw, 
yd eto bel r<g Tach, ae heb Fad a wcdi 
Gref iddl; ac (ddwyn ammharch anhaed dinnol «9 amei ar 
ei haddefwyr hi.—Ier. Owen, 109. 

Addel, a. [del] fine, pretty, neat.—0.V. 

Adden [?], a word, so far as is Enown, which 
occurs only in the following stanze of “Eng- 
lynion Beddau Milwyr'(4.B.iì.34; M.A.i.): 


Oet ef Kyfnyssen y holi 
Galanas. guawrut grut aten. 
Achen bvir but bet Bradwen; 


which has been thus translated ; 


He was like Cyvnyssen to demand satisfaction for murder, 

Ruddy was his lance, serene his aspect : 

Who derived the benefitî. The grave of Bradwen. 
Here it is assumed that it is a variant of 
addien; but others, making it a noun, and 
connecting it with denu, have rendered it 
“deceit or gain.” In modern form it may be 
read either adden or aden. 


Addawsid | eidion, sf. by-forms of Addewid. 


Trwy ffydd yr offrymodd Abraham Isaac, pan fu braw 
arno, a'i un mab a offrymodd, yr hwn a2 dderbyniasai yr 
addaweidion. 

Esg. R. Daviea: Heb. xi. 17 (ef. 33; vi, 12; viii. 6). 
Er mwyn gwirionedd Duw, er cadarnhau yr addeweidion 
a wnaethpwyd i'r tadau. í 
W. Salesbury: Rhuf. xv. 8 (cf. 2 Cor. vii. 1). 
Addewid, -ion, s/. [addaw] a promise; a pledge. 
Gan hyn, sef rhoddi i ni addewidion rhagorfawr a gwerth- 
fawr.—Esg. Morgan: 2 Pedr i. 4. 
Tr yr Addewid, the Land of Promise, the 


Promised Land.— Heb. xi. 9. 
«4 Generally eddewid in M.W. The form is 


rather masc. than fem., and in the Welsh 
Bible, Prayer Book, and contemporary litera- 
ture, it is generally treated as such (cf. Act. i. 
4; vii. 17; xxvi. 1; Heb.ìiv. 1; 1 Joan ìi. 25; 

Chwi a glywsoch hefyd ddarfod i'n Harglwydd Iesu Grist 
a dewid efe o'i ran ef a'i ceidw yn wir ddiogel. . . 
rhaid i'r dyn bychan yma hefy 


and on the other hand, Hom. i. 96); but now 
it is almost always regarded as fem. 
adda ei efengyl, ganiatâu yr holl-bethau hyn... yr 
wn 
d achos ol yr addewid hwn a wnaeth Crist, 
sn mn yma hefyd... -addaw trwoch-chwi, 
Ll. Gweddi Gyffredin (Bedydd). 


A ydych chwi yma . . . yn adnewyddu yr addewid parchus, 
a'r adduned a wnaethpwyd yn eich enw chwi? ; 
Ll. Gweddi Gyffredin (Bedydd Esgob). 


Canys felly y dywaid S. Ioan . . . maì hon addewid a 
addawodd Crist sef bywyd ddol... Ac os 
edrychwn yn Efengyl Ioan . . . nynì a. gawn ei weled ef 
ym mhob man yno yn cynnyg bywyd regywyddol, fel yr 
addewid ragorol oedd ì annog a ph io dynion i broffesu 
ao ymarfer Crist'nogaeth,.—Jos. Tomas: Buch. Grist. 10. 


Bendigedig fyddo Duw am gyflawniad o'r addewid hon / 
Peter Williams: Gen. iii. 
Addewidiol, a. promising; promissory. 

FE A HD nedn Dyn, iv. 1. 
Addewydd, -ion, sm. [addaw] a promiser. 
Addfain, p/. addfeinion, a. [main] slender; 

delicate; delicately slender. 


Llydan oed ygkylch y arenneu. aduein oed am y arch. 
praff oed y vreioheu ae esgeìreu.— Campau Charlymaen, 469. 


Palemedes, gwr addfain hîr oedd; iach eì fryd ; ac araf, 
a mawr a grymus oedd, a thrist.— Ystori Dared, &61 (cf. 37). 
Oedd fwyn llais, addfain ei llun.—Gronwy Owain, 29. 
Addfed, cp. addfeted, -ach, -af, a. [med, medi 
(comp. E. ripe with reap): Br. admel, azff ; 
C. arvez; Ir. abaidh; Ga. abaidh, abuich : cf. 
aefed] ripe; mature. 
Ef dihytyl y eur mn arfed frawt veirt 
Ual frwyth coed llawn adued. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 293. 
Kans gwr doeth 


adfet oedd hwnw [Gwrlais]. a mawr i 
gyghor.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. iì. 287. 


A marchawc gwychraf a dewrhaf a chlodforhaf a doethaf. 
ac advet oy oet.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 296. 


Pan fyddo rhyw rai mewn oedran addfedach i'w bedyddio, 
hyspyser hyny mewn pryd i'r esgob. 
Llyfr Gweddi Gyffredin (Bedydd). 


Ffrwythau addfed, ripe fruit, 


Gwypai, deallai y diwyllydd 
Amser addon, addfedion îwydydd. 


Dewi Wyn: Bl. Arf. 45. 
Addfedewydd, | $m. ripeness; matureness, 


Addfedwch, maturity; mellowness. 
Cymmer fes y dderwen yn eu haddfedrwydd. 


| Meddygon Myddfai, îì. 197. 
Addfedrwydd oedran, 1. maturity or ripeness 
of age. 


Kanys ragor oed ydaw o advedrwyd a doeth rao pawb 
oe kytemdeythyon.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. Hi. 242, 
2. puberty, ripeness of age. 
Gwraig a el yn llathrud gan wr yn eì haddfedrwydd, a'i 
dwyn o'r gwr.—Leges Wallicae, u. y a8. FE - 
Addfediad, BU, * . > * 
Addfediant, 8m. aripening; maturation, 


Un cawell oedd o ffigys da iawn, fel ffigys yr add/fediad 
cyntaf.—Jer. xxiv. 2. 


Ab adyedlont rwy Ee dIa ] flwydd 
air add fediant wl flwydd. 
Th. oyd Jones: Ceinion Awen, 173, 
Addfedol, a. ripening; maturing, maturative; 
ripe. 
Perlysiau y maes, a'r heirdd ffrwythau addfedawl. 
HS Ih Lloyd Jones: Ceinion Awen, 193, 
Addfedu, v. to ripen; to mature; to become 
ripe or mature, 


Rhaid i'r dynged addfedu, 
Wedi rhyw fyd hiìr a fu.—D. Llwyd ab Ll. ab Gruffydd. 


Y grawnwin a addfedant, a phwy a'u sathrî 
2 Esd. xvi. 26. 


Addfeinio, v. to grow slender; to become slen- 
der and delicate. 
Addfeinus, a. slender; delicate; thin. 


Afallen beren bren meu tir 
Gwasgadfod glodfawr buddfawr brydus. 
Myi ddin Fi M.A. 1; 161. 
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Addfwyn, a. [mwyn] 1. gentle; meek; mild; | Addibyn, -iaid, sm. a» dependent. 


placid; calm; goo 
Hynaws vorwyn hynot advwyn. 
a ug Gr. ab Meredydd: M.A. ìi. 460. 


Ychydic wedy hynny ygkylch gwyl Bedyr a Phawl y llas 
Maredud uab Rys gwas Euans aduwyn campus yg Karny- 
wyllawn.—Brut y Tywysogion, 256. 


Ar arglwydes ae thylwyth ae hebryn assant y ystafell 
dec agwely advwyn yndi.—St. Greal, 89 (cf. 146). 
Morwyn addvwyn & enir ar hynt.—/potis, ŷ11. 
Gwyn eu byd y rhai add/wyn.—Matt. v. 5. 
2. fine, choice. 
Yn diwed y vlwydyn honno y doethant eilweith y Gered- 
igyawn, a chyt ac wynt amylder o lu o detholedigyon ym- 
wyr ual amgylch whemil o bedyt aduwyn. 
Brut y Tywysogion, 158. 
Addfwyndeg, a. fair and gentle; fair and 
pleasant; pleasantly or elegantly fair. 


Ae arwein y ystauell aduwyndec aorugant oe diarchenu. 
y 8 St. Greal, 2 (cf. 64). 


Llyma vorwyn ieuano aduwyndec yn dyuot attunt gan 
ystlys yr avon.—St. Greal, î6. 


Fet Ŵ ì 8m. gentleness ; meek- 
y'i ness; mildness. 
Addfwyndod, -au, 


Moes ac aruer y gwladoed ae mynutrwyd. kyuartalrwyd 
ac ad fwynder ac unbenrwyd.— Mabinogion, i. 240. 


Diwraidd ei faendy dor addfwynder. | 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 440. 


Adu or aduwyndawt. 
cymh ias gn dofyd dydbrawt.—Tuliesin: A.B. ii. 118. 
Hyd pan del Cynan cain adfwyndawd 
A Chadwaladr mawr mur an ciwdawd. 
Gwalchmai: M.A. ìi. 200. 
Addfwyngar (n-g), a. gently or mildly dis- 
posed; of a gentle or meek disposition. 


Buyf adef aduyngar (al. aduwyngar). 
g yngar ( danddebo : M.A. ìi. 249. 


Addfwynhau, v. to make gentle or mild, 


Addfwynhâd, sm. a making or rendering gentle, 
mild, or placid ; solace. 
Yno hwynt | 
Eu llawn o gariad rasant, nod 
Eu cydfai, addfwynhdd eu pech, nes blin 
O nwyfus chware arnynt trechai cwsg. 
W. O. Pughe: C.G. ïx. 1018. 


Addiad, -au, sm. longing, earnest wish. 
Tri gelyn ar derfyn di 
Trwy addiad draw ì Gilaig.—'. Prys. 

Addiai, eion, sm. a stranger, an alien. —P, 


Addiain, a.—Addien. 


Ar foliant byn ar vilyoed greir 
Ar vawl i Veir ar vawr nawdeir 
Ar varn adiein,—Gr. ab Meredydd: M.A. i. 468. 


Addiant, $m. earnest longing; a wish or desire. 


Llawer teulu (llwyr eu toliant, 

A'u gwall) eisys a gollasant, 

Syn addiant/ Sion ì'w noddi,—Gro, Owaìîn, 67. 
Addiant, em. fruit, fruitage? 


Er dygant preniau bywyd Nef 
A YDAW] addiant, ac y rhoddant wŷdd 
Eu neithdar,—W. 0. Pughe: C.G. v. 458. 


Though in Heaven the trees 

Of life ambrosial fuitage bear, and vinos 

Yield nectar.—Paradise Lost, v. 420. 
4| Addiant may be a misprint for addon; for 
otherwise it is nob known to signify /ruŵ, as 
evidently it does here; and in the glossary of 
* Geiriau Cyfystyr” at the end, it is explained 
by “hiraeth,' which gives it the same signifi- 
cation as in the extract from Gronwy Owain. 


natured; fair; pleasant. | Addien,a.[dien]faultless; fair; fine; pleasant. 


Ut adyen hywen Hywel neud adneu. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 294 (cf. 299). 


Amyl-nawd Duw y dewin adyen. 
Casnodyn: M.A. î. 426. 


Cyfyd yt' hawddfyd, î' addien bor.—D. ab Gwilym, vi. 19. 


Coedfron blagurlawn dawn dadeni, 
Caeadfrig addien, gwyrdd llen llwyni.—Jolo Mss. 241. 


Dacw'r addien darw madien yn rhwymedig. 
Gig a Daniel Ddu, 147. 
giau, myn: 'u addien 
Eu cofiaw AL caf â gwên. 
Gwallter Mechain: Gwaith, 99. 
Addig, a. [dig] angry; inflamed; jealous. 
Yr oeddwn yn bur addig wrího, I was, very 
angry with hìîm.— Dyfed. 
Ai fryd oedd fwriad addig 
Eilwaith gael ei wala o'th gig. 
; , D. ab Ieuan : Iolo Mss. 303. 
Rhaid yw i'r creaduriaid truain hyn ymdrafferthu ao ym- 
ffwdanu drwy'r flwyddyn, haf a gauaf, ar rew ac dua. ar 
frwdaniaeth ac oerfel, i gasglu yng nghyd eu cyllid a'u 
hardrethi, er mwyn gallu taÌu i'w meistr tir addig yn ei 
ddydd.—Robert Llwyd: Llwybr Hyff. 209. 
Addigor, sm. a jealous one; an angry person. 
Addio, v. to make an effort after.—P. 
Addion, -au, sm. (cf. adon, adwn] a lord, master, 
or chieftain. 


Addloew, ac. It is doubtful whether the word 
adloyw in the Gododin (817) should be read 
addloew or adloew, g.v. 


Addnabod, v. a provincial or dialectical form 
oî Adnabod, g.v. 


Ydd wyf yn galw yn ddoeth y neb a fo yn gwir addnabod 
Duw.—Marchog Orwydrad, ì. oy a 


Addnaid, eidiau, eidion, sf. a refuge or asylum. 
Addnef, s.—Adneu ? 
Addnef meel a gwenith a gwlith a dyfredd. 
Myv. Arch. î. 591. 
Addo, v. and s.—Addaw. 
Addod, -au, sm.—Addawd. 


'Addoed, -au, sm. [oed] 1. an appointed or set 


time; appointment, assignation; a period. 
A glyweist ti chwedl Gwaith Foed, 
Lle ni charai hir addoed.—Jolo Mss. 259. 
Addoed gafr, thê time that the goat tekes the 
male; the rutting season. 


2. delay; recess or suspension; abeyanoe. 
Meccyd llwfr llawer addoed, 
Engl. Eiry Mynydd (M.A. i. 551.). 
Dan addoed, in abeyance. 
Ac nid oes sill trwy yr holl lyfr i awgrymu fod y swyddog- 
aethau hyn i beidio, neu i'w cadw dan addoed. Y a 
Athrawiaeth yr Eglwys, 269 (cî. 267). 
3. destiny, hap, chance; death. 
Mor tru eu Aadoet,— Taliesin: A.B. iì. 121 (cf. 201). 


Gwae werin Addaf addoed mab Gruffudd. 
Seissyll Bryfwrch: M.A. i. 989. 
. Diogel vu garu honaw ynteu vynneu yn no neb pan 
ddyckei y adoet ehun o'm hachaws inneu. a a 
Doethion Rhufain, 286 (cî. 17). 
O derfydd cau dôl ar ychen, a marw o un o'r ych: 
addoed bynnag a'i dyco, Dwn yw caffael ei erw o yrr Og 
Leges Wallicae, 11. ix. 7. 


Addoedi, v. to defer, to delay; to put off; to pro- 
orastinate; to prorogue; to put in abeyance. 
Ao yny goteu gweti a dodaf 


Am dodes nwyf ym adoedi. 
Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 929, 


AnDDOEDIAD 


Cymmer St. Paul beth trafferth i brof! ei bod yn pn 
i grefydd Abraham, ei bod wedi ei haddoedi dan y deddf, 
a'i hadnewyddu dan yr Efengyl. 

Athrawiaeth yr Eglwys, 886. 

Addoedi y senedd, to prorogue parliament. 


arfu y senedd, a chymmerodd y di a bennod- 
gan eì fawrhydi i addoedi y senedd eu lleoedd ger yr 
orsedd.— Eurgrawn Mon, ì. 162. 


Addoediad, -au, sm. a deferring, delaying, or 


proroguing; prorogation; prolongation; a 
respiting; | 
Addoediad y senedd, prorogation of parliament. 


Addoediog, a. delaying, deferring; full of 
delay. 
Addoedwr, wyr, $m. one who delays, defers, or 
prolongs; a procrastinator; a postponer. 
Addoer, a. [oer] cool, chilly; cold; frigid; raw. 
Ac am ol y twrwf y daw kawat adoer. ac abreid vyd itti 
y diodef hi yn vyw.— Mabinogion, i. 8. 
Gwr awnaeth llewych o'r gorllewin 


Haul a lloer addoer addef iesin, 
Dafydd Benfras: M.A. i. 308. 


Gwenlloer Vawrth adoer adwyr wescryd. 

Iorwerth Fychan: M.A. i. 415. 
Os ar ben Ban uwch Deni, 
Addoer fan, y rhoddir fì.—Jolo Morganwg. 


Addoeredigaeth, -au, sf. refrigeration; the 
act of chilling or cooling; the state of being 
cooled. 


Addoeredigol, a. refrigerative, cooling. 

Addoeri, v. to cool, to refrigerate. 

Addoeriad, -au, sm. a cooling or refrigerating ; 
refrigeration. 

Addoeriannol, a. refrigeratory, cooling. 

Addoeriant, sm. refrigeration; chilliness, cool- 
ness. 


Addoerllaith, a. moist and cold, moistly cold. 
Adoerlleith dyrreith anaw barawt. 


. 


Taliesin: A.B. ii. 160. 

Addoldy, dai, sm. a house or place of worship; 
a chapel. The word may denote any place 
of worship, but is mostly applied to those of 
Nonconformists, 


Yr oedd o weinidogion Cymreig yn yr ystafell yn 
yr hwyr, wedi dychwelyd o honynt o'r addoldy. 
Tos. Harris: Gweith. 112, 


A Gronwy hoff oedd flaenaf bron o'r llu 
Ar fore'r Sabbath i addoldy'r llan.—T'. Lloyd Jones. 
Addoledigaeth, -au, ê/. adoration; the act of 
worshipping. 
Addoles, -au, sf. a female worshipper. 
Teml adeiladwyd iddi ar y Bryn 


Tramgwyddus gan y gwreiccar deyrn, yr hwn 
Er mawr eì fri, gan au addoles deg 


A hudid i addoli delwau ffol.—Gwyliedydd, vìi. 409. 
Addolfa, -oedd, fêydd, sf. a place of worship; 
a sanctuary. 


Lle pur oedd Eden, wynfa lân 
Addaifa 'n cyn-rieni,— Nicander : Bl. Egl. 111. 
Addolgar, a. given, disposed, devoted, or in- 
clined to worship; worshipping; devout, de- 
votional. | 
M; yn wastad y gwnai yr Eglwys Gatholig, mewn 


agwedd ostyngedig ac addolgar. 
Ed. Samudl: Angh. Myn. Gym. 158. 


Mae dynion yn gyffredin yn greaduriaid addolgar. 
a Ios. Harris: Gereith, 164 


Addolgarwch, sm. a devout disposition or in-. 


clination; a devout frame or turn of mind; 
devoutness. 
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Addolhau, v.— Addoli. 


Oi! toe un yn byw a wawdia ei 
Ddiniwed aidd! rhy ifrom i addolhau, 
Rhy ddoeth i deimlaw—W. 0. Pughe: Pal. 28. 


chwaon ffrawd. 
Gan fan ehedeg peri yr holl fyd 
Dy addolhau.—T'h. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 173. 


Addoli, v. [addawl] to worship; to adore; to 
do reverence, 


Gwedy yd adolwyf ved yr Arglwyd. yw gennyf 
vynet y gyndrycholder Hu vrenhin Oorstinobyl. 
Campau Oharlymaen, iâ. 


Ef addolant ni ohiriant ar heirdd liniau. 
Madog ab Gwallter: M.A. ìi. 406. 


Deuwch, addolwn & syrthiwn rhac bron Duw. 
Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 560. 


[G)wellwell fydd Duw o'i addoli.—Myv. Arch. îi. 182. 
Ni addawl y diawl y da.—Sion (ent. 


Rhaid i'r rhai a'i haddolant ef, addoli mewn yspryd a 
gwirionedd.—/Joan ìv. 24. 


Nyni a fyddwn can] Perffeithiaf, ac addoli | 
mwyaf Addoladwg os. Tomas : Buch. Grist. AN 
Addoli 4 (—to worship to or. before), common 

in M.W., and occasionally later, but now ob- 
8olete, may be an imitation of the Greek and 
Latin use of the dative. 


Ac estwng eu penneu aorugant wynteu. ac adoli idaw ef. 
Mabinogion, ìi. 7. 


Nessau awnaeth ar y brenhin ac «doli idaw. 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 200. 


Pan welas y lleot Iessu. erb doethant y adoli 
idaw.—Buchedd Mair, 182. Es a 4 


Mi a addolais iddaw ef, er nas gwelaist ti. 
Hanes Gwidw (Brython, iiì, 248). 


T ddelw unmab Mair ydd addolaf. 
Gr. ab Meredydd: M.A.ì. 461, 


Pai cymaint dy anrhydedh di y bawb ar a bu 
Ioseph y gann yr Aipht. y gwr a adholassant ydhaw megys 
pai Duw vai.—Zucidar, ì 129. 


Ys ef lluniau, rhai a wnaethoch i addoli iddwynt. 
W. Salesbury: Act. vii. 43. 


Addoliad, -au, s;. worship; adoration; de- 

votion; a worshipping. 

Myned ŷ'r addoliad, to go to a place of worship; 
to attend divine service. 

Addoliad glŷn a gwefus, the devotion of lip and 
knee; lip-worship, lip-devotion,—C.S. 

Addoliad angylion, the worshipping of angels, 
angel-worship.— ol. ii. 18. 


Addoliad delwau, image or idol worship, idola- 
try. 
Addoliad cythreuliaid, demon-worship. 


Yn yr Y yrau Lân gelwir eilunaddoliaeth weithiau 
yn addoliad cythreuliaid.— Gwyddoniadur Cymreig, ìi. 92. 


Addoliad, iaid, s». a worshipper. 


A denu nifer dy addoliaid tì 
Oddi wrthyt.— W. O. Pughe: C.G. vii. 718 (ef. ix. 682). 


Tŷ addoliad, a house or place of worship. 


A halogi llestri llad 
Ei ddilys dg addoliad,.—/. G. Geirionydd: Geir. 72. 


Addoliades, -au, sf. a female worshipper. 


Y brenin hwnw mor wreigeiddgar, o hud 
Addoliadesau teg ei galon er Ŵ 


Mor fraisg, rhag delwau hagron y gwanhiii. 
Ma SYW O. Pughe: C.G. i. 488. 


Addoliadol, a. relating toworship or adoration ; 
worshipping; devotional. 


Yn dynt yspryd addoliadol 
Ac nU Mn rodfêydd rhinweddol, . 
Y Taliesin, i. 258. 


E 
ad 
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Addoliaeth, -au, sf. worship; adoration. 
Hwy a gipiasant ymaith wir addoliaeth Duw. 
Wa dc ar Cyffin: Diff. v. 19 (cf. vi. 10). 
A hwythau heb ddim yn eu gwasanaeth cyffredin ag oedd 
lithiedig i'w gwahodd hwy i'w haddoliaeth. 
W. Lewes: Dwy Daith, 162. 
Addoliannol, a. perteining to worship or de- 
votion, 


Addoliant, sm. worship; adoration; devotion. 


Rhoi addoliant ar ddeulin, 
A ddylai Grist, i ddelw grin! 
Gr. ab Ieuan ab Llew. Fychan? 


Pa ham y dodit addoliant i'r Iesu ? 
Dafydd Fychan: Efeng. Nic. i. 


Fe a ddylai fod rhyw ragoriaeth hynod rhwng yr addol- 
iant hwnw ao addoliant y Goruchaf Dduw. 
Ed, Samuel: Grotius, iv. 4. 


' Yn yllecoedd y bu duwioldeb ac addoliant dwyfol unwaith 
yn cyfanneddu.—/eremi Owen, 116. 
Addolus, a. worshipping; religious. 


Y rhai, fal bwyllwyd am y Peruei dynt hyd 
heddyw yn talu. Tach add ix. i'r goleuad md yN 
Robert Roberts: Daear. 447. 
Addolwr, wyr, | $m. aworshipper; an adorer. 
Addolydd, «ion, — Heb. ix. 9. 


Dwg allan wisgoedd i holl addolwyr Baal. 
2 Bren. x. 22 (cf. 19, 21, 23). 


Yr oedd aberth Abel yn rhagori o ran ei ddefnydd, ac ys- 
pryd yr addolydd.—Peter Williams: Gen. ìv. 


Duw gwyn i le da 
Ei ddeiliaid a'i add Yn Gronwy Owain, 96. 
Addolwr delwau, a worshipper of images or 
idols, an idolater.  .. 
Ao ar y Gregori hwn y mae'r holl addolwyr delwau y dydd 
a 


edd osod sail eu hamddiff ê 
A ) be Tames: Hom. iì. 57. 


Addolyddes, -au, s/. a female worshipper. 


Drwy acl hudo ei galon, er yn fawr, 
Gan ddelw-addolyddesau teg'o bryd. 
I. D. Ffraid: Coll Gwynfa, ì. 438. 
Addon, s.cl. [raddawn, g.v.] fruit; offspring, 
progeny, issue, 
Kit keisseer ofer vit heruit y haton.—Myrddin ; A.B. 20. 


A'r Ion a blanodd o brenau bloenawl... 

| ddwyn aeron, neu addon rhinweddawl. 

| ' Dewi Wyn: Bl. Arf. 44 (cf. 45). 
A glywniìst ti chwedl y llinos 

| Yn ymborth ar addo 'hos î—Iolo Mss. 261. 

| Ac addon y ddaiar a welir mor hawddgar. 

| Dafydd o'r Nant. 

Tri pheth amser anianawl a dyfant hyd addon 

| adyn ST Doethineb: M.A. iii. 261. g a 

| Addonwy, -on, $m. progeny; issue.—P, 


| 4| So entered and explained in the dictionaries 
sinoe 1793; but in the only passages in which. 
I am able to find the word, it appears to be a 
proper name : 


4 

| 

! Da y dooth adonwy atwen [a!. at wen). 

| Aneurin: Gododin, 608 (A.B. ii. 78). 
| 

| 

U 


Da dyvot adonwy adonwy am adaussut. 
Gorchan Maelderw: A.B. iì. 99. 


Addon, s»m.—Adon, Adwn. 


Addor, a. relating to a door or entranco; door-. 
Porthor addor fu iddynt; 
Porthes y tair gormes gynt.—sSyr Grufydd Fychan. 
Addos, a. [dos] dropping; dripping. 
| Oer oeddwn i'm caer addos, 
| O'ch o'm ffer, yn nyfnder nos—Jnco Llwyd. 
Addos, -au, sm. [dos] a drop. 
| Aml addos am fun dloswedd 
(Dygaf och) a'm dwg i fedd.— Gronwy Ddu ab Tudur? 


Addreiddio, v. [O.Ir. adrad; Mod. Ir. and 
Gael. adhradh ; L.. adoratio) to adore or wor- 
ship; toreverence.—BEd. Lhwyd: Arch. Brit. 
233. 


Na rann periglaur na cherdawr 

Ny byd nac adreidyaw yr allawr 

Yny dygwydho nef ar lawr. 

Cyfoesi Myrddin: A.B. ii. 291 (cf. M.A. ì. 551). 

Addu, v. [cf. aeth, athu] to go. A rare form, ex- 
cept in the 3rd pers. sing. perf._ In some of 
the finite tenses the initial is.changed into e: 
but eddu and eddain also occur in the infinitive. 


Addwyf, I am gone.  Addwyd, thou art gone. 
Eddyw, he is gone. _ Cf. Pughe, s.v. 
Brodyr a'm bwyad ; 
O un i un eddynt oll.—Llywarch Hen. 


O eiryol miloed a milcant o'r teulu 


Parth adu ym parthant. 


Meilir ab Gwalchmai: M.A. i. 997. 
Neut eddwy/f yn oer dyddyn.—D. Benfras: M.A. i. 322. 


Nyd etiv heb da dyn y urthau. 
Llygad Gwr: M.A. ìi. 340. 


Nyd athwyf drais wr dros dy or 


gyng; 
Nyd adwyd hebof heb gof heb gor 
Nyd edïw hebod raclod ragor.—Cynddelw: M.A. ì. 205. 


Eiddynt feirdd, er pan addwyd 
Heb aur seirch, hob feirch, heb fwyd.—P,. 

Addug, -on, sm. an intention, purpose, or de- 
sign; inclination, disposition; wish; impulse; 
command, 

Bod. wrth addug un, to be at one's beck or com- 
mand; to be ready to do what another person 
orders.—S. W. 

Llawn addug, îull of intention. 

Addug yr hydd i'r maes mawr.—Diareb. (M.A. iii. 146.) 

Addul, a. [ul] moist, damp, humid.—J/olo Glos- 
sary. 

Addull, -iau, sm. [dull] a rhetorical figure, a 
kind of inversion. 

Addull lwir rh iaith drodd f 

s — oy ibd 'cadarn o ddyn, yn lle 'dyn 

wir ym mhob peth y salwc wynst,' ncu “idy | Wirion 


eddgar aa ei â eb, &c. LS h y, cnud 
ymadrodd, a llyma os yr enwocaf o honynt : “r 
o fìlwr oedd Arthur'—' milwr rhyfedd oedd Arthur. 


Naw Gloes Ymadrodd. 
Addun, a. [un] simple; uncompounded; uni- 
ÎaOrm; one.—Jolo Glossary. 


Adduned, -au, ef. 1. a vow; an engagement. 
Efe a ddaeth i'r ynys hon yn amser Gadial ab Erin ì 
AU cymhorth yr ym) y An A de En cheisiai o bob 
er nam; rhif â w iddi. 
WD ar Trioedd: M.A. ii. 59. 
Cadair Taliesin . . . a elwid Cadair Fedydd, am nas gellid 
braint athraw tayrg ond a fyddai dan fedydd ac adduned 
y ffydd yng Nghrist.— Cy/rinach y Beirdd, d. 10, 
Talaf i tì fy addunedau.—Salm. lxvi. 18. 
2. a wish, desire; a reguest. 
Adduned herwr hirnos.—Diareb. (M.A. iii, 146.) 


Addunedol, a. relating to a vow or to vows; 
votive; under a vow; devoted, 

Yno y bu y gwynfydedig Collen wyth mlynedd a chwe 
ms yn dysgu, ac yn U ddu addunedawl a thra go- 
lychwydawl.— Bu ollen (Y , 897). 

Addunedu, v. to vow; to make vows; to pro- 
mise solemnly; to engage. 

Iestin wedi gwybod hyny a sen yg Y do i Einion ei ferch 
yn briodwraig.—Brut Aberpergwm: M.A. ii. 524. 

Pan addunedech adduned î Dduw, nao oeda ei thalu... 


y peth a addunedaist, tâl. Gwell i tl fod heb addunedu, nag 
1 ti addunedu, & bod heb dalu.—MPreg. v. â, 6. 


ADDUNEDWR 
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Addunedwr, wyr, | 


Addunedydd, -ion, j vow; a vower. 


êm. one who makes a| Addurngau, geuoedd (n-g), em. a moulding 


(in architocture). 


Xn ol yr hyn & gyrhaeddo llaw yr addunedydd, felly y | Addurnhau, v.—Addurno, Addurnocâu. 


prisìa yr offeiriad ef.—Lef. xxvii. 


Adduniad, -au, 8m. a vowing; a wishing or 
reguesting; & vow. 
Iawn ym' ganu am gusanu, a'th ddiddanu, o'th WYS 
Gutyn Owain: G.B.C. 1 
Adduno, v. to vow; to wish; to implore. 


Adduno adduned, to vow a vow; to make a 
vow; tO vow.— (7en. xxviii. 28; xxxi. 18. 
Dy nai addunai ei dd 
Dy rodd, y gwr dewr addwyn. 
Gutyn Owain: G.B.C. 211. 


Cofia yr adduned a addunaist y dydd y daethost i'r frenin- 
iaeth. Esd. iv. 48 (cf. 46). 


Hwy a addawsant ac F ag de YFO dri pheth yn î a 
Llyfr Gweddi Gyffredin (Ca 
Addunol, a, votive; vowing; wishing. 
Addunol offrymau, votive offerings.—1 Fed. ìi. 7. 
Addunol roddion, votive gifts.—1 sd. iì. 9. 
Addunwr, wyr, 87n. & vower. 


Addurn, -au, em. [L. adorno] 1. an ornament; 
an embellishment or decoration. 


A chymeint o sebon muloed a meirch a gwiscoed ac 
arueu aoed gan pawb o hynny. 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 921. 


Cadarn oed [Ithel] athec, acharedic a hael, ac addurn o 
voesseu da.— Brut y Tywysogion, 282. 


Minheu agigleu bot un. elut a. .euo yn adurnn 
brenhinawl. y gorffywyseì Pydan holl focsach 
Campau Y 1. 


Tri enw addurn awen: goleuni'r deall; diddanwch 
. pwyll; ac athraw gwybodau.—Jolo Mss. 88 (ef. 88-9). 


Yn y dydd hwnw y tyn yr Arglwydd ymaith addurn 

Gridiau , ac addurn y coesau . . « âc addurn y trwyn. — 
Esa, in. 18, 20, 21. 

Maen addurn, a tomb. Addurn simply is some- 


tìimes used,— /olo (Floss. 


2. a figure or ornament of speech; a trope. 


,Ornatus, Addurn, a'i rywogaethau. Addurn araith a fydd 


air mor ysmala o honaw ei hun, mal nad rhaid yspysrwydd 
gyffredinach am danaw.—Pum Llyfr Gerddwrianth, 120. 


Nid wyf wedi mawr 
ffrediniaid 


er â throellau ac addurnau, am 
nad yw d 


yn eu s 
Iolo Morganwg: Salmau, Rhag. 18. 


3. a diagram showing the aspects or houses (in 
astrology); a figure or horoscope. 


Yr addurn oddi tanodd Ly cycou bb dull y ffurfafen, ac 
amryw leoedd y planedau yr amser 
Gwilym Hywel: a Amiauae, 1769, 4. 


Yma y gadewir i'r sywedyddwyr roddi eu barnedigaeth 
ar yr ddarn bawb yn ol eu bodaeth. F 
Gwilym Hywel: A Amanae 1770, 5 (ef. 1771, 5). 


Addurnaidd, a. ornamental; decorative; orna- 
a 


d hwynt allan mewn dull darluniadol ac addurn- 


aia — Cylchgiawn, ii. 114. 


Addurnawd. odau, sm. ornament, ornature, 
embellishment. 
Y mae y ddull hon yn addurnawd mawr i ffraethineb. 
Henri Perri: Egl. Ffr. xxvii. 2. 
Addurneg, -au, sf. ornament of speech ; figura- 
tive or tropical language; syntaxXis ornate; 
rhetorical language; elocution. 


Addurneg yw trwsiad neu -addurn araeth, mal â ll Mad 
iau amrith ac amliw, i ac ymchwely d meddy. 
a nwydau y nn Wyr.— dau fraich i | addu caen; 
yw troe wdd, neu drofeg, arall yw dullwed 


ym neu y gynne pra ymadrawdd, neudrofeg, yw 
i: Egl. Ffr. i. (cf. xviii., xxiv.) 


Hi a wasanaetha i'w Aaddurnhau hi â rh 
i'w Gol<usw yn SF HR — Henri Perri: Egl. 


Eto addurnhâer y 
Gan Aer boeth, a Y fyn dlawn Gariad. 
Iago Trichrug: Bardd, iii. 8. 
Addurniad, -au, sm. an adorning; ; adornment; 
decoration; ornamentation, 


Addurniadau, ornaments, decorations, embel- 
lishments. 


Arthur yna aerchis y Gei et y edrych gweith eir 
ae Aadyrnyat.—St. Greal, 389 ?89 Na z a y gad 
Addurniadaeth, -au, af. decoration, embellish- 

ment, adornment, 
Eu cyflwr angholeddedig mewn 
. eorfforawl, ar y W; acar y 
dra, a'u moesgarwch teuluaidd. 
Carnhuanawc: Han. Cym. 647. 
Addurniaeth, -au, sf. ornamentation, decora- 
tìon, adornment, 


Addurniant, iannau, em. adornment, decora- 
tion. 
A gwedus lun ar eì gorff yn addurnyant anrydedus. 
NA FU Sblâ Ddoeth, 14. 
a ed ìi gymmaint OD 
i ffurfiad ac Gddurniat y air beidroda 
Carnhuanawc: Han. Cym. 97. 
Addurnnod, -au, sf-m. grace-note (in Y) 


Defnyddir dau o addurnnodau 
y Te Gram, Cerdd. 7. 


reswm, neu 
Ffr. xxiii. 


thau o addurniadaeth 
w arall, eu gwareidd- 


Ni fuasid 
chestion p 


d Addurno, v. to adorn, decorate, deck, embel- 


lish, or ornament; to be an ornament to. 


Tri rhyw ymadrawdd y sydd : MWD wg perffaith ; cyf- 
eu ac addurnedìg. — dys. Arch. iii. 


. . ae An gd o amnybyg hyder. ac ae 
Fhrbdelo o, o lewder a molyanrwyd. u 


Brut y Tywysogion, 194. 


Y mae yddull yma yn gwasanaethu ynwydau, yn boddhau 
y glust, ac yn addurnaw yr araeth. 
Henri Perri: Egl. Ffr. xxviii. 


Yr oeddwn yn disgwyl cael rhyw fyrdd o debyg leoedd 
* « « Ìaddurno fy mhapyryn.— Gro. Owaîn, 294. o 


Kyuodes Kei i vynyd. a mil o dylyedogyon y gyt ac ef yn 
addurnedic o ermyn wiscoed. 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. iì. 3924, 


Addurnocâu, v. to adorn, embellish, or orna- 
ment. 


Teiligdawt Lundein a adurnoccaa Kaer G. 
Brut Gr. ab Arthur dBŷY Fa. A. ii. 262, 


Addurnog, a. ornate, ornamented, embellished, 
decorated, adorned. 


Y ddullwedd addurnog, the decorated style (in 
architecture), 


Ycôra oryn i'r ddullwedd a elwir Seisonig addurnog. 
*... Y coríf a'r croes a berthynant i ddullwedd addurnog 
adeilyddiaeth. — Gwyddoniadur Gymreig, i. 59, 60. 


Y mae pob adran o hono yn dechreu â llythyren fawr 
addurnog.—Llyfryddiaeth y Cymry, 191. ym 


Addurnol, a. ornamental, decorative, adorning. 


Yn gyntaf, ganed rhwng y naill beth a'r llall; yn 
nesaf, ymadrawdd ffraeth, addurnawl. 
H. Perri: Egl. Ffr. Ann. 4. 


Addurnoldeb, em. the stateof beingornamental. 
Addurnwaith, weithiau, e7. ornamented work ; 
decorative or ornamental work, 


Y mae yr addurnwaith coed yn harddwych ddigyffelyb. 
FE Gwyddoniadur Oymreig, Y 60. 


ADDURNWE 


Addurnwe, -oedd, sf. ornamental web or tex- 
ture; lace. 


Addurnwe aur, gold lace. Addurnwe arian, silver lace. 
Walters, s.v. “Lace. 


Addurnwisg, -oedd, sf. ornamented or orna- 
mental dress or robe. 


Yr hwn oedd yn gwisgo addurnwisg aur ar eich dillad 
chwi.—2 Sam. i. 24. 


Hi yna doda addurnwisgoedd brith, 
I erfyn sylw â rhodresol rith. 
Th. Lloyd Jones: Cein. Awen, 166. 
Addurnwr, wyr, sm. a decorator or adorner; 
a beautifier. 


Addurnwych, ac. beautifully adorned, orna- 
mented,. or embellished. 


Chwychwi y beilch, na. fwriwch unrhyw fai, 
Gan na roed arnynt feini tlws eu gwedd, 
Mewn eglwys lwysgor, lle mae clodfawr rai 
Yn prudd faluriaw mewn addurnwych îedd. 
Th. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 179. 


Addwg, sm. a taking away; ablation. 


Addwng, a. near, nigh, contiguous. 
Addwng, agos, ger llaw.—Harri Hir. 
Addwyd, -au, -on, sm. 1. an imposthume.—P. 


2. Condition; disposition. (8ps.) 
Awdosti pwy gwell ae von ae y vlaen 
Py peris A net rwg dyn ao annwyt 
Pwy gwell y adwyt ae ìeuano ae llwyt. 
Taliesin: A.B. ìi. 145. 


Heit haual am wydwal ebrwyt. 
Gweinaw gwaeth llyfred no adwyt. 
Taliesin: A.B. îi. 201. 


Kyny YD yn y adwyt yn deruin mn 
am rodes med a gwin o wydrin ban, 
a Taliesin: A.B. 169. 


Addwymp, ac. [gwymp] fair, fine, elegant, 
beauteous. (sps.) 
Bronfraith . . . 
Yn canu, 'n diddanu dyn. 
Iaith addwymp, yn ei thyddyn.—D. ab Gwilym, ccli. 80. 
Addwyn, a.[dwyn,a.] honest; virtuous; good ; 
blessed; civilized; becoming; respectable; 
honourable. (sps.) 
Gwr addwyn, an honest or moral man; one 
that is under no legal impediment. 


Addwyn yw i frenin, it is meet or fit for a 
king; it becomes a king. 


Gwisgo dillad addwyn, to wear decent or be- 
coming clothes. 


Oenedl addwyn, & civilized nation, 


Cenedl addwyn oeddynt y Cymry, ac anaddwyn y Saeson. 
Llanover Ms. 
Ac wedi trefnu ith a. weddai ar wlad a chenedl y 
Cymry, herwydd a ellid gan farn athrawon a doethion, her- 
wydd ymy y ffydd ng Nghrist a dosparthau gwlad a 
chenedl addwyn, efe a ddodes ar Flegywryd . . . eu rhoi ar 
ddu a gwyn.—Jolo Mas. 81. 
Fal y maent ar gof a bod gwlad a chenedl addwyn. 
a am Barddas, i. 99. 
Ll lafariaeth awgrym herwydd a'i dangoser dan ar- 
wyddon rhif sathredig y cenedloedd addwynion dan gred a 
bedydd.— Barddas, i. 100. 


Bun addwyn, & virtuous maid. 
Attal bardd mwyn rhag bun addwyn. 
Rhys Goch ab Rhicert: Iolo Mss. 246. 
Y ddyn a wisg addwyn wên 1—D. ab Gwilym, celvii. 1. 
Nid oes llys ar geidwad o bydd addwyn. ' 
Cyfreuhiau Cymru, ìi. 132. 
Tair Goes on Addwyn Ynys Prynu .. Ao achaws 
O 


hyny a'u gelwid hwy y Tair Gosgordd Addwyn. 
Trioedd: M.A. ìi. 69. 
Pedestr o eddestr addwyn.— Guto'r Glyn. 
Noddais i 'mryd yn addw 


yn 
Er yn fab, yr awen twyn.—Jolo Morganwg. 
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Addwyn, -au, -ion, 8m. virtue; honesty; 
beauty; grace. 
Hortair na thybiai hurtyn 
Ddawn ei Dduw'n addwyn ì ddyn.—Gronwy Owain, 22. 
Addwyn,m. | ac. [gwŷn, f. gwen] white; 
Addwen, /. | fair. (sfe.) i 
Ofer oedd, ar fôr addwyn, 
Ymlad 


d â dwr am ladd dyn. 
Deio ab Ieuan Du: G.B.C. 182. 


Pan ddaeth atad i'th gadair, 
Liw'r heulwen, fy addwen Fair. 
Harri ab Bhys ab Gwilym. 
Addwyn, v. [dwyn, v.] to take, bear, or carry 
away; to bear; to carry; to bring. (rfe.) 
Ban aeth wr gwinuaeth gwenwyn a golled 
A golleis oe adwyn.—Prydydd Bychan: M.A. i. 984, 
Gwenwyn y atwyn gwan edrywant. 
Owain Cyfeiliog: M.A. ìi, 266. 


Gwr ae gwnaeth yn dyn yn delw. boenedig 
Pan aduc Dygynnelw. 
Cynddelw: M.A. i. 256 (cf. 227). 


Meith y ry yr hynn nym aduc. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 280 (cf. 281, 282, 291). 
Addwynder, -au, sm. probity; honesty; court- 
esy; gentleness; conscientiousness. — Myv. 
Arch. ui. 218—282. 
Addwynder Morganwg, the courtesy ot Glamor- 
gan. 
A chymmaint addwynder ei lys yn eil i Lys Arthur, onid 
YM: h y ddiarebion pYwlAU 5“ chenedl, ag y dywedir 
er Morganwg, ac wynder Morganwg. 
yda CE Brut Aberpergwm YMA. ìi, 502. 


A ryw awyr llwyr llwrw adwynder ffyd. 
Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 475. 


Nid oedd iddynt na breiniau na defodau, namyn a gaid 
o addwynder a syberwyd.— Trioedd: M.A. ii. 67. 


Prydain ab Aedd Mawr a wnaeth wladoliaeth a theyrnedd 
gyntaf ar Ynys Prydain, a chyn no hyny nid oedd o iawn 
namyn a wnelid o addwynder.—Trioedd: M.A. ìi. b7. 


Addwyndod, -au, 80]. probity; honesty; gen- 
tleness; courtesy; a blessing. 


Myned bed berthrwyd or adwyndawt. 
da y dealicsin: A.B. ìi. 1TT. 


O leas Cynddelan clod addwyndawd. 


Meigant: M.A. ìi. 169. 
Ry gadet Rufain reg atwyndawd. 
Meilir: M.A. i. 189 (cf. 292). 
Addwyndra, sm.—Addwynder. 
Addwynfryd, -au, sm. a gentle, honest, or 
conscientious mind. 
Addwynfrydedd, sm. probity, honesty, or 
evenness of mind. 
Addwynhau, v. to civilize; to polish, 


Tri chyflwydd bardd a barddoniaeth: addwynhau & 
gwerinaw cenedl; cyfanneddu gwlad; a gwellâu gwybod- 
au.— Barddas, ìi. 142. 


Addwyno, v. to bless; to felicitate. 
Addwynryw, -iau, sm. a good sort; noble, 
generous, or gentle kind. 


Gwalch or adwynryw llew llyw lle bei. 
EF ôd Hŵlyn: M.A. ìi. 413. 


Addwynwalch, weilch, sm. a gentle or noble 
hawk. 


A chain addwyn-walch a chynneddfau heirdd. 
Gruff. ab Meredydd: M.A. ì. 451. 


Addwyr, a. [gŵyr) obligue, inclining. 


Gwenlloer Vawrth adoer adwyr wescryd. 
| yr for. Fychan: M.A. i. 415. 


Addygiad, -au, sm. [dygyd, dwyn: L. educo] 
a bringing forward; education. 
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ADD. 


Yn 
at 


wr Add trwy gynnygiad 
Nh y Gyffredin am Atnerdiad at at y Frenines, yn erfyn 
ar ei mawrhydi i beri i ymholiad gael ei wneuthur i gyflwr 


Add, Nhywysogaeth Cymru. 
a Ffregid: Adroddiad. Hyff. 5 (of. 1). 


Addygiadol, a. reìating to or connected with 
WON. educatio; 
nad 
TyTgiTadil ynt nn gao gl ee 
Addygyd, v. (dygyd, dwyn: L. educo] to bear, 
take, or carry away; to bear; to carry; to 
bring. See Addwyn, v 


. Cynghor hen ni'th addwg (al. y (M.A. iii, 182.) 


Addysg, -ion, 4f. [dysg: L. addisco] 1. in- 
Struction; education ; teaching; ; tuition; 
learning, The more usual pl. is addysgiadau 
(from addysgiad). 

A glywaist ti chwedl y Y EIRE ggwrysg 
Wrth ymdreffull ym 
Ys trech natur nag c addysg. —Jolo Tn Ma. 260. 
Haelder, gao doethder, dysg, 
Hynod wedd, hyn yw âd” addysg.—Sion Mawddwy. 
Heb ystyr nis gellir addysg.—Myv. Arch. iii. 114. 
Claf yw add, ddyd. 
a i W. Lleyn, Md. Gr. Hiraethog. 


Yr ydwyf fi yn rhoddi i chwi addysg dda.—Diar. iv. 2. 
A defnyddiau dwfn addysg.—Gro. Owain, 92. 


Ac ni wn i pa ham na baì'n iawn cymhwyso'r gynneddf 
hon at achosion addysg aol 
lo Morganwg: Salmau, Rhag. 19. 


Tragwyddawl trig ei addysg.—Tegid: Gwaith, 143. 
Addysg grefyddol, religious education, religious 
instruction. 
Dwys ystyri i dirmygu add ddol . 
Wren Se yhomad Jones” TTrudthiadau (1779), 4 
Gardd udo g, ì a didactic poem. 


Odân addysg yw cerdd yn dysgu rh 
ddoethine 


pains a gwers ar 
byn cy ybod Hu ah 


ddyd. 
Cyfrinach y Beirdd, 98. 


2. the moral (of a fable or apologue). 
Yr addysg a'r defnydd, the moral and applica- 
tion 


Addysgedigol, a. preoeptive; ; didactio; in- 
structive; teaching. 
Addysgeidiaeth, -au, sf. [from addysg, like 
dysgeidiaeth rom dysg] education, instruction. 
Yn y cyfamser Sabatai a fwriodd ei amser yn gre day 
- yn Llys y Twrc, dow rg brics ndd NS 
— 5 W. Lewes: Dwy Daith, 153. 
Addysges, -au, sf. an instructress; a female 
teacher or instructor; a governess. 


Addysgfa, faoedd, fêydd, 4f. a. place of educa- 
tion or instruction; a. seminary. 

Y dliad h add, Nhaleith- 
iau fnn ds | Amerioe, yda een 
Addysgiad, -au, $m. a teaching; instruction; 

education; tuition; edification. 


Addysgiadau, instructions; practical deductions 
or erences. 
by gydi bychain, perthynol i'r celfyddydau, gyda'r 
blaenaf, ond manteision mawrion, o bwys tragywyddol, 
addysgiadau crefyddol ym meddiant yr olaf. 
Ios. Harris: Gweith. 946. 
lyn Milwr , mha un y corffolent y Derwyddon 
au ID 'cyfffedinol. & Z 
" Garnhuanawc: Han. Cym. 27. 
Mae bywyd Crist yn llyfr llawn o addysgiadau dwyfol. 
8 Nicander: Dysga Fyw, Menyn 


wd eisteddiad y senedd ddiweddaf, galwyd sylw Addysgiadol, a. didactic; instructive; edify- 


ing; doc 
Prydyddiaeth AFU didactic poetry. 
Sylwadau addysgiadol, practical remarks or ob- 
8ervations. 
Barnaf ei fod yn llawn mor a i ni, ambell 


waith, droi ein sylw at eddf- byd... ag ygall 
fod i gadw yn ddibaid ddim ond r. yfeloedd & brwydrau. 
Oarnhuanawc: Han. Cym. 25 


Addysgiaeth, -au, sf. teaching; Yr cHan. ; 
education; tuition. 


Heb hyn b ddai yn euog o'r afresymoldeb o beri i un neu 
ddau o ymadroddion dyrys mewn un Epistol bychan ddi- 
ddymu addysgiaeth eglur pob man arall. 

Athrawiaeth yr Eglwys, ììi. 5. 
Addysgol, a. teaching, instructing; instructive; 
educatio 


Darllenais yr chyspydad o'i Gcyfeatd a da. rhyddordeb 
a Dod HD yng ng yd â'r rhifynau cynta? o'r gwaith, pa 
rai syd d hyd ac addysgawl.—Diwygîwr, ìi. 144. 
Addysgu, ». to instruct; to teach; to educate. 
Tydi hyny, hwn wyt yn addysgu arall, oni'th 
ddysgi Hai thyf. ìi. 21 (cf. 18). î 
Addysgwr, wyr, | êm. an instructor, a teacher, 
Addysgydd, -ion, 4 an educator. 


Un o brif wrthddrychau y Gymdeithas Gymroaidd yw 
. bod yn amgeleddydd ac yn ocngigydd ddarn 
Tos, : Gweith. 236. 


Addysgwych, a. well educated ; oon Hishod; 
polished. 
Y mae hi yn gelfadures gampus erddores addysg- 
wych, yn wraig rinweddol, a yn fam ddedwydd. cd 


Brython, îì. 94. 
Addystr, -od, sm. [—eddestr] a horse, a steed. 
See Eddestr, the more usual form. 


Hawdd ganthaw addystr pe i herchid. 
Tustus Llwyd: M.A. i. 558. 


TAe, a medieval form, representing the modern 

aî, a'i, and a'u. 
4 4Ae-, as a. prefix, in the Gwentian idiom, 
8ometimes stands for a in the other dialects ; 
as, aeddfwyn îor addfwyn ; aeddfed îor addfed ; 
aeddwyn îor addwyn. 

Aed, v. let him (her or it) go: 3rd pers. sing. 
imper. of the unused verb âu (—eled); and 
also the perf. impers. indic. passive of the 
same verb (—aethpwyd, Gyd) 


Nao aet un en vyw. cnA0nnb en 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 849, 


Ac aet un o honawch yr ystabyl.—JMabinogion, iì. 8. 
Mis Tachwedd . 
Aed bugail, delid cerddawr 
Englynion y Misoedd: M.A.ì. 16. 


Aed mab, o châr yîed medd, 
Hyd Lwyn Hoedliw a'i annedd.—L. G. Cothâ, Yv. xxv. 91. 


Aed Rhisiart at eì drasau.—Dafydd Benwypyn. 


4| Pughe inserts aed as a substantive as well 
a8 & verb; but as such it does not seem to 
occur, except as a personal name; as, Prydain 
ab 4edd Mawr; Afarwy Aedd fab diys. Cf. 
O.Ir. aed; Mod.Ir. aodh; Gaul. Aedui. 


Aedorw, e.cl. [apparentÌyacorr. of eiddiorwg] ivy 
(Hedera),—Hugh Davies: Welsh Bot. 25, 168. 


Aedd, a. loud, high-sounding; noisy; clamor- 
Ous; tumultuous. 
Aedd, trwst, llais, gawr.—0O.V. (Llanover Ms. 63.) 


Pen a borthav i'm neddair, 
Eryrechwydd,aedd fugail 
Teyrn-vron gynnwys ; 

ywarch Hen: M.A. ìi. 108 (cf. 579). 


9 A doubtful reading: cf. 4.B. ii. 267-8. 


- 
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Yn ol ar hwyl fuanaf Zophiel, aes 
a an au, 
0al, ao ae en (-| ê 
i A cy Pughe: C.G. vi. 590. 
Some modern writers use it to denote altitude 
or vertical distance as well as sound, 


Os cel-ohiria eto byth eich trawd 
Ger ffrwd Siloa, neu foel Tabor aedd. 
W. O. Pughe: Pal. 6. 


Aedd, -ion, sm. a noise, din, clamour. 
Aedd, llef neu lais; trwst.—Geirlyfryn W. Cynwal. 


Mawr yw aedd yr oes bresennawl am y sefydliadau uchod 
(y Cymdeithasau eigyddawl), a llawer a ymffrostiant 
yn eu gweithredoedd,— Diwygiwr, 1v. 820. 


Aedd-, px. variant of Add-, g.v. 
Aeddal, a. [dal] steady; firm; stable.—G'went. 
Aedde, a. high or tall ? 


yn gnoi YW Ce dfalierin: A.B. ìi. 117. 
Aeddfed, a.— A ddfed. 


Nachaf hwnnw yn aeduet,—Mabinogion, ììi. 154. 


A. Lawnsìot a welas y mab yn gyflawn o bop daeoni ac yn 
aeduet herwyd meint.— St. Greal, â 2. 


A gwelet y ffrwyth yn dec. ac yn garueidd velus aedduet. 
Er / a: FDoethion Rhufain, 11. 


. Ac trigyynwd bu wr aeduet. 
PR Ur Brut y Tywysogion, 118 (cf. 166). 
Kanys aeduet vyd y llysseuoed ar ffrwytheu yna. 
í ——— Meddygon Myddfaâ, i. 89. 
Aeddfedig, a. [—addfedig, addfededig] ripe or 
matured. 


Yny chroth yn was. bum aeduedic. 
Taliesin: A.B. ìi. 187. 


Aeddfedu, v. to ripen, to mature. 
keni z edued - 
wyteur Meddygon Myddfai, i. 180. O MO Y GMROTU GOD 
Aeddfwyn, a.— Addfwyn. 
Mab fam forwyn 
Grefydd aeddfwyn aeddfed eiriau. 
Madog ab Gwallter: M.A. i. 40p. 
Aefalch, a. [balch] proud; grand, lofty.— 
Gwent. 
Aefed, a.—Aeddfed, Addfed.—S.W. 


Cymmer wlydd y perthi, sef a'u nabydder wrth yr had 
crynion a lynant wrth y dillad pan fônt aefed. 
Meddygon Myddfai, ìi. 996. 


Aefel, a. [—hafal] similar, like, resembling.— 
Gw 


Aefelydd, a. [—hefelydd] like, similar.—Gwenf. 


Aefwyn,a. [mwyn] gentle; mild: al&o written 
eifwyn.—Gwent.. 
Aeg, -au, s/. language, speech; expression. 
' Aec, language.— W. Salesbury: Dict. s.v. 
Aeg a arwyddocâ iaith ; megys Seisonaeg, Ffrangaeg, a'r 
cyfryw.— Hen Ysgrif (Haul, C.C. xiii. 919). i 
Day ddost aeg y weddi, 
Diwedd da ar dy wedd di.—JMeirig Dafydd. 
Llefara, attolwg, wrth dy weision yn Byrian-aec. 
Esg. Morgan: 2 Bren. xviii. 26 (cf. Esa. xxxvi. 11). 
Ai meibion hwynt yn llefaru y naill hanner o'r Astodiad- 
aec.— Esg. Morgan: Neh. xiii. 24. 


A'i plant hwy oedd yn llefaru y naill hanner o'r Asdodi- 
aec.—Esg. Parry: Neh. xiii. 24, > 

Fyd rhoddir yn bendant i Dduw, y mae'n cyfateb i'r 
enw He 


er-aec Iehofah. 
Rowland Vaughan: Ymarfer Duwioldeb, 18. 


Arfer iaith ac aeg gwlad Canaan. 
Rhys Prichard: C. y C. lx. 8. 
Rhai'n breladaidd weddaidd wjw 
I eglwyswyr aeg lwyswiw,—Jago ab Dewi. 
Igion ydoedd aegau nodol.— Ehys Morgan. 


Byd anwêdd yw bod un aeg 
I fritho enw'r Frythonaeg. 
Robert ab Gwilym (Gwyliedydd, v. 114). 


O! anfarwol awen fiìrai 
Gwau a darwnain aeg awdurol. 
Dewi Wyn: Bl. Arf. 2 (cf. 28, 31, 119, 126). 


Ieithoedd laweroedd, oleu wiw-res, 


Aeg an addol y Ganges. 
_ ua Gwallter Mechain: Gwaith, i, 919, 


Yn fy llon hen union aeg, 
A thannau y Frythonaeg.—Cawrdaf: Gweith. 9. 


Eu hiaith a gadwant, er Saesnaeg a phob aeg; 

A'u Ner a folant yn yr iaith Gy Gwaith, 189. 
4 Davies (s.v.) expresses himself strongly in 
opposition to the notion that aeg signifies 
language, dialect, or anything else: “Toto 
errant coelo gui hano vocem, Linguam, vel 
dialectum, vel aliud guìcguam significare pu- 
tant. BErrori occasionem dedit £g terminatio 
vocum dialectos significantium (vt & nonnul- 
lorum aliorum foemininorum) vt Gwyddeleg, 
Ffrangeg, Hispaeneg, Gwyndodeg, Gwenhwyseg, 
Deheubartheg, Groeg, Uingua Hibernica, Gal- 
lica, Hispanica, &c. Sio has voces poete 
veteres cecinerunt, sic historici scripserunt ; 
gcribant licêt Scioli recentiores Gwyddelaeg, 
Ffrangaeg, &c. & voces compositas esse exis- 
timent â Gwyddel, &c. & Aeg. It may have 
originated in the error which he combats, 
but ìt is now, and has been for upwards of 
900 years, employed as an independent word 
denoting language or dialect. 


4j When the diphthong ae occurs in the pre- 
ceding syllable, -eg is, îor euphony's sake, 
generally preferred to -aeg; as, Almaeneg, 
Daeneg, Gaeleg, Yspaeneg. 
Kanys Yspaenec adywedei y kawr ac or ieith honno y 
gwydyat Rolant digawn.— Yst. de Oarolo Magno, col. 400. 
4| Some writers, notably Henri Perri, use -aeg 
for -eg as a. noun termination; as, brawdd- 
aeg, gwatwaraeg, îor brawddeg, gwa&wareg. 
Aegain, a. [cain] fair, beautiful, elegant. 
Aegain, teg, hardd, eigain.— Geirlyfryn W. Oynwal. 
Aegfor, sm. red or wild campion (Lychnis 
dioica). 
O lanhau d cymm, ell ddail; 
du nay aaa Â ir dail yr agor ol llysiau y ui ychen. 
| Llanover Ms. 4. 
Ael, -iau, sf. 1. a brow; the eyebrow, 
Ael y Uygad, (pl. aeliau y llygaid), the eye- 
brow.—Lef. xiv. 9. 


Hanner dyrnued yn hyt pob ael idaw. 
Campau Oharlymaen, 59. 


Ac yn gynduet y aeleu ar muchud.— Mabinogion, iì. 877. 
Nì ddanfonaist, ddyn feinael, 


Latai ym', ddyn lwyttu ael. 
D. ab Gwilym, xii. 87 (cf. lxzv. 27). 


2. & brow (of a hill, &c.). 
Ael bryn, the brow of a hill,—Zwuc iv. 29. 
Tŵr diwael ar ael yr allt.—D. ab Gwilym, xlvì. 40. 
Ail i'r âr ael Eryrì,— Gronwy Owaîn, 90. 


Un bore collais e,—fy Ted sy brudd,— 
Ar ael y bryn, ac is y dderwen daen, 
Th. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 182. 


3. a border; arim; a skirt; an edge, verge, or 
margin. 
Ael gwisg, the skirt or border of a garment. 
Ar ael llen carthen ìm carfaglwys.—Taliesin: M.A. i, 19, 
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Ar ael, on the border of; on the margin, edge, 
or vergeof; nigh or near to; close by; near; 
by. 

A Llwynon yw'r llyiaw 
Dafydd o 


Âr erlyd fal cynt ar ael y dyffrynt. 
Y â Dafydd Benfras: M.A. i. 318. 


Rhys ab Sion sy'n ddigonîant 
Yn nwy-lan Nedd, yn ael nant.—L. G. Cothi, I. xxiv. 11, 


Dyfrdwy waedd greg arial ar ael edd. 
-: 5 ab Meredydd : M.A. i. 460. 


Ael dydd, the dawn of day, daybreak; the time 
_ just before sunrise.—D, ab Gwilym, clxiv. 28. 
Ael nos, the edge or verge of night; the even- 
ing twilight, the dusk. 
Mynwn dy gael yn ael nos.— Rhys Goch Eryri: G.B.C. 92. 


Ni bu er mael yn ael nos, ; 
Aìr uchel ar yr achos.—£&hys Jones: Gwaith, 285. 


Ael, -oedd, sf. [—al] produce; alitter ; a brood. 
Yr ael gyníaf i hwch, the first litter of a sow. 
—C.S. 

Ael, AU ED or ach) a son or a daughter 


(in pedigrees). See Al, sc. 
Llangana. Cana Santes ael Tewdwr Llydaw. 


Tolo Mss. 221. 
Aelaf, | 


mae dail am y dolau, 
gemau'n ael gwaen. 
r Nans: Cyfr..y Beirdd, 120. 


a. doleful; sorrowful; sad; dolorous; 
Aelaw, j woeful. 


Bid iddaw yn aelau eilon ynddi. | 
Myrddin: M.A.ì. 137 (cî. 152). 


4Aelaw anhun hun hir yw i'w gwanfardd. 


Gr. ab Meredydd: M.A. i. 458 (cf. 441). 


Er prynu mb ayn or en ufelyn 

ei o aelaw. 
a ac ar Gr. Ynad Ooch: M.A. ì. 998. 
Aelaf, 


Aelaw, | *" dolor, grief, pain. 


Aelau, s.pl. dolor; sorrows; horrors. 
Aeleu fflam lydan 
Cyfwyrein mawrdan.— Taliesin: M.A. i, 168. 


Odid r. angau a'i aelau mawr 
A gloes glas verau 
Ni byddav lefawr innau. 
Llywarch Hen: M.A. íi. 118 (cf. 126). 


Yn osgeiddig y beiddia 
Ada oer o wedd fal ia, 
Deua gwaew maeth hiraethlyd, 
Deua braw, ardwyad bryd.— W. 0. Pughe: Bardd, iii. 3. 
Aelaw, s.c/. riches, wealth, opulence. 
i bwy aelaw heddiw gan eiliw eleirch. 
NU 8 Myrddin: M.A.i. 152. 
Cant anant anaw aelaw alaf. 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 447. 


Kyueillt grym yssym assawd y alon 
Ay aelaw ny chronnawd. 
Llewelyn Brydydd Hodnant: M.A. i, 412, 


Aelaw, a. rich, wealthy, opulent; precious. 
Oed aelaw cer aelwyd Beblig.—0ynddelw: M.A. i. 208. 


Gormes yw cludaw aelaw elyf. 
; Oasnodyn: M.A. ì. 430 (cf. 491). 


Deall aelaw doeth diell wyled.—Z^iserdyn: M.A. i. 433. 


Er dy aelaw saint er dy wylieu. 
Dafydd y Ooed: M.A. ì. 533. 


Onis pair, anair drwg, 
Twrn aelaw tirion olwg.—D. ab Gwilym, clxxxvii. 27. 
O Lywelyn, lu aelaw 
A'r Tewdwr wych o'r tu draw, 
Guto'r Glyn, ì Sion Bwrch. 
A throed a llaw, ao arf aelaw, a gorfoledâd.—Jolo Goch. 


A'th ddeheulaw, aelaw ai, 
Yn hylwydd a'm iai. 
W. Midleton: Salm. cxxxix. 10 (cf. cxix. 21). 


Aeldrem, -iau, sf. a leer; an obligue view. 


Aeldrwm, m. | pl. -drymion, a. knitting the 
Aeldrom, /. j brows; big- or heavy-browed; 
frowning. 
Draig aeldrom, âera gul-drwyn.— Gronwy Owain, 109. 
Aeldrymu, v. to knit the brows. 


Aelddu, p/. -on, a. black-browed; having black 
or dark eyebrows. 

Cael ymddiddan ychwan 

Canu dyn aelddu deg. “i 
; D. ab Gwilym, xcvii. 9 (ef. cxlii. 26; cxlix. 11). 
Aele, )a. sad; piteous; lamentable; woeful; 
Aeleu, j awful. 

Aele, gresyn, dolurus, tostur, trist, trwm.—MDavies, 8.v. 

Braw aele, â sad fright. 
Broder de braw aele elin.—ZElidir Sais: M.A. i. 945. 


Enwawc Kyueilyawc ys kof aele. 
Llyw. Llywelyn: M.A. i. 292 (cf. 291, 902). 


Ar ddail gwyddfìd aele y gwelid ol ei gweli. 
Madog Dwygraig: M.A. i. 488. 
Gwelwn ryw olwg aele, 
Gwelw afon draw ger llaw'r lle. 
Dafydd ab Gwilym, cexlix. 5. 


Mewn ymson hyll 
Ag aele wynt, heb dŷ y Santon aml 
Orphwysa yno.— W. O. Pughe: Pal. 18. 


Rhoddasoch i Moloch, a'i fflam aelau, 
Eich meibion tirion, yn faith bentyrrau. 
I. G. Geirionydd: Geir. 57. 
Aeled, -au, sm. ailment; indisposition; disease; 
affliction. 

Pumed bwystnon ar holl vibnon Egypeion 
Belsid miled o drum aeled deritolian” 

Taliesin: M.A. í. 40 (ef, A.B. ii. 171). 


Dyduc o eir deill a bydeir o pop aclet. 
Talesin: A.B.ii. 179 (cf. M.A. i. 44). 


Cyn bwyf gwr gweryd boed gwr gwared 
A'm gwares o boen, o bob aeled.—Llywelyn Fardd? (P.) 
Aeles, sm. [lles] benefit, advantage, good.— 
ent. 


Aelewi, v. [aelaw ?] to ornament or decorate ? 


Y beddeu yn y morua 
Ys bychan ay Aaelewy.—Beddau Milwyr: A.B. ii. 35. 


Aelfa, faoedd, fêydd, sf. a brow; a ridge. 
Aelfa bryn, the brow of a hill, 
Efe a welai gastell mawr ar aelfa bryn uchel,—JHavod Ms. 


Aelfain, feinion, a. having slender eyebrows. 


Bêm t ger wyneb em gain, 
Anwyl-fardd i wen aelfain. 
D. ab Gwilym, cxli. 7 (cf. xxxviii. 42; clxiv. 4). 
Goreu Gwen aelfain gwraig yn Elfed. 
L. G. Oothi, 1v. v. 92, 
Eilfyw y'm geilw dyn aelfain.—Egluryn Ffraethineb, vì. 2. 
F” enaid coeth funudiau cain, 
F' anwyl-ferch oedd fun aelfain,—Gwilym ab Sefnyn. 
Aelfawr, a. big- or large-browed; having 
large eyebrows, 
Aelgerth, pl. -au, sf. (ael-J-certh (P.): cf, 
Aelgeth, elgeth: C. elgehb (C.V.); Br. elgues, 
Aelgaeth, )elges, elget._ The r in aelgerth may 
be intrusive (et. Mab. i. 283), owing to a sup- 
posed derivation from ceríâ. Pughe gives 
eilgyrth as the pl. of aelgerth]) 1. the cheek- 
bone; the jawbone or mandible; the chin, 
Mewn gweilgi wyf, mae'n goel gerth, 
A'r weilgi hyd yr aelgerth.—Bedo Aeddren. 
Ac aelgeth, liw ffrwd gweilgi 
A gyrhaedd hyd ei grudd hi! 
D. ab Gwilym, viii. 51 (cf. ccxxxviii. b1). 
Cangen ddifeth aelgeth loew.—D. 


Dod blastr wrth dy wdâf dan dy aelgaeth. 
Llyfr Meddyginiaeth. (D.) 
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2, a brow; the edge of a cliff or steep place. 
Chwythwch yr udgyrn ar aelgerth Baalsephon. 
a d Blackwell : Cein. Alun, 155. 
Eryron yr aelgerth a fwltur y bryniau.— T'h. Lloyd Jones. 
Ar aelgerth dwfr y weilgi. 
1 a Mechain: Gwaith, i. 99. 
Aeliog, a. browed, having brows; having large 
brows, 
Aelod, -au, sc. Mew alf] 1. a limb or member 
(of animal bodìes) . 
Amynet serch y uorwyn ympob aelawt idaw yr nas gwel- 
gei eiryoet.—Mabinogion, ii. 199. 


Ynot dy bun y mae tri pheth. corff, ao aelodeu. ac eneit. 
ao eissoes un dyn wyt.—C(ampau Charlymaen, 947 (cf. 40). 


A Iawnslot a welas y mab . . . yn aeduet herwyd meint 
ao aelyodeu.—St. Greal, ì2. 


Aelodeu vn werth y dyn ynt yrei hynn dwylaw deu troed 
deu lygat deu glust ffroeneu yn lle vn aelawt dwy wefuus 
whebu WR LE o aryant yw gwerth pob vn or rei hynny. 
. « . Sef atal holl aelodeu dyn pan gyurifer ygyt wyth punt 
aphetwar ugeint punt.—Oyfreithiau Oymru, i. 6502, 504. 

Y tafod, aelod bychan yw.—/ago iii. 5. 

car Lle y tor y meddyg da ymaith aelod pwdr . . . rhag i'r 
aelod hwnw lygru yr aelodau nesaf ato. 

Ed. James: Hom. i. 88. 

A'i wneuthur yn aelod bywiol o'r unrhyw. 

ym. Gweddi Gyffredin (Bedydd). 


iatâ î mi fod. yn aelod fywiol o'r unrh 2 
A a a 
Bywyd ac aelod, | y; s 

Enaid ac aelod, | fe and limb, 


Nid iawn iddo golli bywyd ac aelawd tros arall. 
Cyfreithiau Oymru, ii, 562. 


dydd yw, dadleu dros ddyn ym mheryg]l enaid ac aelod- 
a FN Gyfraith : M.A. Hd. 930. 


Aelod o gig, ae 
Aelod o fwyd, | a joint of meat. 


2. a member (of a society or community). 


Aelod o'r senedd, 
Aelod y senedd, 


Aelod, seneddol (pl. aelodau seneddol), a member 
of parliament. 


Aelod o'r gyfraith, a limb oî the law.— W. 
Aelod o gymdeithas, a member of a society. 


Aelodau'r gynnulleidfa, the members of the 
congregation. 
Aelod mygedol (/f. aelod fygedol), an honorary 
member. 
3. (fig.) a relative or kinsman; a family. 
Sef achaus nas dele urth y uod en aylawt brenyn. 


8ef eu aylodeu ebrenyn yueybyon ay neyeynt ay keuenderu. 
Cyfreithiau Oymru, i. 8. 
Aelodaeth, 


Aelodiaeth, | -8'b 4f. membership. 


MAU aad h y cole nn WM 
0 oedd ei sgwyr a'i gymdeithion. 
DM Wizander: Dysga Fyw, Rhag. 3. 


Aelodes, -au, e/. a femaìe member. 


Mam yn Israel heb gelu 
Ym mhob rhinwedd buchedd bu; 
Yn ddiddig cyflawn ddyddia 
n wn ddyddiau ; 
Aelodes ol adail 
O hyd, ac nid oedd ei hail. 
Dafydd o'r Nant, Md. Mrs. Gamaìs. 


Aelodfain, a. slender-limbed, small-limbed. 
Aelodfawr, a. large-limbed; strong-limbed. 


Aelodfraisg, a, having thiok limbs; strong- 
limbed, | 


| a member of parliament. 


Aelodfras, a. large-limbed, large-membered. u 


Aelodfyr, m. )|a. short-limbed; having short 

Aelodfer, /. | limbs. 

Aelodi, v. to make or admit a member; to be- 
come a member. 

Aelodiad, -au, ) sm. a making or admitting a 

Aelodiant, member; a becoming a mem- 
ber; matriculation. 


Aelodog, a. limbed ; having limbs or members ; 
large-limbed; strong-limbed. 
Aelodol, a. relating to a member or to members, 
Neu fal y bydd rhif y banau aelodol mewn hupynt neu 
lostodyn.— Oyfrinach y Beirdd, 79. 
Aelodwyn, m. | a. having whitelimbs; white- 
Aelodwen, /f. |limbed. 
Mynen aelodwen ledwyllt.—D. ab Gwilym, 1. 20. 


Aelusen, -au, a7. the same as AJusen (—elusen), 
and apparently a corruption of that word. 
Wn w R 
et attalo gantunt an yrei is Yd fh byny i 
yn gam.—(ampau Charlymaen, 128. 
Aelwineu, a. having auburn eyebrows. 
Dan len ddail aelwineu ddyn.—D. ab Gwilym, clxiv. 40. 
Aelwyd, -ydd, -au, sf. [O. oilet (C.V.), olas; 
Br. oalet (Catholicon), aoled, oaled; Ir. eallagh; 
Ga. teallach] 1. a hearth ; the fireside. 


Yr aelwyt honn neus cud myr. 
Llywarch Hen: A.B. ìi. 273. 


Uch bob aelwyt yn ynys Prydein. — Mabinogion, iii. 299. 
Bet Hennin Henben yn aelwyt Dinorben. 
—— a Taliesin: A.B. ii, 35. 
e w dros wyth aelwyd. 
4 D. ab Gwilym, cexxi. 5 (cf. iv. 88). 


Tri pheth diddan gan wr eu gweled: tanwyd o dân ; 
aelwyd yn lên; a'r wraig yn llawen.— Myv. ytdn iii. es 


Mae aelwyd o'r dur melan 
Yn hau o'i bedol dân. 
Gutyn Owain, ì Farch: G.B.C. 225. 


Aelwyd a gymhell.— Diareb. (M.A. iii. 146). 
Aelwyd y pelydr, the point in which rays of 
light meet, a focus.— W.. 
2. (fig.) a family, a household. 


Do, seiliaist dewis aelwyd, 
Daiar a nef Dêyrn wyd.— Wiliam Egwad. 


Llew o aelwyd Llywelyn.—Gutyn Owain: G.B.C. 192. 
Aelwydaid, eidiau, sf. the fill of a hearth, & 
hearthful, 


toleiog. Ells Wynn Bardd Gwag, 81.” Ydaii o Esgenî 
Aelwydog, a. having hearths; having a large 
family ; pertaining to large families, 
Wrth wŷr aelwydawg Arthur aeloduu. 
Owain ab Gwilym. 
Aelwydd, a. sucoessful, prosperous.—(7wenf. 
Hael yn nhref am heilwin rhwydd, 
Hoen gwylan, hunog aelwydd.—D. ab Gwilym, ccxxi. 18. 
Aelwyn, m. . 
Aelwen, /. | a. whìte-browed. 
Ao Oswallt fab Osswi aelwyn.—Cynddelw: M.A, ìi, 245. 


Acgwedillad Osswallt.,. O aelwyn i vrawd a deuth 
ên vrenin en i le.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 381. 


A chynnal gafael Oswy aelwyn.—L. G. Cothi, 1. xviii. 95. 
Aer, -au, -oedd, sf. [fair (pl. ft airou), tf hair 
(Zeuss, G.C. 102, 1063, 1065): Ir. ar] slaugh- 
ter; battle; a fight, confliot, or engagement. 
Strictly aer (—L. strages, caedes) denotes battle 
in reference to the slaughter committed, while 
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brwydr (—L. pugna) MY the confliot or 
struggle, irrespective of the regult, and cad 
points to the number engaged. 

y! - 

Aet adan mg 
Kenyn keuit (al. cenit) aer 
Aer seî 'WO 
Aer edenawc.— Aneurin: God, 104. 
Adytwgi eryr ; 

a aer eddwain Oyfeiliog: M.A. ìi, 260. 


Tarw ar arw aeroedd dorfoedd darfu. 
Gruff. ab Meredydd: M.A. ì. 444. 


Llwyd unben, wyd iawn ben aer,—D. ab Gwilym, xiv. 4, 
Y ddeu-frawd ddaent o ddifrif 
I'r aer yn seithmi) o rif,—G. Mechain: Gwaith, i, 70. 
Aer, -od, sm. [from I. haeres, heres; E. heir; 
Br. Aaer, hear) an heir, an inheritor.—N.W. 
Cadwed Duw yr aer /—L. G. Oothi, 1. xxx. 18. 


Eryr ar glaswyr der eglwysig. 

HU Gyriog: 
Wyr i'r yw'r aer gwiw-rud 
Aero aer'hwn, aerwy ENA Hiraethog: G.B.C. 99. 


Aer y ddwy nain, hardd iawn yw; 
Aer deu-daid, euraid ydyw ; 

Aer Lleweni, iarll hen- - 

Aer Berain yw, bur iawn waed. 

Sion Phylip, ìi Ioan Salsbri, 


Dylid aer gan dy law di.— Gronwy Owain, 84. 
Yr un fath ag y bydd usurwyr yn addaw i aerod ieuainc 
obrydi bryd Nidnder: Dysga Tarw, xxvi. 
Aer cyflon y goron gu, 
Ac esgob, sy'n cydgysgu!—(awrdaf; Gweith. 171. 
Aeraesor, a. bearing a shield in battle, 


Nôe, aeraesor facwy, 


Hiroesawg $ 
Hwy, hyawdl ofwy, fo hoedl Ifor. 
Daf. ab Gwilym, vi. 47. 


Aeraeth, -au, s/. that which is hereditary; in- 
heritance; hereditament.—N.W. 

Aerawd, odau, sf. a battling or slaughtering; 
glaughter; battle. 


Eiryoed dy angcar aerawd dyt angkeu. 
Eng Llyw. ab Llywdin: M.A.i. 282. 


M.A. i, 527. 


Aerawd gwawd gwedy allael 
Aer dalmithyr eur hylithyr hael. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 289. 


Aerbair, a. causing slaughter or destruction, 


.Aerbeir bar baet eruid. 
Gynddelw: M.A. i. 225 (cf. 232, 838, 261). 


Gan eurwawr aerbeir y teir taleith. 
Llygad Gwr: M.A. i. 945 (cf. 985). 
Aerbaith, a. laying open or wasting by slaugh- 
ter; ravaging by war, 
Talheithawc aruawo aerbeith Dinefwr. 
Llygad Gwr: M.A. ìi. 944, 


Aerbaladr, belydr, sm. a battle shaft, spear, 
or lance. 
Aerbaladr arfau Beli.—Gr. ab Meredydd: M.A. i, 448. 


Aerbar, barau, beri, sf. the spear of battle or 
slaughter. 
Neud blaengar carchar grym aerba d. 

a Gwilym Ddu Arfon : M.A. i. 409, 
Aerbar, a. preparing for slaughter. 
i ll aerbar. 

———— — ——.— Y 

Aer fawr fyd fawr far aerbar bedror. 

Cynddelw: M.A. ìi. 205. 
Aerblanc, blainc, em. [aer-[-planc] a warlike 
youth, a youthful warrior. 

Aerbla sat Od bl 

Â bwn crefft, cyd bai cU Dr ab Gwilym, cxxviìì, 1. 
Aerbost, byst, sm. the pillar or stay of battle. 


Gwnaethost gad aerbost ged eurbar. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i, 902 (cf. 812). 
Mab Rys aerbost llys aerbeir yn arueu. 
” E Prydydd Bychan: M.A. i. 985, 


Aerbybyr, a. strong, stout, or valiant in battle. 


Aerbybyr eryr dewrwyr dwyrain. 
yW Llywelyn Fardd: M.A. ìi. 856. 
Aerdarf, a. battle- or slaughter-frightening ; 
dispersing opposing armìies. 
Ardwyreaf hael hawl díachor draig 
Aerdarf arynaig aerdorf aa” 
'Cynddelw: M.A. i. 206 (cf. 224, 294, 256). 
Aerdawelwch, sm. silence or stillmess after 
battle or slaughter. 
Gwyr yn di dygyrrydwch 
Gwerin ner yn aerdanolwch. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. í. 280. 


Aerderfysg, -oedd, -au, em. the tumult or con- 
fusion of battle. 
Aerderuysc am y deruyn,— Cynddelw: M.A. i. 224, 
Fwyr î erderu, d; Lleon. 
cs aU Llyw. ab Llywelyn : M.A. i. 302. 
Aerdew, a. thick with carnarge; being in the 
thick of battle. 
Y d darf aerdew. 
GE DE Gynddelw: M.A. i. 255, 
Aerdorch, dyrch, sf. a warrior's torgues, collar, 
or wreath, 


Ef aerdyrch awch kyrch nys kyrchwch hyd urawd. 


Llyw. ab Llywelyn: M.A. ì. 280. 
Aerdorf, -oedd, sf. a warlike or martial host or 
force; a battle-troop; a host of slaughter, a 
slaughtering host. 
ARY OO ddd M.A. i, 224 (cf. 206, 294). 


Aerdoryf goryf gwrt derrwyn y neid. 
a Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 286. 
Mur toryf aerdoryf eurdeyrn. 
ua Prydydd Bychan: M.A.ì.979. 
Trafn aerdorf trefn ei eurdad. 
Gr. ab Meredydd: M.A. ìi. 450 (cf. 448). 


Fal dail gwedi Hydref yn grin yn y goedwig, 


Yr aerdorf oedd oeth ar daen yn wywedig. 
Th. Lloyd Jones: Cein. Awen, 185. 


| Aerdrafel, sm. the toil oî battle. 


Howel aerdra/fel ni drofa. 
/ a G. ab D. ab Tudur: M.A. i. 478, 


Aerdramwy, -on, e7). a freguenting of battles, 


Cefais ior rhagor rhwygiad aerdramwy. 
a NL Madog Dwygraig: M.A. i. 483, 


Aerdranc, drainc, -au, sm. extermination in 
battle or by slaughter. 


Aerdrangc llew cadau parablau per. 
z Gr. ab Meredydd : M.A. i. 440, 


gwriawr. 
Elidir Sais: M.A. i. 946 (cf. 397). 
dd my meredydd M.A. i. 458 (ef. 891 ). 
Aerdranc, a. killed, slain, or fallen in battle; 
battle-slain. 
Aerdrawd, drodau, drodion, em. a march to 
battle; battle-tread; a military movement, 


Rhuthr didango aerdrango aerdrawd 
Gwgon: M.A.i. 387. 


Aerdrawd, a. marching or moving to battle. 


Aerdren, em. [cî. ardren, praepugnis, in Gloss, 
Luxemb., Zeuss, G.C. 1064] the rapidity of 
battle; battle-fury. 

Hoen hynt aerdren 
Haerwynt wybren.— Rhys Goch ab Rhicert: Iolo Mss. 248. 

Aerdrin, -oedd, $m. the arrangement or manage- 

ment of battle. 


drawdd ei ddaed aerdrin ni allwn. 
EF — Dafydd Benfras: M.A. i. 808. 
Llew llyw llu orllin 


nd curdre yn aerdrin. 


ywywr bydin llawr bydar. 
Er. reed « M.A. i. 4837. 


Aerdrangc gwr ieuangoe 


a. 
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Aerdrodi, v. to march to battle. 


Aerdrydar, sm. the din or tumult of battle. 


Goruc fy llyw llew amgoed 
Gwyar am aerdrydar draed. 
, Prydydd Bychan: M.A. ìi. 380. 
Aerdwr, dyrau, sm. the tower of battle, 
Neus wr aerdwr ardwy euras _ cad. 
Kedernyd Eneas.—Llyw. ab Llywelyn: M.A. î. 900. 
Aerdwrch, dyrchod, am. the boar of battle. 


Llew llyw orllin milwr dorch trin mal aerdwrch trwyd. 
Gr. ab Meredydd: M.A. ì. 44b. 


Aerdwrf, dyrfau, sm, the din or sound of battle ; 
the tumult of war. 


Yn aerdwr af yn gy yn aerdarf yn aerdew 


rao 
Y dan Yntl llei nA 
Y dan llassar glas y llas llew,—0ynddelw: M.A. ì. 255. 


Ron ar dervyso greit Run aerdyrveu. 
_ i Bhiserdyn: M.A. i. 495. 


Aerddar, sm. the stately oak of battle. 
Aerddar glew eurddor y glod. 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 452. 
Rhy flaengar aerddar urâdawl roddfudd hael. 
: Gwilym Ddu Arfon: M.A. ìi. 409 


Nam llestair fab Mair mawr arnad fy mar 
Elìlwng ym fy aerddar cadarnbar cad. 
Gwilym Ddu Arfon: M.A. i. 410. 


. Aerddidarf, a. not to be driven off, frightened, 


or intimidated in battle; inflinching in the 
conflict. 
Aryf aerdidaryf urddedig.—Casnodyn: M.A. ì. 424. 
Aerddihafarch, a. bold, courageous, or intrepiâ 
in battle. 


Auch rotaf urawd aerdihafarch 
y” Wyd ynddehw: M.A.i. 256. 


Aerddor, -au, sf. the guardian of battle. 


Porthais alar trwm tramawr . 
Am ior aerddor urddedig. — Firlion Wan: M.A. i. 334. 


Kyueissor Echdor aerdor eurdyrn 
Einion ab a Gwabid M.A. i. 380. 


A'i Tan ' o gain les, 
Ior Mon, mir ed mewn urddas. 
D. ab Edmwnt: G.B.C. 103. 
Aerddraig, ddreigiau, sf-m. the dragon of bat- 


tle. 
Grym etrym aerdreic ae dyly.—Oynddelw: M.A. i. 227. 
Dygant aerddraig ar ddrussig. 
TEDDFOD Seisyll Bryffwrch: M.A. ì. 999. 
Grym erdrym aerdreic yn deffro. 
Llygad Gwr: M.A. i. 942 (cf. 408). 
G erddrym aerddreic auael 


Gruffut hil Maredut hael.— Bleddyn Fardd: M.A.i, 971. 


Aerddrud, a. bold or brave in battle. 
Osmutllew aerdrut llyw urdrec.— Rhiserdyn: M.A. i.432 


Aerddryd tud or tu ffy. 
ah Dafydd Benfras: M.A. i. 909. 


Aerddur, sm. battle-steel. 


Can eddyw aerddur yn arddyfrwys far 
Peryf ab Cedifor M.A. i. 24. 


Aerdduriog, a. steeled for battle; hardened 
for the conflict. 
K 
yd ae naf cadarn y yg grymu. 


Madawo leif aerdurya 
Prydydd Bychan: M.A. i. 888. 


AU WAN a. fierce in battle. 


ew llew llit aerddywal 
Ae yt dg a 


dwy brenn 
ME Tai Llaetty: M.A. i, 417. 


Aere, s.—Aereu— Aerau (sg. aer, sf.) battles ? 
eh Lys myn 1n fd eddu 
Llawer marchog march dyre 


Lliaws gwas ar hyd glasfre.— Cynddelw: M. A. i. 212. 


Aeredd, em. warfare ? 


Ef heb of hyf brif hyfrifî] aeredd. 
EE yÎ [yng DS Ynad ue M.A. i. 399, 


Aere8, -au, sf. [aer 2: E. heiress] an heiress.— 


Llawforwyn a elo yn aeres [* etifeddes] i'w meistres. 
Diar. xxx. 28. 


Lle maegwŷr yn rheoli ac sdysru yn ol troiadau a chyn- 
erth ar 


ffonau rheswm, ao yn go y del aeres brydî 
orseddfainc) blentyn, yr hwn LWdd d feddw yn ei falchder a'i 
drachwant.—Jforgan Llwyd: Ymr.ii. 11. ' 


Aeres Ioro yw'r oreu sydd. 
Gwallter Mechain: Gwaith, i. 68, 


» ŷ. 
A Mu gyt mue dlgerdd, i ii. 7. 
Aerfa, faoedd, fâu, sf. [aer-J-ma: airmaou (Gloss. 
Luxemb. ), Zeuss, 285, 1064] 1. a place of bat- 
tle; a battle-field; the seat of war. 
Ac edrych ywlat awnaethant ford y buassei yr aeruaeu. 
Mabinogion, ììi. 102. 


Llas nerth gwyr aer 
MD Peryf ab Cedifor: M.A. ìi. 524, 


Ni hulir aerfa mwy â llachar ddur. Y” 
Blachwell: Cein. Alun, 168. 


2. battle; fight, engagement. 
Tair drut aerfa Ynys Hy —Tvrioedd: M.A. ii. 11. 
Aerva vawr aerwawr e 
Eurwalch balch bolch y y daynu ynddiolioi M.A.i.242 


Ac ena e bu aerva an aY eni gollet llawer o bop tu. 
Bru' Gr. cby; Arthur: M.A. ìi. 84. 


Heb dial arnadunt er aervaeu a. gwnaethant wynteu i en 
rieni ninheu gynt.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 390, 


Trichant dros dridiau'n creoHn, 
Aerfa lân, aneirif lu l!l—Daniel Ddu, 82. 
3. slaughter; carnage; execution. 


Ac en dyannot eu brywaw athrwydunt a throstunt y 
mewn ed aethant a gwneuthur aerva or Ruveynwyr en elle. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 204. 


Yno y bu aerua vawr o bop tu 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 971 


Ac o nerth hwnnw y cauas Dinas Dul San 
diruawr aerua,— Brut y Tywysogion, 208 (cf. 252). 
Aerfab, feib, feibion, sm. a son of battle or 
slaughter; a warlike son or youth; a young 
WBITIOr, 
Gwelais o arfod aerfab Gruffud. 
Gwalchmai: M.A. i. 194. 
Ayruab Maredud rud e ruat. 
Bleddyn Fardd: M.A. ìi. 968 (ef. 871). 
Aerfaidd, a. battle-daring;; intrepid in the con- 
flict. 
Yuei win gouel 
Aerueid en arued [(* arvel).—A4neurin: God. 162. 
Milwreid aerueid aryf a bylei.—JTillyn: M.A. i. 413. 


Arfaeth maeth maith ner aerfaidd rhaìdd rhuddfer. 
afydd y Coed: M.A. ì. 496. 


Aerfaidd, feiddiau, em. a daring to battle; a 
challenge to fight. 
Ein ior ydwyd, iawn waredo, 
Ein oun aerfaidd, Siencyn Og.— Cyfr. y Beirdd, 51. 
Aerfalch, a. proud of MU 


Gwalch kein aerualch kyn oeru 
Prydydd Bychan: M.A. ì. 885. 


Aerfan, -au, ef. [aer-]-man]) a place or field of 
battle; battle-ground, 
Coch y lauyn o lat yn ragor 
Yn Haclen yn Fach eissor 
Koch arueu aeruan kochliw luman 
Rao baran beirt Vangor.—0ynddelw: M.A. i. 222. 
Aerfar, sm. the wrath or rage of battle. 
Llacheu gyuarpar 
Yn aeruar yn arueu.— 0ynddelw: M.A. ìi. 227 (cf. 283). 


Llachar uar aeruar eruynyad. 
Einion ab Gwgon: M.A. ì. 822, 


AERFARCH 71 AEKFRYD 
Aerfarch, feirch, sm. a war-horse. HHOgIod kyn sydd ern ud 
d yrth aerv Arthur ur v. 
Tr y aed yr dnn ———— Casnodyn: M.A. i. 425 


dn -ìon, sm. a knight of battle—Cad- 
Jarchog. 


Aerfarchawg deifniawg dor.—Cynddelw: M.A. i. 210. 
Aerfathru, v. to tread or trample in battle. 


Hydyr yddau Ur hoewder veithrin cleroed 
Hyder llawer oed hyt orllewin.—Rhiserdyn: M.A. i. 483. 
Aerfawr, a. great in battle; doing much exe- 
cution; full of slaughter. 


Dyfod dewr arfod aer. awr fî 
Mewn trist ofal â 


trin 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 442. 

Aerfedd, sm. [aer-J-medd-u; or it may be 
simply an inference from the next entry] 
victory; conguest, 
Aerfedd, gorawchafìaeth, gortrech.—0O.V. 

Aerfeddog, a. [aer-[-bedd] 1. fighting, slaugh- 
tering, or revenging from the grave; grave- 
slaughtering. 

Aerfeddogion, slaughterers from their graves, 

grave-slaughterers. 


Tri aerfeddawg Ynys dain: Selyf ab CM O FWYD 
ac Afaon mab mn an Gwallawg mab enawg,; 


achaws y'u gel d hwynt Aerfeddo  Lleenawg; sel 
GU CD uu Trïoedd: UM anw (cf. 14, 16). 

2. [from aerfedd; but it may be only an ex- 
tension of the preceding sense] victorious; 
vanguishing, conguering. 

Goruawr gl lewyd dialaeth 
Gorulwg art o syd bo deyrn.—Cynddelw: M.A. i. 222. 


Mi ath vt bre breinnyawc 
Mdr ud GLUD 
Arwr yn arueu aeruetawc deyrn 


Eryr ar eurged uarchawo. 
SG Llywarch ab Llywelyn: M.A. ì. 304. 


Aerfel, -oedd, em. battle; conflict; war.—0O.V. 

a sf. [— -fen (men) may be— -fan (man); 

Ir. fên: then aerfen would be—aerfan, the 

place or field of battle. See Rhys, “ Lect. on 
Welsh Philology,' 307] 1. war; battle. 


Baranres aeruleit aeruen y waedlafyn 

Ae waedlan disgywen.— (Cynddelw: M.A. ìi. 222. 
Gorug Arthen ab Arth Hen, 

Rhag ffwyr esgar ac asgen, 


Llafn yng nghad, yng nghadr aerfen.—JIolo Mss. 209. 


2. an old name of the river Dyfrdwy, or Dee. 
. 'Kynin welu. eu dihenyd. 
Deutu dilen ; ydaw yd 
Taliesin: A.B. ii. 292. 
Efo a orfydd, & foi Aerfen.—L. G. Oothi, 111. xxiii. 25. 


Aerfen bengrech felen fawr. 
Madog ab Gronwy Gethin, î cu 


Y mae gorhoff em a garaf, 
O gof aelaw ac a folaf, 
choeliaf gael ei chalon ; : 
Ama welais i myn Elien! 
O TLanurful i Lyn Aerfen, 
Wawr mor wen o'r morwynion.— Dafydd ab Edmwnt. 
Sef oedd oeth hyny am ydd elai Glwyd yn Aerfen. 
mm Eh Iolo Mss. 42 (cf. 80). 
Aerfin, -ion, -iau, sm. the edge of battle. 


A gorfod ac aerfin fflam ddurgledd. 
afydd y Coed: M.A.ì. 497. 


Aerflaen, -au, sm. the van or a of battle. 


Oet fraeth y aruaeth aerulaen gar 
Llywelyn anhepeor.— Prydydd by caas: M.A. i. 889. 
Aerflaidd, fleiddiaid, fleiddiau, sm. wolf af bat- 
tle, war-wolf, 


Aervleiiyeid vleinyeid vleitieu kyuaruod 
â z Gynddelw: M.A. ìi. 231 (cf. 214, 222). 


Ry darueit aeruleit eurulaen rodawc 
Llyw. ab Llyn M.A.i. 304 


Heb arfod heb aerflaidd.—Llywelyn Fardd: M.A.i. 955. 


Annog aerflaidd a'i ennyn, 
Ar las f dd, ai hardd yw hyn Î 
Gwallter Mechain: Gwaith, i. 15. 
Aerflawdd, a. active in battle; nimble for 
slaughter, 
Kynnytws aeruleit aerulawt teyrnet. 
Cynddelw : M.A.i 1. 214 (cf. 226, 240). 
Blaid aerflawd amnawd Amm 


dnddelw: M.A. i. 208. 
Aerflawdd, sm. activity or impetuosity in battle; 
battle-rage. 


Aerflawdd Lloegr lluoedd lì, 
_ i Elidir Sais: M.A. i. 946. 


Nys arueit aerulawt frawt Freinc 
Nys geill Seis na threis na thranc. 
Prydydd Bychan: M.A. i. 382 (of. 891). 


Rhwyg aerflawdd llwgrgawdd Llo ad ddistyll. 
Te Prydydd Breuan: M.A.i. 491. 


Gwynn gwaed nawt aerulawt aeruleit auael lew. 
Cynddelw: M.A. ì. 225 (cf. 240). 


Aerfle, -on, em. a field of battle or slaughter. 


Pieu y rodawc rud uaran aerule 
Ae haervleid gyr y ban î 
Llywarch Llaetty: M.A. i. 417. 


Aerfloddiad, -au, sm. a hastening in or to battle? 


Aer cret ty na thaer aer vlodyat.— Aneurin: God. 415. 


Dair caret nath hair air mlodyat. 
Gorchan Maelderw: A.B. ii. 103. 


Aerfor, -oedd, sm. a sea on which a battle or 
battles are fought ? 


Rhagor rhugl aerfor eirf ddoniau lla 
FE Gr. ab Meredydd : 


Aerfrad, -au, sm. treachery of battle. 


Dybryd eich brwydyr daer aer aerfrad. 
Hn, dat Aca bgndddw: M.A.i.221. 


Oth hireint [aZ. hirhaint) eurfraint aerfrad arynaig 
O Ronwy frwydr a 
ffydd ab Meredydd: M.A. ìi. 442. 
Aerfrau, a. breaking in battle. 


Gwy aerureu dechreu un dechryn. a 
onneid uyt y deruyn.— tdd “M.A. i. 216. 


Aerfraw, em. the terror as battle. 
Gweilch yn 


[.A. i. 446. 


dr 
GW ryfwreh: MAU i. 939 (cf, 990). 
Gwnaeth—law aeruraw aurcol Bryneich 
Briwlan riw a heol.—Prydydd Bychan: M.A. i. 890. 
Aerfre, -on, sm. the hill of battle or slaughter. 


Bu trydar en aerure bu tan 
Bu ehut e waewawr bu huan.—Aneurin : 


Aerfrwyd, a. pierced in battle. 


nghydymaith aesawr eurfraith oeswr aerfrwyd. 
OE: Gr. ab Meredydd : M.A. i. 445. 


AerDwydu -au, sf. a battle, conflict, or skir- 
mish. 
Gweilch gweilch d ch 
me ga Er MAR gf 05 gwel yn 
—— v. to precipitate to battle. 
disgyn, alon dwysgaw, 


aer sgaw, Arthur freisgedd 
HE D. ab Edmwnt: G.B.C. 106. 


Aerfryd, -au, em. inclination to battle; dis- 
position to war. 


Gwr La y yin dewr bed by Bedwyr 
Gwr e eryr aer. 
a Bleddyn Fardd; M.A. i. 9069. 


Aerfryd, a. battle-loving; on battle bent, 


God. 952, 


Ŵr 
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AERGUN 


Aerfrys, sm. the haste or hurry of battle. 


Gen noe derurys Rys Ros a 
Gwaw a gwaedlaf ein. 
Mu —_ Myv. Arch. ì. A18. 


Aerfur, -iau, sm. the wall or fortress of. battle. 
Aervur uar aerbeir bur bynnyer.—0ynddelw: M.A.i.232 
Rhwyf natur aerfur erfid brwydrau. 

Gr. ab Meredydd: 'M.A.i. 446 (ef. 440). 
Dur aervur arver ar ny gerych.—(0asnodyn: M.A. ì. 427. 


Aerfwrw, a. rushing into battle; dealing 
glaughter or destruction. 
A gwaed] gwyr 
ac o au Llywelyn: M.A. ì. 306. 
Gwaedlyd y lein seuyll lwrw 
yd y lein gwanar seuy 


aerfwrw gwaen aerwyll. 
â Cynddelw: M.A. i. 254. 


A llwrw tra llwrw aerfwrw urthiaw, 
Seisyll Bryffwrch: M.A. ì. 389. 
Aerfyn, u, disposed to battle or fighting. 
Dreic vnbynn aervyn arwr, 
Prydydd Bychan: M.A. i. 380. 
Aerffysg, a. impetuous in battle. 


Colleisy Rys colled nym peisc 

Fab Llywelyn llew aerffi 

Gwr am parchei parch 

Ac am rotei rut eurwisc. — Prydydd Bychan: M.A. ì. 887. 


Aerffysg, -au, sm. impetuosity of battle; 
hastening to the confliof. 


mn aîirffysc e aesdur 
v e gledyf FY bydy t dyre 
PAYWACR OD ab Llywelyn: M.A. ì. 288. 


Aergad, Has ef. & slaughter; a battle; an en- 


counter ; ; a conflict; a fight. 
Y ad oed Ll 
a mn Arg yl yy Sy M.A. i. 207 (cf. 261). 


Aryf aergat estrawnff 
d WU — M.A. i. 429 (cf. 496). 


AA 
Aergawdd, aa goddau, sm. the rage or 
wrath of battle; the terror of battle. 
GCA essillyt oes ellwg aergawt . . . 
dg Arg ynddelw: M.A. i. 216 (ef. 927). 
Aergi, gwn, sm. battle-dog; dog of war. 


E am lavnawr coch gorvawr gwrmwn 
Dwys dengyn ed ed emledyn aergwn. 
Aneurin: God. 76 (cf. 728). 


Am deyrn aer, lith 
gY7D laddyn Fardd: M.A. i. 967 (of. 960). 


Aerglais, a. bearing the marks of battle; bat- 
tle-bruised. 
Kergleis gl t beleid 
FFWDH NDNYD Ad Bychan: M.A. ì. 888 
Gallas argl Lyw 
ET a mo mlywdyn: M.A. i. 908. 
Aerglais, gleisiau, sm. a battle mark or bruise. 
Aerglau, a. active in battle. 
Gwys eissyeu leu arglwyt 
nd y7 adol y ywarch ab Llywelyn: M.A. i. 296. 
Aedd | -au, em, the sword of battle. 
y] 
Aergledd radd enreidu ruddaw. 
D. ab Tudur: M.A. i. 477 (cf. 425). 
Aergledyf glew L By Arch. i. 420. 
Aerglwyf, a. battle-wounded; wounded in the 
conflict. 


Eryr aerglw, lwyd R 
y Phylip Brydydd: M.A. i. $76 (cf. 896). 


Yssit uyd aerglwy cw nerthvaur 
Fe g w: M.A. i.941 (cf. 208, 878). 


Aerglwyf, -au, êm, a battle-wound. 


Aergol, a'c. êm. the sting of battle. 


Kat ygcruc Dymet. 
Aercol ar side —Taliesin: A.B. iì, 1793. 


Gwnaeth—law aeruraw aurcol Bryneich. 
Prydydd Bychan: M.A. i. 890, 


bj Generally considered a collective plural; 
but in the preceding guotations, the only 
known instances of its 'occurrence, the word 
does not appear to reguire that sense, 


Aergorf, gyrî, sm. the body or strength of 
battle; a body of troops. 
Aergorf torf terfyn achubiad.— Gwalchmai: M.A. i. 202. 


Toryf aergor. oed hoed hiraethlawn 
y rg rU ION M.A. 1.992 (af. 294). 


Eurgarw clodbell naw'ell Nudd 
Aergyrf oreuffyrî Ruffudd—bDafydd y Ooed: M.A. ì. 495. 


Aergôrf ìorf Loegrlaith gwaith gwythlonaf. 
Z 7 a Gruffydd ab Meredydd ! M.A.i l. 447. 


Aergrain, greiniau, êm. the wallowing of 
slaughter; prostration in battle. 


Urd wl llurig llu aergrain 
Urdws He diwyrnawd Owain 


eryd ar Y 


TepGnau Ywein teyrnet aergrein 
Teyrnas uirein varan Benlli. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ì. 282 (cf. 899). 


Aergrau, em. the gore of battle; blood shed in 
battle. 
Yn aergreu mawr yn yn seryrein 
Ergryd byd bid rac Ew. 
Cy ED M.A. i. 214 (cf. 298). 
Gwr goleu e Ma airgreu 


ledd yn pe iar M.A. ìi. 969 (cf. 445, 452). 
Aergre, -on, êm. the impulse of battle or 
slaughter,—P, _An obscure word, 
ed llary llaw aergre 
Oed aele Cynyd gi Ada ar pae, 
ug Llywarch Bh Hen: y ii. 265 (of. M.A. i. 118). 
Aergreulawn, a. cruel or fierce in battle. 
Aergreulawn aryî greuled.— 0ynddeli»: M.A. i. 225 
Aergri, grïau, em. the cry or shout of battle. 
Breryf aergri, waisg dd 
a aiu unwdtR, Mechain: Gwaith, i. 28. 
Aergrwydr, -au, sm. the scattering of battle. 


— —_—_ Tdd M.A. i. 487 (of. 208, 839). 
Aergryd, ua êm. battle-tremor; the dread of 
the confliob; a trembling in battle. 
Kedernyd bleit aergryd blwg. 
Ket w kadoet ollwg.—0Oynddelw: M.A. ì. 216. 
Aergryf, a. strong or powerful in battle; belli- 
potent. 


PEN Wafydd y Coed: M.A. i. 495. 
Aergryn, a. battle-trembling; causing tremor 
in the battle. 


Galw hawr (al. galwawr] ar bor ywawr 
tal. g ] nnnlesin: MAL 82. 


My Meirig y re FN M.A. i. 507. 
Aergun, -iaid, $m. the chief of the battle, a 

war-chief. 

Ygwrial ygwryd Owain 


Ygorun aergu aergylrAAu 
a gn ete gynddelw: M.A. i. 207 (cf. 215, 257). 


Aergunieid llunieid coch y hongyr. 
y Owain Cyfeiliog: M.A. i. 206. 


Fort wosgord diwosgort diwasgaru 
Fort aergun odorun wad teulu. 
Gwynfardd Brycheiniog : M.A. i. 269. 


AERGUR 
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AERON 


Aergur, em. the toil of battle or war. 


—— Midi Meredydd: M.A. i. 497 (cf. 441). 
4 4Aergwl, given in most modern diotionaries, 
is 2. proper name, probably a modification 
of Hercules.  Aergwl gadarnwch, Herculean 
strength (M.4A.i.227). An early British chief- 
tain of this name (Airgwl) is commemorated 
in “Englynion Beddau Milwyr” (A.B. ii. 39); 
and the Aergwl Llawhir of Dafydd Benfras 
(M.A. i. 319) may be either this or the Grecian 
mythic hero. 


Aergwyn, -ion, sm. the complaint of battle or 


slaughter. 
Oet aergwyn oet oergwyn was 
Oet eurgoryf toryf teyrnas. 
s _ Prydydd Bychan: M.A.i. 984. 
Cigle dd aergwyn d DYL 
Deifr dawl ail Greidiaw. i we yen ge 
ryn Offeiriad, (P.) 
Aergwys, -i, -au, sf. the furrow of battle or 
sìÌaughter. 
Duys aerguys Pouys poet eityau. 


Llygad Gwr: M.A.i. 341. 
Dryd aergwys aergun gedymdeith.—Cynddelw: M.A. 216. 
Argyfrain, reinion, sm. the meeting of battle- 
spears; the mutual opposition of spears in 
batile. 
Ygorun aergun aergyfraîn 
Ms aergad yn ynan ; o 
m pen draig dermynt oed ce 
ye Cynddelw: M.A. ì. 207. 
Aergymmid, a. actively moving in battle? 
Aergymid dlid uel 
ae Ur Fyn, ab Llywelyn: M.A. i. 301. 
Aergyrch, a. marching to battle; assailing or 
assaulting in the confliot. 
Ner ffer ffyrf eureyrh aergyrch odyn glyw 
Tra fu fyw fy llyw llew gyfluedd. 
| Gr. ab Meredydd: M.A.ì. 499, 
Aergyrch, -au, sm. a warlike expedition or in- 
vasion; an attack or So ìn battle. 
Ar ffo drwy gya. , ergyr aergyrch 


Aergyrch ar wŷdd gwarrau ge tydd 
Rhys Goch ab Rhicert: Iolo Mas. 240. 


Aergyrchu, v. to sally forth or march to battle; 
to attack. 
Llym ron Isaeron ys aergyrchai.— Hillyn: M.A. i. 414. 
Aeriaeth, -au, sf. [aer 2; C. ertech) heirship; a 
heritage; inheritance; hereditament,.—N.W. 
Aerlew, a. [glew] brave or heroic in battle; 
intrepid in the confliot. 


Can llas llid aerlew llew nwy llochei 
Cynddelw: 'M.A. i. 220 (ef. 215). 


Llary llit aerleu lleu lluyd.— Cynddelw: M.A. i. 239. 


Aerlud, ac. [glud] tenacious, unflinching, or 
unyielding ì ìn battle. 


Drud aerlud aerlew yn aerlleith.—Cynddelw: M.A.i. 216. 


4Aerlud ddrud ddragon erfld llid Llion. 
Gr. ab Meredydd : M.A. i. 447. 


Aerlladd, v. to kill in battle. 
Oedd amlwg aerlladd cyn orllen gwydafedd, 


idir Sais: M.A.i. 947. 
Corf ced eurllorf cad aerlladd. 
Gr. ab Meredydd: M.A. ì. 450. 
a> -au, sm. the blade of battle; a war- 
blade, 


Aerllafn dau finiawg eurllythr 
| Gr. ab CY M.A. i. 450. 
- 10 


Aerllaith, eithiau, sm. the havoc of battle or 
slaughter; death caused by war. 


Llyw anaw llauyn eurllaw aerlleith. 


Cynddelw: M.A.i. 215. 
Aerllary, sm. a war-chief. 


Yor drydar aerllary oerllÌawr ae gortho. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. ìi. 290. 


Aerllew, -od, sm. the lion of battle; one who 
18 a lion in the confliot. 
Arglwyd glew aerllew ydan eurllain. gled 


Gledyfal gyn 
Cynddelw: M.A.i. 207 (cf. 208, 225). 


Ruysc aerlleu tryleu yn treulyau arueu 
Llygad Gwr: M. A.i.341 (cf. 449). 


Ef oedd aerllew arllwybr cad. 
Einìon Wan: M.A. i. 333 (cf. 259). 


Aerllid, sm. the anger or rage of battle. 
Llas Asser aerllew aerllid uuelyar 
Aerbeir bar baet eruìd.— Cynddelw: M.A. i. 225. 
Aerllin, sf. a line or race of warriors; a war- 
like race. 
Oed eurllew o aerllin gadiaith.—Cynddelw: M.A. i. 213. 


Aerllu, -oedd, sm. the army of battle, a battle- 
host; an army. 


Traws Vadawc arvawc eiryf sathrsarn aerllu. 
Casnodyn: M.A. ì. 424. 


Aerlludd, -iau, sm. the obstacle or hindrance 
of battle; the stay of battle. 
A hil Rys aerllut aerllit byddin.— Myrddin: M.A. i, 130. 


Aerllyw, -iaid, -iau, sm. the ruler of battle; a 
war-chìef. 


Py uyt glyw aerllyw ar llwrw camawn 
Cynddelw: M.A. i. 218. 


Rhac ein aerllyw eurllaw roddawg. 
Seisyll Bryfwrch: M.A. i. 340. 


Aerner, sm. the lord or ruler of battle. 


Gwander coll aerner eurnen 
Gwendud barch Gwyndyd berchen. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A.ìi. 291. 


Aernerth, -oedd, sm. the strength of battle; 
armipotence. 
Llas Iorwerth aernerth eur newid a char 
Och yrdaw nyd odid! 
Llywarch ab Llywelyn: M.A.i. 987. 
Aerog, a. connected with battle or war; war- 
like; bellicose; martial. 
Aerogion, warriors, men of war. 
A'i wraig o hil aerogion.—D. ab Edmwnt. 


Drudfawr briodawr, eryr Brydain, 
D'wysawg llym aerawg llu mirain.— Gr0nwy Owain, 112. 


Mwy ni ffrydia ei bala 
Ne d hacllwyntu, ei dwr llesfawr; 
d gor or-ruthrau aerawg lengau 
A*u glain arfau gloewon erfawr. 
Jeuan Glan Geirionydd: Geir. 60. 


Aerol, a. relating to slaughter or battle; war- 
ring; slaughtering; destructrye: 
HWD aerawl archoll hiraeth _ sydd in 
Dan weli dynoliaeth.—(0awrda, Yn ' Gweith. 122. 
Aeron, s.pl. [O. aeran; Br. irin; O.Ir. airune] 
1. summer fruits, such as apples, pears, plums, 
nuts, &c. 
Atwyn aeron yn amser kynhaeaf.—Taliesin: A.B. ii. 117. 


Afallen beren biborig 
Melyn ei Aaeron nid maon ei messig. 
Myrddin: M.A. i. 151 (cf. 162). 


Goreu aeron, afalau.—Jfyv. Arch. iii. 42. 
Addfed oedd yd ac aeron.—Gutyn Owain, 
A'r aeron & es HYR dy enaid, a aethant ymaith 


oddi wrthyt.—JDad. xviii. 14. 
Gwir grediniaid a gânt fwynhau Mfryd, frydwch dan? ' 


seî aeron blasus.— Charles Edwards: 


AERONI 
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Mis yr aeron, the fruit month; an old name | Aerwas, weis, weision, ê7m. a young warrior; 


for September (cf. Fructidor of the French 
Republican Calendar).—Barddas, i. 414. 


2. fruits and herbs that are eaten raw as salad, 
such as onions, radish, lettuce, and the like, 


3. the berries of some trees and shrubs. 


Aeron mieri Mair, the berries of the dogrose, 
hips. 
Aeron gwin, the fruit of the vine; grapes. 
Rhoed ar lech ryw euraid wlith, 
Aeron gwin, neu rawn gwenith,—— Rhys Tren. 
Aeron olewwydd, olives, olive-fruit. 
A ddichyn ypren ffei fymrodyr, ddwyn olifaid [* olew- 
$ an clewsydd) 1. Eg. BR. Davies: Iago HN 12. 
4. fruit (in general). 
Sylwer pren ar ymyl afon, 
yn fywiog ac yn las; 
Haidd'ei flodaw, per ei aeron, 
Gwreiddio mae mewn daiar fras. 
Tolo Morganwg: Salmau, u. iii. 2. 


Aeron y ddaiar, potatoes,.— W. 


4| It forms the names of some rivers, of which 
the Aeron in Cardiganshire is the only one in 
Wales now known by this appellation. Of. 
God. 196, 232; M.A.ì. 13, 209, 220, 261, 21, 
296, 412, 413. 

It is also a woman's name, more usually 
written Furon. 

Nith yr haul, ni thorai hon, 

Ni thorais â nith Euron.—D. ab Gwilym, clix. 24. 

In some cases the word may be a plural of 
aer (—aerau), battle: cf. M.A. i. 57, 98. 


Aeroni, v. to put forth fruit; to bear fruit, 
Coed y fron yn aeroni 
Yn syber yn d'amser di.— Bedo Brwynllys, i'r Haf. 
Aeronwydd (sg. -en, /.), e.pl. fruit-trees. 
Ffrwyth aeronwydd ni phyrth yr enaid.— Huw Dafydd. 
Aeronwydd Margam a gyrchwyd o'r Eidal, Syr Harri 
Wotton, dros y Brenin Siarlas y Cyntaf. a Fan ddae Y 
Frenines Ann i arwedd coron : deyrnas, hi a. gyflwynod: 
yr aeronwydd hyn i'r Arglwydd Mansel, o ; 
| Ystên Sioned, 91. 
Aerrain, s.cl. battle-lances ? 
Gwân yn aer rain Ly FR 
Gwyr yn aergrain yn e w. 
Ee ae Fay seisyll Bryffwrch: M.A. ìi. 389. 
Aeru, v. to contend in battle; to battle, to 
fight; to wage war. 


Aer ei [aerei] enwy ei arfau o Ffraino. 
Meigant: M.A. i. 160. 


Dod ym mrwydrwawr gawr gwraf Oron 
Aeradwy aur adaf. Or. ab Meredydd: M.A. ì. 449, 


Aerwalch, weilch, sm. the hawk of battle. 


Aerualch balch bulch y darmerth. 
ynddelw; M.A. i. 240 (cf. 242, 908). 
Gwr beilch e ayrweilch arwymp drydar. 
g Bleddyn Fardd: M.A. ìi. 865 (cf. 968). 
Am draws walch aerualch oeruel y golli. 
Llygad Gwr: M.A. i. 879. 
Am fawrweilch aerweilch arfogion. 
D. Benfras: M.A. i. 815 (cf. 909, 880). 
Llyw yn arwain llon aerweilch, 
Teirf yn nhrin fyddin o feilch.— Gronwy Owain, 4. 
A. chwai aerwalch ì'w harwain, 
Dymmor hir, fu'r ou wr cain. 
I. G. Geirionydd : Geir. 143. 


Aerwen, a. opening the battle. 


Tarian yn aerwan yn eurwaith. 
Cynddelw: M.A. i. 212 (ef. 216). 


a warlike youth. 
Oedd bann gawr am ben garthan 
Pan gafas a eurwan.—&lidir Sais: M.A. i. 346. 
Aerwawr, sm. the hero of battle. 


Aerva, vawr aerwawr eurwan 
Eurwalch balch bolch y daryan.—Cynddelw: M.A.ì. 242, 


Trist wyf murnglwyf mawr 
Trin erwin aerwawr. 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 437 (cf. 446). 


Aerwib, -iau, e7. the course or range of battle. 


Aerwib, a. darting through the battle.—P. 


Aerwibio, v. to dart or range through the battle. 
Aerwibient, brathent ym mhob rhithiad. 
Gwallter Mechain: Gwaith, i. 81. 
Aerwosgryn, -ion, sm. the shaker of battle; 
one who causes the foe to tremble. 
Auch rotaf arawd aerwosgryn Bowys. 
dí Oynddelw: M.A. i. 256. 
Mae h t yr aerwosgrynion dewrion t 
Caisariaid Rhufain a phenaethion Gron, | 
Hen ymffrost byd î—Jago Trichrug. 
Aerwr, wyr, 27m. & warrior. 


Llyavs peleidrad guaedìad guadlan 
Llyavs aerwir bryv breuaul vidan. 
Taliesin: A.B. ii. 4 (of. 800). 


Pymhed welygort pymhedran om kert 
Keritor yn eu bann 
Aerwyr gawr aruod vawr varan 
Arotyawn creulawn rac creulann. 
Cynddelw: M.A. í. 258. 


Arf tarf terfyn dd 
Aerwr oreu peì brn Hebron SN Wan: M.A. i. 393. 


Ti aemvr arwr arwynyawl fossawd. 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 281 (cf. 448). 


Gwae bybyr aerwyr oerwedd eu chwarae. 
Llywelyn Goch: M.A.i. 521. 


Rhag gormeswyr, dig aerwyr geirwon. 
Dewi Wyn: Bìl. Arf. 29 (of. 26, 66). 
Dy aerwyr dewr-fryd eres, 
Dy aur prid, a'th gan dor pres. 
I, G. Geirionydd: Geir. 59. 


Aerwriaeth, -au, af. the profession of arms; 
soldiership. 


Llymion eryron oll mewn aerwriacth. 
Dewi Wyn: Bl. Arf. 17 (cf. 69). 


Aerwy, -on, -au, em. [aer-Frhwy] 1. a battle- 
torgues; a collar or chain worn by warriors 
as a badge of distinction; a collar; a band. 

Seith vgein kygwng yny aerwy.—Taliesin: A.B. 182. 
Eirget eryr aergat aerwy.— Rhiserdyn: M.A. ì. 496. 


O radau serch aur ydyn', 
Aerwyau teg ar iad dyn. 
D. ab Gwilym, lxviii. 8 (cf. xxiv. 10; clxxxiv, 80), 


Aerwy o aur a yrir i ryw aer, 
Ar ei war wiw eirw ir.—Gwilym ab Ieuan Hen. 
Gwyl Fair y cair, ac y caid, 
ei war aerwy euraid. 
L. G. Cothi, 1v. xviii. 51 (cf. 1. ix. 83). 


Aerwy 8er o ros euraid 
Yw hwn o'r Dyttwn ei daid.—Dafydd ab Edmwnt. 


2. an armlet, a bracelet. 
anil a Fd gelwid breichrwy yn nosparth y Ford 
ì i i ydd: gwisg; ll; s 
Tri chrair cyffredin y sydd gwisg brysy LU Yy 
3. a tìe or band, especially such as is used to 
fasten cows to the post; a cow-house tie. 
Aerwy buwch, & cow-tie; a cow-house yoke. 


Aerwy cyn buwch, & cow-tìe before a cow (al- 
CYR to a premature act),—Diareb. (M.A. ii. 
146. 


AERWYAD 


5 AESDRWM 


Ydd wyf yn ordeiniaw i'r ddwy 
Dŷ o wair a dau aerwy.—L. G. Cothi, 1. xxxix. 86. 


Wrth yr a arth ry-wych ; 
Yr â'r war, Tal YD ych.— Gutyn Owain: G.B.C. 224. 


A'i mwn mal aerwy march Maelorig. . 
Iustus Llwyd: M.A. i. 558 (cf. 667). 


Aerwy yr ysgwydd, the collar-bone or clavicle. 

— Cyfeiliog. i" 

4. & ring, band, or bandlet (in architecture)— 
Llanover Ms. 

Aerwyad, -au, sm. a putting on or investing 
with a torgues, collar, or wreath. . 

Aerwyll, -on, sm. the fìend of battle or war. 

Gwaedlyd y lein gwanar seuyll lwrw 
Gwaew aerfwrw gwan aerwyll. 
Cynddelw: M.A. ìi. 254. 
Aerwymp, a. smart or dashing in battle. 


Eur air pair penrhâith aerwym p pobtaith. - 
— Gruff. DD Meelyda: M.A.i.447. 


Aerwyo, v. to put a collar on; to invest with | 


a collar or torgues; to wear a. collar, band, 
or wreath. 


Aerwyog, a. wearing a torgues, band, or collar ; 
collared. 

Aerwyol, a. relating to a torgues or band; 
like a collar. 


Aerwywr, wyr, sm. a collar-maker; a maker 
of battle-collars. 


Aerysgwn, a. towering in battle, 
Eryr tiruawr aryf toruoet 
Aerysgwn eur ysgwyd oet.—Bleddyn Fardd: M.A. i. 370. 
Aes, -au, -awr, eis, sf. 1. a flat, plane, or super- 
ficies. 
Namyn iawnder ni enwir aes.—Diareb. (M.A. iiì. 142.) 


2. a shield, a buokler; a target. 
Garw ryt rao 
Aes e lwrw budyn.—Aneurin: God. 154. 
Heessit eis ygkynnor eis yg cat vereu.—Aneurin: God. 248. 


Rhag Mandwy llu a weleis 
Aessawr briwhed torrhid eis.—Gwpyddno: M.A. ìi. 166. 


Aes gychwyn ysgwyd wyn wanar. 
Gwalchmai: M.A. i. 201 (ef. 202). 
A lluoet ygnif a lluoetawo uaes 
A lliaws dìlaes aes asgethrawc. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 305. 
Mor draws fu Iesu am aes digwydd. 
Dafydd Benfras: M.A. i. 311. 
Tau aes grom yngryd Tywi Ystrad. 
a Madog Dwygraig: M.A. i. 482. 
Oesawc varchawc veirch gydneid 
Aes valchliw rut eurvriw rwyd. 
Prydydd Bychan: M.A. i. 380. 


Dn i maes, au eo. ol, i 
udd gawr, lywy ol. 
Eg S Gwallter Mechain: Gwaith, i. 18. 
Trichanmil oeddynt o'r mn dewra', 
Trichanmil aes, trichanmil cledd a bwa. 
| | Nicander: Y Taliesin, i. 97. 
9. & wing; a bird. 
Gan aes chwai yna nithia awyr syw. ' 
W. O. Pughe: C.G. v. 196 (cf. i. 589; iv. 850; vi. 218). 
4. a cliff, a precipice.—P, 
Aesar, | sm. a defender, preserver, or protector ; 
Aesor, j one of the divine names. 
4Aesar yn Wanar ini, 
Duw ein Tad, Deon wyt ti.—Dafydd Nanmor. 
Aesar a, Gwanar gwiw-nef, 
Iesu a. wnaeth oesau nef.— Rhisiart Iorwerth. 
Aesar a'n differ.—Llanover Ms. 


Aesawr, orion, sf. 1. a shield, target, or buckler. 


Aessawr dellt ambellt [a/. am bellt) a adawei. 
| Aneurin: God. 208 (cf. 740). 
En gynnan [* gynuan, cynwan] mal taran twryf aessawr. 
Aneurin: God. 126. 


(Compare the parallel passage in “Gorchan 
Maelderw : 
Mal taran nem tarhei scuytaur.—A.B. ìi. 104.) 
Aesawr yn uellt a llavyn yguallt âri o betror. 
Taliesin: M.A. i. 91 (cf. 92, 52, 87). 
Dyd yn Ystrad aesawr dreuliaw. 
Gwalchmai: M.A. i. 195. 
Trei eu dwy aesawr dan un ystyr. 
Owain Cyfeiliog: M.A. i. 266. 
Llyw yssyn synnuyruawr rih 
Li wgoch y lafnawr aesawr ME 
i Llygad Gwr: M.A. i. 844. 
Por eissor aessawr weinìuyad. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 279. 
Briwdon wayw ar aesawr. 
Meirig ab Iorwerth; M.A. i. 507. 


Gwr eurglawr aessawr ysswyt holli. 
Hywel Foel ab Griffri: M.A. ì, 3983, 
Rhwylì Iesu, yr hael aesawr, 
Uwch rhod heulwen felen Îawr.—Ieuan Rudd, i'r Nef. 
2. one bearing a target, or armed with a shield. 


4 So Davies, Th. Richards, and Pughe: but 
in some thirty examples, found in eighteen 
different writers, from the Gododin to the 
close of the 14th century, I can find no in- 
stance in which aesawr clearly appears to sig- 
nify a shield-bearer or targeteer. In some, 
possibly in several, of these passages, it may be 
intended (as probably in some of the preceding 
extracts) for the pl. of aes ; as is evidently the 
case in the following modern instances: 

Web amddynt eirf, ond eirf nwyfre 0ed 

Yng ngnreg a iathrynto fai claina' aur 

m5 787798 3W. O. Pughe: C.8. iv. 608 (ef. vi. 119, 939). 


Ge mew MOD ua 
e armoury. 8, helms, an 
Hung high.—Paradise Lost, iv. 552, 


Neu o hanesu campiau, rhedion, neu 
Drec ymwan, aesawr arwymp, argraiff dest]. 
W. O. Pughe: C.G. ix. 80 (cf. vi. 871). 
Rhwystraf (dymunaf da i'm henaid) 
A grym aesawr gyrch y gormesiaid. 
Gwallter Mechain: Gwaith, i. 4. 


So far as the gender is indicated, it is feminine. 
See the preceding guotation from Owain Cyf- 
eiliog. 
Aesbar, -au, sm. a lance to shiver a shield or 
target. 
Gwayw ddur bar aesbar espyd lochi. 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 448, 
Aesdalch, p/. deilch, deilchion, a. having a 
broken target, broken-shielded, 


Hardd ffrwst wst wayw aestalch hydrdaer ar gaer galch. 
' Dafydd y Coed: YA. i. 495. 
Aesdalch, dylch, af.— Astalch. 


Aesdrai, a. having a shield or target that is 
diminished or broken; broken-shielded, 
Glew defawd glyw oestrawd aestrai. 
Oynddelw: M.A. i. 208. 
Aesdrawd, drodion, sm. a march under cover 
of shields; a shielded march. 
Buches kyrt kertoryon wasgawd 
Buchet glyw gloyw ys aestrawd 
Burthyat cad yad ynawd. ; 
Gynddelw: M.A. i. 996. 
Aesdrwch, m. | a. having a broken or shivered 
Aesdroch, f. j shield. 
Oet; pargoch yn aesdroch drom 
Oet yio lew o lwyth y Cam. 
Prydydd Bychan: M.A. i. 888. 
Aesdrwm, m. | a. bearing a heavy shield or 
Aesdrom, f. target. 
Maredut aestromrut troch.—Prydydd Bychan : M.A. i. 980. 


AESDWN T6. AETHUS. 


Aesdwn, mn. | a. broken-shielded; having a Ac er trymion fygythion, ao aethau, 
Aesdon, J7. j$ broken target. Mawr res hynod o ymrysonau. 


FN hŶ I. G. Geirionydd: Geir. 57. 
Aer gyngrwn ysgwn aesdwn eisdor. Caiff dorau coffadwrine 
i Cynddelw: M.A. i. 205 (cf. 219). Agor o'i ol gaerau aeth.—Cawrdaf: Gweith. 125. 
Aesddur, a. having a steel target or shield. Yn ngwyneb aethau ni anobeithiodd. 
AD g Gel rae0 Eben Fardd: Gweith. 101. 
Dychymysc airffyso yn aryfle aesdur | 
Ae gledyf flamdur ay glot dyre. Aeth, vn. [C. eth; Br. aez, eaz; Ir. eatha, eit] 


Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 288. R . . 
Aesddyn, -ion, sm. ashield-bearer; one bearing 9rd pers. sing. pret. of the unused or inferred 


a target. —P infinitive âu (to go): went, is.gone (L. 4vit). 
i — MM . — Gwyraaeth Gatraeth gan wawr... 
Aesel, sm. [O.E. aisil, eisel, eisil, aisille, aselle, MR Aneurin: God. 84, 90, 121. 
' * yy ER 8 €ch cariad *'m liad o'm llaw. 
esille ; A.S. aisi: from L. acelum] vinegar, A gofid yw ei gofiaw.—D. ab Gwilynmeclxii. 25. 
verjuice ; anything sour. | Pob nn aa«A. pawb yn wâr. 
Mae ef yn aesel parod, it is guite vinegar.— Ar ei ddiwedd, i'r ddaiar.— Wiliam Lleyn. 
ent. 4 Fy anrhydedd Am gwleddoedd, 
Tri enllyn aflechyd: cig; cwrw; ac aesel. aeth ef; hael a doeth oedd. go 
| ag; ! Diarebion Meddygol. Gutyn Owain: G.B.C. 194. 
Cymmer hen liain, a gwlych yn dda mewn aesel gwin . 4eth fy nhelyn hefyd yn alar.—Job xxx. 91. 
aig neu Gn hwnw, Ŵ aesel a fo; yna llosg yn | Dy arian & aeth yn sothach.—Esa. ì. 22. 
ylor, 2» rho hwnw ar yr oll. i ; 
i Meddygon Mydd/ai, îi. 979 (cf. 14, 190, 195). . Athraw gwir aeth i'r gweryd, 


A wnai'r gerdd yn aur i gyd. 
Aeserw, -au, sf. a board or plank; a flat body: Ê euw Morus: Eos Ceiriog, i. 23. 


also written aserw, g.v. Aethfa, fêydd, s/. a. place of horrors or tor- 
Aeserw, | a. fair, bright, splendid. —Zleyn | ments, a horrid place; torment, horror. 


Aeserf, Glossary. Diwrnod GYM arni, eraethfa, 
Aesfa, faoedd, fêydd, sf. a place of protection Es ed o Fedi,—Powysion, ii. 152. 
or defence; arefuge. Aethlawn, a. full of pain, grief, or horror; 
Maddeu di'n pechod o bob rhyw. poignant; painful. 
Ti ydyw'n Duw a'n haesfa.—Daf. ydd Benwyn. Dyn aethlawn, du, a noethlwm, ; 
Aesfrau, a. having a brittle target; brittle- Heb iach dref, â baich trwm.—Cawrdaf: Gweith. 122. 
ghielded. Aethlyd, a. poignant, pungent; painful; shock- 


Gorllecheisi eisiau 

O'i oesîriw aesfrau.— Gwalchmai: M.A. i. 201. 
Aesfriw, a. broken-shielded. 

Oesuyrr dy alon aesuriw Varedut. 


ing. 


O Sodom aeihlyd dewch ym mlaen. 
Ioan Tomas: Annerch, 30. 
Gauaf aethlyd, pob gerwindob, 
Sy'n wybrenu'r byd yn awr. 


Prydydd Bychan: M.A.i. 881. Iolo Morganwg: Salmau, ii. cxxx. 2. 


Aesgalch, sm. defensive armour; harness. Aethlym, m. ) a. keen and severe; poignantly 
Taer yn aesgalch twrn esgud, . Aethlem, /f. | sharp. 
DWR GE HN Da oedd rhwng caeroedd Ceredigiawn rym 
Aesgar, a. fond of the shield; delighted with Phylip a Gwilym aethlym wythlawn. 
armour or with arms. Gwilym Ddu Arfon : M.A. ìi. 411. 
cn Mu net una O Aethnen, sf. [contr. of aethynen (or some such 
Clod wasgar aesgar eisgur gyuaruod ; 


, Gyuaruawg bennadur. Cynddelw: M.A. i. 294. form), aeth probably referring to the trembling 


Pughe rendors it “spreading,' and clod wasgar | _ 9 theleaves: also called crydaethnen] the aspen 
LA, y Wida-spresding demo. a tree or trembling poplar (Populus tremula). 


Aesgur, a. inured to the toil of the shield; ac- | 4cthnen wen, great white poplar, abele tree 


customed to the toil of war. (Populus alba). 
Ysgor kor Cymry diffreityat Aehnen lwyd, grey poplar, common white 
Aesgur val Arthur Erthyst WN Fardd: M.A. i. 368. poplar (Populus canescens). | 


Aeson, -au, s. a shield, a buckler, 
Aeson, bwcled, tarian.—0.V. 
Aeswan, a. shield-piercing. 
Eil Osuran gyfan aeswan oswyt. 


Aelhnen ddu, black poplar (Populus migra).— 
Hugh Davies: Welsh Bot. 94, 99. 


Crynedig i'm croen ydwyf 
Crynfa deilen aethnen wyî.—Ieuan Brydydd Hr, hf. 


Aessawr hael orwawr ar hawl oruyt. Yw'n olwyn aennylir; ———< 
| Llywelyn Fardd: M.A. i. 3600. A thynu'n hwn aethnen ìr.—Egluryn Fyraethineb, iîì. 
Aeth, pi. aith, aethion, sm. 1. LIr. uath] a point, Llawen aethnen o'i gwyn-ddail.—Mpyv. Arch. iii. 142. 
a prickle. 2. s.cl. furze, gorse.—J Hugh Davies : Crynu fel dail yr aethnen.—Diareb. (S.W.) 
Welsh Bot. 69, 159. Llon yw eu pur fron gan frau 
Penau nodwyddau i'm diddwyn, Lawenydd, a'u calonau 
Penfar o aith, pwn o frwyn.—L. G. Cothi, i'r Farf. Yn hoen-deg chwareu yndynt, 


Aeth, -au, 8m. [Ir. At th] pain; SOITOW ; grief; Fal deilen UO gan Wn G. Gecod 3 Gar 
horror; a shock, thrill, or sensation produced Aethol, a. poignant; painful; smarting; horrifio. 
by the sight or contemplation of something | Aethrwyn, em. writhing pain. 
painful or horrid. Gair teg er tawl aethrwyn uthrawl. — 

Y mae yn aeth gan fy nghalon glywed nou weled hydd Dafydd Llwyd Mathew: Cyfr. y Beirdd, 80. 
Aeth sneth"seith brivwyd.—Caenodyn: M.A.i.497T. . | Aethus,a. poignant; painful; grievous; awful, 
Mawr aeth i fìl a wnaeth Martha fein ; horrid. 


A phob anobaith, a phbewb yn ubaìn. Aethus yw'r henaint weithian 
Ch. Dafydd Meredydd: Cyfr. y Beirdd, 158. Yn dal meth ar y dail mân.—). ab Gwilym. 


AETHUSRWYDD ” T ArAL 
Ac yn ol y magnelau y fory. Also aman's name (s2m.); Ceridwen is 
Toe HYM Gn Er OD GAU, reputed to have had a son sô called: see M.A. 


Y frwydr ffyrnig, hyllig hon.—Tegid : Gwaith, 114. 

Aethusrwydd, sm. poignanocy; horridness; 
hideousness. 

Aethwellt, em. and s.c/. lattermath, lattergrass : 
the same as adladd and adwellt.. Davies gives 
it as a Demetian term; but it is not now in 
common use in that province, 

Aethwlad, -on, em. [with aeth cf. Ir. aith or 
ath, as in aith-rioghaim, ath-laoch] a tanished 
or exiled person; an exile; an outlaw. 


Tair cosp bod yn eneidvaddeu; yR 


gadarn y sydd: 
aelawd; a | dont yn aethwlad, gan waedd a chyrch gw. 
chyfarth.— — Cyfreithiau Cymru, iì. 480. 


Aethwlad, a. banished, exiled, expatriated. 


Pan nad oedd gan y weddw dlawd, yr hon a dderbyn- 
iodd afwlad [* aethwlad, exul) brophwyd Duw, Elïas, onid 
dyrnaid o flawd mewn cist.—Edw, Iames: Hom. iii. 1. 


Aethwladaeth, -au, sf. banishment, exilement. 
Ea Lys am fod holl weithredoedd cyfiawnder yn gyn- 


sedig ynddo a ae d am fod diffyg cariad yn wrad- 
wydd ac yn r d, yn aethwladaeth rhinwedd, ac 
yn yn achas o a bo Tioni. — Edw. Iames: Hom. i. 19. 


Aethwladiad, -au, sm. a banishing; expatria- 
tion, banishment. 


Aethwladu, v. to banish, exile, or expatriate. 


Ar ol i Hywel aethwladu ei ewythr Iago, cymmerai [cym- 
merodd ?) y llywodraeth arno ei hun.—Caradog. (P. | 


a iaid, sm. a banished person, an 

exile. 

Aethwydd (sg. -en, /.), s.pl. [see Aethnen] aspen 
trees; aspen wood (Populus tremula). 

Crŷn fal dail yr aethwydd.— Diareb. 
Ar droion hwy a'u daliant mewn maglau, pa rai a wneir 
o briciau aethwydd.—Y Greal, 883. , 

Aewel, -ion, em. [for addwel, ? of. aefed, aefwyn, 
for addfed, addfwyn] a sign, token, or omen: 
the same as Argoel. 

Ni welais ìi un aewel daionì arno.— Gwent. 

Aewyllt, a. [gwyllt] wild.—0O. V. 

Af-, px. [—am- —an-, g.v.: Ir. amh, aîmh.: ef. 
Zieuss, G.C. 893] a negative or privative prefix, 
governing the soft sound, used before / and 
r, and in a few words before n and the semi- 
consonant i. In afdrwyth (trwyth) it stands 
before d. 

Afach, -au, em. [bach] a grapple, hold, or hook. 


Afad, sm. [corr. of afuad] livergreen (Mar- 
chantia). — Hugh Davies: Welsh Bot. 159. 


Afad, sm. [?] 


Fleimyeid greid gryd lofrut 
Brwysc auad o gad oet ganthut 
Brwydyr a chrwydyr a chryd arnadut. 
Cynddelw: M.A. ìi. 258. 


Afaeth, -au, sm. pleasure; blandishment; in- 
dulgenco; pleasant and gentle languege: the 
same as Afiaeth and Afiaith. 


Mis yr afaeth, the honey-moon. 
Afaf [?]. 
Colleis pan amwth afaf pennawg.—Meigant: M.A. ì. 169. 
Afagddu, sf. darkness; the place or seat of 
darkness; hell: usually written y fagddu, 


g.v.; but the former is probably the more 
correot form. Of. afory and the modern 


ì. 34, 66, 72; A.B. ii. 158. 


Afagddu, asyn ydi Mynnu yn fl. 
Ffraid: Coll Gwynfa, ì. 808. 
Afain, s.pl. high MU height. —P. Im C. 
avaîn signifìes an image (from L. imaginem : 
cf. Zeuss, G.C. 1072). 
Bendith culwyd nef gytlef afein 
Arnyn gwnel yn vrowyr gorwyr Owein 
Taliesin: A.B. ii. 170. 
Bychan budd i fedydd a fain (afain?) 
SeisyU Bryffwrch: M.A. i. 388. 
ared hyd afain 
ed.—Gwallter Mechain : Gwaith, i. 102. 


Afain, a. (maint, y faint?) similar; like; as, 
such as. 
Afain a welwch, as you see.—Blaenau Gwent. 


Afais, sm. [from L. avis] a bird: given by 
Davies on the authority of Wiliam Lleyn; 
but where it occurs, if it does occur at all, I 
know not. 

Afaith, eithiau, sm. a neighbour; a kinsman.—P,. 


Afaith, eithiau, sm.—Afaeth, Afiaeth, A. iaith. 


Oed dŷrn yn heiyrn haearn dalaith 
- Ma ys bo can am Uu ei laith 
cam gymaint eìa a 

Y cin euder saint y” ngoleu 
Y 'ngoleuad rad rydid Gerfaith. 

Cynddelw: M.A. i. 213 (216, 248). 
Llauur veith aweith a weinydaf. 

Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 295. 


Afael, -au, em. [O. aval; Br. aval; Ir. abhal, 
ubhal; Ga. abhal ; Mx. ooyl; L. malwum ; Gr. 
pov] 1. an apple. 


Ac Owein yn kadw yr ol y ymlit y marchawc a rannassai 
yr aualeu Yn llys Arthur.— Mabinogion, ì. 287. 


Blodau cyn afalau fydd.— H.. D. ab Ieuan. 
Ni cheir afal per ar bren sur.—Jolo Mss. 251. 
Ceir gweled afalau ar gangau per goed.—Daniel Ddu, 189. 
Afal Adda, | (1) black briony, lady's seal (7'a- 
Afal Addaf, y mus ena) Hu h Davies : 
Welsh Bot. 94, 153. 

(2) Adam's apple, the prominent part of the 
throat so called. 

Afal Anna, St. Anna's apple; a fine golden- 
hued summer apple; hence also called Afal 
yr aur.—I. M. 


Ni bu ar wŷdd, yn ber iach, 
Afal Anna felynach. — Dafydd Nanmor: G.B.C. 157. 


Afal yr arlwyddes, lady apple.—J. M. 
Afal Arthur, the drummer ?—I. M. 


Âfal euraid, | (1) a golden apple. 


Dau afal aur difai lun.—D. ab Gwìîlym, viii. 98. 
Megys afalau aur mewn End arian cerfiedig. 


Diar. xxv. 11. 
Tri thŵr mewn traeth o 
Tri afal aur, tyrfa lân. a i 


(2) an orange— Afal euraid. 
Afal yr awr—Afal Anna. 


Afal Awst, St. James's apple.—J. M. 


Fy nuwies bert, Fenws ber, 
Afal Awst o felusder.—D. ab Gwilym, clix. 9. 


Afal Awst gwyn, summer pomeroy.—J. M. 
Afal Bassel, 
Afal Bewpyr, 


Y o'i ye 


Beaupre permaìn.—/. M. 


_ 


y'n 
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Afal y bastai, Bernard apple—A/fal Bernard.— 
I.M. | 


Afal berwadwy, as R 
Afal, berwedig, | 8 boiling apple; the codling. 


Afal y Berwyn, the cloudberry or dewberry 
Rubus Chamaemorus): also called the Berwyn 
mulberry. 
Afal y boten, pudding apple; a large fine fruit, 
said to be peculiar to Glamorgan.—/. M. 


Afal y brenin, royal apple, pomeroy, pomeroyal. 
—W. 


Afal y brenin, the yellow pomeroy.—J/. M. 

Afal brith Ffrainc, red calville.—7. M. 

Afal brith y Dyffryn, backamore.—7. M. 

Afal brith y gwenyn, a large, sweet, flattish, 
red-streaked apple, common in Glamorgan 
and Devon.—/. M. 

Afal briihog, the sour-sop.—/. M. 

Afal cadw, a keeping apple; a winter apple. 

Afal nâ cheidw, an apple that will not keep; 
an apple soon rotten. 

Afal calon garreg, & very hard applo, good for 
nothing until kept for a year.—/. M. 

Afal can y gauaf, the broadling.—7. M. 

Afal y cawr, monstrous rennet.—/. M. 

Afal cedenog, the guinoe. 

Afal cibog, pomegranate.—Llanover Ms. 


Afal claw, the clove apple, or spice apple.—/. M. 
Afal coes fain, 
Afal coesfain, French long-stem.—/. M. 
Afal coeshir y gauaf, French long-stem.—/. M. 
Afal croen hwch, the leathercoat.—Ceredigion. 
Afal cynnar, an early apple; a summer apple. 
Afal chwerw, colocynth, bitter apple. 
Afal daiar, _ | birthwort (.4ristolochia): also 
Afal y ddaiar, | called esgorllys and henllydan. 
— Hugh Davies: Welsh Bot. 133, 109. 
Afal y derw, the oak-apple, the oak-leaf gall. 
Afal Dewi, St. David's apple, a fine, brisk- 
flavoured, flattish, and red-streaked apple 
that keeps long.—J/. M. 
Afal diweddar, a late apple; a winter apple. 
Afal dreinïog, thorn-apple (Dafura): also 
called meiwyn.—JHugh Davies: Welsh, Bot. 23, 
159. | | 
Afal Elsbeth, an early, white, flat summer 
apple.—/. M. 
Afal euraid, | an orange (Citrus auranbŷwm).— 
A/fal aur, Hugh Davies: Welsh Bot. 189. 
Y mae'r wlad yn cynnyrchu ffrwythau rhagorol, ac yn 
neillduol afalau euraid a grawnwin.— Cylchgrawn, ìì. 168. 
Afal euron, (1) the orange. 
I sylwi twf ein llysiau plydd, ac fal 
Blodeun 1 afalau euron, modd 


Ŷ mere noddion gwŷdd a merfain gawn. 
W. O. Pughe: C.G. Vv. 99. 


Malwm aurantiwn, afal euron, euronen, eurbwmp. 
Meddygon Myddfai, 288 (ef. 281). 


(2) golden pippin.—J. M. 
Afal Ewias, ae good cider apple.—/. M. 


AFAL 


Afal y fedel, a fine, sharp, juicy eating apple. 
—. M. 


Afal gauaf, e winter apple. 
Afal Geinwr, fox-whelps. 


Y gŵn a gad y 
Fal gwin o afal Gawr Tiii Dw'r Bilwg: G.B.C. 102. 


Afal glan y môr, e fine white summer 
Gwledd y forwyn, y apple.—Í. M. 

Afal gronynog, a pomegranate.—MP. 

Afal Gwasgwyn, Gasgony apple, the guince. 

Afal gwraig y tŷ, good housewife; in some 
places the codling, in others the broadling,.— 
I. M. 


Afol gwyn, the colocynth or cologuintida.— 
Walters, s.v. 

Afal gwyn Ffrainc, white calville.—7. M. 

Afal gwyn hydref, autumn blanchet.—/. M. 

Afal Gwdyr, _ transparent apple: also called 

Afal yr haul, | twyU Efa.—I. M. 

Afal haf, a summer apple. i 

Afal helyg, the bitter sweeting.—Pughe, s.v. 

A Mfal yr hen wr, a fine, tender eating apple.— : 


Afal y iarll, a large apple of a brisk flavour, 
ripe in September, of a pippin form.—J/. M. 
Afal Iestyn ? Ua . 


Addfed yw y dynged yn' 
Ol Awst ar afal Iestyn Gwilym Tew. 


Afal Illtyd, a fine autumn apple.—7. M. 

Afal y Uaeth, codling (used with milk).—Z. M. 

Afal llwyd y cwn, a kind of winter apple.— 
Ceredigion. 

Afal Madog, summer pearmain.—/. M. 

Afal Mair, Mary apple: also called brith bach 
Hywel.—J1. M. | 

Afal y marchog, the nonpareil, 

Afal y marchog, h 

y Syr Philip, | golden rennet.—Í. M. 

Afal Marged, Magdalene apple.—/. M. 

Afal Martin *—I. M. 

Afal mawr y dyffryn, a fine large apple.—/. M. 

Afal mawr Wndy [îrom the parish of Wndy 
or Gwyndy in Monmouthshire], a fine large 
apple ìn Gwent.—J/. M. 

Afal melynhir, | lemon ((itrus medica).—Hugh 

Afal melyn hîr, ŷ Davies: Welsh Bot. 153. 

Afal minswyn, the jenneting. 

Afal modryb Ann, John apple.—/. M. 

Afal Non ?—1. M. 

Afal oraits, 

Afal orains, 
Fal aur neu afal oraits.—Dafydd Nanmor: G.B.C. 158. 

Afal Paradwys, pome-paradise, John apple. 


| an orange. 


' Afal peatus, peach (Amygdalus Persica).—Hugh 


Davies: Welsh Bot. 159. 
Afal per, a cultivated apple. (as distinguished 
from a crab); a sweet apple. 


Er dwyn o honynt lawer o frig ac afalau perion yn gyttôn 
ag iawn drefn i'r pren,.— Cy/rinach y Beirdd, 2p. 
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Afal per Mai, the June-eating apple. 
Afal pig y golomen, the pigeon's bill. 
_ Afal pomgranad, ae pomegranate. 


Y mae yr afal ser A go yn dra hardd, a rhai yn fawr- 
ion iawn.— Th. rles, B.V. 


Afal y gar, | the knee-pan. — Mabinogion, ii. 

Afal yr ar, ŷ 219. 

Afal a ee (pl. afal brefannau, afal breu- 

Afal breuant, j annau) Adam's apple; the top 
of the traches, or windpipe. 


- rd nnou 
Afal pryd y gwr, the cat-head. “ a de asen Camb. a8 4 8, iv. 16). 


Afal Rhobin, summer blanchet.—J. M. “ Afal y Uygad, the apple of the eye, the eyeball. 
Afal Seisyllt, an excellent and very delicious FY aeleu a syrthwys ar aualeu vy lygeit. . 80 wan trwy 
early summer apple.—J. M. yy hytpean aet trwy yseglleallan. gion, ìi. 290. 


Afal sur (pl. afalau surion), a crab, a crab al 
apple; a sour apple. Afeleua, v. to gather apples. 


Afal sur bach (pl. afalau surion bach), a crab Afaleugoed (sg. -en, f.), s.cl. apple-trees. 
or wilding. - Dy ifed. Fal egin afaleugoed.— Tudur Aled. 
A i Talgarth, jenneting.—J. M. a -oedd, sm. an apple-yard, an orch- 
Afal tn gŵydd, lemon apple.—J. M. Afaleulyn, -au, -oedd, sm. apple-juice, cider. 
Afal tindoll, medlar (Mespilus germamica). Ceir meddeidd-win a phoethwin effeithiawl,. 
Afal tinegored, | —H. Davies: Welsh Bot. 159. Afaleulyn, dwys dillyn distylla WL a 
A Par pom Afaleuog, a. full of or Shbunding sath apples. 
Afalaw'r bwci, the berries of the dogrose, hips. Afaleuwr l l 
—Dyfed. Cf. “ buckie-berries” of the North of ller ; , Md am. am ct ; ân apple- 
Ireland for a same st and the Somerset Nn a ur NE 
“pizy pears (—fairy pears) for haws. U , m 
Afalau bwytatwys, the apples or berries oî MU a ees (2. modern translation of 
potatoes. 
y. falau y ddaiar, a cant term for stones, es- I Pales, neu Afalon, ei threfnhâd 


Debycaf oedd, A/alon ar ffoi rhag 
pecially when used for pelting purposes.— yd ydd, a et dda 
Dyfed. _- aa), W. O. Pughe: C.G. ix. 815. 
Afalau pinwydd (sg. afal pinwy pine-apples, Pomona, neu Afalon, duwies y gerddi a'r coed ffrwythau, 
U briodwyd drachefn & Vertumnus 
E Afclau phynydd; Yhyw aeron o'r Tnâis tebyg i iffrwythy | ^briodwy an U'I. D. Ffraid: Coll Gwynfa, 404. 
Afalau Sodom, apples o of Sodom. Afalwydd (sg. -en, f.), s.cl. and pl. apple-trees. 


Y Môr Marw, o u hwn rhyw aeron Afal 8m. a small apple; something resem- 
rai wedi rhyaddf, Um y A a yn, PP 8 


orant yn llw. aelir yn- 
ddynt; ac y sawl a elwir A yalau Sodom ga gan uloeephus, bling a small apple. 
x n 


Rhyw gneuen neu afalyn, afal y derw.— Walters, 
Afall, pl. efeill, efyll, afallon, sf. [C. avallen ; 
L. malus; Gr. pv^€0], an apple-tree. 


Ny phell d aval o avall. 
a5 a Gorchan Adebon: A.B. ìi. 94. 


Brenin yr afalau, royal aia Dame —W. 
« Coed afalau (sg. coeden afalau), apple-trees. 
Gwin afalau, apple-wine, cider, 


Ymarfer ag eî fal y bo go gan ddodi dyferyn neu 
ddau Go yn dy lygad uy a Pr ; ye a gellir gwin, hen fedd 
cadarn, neu hen osai da, sef gwin afala 


Meddygon Myddfai, ìì. 4. 


Gorwisgwys auall BD arwyt. 
H. ab 0. Gwynedd: M.A. i. 278 (cf. 648). 


Gwydn wyf fal gwden afall.—D. ab Gwilym, lxxiv. 50. 


Pren afalau ( pl. prenau afalau), an apple-tree. 


Megys prên afalau ym mysg prenau y. a felly y mae 
fy anwylyd ym mhlith y meiblon — Can. ii 


CAW prenau afalau o amrywiol fath.— eu Charles, s.v. 


4J The entries in the preceding list, with 7. M. 


attached to them, are from a collection of | 


the Welsh names of apples used in Glamor- 


Holl nef, lle mae'r llwyn afall, 
Holl Gred, holl Anghred yw'r 'laìl 


Hywel Dafydd ab Ieuan, 
O fyw allorau efyll aeron 
Gr. ab Meredydd : M.A. i. 462 (ef. 491). 
Erlynais ferch ar las lannerch, 
Liw blodau mân efeill perllan. 
Rhys Goch ab Bhicert: Iolo Mss. 243. 


Coed Cann y a'u gellir n dog, RR rhaìd gwellam bar- 
ganshire, made by Iolo Morganwg, and DAD as weitAioldenu Iolo 

mostly, with others, printed in the “Cambrian | _ F/eiUl swrion, Es, 

J ournal,? 2S. i. 145. Fr BD ni ìn HWA mu ydym a afaill MU ac nì 
2. a round body; a ball; a knob; a protuber- HN u.—Ed. Iames: Hom. i. 19 


deckau. ao aual or beril teckaf ar Cy a, ; 
; ampau Oharlymaen, 


ano. Afallach, -au, uh [C. avallen; Br. avalen] an 
Llenn o borffor ern ael ymdanaw ao aua! eur wrth bop orchard or apple-yard. 
ael idì.— Mabinogion, ii. 200. 


Afalau dur, steel or iron balls. 


Tri gwareu MR bryn g^n ; y Cymry gynt: gwereg 
ymsang; gwareu ag afalau dur; ac ynu ar Ws 
tanau. — Oyfreithiau Oymru. i ys 

Dywedut aoruc wrth y gledyf, val hyn o ymadrodyon 

uawl. Orkledyfteckaf agloywhaf...y gwynha? 
eckaf y dwrn o ascwrn mo , âr groes eurel yny 


ê110. 


Erfai llewyrchus yw'r afallachau, 
A'r tirflon a llawnion aì allenau.—Jthis. Powel: Tym. 22. 


a. _ s Afallach, Ynys Afallen, and Ynys Afall- 


lastonbury, in Somersetshire: called also 
Y Wydrin. 
s Fon f 
Fay Ynys Afallach. gary G. Cothi (Cylchgrawn, i. 92). 
Felly 'n Ynys Afallach 
Efo a aeth yn fyw iach.—L. G. Cothi, vu. vi. 29, 


“ 
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Tair prif gyfangor Ynys Prydain: Bangor Illtud Farch- 
awg yng Nghaer Worgorn ; Côr Emrys yng Nghaer Carad- 
awg; a Bangor Wydrin yn Ynys Afallen. 

Trioedd: M.A. ìi. 70 (cf. 17). 

Aeth Ilid ìi Ynys Afallen yng Ngwlad yr Haf...a'rllea 
elwir yn awr Glasinbyri, ac yn Gymraeg Aberglaston. 

Iolo Mss.7. 

b. Ynys Afallon is sometimes used by medieval 

romancers for Fairyland. 

Ynys Afallon ydoedd hen enw Glastonbury, ond y ffug- 
draethodwyr a'i harferent yn fynych i arwyddociiu Gwlad 
y Tylwyth Teg.—Carnhuanawc : Han. Cym. 266. 

Rhai, ar y llaw arall, a gredent fod Myrddin nghyd 
yrMgn EDD o lys: YATE, b mewn mawr dded- 
wyddwch yn Ynys Afallon, yng y wyth Teg. 

i or ydio Han. Cym 257. 


Afalleg, -au, af. an orchard, an apple-yard. 
Afalleg, perllan afalau.—0.V. 


Afallen, -au, sf. [faballen; O. avallen] an 
apple-tree. 
Dir aballenn henntreiguonui.—Liber Landavensis, 164. 


Ac aualleni aood ygkyueir drws y pebyll. 
Mabinogion, iì. 64. 
Ef a â wellwell fal afallen.—L. G. Cothi, 111. xxiii. 17. 


Dan yr afallen y'th gyfodais.—Can. viii. 5. (cf. Joel ì. 12. 


Afallen ber, a cultivated apple-tree. 


Ac, l Er Th Ímpo pren arall ar hyn o fon a 
gwreiddyn, ys ef afallen ber, neu amrywion rywiogaethau 
o afallenau per... A bydded cyfathrach anian a rhywog- 


aeth rh ynt, fal rhyng yr afallen surwyllt a'r un ddof 
bereidd-fìas.—Cy/frinach y Beirdd, 25. 


Afallen sur, & crab-tree.—Cyfr. Cymru, ì. 290, 


Yr afallen sur & ddwg afalau per, a'r yspaddaden a ddwg 
ellyg.—AMoses Wiliams: Llawlyfr y Llafurwr, xix. 


Afallen wyllt, a wild apple-tree, a crab-tree. 


4| Afallenau, the title of a poem attributed 
to Myrddin, so called from several of the 


8tamzas beginning with the word Afallen. 


See M.A.i. 150; A.B. ii. 18. 


Afallflawd, flodau, sm. the bloom of apple- 
trees; apple-blossom. 
A hiraeth yssywaeth d 
Am Nest doc am debio afallutawd. 
Hywel ab Owain Gwynedd: M.A. i. 278. 
Megys gwyn eiry ystwylh neu vlodeu rosis, neu lilis neu 
avalhviawl neu wawn gorvynydh.— Ymborth yr Enaid, 123. 
Afallgwr, pl. afallgyr, efellgyr, sm. the knob 
or knot of an apple-tree.—P. 
Pan dyfrigtrawd blawd blaen afallgyr 
[A1. Pan deurictrawd blawd blaen euellgyr). 

Gwalchmai: M.A. ì. 194. 
4| The word seems to occur but once, and the 
meaning therefore is not clear. Davies (ap- 
parently connocting it with gefell) thinks that 
it may denote twins, which ìs not probable. 


Afallgwrn, gyrn, sm. a knot or branch of an 
apple-tree.—P. 
Afallwy, a. [af-pgall?] powerless? 
Taro'r fwyall afallwy 
Yn ochr maen, ni chara' mwy.—MD. ab Gwilym, ceviii. 91. 
Afellwydd 
Efeillwyd d, (sg. -en, f.) s.pl. apple-trees. 
Gorflemych llewych llenn avallwyd kann. 
Iorwerth Fychan: M.A. i. 415. 
A hyn a bair cerddor yn debyg i impiwr yn impio afallen ; 
sef y cais afallen wyllt, yr hon y sydd galetaf AU chadarnaf 
ei idd o'r holl rywiau efeillwydd, ac a'ì plana mewn 
per. .— Cyfrinach y Beirdd, 24. 
Afallwyn, -i, sm. [afall-J]-llwyn] a grove of ap- 
ple-trees; an apple-yard. 
Ef a eillia'r pen dan afallwyn ; 
Ef a dyr ei wallt efo, a'i drwyn.—L, G(. Cothi, 111. iii. 59. 


Afan, a. [ban], high; loud.—P. So far as I 
am aware the word does not occur but as a 
personal name. 

Afan (sg. -en, /.), s.cl. and pl. raspberries. 
Afan cochion (sg. afanen goch), red raspberries. 
Afan gwynion (sg. afanen wen), white rasp- 

berries. | 
Afan duon (sg. afanen ddu), black raspberries. 
ynon. Mdd ygan Myddfai DR HYD 
Llwyn afan ( pl. lwyniafan), | a raspberry bush 
Perth afan ( pl. perthi afan), | or grove. 

Afanas, -au (ân), sf. folly; silliness. 

A'r defaid, pan oedd ry ddiweddar, a welasant faint eu 
disynwyrdeb a'u hafanas am gyttuno o honynt fal hyn 
erioed â'r bleiddiaid.—Jolo Mss. 174. 

Afanc, pl. efeinc, efync, afancod, sm. [Br. 
avank: cf. Ir. abac] 1. an animal stated in 
the Triads to have, before the arrival of 
the aboriginal Cymry, inhabited the Isle of 
Britain in common with bears, wolves, and 
ychain bannog, by some considered to be the 
crocodile or the alligator. 

Ac Ail oes dylyed i neb Yg namyn i Gad Cymry 
can wy a'i goresgynasant gyntaf; a no hyny nì 

a 
Ydan syad mn ii om ayr EEO 
Trioedd: M.A. ìi. 57. 

2. an amphibious monster of medieval myth, 
which infested Llyn Llion, causing it to 
burst, which produced great disasters. It 
was eventually drawn out of the lake by the 
ychain bannog of Hu Gadarn, a feat charac- 
terised as one of the three great achievements 
of the Island. | 

ydd Put genn Ty Ng sg Fy 
Ll ion; ac Ychain Bannog Hu Gadarn, a_lusgasant 
Afanc y Llyn i dir, ac ni thores y llyn mwyach; a Main 
Gwyddon Ganhebon, lle y darllenid arnynt holl gelfydd- 
ydau a gwybodau byd.—7'rioedd: M.A. iì.71. 

The following is another version of the same 
exploit, from the papers of Edward Lhwyd 
(1693), apparently furnished him by a cor- 
respondent, presenting a more localized form 
of the legend, with the story of the unicorn 
and the maiden incorporated. 


Mae'n eng ìawn genyf fi glywed o horioch son am Lyn 
ym Afanc [* Mae'r llyn yma ar afon Gonwy uwch law'r 
ettws, ET en Chapel Garmon, yn ymyl Aberlleder]; 
ac nid rhaid i mi gan hyny gymmeryd mo'r boen yn hys- 


efyd y gwyddoch mai merch (os gellir coel ar y y 
o 
allan o'i drigfe (sef y llyn) fel y rhwymid ef â chadwynau 


bron ei gariad tî eì grafanc. Crn hyn yr oedd yn dda. 
fod y did yn ddigon o hyd i'w rhv 
rhai a'i tynasant ì faes o'r llyn... Wedi hyn y tyfodd cryn 


taeru ddarfod iddo ef ei hun gymmeryd pwys mawr arno 
a thynu mwy o lawer na neb arall, gan Rdywedyd, ” yf 


“Onibaiy Daiagad 
Ni ddaethai'r Afanc byth o'r llyn.' 
Mae yn rhaid i chwi ddeallt fod rhai yn cymmeryd yr Afanc 
YDA yn lle cythraul corfforol: ond mae yn ddigon bys: 
ys genyf fi fod anifail o'r un henw, nM 
Sacscnaeg bover, o blegid fod y gair ce 
wyddocâu bever stones.— Brython, iii. 385. 


A fago 'r ddaiar aren, 
A lwnc hi fal afanc hen,—T'udur Aled. 


wn a. elwir yn 
u'r Afanc yn ar- 
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Yrafanc, er ei o 
Wyf yn llech ar fin y llyn; 
O don Elyn Syfaddon fo 
Ni thynwyd ban aeth yno: 
. Ni'm tyn men nac ychen gwaìth 
Oddi yma heddyw ymaith.—L. G. Oothî, 111. vì. 95. 


Mal afanc yn ymlyfu.—Rhys Nanmor, i Darw. 


Brech ryfedd breichiau'r afanc. 
Tudur Aled, ì Arfau Gwynion. 

Tri pr hr. eydd : wedyd celwydd â CYMH 
wŷr y grefft; id â chadeiriogion y celfy 3 
a thraflyncu diod ag un afanc a fu per d | 
Myv. Arch. ìiì. 251. 

Y mae llawer o son am Afanc y Llyn, a'r ychen bannog; 
aoniwni dda beth i ddywedyd am danynt. Am yr 
afanc, y dyb gyffredin ì 
ostly oedd efe, a elwir y befer. . . 


Dau neu dri o fanau yno a elwir eto Llyn yr Afanc, yr 
hyn a ddengys fod y fath fwystfììod ag efeinc yno gynt 
real, 989. 


Afanen (â), pl. afan, sf. a raspberry. | 
Afanllwyn, -i, sm. a raspberry bush or grove 


Rubus 4daeus),— Hugh Davies : Welsh Bot. ô0, 
( ug 
154, 


Afanog, -au (â), em. the mulberry.—Jolo Glos- 


sary. 


Afans, sm. avens, herb Bennet (Geum).—MHugh 


Davies: Welsh Bot. 154. 

4 The word, found in most Welsh books on 
botany since the appearance of the “ Botano- 
logium”) in Davies's Dictionary in 1632, is 
sgeemìngly borrowed from Eng. avens, also 
written avance, avence, avennes, and in L.L. 
avantïa and avencia; but in English it is con- 
fessedly “a word of obsoure origin, and guite 
unintelligible.' See Prior, “Popular Names 
of British Plants,” 13; and Britten and Hol- 
land, “English Plant-Names,' s.v. Its other 
Welsh names are mabgoll, llysiau fy anwylyd, 
bendigeidlys, and llysiau bened (—herba bene- 


dicta), which are all sentimental, not de- 
scriptìve. Though inexplicable in English, 
it cannot be considered a Welsh term, its 
very form, were there no other reasons, being 
against that assumption. It is not included 


Ac fel tynu afanc o lyn yw ceìsio eu gwastrodedd. 
Gronwy Owaiìn, 178. 
Y mae traddodiad ofer yn ein gwlad, i lygaid un o'r 
hon hyn, dU GODAU EOrcbe'n me dynu yr afanc o'r 
yn, dasgu o'i ben, ac ìddo farw yn y fan. 
D. Petvr* Hanes Crefydd, 40. 


ygu a, . in the list of plants given in “Meddygon 
Llu anwar yn y llynoedd, Myddfai, 281-294; nor does the name oceur 
Y HE edau in the body of that work, though the herb 


under another appellation is freguently men- 


gwanc a gai, 
Yr abwyd oll a reibiai.—Tegid ; Gwaith, 180. 
tioned. It is not the only loan-word which 


In the following extract, afanc is regarded as â - 
Îem., contrary to the general notion and usago: finds place in our botanical nomenclature. 
Haws tynu'r hen afanc o'ì gafael nag un o'r rhai hyn. Afant, -au, s». [mant] border, margin, edge. 
Elis Wynn: Bardd Cwsg, 97. —0.V. 
3. Some modern writers employ the term for Afanwydd (sg. -en, /.), s.pl. raspberry shrubs; 
the Gn mr R | a raspberry brake or bush. 
amwys nawd rhwng môr a thir Auanwyd gwneith 
Y gwyfarch ac yr afanc cenNWH bM Bg Na Fl Ny fo cigog Taliesin: A.B. ii. 140. 
Yn H Aipht yr afanc ac y gwyfarch a oeddynt gyn- | AÍBT,$m. [bâr?] grief; sadness; sorrow; mourn- 
arwyddion am y dyli.—W. 0. Pughe: H.G. 13 (ef. 9). ing; lamentation; longing; desire. 
Yr eogiaid drwy igio Gweleis trei dar hen. 
Chwareuant, deithiant, y dôn a a ua "ae Taliesin: A.B. ii. 154. 
A'r afanc creulon gwancus, | Gwae ni rac galar ac avar gwastad. 
O fraw na ddiano ar frys.—Gwyliedydd, ix. 25. Gorchan Maelderw: A.B. ii. 102. 
4. In the poets afanc is sometimes used as an Rag galar garw afar cfrifed.— Gwalchmai: M.A. i. 201. 
opprobrious term, in the sense of a monster 


Galar yn auar yn ouyt. | 
or a rapacious animal, Dan. Llosgwrn Mew: M.A. ìi. 209 (cf. 251). 


Crist creawdyr llywyawdyr llu daear a nef 


Gwthier ef, a'i gwthr afanc, Am notwy rao auar. . 
Dros y bwrdd ar draws y bano. R Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 297 (cf. 996). 
D. ab Gwilym, xcix. 88 (cf. lxvì. 14). Trist wyf mewn trwsiad afar.—D. ab Gwilym. 


Pwl afanc nadd-grano, pawl nedd-grys. 
U Ue Rhys doch Eryri: G.B.C. 93. 

Nid yw Ifan ond afanc, 

A wna oer drem un ar drano.— Bedo Hafesp, ìi Ieuan Tew, 

I lodes wnai les i lanc, bâr ydoedd 

Briodi hyll afanc.—Rhys Jones: Gwaith, 189. 

4 Occasionally some late writers erroneousÌy 
use afancwn or afangcwn in the plural, as 1f 
the singular were afanci, and apply the name 


Dal llid, gofid, ac afar 
A. chas with mas châr.— Gwilym ab Sefnyn. 


O'm afar rhwym af ar hynt 
A hwyliod Ion fy helynt,—Jolo Morganwg. 


Afar, a. sorrowful, mournful, sad; dismal. 


Hoen a'th gar afar ofwy. 
Hywel ab Einion Lyglâw: M.A. i. 512. 


Ac weithian, mae'n fuan fâr 


- h ”_ ; íi 
o: the beaver. V a dd ; EU afar eU ab Gwilym, cexxvii. 19. 
Yr afanc, er nad yw yn greadur priodol i'r môr, eto y mae Man y yn 
yn Cg râd atig a'rtir.. . Mae'r afanc. . . yn Gronwy Owain, 117 (cf. 28). 
BgO8 i bedair troedfedd o hyd. . . Afancwn ydynt o amryw Er mor bybyr mur Babel 
wiau.—Trgysorfa Gwybodaeth (1807), 31. Nid yw mor fangaw nas dôl 
Y callaf o'r holl bedwnrtroediogion afancwn. . . Os Fry drosto afar dristyd. | 
na ddichon i'r afancwn gaffael llyn cyfad , Gewisant was- I. G. Geirionydd : Geir. 56 (of. 74). 
taâdle â ffrwd helaeth o ddwfr 


rhede ddo. ; . ; 
yng ag Td (of.11,19). | Afern, -au, sf. bribery; a bribe. 


s Lle bai ni cham fwriai f 
nm AU a ris GY (gv ), _ py. rg ent Er ofn nao er aur afarn. Gr. Llwyd Daf. ab Einion. 
ord, / an emg in Ardwyreafì a varn (avarn) gwrys 


some cases commutable. J aliesin: A.B. ii. 175 (cf. 176). 
11 | 
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Afarwy, -on, sm. sadness; sorrow. 


Keledio uy hun yn hir ofwy lle 
Yn lìedrad vore gan auarwy. 
Gynddelw: M.A. í. 217 (cf. 222). 


Nyt ynat neb drut ny drevnuy â 
Guascaut cynn guiscaw avaruy.— Cynddelw: M.A.i.251. 


Yseithreid fy modrwy eur gywrwy 
Kanu y gan vy afarwy. * . 
Gweles aer rac Kaer Fandwy.—Gwyddno: M.A. i. 160. 


Wyr Ywein uirein y auarwy. i 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 301. 


dj It is also a personal name, and may possibly 
be such in some of the preceding extracts. 


Afdrwyth, -au, sm. strangury.— I. Salesbury. 
Afed, a. [—aeîed, aeddfed, addfed] ripe, mature. 


Ef ladhei auet ac eithaf. 
Gorchan Maelderw: A.B. ii. 106. 
Afel, a. [—hafal (a--lmal): cf. fel for fal or 
mal], similar, like, resembling. 


TD o wìad Frychan fro 
Fab Hywel afel Ifor.—Ieuan Du'r Bilwg. 
Afel pob unnaws.—Diareb. 


Afell, -au, af. the bosom; the breast. 


Gwae a gyrth mefl o'i afell. 
U GAA Oatwg: M.A. iìì. 96. 


Dêl cyn Mai 'ryd pyd pell 
Yn dy gof, Wu dec (al 1—D. ab Gwilym, lx. 23. 
Afiach, a. [iach], sickly; ailing; unwell, in- 
disposed; unhealthy; unwholesome, insalu- 
brious. 
Da yw nef i'r dyn aflach 
Da yw nef i'r ayn MEL. 6. Cothi. 
Efa a'n gwnaeth yn afiach 
A Mair a wnaeth Taaera'n iach,.— Hywel Swrdwal. 
Afiachâu, v. to make sickly or unhealthy; to 
disease. 


Medr y meddyg, yn neillduol, ddadgan a phrofi i eithaf- 
oedd, effeithiau angeuol gwirodau a meddwdod ar y corff, 
yn ei amrywiol ranau, o fawd y troed, coluddion, a'r 
cylla, i'r co fel y mae yn afiachâu, yn , ac yn di- 
fuddiìo y gwaed, y gewynau, a'r ymenydd. 

Dewi Wyn: Bl. Arf. 3934. 


Afìachus, a. sickly; ailing; unwell; unhealthy; 
unwholesome. 


Darfu i laweroedd, ïe, ar ol hyn . . . ddioddef caledi ac 
anhawsdra dirfawr, a thosteâd aflachus.—Jer. Owen, 26. 
ON dhodnu, heb gymaint a'i chrys! 
eb gymmaint a'i 8 
Da/ydd ab Gwilym, clviìi. 5b. 


Y mae meddwdod yn golchi yr ymenydd, yr hwn yw 


trysordy y deall, ac di y lluniau hyny y mae yn ar- 
graffu arno mewn diluw o lysnafedd a gwl dni afiachus. 
Ios, Tomas: Buch. Grist. 66. 


Afìachusrwydd, ) sm. sickliness, unhealthiness; 
Afiachusder, diseasedness; amorbid state 
Afliachusdra, j or condition. 
yfd h beir chwyd h 
yu ldwtyrhgym, byg a bei da Yr Aed ertr 8 O 
Afìachwst, sm. disease; distemper; malady. 


Yr hwn ni chymmero fwyd pan fo arno eì chwant, ei gylla 
a. leinw â gwynt ac afîachwst, yr hyn a bair waew yn ï mr 


Meddygon Myddfai, 
Afìaith, ieithau, | sm. blandishment; indul- 
Afiaeth, -au, genoe; enjoyment; pleasure; 
dallianoe; mirth; pleasant and gentlelanguage. 
Mis yr afiaith, the honey-moon. 
Aros gwarth yr gwrthod auyeith. 


— - Cynddelw: M.A. îi. 215. 
oeddwn, gwn 

Môwn gobai o'i hafiaith hi 

Syganai'r ferch.—). ab Gwilym, clxxix. 9. 


Yn y nef mae'n un ofaaith, ” ì 
Yn son archangylion saith.—Gr. Hiraethog: G.B.C. 101. 


Ai tywod yw tŷ afiaith? 


Dryg-le erioed i dreiglo'r iaith 1 
Huw Morus: Eos Ceiriog, îi. 24. 
Llawn aa a llon iefano, . 
Ddryw y ni chaid llonach llanc. 
. Gronwy Owain, 40 (cf. 45). 
Dringaf, yn llawn o afaith, 
Dros glogau mynyddau maith. 


| Ïeuan Brydydd Hŵr: Gwaith, 48 (cf. 50). 

Gan roi i'w yfed gwin o wir afiaeth.—Tegid : Gwaith, 63. 

Mor annifyr, marn afiaeth 

Goelio'r golled, gul argyllaeth ! 

Gw. Mechain ; Gwaith, i. 8. 
4 The older form is afíai6h; hence the adj. 
Afìaith, ieithiau, sf. [af--l-iaith] a solecism. 

Aflaith yssydd faí yn tywys tua rhyw lediaith. 

Pum Llyfr Cerddwriaeth, 319, 
Afiawn, $m. wrong; injustioe. 

Du ctth diwyno O dd, cyflawnwyd llawer ulon- 
der ac afîawn.— py eddi, man. Cym. a Gaa 
Tawn ac afiawn, right and wrong. 

Afiawn, a. unjust, wrong, not right. 
Afiawnder, au, em. injustioe, wrong; iniguity. 


Yr afiawnder ydoedd cymmeryd tiroedd y monachlogydd 
a'r eglwysi, y rhai a arferent borthi y tlodion. . . Yr af- 
iawnder tuag at y tlodion, hefyd, a go d yn ol eì ryw 
gan y tlodïon eu hunain.— 0arnhuanawc : Cym. 788. 

Afiechyd, sm. disease; indisposition, illness; 
disorder. 
Neud afîechyd bryd a bryderir. 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 455. 
Nid afìechyd ond diogi.—Jolo Mss. 264. 


Iechyd ieuenctyd, aflechyd henaint, yw cysgu Tb 
iartb. 
Ebrwydd i'r gwely ao ebrwydd i i 
îe dd prae. 


- 


A yr ymaith bechod, aflechyd, a 
Afieithair, eiriau, sm. barbarism, impurity of 
language. 
Barbaralexis, Afeithair, o ymchwelyd pwyll, y ffugr hon 
er mwyn C a d pan ar d neu 
arai 


erer 
th air o iaith m o ddelaeg 
Yfmneu, LlsAnaeg, neu un iaith arell hebddi ai hunan. 
; . Pum Llyfr Oerddwriaeth, 119. 
Afìeithol, a.—A/fieithus., 
Cyfieithwr cu afleithol.— Edward Jones: Dewis. Gan. 54, 
Afieithus, a. bland; pleasant; entertaining; 
merry; indulgent. 
Afieithus pob mammaeth.— Diareb. (M.A. iii. 146.) 
Nid afeithus ond disalw.— Diareb. 


Afieithus, groesawus swn 
I'w thad, ys amddifad ddyn]— Gronwy Owain, 29. 


Afleithus ddifyrwch brodorion Cymru. 
Cydymaith Diddan, 1. 


Afieithusder, -au, $m. pleasantness; blan- 
Afieithusrwydd, dishment; pleasureable- 
ness. 


Aflafar, a. (af--l-llafar: C. avlavar; O.Ir. am- 
labar, Mod. lr. amhlabhar) 1. speechless, 
dumb; without speech or utterance. 


Plentyn aflafar, an inîant. Cf. O. mab aflauar, 
infans.—C.V. (Zeuss, G.C. 1069, 894.) 
Yr hwn o eneu plant bychain, a rhai yn sugno, a beraist 


nerth, ao a wnaethost ìi blant aflafar dy ogoneddu trwy 
farw.—Ll. G. Gyffredin (Gwyl y Gwirioniai y. 


d 
Neud aflawen wyf neud aflauar drist. 
Oynddelw: M.A. ì. 290. 


Ermygion aflafar ydynt [y llythyrenau llaf: a 
chorff heb enaid, heb fywyd, yn TU y medwl, cc 
Barddas, ì. 14. 


Nid ŷnt seremonïau tywyll nac glaif, 
Llyfr Gweddi Gyffredin (Am Seremonïau). 
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A'th fod dithau yn gorwedd yno yn fud ac yn aflafar 
mewn poen dosturus. 
Dr. John Davies: Llyfr y Res. 1. viii. 12, 


Tai lân ar wraig : iyn hawddgar; diwall 

Tn wYllystar; 8o cYWYSW Yn Gay Myn deÔM MY MO 

2. inarticulate; not distinot or intelligible; hav- 
ing no articulate signification; inharmonious, 
discordant, dissonant, harsh. 


Y mae cymmaint, ysgatfydd, o ogaethau lleisiau yn 
y byd, ac nid oes un o honynt yn alafar i Cor. xìv. 10. 


Ymdawelasant, ac eisteddasant oll fal o'r blaen, oddi 
perth un henwr, yr hwn a ddaeth ataf dan ganu math o 
gân afafar,.— Rob. Roberts: Daearyddiaeth, 579. 

Prydydd aflafar, e harsh or inharmonious poet. 
—Myv, Arch. lui, 10. ^ 
9. unutterable, ineffable, inexpressible, unpro- 
nounceable. 

Ac ar ddosparth y deunaw y trefnwyd O, I, U, sef Enw 

aflafar Duw.—Jolo Mae. 204. z Me ia Uu 


Aflafaredd, -au, sm. dumbness; inarticulateness, 


Aflafariaeth, -au, êf. inartioulation; silence; 
. reticence. 


byladd, Fy Uyd gd llafar ei bwyll lle y 
0; aflafari ea ymyno . . . acnad elonamyn 
o'i fodd yrth raîd gwlsda swyddogaeth,— Barddas, iì. 158. 
_ Aflafarwch, sm. want or lack of utterance; 
dumbness; inarticulateness; silence, 


Tri afafarwch serchog: cornant; eiddig; a chyffylog. 
y Ê | Trioedd: A TH. 140. 


Aflafurgar, a. disinclined or indisposed to la- 
' bour; disliking labour or exertion. 

Llyma 
celwydd a thwyll argyweddus; 
mheu braint gynnwynol; trais a 
llwyn ; ammhriodas.—Llanover Ms. 


Aflan, a. unclean; foul, dirty; polluted. 
Yr ydym ni oll megys peth aflan,— Esa. lxiv. 6. 
EY YG LLI GORAD 
Gan y diaflì ydd â'r aflan.—Gronwy Owaîn, 98. 
Yeprydion aflan, unclean spirits.—Maf. x. 1 
(cf. xii, 43). 
Aflanhâd, em. a rendering or making unclean ; 
pollution. 
Aflanhau, v. to make unclean; to pollute, to 
defile. 


Am iddo roddì o'i had i Moloch, i affanhau fy ngbyssegr. 
Lef. xx. 8 (cf. xi. 44). 


Ym mha le yr oedd yr eglwys y pryd hyny, pan ddarfu- 
asai i bob cnawd ar y ddaiar afanhau ei ffor d ei hun î 
Morus Cyffin: Diff. ìv. 22. 


A phethau cas esgymmun aflanhâent, 
a F Da frad : Coll Gwynfa, i. 471. 


Aflanhâwr, hawyr, 9m. a polluter or defiler. 


Aflanweithdra, sm. uncleanliness; untidiness. 
Ychydig o bethau y sydd, pa rai ydynt yn fwy anghyd- 
unol â natur dynolryw» nag neiydd, V. 178 (cf. 177). 

Aflariaidd, ) a. ungentle; not meek, miÌd, or 

Aflaryaidd, | placid. ” 
Aflathr, a. without polish or gloss; unpolished. 
yne td mdr pies gig (ynni an 
ar, aflerw, na, wyddai pwy, nao ym mha le! 

Gwallter Mechain: Gwaith, iì. 477. 

Aflathraid, )a. unpolished; not glossy; in- 
Aflathraidd, | condite, rude; not fine-grown. 


Aflawen, a. 1. not merry or cheerful; uncheer- 
ful, sad, gloomy, melancholy; dismal. 


Keint dawt uch gwirawt aflawen. 
a cd yn : A.B. ii. 163. 


saith anrhaith gwlad : gormes o ddiogi GM rear ; 
hyfreithgarwch; am- 
; murn a chyn- 


Handid eurdyl avlawen henoeth. 
Llywarch Hen: M.A. i. 105 (cf. 119). 


Awyt neud aflwyt neu affawen.—Cynddelw: M.A. i. 230, 


Mor ddigariad, mor aflawen, 
Ydyw marw'n llyn o'r chwarren. 
Rhys Prìchard: C. y C. ex. 61. 


A*r sarff aflawen a'r tan o'i enau. 
| Gr. Ynad Coch: M.A. ì. 517 (cf. 400). 
2. saucy; passionate. 
O flaen neb aflawen wyf.—D. ab Gwilym, cexlvìii, 28. 


Hi fydd byth am fod yn b 
Yn nd Tr lidiog.— Haw Llwyd o Lancarfan. 


Aflawen ym” fal y nos, 
Afu lawen fel eos.— Hywel Dafydd ab Ieuan. 


3. untidy, slovenly, dirty.—N.E.W. 


4. extreme, exceeding, excessive, 
A gwedy colli amgylch teir mil oe gwyr yn drìst aflawen 
yd ymchoelassant y gwlat.—Brut y Tywysogion, 160. 


Fal hyn, dan fraw aflawen, 
Mae plant cred Mohammed hen. 
Iolo Morganwg: Selmau, 1. 220. 


Oer aflawen, extremely cold. 


Aflawenydd, ) sm. sadness; uncheerfulness; 
Aflewenydd, y gloominess; infestivity. 
Sef yw y tristit hwnnw blinder bryt gyt ag afulewenydd 
callon ag eneit.—Pwyll y Pader, 5. 


Aflawenydd a fu'r newydd. 
Huw Morus: Eos Ceiriog, ìi. 224. 


Afiednais, a. indelicate; immodest; rustio, 
rude, coarse. 


Uchenaid wedn affednaîs 
A'm pair heb ynni i'm pais l—Dafydd ab Gwilym, xxvii. 1. 


Lluoed avledneîs treis a geisiant.—JMyv. Arch. ì. 181. 


Hoff gan bob edn aflednais, 
Ym medw gled, lwysed ei lais! " 
Gruffydd Gryg (D. ab Gwilym, cxxii, 19). 


Da erioed, eân affednaîs, 
_ Ydyw ei liw, ond ei lais.— Wiliam Lleyn, ì'r Paun. 
Afledneisrwydd, em. indelicacy; immodesty; 
rudeness, coarseness. 
Aflef, a. voiceless; silent; noiseless. 


Ar avon honno. wedy y âel o paradwys. a gerdha yn afleu 
drwy y vrenhinyaeth honno oll o amravael gerddedeu. 
Yst. Gwlad Ieuan Fendigaid, â4. 


Afleferydd, sm. dumbness, muteness; silenoe. 

Aflefn, af.—Aflyfn. 

Aflehâd, sm. a displacing, displacement; a 
misplacing. 

Aflehau, v. to displace; to misplace. 

Aflem, af.—A/flym, g.v. | 

Aflendid, sm. uncleanness; uncleanliness, 
Yspryd aflendid, e spirit of uncleanness; an 


unclean spirit.—Sech. xiii. 2. 


Mae aflendid o bob math yn elyn cyfaddef i'r corff, 
ŵ Elis Wynn: Rh. B. S. ii. â (71). 


i bl a mad gnn hea Heanas' Deo aad 
Afienog, a. [llên] illiterate, unlearned; not 
literary. 
Aflenogaeth, sa/. illiterateness; want or lack 
of learning; want of literature. 


A hon yw'r awen [yr un o ddiawl] a wed gelwydd mewn 
cerdd, ac a fwyhâ bechodau a gwydiau, ac annysg, ac aflen- 


hob annoethineb ac annedwyddwch. 
GU daffrinach y Beirdd, 81. 


Aflêr, a. [for aflerw] untidy, slovenly; uncouth. 


êr ei thrwyn, fel arth ddrw 
om dduryn o'r eiddiorwg.— Son Tudur, i'r Ddylluan. 


Rhemmwth afêr o garn Sais coesgam. 
i GOydymaith Diddan, 54 


AFLERW 


Syndod, rhyw Alecsander . R u 
wr fel hyn; ow, mor aflêr/—Dewi Wyn: Bl. Arf. 83. 


Y mae'r papyr yn nodedig o wael, a'r argraffwaith yn 
bur affêr.—Llyfryddiaeth y Cymry, 950. 


Aflerw, a. [llerw]slovenly, untidy; disorderly; 
not neat, tidy, or elegant; uncouth. 


Dyfan Sant, gwr o Rufain, ab Alcwn Aferw, ab Ystwyth, 
ab Manawydan, ab Llyr Llediaith.—/olo Jfss. 118. 


Ym mhlith dynionach aflathr, aflafar, aflerw. . 
Gwallter Mechain: Gweith, ii. 477. 
Yn rhwymau musgrellni pa hyd y gorweddi? 
O'th gysgwal aflerw pa bryd y cyfodi î 
Blodau Ieuainc, 14. 


Aflerwch, )(ê), sm. slovenliness, untidiness; 
Aflerwder, jŷ uncouthness. 
Afles, -au, sm. [af--l-lles: Ir. aîmAleas]) dis- 
hurt,— Heb. viì, 18. 
Kan ell ennytti heb ef. menegi ohanafl ytti dy 
afles noth Îes mi ae'r itt 
Mabinogion, ìi. 6 (cf. 256; íí. 29). 
t yw gwenngas a lhidiawgvar dh ar 
5 af Ymborth yr Enaid, 7. 
aeth afles, gorthres, a gwae 
Ac erchyll An im” gwarchae.—Dafydd Llwyd Mathew. 
Edward Iames: Hom. i. 165. 
Gochel wneuthur a/ffes i neb.— Morgan Llwyd : 'Tri Ad. 94. 
Aflesol, ) a. disadvantageous; not profitable 
Aflesiol, | oradvantageous; unprofitable; hurt- 
. incommodious, 
Gwelwn yma mor aflesol fu i'n henaflaid amcanu bwrw 
les Edwards: Han. y Ffydd, 208. 


advantage; unprofitableness; loss; damage; 
mì ae managaf i 
Cynghoru 
araÎn drwy wenhau am eì affes a thristau am ei les. 
I ba beth y soniaf am afesau ereill ? 
Aflesâu, v.—A/flesu, Aflesoli. 
ful, injurious, detrimental; useless, worthless; 
cystudd oddi wrthynt a her troi at Dduw drwy edifeirwch 
ar 


Aflesoldeb, am. disadvantageousness; in- 
Aflesolder, utility; uselessness, unprofit- 
Aflesolrwydd, ) ableness; worthlessness; dis- 


advantage; damage. 

Aflesoli, v. to render disadvantageous or 
unprofitable; to disadvantage, damage, or 
hurt, 

a a v. to disadvantage, damage, injuro, or 
urt. 


Tair gormes yn affesu 
Ein hynys feìus a fu.—7'homas Llewelyn. 


Tair gormes yn affesu 

Y sydd fyth, gwael o swydd fu.—/thys Brydydd. 
Afleswr, wyr, | sm. one that causes disadvan- 
Aflesydd, -ion, j tage or damage; a damager. 
Aflettyaeth, -au, sf. inhospitality. 
Aflettygar, |a. inhospitable; not given to 
Aflettyugar, Jj hospitality or entertainment. 


Aflettygarwch, em. want of hospitality, 

Aflettyugarwch, j inhospitality. 

Aflettywr, | wyr, em. &e person void of hos- 

Aflettyuwr, j pitality. 

Aflêu, v. to misplace; to put out of place; to 
displace. 

Aflewder, -au, sm. want of courage, bravery, 
valour, or heroism ; cowardice, 
Cynfarch ab Rhun a laddwyd am ei affewder.—JIolo Mss. 6. 


Aflithrig, a. not smooth, fluent, or flowing; 
not slippery; not lubrio. 
Diammh; el b i cwbl anhywed. ithri, 
a fydd eì seldynm folly. Iea82 Jones: Gram. Cym, og mdd 


Ar fesur newydd aflíthrig y Bardd Cloff o Lundain. 
Md Dafydd Ddu Eryri. 
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AFLUNIÂD 


Afloew, a. not bright, clear, or transparent; 
muddy; turbid; opague. 
Ei dwfr y sydd, y rhan amlaf, Ê 
BYN Th. TN EN “ Euphrates. 


Y mae ffiol yn llaw yr Arglwydd, a'r gwin sydd goch, 
hyny yw, afloew, yn llawn cymmysg.—Gwyliedydd, ìi. 12. 
Afloewder, em. lack of clearness or brightness ; 

| muddiness; turbidness. 

Aflonder, -au, sm. uncheerfulness; sadness; 
melancholy. 

Aflonydd (9), a. unguiet; restless; uneasy; 
not celm or tranguil; agitated; disturbed, 
troubled; troublesome, turbulent. 

A'i Tellnau gffonydd 7 Dy ab Gwilym, ccxei. 81. 
Eu iy t'r 

Yn flin ac yn affonydd.— Thomas Prys. 

Gochel fod fel Cain fllain, neu fel Balaam ddichellgar, 
nen fel Ahitophel gyfrwys, neu fel Absalom affonydd, neu 


fel Suddas fradwr, anifail drwg. 
A EF — Morgan lwyd: 'Tri. Ad. 15. 
Aflonyddiad, -au, em. a disguieting, a dis- 
turbing. 
Aflonyddu, va. 1. to disguiet, to dìsturb, to 
agitate; to trouble; to molest. 
Acoh i ddwyd Rhys ab Owain. 
ODD ONN Hal Abc pe gwn MAMI 
Y rhai sydd yn affonyddu'r byd . . . a ddaethant yma 
hefyd.—Act. xvìì. 6. 
2. vn. to cause disturbance or disguìet; to be 


restless, uneasy, or unguiet. 


Aflonyddu ar, to cause disturbance to; to dis- 
guiet or disturb, 
Ny bu o hynny allan yny dydyeu hynny aallei afonydu 
ar Chyarlymaen yn yr Yspaen. 
Ystoria de Carolo Magno, col. 405. 


Ao aflonydu ar ev gelynneon. 


rut y Saeson: M.A. îì. 530 (of. 221). 
Pa ham yr affonyddaist arnaf?—1 Sam. xxviii. 15. 
Aflonyddus, a. disturbing, disguieting; molest- 
ing; restless. 
Pan edrycho'r lleuad fal gwaed, y syrthio y ser, ac y 
a 


igla'r ddaiar drwy ei haflonyddus E 
Ri Grufydd Wynn: Ystyr. îi. 10 (99). 


Aflonyddwch, em. disguietude, disguiet; dis- 
turbance; uneasiness; restlessness. 
Anorphwys, neu affonydhwch, yw cyphroi aralh yn enwir 
heb achaws.— Ymborth yr Enaid, &6. 
Rhuais gan affonyddwch fy nghalon.—Salm. xxxviii. 8. 


Nyni a fyddwn yn wastadol mewn poen ac nyddwch. 
id a Tos. IEU WU ìst. 60. 


Aflonyddwch gwlad, the disturbance of a coun- 
try; a common or public nuisance, 


Aflonyddwr, wyr, $m. one who disguiets or 
disturbs; a molester, a distur or, 


Aflonyddwr gwlad, a disturber of the com- 
munity; a common disturber. 
Gadawsant eu Aaflonyddwyr mewn meddiant o'u tai, a 
hamdden i'w chwilio,.— Gwyliedydd, iiì. 72. 
Yr oedd ei aflonyddwyr yn rhy gall ì wneuthur dim i 
iddo ymadael.— Cylchgrawn, i. 8. 
Aflun, a. without form or shape; 
formless, unformed. 
Derchafawl fyd o ddyfroedd gwyll a dwfn, 
A reibid cdd y tramaint affun som. 
W. O. Pughe: C.G. ììì. 12. 


shapeless, 


Af4flun, -iau, sm. a caricature. 


Afluniad, -au, sm. a deforming or disfiguring 
deformation, disfiguration, 


AFLUNIAIDD 
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ArFLYWODRAETH 


Afluniaidd, a. 1. without form or shape; form- 
less, shapeless; chaotic; deformed, misshapen, 
ugly.—Gen. ì. 2; Doeth. xi. 17. 


Tori ymaith y gwannafon a'r aflunieiddiaf o henynt, & 
chadw a chynnal y goreuon a'r tecaf. dr 
Cyfrinach y Beirdd, 25. 

Os cydgamant ammheu un o'r tybiau afluniaidd, anferth 
hyn o . fe gauir eu safnau hwynt yn at ddigon â 
rhesymau annhoradwy tân a ffaglau.—Jeremi Owen, 924. 


Ni i wyno erthyl mor afuniaidd ac am- 
mherffaith a hwn i'ch ffafr ochwi.—Moses Williams, 

Oddi yma y cafodd Linus, a Hesiod, a llawer o'r - 
iaid, hanes yr afluniaidd didre 


ddocêi 
y gair wy.—Edward cyr, 4 'Grotius, î. 10. can 
2. untidy, slovenly; shabby. 
Climach o ddyn amrosgo ydyw. . . afluniaidd ynei ddillad. 
Gronwy Owain, 199. 

Afluniedig, a. [af--Fllunio] unformed, not 

ghaped. 
daiar, d; d iedi, i 
Y W.O Pughe: C.G. vii. 271. 

Aflunieiddiad, -au, sm. deformation, disfigura- 
tion. 

Aflunieiddio, v. to deform ; to render deformed 
or disfigured; to disfigure; to become dis- 
figured or deformed. 

Afìunieiddrwydd, 

Aflunieidd-dra, 

Aflunieiddiwch, 

SRT DAF I oI Bm err ML. 
Ym mha un y Hn haflunieidd-dra ein hunain yn 


o flaen ein 
Ios. Tomas: Buch. Grist. 97 (cf. 197). 


Ì sm. deformity; disfigure- 
j ment; ugliness. 


A'r fenyw hon, y asai ei Aafíunieiddiwch w pob 
gobeithion o briodas draw, oedd yr unig enghraifft a gaw- 
som ar y mynyddoedd.— Brutus: Ninefeh, 144. 


Aflunio, v. to disfigure, to deform, to misshape; 
to render ugly; to caricature.—W. Salesbury, 
S.V. 

lwydd aflonydd ei afluniaw. 

edd a Uwydd Ynad Coch: M.A.i. 396. 

Dyna chwi yn digorffori ein hiaith, gan aflunio a dieithro 
ei chorff, a'i wneyd yn ysgerbwd Î 

allter Mechain: Gwaith, iì. 177. 

Ond pan welaf y fath gynnyg i affunio yr awdl arddercho 

uchod Pen mi allaf lai no rhodd ifa i syndod 4 
Carnhuanawc (Seren Gomer, v. 943). 

Afluniog, a. deformed, disfigured, distorted ; 
amorphous; ugly. 

Ym mhlith yr adar cyflog 

Ss om y dryw fel A'R i 

r oedd ci 'urgynaidd groen 

A hen Mlan reg, fur i 

Afìwfr, m. | a. not timid, cowardly, or timorous; 

A4flofr, /. | bold, daring, courageous. 

Hwrt aflwfyr mal hirdwfyr hoewal. 

Mini Cynddelw; M.A. i. 260. 

Aflwrf, m. ì a. [llwrf, by metathesis for llwfr] 

Afìorf, f. J —Aflwfr. 

Tri pheth ar wraig . . ei a yn aU awl: anfalch 
yn ba ynfyd ; aflorf mewnadfyd; ac yn Cy dyn ioion ar bob 
gwaith Duw.—JMyv. Arch. iii. 978.” | 

Aflwydd, -au, -ion, $m. misfortune, ill luck, 
ill fortune, mishap. 

Bid gnawd avlwydd ar ddiriaid. 

Llywarch Hen: M.A. i. 125 (cf. iii. 156). 
dy pla Wytyl affwyt diheu. 

Yng dod ari eg Brycheiniog: M.A. i. 273. 

Gwae fi o'r aflwydd ei dramgwyddaw. 

Sdn] ou Ynad Ooch: M.A. ìi. 896. 

Ni ddylesit edrych ar ei hadfyd yn nydd ei haflwydd. _ 


Tri aflwydd gwlad a chenedl: arglwydd heb nerth; 

nud be gylawnder. a bardd heb wybodau. ; 
Barddas, ii. 82. 
A goflin fyd ac aflwydd.—Dafydd Ifan Sion. 


Ein hammhorth sy'n ei phorthi, 
A'n lìwyâd yw ei haflwydd hì,—Gronwy Owain, 110. 
The pl. is not common: 
Nid oes dim daiarol nad yw'n â eì wrthbwys o afe 
lwyddau.— Grufydd Wynn: Ystyr. Led ). a 
Artaith ac aflwyddion sy ar eu ffyrdd. 
W. Salesbury; Rhuf. iii, 16. 
Aflwyddiannus, ) a. unprosperous, unsuocess- 
Aflwyddiannol, j ful; unlucky; unfortunate. 
Ny wnn holl un dyn aflwyddyannussach na 
direldynch uo thi.—St. y dois Yi GW 
Afwyddiannus pob diriaid.—Diareb. (M.A. iii. 179.) 
Yr hyn a barodd eu bod mor anffodiog ac aflwyddiannus, 
Theo. Evans: D.P.O. 1. 1 (1). 
Gall adeg aflwyddiannol luddias iddo ddilynu lch neu 
y drefn ana o gnydau a arfaethasai. Ed 
Aneurin Owen: Amaethyddiaeth, 44. 
Aflwyddiant, iannau, sm. want of suooess or 
prosperity; non-success; misfortune. 
Cawr dros blwyf Caer Wedros blant 
A leddaist rhag aflwyddiant, 
H. D. ab Ieuan: Iolo Mes. 303. 
Tri pheth a gaiff dyn drwg annedwydd: tlodi; aflwydd- 
iant; a. phoenau.—Myv. Arch. iii. 140, 
aU a augeu nemor a urn, o gydradd 
sedd, a e ysind o e 
eiddo y ehaeddywed UU Gan NU 2 Hn. Cym. Uad 
Gwenau trugaredd a dw lat ladau ar blant affwydd- 
iant.—W. O. Pughe: E.D. ìi. 4. 
Aflwyddo, v. not to succeed or prosper; to 
miscarry; to fail; to cause to fail. 
Nid aflwydd alaf.—Taliesin: M.A. i. 49. 


Mau aflwyddiant coddiant cawdd, 
Mefi iddo a'm Aaflwyddawdd/—D. ab Gwilym, xcii. 1. 


| Aflwyddog, a. unfortunate; unlucky, 


Aflwyddol, a. not prospering or succeeding; 
unprosperous; unlucky; unsuccessful,. 
Angelion cynnulledig, a chwychwi 
Ddychweledigion o aflwyddol dd, 
Nac ofnwch.—/J. D. Ffraid: Coll Gwynfa, x. 40. 
Aflwyr, a. incomplete; imperfect. 
Nyd afwyr ym gwyr ym gotiwes. 
4 Cynddelw: M.A.i. 219. 
Aflwys, a. not clean, pure, or holy; unclean; 
unholy; foul; nasty; dirty; ugly. 
Ni ddylai fardd fyfyrio ar unpeth gwael o'r byd; sef yr 
hyn a fo bas ac affwys, ac na fytho daionus. 
Cyfrinach y Beirdd, 20. 
Lle ni chai erni namyn aflwys ac aflan, ac annoeth ac an- 
nwyn ym mhob peth Jo Mes. 162. 
Aflwytho, v. to disburden ; to unload. 


Pan amla Anían ei thwf bryw, ac o 
wythaw &e ydda addon fwy, 
yn na arbedom idd eir dysgu sydd. 


W. O. Pughe: C.G. v. 940, 
Aflyfn, m. ) a. not smooth, plane, or polished ; 
Aflefn, /. rough; rugged. 


| Aflyfnder, -au, sm. want or lack of smoothness; 


rougbness, ruggedness. - 
Aflygredd, em. incorruption. 


Ym mha beth y saif anghen byw a bywyd? Yn ei fanog- 
îon, sef claerder, a goleuni, ac ymrafnder, ac aflygredd. _ 
Barddas, ì. 242. 


Aflym, m. | a. not sharp or keen; blunt, dull, 
Aflem, f. y obtuse. 

Hir-saig a chyllell afem.— Diareb. 
Aflymder, | s»m. want of sharpness; lack of 
Aflymdra, a , bluntness; dullness. 


Aflywodraeth, -au, sf-m. anarchy; want of 
government; misrule, misgovernment. 


Ond Iestyn ei fab a i affywodvaeth, ac a i ryfel 
ac anheddwch.— Brut y y ymholi M.A. ii. 500 (ct. 508). 


Ar?LYWODRAETHGAR 
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Arony 


Pa beth a fu yn argae rhag i ffrydiau gwenwynig didduw- 


ìaeth a6 affywodraeth ymgymmysgu gyda dyfroedd Dyfr- 


dwy a Hafren ?— Cylchgrawn, i. 235. 
Yr oedd afywodraeth mawr dh esgobaeth 
Durham — Gwynodydd, iii. 161. FT 
Aflywodraethgar, a. unwilling or disinclined 
to be governed; disaffected to government; 
ungovernable; anarchical. 


Lle byddo cyrch meddwon, ac anudonwyr, a lladron, & 
bradwyr, a phuteiniaid, a phob rhyw grwydraid a rhodiaid, 
n phob drwgweithredwyr a rhaì aflywodraethgar. 


Barddas, ii. 110. 
Aflywodraethol, a. anarchical. — -: 


Aflywodraethus, a. anarchìcal; ungovernable. 


Gwelwch pa faint o bechodau, fel cynnifer o ellyllon, sy'n 
arfer aflonyddu y rhai sy'n byw'n benrhydd ac affywodr- 
aethus,— Nicander: Dysga Farw, 47. 


Aflywodraethwr, wyr, em. one that misgoverns. 


Afn, -au, sm. boldness; courage.—MP, | 


Llathrei lafyn uch auyn vch auwyn 
A llif creu a lliw freu ar frwyn.—Cynddelw: M.A. i, 297. 


He would brandish the blade over the mane, over the rein. 
die the pm AmInU of gore, and the tint of the fluid on the 
rìidle,—. s.v. 


greiglawdd clud ddattawdd clod hyd ddeutu afn 
Trafn llu egr ai liflafn Lloegr elyflu. 
r. ab Meredydd ; M.A. ì. 444. 


Afnaws, a. [naws] not genìal; unnatural; un- 
candid; impudent. 
Ar hyn, fodd afnaws, daeth y lluaws 
A Gabriel wiw-naws wawr.—Bwrdd y Beirdd, 186. 
Afneued, -au, em. Ua neued, meuo] the object 
of one's wishes or desires; that which is longed 
for; a desideratum; disposition, inclination. 
Dienhyt y bob ìlawr llanwet 
E hual amhaual afneuet,.—Aneurin; God. 893, 


Ys deupo eu heneit wy wedy trinet. 
Kynnwys yg wlat nef adeî avneuet.— Aneurin: God. 778. 


A uw Y M.A. i. 201 (cf. 196). 
y mb bn ì. 925 (cf. 204). 
Wrth Uordaf a Nut pan roted._ ruteur 

A. Rhydderch afneued. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ì. 299 (cf. 299). 
Rac an tuyllau byth o beth hebred 
Y golli teithi tanc afneued. 

Meìlir ab Gwalchmai: M.A. i. 925. 
$] Davies registers the word, but offers no ex- 
planation.  Pughe's “indifference,” which also 
occurs in an O.V., seems to be the reverse of 
the sense reguìred in the preceding extracts 
and references, which comprise all the known 
instanoces of its occurrence. .Af- here does not 
appear to have its usual privative force. Cf. 
Amn-. _ 'Afnwed” in Casnodyn (M.A. i. 420), 
may be the same word, but the passage is 
evidently very corrupt. Compare the follow- 
ing modern use of neued, which evidently de- 
notes disposition or inclination : 

I'm neued mwyn yw awen, 
A'i chamrau yw flwybrau llên,—Jolo Morganwg. 
Afnewidioldeb, sm. unchangeableness, immu- 
tability. 
Nis gellir hyny eithr ar a welitor yn amgen na; hen 


. .” Mg . E L] 
Duw yn annec oldeb ac afnewidioldeb ei fod a'i anian a'i 
aniad.— Barddas, i. 246, 


Afnifer, -oedd, sm. a number numberless. 


Tros dyd deugeinvet ket kadwant | 
Trev nev afnwer ef gwelsant.—(asnodyn: M.A. i. 429. 
Afnoeth, a. not bare or naked; covered. 


Bef y bernir tra delir ef [y cledd] ger ei flaen, ai noeth ai 
afnoeth y bo, nis delir, ac nis dygir, ao nis noethir ef yn er- 
byn na dyn na byw na bod o'r holÎ fyd.—Jolo Mss, 61. 


Tair braint urddasawl bardd : uyd Be ydd elo; af« 
ar 


noeth ar£ lle bytho; a gair ei air bawb. 
TDDS Barddas, ii, 168. 


Afol, sm. a dialectal variant of Afal, g.v. 


Afon, -ydd, t-oedd, sf. [O. avon, auon (C.V.); 
Br. avon, auonn (Gafholioon) Ir. abhan, 
amhan; Ga. abhwinn, amhainn: Mx. awin; 
L. amnis) & river, 


Ac ahynny llynneu ac auonoedd kyflawn o 1 
gonodleddd byd ysydd ynddy. Ac eithyr yperuedduor 
ydeir drostaw yffreino teir auon Su ny yrdd Y . 

Brut y Breninoedd: M.A. iì. 82 (cf. 303, 919). 


A phrîf auon arhyt yd . aphont awelynt ar yr aton, 
sc « . Ac uch law ho sleid Fn draw yr auon wynt awelynt 
gastelldref.—Mabinogion, ii. 49 (cf. 50). 


Athu hwnt yr mynyd y mae afon. . . Ac yna y kerdawd 

Peredur racdaw. ac y deuth y dyffryn yr avon. 
Mabinogion, ì. (cf. iìi, 264), 

Y brenhìn yna ae vilwyr y gyt ac ef adoethant y lann yr 
avon.—St. Greal, 93. 

Tair afon gynt a rifwyd 

O ddwyfrên Pumlumon lwyd.—Llawdden. 

Yr holl afonydd a redant ì'r môr . . . o'r lle y daeth yr 
afonydd, yno y dychwelant eilwaith.—Preg. ì. 7. 

Afonawg, a. full of or abounding with rivers. 


Afonawl, a. relating to a river or to rivers; 
fluviatile, fluvial; of or like a river. 


Orafanc y frân afonawl, river crowfoot (Ranun- 
culus flwviatilis),—Hugh Davies: Welsh Bot. 
69. 


Afondrig, a. dwelling, living, or growing in 


rivers or streams; fluviatio. 
Llysiau afondrig, fluviatic plants. 


Afonfarch, feirch, sm. the river-horse or hippo- 
potamus. 


Wele awr, yr afonfarch, yr hwn a greaiìs gystal a 
fhydi.—Dr. Th. Ben Llyr ob, xl. 15. 


Dywed Bochart ac ereill mai yr afonfarch oedd y “be- 
hemoth.'—J. D, Ffraid c Coll Gwynfa, ^ 
Afoni (ô), v. to flow as a river; to flow copiously 
and continously. 
Dwr bywyd gy'n ffynnoni 
Dan d' orseddfaino di, fy Nuw! 
O Be holl fydoedd mae'n afoni; 
rwd ein iechydwriaeth yw. R 
Iolo Morganwg: 8almau, 1. xlii. 9. 
Y mae ffrydiau dwr y bywyd i 
Yn am drwyddi dra A ” 
Iolo Morganwg: Salmau, 1. lii. 2. 


Afonig, -ion, sf. a rivulet; a small stream; a 
brook; a rill. | u 


Yr oedd onîg Dawon ydoges hoff ddo. 
Uu Gwa er Machain : Gwaith, i. 60, 
Ao afonig Ŷ' awenydd, 


Oll mewn trefn, lle myno trydd. 


Dewi Wyn: Bl. Arf, 185. 
Afonydd mawrion yn eu rhed, 

Yn hir ystumiaw drwy y dolydd ffaeth, 

Ac afn yn ao an draw, 

Gan cyrchant olì un man. 

cd Gaerfallwch: Cein. Awen, 122. 


Afory, sm. [of. bore: CO. avorow (late form 
vuru); Ir. and Ga. marach, a marach; O.E. 
morwe) the morrow, to-morrow. 


Dyret ti ac ef heb yr iarlles am hanner dyd «avory. 
ps a Mabinogion, ì. 20 (cf. 21, 289). 
Ac wrth hynny y gwnaf inneu ovunet yd af ì y bore avory 
heb aros TO amser.—St. Greal, 5 (cl. 1, 41). | 
Paret Hu Gadarn avory tri emys y redec. a mi ac 
eu ragotaf ar eu hystlys,— Campau Charlymaen, 10. 
Dowch yma auory chwi a geffwch atteb. 
5 abinogion, ii. 219 (cf. iii, 156). 
eled. 


Ac ridd yw'n gwely prudd yw'n 
a dd Geg Ddu: M.A. i. 509. 
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Dyro heb y Duw y gwyeil oll cor. a gat yno hyt 
avory.— Buchedd Mair, 98. 4 Yd 


Nys dywedaf ytt. ony roddi dy gret ar ddihenyddyaw y 
mab auory.— Doethion Rhufain, 14. - 
ST 4Afory is the common medieval form, of 
which efory is » modifìcation ; and the modern 
y fory (and still worse y foru) ìs a corruption 
of the same word, the prefix having 'Peen 
mistaken for the definite article. Words of 
this class do not admit of the article: cf. doe, 
echdoe, heddyw, trannoeth, trennydd, tradwy. 
Like most other words denoting time, afory 
is often used adverbially. 


Afrad, -au, sm. a needless wasting; prodigality; 
waste. 
Gwell ychydi rad na llawer afrad. 
EUR Diareb. (M.A. Ìii. 100, 189.) 
Afrad yw pob afraid.—Diareb. (M.A. íil. 148.) 


a'm traigl, y rhai ydynt debyg i drai 


Afr&âdwr, wyr, êm. 


ynt.— . . 


Fel na bo ì ni na threulio ein serchiadau yn rhy afradus 


ar goeg bethau, nac eto arbed gormod arnynt. 


Jos. Tomas: Buch. Grist. 53, 


Y plentyn afradus, the prodigal youth, the 


prodigal son, 


Yr wyf finnau yn bwriadu traethu fy anturiau fy hunan 
1 y plentyn afradus, 


archog Crwydrad,i,1. 
Pan trodd y mab a/radus FD 


Tuag atad yn ei un-crys, 
Fe gas, gwedi chwareu'r ffol, 
Dy ras yn ol ei wyllys.—ZRhys Prichard: C. y C, xx. 29. 


& prodigal; a waster; a 
lavisher. 


Afradwy, a. lavish, prodigal, wasteful, profuse, 


Ti gelwydd hylwydd holion afradwy.—Ieuan Tew. 


Ei dŷ sydd heb drefn, ei deuluweision treulgar ac afrad 
Pughe: E.D.i.8. i 


Mi dybygwn fod yr olwg ar yr haelioni afradwy ymae yn 


creu hyfrydwch dirgel.—Mg/fyrdodau Herveg, 113. 
a a avrad er ta.— M.A. i. 93, Afradyn, em. a prodigal, a spendthrift ; a graoe- 
yW etrion ab Gwgon: M.A. i. 922 (cf. 279). a n 
Afrad ar ddillad a ddaeth. tyn, genyl 1 a 
Arad iawn o fradyniaeth.—Jeuan Tew Brydydd. Y caffai olÌ a ddylai. W. O. Pughe: C.G. iii. 106, 
Seison a_Brython heb rithiau, Afraid, cp. afreitied, -iach, -iaf, a. not neces- 


Yn frodyr, heb hen afradau, 
Gwallter Mechain: Gweith, ìi. 21. 


Bâr Duw a'i afrad, the wrath and curse of God. 
—Mabinogi Myrddin. 
Mab yr afrad, e lavish spendthrift. 
Tori pen yr afrad, to cut off unnecessary ex- 
penses; to retrench superfluities; to retrench. 
Afradaur, a. lavìsh or profuse of gold. 

Ifor ydoedd afradaur, 

O'i lys nid ai bys heb aur,—Dafydd ab Gwilym, iv. 1. 
Afradiad, -au, sm. a wasting; lavishment. 
Afradlawn, a. prodigal, wasteful, lavish, pro- 

fuse. 
Y mab afradlawn, the prodigal son,—Luc xv. 
11—32. 


Heb gael y gair o fod yn afradlawn, neu yn anufudd. 


sary, unnecessary; needless; not wanted or 
reguired. 
Rac auyd avruyd nyt avreit.—(ynddelw: M.A.i.951, 
Afraid yw i mi ysgrifenu atoch, 
2 Cor. ìx. 1 (ef. 1 Cor. vii. 37). 
Ofer y daith, afraid oedd.—Gronwy Owaîn, 85. 


Afraid, reidiau, sm. what is not necess a 


needless thing; something not wanted or 
reguired (at the time); superfluiby; extra- 
vaganoce. 

Cadw dy a/raid i ddisgwyl dy raid.—Diareb. (S. W.) 

Tri pheth sy'n llygru'r byd: balchder; afraid ; a segur- 


dod.—Barddas, 1. 296. 


Triafraid byd : crib i wr moel H dren iwrdall; a bwcled 


i wr unllawiawg.— Myv. Arch. iii. 
Afraslawn, o. graceless; ungracious; flagitious, 


impious,.— W. 


Titusi.6. | Afraslonrwydd, | sm. gracelessness; flagitious- 
a MD NO. r Afrasusrwydd, ness; villainy. z 
adlonder 8m. prodigality; extrava- ì ae Yn 
Afradlonedd, gance; lavishness; waste- Ga Uu Ru a 
Afradlonrwydd, | fulness; waste. Bowls a'i rent am nobl Syr Rhys.—Jor. Fynglwyd. 
Afradlonwch, Afrdwyth, -ì, sm. [afr, which is not found 


Y mae hyn yn afradlonrwydd o beth sydd werthfawrocach 
in hamser 


O Ìawer, ein 3 a 
Langfford: Holl Ddyleds, Dyn, viii. 12. 


Tri arwyddoldeb diriaid: afradlondeb; afrywiogrwydd; 
ac ysgeulusdawd.— Myv. Arch. iìì. 224. i 
O bob afradlonwch y penaî yw seguryd. 

â a yw lb Wynn: Rh.B.S.i.1. 
Afradloni (0), v. to waste needlessly; to ]lavish ; 
to sguander; to waste; to spend prodigally. 

Hwn a gyhuddwyd wrtho, eî fod ef megys yn afradloni 
ei dda. ef. Tue xvL, 1. i ud d 
Afradloniad, -au, sm. a wasting; lavishment. 
Afradloniaid, s.p/. prodigals, spendthrifts. 

At afradloniaid mwyn ei lais.—Daniel Ddu, 984. 
Afradlonwr, wyr (9), sm. aprodigal; a waster; 


a spendt a 


Er i chwi fod yn afradlonwyr, a rhedeg ymaith oddi wrth 
Dduw, ac aros cyhyd, mae efe yn barod i'ch cyfarfod. 
Galwad i'r Annychweledig, 81. 


Afradu, v. to waste needlessly; to lavish; to 
sguander; to waste; to spend extravagantly. 
Afradus, a. prodigal: extravagant; wasteful. 


Tri pheth a wnânt wr yn anghenus: eî wraig yn foethus; 
ei dylwyth yn wallus; ac yntau yn afradus. í 
Myv. Arch. iii. T5. 


llesg, swrth.” 


separately, is explained by Pughe to signify 
*'& flowing principle: it occurs as a_prefix 
also in afrddwl and a/frllad] “the impulse of 
the mind; passion;' ardour; impulse. 
Ardwyreaf bael o hil Rodri 
gorwlad gwerlin teithi 
Teithiawg Prydain twyth afyrdwyth Owain 
Teyrnain ni grain ni grawn reìi.—Gwalchmai: M.A. i. 197. 
Drud ysgwnn d dau hann. 
Drud ayrdwynh amnwyth amnifer. 
Cynddelw: M.A. i.223 (cf. 290). 
Rac avrduyth avrdul gyuydeit. 
Gynddelw: M.A. i. 251 (ef. 258). 


Afrdwytho, v. to ruffle the passion, —P. 
Afrddwl, a. solicitous, anxious; pensive, sad,. 


Davies says: “trwm, hwyrdrwm, musgrell, 


Kin ottei eiry hit yn arval melin 
Nim gvnaei artu awirtul 
Towisun elu y bryn Tytul. 
" Llywarch Hen: M.A. i. 191 (ef. 105). 
Pan aetham ni gan Arthur afyrdwl gynhen. 
Taliesin: A.B. ii. 182 (of, 151). 
Goruc Klod Heilin benffic awirdwl. 


Gwyddno: M.A. i. 165, 
Grym a/rdwl Ercwl argrynitor, F 
Oynddelw: M.A. 205 (cf. 280, 251). 
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Cant cant y molyant mal Eliuri. 
Canaf can uetwl afyrdwl erdi 
Canyad y marwnad mawr drueni. 
Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 929 
O eiseu Dafydd neud is yw meddwl 
Ac neud afyrddwl oi orddewis. 
Dafydd Benfras: M.A. i. 916. 


Ys da y gampeu heb guympau nA afyrdul. 


ad Gwr: M.A. ìi. 340. 
Rhy afrddwl y meddwl mau, 
T'w llawn ddeall yn ddiau.—Dewi Wyn: Bl. Arf. 198. 


Afrddwl, pl. efrddyl, sm. solicitude, anxiety. 


Bu kede or tri trinheion 
Treul Efrei afyrdwl aia $ boo 
lyw. ab Llywelyn: M.A. i. 2883 


$| Sometimes written awrddwl by vocalisation 
of the /. 


Er pan gollais feinnis fanwl, 
Gnawd yw erddi ganiad awrddwl. —Gronwy Owain, 80 


Probably the same word is intended in the 
followìng extract : 
gwybydd droion dy feddwl, 
m mhob ainc yn ing arddwl: 
Nid hawdd baid pechawd â chwl.— Myv. Arch. iìi. 98. 
Afrengi, v. [rhengi—rhan angu—rhyngu] not to 
please or satisfy; to displease. 


Ny dathoed y sydyn yno yr afrengi bod yr gwr bioed 


Afreidiol, a. MU — needless. 


Nid yn unig i ceheind b ymrysonau a GA DDau af- 
reidiol eu hunain . . . ond dod yn dangnefeddwyr 
Ios. Tomas: Buch. G Grist. 140. 


A/freidiawl un diawl ond ef.—Gronwy Owain, 78. 


Afreidioldeb, ) sm. needlessness, unneoessari- 
an ness, 


rmes celfyddyd: íaith aneglur; dosparth 
annhrefnus; ac up y Yan. TW 902. 


Afreidieli, v». to render unnecessary or needless. 
Afreol, -au, sf. disorder; misrule; disturbance; 
irregularity ; anomaly. 


Talu o Henri vrenhin y ieirll a barwneit Rd! 
kyfreitheu ae gossodeu y buassei yr afreol oe 
rygtunt a Ieuan urenhin.—Bru y Tywysogion, 802. 


Rho'i rol, Yna Un fraith 
Oferfeirdd, a fu'n fawr-faith. 
Ior, Fynglwyd: Iolo Mes. 919. 


eth yn y byd yw diwygio anni ac afreol 
a la. hi lwyd: Llwybr Hyfî. 974. ae i 


Yr hwn a esyd fy holl bechodau yn agored o'm blaen 
eu llawn bwys, RH ac afreol. a Y 


Gr. Wynn: Ystyr. i. 8 (73). 
Afreolaeth, -au, ef. irregularity ; disorder ; 
anomaly. 


Y dywededig gyfryw a/freolaethau & beiau cyhoeddus. 
Canonau Eglwysig, 26. 
Nid oes dim Fa iH am ddim a/reolaeth a therfysg a wnaeth- 
nani dros ia i dri chant o flynyddoedd ar o Y ET. ael 
ychu yma.—7'heo. Evans: D.P.O. i. 8 (75). 


Dan WET y a'r afreolaeth, dan yr byn yr ennill- 
asent yr acha Carnhuanawc: Han. Cyin. 788. 


Afreolaidd, a. 1. irregular; anomalous. 


Perwyddiaid afreolaidd, irregular verbs. 


Berfau ynt afreolaidd mewn dwy fforâd ì 
ac o'u hanian eu hunain.—.D. E. Jones: Ieith. Seis. 62. 


2. irregular or dissolute—A/freolus (2), g.v. 
Afreoledigaeth, -au, s/. irregularity; anoma- 
lism. 
Afreoledd, 
Afreoldeb, | larity, anomaly. 
O wir falchder ac afreoldeb.—M. Cyffin: Diff. (1849) i. 5. 


Afreoleiddrwydd, sm. irregularify, anomalous- 
ness; eccentricity. 


sm. disorder; misrule; irregu- |. 


Afreolus, a. 1. irregular—Afreolaidd (1), the 
Îorm more commonly used in this sense. 2. 
disorderly, unruly; dissolute; irregular (in 
conduct). 

Rhybuddiwch y rhai afreolus. 
1 Tess. v. 14 (cf. 2 Theas. iìi. 6, 7, 11). 


Yr hwn yn unig biau llywodraethu afreolus chwantau 
gwyniau dynion pechadurus 
TL. G. Gyffredin (4ydd S. gwedi'r Pasc). 


Pwy a ddichon yn ddigonol osod allan faint drygioni 
" gweled yn yr heolydd cyhoedd gymmydogion yn  Êe 
yng nghyd yng nghyìch tŷ y fath wr df yeolus ? 
Ed. James: Hom. iii. 177. 


yn afreolus fel y môr. 
Morgan Llwyd: Tri. Ad. 16. 


Afreolusrwydd, sm. irregularity. 


Ymdrechu yn dra mawr am lwyddiant rhyw blentyn . . 
a chael ei siomi ar ol y cwbl, trwy an eb neu afreolus- 
rwydd y plentyn hwnw. — Gwyliedydd, v. 822. 
Afreswm, ymau, em. unreason ; unreasonable- 
ness, absurdity. 


Y rheswm uchaf yw'r afreswm isaf. 
Morgan Llwyd : Tri Ad. 82. 


Afresymol, a. irrational; unreasonable; absurd, 
preposterous. 


Nid yw ond afresymol i wr ne. fedd nac awen na'i chysgod, 
gymmeryd arno ddysgu un a'i medd.— Gronwy Owain, 181. 


Miaaf mlaen i esymu hylch y ddau reswm 
a Ol byn .—Joan Walter: Dwy Breg. 18 18. dj 


Afresymoldeb, | 


Gochel fod . . 


$m. unreasonableness; ir- 
Afresymolder, rationality;  preposter- 
Afresymolrwydd, ) ousness. 

Nid yd an Rym NIAD syd, afresymoldeb ymddangosiadol 
ffaith th yn ddigon roBi neu wythbrofi fl ei gwir- 
ìonedd.—Ado ar. i. yr 

Afrewedig, a. unfrozen, not frozen. 
Hyn sydd yn peri i ia nofìo ar dyl y; eb dwfr (ynog. 


Geirionydd: Geir. 426. 
Afrif, a. numberless, without number, innu- 
merable. 


Ond lluoedd afrif, mal y pysg, 
A soddynt mewn gorddyfnaer, môr o wyll. 
O. Pughe: Ceinion Awen, 148. 
Ganwyd a/rif eginau.—Dewi Wyn: Bl. Arf. 42 (cf. 826). 
Eu hafrif wyg a'u hefrau. 
Iago Trichrug (Gwyliedydd, iìi. 154). 
A dwylaw a nif da, llafur blin, 
ne 4 Z D. Ffraid: Coll Gwynfa, i. 896 (cf. 989). 
Afrifaid, s.pl. o. malefactors, 


A bid ych ymwreddiad yn Lond ysc y cenhedloed 
ymn sy ich goganu maÌ pe byddech a ddan 
Bs ceh fe gwneuthur drwc . foliannu Dyw nm y d ir 
er ac wynt.—Esg. R. 'Davies: 1 Pedr ìi. 


'The original Xax0770100V is Fy “ drwg- 
weithredwyr' in the A.V., and “drygweithred- 
wyr' in the corresponding passagein the “Llyfr 
Gweddi Gyffredin” of 1567: 
Ac ymddygwch ac ag da uym yc y DS mU 
dhyn ym 4ed Tudyr a alln T ? rodd y gn ie 
Dduw yn-dydd y govwy.— Y 8dd Sul wedi'r Pasc. 
4 “Afrieid,' a variant of “a breiaid” in Marw- 
nad Cadwallawn, attributed to Llywarch Hen 
(M.A. i. 121) may be the same word; but the 
reading of the “Llyfr Ooch” (A.B. ii. 217) is 
“*abreieit,' which seems to agree with the text 


of the Myvyrian copy. 


Afrifed, a. 1. innumerable, numberless. 


Traidd ei nerth trwodd i a 
Traidd eirias trwy ddaiaren . 
Traidd afrifed blanedau, 
Traidd uffern a'r gethern gau. 
Wiliam Wynn, C. y Farn. 
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Hawdd dwyn afrifed o enghreifftiau i brofì i'r gwrth- 
.wyneb.— G. Mechain? Gwattb” ii. 803. 
Dan ein traed afrifed rwystrau 
Ar bob llaw 4A llawer ffos. 
Iolo Morganwg: Salmau, nm. xl.1. 


2. infìnite; immense; enormous., 


Gwelid ŷn eu herbyn Rhydderch ab Iestin ab Gwrgan, 


& chydag ef lu a/ri/ed o wŷr Morganwg a Gwent. 
Ieuan Brechfa: M.A. ii. 503 (cf. 53). 


Ac yno ' bu brad ddirfawr a thwyll afrifed rhwn 
a d aU 


Gruffydd Rhys ab Iestin ..., erbyn Gruffyd 
Llywelyn.—Jeuan Brechfa: M.A. ii. Ŷos. z 


9. intolerable, insufferable, 


Pa beth a dybygwn ni, neu a farnwn, am falchedd afrifed 
y Pab'—Ed. James: Hom. iii. 119... a 


Rhaid ymochelyd rhag bod y ddull hon yn dyŵylì neu 
drwsgl ddybryd, yno afrifed fydd.—H. Perri: Egl. Ffr. un 


4. excessive, extreme, exceeding; very great. 


Eryr digrif afrifed 
Owain Eelm an hael am ged. 

Gruffydd Llwyd ab Dafydd. 
Mae yn ddiammheu eu bod yn cymmeryd poen afrifed yn 


dysgu y gelfyddyd i'w disgyblion. 
Theo. Evans: D.P.O. i. 5 (151). 
Yr wyf yn tybied, y dichon y Geirlyfr hwn fod llesol 
ac yn wasanaethgar afrifed i frodorion ; ys 
Th. Richards: Geirlyfr, Rhag. 21. 
Colled afrifed fawr oedd, 
Alarus ì laweroedd.—/Jeuan Brydydd Hîr: Gwaith, 97. 
Ni rydd i'r neb a fo'n ei gael 
Ond cysur gwael afrifed. 
Iolo Morganwg: Salmau, u. vìì. 3. 


Oer afrifed, excessively cold. 
Yn afrifed, i nnumerably; immensely; exceed- 
ingly, egregiously; very; greatly. 
Afrifed, sm. an extreme; trouble, strait, diffi- 
culty; harm, injury. 
Ac herwydd hyny, blynyddoedd yw darymsawdd amser; 


&'r werin oedd mewn lludded, neu y mewn afrifed, yn 


y blynyddoedd hyny, yw y sylfon â 
i My Henri Perri: Egl. Ffr, vi. 6. 


. Gweddïwch dros y rhai a wnel eniwed [* afrifed, sarhîied) 
ichwi.—W. Salesbury: Mat. v. 44. 


Afrifedi, sm. and s.cl. a countless number; in- 


finity. 


Lloegruys lledi afrivedi o Bowysyd.— Taliesin: M.A.i.51. 
Afrifedig, a. not numbered, unnumbered. 


Afriflu, -oedd, sm. and s.cl. an innumerable 
host, multitude, or army. 


Pa law anweledig a ddeil yn eu rhodau 


A/frìflu y ser drwy y maith eangderau ? 
Th. Lloyd Jones: Cein. Awen, 1983. 
Seliasai afriffu y ser o'r ffurfafen 
Ar obaith y gelyn, a'i erchyll dyngedfen. . 
Bwrdd y Beirdd, 109. 


Afrifo,v. 1. to miscount, to miscaleulate, to mis- 
reckon. 
2. to misrepresent; to abuse; to affront. 


Nis gellir marwoldeb nab o dri pheth : sef ydynt, afrinaw 


enw Duw; afrifaw enw Duw ; ac afrywiaw enw Duw. 


Iolo Mss. 45. 
Afrifol, a. innumerable, innumerous; countless. 
Mae yn hen wybodus fod afrifawl enghreifftiau, ac oes- 
tadol brofion.—Dewi Wyn: Bl. Arf. 324. 
Afrifoldeb, sm. innumerability, 
Fe weddai i areithydd fyfyrio ar . . . afrifoldeb, anniâol- 
deb, ac anghymmesuroldeb.— Gwyliedydd, H 144. 
Afrill, a. not in rows or drills; scattered; 
broadcast,.—O.V. 
.Afrin, 4. not secret or mysterious; open, public. 


Ymdyngedu ydd wyf yn enw a cher bron Duw, enw pa 
un a ddangoswyd imi, na ddangosaf ac nas llefaraf yn afrîni 


na byw na bod hyd “rss swydd, nun i'r neb a ym- 
dyngedo imi, mal yr ymdyng finnau iWr awr hon. 
a a8 )« 
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Afrinedu, v. to divulge (a secret or mystery), 
to divulge, to disclose. 

Nis gellìr beirdd o henynt, ac nis dylid graddau a brein- 
iau wrth arad iddynt, achaws eu bod yn yrr gwy- 
bodau bardd, ac yn caead ar annysg ac anwybodaeth. 

Llanover Ms. 76. 


Afrino, v. to divulge (a secret); to divulge, 
disclose, or reveal; to profane. 

Afrino enw Duw, to divulge the name oî God ; 
to profane the Divine name.—Jolo Mas. 45. 
Yn afrinau Duu yn efrifet.—Cynddelw: M.A. i. 249. 

md cden y ayn 


Ei fyned ì deg faenol 
Draw'n y nef, heb ei droi'n ol.—Sion Cent. 


8 s 
DI a ei daì,— Hywel ab Ieuan Gronwy. 
Afrinwedd, -au, sf. what is contrary to virtue; 

vice. 
Hael werth! ebr Daniel wrtho, O frenin, 
Afrinwedd dy wolo.—Jeuan Lleyn: Caniadau, 24. 
Afrinweddol, a. unvirtuous, virtueless. 


Sylwn ar gyflwr y dynion yma; a chawn weled fod rhai 
pethau yr arwyddocâ Giraldus eu bod megys yn afrinweddol, 


LU Hyn Oe Han Cw 
Afrllad (sg. -en, f.), s.cl. and pl. 1. wafers; 
small thin cakes; cakes. 
A'i flas fel afrllad o fêl.—Ecs. xvi. 91 (cf. xxix. 2). 
Briallu teg afrllad hael.—Ieuan Deulwyn. 
2. eucharistic wafers (in the Church of Rome). 


Ny bydd offeiriad na bendicoo afrllad. 
Taliesin: M.A.i. 923. 
Kenevinglot mab kyn bot na phab na ff avrllat. 
Oasnodyn: M.A. i. 429. 
Yr avrllad yw'r cnawd 
A'r gwin'yw'r gwaedrawd.— Myv. Arch. ìi. 98. 


Afrlladen, p/. afrllad, sf. 1. a wafer; a thin 
cake; a cake. 
Un deisen groew o'r cawell, ac un afrlladen groew. 
Num. vi. 19. 
Mae rhieni yn arferol o siarad baldordd a ffiloreg â'u 
plant bychain . . . ac yn eu llithio i ddysgu ag afrlladen neu 
deisen.—ZEd. Samuel: Grotius, v. 6. 
Ni ddiflan y lân ganwyll 
Y 
i8 yn 
Afrlladen o nen y net D. ab Gwilym, lì. 2b. 
2. the consecrated wafer (in the Romish Church); 
the host. 


Sef yw rat yr awyrlladen.—Arwyddion cyn Dydd Brawd. 


A. Beth sydd yn y santaidd sacrafeno'rallor? D. Ymae 
Iesu Grist ein Arglwydd ni, gorff ac enaid ; felly fal y mae 
yn y nef, yn gystal yn yr afriladen ag yn y caregl, wedi i'r 
yffeiriad gyssegru. A. A ydyw'r bara yn aros yn yr afr- 
Uaden a'r gwin y caregl wedi darfod i'r yffeiriad gys- 
segrut— Morys Clynog: Athr. Grist. 52. 

Or wen afyrlladenn ar Lladin y gwnaethbwyt 

Corf mab Meir mawr vrenhin.— Hengwrt Ms. 

Afrlladen o dâeìlen dda.—D. ab Gwilym, xlv, 24. 


Fe'u dysgir mai eu Duw yw afrliladen wedi ei chyssegru 
gan yr oífeiriad.—Jeremi Owen, 24. 
Afrôl, sf-m. [contr. of afreol, as rhôl ot rheol] 
— A freol. 


Anno vii? ydoeth Fredric amheraudyr Ruvein a llu mawr 
ganthaw hyt yn Ruvein athorri eglwys Pedyr agwneithur 
afrool mavr.—Brut y Saeson: M.A. iì. 572. 


Ond os eì blant ef (irwy afrôl) 
Nid ânt yn ol fy nghyfraith. ; 

Edm. Prys: Salm. lxxxix. 30. 
I feilch afrôl 


falch fry, 
I gedyrn yn ìg wedy.— Huw Machno, Md. R. Wynn. 
Afroldeb, sm. disorder; misrule; ìrregularity. 


Yr yd llefain yn groch arnom heddyw . . . ddarfod 
inio Yeir falchder ao afroldeb ddilêu'r seremonïau sanct- 
aidd.— Morus Cyfin: Diff. (1671) 7. 
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Afrolus (9), a. [aîrôl]—A/freolus. 
Fenws a Mercurius sydd yn afrolus eu hedryd;; sef, â'u 
mynediad yn anwadal.—Llanover Ms. 43. 
Afrosgo, a. [corr. of amrosgo, as if am- were a 
negative prefix ]j— 4mrosgo. 
Ar ol iddynt sigo ci esgyrn afrosgo. 
- Fed Rhydderch (Cyd. Diâd. 67). 


Y pelican sydd aderyn afrosgo, ac o faint alarch. 
a DY ' Rob. Roberts: Year. 262. 


Pob llwnc o hyd 2 bera eu mwyhau, 
Yn heintus grug afrosgo, lawn o wae. 
Th. Lloyd Jones: Cein. Awen, 171. 


Aruthrol yw y bonllefau o gymmeradwyaeth sydd yn 
dispedain trwy wlad y gwyddau, wrth weled eu pm DT 
ŷn ysgwyd ei esgyll afrosgo o ddeutu pedair troedfedd & 
dyd] uwch law y ddaiar. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Llen. 461. 
Afrugl, a. not free or fluent; faltering. 


Afrull, a. illiberal, niggardly. 
Dyn afrull, one very much to himself; a nig- 
gardly or penurious person.— (went. 
Afrullder, em. illiberality; niggardliness. 
Afrwydd, a. not easy (to be accomplished); not 
acting freely or easily; difficult; entangled ; 
unprosperous. 
Angeu afrwydd, lingering death. 
Agheu yr eneid aureid aurwyt 


A daw am buchyaw ambechrwyt. 
Einion ab Gwalchmai: M.A. ì. 892. 


Ni rydd (mae'n g'wilydd ei gwaith 
Wilog afrwydd, le i gyfraith.— ah Owaîn, X08. 
Afrwydd, -on, sm. a difficulty; strait; mis- 
fortune. 
Archwn in tad nefawl ei rad 
O rodd deilwng gadw B on 


Rhag afrwyddon 1 brad Saeson, 
Gorddodau Myrddin: M.A.i. 591. 


A rhwydd fydd cywydd y Cyw 
Ac afrwydd cael ei gyfryw. i 
Gruff. Llwyd Dafydd : Iolo Mss. 289. 


Gnawd gwedi afrad afrwydd.—Iolo Mss. 254. 


Afrwy dd.dor ' | em.difficulty; entanglement; 
Afrwyddineb, unpropitiousness. 
ŷ 


Tri afrwydd-deb serchog : noswaith fer wlawiawg ; gwrach 
anhunawg; a chi tom llafar-ddrud.—Jfyv. Arch. ili, 140. 


Afrwydd-deb yn dy berfedd |— Diareb. (P.) 
Afrwyddiad, -au, sm. a making difficult; a re- 
tarding. | 
' Afrwyddiant, sm. obstruction. 


Tair llwyt na ddoder afrwyddiant arnynt: llwybr AUD 
eh ol; llwybr dierth i ben ei daith ; a llwybr meddyg 
aty .— Myv. Arch. iiì. 229. 

ddo, v. to render difficult; to retard; 
to hinder; to obstruct. 


Rhag ofn i hyny rwystro ac afrwyddo ffordd yr Efengyl. 
Morus Cyffin: Diffyn. i. 7 (cf. vi. 15). 


Afrwyddo llawor o ddrwg fwriadau a chynllwynion ys- 
trywgar.—R. Llwyd: Llwybr Hyff. 248. 
Afrwyddol, |a. rendering difficult; entang- 
Afrwyddus, j ling; retarding; unpropitious. 
A gado swydd afrwyddawl 
Y gyfraith ddiffaith i ddiawl.—Jeuan Llwyd Sieffrai. 
Afrwyddaf ei roddion, . 
A Pawyddus dm fu rodd Sion,— Rhys Cain. 
Afrwyddor, -ion, 87. an obstructer or retarder. 
Ystyriais, nodais yn awr, 
Y freuddwyd i'm afrwyddawr.—D. ab Gwilym, ccxlix. 82. 
Afrwyddwr, wyr, sm. aretarder; an obstructer; 
an unfortunate one. 


Daethym echnos, dunos dig F 
Afrwyddwr, ì fro Eiddig.—D. ab Gwilym, cviìi. 28. 


Afrwym, a. not bound or restrained ; unbound ; 
unrestrained. | 


Afrwymedigaeth, -au, sf. unrestraint; dis- 
obligation. 


Afrwymol, a. not binding or astringent. 


Afrwysgus, a. not given to pomp or sway; not 
forward; unambitious, unassuming. 
Tri brodyr boddlondeb: haelionus; anfoethus; ac af- 
rwysgus.—Myv. Arch. iìì. 274. 


Afryn, a. unsubstantial; unsolid; frail, weak. 
Afraid i briddyn afryn, 
Rhof a Duw, faint fo rhyf dyn, 
Lluniaw baich llawn o bechod : 
Lle rhyfedd i falchedd fod !— Gwilym ab Sefnyn. 
Afrys, a. [af--- brys] slow; tardy; lingering. 
Hwrlin ar fôr heli ar frys, 
Nofiìa ddwfr, na fydd afrys.—D. ab Gwilym, lxxv. 13. 
Afrysadwy, a. [rhys: cf. dyrys, dadrys]) inex- 
tricable; intricate. 
Mai rhydd d ag id tan ffawd 
ai rhydd dy fyn naws, ni rwysg ffa 
Yn afrysadwy, neu gaeth anghen chwaith. 
W. O. Pughe: C.G. v. 568. 


Afrysedd, sm. slowness; tardiness. 


; 4. unnatural; contrary to nature; not 
of the same kind; ungenial. 


Ny henyw o afryw afrad.— Einion ab Gwgon: M.A.i.322. 


Bara a dwfr, bwriad afryw, 
Ei dad ef a'i holl daid oedd. 
I. Rh. ab Ieuan Llwyd: Iolo Mss. 299. 


Elan difrod a achlysurodd, mor alaethus, wad-fref 
rthwynebwyr ein cynddysg,—yn Gymry afryw, gym- 
maint ag yn Saeson eiddigus. 

Tal. ab Iolo: Coelbren y Beirdd, 22. 


Hwy a arferasant o'u hen frad a'u twyll, yr hyn nid oedd 
afryw iddynt.—JTanes Cenedloedd Ynys Prydain. 


— â 
END Lu un 
Dyfelir y drwg a'r gwrthun, a'r anferth a'r anfodd, a'r 

afryw a'r afraid, ar bethau.— Cyfrinach y Beirdd, 28. 

Afrywiad, -au, sm. a degenerating; degenera- 

tion. 

Afrywiaeth, -au, sf. degeneracy; degeneration, 


Afrywio, v. l. to degenerate; to decay; to 
grow or become harsh or rough. z 


2. to denaturalize; to deprive or divest of na- 
ture or essence; to debase. 


Afrywio enw Duw, to deprive God's name of 
its essence; to profane the name of God.— 
Tolo Mss. 45. 

Afrywiog, ac. 1. degenerate. 2. harsh, rough ; 
rigorous; cross-grained, untraetable; unna- 
tural; ill-natured. 

Pa fodd gan hyny y'th drowyd i mi yn blanigyn afrywiog 

gwinwydden ddieithr î—Jer. ii. 21. 

Un ydwyf, ban bwyf hob wên, 

Afrywiog, heb fawr awen.—.D. ab Gwilym, cexlviìiì. 25. 

Od oes wŷr â drygfoes draw, 

Afrywiog, i'n a dnn wy Owain, 7. 

Ac nis gwelir achos . . . y dylid barnu h afrywiog ar 
ganu.— (Cyfrinach y Beirdd, 108 (cf. 74). HE 

Tri dyn a fyddant mor hen a'r ffordd fawr cyn y moler: 


celwyddog; afrywiog; a chybydd. 
Myv. Arch. iii. 287 (cf. 172). 


Tywydd afrywiog, inclement, severe, or rough 
weather. | 


Ymdrecha rhyw ychydig o honynt fod yn bresennol ym 
mhob gwasanaeth Gelwyng; hyd y nod ar y tywydd mwyaf 
afrywìog.—Cylchgrawn, ii. 40. 
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9. improper (as diphthongs).—Dr. Gr. Roberts: | 2. sharpness; vigour; liveliness; vehemence; 


Gram. 24— 32. 
Ffordd awduron Gwynedd honno, ac afrywìog y sain 
a gwiblef. . Geiriau unsill ar lafariaid afrywiog deirllef 
ydyw y rhaì hyn.— Llanover Ms. 45. 
Afrywiogiaid, s.pl. non-congeners; harsh or 
rough ones. R 
Yna'r taflodiaid g, c; yna'r afrywiogiaid, nid amgen, 1, 
r, s.—Barddas, ì. T4. 
Afrywiogi, v. to degenerate; to grow or be- 
come rough or harsh; to grow unnatural; to 
make harsh or rough. 


Afrywiogiad, -au, em. degeneration. 


Afrywiogrwydd, sm. degeneracy; harshness, 
roughness, sharpness; rigour; inclemency. 
Pan welodd Maccabêus fod Nicanor yn afrywiocach wrtho, 

a'r eillach arferol ddrengach, efe a ddeallodd na 


ddaeth yr afrywiogrwydd hwnw o'r meddwl goreu. 
2 Macc. xiv. 30. 


aM gu ned y CY gi 

Afrywiogyn, sm. a surly fellow. 

Afrywiol, ac. degenerating; degenerous; de- 
generate. V 

Dynion... 
uniaidd, crasaidd, croesion, 
Afrywiawl, hollawl hyllion.—Tegid: Gwaith, 54. 

Afu, -au, sm. [C. aui, avy; Br. avu, ahu, ehu, eu; 
O.Ir. oo, oa, ao; Mod. Ir. ao, aodh, aeghe; Ga. 
adha, atha; Mx. aane]) the liver : also called au 
and iau. ' 

Crafu yr afu yr oedd.—Jeuan Brydydd Hir, hf. 
o gt avu dyn wrth ei assen: kymer y bore pan gyuotto 


heul (dan ganu dy bader lennyd. 
r a z y Fd reed yon Myddfai, ìi. 106. 


" Dod beth o galon y pysgodyn ac o'r afu arnynt. 
NY 9n a3 UU vi. 10 (6f. viii. 9). 


Y mae Virgil yn dychymmyg fod aderyn rheipus yn cnoi 
ac yn dryllio ei afu ef bob a . A pha beth yw'r afu, 
and y gydwybod gnofâus a phoenus bobamser? 

Elis Lewis: Drexelius, 96. 


Afu gwyn, white liver. 
Yn ei afu, in one's gizzerd. 

Yr oedd dewrder hen Frytaniaid megys yn ddraen 
pigog ar eu Aafu fyth.— Theo. Evans: D.P.O. i. 2 (42). 
Llysiau yr afu, livergreen (Marchaniïia).—H. 

Davies: Welsh Bot. 110, 154. 

Hepatica, ysgenllys, llysiau'r afu, goferllys, clust yr asen, 
cynglenydd y dwr.—Jeddygon Myddfai, 286 (cf. 169). 
The name is also given to the liverwort ( L1chen). 

Llysiau yr afu eu hymborth penaf y pryd hwnw. 

z O E— U Gwyliedydd, i. 804. 

Afuad, -au, em. 1. a distemper of the liver, inci- 

dent to sheep; the rot: also called clwyf yr 
afu. 

Teithi dafad yw blith ac ôen i fod genthi; a'i gorfod hyd 
Galan Mai Cyn yr afuad (al. auad! y o ei thair 
gwaly o'r tafawl newydd.—Leges Wallticae, 111. v. 4, 

2. livergreen:: also called llysiau yr afu.—MHugh 
Davies: Welsh Bot. 110, 154. 


Afuaidd, a. resembling the liver; hepatic. 


Y llwyth afuaidd, the Order Hepaticae (in the 
Linneean system).—MHugh Davies: Welsh Bot. 
109. 


Afuol, a. hepatic; hepatical. 
Afwch, sm. [—awch] 1. the edge of a tool or 
weapon; edge. 
Gwar Hywel hoewal wn 
eu avwch 


Gwrt yn llat a llaf ” 
— Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 280. 


ardency, ardour. 


Yn ei afwch y brenin a yfai 
Ormod o ddiod, gwirod a garai. 


. Ïeuan Lleyn: Caniadau, 19. 
Afwen, a.—A ddwyn * 


Un afwen (al. af uen, addwyn) o uedi glaear. 
â a. Cynddelw: M.A. i. 249. 


Afwlad, a. expatriated, banished, exiled. 

Pan nad oedd gan y weddw dlawd, yr hon a dderbyniodd 
afwlad brophwyd Duw, Elïas, onid dyrnaid o flawd mewn 
cist, ac ychydig o oel mewn ystên. 

Edward Iames: Hom. iii. 21. 
Afwlad, -on, sm. an exile, a banished or ex- 
pafriated person. 


Afwladaeth, -au, sf. banishment, expatriation. 


Afwladu, v. to banish, exile, or expatriate. 
Ac yn ddiweddaf oll ei yru allan o'i wlad, a'i ddeol a'i 

afwladu yn dragywydd.— Edward Iames: Hom. iii. 122, 
Hwy a yrid allan ac a ADU (* aethwladid, ddeolid, 


alltudid] megys aelodau anfuddiol. 
Edward Iames: Hom. iii. 192, 


Afwy, a. sharp; vehement; ardent. 
Bid ddod unben a bid awy vryd [al. bit avwy unben a bit 


eu 

A bid vlaidd ar vlaidd ar adwy 

Ni cheidw wyneb ac na roddwy. $ 
Llywarch Hen: M.A.ì.125. 


Run auael auv»y rugyl ordwy ortrud. 
Pn ” ” Cynddelw: M.A.ì. 222. 
u niwed yna arfau a êyn 
Yssigent a malurient idd eu sawdd, 
A berai afwy nych, a llawer och. 
W. O. Pughe: C.G. vi. 720. 


Afwyn, -au, $f. [L. habena] the rein of a bridle; 
aren: also written awyn and awen. 
Afwyn frwyn, the rein of a bridle. 
Ac yna dodi aoruc ymarchawc arllost ywaew drwy avwyn 
Frwyn vy march.— Mabinogion, ìi. 10. a 
Llathrei lafyn uch auyn vch auwyn. 
Cynddelw: M.A.ì. 227. 


Hyspys yw gennyfì y deuy di ac ef herwyd y afwyneu. 
Mabinogion, i. 259, 


Affael, a. [af--]-ffael?] unfailing; infallible; 
certain. 
Gruffydd ab Rhys gair affael 
Gwynionydd, hoew brydydd hael.—Gr. Llwyd Dafydd. 
Affain, s.pl. [affan ?) conflicts; troubles.—P. 


Llit y mywn Uehe treidet trath amein 
A. Bleidut gorllwyt goreu affein. 

TaWesin: A.B. ii. 170 (ef. M.A. i. 68). 
$| An obscure word. Pughe (in the 2nd edi- 
tion misprinted afain) considers it to be the 
pl. of affan, which occurs several times, and 

ivesit the above meaning; but s.v. “Bleiddyd” 

(fain in both editions) he renders it “ retreat.” 
Afain (g.v.) comes in the next line but one in 
the same stanze,; so the two words can hardly 
be identical. 

Affeith, ffeithiau, -ioedd, sf. [L. affectïo, affec- 
fus] 1. the affection, disposition, or motion of 
the mind; disposition, affection, emotion. 

O ystyr pob affaith y tardd barn.—Mpyv. Arch. iii. 110. 

2. o) effect; conseguence; result; pro- 

uction, 


I gymryd penyd rhag poenau uffern 
Ac affeith pechodau. 
Gruffydd Ynad Coch: M.A. i. 400 (ef. 517). 
Trefneist wern uffern a ffeith Sathan. 
Casnodyn: M.A. i. 428 (cf. 427, 898). 


_ Da & on wg ysprydol a nan ao IL 
wynt yn gweithio, nes gwele affaith wedi ei ddwyn i 
ben,—Ch. Edwards: Han. y Ffydd, 81-2. 


AFFAITH ô2 


Arrwys 


Y grefydd honno sy'n canlyn rhwysg arfau, affaith arfau 
ydyw.—Ed. Samuel: Grotius, vi. 7. 
Mae Crist yn gwahardd y weithred a'r arfer o anghym- 
medroldeb, nid yn unig yr affeithiau a ddaw o'r pechod. 
Elis Wynn: Rh. B. S. ii. 2 (62). 


3. in the Welsh Laws, participation in the guilt 
of a crime; a being accessary; guilt of an- 
other man's crime; accessariness, privity; an 
accessary. See Leges Wallicae, 11IdI. ì,—iìv. 

Naw affaith y 8yd- y alanas. . . Pa ham y may kosp y 
tayr affaith diwaythaî nor tair pervet ar tayr pervet nor 
tair kyntaf. Llyma paham bonesaf vo yr affaith yr lloffr- 
vdieth mwyaf vyd y dial amdanay. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 258. 
Naw afjffaith galanas a naw affaith lladrat a naw affaith 

tan,— Cyfreithiau Cymru, ii. 262 (cf. 226). 

Or llad annyueil dyn, hwnnw yw y llourud ny dyly bod 

affeith iâì.—Cyfreithiau Cymru, i. 604. u 
Defnyd hawl d y rieni y lladedic hwnnw ae gid etti- 

fedion ar yr affeithwn hwnnw kans ac hwy y telir tal 

am affeitheu a gwad am lofrydyaeth hefyd ydynt ac yr 
genedyl hefyd os holant. Rei a dweid na dyly kenedl dal 

8 afeitheu kans na dyly kenedl namyn tal galanas athal 

sarhaed; ac na heniw arian diwad o vn or rei hynny kyf- 
reith adweid mae y rieni achid ettifedion y ladedio y telir 
tal am affeitheu a voynt gyfadef. Hefyd Lyfreith adweid 
holl affetheu gweithred o afeitheu galanas neu losk neu 
ledrad dirwys vyd pob vn o honnynt. 

Oyfreithiau Cymru, ìi. 438. 


Felly y tyni ymaith affaith y gwaed gwirion o'th fysg. 
Deut. xxi. 9 (cf. xix. 13). 


4, an act in which several persons participate; 
a plot; a conspiracy ; a crime. 

Oni bai wybod o honom ni gael o Grist ei hun, a'r Apos- 
tolion, ac aneirif o bobl dda, a Christionogion gynt, eu castiu 
a'u cenflgenu am yr un affaith. 

M. Oyfin: Diff. iv. 8 (cf. vi. 8). 
Ac aed y rhai'n, gwedi rhaith, 

I uffern waelod affaith.—T'h. Prys. 

9. affair, concern, business, matter; case; pre- 
dicament; ado. 

Dan yr un affaith hefyd y mae llyfr Edeyrn; ac hefyd 
pob un arall ei gyfryw. olo Morganwg. ì 
Yr oedd yntau yn yr affaith, he too had a hand 

in the matter ; he was concerned in the affair. 
— Dyfed. | 
6. kind, sort, guality. 
Tair affaith parwyddiad; euthurawl (gwneuthur- 


gwn; 
edig) ; goddefawl (goddefedig) ; acansoddawl (oyfryngawl). 
Llanover Ms. 


Affaith, adv. neither, much less, still less (megue, 


nedum)—Chwaith. 
A*r ffydd Gristionogawl hon, nid oes na chan y diawl, nac 
aeh (* chwaith] gan un dyn, yr hwn yn ei gyffes oddi 
...&dyb ei fod yn wir Gristion, ac eto sydd yn 
ei fywyd a'i weì 


oedd yn ymddangos i'r gwrthwyneb. 
Ed. Iames: Hom. i. 98. 
Affan, sm. 1. the nether world; the pit of hell. 
Kynn kysdud daear kynn affan.—4Aneurin : Gododin, 306. 
Croes Crist darogan 


Am gwyr am han 
Rag uffern afan.— Meilir: M.A. í. 193, 


Yn uffern gethern goeth dreflet eruan 
Yn affan poethvan peithauc druydet. 
wyl glan afan 6il Oynddelw: M.A. i. 248. 
Dyn affan offerenneu. 
E Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 380. 


A fo drwg a dri ddidawl 
Yn nhaerdan a ut uffernawl. 
Elidir Sais: M.A. i. 949 (cf. 850, 362). 


2. conflict; uproar; trouble,—P,. 
Affan, a. infernal, hellish, tartarean. 


'Trymder Luciffer ae loes affan 
Tros y gam arvaeth kynvaeth kwynvan. 
Casnodyn: M.A. i. 428. 


Affanol, a. relating to the lower regions; in- 
fernal; abysmal. 


Affanolion, s.pl. those who are in the lowest 
condition in abred, or the realms below. 
Affanolion, rhai yn iselfaoedd abred, sef yn y figwern. 
; Llanover Ms. 
Affar, sm. intent, purpose. 


Ar affar myned, on the point oî going.—Gwent. 
Affeithiad, -au, sm. an affecting or effecting; 
a participating, participation. 
Affeithio, v. to affect, to effect, to work upon, 
to effeotuate. 


Affeithiol, a. accessary, accessory, abetting; 
conducive; effectual. 
Ac yne, y gellir gwybot dy vot ti yn affeithyawl y aìanas 
y vorwyn ath gevynderw heuyt.—St. Greal, ì 41. 


Swyddau gwlad sy heddyw gloff 

A swydd eglwys sydd ogloff ; i 

A phob cyfraith affeithiawl, 

A llw dyn, aeth yn llaw diawl.-——Jorwerth Fynglwyd, 


Gan nad oes yn gyífredinol ddim mwy «affeithiol ì ddwyn 
dynion ìi ryw ymarfer bechadurus, na gweled ereill yn ar- 
feru'r unrhyw.—Langfford: Holl Ddyledswydd Dyn, x. 8. 


Affeithiolaeth, -au, sf. the act of an accessary ; 
an effectuating; effect. 


Ac nid all eich rhinweddau ardderchocaf hefyd amgen, 
megys y goleuadau nefol, na thanu peth o'u Aaffeithiolaeth 
ar eich isnflaid.—Ed. Samuel: Holl Ddyìleds. Dyn, Cyfl. 9. 

Affeithiwr, wyr, $m. an accessary, an abettor; 
an accomplioe, 

Defnyd hawl y vyd y rieni y lladedio hwnnw ae gid etti- 
fedion ar yr affethiwr hwnnw.— Cyfreithiau Cymru, iì. 498. 


Affeihwyr yw y rhaì addawo og er lladd dyn. 
gyflog Leges Wallicae, 


A oes vn lle y dyly affeithwrtalamwynorllourud? Oes: 
or deruyd ydyn llad merch caeth, abot affeithwr idi; mwy 
atal yr affeithwr yna nor lloffurud. 

Cyfreithiau Cymru, i. 604. 

Afferth, -ion, sm. [cf. trafferth] affair; concern; 

business; ado; fuss. 

Tynu ei ben o'r afferth hyny.—Yr oedd cfe gydag ef 
yr holl afferth hyny.— Gwent. E—— 
4 Affaith (ô) may be a corruption of afferth, 
or the reverse. 

Affleu, -au, em. [allied to gafael] e hold, grasp, 

or grip; possession. 


O afeu uy llaw a llauyn wyn las 

O afeith goleith galanas 

Da haearn diheura pan llas 

Lleith Madawc nad om llaw y cauas. k 
Llyw. ab Llewelyn: M.A. i. 289 (of. 244). 


Duo anreith vffern yny affleu. 
Ein, ab Gwalchmai: M.A. i. 331 (cf. 328, 892). 


Yngwaelawd uffern afffeu fraw einioes. 
D. Benfras: M.A. ì. 310 (cf. 312, 913). 


Yr oedd y peth yn. fy affleu, I had hold of the 
thing; the thing was in my grasp. 
Affliw, -ìau, sm. [cî. fflw) a particle, an atom ; 
abit; a whit, a jot; a spot.—N.W. 
Ennill arian holl Ewrob, 
A phlanu pob afffiw o'n pau.—Dewi Wyn: Bl. Arf. 186. 
Affwys, sm. [Gr. and L. abyssus; Ir. and Ga. 
aibheis] an abyss; a bottomless gulf or pit; 
the deep. 
tynn ef ynynyd ytynnel hithan ef yr afwyn Ym EY 
Mabinogion, iì. 246. 
Disgynnwys en affwys dra phen.—Aneurin: God. 678. 
Hyt pan dill Crist keithiwet 
O dwfyn ueis aeyn abret,.— Taliesin: A.B. ii. 110, 111. 


Rhuddfedel a/wys (auwys, A.B. ii. 168] 
Rhuddyn ai llynwys.— Taliesin: M.A.J. 40. 


Arrwys 93 


Agar, 


Y dd yn helpu lla chioli tragywydd- 
oldeb byd at yr affwys. Elis Lewbs' Drexelius, 219. 
A'ì uffern eithaf affwys.— Gronwy Owain, 77. 
Am fynyd d sai fel hongian 
uwch bn Yr afr d wau Y yden ynn 1. Sn PA 
Gwnai i' se iphen i li ithred- 
oedd a darddent o'r affwys gythreulig ddyfnaf Leon a 
]ch ogylch clywai” aM 
O smgyleh ogylch clywni'r afwyn au, 
Yn ateb iddynt gyd-fanllefent oll. 
I. D. Ffraid: Coll Gwynfa, ii. 699 (cf. 1100, 1143). 
Uffern affwys (—infernorum abyssus), the abyss 
of hell; the infernal pit. 
Ewch i'r ine. chwirai 
Amtyddion feibion y tall o 
T'r dial dir, arw dâl dwys, 
Yn uffern, erwin affwys.— Wiliam Wynn, Cyw. y Farn. 
4 In the first edition oî Pughe (1793-1803), 
but omitted in the second. In “Coll Gwynfa” 
(1819), whereit appears several times, hewrites 
ìt aphwys, adopting Davies's orthography, 
and apparently his curious etymology from a 
and pwys: “y man ni bo lle i ddim i roi ei 
bwys arno, ond bod yn rhaid iddo fyned i'r 
gwaelod.” 
Affwys, a. bottomless; fathomless; deep. 
Dec pla poeni bodi 
Y mor my Y A.B. ii. 170. 
Porth Neigwl, parth anh y Î , 
u Bafn uffern GW ac Caniadau, 92. 
Ag, prep. [see A 2] with; by; towards: used 
before vowels, as 4 is before consonants. 


A chyt ymborth ac wynt yny oedynt gynnefin ac ef. 
MabVinogion, i. 27. 

Dug hwynt allan ag arian ac aur,—Salm. cv. 97. 

Ymdrech ag ef, ebe Taliesin.—Jolo Mss. 165. 

GE ————— 

Pan oedd y bobl hyn gynt gwedi ymhalogi ag anwireddau 


o'r echryslo: ".y mae'r prophwydi yn dannod iddynt 
tius, v. 16. 


yr holl gamweddau hyn.— Ed. Samuel: 
Tori ag ellyn, to cut with a razor. 


Parth ag Aberteifi, in the direction of Cardigan ; 
towards Cardigan. 


$][ Some circumflex the preposition ag, leaving |. 


the adverb ând the relative unmarked, from 
which one would naturally infer that the 
vowel is long in the one case and short in 
the other; but the guantity is the same; and 
as g final is always long, it is unnecessary to 
circumflex the vowel to denote its length. 


Ag, adv. as (after the egual degree expressed 
or implied): used before words beginni 
with a vowel, and occasionally before some 
particles with a consonant initial. Some con- 
sider ag or a in this position a conjunction. 
See 4A 6. 

Cystal ag un, as good as any. 

Mor ddewr ag Arthur, as brave as Arthur. 

Cynnifer ag y sydd yma, as many as are here. 


Cyfuwch ag y nefoedd uwch law y ddaiar .. . cyn 
belled ag yw y dwyrain oddi wrth y gorllewin. 

Salm. ciii. 11, 12, 

Y mae hon yn rhan mor sylweddol a nodedig o wir ffydd, 

ag nad oes dim o'r fath beth ag y dichon crefydd iawn a di- 

t fod yn y dyn hwnw. 

Ieuan Brydydd Hir: Preg.i.77. 

Beiddiant daeru yn safnrwth eu gwala na fu erioed y 

fath frenin ag Arthur.—7'eo. Evans: D.P.O. i. 4 (129). 


Ag, pr. rel. that; as: mostly used after such 


words as pawb, pob (un, dyn, peth), y c U, 
y fath, Fa ar As ; and RR dg Mi 
before the substantive verb. It is much more 
restricted in its use that the rel. pron. a. (see 
A 4), which precedes consonants and vowels 
alike; but it is sometimes employed conver- 
tibly with the latter before vowels; and often 
occurs before sy or sydd, which a never does. 
A mwyaf o'r meibion a'r merched a aethant yn seinniau 
yn y bangorau ag oeddynt yr amseroedd hyny. 
Iolo Mes. 109. 
A Than a 


wyn a ysgrifen â blaen y ffon ag oedd yn ei 
law y geiriau hyn.—/Jolo Mae. 167. d mp 


A bod yn dyfod oddi wrtho ef aneirif o belydr a gofer- 
oedd o rinwedd at bob creadur ag sydd nac yn y nef, nac ar 
y ddaiar.— Dr. J. Davies: Llyfr y 8. I. vu. 6. 

Yr un Duw ag sydd yn gwahardd dywedyd celwyd 'n 
gommedd i ti ang Gello'r (wir: Mr 

Oharles Edwards: Hanes y Ffydd, 240. 


Neu gyfryw ag sydd mor anghyffelyb ac mor ddireswm 
nad all fod modd i'w coelio.—Ed, Samuel: Grotius, vi. 5. 


Wedi ei ddyfod, efe a'r lliaws ag oedd yn ei ganlyn, i'r 
bryn dioddef .. . Alban a rodiennodd yn ddigyffro ac â 

eb siriol, yng nghyd â'r dyrfa ag oedd yn ei ganlyn, 
i twyn araul ger llaw.—7'heo. Evans: D.P.O. ii. 2 (200). 


Gwr yw ag sydd wedi profi o oludog ras Duw ei hunan, 
Ieremi Owen, 98. 
Dyma'r wir ar fywiol ffydd honno, ag oedd erioed 
mhlant a phobl Ddnw. I>14s Brydydd Hâr: Preg. i. T8 


Ymddengys i mi fod un erthygl yn eu credo, 


ï y Y eu credo, ag sydd 
cs tn UU 
Suddas bradychus ag oedd, treacherous Judas 
that he was.—7'heo. Evans: D.P.O. i. 4 (104). 


Plant y fall ag oeddynt, children of Belial that 
they were; children of Belial as they were. 


$| The relative and the adverbial or con- 
junctional senses of ag often run closely into 


each other, as is the case with as in some 
English phrases. 
4 4g is sometimes found redundantly em- 
ployed, especially after megys and mal (fal, 
Jel); as, megys ag yr oedd (—megys yr oedd), 
as it was. 
Ni a gawn ei weled ef megys ag y mae.—l Joan iii. 2, 
Megys ag yr ydym ninnau i chwi.—1 Tess, iii. 12. 
'Teithiem yn barhâus fel ag yr arferem, heb nac arwein- 
ydd na gweision.—Brutus: Ninefeh, 8. 
In these and similar examples the particle 
adds nothing to the force, olearness, or ele- 
gance of the expression. 


Ag, -au, sf. [Ir. and Ga. gag—W. gag, gagen] 


a cleft, chink, rift, or chap; an opening or 
aperture; a crevice. 
Ex cyrs gosodeni ar ag gul gan gnith 
gosodent ar ag gan 
Manylaf.—W. 0. Pughe: C.G. Wi. 642. 


Agal, s.cl. the spoils of war. 


Nyd gau o'i u hangenwyd 
Yn ni, gofal dyusl dytrwydo gwilcbaai: M.A. ìi. 208. 


Agalen, -au, af. [cf. ocoluên (Oxf. Gloss. v. 43, 


Zeuss, G.C. 1062), calen, hogalen; C. agolan ; 
Br. igolen) 1. a whetstone; a hone.. 


Kymryt agalen gleis aoruc Kei y dan eil. 
d a d a abinogion, ii. 229, 


| 2. a lump, mass, or print (of butter). 


Agalen o ymenyn, a lump or print of butter. 


Agall, sm. (gâll, gallu] might, power, strength. 
—0.V. € 


AGARW 94 AaERDDOL 


Agarm pl agelrw, a. [garw] 1. rough; Tag |. yw yfsgndariwln.—W. Wyn, C. y nm. 

'Tir agarw amddyfrwys, a rugged wet ground. yn gd Y GYD yM y cHineg HY 
dyfrwys: ebo ps a y i ag ar Ga _ Ageniad, -au, sm. arifting, slit&ing, or cracking. 

2. storn; harsh; sevore. Mabinogion, âl. 260. |. Agenig (ê), ef. a small chink, rift, or cleft; a 


oranny. 
Ac yny weles kestyll Brutus ae luesteu ae pebylleu. Ac ê 
gwedy cdrych yn yji o honaw ar hynny g s chwerthin Ag Se y O. CHYN CY a i chaps, 
weyryedic a oruc. . Or silts; cleît,; cna cnappie chinky; 
Brut. Gr. ab Arthur: M.A. ii. 109 (of. 154). ; ” Ppy, 958app _ cd 


crannied; leaky. 
Wyneb agarw, & stern countenance. Ymaeyllechwedd . . . yn lled goal A yn bur agenog. 
Nyt y geuyn a dyly neb y dangos y elynnyon. namyn yliedydd, vii. 211. 
gosged aruthyr, ac wyneb agarw a vynno goruot ar yelyn. | Agenu (ê), v. to cleave, chink, rift, slit, or 
a" crack; to chap; to become crannied, 
Ag arwedd, am roughness ; GCOBFSODOSS. Fy nghroen & agenodd, ac a aeth yn ffìaidd.—Job vii. 5. 


D. bolwyst syrth llt dwrd ; 3 
clasteu. a thywyllwch llygeit. a rg dir au HOU. O blegid agenu o'r ddaiar, am nad oedd gwlaw ar y 


Meddygon Myddfai, i. 139. ddaìar,—Jer. xiv. 4. 
Agatfydd, adv. [a-l-gad-]bydd] perhaps, per- Ager, -au, sm. vapour; exhalation; steam. 


ê Chae Ager o donnau eigiawn 
adventure; may-be; almost. Md. O Dn YW FWD 
Ac yn hynny agatuyd ef ar allei idaw efo vynet ar y D. ab Gwilym, xxxix. 43. 
chware gwaethnf.—St. Greal, 112. Ager gwin o'i gro a gaid, 
Medylyaw llawer y maent, ac agatuyd y mae porth udunt Fal gwynt o fy gyntaid. . . 
hyt nas gwdam ni.—Brut y Tywysogion, 90. Tudur Aled, ì Ffynnon Gwenfrewi. 
Hwynt a'n llyngcyntoll yn fvwagatfydd., . A hyny a arwyddocâ dwymder yr ager, a gwaed berwedig 
a'n ll UM Fynt/ydd, yw ggaili . yng nghylch y galon.—Meddygon Myddfat, ìi. 801. 
Ein henaid a anawdd arrawg soniawr ei llif Ardalydd Caerwrangon, yr hwn yn Lloegr a ystyrir bob 
A drywanawdd a7a1/ydd drwy ddwir anoddef. Saer yn ddyteisydd y raÌÌu & uclr GWY ac cn: 
Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 569. O Cy grain, ìi. 100. 


Ac ni ddichon, agat/ydd, bod mwy no hyny olythyrmywn | Peiriant ager, a steam engine. 


un IE MR JeuD ee : Y A u Bwrw ager, to give off vapour or steam; to eva- 
ell oe o yru ei i'r eb ei or- . 
phen, na'i adael megys erthyl ar ei o, yn. nwylaw rhyw rai, porate ; to steam. ì 
agatfydd, na adewsent byth iddo weled goleu haul. 4| Ager, in Taliesin (M.A. i. 78), appears to be 
Agatoedd, adv. [a-l- y'u a AI 
yd dv anu R may-b a p ps, pê Agerbeiriant, iannau, em. a steam engine, 
g Yr oedd chwibanogl yr agerbeiriant o flaen y gerbydres 


Eanys ac attoed ae collet ar daethoed ydaw. ae ynteu yn ar y rheilffordd, fel yr oedd yn dynesu at G waith 
medylyaw am y wreic vwyhaf a gareìi.— Mabinogion, ìi. 259. gyntaf, yddraeth cl Grach yr hen iaith, meddent, 


Arhowch ychydio heb y gwr arhowch. agattoeth y wreic wy.—Gw. Hiraethog (Cymmrodor, vii. 11). 


d ynn ll . gwedy esoor. ac rì dattl sa 

Ytun. Llyfr Gwyn Rhydderch,” 7y wysna datwewycdo | Agerdd, -au, sm. vapour; exhalation; steam. 

A phei nas ymdiffynnei y gwyr ef. y rygyrchasseì y gen- Agerdd yn tynu o eigiawn.—D. ab Gwilym (cf. xxxix. 49). 
nat agatioed. trwy y gyndared ar wialen eur aoed yn U W. O'i barth yn cyfarth y caid, 

Campau Charlymaen, ŷ 92 (cî. 94). Ail agerdd tân o'i lygaid.—Grônwy Owain, 7. 

A gwedy archom udunt yn enw Duw. agattoed wynt a Yr un peth ganddo weithio â pheidio, ond cael digon o 
dywedant wrthywch. Agattoed hep meibon y proffwydi agerdd i'w gynhyrfu; ac nid oes acb a ddisgwyl iddo gyffro 
wrthaw ynteu yr yspryt ae cymerth. heb yr agerdd gofynol.—Ioseph Harris: Gweith. 297. 


Llyfr Gwyn Rhydderch. Se . 
Dangos ti ym y lle a elwir Caluaria. heb hí. a minheu a Peiriant agerdd, & steam engine, 
baraf y g u y Ìle. ac accattoed yscaffaf i vy damunet. Dygodd ym mlaen ei welliant ar y peiriant agerdd i ber- 
; ; Y Groglith, Y 21. greithrwyd dros ben. . . Bwriadwn roddi ychydig o hanes 
Ageiniad, a. [cain ?] splendid, bright, lumi- | & dysgrifiad y peiriant agerdd o flaen ein darllenwyr yn 
nous, brilliant ? fuan.— Cylchgrawn, ì. 82. 
9 D 
Ageiniat oleuni yr eglwys. cymer gledhyf dy vonhedhio | Bwrw agerdd, to emit vapour; to evaporate; to 
ysa duol a thrycha coet y gouynnau ydhwyfì yngcyueilyorn steam. 
PH” a. [agel] ì “Ts ol War Agerddbeiriant, iannau, em. a steam engine. 
aU y | P ; Nis gellir priodoli bai na chlod i'w ymddygiad, mwy nag 
Nid iawn arllad o ladd, neu o ryfel ac anrhaith, neu o y gellir ìi agerddbeirient,—Ios. Harris: Gweith. 297. 
agel a chyfnewid.— Havod fs. 
s Ai ti Daniel, agel o Agerdde, sm. vaporous temperament. 
Waethygawl dylwyth Ingo?—/Jeuan Lleyn: Caniadau, 28. A'r ardymnyr hwn a elwai Rhys Feddyg yr ag erdde, 
Agen, -au (ê), sf. [ag: Br. agen; Ir. and Ga. | achos ager y berw amgylch y galon a chwerwedd y b 
. . . mewn dyn.—Afeddyg>n Myddfai, ìi. 801. 
gag] a cleft, rift, chink, fissure,. or slit; a k | Ga 
crevice; a chap, a crack; an opening.— sec. Agerddlestr, -ì, sm. a steam vessel.—/. G. 


xxvii. 9. | Geirionydd: Geir. 98. 
Pa ham nad ydych chwi yn cyweirio agenau'r ŵ î a Agerddlong, -au, sf. a steam ship. 
; 2 Bren. xii. 7. Jli.—Caled : . 174. 
Gwelid, o glust bwy gilydd, Agerddlong rwyg y gwyrdd-li.—Caledfryn: Can 
Ddau ben yr agen a rydd.— Gronwy Owain, 22. Agerddog, a. vaporous; full of exhnalations; 


Agenaidd, a. like a cleft, rift, or chink. steaming, 


Agendor, -ion, -au, sm. [agen-l-tor] a gulî; an Llawn tarth ac ager, tarthog, to Lly Dd r 


y “ Geg bL gagendor (trom gagen). | Agerddol, a. relating to steam or vapour; 
Â myn'd i'r fawr dragwyddol £r, reeking; vaporous, vaporish ; splenetic. 
Oes bris wrth agor cil y ddor, Hefyd, y bobl a fônt agerddawl a ddysgant yn hawdd, 


Pa du i'r agendor fyddo —Elis Wynn: Bardd Cwsg, 60. achos twymder y geri.—JMeddygon Myddfai, ìì. 801, 


AGERFA 


Agerddawl beiriannau dion. 


2. to open; to explain, to elucidate. 


allter Mechain: Gwaith, ì. 921. 


Agerfa, fêydd, faoedd, sf. an air-vent; a vent 


or vent-hole; a ventiduct. 
Agerfa, twll yr ager; simnaì.— 0.V. 
Agerfad, -au, sm. a steam boat, 
Ageriad, -au, sm. a sbeaming; evaporation. 


Tyn awr y cynnyrchir y nordchion hyn, UON 
& o gorsydd a mawno ar dywydd poeth. 
G——— I.D. dffraid: Coll Gwynfa, 405. 
Agerlestr, -ì, sm. a steam vessel; a steamer. 
Pan welai llongwyr agerlesitr yn nesâu atynt ar nos- 
weithiau tywyll yn erbyn y arn. DH GTA 
gwŷr ofergoelus lai na thybied mai un o ellyllon hyll- 
dien y fall oedd.— Gwyliedydd, v. 319. 
Agerlong, -au, sf. a steam ship, a steam vessel, 
a steam packet, a steamer. 


Dywenydd gân bawb ym mharthau gorllewinol y Dy- 
WyS0; fydd clywed bod agerlong newydd, gadarn, & 
harddwych, a elwir Morganwg, mordeithio yn n 


Yhwng Abertawy a Chaerodor.—Seren Gomer (1828), vi. 162. 


Fe fordwya agerlongau 12 milltir yr awr, neu ragor, gyda 
chynnorthwy gwynt.—Lleuad yr Oes, ì. 644. 


Ageru, v. to steam; to evaporate. 


Agerw, a. steaming; foaming; being in a 


ferment; vaporish. 
Meirch agerw, îoaming steeds. 
Arwain hei chwyrn chwerw. 
A mIAFGhog aeth meirch agerw.—Iolo Goch, i R. Mortimer. 
Agerw, -on, sm. vapour; exhalation; ferment; 
ebullition. | 
Bedin ordyvnat en agerw 
Mynawo lluydawc llaw chwerw.— Aneurin: God. 714. 


tan wnn trwy agerw 
cs hy cad Fron yr Erw. — Gynddelw: M.A. i. 203. 


Ammhuredd o berfedd berw 
Cylla eigiawn cell agerw.—Gruffydd Gryg. 
Agne, -au, sm. [a--I- gne] colour, tint, hue. 
Agne, lliw, gwawr.— O.V. 
Mae agne sens mwg neu sawr.—Lewys Mon. 
Agog, a. [ag] full of clefts, cracks, chaps, or 
slits; clefb; chappy, chappied, crannied. 
Ei sodlau yn ibawg ; ei thraed yn agawg ; a'i cherddediad 
yn ffallachawg.— Myv. Arch. iii. 194. 
Agolch, -ion, -au, sm. l. a2 wash or lotion; 
fomentation. 


Agolch, eneinllyn a olcher dolur ag ef, brwd neu oer, fal 
y bo gofyn.— Meddygon Myddfai, 296. 


2. 8swill, slip-slop; hogwash. 


Agor, )v. [ag, ef.: C. egery; Br. egori; Ilr. 

Agori, eochair ; Ga. eochair, inmchair : cî. Gr. 

Agoryd,)ôífyw] 1. to open; to expand; to 
unfold. 


Agori kib uaen aoed yn tal y penntan aoruc y wreic. a 
chyuodi gwas pengrych melyn o honeì.— Mabinogion, ii. 217. 

Dyuot aoruc rthawr ac agori y porth. 

- RR ie ” a Mabinogion, ii. 229. 

r w nyt garw eu. 
“ Rhiserdyn: M.A. i. 485. 

A'u llygaid hwynt a agorwyd. . . Onid oedd ein calon ni 
yn llosg! LD, tra yr ydoedd efe yn ymddiddan â ni ar y 

ordd, a yr ydoedd efe yn agoryd ini yr u? 
Luc xxiv. 31, 92. 

A bod agos yr holl fyd yr awr hon yn dechreu agor eu 
llygaid i weled y goleuni.—Morus Cyffin: Diffyniad, i. 8. 

Yn rhodd, Meistr Cwsg, ebr fì, i ba le mae'r drysau yna 
yn egor? Y maent yn agor, ebr yntau, i Dir Anghof. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 62. 
Yn gawr hy balch bylcha 
n gawr agor u. 
du i a d cewctler Mechain: Gwaith, i. 80. 

Agor pen, to open the mouth; to gape, to 

yawn. - 
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Fel nas callol na'r dysgawdwyr agor yn ddigon amlwg yr 
hyn a ewyllysient, na'r gwrandawyr eu deall. 
Charles Edwards: Han. y Ffydd, 216. 


Rhyngodd bodd i'n Gwynfydedig Iachawdwr agoryd i nì 
y dann hon mewn modd neillduol.—Zeremi Owen, 19. 
4| Agori and agoryd are older forms than 
agor. 
Agor, -au, -ion, s;4. an opening or aperture. 


ì 4 gwd agor, the four limbs; the four legs 
of a guadruped, or the legs and arms of a 
man. 


Ar el bedwar agor, on all fours. 
Can nad oedd nac achos nac eisieu, na rhydd iddynt . . . 
i wneuthur hyny . . . mwy nag oedd yn rhaid i ddyn o 
berchen traed a choesau dinam ymarfer cerdded fal ci neu 
fochyn ar eì bedwar agor.— Cyfrinach y Beirdd, 16. 
Agorad, -au, sm. an opening, an aperture; a 
gap, cleft, or chasm. 
Agorai, eion, sm. an aperient, laxative, or de- 
obstruent. 
Agorawl, a. opening; expanding ; aperient. 


Agored, a. open; expanded; unfolded. 
Agored y lys y les eilwyon byd.—(Cynddelw: M.A. i. 220. 
A drws y pebyll aoed yn agoret.— Mabinogion, ìi. 239. 
Ac o agoredigyon orchyruaneu yharhuthra. 
“ dd Brut Gr. ab Arthur (B.): M.A. ii. 266. 


A gwedy na weles y drws yn agoret. erchi agori a oruc, 
Doethion Rhufain, 17. 


Bedd agored yw eu ceg.—Salm. v. 9 (cf. Rhuf. ìii. 19). 
Ag wyneb agored, with open face.—2 Oor. iii. 18. 


Hwch agored, an unspayed sow; a young sow 
kept for breeding. 
2. open, frank, candid. 

O'r tu arall, ì dd d hael- 
da DD Ddu bd Ts 
Calon agored, an open or liberal heart.—Gronwy 

Owain, 240. 


Agored, -au, em. an opening or entrance; an 

inlet or channel. 
Aland, yn agored Culfor Bothnia, sydd 40 milltir o hyd, a 

15 oled.— R. Roberts: Daearyddiaeth, 13 (cf. 12, 15). 

Agoredigaeth, -au, s/. [agoredig: Br. igouri- 
digaez, Catholicon] an opening, apertion; ex- 
pansion. 

Agorfa, fêydd, fâu, sf. 1. an opening or aper- 
tfure; an avenue; an orifice; a gap or cleft; 
a crevice; a vent. 


Eisteddasom mewn ceir TR a chludwyd ni i'r agorfa 
gydd yn arwain i ganol y claw. d. 
Oylchgrawn, ii. 191 (cf. 121). 
Ond yn awr ei hing tufewnol a ymdrecha am agorfa. 
Myfyrdodau Hervey, 18. 


2. the crater (of a volcano); ae chasm. 

Gwaelod yr agorfa ydoedd yn hollol wastad. . . Yr agorfa 
yn ol y farn am nferlfaith ^ allwn i wneuthur, ydoedd yng 
nghylch tair milltir o Wn ger Mewn perthynas ìi groesi 
yr agorfa, yr wyf yn meddwl y gellid gwneuthur hyny. 

. Cylchgxawn, ì. T5. 
Agorhau, v.— Agor, Agori. 
Am Hu yw hael ymho 
O gau agorhau ei gol, O. Pughe: H.G. 92. 
Agori, v.—4Agor, Agoryd. 


Agoriad, -au, sm. 1. an opening, expanding, 
or unfolding; an entrance. 
Agoriad dy eiriau a rydd oleuni.—Salm. xix. 180. 
Mae yn eglur, mewn lle o'r ch sydd yn rhoddi 
agoriad arno ei hunan, y dylid ei d eall. y ffordd yma. 
leremi Owen, 12. 
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Agoriad geneu, the opening of the mouth.— | Agosaol, a. drawing or advancing near; ap- 


Esec. xxix. 21. 
Agoriad y senedd, the opening of parliament. 


Agorïad addoldy, the opening of a place of 
worship. 


2. akey; that which opens. 


Ac ar y maen hwnnw y mae y delw honno. or elydyn 
teckaf wedy rydineu ar lun dyn . . . ao dgoryat mawr 4 
law deheu. Ar a aoi Dyna as ; ^Ìygwy oe law e 
y vlydyn y ganer brenhin yn Frein 

Yst, de Carolo Magno, col. 884. 


Yr hwn sy ganddo agoriad Dafydd, yr hwn sydd yn 
agoryd, ac nid yw neb yn cau; ac Tm cau, ac nid yw neb yn 
agoryd. — Dad, 1a. yi (cf. ìi 1. 18; 'ix.i ; XX. 1). 

Yr ydym nì yn dywedyd mai HD â'r rhai y gellir 
cau neu agoryd teyrnas nefoedd, dyw gwybodaeth yr Ys- 
grythyrau.— Morus Cyffin: Diff. iì. 8. 

A chwap ar hyny, clyw droì agoriad mewn clo. 

Dr Elis Wynn: Bardd Cwsg, 62. 
3. an opening; explanation, elucidation. 


Yr oedd Cadwgan yn wr dysgedig, ac efe a ysgrifenodd 
lawer o lyfrau; ac ym mhlith eren, Yn ddyn ar y Salmau. 
Peter: Han. Cref. 825. 


Agoriad byr ar Weddi yr YG OR Gwyliedydd, ìi. 264. 
Agoriadol, a. opening; aperient; deobstruent; 


explanatory. 
Annerchiad agorïadol, an opening or inaugural 
address. 


Agoriawdr, iodron, 8&7. an opener; one who 
or that which opens; a claviger. 


Agorïawdr nef, the opener of heaven. 
Agorwr, wyr, $m. an a ; one who opens. 


Dattod y croen & wnae d, ac arganfod o'r agorwr 
dal mab, ac a dri phin, Llyma Daliesin I 
anes Taliesin: M.A. i. 18. 


Agoryd, v.— Agor, Agori, Egori. 
Agorydd, -ion, sn. an opener; he who or that 


which opens. 


Yn lle agorydd pob croth . . . y cymmerais ayn i mi. 
Nwm. viii. 16. 


Agos, a. (C. agos, ogas; Br. egos; Ir. agus, 
Tacus, tTocus, Jocus, aîce ; ; ,Ga. J_ogus; Mx. 
aggys, faggys; Gr. &yx00, cyi, tyyŵg ] near, 
nigh; contiguous; proximate; close. 

Yn agos, near, nigh; nearly; hard by; almost. 


A chadeir eureit oed yn agos yr drws. 
Mabinogion, i i. 289 (cf. ii. 10). 


Chwi a wyddoch fod yr haf yn agos.—Mat. xxiv. 82, 
Cymmydogion agos ydynt, they are near neigh- 


OUurs. 
Agos at, | near to, nigh to; near; contiguous 
Agos$, to. 


Â mynegi nat yvei e brenhin dwfyr or A myn dwfyr 
ê Snnon oyw a oed yn aga*s î dinas V 
ru Gr. o M.A. ii. 298. 


“Enk Ma gsch fn agos ata ti . . . ac ni ddaw pla yn agos i'th 
| xcei. 7, 10. 

| a llawer agosach nag ereill at ber- 
| ffeithrwydd.— Geo. y Drych Ysgr. 401. 


Os deuwn ni eto yn agosach adref . . . ni gawn weled na 
chadd neb dynion ar y ddaìar amgenach manteision a chyn- 
northwyadau nag a gawsom nì.—Jeremi Owen, 24. 


Agos, adv. nearly; well nigh; almost. 


A'r enw a enwir arnom a halogwyd agos.—2 Esd. x. 22. 


Cael hir nych; culhau'r nos; 
Cael mawr wg; cael marw agos. 
Gr. ab Ieuan ab Llew. Fychan. 


Agosâd, em. a drawing, coming, crm 


moving. 
near; an approaching; sppforitddHn., Ni 


A . ti 
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proaching, coming, approximating. 


Agosâu, iL to draw, move, or advanoe near: 


Agosi, jtoapproach, to approximate, to near. 
Agosâu at, | to draw or come near to; to 
Agosâu 4, approach. 

Agosawl, a. approximating, approaeching. 

ALL $m. nearness, nighness; close- 

Agosed d, ness; contiguousness ; ;. proxi- 

Agosrwydd, mity (in time, place, or degree). 


O herwydd fod agosder y peth y mae dyn yn garu, yn 
wastadol . . . yn ei nao yn fay'aio Ŵ 


Ios., Tomas? Buch. Grist. 233. 
Ei agosedd a geisian 


siant ; 
Eu tŵr yw, ac ato'r ânt.—Jolo Morganwg: Salmau, rr. cli. 


A chan y gwres y maent yn eì oddef A eu Mg dd 
mwyaf iddo, mae yn rhaid eu bod o ddefn; y hy Ser dn 
nag ein daiar ni.— Robert Roberts: Seryddiae 


Agosiad, -au, sm. a drawing near; an a d: 


ing; approximation. 


Yna efe a ddisgwyl yn amyneddgar am agosiad y 
Gwyliedydd, Te 


Agro, ac. sad; pensive; heavy; depressed ; 


8S0rrowf 


Angerd Ury en ys agro genn 
Mg au Hen: A.B. ìi. 972. 
Can ethyw vym pwyll gan wyllyon mynyd 
A myhun yn agro 
Wedi Beli ei ab evlago.—Cyfoesi Myrddin: M.A. i. 189. 


Ni Ga sgaf gobwyllaf om diwedd 
lad yddym ys agro ei maswedd. 
Gr. Ynad Coch: M.A. i. 994 (cf. 299). 


Oet agro Pennuro pan dooth 
Prydydd Bychan: M.A. i. 982 (cf. 951, 875). 


Agwedd, -au, -ion, ef. [gwedd: Ir. and Ga. 


aghaidh] l. form; fashion, shape, figure; 
a habit; attitude. 


Un agwedd yw, it is the same; it is much the 
a thing. 


yw gwneuthur hebawo o varcutan no gwneuthur 


b eU en Td edic en d a dyscu doethynep ydaw un 
awdd yw a bwrw ydym hydd Mes draet moch. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 229. 


Yn yr agwedd hon, in this Îorm, manner, way, 
or fashion; thus; on this wise; in like manner. 

lwyd yn duwyeu ni. ach Duw chwi 

My yet Ya yn ymhel y sawl vonedygyon hyn yn ych 


ewyllys chwi agwed hon. 
a di Brut Gr. ab Arthur: M.A. iìì. 279. 


Ai frawd ffydd fyth a fydd yn agwedd drist. 
4 y Gruf. a Aferedydd: M.A. i. 488. 


Tripheth a ddylid sylwi'n benaf ar bob peth: anian; ag- 
wedd; a gweithred.—Myv. Arch. iii. 79. 
Drwg yw drwg ym mhob agwedd.— Myv. Arch. lii. 95. 
A chymmysgu â'r bitain a'r barlys yn un agwedd ag iwd. 
Meddygon Myddfai, E. 627. 
Yp mr Y on a farnasant yn uniawn, maì'r agwedd 


ostyngeiddiaf a fyddai'r agwedd gymmeradwyaf. 
Mm u Theo. Evans: D.P.O. ii. 6 (810). 


Mesurai, gwyddai bob agweddion. 
Llun dalar ogylch, llanw dwr eigion. 
Gronwy Owaîin, 120. 


Agwedd gwas, the form of a servant.—Ph«il.ii. 1. 
Agwedd y geiriau, habitus nominum (in rhe- 
toric). 
Schesis anomaton, Habitus nominum. Agwedd y geiriau, 


a fydd pan 1 llawer o eiriau & ch yffalyb lyncwim. 
HD DD Pum Llyfr ye wriaeth, 116. 


2. appearanoe. 


I bellennigwyr bwyll un agwedd. 
Mr Madog Dwygraig: M.A. i. 481. 


, Iawn arial Wgawn Uriel agwed, 


Tywyn Goch : M.A. i. 521. 
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3. mood ormode (in grammar).-—Dosparth y Saith 
Gelfyddyd. 

Agweddi, ïau, sf. [gwedd?] 1. the dowry or por- 
tion given with a woman on her marriage; a 
marriage-portion. The Welsh Laws contain 
many enactments relating to it. It is also 
written Angweddi, Egweddi, and Engweddi. 


Os e seythuet vullydin edescarant taler yhi e hagvedy 
te harkefreu ae couyll,— Cyfreithiau Cymru, ì. 82. 


Teyr aguethti kefreithyaul essit: aguedy merch brenyn 
pedeyr punt ar ruckeynt . . . agwedy merch gurda teyr punt 
» » . agwedy merch mab eyll punt.— Cyfreithiau Cymru, 1. 90. 


A thrannoeth y bore yd erchis yuorwyn y hagwedi am y 
chaffel ynuorwyn ac yntev aerchis idi nodi y hagwedi. 
Mabinogion, iii. 271. 


2. & gift or present (in general). 
A gwrt uyt adwyn agwedi uyg kert. 
Llym, ab Llywelyn: M.A.ì.281. 
Agweddiad, -au, sm. modification; habitua- 
tion; disposition; form. 
Dynol agweddiad, human form, anthropomor- 
phism. | 
. Ymae gc a tau CR a coed iDduw aT gyffelyb- 
laeth, ac yn ammhriodol, yn sgrythyrau Sanctai 
megys (trwy ddull de AC CH sef ' Anthropomorphosis, 


dynawl agweddiad) aelodau dyn, clustiau, ffroenau, geneu, 


llaw, troed.—Rowland Vaughan: Ym. Duw. (1675), 21. 
Yno safa yn y canol 
Rian o agweddiad dwyfol.—/ago Trichrug: Bardd, iii. 2. 
Agweddïad meddwl, disposition, temper, or 
frame of mind. 
Y mae y cyfryw agweddiad ar y meddwl yn elyniaeth yn 
erbyn Duw.—7'rysorfa, ii. 28. 
Agweddiaeth, -au, sf. form, fashion; style; 
appearance. ì 
Ac ni welid yn unman o'r byd gastell ei gyffelyb o barth 
maint, a glân agweddiaeth, a gwych an mhob 
eth a berthyn 1 lys a weddai i'r marchog arddaìaf ar glawr 
ìar.—Marchog y Tŵr. 


Agweddïol, a. having a portion or dowry; 
dowered, portioned; dowager. 


Kanes ny fara gureyc nac o ladhlud nac orod ar vreynt 
ehaguedhy namen hyt epen e seyth blenet ac nat aguethyaul 
hyteu open e seyth blenet allan.— Cy/reithiau Cymru, ì. 88. 


Etun yt gydg Ys nion gwnio 7&7 
| Cyfreithiau Cymru, ii. 84. 
Agweddol, a. relating to form or fashion; modi- 
fying; formative; modal; habitual. 
Agweddoldeb, sm. modality; habitualness. 
deb; a damwelnioldeb.— Myv. drei di, 201 (ch. TD, 217). 
Agweddu, v. to modify; to form, shape, or 
fashion; to habituate. 
RAE a 
ol eì feddwl, I aros yn ei hafolty corfforol dros arnser, Y" 
Morgan Llwyd: Cyf. i'r Cymry, 114. 
Agweddus, a. modifying; habitual. 


Agweddwr, wyr, s?n. & modifier; a fashioner; 
one that habituates. 

Agwrdd, cp. agyrdded, -ach, -af, a. [gwrdd] 
strong, powerful, potent; stout; robust; 
hardy; vigorous: 

ur ar agwrd i En 
Ar YU Yd GO y nliirdyn: M.A. . 485 (cf. 281). 
Rhun agwrdd ymwrdd aml laddfâau. 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 446 (cf. 445, 299). 
Egor y ddor, agwrdd wyf! 
D. ab Gwilym, cexi. 14 (cf. cxxiv. 66). 


Gyrai ddoe agwrdd ddial, 
Gwaew'n fil o ddellt gan flaidd Ial. 
| Tudur Aled: G.B.C. 294. 
Ac yn ddisyfyd y daeth sain o'r nef, mal gwth gwynt 
Gwrdd, W. Salelurg. Ac iL 9... 
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O bai'n agwrdd benigamp, 
Ni chais glod gorfod y gamp.— Gronwy Owain, 1 (cf. 27). 


a di Ge Mechain : Gwaith, i. 21. 
Cerdd agwrdd, a vigorous poem. 
Homer, a'i gerdd hoew-ber, agwrdd, hybarch. 
Daniel Ddu, 113. 
Agwyddor, -ion, sef. (gwyddor: Ir. aibgŵer. 

By some derived from lL. abecedarïum: see 
Ebel, “Celtic Studies, 99] a rudiment; an 
element; a principle; an alphabet. More 
usually written egwyddor, g.v. 

Gwyddai agwgyddor anhun, 


Gweddaidd elynaidd wyl lun. 
ga Gr. ab Dafydd ab Tudur: M.A. i. 479. 


Rhy fachgenaidd im' yma son pa fodd y gwnair pob sillaf 
megys mewn agwyddor.— Gr. Roberts: Gram. 68. 


Agwymp, a. [gwymp] fair; fine; beautiful; 
gay; smart. (sps.) 
Mau ffoi rhag y ddyn agwymp, 
Mae drwg yn ei golwg gwymp.— Huw Llwyd. 


Agwyr, a. (gŵyr] obligue, awry; aslant, slant- 


ing; askew; crooked, 
Drwg cadwad dygiad agwyr, 
Llugorn llon, a'i îlw llwyr! 
^c Wy, ab Gwilym, lxxvi. 97. 
y Pr cas, aden yw, 
c o'ì rwyd, agwyr ydyw. ; 
í Iolo Morganwg: Salmau,'. 223. 
Agwyro, v. toslant; to become awry or crooked, 


Agwys, a. [gŵys] deep, profound; low. 
Yn agwys y mewn eigion 
Mae 'nghâr ewyllysgar llon ! 
Hywel o Went, Md. Câr a foddasai. 
Agyrddol, a. [agwrdd] strong, stout, vigorous, 


Ac nid oedd raid i'r euraid wron 
Geisio agyrddawl lu gosgorddion. 
I. G. Geirionydd “ Geir, 92. 


4] The digraph or combination ng (as in angeu, 
angladd, cangen) is a mutation of g, and stands 
in the same relation to that letter as ch does 
toc. Its order in the alphabet is next after 
g, and it ought to oceupy the same position 
in dictionaries; but in most of them we 6nd 
it treated either as n-g, or as a derivative of 
n, and placed after that letter, the result in 
both cases being a considerable amount of 
confusion, and no small inconvenience. 


When the negative particle an- is prefixed to 
the nasal sound of c or g, and one » omitted 
for the sake of euphony, as anghyfiawn (an--l- 
cyfiawn), angramadegol (an- -F gramadeg), the 
combination should, lexicographically, be re- 
garded as a simple ng. 
In compounds like gogangerdd (gogun-gerdd), 
teyrnged (teyrn-ged), gwingar (gwin-gar), gwa- 
hanglwyf (gwehan-glwyf), uniongred (union- 
gred), nm and g are two separate letters; and 
in such positions a hyphen is often placed 

between them (n-g) to distinguish them from 

ng, which represents a simple sound. 
Ang,a.open; capacious; spacious; large; broad. 

Yr ardrem ang, annherfyn, rhagof sydd. 
Blodau Ieuaìnc, 67. 

Ang, -oedd, -on, sm. space; capacity; extent. 


Hardd yr adail yn ei balch 
Orsafìad, ac ei hangoedd meithion ar 
eL llorig yîn gan ddrysau a amlyccir 
rant 'n dalenau pres. 
W. 0. Pughe: C.G. i. 762 (ef. vii. 105). 


i Hon y ddaiar, mAn IO llai Ê 
o gronyn, mymryn, yr wybren ac 
Ann dibynadwy anf 
iglaw angon. 
Ŵ MG W. O. Pughe: C.G. viii. 19. 


Daeth o nef gyssonedd gwirfodd, 
Ar gil tryblith y dechreuodd, 
A thrwy ang ac awd estynodd 
Cyntaf raith y tad.—Caerfallwch (C.G.M. v. 104). 


Angad, -au, sf. the hand; the grasp or palm 
of the hand. 
Ef llithyei wydgwn oe anghat.—Aneurin: God. 912. 


Penn a borthaf yn agAat vy llaw. 
Llywarch Hen: A.B. ii. 268 (cf. 261). 


Ancat ancat cyngor cyngor. 
es Gorchan Maelderw: A.B. ìi. 103. 


Guendyn gwlat yn angat Veli.—Myrddin: M.A. ì. 199. 


Neum bu oe agad mwyndyad met. | 
Gr. ab Gwrgeneu: M.A. i. 374 (cf. 282). 


Ry diengis ym rod oe anghat.—Casnodyn: M.A. i. 422. 


Dros deheu agheu oth angad. ì 
Einion ab Gwgon: M.A. i. 922 (cf. 567). 


Idd ei angad nid oedd byr ; 
A weddai waew a tharian.—W. 0. Pughe: C.G .iv. 1070. 


Angalledig, a. impossible; not to be effected. 


Cyfranogiad o ddnioni a drwg yw pob b dolion men- 
wedig, a hyny o fwy neu lai herwydd eu gradd yn yr abred, 
o'r marw yn nyfnawd annwfn, hyd y byw yn eithafnod y 
daioni a'r galledigaeth, hyd na bo llwyr angalledig ìi Dduw 
ei ddwyn ym mhellach.— Barddas, i. 210. 


Angalluadwy, a. impossible; not feasible. 

Angar, s. probably the same word as anghar, 
g.v. There is a poem ascribod to Taliesin 
entitled Angar Cyvyndawd (M.A. ìi. 34) which 
has been translated /ni921ca Confaederatio, hos- 
tile or inimical confederacy, by E. Lhwyd, and 
his explanation has generally been adopted. 
It also occurs as a man's name. 


A Ru ti chwedl Angar, 
Mab Caw, cadfìlwr clodgar ?—/Jolo Mss. 256. 


According to H. Salesbury it signifies hell. 
Some compare it with Ir. aimgeal (—W. engyl), 
fire. Pughe's definition is “the receptacle of 
heat, hell. The same word is probably in- 
tended by Llywarch ab Llywelyn in the fol- 
lowing line: 

Eiryoed dy ang car aerawd dyt angkeu.— Myv. Arch.ì.282. 
Angar, uffern.— Geirlyfryn W. Cynwal. 

Angar, a. infernal, hellish. 


Hwynt yn eu cyssefindeb gwyll y dwfn 
A rodda ini llawn o angar fflam. 
W. O. Pughe: C.G. vi. 529. 


These in their dark nativity the decp 
Shall yield us, pregnant with infernal flame. 
Paradise Lost, vì. 482. 


Angawd, sm. a holding or containing.—.P. 
Angcr, sm. See Ancr. 
Angder, -au. sm. capaciousness; space; extent. 


Diderfyn yw y dyfnder, canys mi 
Yw hwn a lanws anfeidroldeb, chwaith 
Nid gwag yw angder.—W. 0. Pughe: C.G. vii. 197. 


Angdde, a. spacious; wide; extensive.—J. 


Rac rwy Dygannwy dygynwyre glyw 
O Uon hyd Uynyw llyw llu agde 
Dy ryd y doryf dyre orwydawr 
Hyd y llewych llawr gwawr gwymp vore. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 288. 


4 Occurring but once, it ìs not guite clear 
whether we should read angdde or agde: 
Davies suggests the former, and Pughe adopts 
both, explaining the latter as denoting “pun- 
gent, penetrating.' Whatever may be the 
precise meaning, agde and angdde are one and 
the same word, and must have the same sig- 
nification. 


ANGELYSTOR 
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Angel, pl. angylion, angelion, engyl, engylion, 
. sm. [Gr. '&y'y€X05; L. angelus; C. ail, &, eal, 


eyl (—W. el; Ir. and Ga. aill; Br. el, eal, ael); 
lr. aingiol, aingel.; Ga. aingeal] 1. an angel. 
Pawb a debygynt yuot yn agel kanhorthwy. 
Mabinogion, îi. 207. 
Llu gurin guirion eiliu egilion. 
Myv. Arch. ì. 184 (ef. TO). 
Gan engylion foes nym oes neued. 
Meilir: M.A. ìi. 191 (cf. 472). 


Engyl tagneuet tanc heb drengi. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i, 282 (cf. 283). 


Yna y tynnwya ef y benn dracheuon at yr agel . . . ac yna 
yd erchis yr agel ydaw edrych dracheuen ymywn y welet 
petheu ereill.— Efengyl Nicodemus, 93. | 


Codyassei ef yr cyyly0n yn y nef . . . dieithrwyt ynteu o 
teyrnas yr egylyon,— Hanes Pontius Pilatus, ì14. 

Yg kein adef nef nawt eggylyon.—Cynddelw: M.A. ìi. 220. 

Drwy synnyedigaeth y dyweit ef wrth ei engylion, a thrwy 
yr angylion wrth y dynion.—ZLucidar, ŷ 6. 

Yr amherawdyr yna a ovynnawdd yr mab. pa sawl cref- 
ydd angelyon yssydd yn y nef?—Jpotis, â 4. 

Angel pen ffordd a diawl pen tân,— Diareb. (M.A. iìi. 147). 


Dy ddau fraich o'r diwedd fry 
A fo angylion îy ngwely.— Tudur Aled. 


Nid oes nac angel na dyn 
Nad wyl pan gano delyn.—Dafydd ab Edmwnt. 


Yng ngoleu gwledd engy1? glân. 
Gronwy Owain, 118 (cf. 125). 
In Mabinogion, i. 231, engyl seems to be used 
for the singular, with the pl. engylion regularly 
formed from it: 


Vy mam heb y Peredur beth yw y reiracko. Eggylyon ynt 
vy mab heb hitheu. llyma vy ffyd heb y Peredur ydaf yn 
egyl gyt ac wynt. . . Y mam hob ef nyt egylion oed y rei 
gynneu. nanyn marchogyon urdolyon. 


Angel goleuni, an angel of light.—2 Oor. xi. 14. 
Angel geidwad, a guardian angel. 

A rhag i'n cydwybod wenieithio i ni, neu fod heb wybod 
rhai beiau, yna fe fydd ein Aangel geidwad yn rhingyll a 
chyhuddwr.— Gruff. Wynn: Ystyr.i. 9 (84). 

2. an angel or minister of a church. — Dad. ìi. aii. 


Ni gollasom lawer gweithiwr o'r manau y buont. P'le 
mae angylion Asia î mae angylion Affrica 1—/eremi Owen, 17. 


Y nesaf atynt hwy . ... oedd y gweinidog, yr hwn a ddar- 
llenai y gweddïau; yr hwn, am ei fod wedi ei ddewis yn 
eneu ac yn gennad drostynt at Dduw, a alwent . . . angel yr 
eglwys.— T'homas Charles, s.v. “ Synagog.” 


d| The pl. angelion is not, as is often assumed, 
& modern innovation introduced for the sake 
of regularity, but it is common in all periods 
of thec language. Not only it very freguently 
occurs in medieval writings but it is also 
the form adopted by Bps. Morgan and Parry 
in their respective editions of the Scriptures, 
and by other egually early writers of the 
modern period. Both forms will be found in 
different recent editions of the Welsh Bible. 
The ordinary pronunciation of the present day 
is angylion. 

Engyl and engylion are îorms now mostly con- 
fined to poetry. 


Angelaidd, a.— Angylaidd. 

Angelawl, ac. angelical.. See Angylawl. 
Angeles, -au, sf.— Angyles. 

Angeliaeth, -au, s/.— Angyliaeth, Engyliaeth. 


Angelystor, -iaid, sm. [contr. of efangelystor 


(g.v.), from L. evangelizator—evangelista] an 
evangelist. 
Y pedwar angelystor, the four evangelists. 
y petwar gwar gwiroteu ragor 


Trwy 
Angelystor cor kaer y sygneu. 
Gr. ab Meredydd: M.A... 472. 
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Nawdd y pedwar gwar gwyryddon wyryaid Angeu, -od, sm. [O. ancou, ancow; Br. ancou, 
AN YMOC DDU CYFOG ARON | aooe.*Ì| _ ankeu, Mod. Br. anguou; Ir. êag, êc; Ga. aog, 
Gr. Ynad Coch: M.A. i. 399. , ; A 
Pedwar eglur pedroglion eug] death (generally personified); the angel 
Angelystor gar môr Mon.—Iolo Goch. of death; death: used almost exclusively in 
Angell, p/. engyll, s/. 1. a pinion or wing. reference fo human beings; while marwolaeth 
Pumpemhwntangell . denotes death in the sense of extinction of 
^ ymd neyll FF MA ON life, and is applicable to all things possessed 
Adar a& gaid ar t al aY 
O'i ddwy angel ni ddiengynt.—Tudur Aled, i Walch. _ a y animal a o 
Ceir hwnt walch, corwynt ah yndristet oed bop dyn yno a chyn beì agkeu ympop 
Crafangog, aH ei drydar dw Aled. dyn AU o 6 H^ _ 
. lim D. Y gann ba beth y dywedir angau. gann 
2. an arm; a forelimb. chwerwedh, neu y gann damait yr aual gwahardhedio. 
Y mae ây wr ene gell | or hwnn y daeth angae ohonaw. Tri ryw angau yssydh. 
Yn cnoi anghell | ange anamserawl. megys un y dynnion bychain. Âc ange 
Bwch (al. hwch] bud oe law idaw chwerw. megys un y dynion ieuainc. ac ange anianawl. 
Poet ymbell angell.— Aneurin: God. 504. megys un yr hen dhynion.—Lucida», 991. 
Angellog, a. having pinions, pinioned, winged. Py sawl angheu a ddaw y ddyn? Y mab a ddywaî n mao 
— tri angheu. taf o honynt yw angheu bydaw wdawl. 
Angen, sb.— Anghen. —— Ŷr eil ui on ky wilyddus, . . Y trydydd angheu 


Angerdd, -au, engyrdd, sm. [an- intens. and Uu A - ddel yr neb ny chaffo gyfurannu o weithred- 
certh: cî. L.. angor; E. anger] 1. heat; strength; | 9edd Iessu Grist,—/potis, t16. 


$ i E : Eryr gwyllt ar war gelltydd 
force ; vehemence, ardency; violence; animal Nid ymgel pan ddêlei ddydd ; 
spirits. A'r pysg a fo'm mysg y môr, 

Gwelais angerd ri rag Craig Gwydyr. A ddwg angeu'n ddigynghor; 

Gwalchmai: M.A. i. 194 (cf. 196). ln aU. be GAIS GO 

O naw rif angerd o naw ryw fan. r y sydd, a erys hwn.— Wiliam Lleyn: G.B.C. 304. 

Cynddelw: M.A. i. 210 (cf. 224, 242). Uwch pob dim cofier angeu.—Joto Jfss, 259. 

Ef a welei fflam yn dyuot drwy y ffenestyr yn eglurach Ni ches i fawr aros, nad dyma fl yng ngolwg allor fawr 
ganweith nor heul pan uei vwyhnf y Aangerd yn disgyn ar arswydus, lle gwelem y brenin dy; dwy yn traflyncu 
yr allawr.—St. Greal, â17 (cf. 149). cig a gwaed dynion, a mil o fân angeuod, o bob twll, yn ei 

Tri angerdd a barant wallgof a gwallbwyll ar ddyn: borthi.— Elis Wynn: Bardd Cwsg, 59. 
angerdd oîn; angerdd llid ; ac angerdd serch. WN Llawer a fwriwyd yng ngharchar; llawer a yspeiliwyd 

Myv. Arch. ìiì. 226. o'u meddiannau; yr hyn a ddioddefasant yn llawen; ïe, 

Megys y diddymir oerfel trwy boethlym angerdd gwres. llawer a oddefasant angeu.—Zeremi Owen, 97. 


Ed. Samuel: Grotiìus, i. 23. 


4 ch, ac nid adfer,—Diareb. (ef. M.A. iii. 146). 
Angerdd iân, the violence of fire.—Heb. x. 21; ngeu a gyrch, ac nì iareb. ( ) 


Amngeu Coch (1), Red Death, the name of the 


a Sn ; sword of Gwalchmai ab Gwyar.—Jolo Mor- 
Angerdd llid, fierceness of anger; fierce anger. ganwg 
"| GU bd 
Y Nith ddiragrith oreu-greir a 
Llid ac angerdd, anger and vehemence. I Angeu Ooch yn ing y cair.—Jolo Goch, i Gyllell Goed. 


Ac enynnu aoruc Arthur ena o lit ac angerd. a derchavel | (2) According to the Bruts, the name of Osesar's 
— sword, the wound of which always proved 
2. ardent disposition or nature; disposition; fatal. In tho combat between tho emperor 


peculiarity, characteristic. and Nyniaw, it was taken away by the latter 
Vn angert a Serlymaen.— Einion Wan: M.A.i. 337. hero in his shield or helmet, in which it had 


Gwruan gynuaran Gynuelyn angert. & 
Cynddelw: M.A. i, 224. 


Angerd oed ar Gei naw nos a naw diwarnawt hyt y an- 


stuck, and was eventually buried with him. 
Ac y gyt ac ef (Nyniaw] yn y bed y dodassant y y & 
. ac 


adyl. y dnn dwfyr. . . Galw aoruc Arthur ar Uedwyr, . dugassey ynteu y gan Wlkessar pan ymladassey ac e 
nyt oed neb kyfred ac ef yn yr ynyshonn. . . Angerdd arall esel hea an My ny ydan Coch. konys pwy byn- 
oed arnaw un archoll auydei yny waew. 2. naw gwrthwan. y Br y a b Arthur: M.A. ii. 177 
Mabinogion, 1i. 213, 214. HA 
Angerddol, a. vehement; ardent; intense; | ,.Oldwys (yn rys MA ing 9Dn8 yT Zingau 
violent; very eager; extreme. U h - . 
UE LEAN c According to another version (B) its name 
g 'y march ym maes Caeaw. | . 
Gwalchmai: M.A. i. 195. was Angeu Glas, Blue or Pale Death. 
Tri ergyrwaew glyw a ganaon Sef oed enw y cledyf Ageu Glas seî achaws y gelwit velly 
Tri eryr ongyr angertolyon ddelw: M.A. â " nyt oed dim or a anwaetai arnaw a vei vuw. 
Cynddelw: M.A. ìi. 220 (cf. 228). Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. iì. 177. 


Ac ual y bydynt yn kerdet uelly wynt aglywynt twryf h 
mawr angherLuel.— Mabinogion ii, 9 (cf. GM Angeu du, blacE death. 


Ei farwor sydd farwor tanllyd, a fflam angerddol iddynt. | JAngeuglas(1),pale death. (2) See. Angeu Coch (2). 


an. Vill. 6. 
Y mne Tfadl Gy(rewliaid yn ystinio ìlygredipaethau Angeu Melyn, Xellow Death (Orocea Mors), the 


meddwl dyn â chynhyrfau angerddol. name of Julius Oeesar's sword (Caes. Comm. 

Ch. Edwards: Han. y Ffydd, 82. iv. 4). This appellation may have suggested 

Angerddoldeb, | sm. vehemence; ardency; | — the unusual epithet in the following couplet: 
Angerddolrwydd, jintensity; violence. Crist a lyncodd angeu melyn 

Angerddu, v. to steam; to expose to steam. Crist a dynodd ffwrdd ei golyn. Prichard: C. y O, viii. ôl. 


madd baw a rhe awn En erdao O ui c.».re. | Cysgod angeu, the shadow of death. 


Angerth, -au, sm. a by-îorm of Angerdd, g.v. 4 The following examples, in which Angeu is 


a yr trwy ffydd & h oreegynasont un i a FUR treated as feminine, are remarkable, and are 
oddason angerth y a ason rhag min y cleddyf. s WYL . ì 
'B sg... Davies” Heb. xi. 98, 04. probably owing to association with L. mors; 


Gwregysaist fi â gwregys nerth for the Welsh conception of Angew is in- 
At wros ac angerth rhyfel.—/£dm. Prys: Salm, xviii. 99. variably masouline. 


ANGEUACH 
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ANGHAETHU 


Kan ny wuyr agheu arbet y nep hy a deuth o dyssyvyb. | Anghadarnhâd, sm. non-confirmâtion. 


redeo ac a duc Peredur or wuched honn. s 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 163 (cf. 305). 


A rhyw ange honno ny wna dhrwc yr enait namyn da. 
Aiid z Lucidar, 998 (cf. 112). 


Os gallu avyd. kerdet yr agheu honn y wrthyf i. >>. 

Y Groglith, 49. 

Angeuach, a. [for angeuolach: a substantive 
used as an adj. in the comparative degree. 
Cf. amserach, wrddasaf ; and also “ angeu loes” 
(for angeuol loes) oî modern hymnologists] 
more deadly or fatal. 


Mi adodaf teir diaspat ar drws y porth hwnn. hyt nabo 


angheuach ympenn Pengwaed kernyw. 
s Te dê y cdabinogion, ii. 202, 


Angeuaeth, -au, 4/f. deadliness; mortality. 
Angeuaidd, a. deathlike; gloomy, dark. 


Arddelwed tywyllwch a chysgod angeuaidd ef. 
Dr. Th. Briscoe: Llyfr Iob, iii. 5. 


Angeugaeth, a. bound by death; bound on 
pain of death. 


Ar sawl aedrych y goleu, ac aegyr y lygat ac ae kae. 
angheugaeth id&w. agwassanaethet rei o vuelin goreureit. 
Mabinogion, iì. 203. 


$| Some read “angeuaeth” iu this passage. 
Angeuo, v. to render deadly, fatal, or mortal. 


Angeuog, a. doomed or subject to death; de- 
serving death. 


Angeuog ac anghywir 

A chnaf wyf, o chanaf wir.—Jorwerth Fynglwyd. 
Angeuol, a. deadly; fatal; mortal. 

Hyt pan alley rody angheuawl dyrnawt ydaw... Y byd- 


ynoed yn ymkymyscu ac yn newydyaw angheuolyon dyrnod- 


yeu.— Brut Gr, ab Arthur: M.A. ii. 170, 176. 


Yna adnabot aoruc y marchawc duawc rygaffel dyrnawt 
angheuawl o honaw.— Mabinogion, i. 18. 


Ac yndhaw ynteu lhe angheuawl nyt amgen uffern. 
g 4a u Lucidar, 9 (cf. 11). 


Syrthio yn angeuol, to fall dead.—Brut Gr. ab 
Arthur (B): M.A. ii. 317. 


Arfau angeuol, deadly weapons; instruments 
of death.—Salm. vii. 13. 


Damwuîn angeuol, e fatal accident. 
Angeuolion welïau, mortal wounds. 


Angeuolaeth, -au, ê/. the state of being fatal 
or mortal; mortality. 


Angeuoldeb, | sm. deadliness, mortality; 
Angeuolrwydd, j fatality. 


Cauant eu llygaid rhag gweled angeuoldeb eu cwymp! 
Brutus: Brutusiana, 18. 


Gwiredd ag a ollir ei eglur brofìyw, fod clefydau yn lleihau 
raddol, yn eu mynychdra a'u hangeuoldeb, er pan dder- 
byniodd y gelfyddyd feddygol y diwylliad a haeddodd iddi 
yr enw Gwyddor.— Cylchgrawn, ìî. 23. 
Angeuoli, v. to render fatal, deadly, or mortal. 


Anghabl, sm. whatisnot calumnyor detraction; 
praìse. 


Draws gyngrair anghabl-air ynghwbledd. â 
” Dafydd y Coed: M.A.i. 497. 


Anghabol, a. without polish; unpolished; in- 
condite,— W. 

Anghadarn, p/. anghedyrn, a. not strong or 
powerful; not firm or stable; weak, feeble, 
unfirm; unstable. 

Tri anghadarn lliaws: anghydioldeb . . . meidroldeb ... 
cyfnewidioldeb.—Barddas, 1. 194. 
Ti sydd, cydbar fâr y farn, - 
Broch yng nghod, braich anghadarn / 
D. ab Gwilym, cxxv. 45. 
Nyni rhai cedyrn a ddlyem d wendid yr anghedyrn. 
Re Pb i aW chwr . Rhuf. xv.l. 


“Anghadarnhaol, ac. not strengthening; non- 
affirmative; weakening. 


Anghadarnhau, v. not to strengthen; to be- 
come weak or feeble; to weaken. 


Anghadernyd, sm. weakness, feebleness; 
Anghadarnwch, Jimpotence; instability. 
Gwander gwir pryder brad ch cywyd 
Anghadernyd bryd wrth a brygych FE 
Madog ab Gwallter: M.A. ì. 404. 


Anghadr, a. not strong or powerful; feeble; 
weak; impotent; infìrm. 
Aghadyr yw uy myw uy mod hebdaw. 
Bleddyn Fardd: M.A. i. 366. 
Cas yw anghadr Raiadran. 
D. y Coed, ì Raiadr Gwy: M.A. i. 498. 
Anghadredd, sm. want of strength or power; 
weakness. 


Anghadw, v. 1. not to keep or preserve, 

O'i gadw, tydi biau yr ystawr a gedwaist; ac o'i anghadw, 
l fod a MC, ac yn hir iawn, cyn y gellir ei adystawr. 
Cato Cymraeg (Y Greal, 194). 
Fal nas anffrwythlono'r meddyginiaethau, na myned 
gwenwyn ynddynt, nae chael eu gwenwynaw o anghadw, a 
, ac anneall.— Meddygon Myddfai, 297. 
2. to disclose or divulge. 


Tri pheth y sydd, ac am danynt 


1l bardd ei gadair hyd 
ym mhen y tair blynedd, . i 


. Trydydd yw anghadw ei rin. 
Barddas, ii. 188. 


Anghadw, a. unkept; exposed.—P. 


Byrt kyrt cadw agkadw agkyureith. 
Cynddelw: M.A. ì. 215. 


Anghadwedig, a. not saved or preserved; un- 
saved, unpreserved. 

Anghadwraeth, -au, s/. the state of being un- 
saved or unpresorved; an unprotected con- 


dition. 
Anghaead, a. not shut or closed; unshut, 
Anghauad, y unclosed; open. 


Y the ar a 
Klotvaur llaur llau angkaeat 
Korf torf tervysc oe aghat.—Cynddelw: M.A. ìi. 242. 


Anghaeadol, | a. not shutting or closing; 

Anghauadol, y uninclosed; without a lid or 
cover. 

Anghaeadrwydd, ) sm. the state of being un- 

Anghauadrwydd, j closed; openness. 


Anghaenenu WL v. to take off the surface or 
coating; to 8 R 


Anghaerog, a. without walls or fortifications ; 
unfortified ; defenceless. 


Dinas anghaerog, an unfortified or unwalled city. 
Anghaeru, v. to deprive of walls or fortifica- 
tions; to dismantlo. i 
Anghaeth, -ion, a. not bond or captive; not 

confiìned; free, unconfined. 
a fyndaf iawn ym uar yoneddigiol, a boneddig ydoedd 
pob anghaeth.— Pendefigaeth Morganwg. 
Anghaethiwed, sm. freedom from bondage, 
captivity, or restraint. 
Anghaethol, a. unrestrictive; unrestrained, 
unconfined, free. 


Lle buasai gynt rhodio . . . yn rhydd anghaethawl, heb 
wybod pa beth oedd dwyn trym-lwyth y caeth-farch, 
ì Iolo Mss. 116. 
Anghaethu, v. to cease confining; to liberate, 


to free. 


Yssit ym argluyd ar idy cat a tharyf 
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ANGHAROHARU 


Anghaffael, -ion, sm. privation; short-coming; | Anghaniatâu, v. to disallow; not to grant. 


want of good luck or fortune; ill-luck; in- 
convenience; misfortune; want; distress. 


Da hor a dydd â i'r neb .. .O'rni edy anghaffael 

iddo i Loegr lle mae'r iaith yn gynhenid. 

as W. Salesbury: Dict. 8. 
Mi welaf yn awr lawer o anghaffael na. fedrais graffu ar- 

nynt nes bod yn rhy hwyr.—Gronwy Owain, 891. 


Onid a galarus iawn fod y gwr cywreiniaf, go- 
didocaf a, nethodd gwlad Gymru erioed, yn y cyfryw 
angha ffael a gwael gyflwr — Owain Myfyr. 


Lle y bu mewn anghaffael o eisieu lluniaeth. _ 
Robert Roberts: Seryddiaeth, 96. 


Anghaffaeliad, -au, sm. non-attainment; priva- 
tion. 
Anghais, eisiau, sm. lack of attempt or en- 
deavour; non-attempt. 
Cain e—gwlith berth, 
Gna Gnyhais y cyd bei ncrth My Arch. iii. 142. 
Anghaled, a. not hard; inobdurate; unsolid. 


Mawr ged agkaled ygkalan yonawr. 
a a u Cynddelw: M.A. ìi. 214. 


Anghaledrwydd, sm. inobduracy; insolidity. 

Anghaledu, v. to render inobdurate; to soften 
or mollify. 

Anghalondid, sm. heartlessness; discourage- 
ment. 


A'r defaid mewn darofn ac anghalondid a feddyliasant 
mai galon ffyrnig y geifrod oeddynt y bleiddiaid. 
Tolo Mss. 173. 


. Anghaloni (9), v. to dishearten ; to discourage ; 
to deject. 

Anghalonog (ôn), a. heartless; weak-hearted ; 
spiritless; timid; disheartened; depressed. 


A hynny o wyrda oll heb un angkalonnawc onadunt. 


St. Greal, ìT. 
Ni lwydd i anghalonog.—Jolo Mss. 252. 
Anghalonogrwydd, sm. discouragement. 
Anghall, ac. imprudent, indiscreet; unwise; 
silly, foolish. 
rn Do Gwr: M.A.i. 379. 


A glyweisti a gant gur kall 
Yn kyghori guas aghall? R 
Englynion y Clywed: M.A. i. 174. 


Anghall mal dall a dwyllir.—Diareb. (M.A. iii. 147). 


Tri pheth a lanwant wagder: dadwrdd anghall ym mhen 
gwag ; chwerthin anghall o gn wag; a llaid budreddus 
mewn ffynnon wag.— Myv. Arch. ììi. 212. 


Ewch i'r ing, chwi rai anghall, 

Anffyddlon feibion y fall!—W. Wynn, C. y Farn. 

Cas a dybio ei fod yn gall ac yntau yn anghall.—Diareb. 
Anghallder, | sm. imprudence; indiscretion; 
Anghalledd, | foolishness. 


Nat anghallder ner yn dyd ym kreifyaint. 
4 ac Gr. ab Meredydd: M.A. i. 473. 


Angcalhder yw gochel y rhy bechawt yny syrthyer yn 
aralh.— Ymborth yr Enaid, 311. . 


Tri anghallder call: dadlu ag anghall; ymgyfrinaw ag 
anghall; a_cheisiaw gyru syberwyd a moesgarwch ar 
anghall.— Myv. Arch. iii. 219. 


Anghallineb, sm. imprudence; indiscretion; 
unwisdom; want of caution or circumspection. 

Anghaniad, a. songless, without song. 

Anghaniadaeth, -au, sf. inharmonionsness; 
want of melody or harmony. 


A'u galw felly am nas gellir pennill cyfarddun ernynt ; 
ys ef Flag distedled o'i rhan ei hunan a'i Aanghaniadaeth. i 
i Cyfrinach y Beirdd, 1509. 
Anghaniadaidd, a. inharmonious,unmelodious. 
Eto fe welir weithiau yr amrafaeliaeth yn drwsgl, ac yn 
rhy anghyflais, a llwyr anghaniadaidd, ac anghyfannedd. 
Cyfrinach y Beirdd, 28. 


. Er y buasent ewyllysgar i anghaniatâu y peth yr oeddent 
yn ei weled yn cyffwrdd â'u hachosion; eto gan eu bod 
eisiys yn anwybod gwedi caniatâu hyny . . . yr oeddent 
wedi ymddyrysu mewn rhwyd. 

Lewes a Pryce: Maddeuant i'r Edif. 19. 


Anghanlyn, sm. non-seguenoe, inconseguenoe, 


Anghanlyniad, -au, sm. a being without fol- 
lowing or seguence; inconseguenoe. 


Anghanlyniadol, | a. not following; inconse- 
Anghanlynol, guent. 


Anghanmawl, v. to dispraise, to discommend ; 
to blame. | 


Ac yno y deuth cof y Rolond aghanmawl o Wenwlyd y 
kyghor.— 0ampau Oharlymaen, 87. 


Pan aeth Nicetas ymaith, yr esgob daionus a ystyriodd y 
mater rhyngddo ac efe ei hun yn well, ac a. anghanmolodd 
ei hun am eì gyndynrwydd.— E iâs Lewis: Drexelius, 223. 


Yr ydym yn canmol ddarfod iti wahardd addoli delwau, 
ond yr ydym ni yn anghanmol ìtì eu tori hwy. 
Edw. Iames: Hom. ii. b7. 
Anghanmoliaeth, -au, sf. diseommendation, 
dispraise; disparagement. 


Anghanoctid, $m. need, necessity, want; 
Anghanoctyd, j distress; poverty. 


Ac a dan kwynaw y agkyvnerth ae aghanoctyt wed 
honno ef a doeth hytyg ; dri 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 134 (cf. 183). 


". Ymbaratown ninheu yn erbyn an pechodeu. nytamgen. . , 
anghanoctit yn erbyn tra golut. tatrwyd yn erbyn an- 
wastatrwyd ac anwadalwch.—ampau Charlymaen, ì81. 


Pwybynao a vo endaw daeonì anianawl nyt ad Duw ar- 
naw wastat anghanoctyt.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 300. 
Anghanog, a. [—anghenog  needy, necessitous, 

indigent, poor. 
". Gwell anghanawg môr nog anghanawg mynydd. R 
Diareb. (M.A. iii. 159.) 
Anghanog, -ion, sc. a needy, indigent, or poor 
person; a mendicant. 
Anghanogion, the needy; the poor; almsmen; 
mendicants. 


Heb yteulu ay guyr da ay gueysyon ay kerdhoryon ae 
aghanocyon.—Cyfreithiau Oymru, i. 8. 
Ac gwedy dyvot Breint Hir i Porth Hamwnt yr tir. ef a 
yrth gwisc reidus amdanaw. ac en rith anghanawc 
kerdet. . . Ac val et oed Breint en treiglaw emplith er 
anghanogion enachaf chwaer idaw en dyvot allan or llys. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìì. 876. 


Anghanonaidd (9), a. uncanonioal. 


Anghar, sm. [câr] unloveliness, unamiableness ; 
discord, See 4Angar. 
Dydwyth dydyccawt 
O Yf awe yd gwawt 
Neut angar kyvyndawt.—A.B. ìi. 180 (cf. M.A. i. 54). 
Anghar, a. unlovely, unamieble; discordant. 
O garchar anwar daear em duc ; 


O le heu o anghar dut 
K eneu Yb Llywarch. dihauarch drut. 


xn — Aneurin: God. 456. 
et engyrth yn hynt oet agkar 
Oet yg oet agheu ankymhar. 
Llywarch ab Llewelyn: M.A. i. 298 (cf. 282). 
Angharad, a. unloving, unlovely, unamiable. 
Also a woman's name. 
Dysgogan delwat o agarat dyhed. 
Taliesin: A.B. ii. 212 (cf. M.A. i. 92). 
Angharant, ennydd, sm. wantof love or charity; 
discordance. 


Er amser Gwrtheyrn genhyn a sathrant 
Ni cheffir o wirrandir angharant.—Golyddan: M.A.i. 168. 


Angharcharu, v. to liberate or free from prison 
or confinement. 
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Anghardod, -au, $m. want of EE 
want of charity. 


O drachwant y daw pob trais ac anrhai s nyg cybydd- 
dawd a chribddail, a phob crinder a2 der, a phob 
anghariad ac anghardawd, a phob ymddwyn anhael ac an- 
hawdd.—Barddas, i. 987-8. 

Anghardodawl, a. uncharitable. 


Yn yr amser hwnw, trwy yspryd anoddefgar ac anghar- 
dodol, dynoethwyd y neddf gwis ado y yn erbyn yr Ymneill- 
duwyr. —Carnhuanawc: Han. Cym. 7 
Anghardd, a. not exiled or nn ; not dis- 
graced. 


Card anghard anghen a'm peidiant 
Car cerdau cerdorion ramnnt.—Cynddelw: M.A. i. 207. 


Angharddawd, ddodion, sm. a2 being unexiled ; 
a being undisgraced,—P. 
Angharddyn, a. not loving man ; misanthropic. 
Nid llanherwr, ond gelyn glas pob crefydd dduwiawl; 


nid ymrysonwr, eithr llawrudd angharddyn. 
Uc Henri Perri: Egl. Ffr. xxxiii. 1. 


Angharedig, a. 1. unloved, not loved, unbe- 
loved. 


Dyn angharedig gan bawb, a person not loved 
or liked by anybody. 


2. unlovely, unamiable; without natural affec- 
tion; unkind; not obliging. 


Dyn o dM an unkind person. 


Bydd dynion . . . yn angharedig, yn tori cyfammod. 
2 Tm. iii. 3. 
Na farn yn angharedig arnaf finnau, os bd iti 
weled yma ryw bethau na fôt lwyr foddlon iddynt. 
Thomas ab Iefan (M.A. iii. 4). 


Angharedigol, a. unaffectionate; unkind; not 
loving. 

Angharedigrwydd, sm. unkindness; disaffec- 
tedness. 


Y mae yn arwyddocâu y diystyrwch gwarthusaf, ïe, a'r 
AR3MaredUy rwydd mwyaf a all fod i Dduw. 
Ed. Samuel: Holl Ddyleds. Dyn, iv. 8. 


Angharedd, -au, em. discordance. 


Anghareugar, a. not loving or aifootionate; ; 
unaffectionate; unsocial, 


Rhoes arnynt bwys ei lid, a'i fâr, 
Ac ing angh'reugar digllon. 
Edm. Prys: Salm, lxxviii. 49. 


Adyn anghareugar/ yr I u yn un o'r gwareiddiaf sy 
mewn bod.—5Eurgrawn Jon, i. 
Anghariad, -au, sm. e or lack of love or 
affection; disaffection; uncharitableness; dis- 


like. 


Dyw y ni ps odd y gctnr Syn o Heh Duw, a maint 
ion anghariad ar dy dreigl yn abre 
z Barddas, i. 228 (cf. 288). 


A dangaws Re maint oedd anghariad goreugwyr y 
wlad honno tuag at Iestin. 
Brut Aberpergwm: M.A. ii. 524. 


Galar serch a fydd o achos caru merch, ac yn cael pall ac 
anghariad ganthi.— Cyfrinach y Beirdd, 40. 


Cofia, byth nad yw yspïo i weithredoedd a 'stâd rhai ereill 
ond help i falchder, a thraha, ac angharad. 
Elis Wynn: Rh. B. S8. iii. 6. 


Anghariadol, a. unloving, unlovely ; not affec- 
tionate; unamiable; uncharitable. 
Barnu yr ydych chwi yn anghavriadol. 
Rob. Llwyd: Llwybr Hyff. 27. 
Anghariadoldeb, sm. unloveliness; unchari- 
tableness. 
phob nnghaniadoide, gwared YDI. UG bfredin (LlUBA). 
Anghariadus, a. unlovely; unaffectionate; un- 
amiable. 
Anghariadus pob diriaid.— Diareb, (M.A. iii. 147). 


Gad6wch heibio yr holl ymryson tanbaid, anghariadus, 
rhyfelog, na wnaeth dda i neb erioed. 
Morgan Llwyd : Tri Ad. 88. 


Anghariadusrwydd, sm. unloveliness; un- 
amiableness. 


Angharor, -ion, sm. one who does not love; a 
discordant person. 


Anghartref, -i, -ydd, sm. a place that is not 
one's home. 
Cais ddedwydd yn ei addef, 
Cais diriaid pob anghartref, 
Doeth ni ysgar â'i ystref.— Myv. Arch. iii. 96. 
Anghartrefog, a. not at home; absent from 
home; not attached to home. 
Na dyn na da ni lwyddant i anghartrefawg . . . canys o 
garrdlogion y. y ceir gwlad a chenedl; ac o anghartrefogion, 
erwyr, a wd, a gormes, ac ymdrin, ao arferion Gwy- 
ddelig.—Myv. Arch. iìì. 102 (cf. 197). 
Angharu, v. not to Jove; to cease to love; to 
render disaffected; to dislike; to hate. 


Tri pheth na chared Web a'u hangharo: rhoglau y meill- 
ion; blas llaeth; a chân adar.—Jyv. Arch. ììi. 211 (cf. 218). 


A'r wraig a garo weled y cyntaf, nis anghar y ddau arall. 


Trioedd, 
Cas yw angharu aralh drwy rybuchaw drwc ydhaw. 
Ymborth yr Enaid, ŷ7. 


Sef y dywaid y golomen ei bod yn angharu trutheiniaw. 
Tolo Mss. 179. 


Angharuaidd, a. unlovely; unamiable; un- 
a 
han dywettei dan o Ie y safyn vegys hen ellgi bwn 
Ee ur agharueid y dywedci.— Bown o Hamtwn, 31. 


Y mae yn anhawdd cwympo mewn cariad â gwrthddrych 
a ymddengys ì i nì mewn gwedd mor anhyfryd ac angharu- 
aidd.—D. Davis: Bywyd Duw, 96. 
Angharueiddio, v. to become unlovely or un- 
amiable; to divest of amiability; to render 
unlovely. 


Angharueiddrwydd, sm. unloveliness; un- 

Angharueiddwch, amiebleness; unkind- 
ness. 

Anghatholigion, s.p/. Non-Oatholios. 

Anghydoligion, neu Anghatholigion (Llad. Acatholici): 

enw Cyffredinol ar y sawl ni pherthynant i gymmundeb 
Eglwys Rhufain,— Gwyddoniadur Cymreig, ì. 118. 

Anghau, a. not shut or close; unshut, unclosed ; 
open. 


Anghauad, a. See Anghaead, &c. 


Anghauadedd, | 8m. an unclosed state 

Anghauadrwydd, or condition; openness; 
aperture. 

Anghauedig, a. not shut, unshut; open. 


Anghauol, a. notshutting or closing; unclosed. 

Anghawr, a. [an--Fcawr? Cf. Gr. 'cyyg ow] 

Anghor, niggardly, miserly, covetous, sor- 
did, penurious; illiberal. 


Cybydd anghawr. an arrant miser; a miserly, 
niggardly, or close-fisted wretch. 


Cybydd anghawr dan enw cerddawr, 
Yn u hon, hoew-ne hinon 
Rh. Goch ab Rhicert: Iolo Mss. 244. 


Tri pheth nid hawdd eu dal: carwarfynydd; HD yng 
nghoed; a, cheiniog cybydd anghawr,— Myv. Arch. iii. 194. 
Anghawr, ) sm. a miser, a niggardly wretch, a 

Anghor, | niggard. 
Gwae anghawr a grawn mawrferthedd. 
Gruffydd Ynad Coch: M.A. i. 304. 


Lleidyr na threisswyr nag aghawr ni cheffir yn yn plith ni. 
Ystoria Gwlad Ieuan Fendigaid, 98. 


Enwi anghor dau goryn 
Yn Nudd Hael, ni weddai hyn.— Hf. D. ab feuan, 
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Boed i anghor eì sorod, 
I ddiffydd gŷbydd ei god.— Gronwy Owain, 94. 


Tri dyn y sydd. ni wyddys pa un gyntaf o honynt a â í 
ddiawl: twyllodrus; balch; ac angâor.— Llanover Ms. 46. 


Tri pheth a ddengys anghawr: rhoi yn drist aflawen; 
rhoi yn hwyr gan hir ymattreg; a dadgan ar gyhoedd a 
roddwyd.—Myv. Arch. iìi. 261. 

1 In the following guotation anghawr appears 
to be used in a contrary sense, not synonymous 
with but opposed to cybydd : 

Nid cYDns cybydd ac anghawr, mwy na'r twrch yn y 
budredd a'r gog ganiadgar ar y gangen.—Jolo Mss. 158. 

Anghawrdeb, | sm. niggerdliness, penurious- 
Anghawrder, jness; covetousness. 


Traether belhach am Angawrder ai Uo Angawr- 
deb he tra gormodh chwantodrachypydhiaeth y gynnulhaw 
da bydawl heb dharbot pa wedh y capher, ae gynnal yn 
amperffeith heb rodhi y gormodhion yr tlodion. un gaing 
ar bymthec yssydh y anghawrdeb.— Ymborth yr Enaid, 6. 


uf Ho pechawt marwawl. agawrder a chebydyaeth. sef 
yw hynny, hwennychu o dyn. neu geissaw da bydawl mwy 


no digawn.—sSaith Pechawd Marwawl, ŷ4. 


Or H. cymer Haelioni yssydh wrthwyneb y Angawrdeb. 
Ymborth yr Enaid, 918. 


Goddineb, aflendid, anfad-wyn, dryczchwant, a chybydd- 
dod (*anghawrdeb), yr hwn delw-addoliad. 
W. Salesbury: Col. iii. 5. 


' Anghedenog, a. (ên) napless; not shaggy; 
threadbare. 

Anghefnoctid, ) sm. discouragement ; 

Anghefnoctyd, j support. 

Anghefnog, a. unsupported; without support ; 
infirm; ailing; discouraged. 

Anghefnogi, v. to discourage. 


Nid oes dim, ebe'r Esgob Heber, a wna fwy at H gaea 
eirio dawn enid, na diystyru ac anghefnogi iai - 
nwynol gwlad.— Cylchgrawn, ìi. 233. 

Anghefnogrwydd, sm. lack of support; dis- 
couragement. 


Anghefnogwr, wyr, em. a discourager. 

Angheinder, sm. lack of beauty or elegauce; 
inelegance. 

Angheiniad, -au, sm. a rendering inelegant. 

Angheinio, v. fo make inelegant or unbeauti- 
ful; to depreciate. 

Angheiniol, a. not beautifying; depreciating. 

Angheinmyg, a. unrevered; irreverent; un- 
hallowed. 


Medw medlys melus eu mesti 
Meiriau angau angheinmyg ei farw. 
Cynddelw: M.A. i. 208. 


lack of 


Angheinmyged, | 8m. lack of reverence; dis- 
Angheinmygedd, Jj honour. 


Angheinmygu, v. to dishonour; to disparage. 

Angheinwedd, a. disagreeable to the sight; 
unsightly. 

Angheithiw, a. not bound, captive, or confined; 
unconfined, free. 


Anghel, a. not hidden, concealed, or covered ; 
uncovered, unconcealed ; unveiled ; unshaded, 
Angheledig, a. unconcealed, 
Anghelfydd, a. unskilful; clumsy; awkward; 
inaccurate; improper. | 
Gwnelit agkelvyd annerth.—Llywarch Hen: M.A. i. 124. 
Y amlenwi nef amgylch naf vchel 


A golles angel angheluytaf. 
Bleddyn Fardd: M.A. ìi. 867. 


Yna y dywetpwyt y wreic santeid a elwit Maximilla bot 
yn agkeluyd yd eistedei ar y prenn kyssegredic. 
Efengyl Nicodemus, ŷ 10. 


Gnawd dial anghwbl gan anghelfydd. 
R — Ub ereb, (M.A. iii. 167). 


Daeth Dafydd ab Edmwnt yno dan ddallu beirdd angAelf- 
ydd â'i wag orchestion.—Edward Dafydd : Cyfr. y Beirdd, 3. 


Rhyw anghelfydd brydydd brau 
o Eifonydd Wyf ADDA. — Pedr Fardd: Mêl Awen, 79. 
Anghelfyddrwydd, sm. unskilfulness; clumsi- 
ness. 
Anghelfyddu, v. to deprive of art; to deprive 
of skill; to make devoid of art or skill. 
Nid iawn i gyfraith anwriaw gwr, neu anghelfyddu celf- 
yddyd.— Myv. Arch. iii. 282. - 
Anghelfyddyd, -au, sm. lack of art or skill; 
unskilfulness; artlessness. 


Hyn, mal llawer o wrthebiadau ereill yn erbyn arferion 
buddiol, a dyfa yn llwyr oddi wrth wanc ac anghel/yddyd 
y rhai y sydd yn cwyno,.— W. O. Pughe: C.P. 12. 


Ac yntau fydd frau ei fryd 
I faddeu f' anghelfyddyd,.—Dewi-Wyn: Bl. Arf. 205. 
Anghelog, a. unconcealed, not hidden; dis- 
closed. 
Anghelteiddio, v. (Celt) to divest or deprive 
of a Celtic character. 
Ni ddyl hoflo ychwaith mai angAelteiddio y D 
sen adyn saehodo gm a gn fyr 
Anghelu, v. to reveal; to uncover; to bring 
to light. 
Anghen, -ion (ê), sf. [C. anken; Br. ancen; 
Ir. êcen, eigean, gann; Ga. êigin, gann] 1. ne- 
cessity, need; want; destitution; poverty. 


Ef aadnabydir beth vwyf yn aghenn ae da ae drwc. 
St, Greal, 912. 


Gwahodwyr idaw uydei yrei hynny ym pob gwyl arbennic 
onybei uawr aghenion yn eu ìludyas.—Mabinogion, ii. Db. 


Gwares Duw dy anghen.—Cyfoesi Myrddin: A.B. iì. 220. 


Ac yna o dyhun gyghor kwbyl or niver hwnnw e perit i 
Dyvrie archescob kyssegru Arthur en vrenhin. a dodi coron 
ami ben. kanys eu Aangen oed yn eu kymhell. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. iì. 299. 


Y llall a fu yn wastadol yn gynnorthwywr i mi yn fy 
anghenion.—Gronwy Owain, 190. 


Rhoi anghen un rhwng y naw.—Dewi Wyn: Bl. Arf. 109. 
Amnghen am, need of; necessity of. 
Anghen o— Anghen am. 


Amnghen yn anghen, necessity in neocessity; & 
thing most neoessary.—Leges Wallicae, IV. 
CXXX. 

Cymmeryd cynghor gan anghen, to make a virtue 
of neoessity. 

Plant anghen, the children of need; the sons 
of necessity. 

2. invincible necessity; fate, destiny. 
Kyfarchaf ym ren 
Y ystyryaw awen 
Fy dyduc anghen _ " 
yn no Cherituen.— Taliesin: A.B. ii. 141-6, 
Bu truan dynghetven anghen gywir. 
DF ———— —— Aneurin: God. 136. 
da Prydydd Bychan: M.A. i. 885 (of. 425). 
3. extreme unotion: also called olew ac anghen, 
and olew, as well as anghenad and anghenan. 


Er medycynaethu eneit dyn or seith bechawt marwawl y 
rodes Duw seith rinwed yr Eglwys. sef yw enweu y rei 
hynny. Bedyd. bedyd escop. kymmyn. penyt. agguenn. 
urdeu kyssegredic. a phriodas.—Saith Pechawd Marwawl, 6. 


Archwn i'r yspryd Celi o'th blegyd 
Cyn pridd a gweryd ein gwarandaw 
A chaffael angen ac oleu (al. a goleu] a llen. 

Gr. Ynad Ooch: M.A. i. 398 (cf. 401). 


y. 
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Bu varw Gruffud uab Rys . . . gwedy gwisgaw ymdanaw 
yn vynach, a chymryt cymun corff Crist, ac olew ac aghen. 

Brut y Tywysogion, 160 (cf. 194, 168). 

Yr meddyginaethu eneit dyn or seith pechawt marwawl 

Mi rodes Duw seith rinwed yr eglwys nyt amgen ynt. 

edydd escob a bedydd offeìirat yn gyntaf oll o honynt, a 
segyríffyg, penyt, anghen, urddeu cyssegredig, a phriodas. 


Hengwrt Ms. 350. 116. 
Am vedâru canu kyn aghenn 
Am Vadawc deivnawc dovyn awen. 
Casnodyn , M.A. ì. 495. 
Mis Tachwed y bu tarw Owein Gwyned . . . wedy kymryt 
penyt a chyffes ac ediuarwch a chymun Hnwcdeu corff 
ìst. ac olew ac aghenn.— Brut y Tywysogion, 206 (cf. 166). 


Anghen, a. necessary; needful. 


Cyn dyddaw angeu angen drallawd.— Meilir: M.A.i. 189. 
Ny threuyd bebof aghof aghen.—Cynddelw: M.A. i. 290. 


Am ved Kirst creaudyr nef ys aghên 
Yr agkreiff agkret yn y gylchyn. 


AW d Elidir Sais: M.A. i. 952. 
ena - j 
AS henan, | -au (e), sf. extreme unotion. 


Y bummed a'n yw'r olew, a elwir anghenad ; hon a 
roddir pan fo dyn yn trengu, i'w gyfnerthu yn erbyn y 
cythraul.—Llyfr Gwyn Hergest. 
 Anghenan glaî-wan glwyfawl, cwyn ingus, 
Cyn angeu erchylliawl a 
I nerthu dyn yn iorthawl 
Rhag bachell a dichell diawl.— Gwilym ab Ieuan Hen. 


Anghendod, -au, em. neoessitousness; necessity; 
a state of privation. 


Lles vap Coel . . . a achwanegws rodyon o tyr a dayar ac 
eistedvaeu ac o holl rydyd eu hedychu ac eu kadarnhau. ac 
eu hardyrchavael trwy bob rydyt y gan y brenynawl anghên- 
dawt.—Brut G. ab Arthur: M.A. ìi. 198. 

Mal plentyn anghendawd mewn rhyw wlad annhrugar 

Heb law dr nerthu, na bron a deiml alar. | 

Telynegion, 20. 
Anghenedledig, a. unbegotten; ungenerated. 


Anghenedliadol, a. ungenial, not congenital, 
Anghenedlog, a. ungenerated. 


Angheneddyl, -ion, sm-/f. [anghen-l-eddyl] a 
necessary guality, characteristic, property, or 
attribute; that without which a thing cannot 
exist; an attribute, property, characteristio, 
or peculiarity; a reguisite; necessity. 

Sef y tair llythyren rin, arwyddaw tair angheneddyl Duw 
a wnânt; nid amgen, cariad, gwybodaeth, a gwirionedd. . . 
Ac wrth hyn o drefn ac ansawdd y dodwyd tair ysgen radd- 
awl ar feirdd Ynys Prydain, ac i bob un o'r tair, braint a 
blaen a goreu, parth arbenicter angheneddyl rhag y ddwy 
ereill, b o ba rai y bônt: o dair angheneddyl Duw y 
tardd pob gallu a gwyllys a deddf.— Barddas, i. 22 (cf. 880). 
Tri phrif angheneddyl Duw: sylwedd; bod; a gallu.— 
Tri phrif angheneddyl gwybod : teimlad. (Synwyr); doall; 
ag ewyllys (ymgais),.—Tri phrif angheneddyl sylwedd: 
y ifynd ansawdd; ac ymmod.—Tni phrif angAeneddyl 
gallu: cariad; bryd (ymgais); a threfn. 
| Barddas, i. 182 (cf. 870, 180). 
Tri angheneddyl bodoldeb Duw: sylwedd; bywyd; ac 
ymmod.— Myv. Arch. iii. 214. | 
Gan nad oes dim nas dichon, nas cais, ac nas ewyllysia'r 
angheneddylion hyn.—Barddas, i. 182. 
Tri angheneddyl bywyd: gni; ymwybodoldeb ; ac ymmod. 
" Myv. Arch. iii. 214 (cf. 210). 
Tri chyntefigaeth hanfod ; sef ynt, trì angheneddyl Duw ; 
nid amgen: nerth; gwybod; a chariad. 

Myv. Arch. iii. 214. 

Angheneddyl, a. necessarily inherent; exist- 
ing by necessity; necessary; inherent; re- 
guisite; indispensable. 

Canys angheneddyl iddynt gynnal a chadarnhau gwir, 2 
heddwch, a deddf.—Jolo Mss. 60. V 
Tri nod angheneddyl gwirionedd. 
£ i Barddas, ìi. 940 (cf. 180, 368). 

Anghenfaint, a. of vast bulk or size; huge; 

monstrous. 


Anghenfaint, sm. vast or monstrous 8ize; 
monstrosity. 

Ac a ar s eDEDYR o yar stan mOr flin i'w oddef 
yma, beth fydd yr angAenfaint o hono yn uffern! 

i ' dnufydd Wynn: Ystyr. ìi. 6 (177). 
Anghenfìl, ì -od, s». a monster (physically 
Anghynfiìl, j and morally). 

Ymddangosawdh y enait y Saint Benet yn rhith angcynuil, 

| Lucidar, ŷ 108, 

Ar arth a dywedynt a arwydoccaei y ' aghynuil o gawr 
a ymladei ac ef.—Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii, 334. 

Yn amsery Morydd hwnw ydaeth anghenfil mawr angerdd- 
awl pedair adeiniawg i Fôr y Werddon, ac a ddaeth i dir 
yn Nyfed. . , Morydd a fynaì ymladd ag ef, ac a'i llyfesys 
yn wrawl, eithr yr anghenfil a'i lladdes e .—Ìolo Mss. 87. 

Oni byddai y fath beth yn anghenfil anferth î 

! a a R. Llwyd: Llwybr Hyf. 282. 

Wel, ebr yntau, ti a gei helaethach golygiad ar yr 

anghenfil yma wrth ddychwelyd. 
; Elis Wynn: Bardd Cwsg, 84. 
Anghenfìl, 


4 : uge. 
Anghynâìl, | a. monstrous; enormous, huge 
Llwdn anghenfl gwegil-grach 
Llwm yw ei iad lle mae inch.—D. ab Gwilym, lxviii. 29. 


A pha ammharch anghenfil ydyw i feddyliau ag sydd wedi 
eu gwneuthur i fyfyrio ar y gwirionedd, ì fyned heibioiun 
mor fawr a gogoneddus]—/Jos. Tomas: Buch. Grist. 78. 


Yr hyn, ysgatfydd, all fod y rheswm pam yr ydym yn 

an du c int mewn ystorïau celwyddog, a hen 

uniau anghenfil.—Ios. Tomas: Buch. Grist. 79 (of. 95). 
Anghenfìlaidd, ) a. monstrous; like a mon- 
Anghynfìlaidd, j ster. 

Ni chaiff y llygaid eu blino yn unig gan dân yn deifio 
ond hwy gânt hefyd eu poeni â lluniau dychrynllyd anghen- 
Jllaidd,— Gruffydd Wynn: Ystyr. ìi. 7 (182). 

Yr oedd y trigolion yn finteioedd yn nglan y môr, yn 
gylwi ar y llongau fel cynnifer o anghenfìlod y dyfnder . rc 
gan wed i'r cywion anghenfilaidd (y cychod) gymmeryd 
edyn a ffoì ymaith.—Lleuad yr Oes, i. 83. 

Anghenfileiddio, | v. to become a monster; 
Anghynfìleiddio, j to make a monster of; to 
render monstrous. | | 
Anghenfileiddrwydd, ) sm. monstrosity, mon- 
Anghynfìleiddrwydd, j strousness. 
Anghenfìles, | -au, sf. a female monster; a 
Anghynfiles, J monster of a woman. 


Efe a gafodd fywyd blin dros holl amser Mari ; eithr wedi 
marw yr anghenfiles honno, fe'i hadferwyd i'w eglwys. 
Tolo Morganwg. 
Pan y byddo plentyn diniwed wedi cael cam gan ì, 
neu, ef allai, wedi cael ei lofruddio gan ryw anghen] neu 
anghenflles yn dwyn delw dyn.— Ystên Sioned, 85. 
Anghenfod, -au, sm. 1. necessary being or 
existence. 
O dri anghenfod y mae Duw.— Barddas, i. 168 (cf. 198, 210). 


2. a necessary being; one that necessarily exists. 

Rhai o'r hen athrawon a ddalient de pcs hanfodiad 
dwy egwyddor, da a drwg; a dau fod, y da a'r gelyn, fel 
anghenfodau wyddol, un yn rhoddwr pob daioni, a'r 
llall dad ì bob aflwydd.— Adolygydd, ì. 188. 

Anghenfod, a. necessarily or unavoidably exis- 
ting; being of or by necessity. 
Drwg anghenfod, evil that necessarily exists; 
necessarily evil. 

Ym mhob cynar a pyn o'r BDr'd goris Mae drwg 
anghenfod O olion, a rhwym anghenfod wrth y 
drwg y 1W Yr anfodd ac anallu.— Baeddai, ì. 210 (cf. 952). 

Anghenfodawl, a. existing by necessity. 


Ac wrth hyn y gwelir graddoldeb anghenfod ar bob han- 

fod menedig, gan ddechre'n anghenfodawl yn y radd isaf. 
Barddas, i. 208. 

Anghenhanfod, -au, sm. necessary existence. 
Tri anghenhanfod (anghenorfod, anghenhenyd) Duw: tra- 
ddoldeb ; u; a chariad: sef a'u gelwir anghen- 
Eenydion (-orfodion) am nas gellir Duw a'u hamgen. 

Barddas, i. 186. 


ANGHENHENYD 


105 


ANGHENRHEIDIOL 


Anghenhenyd, -ion, s».—Anghenhanfod, g.v. 
Angheniad, -au, sm. a necessitating. 


Angheniadu, v. ro refuse leave, liberty, or per- 
mission. 


Angheniatâd, adau, sm. disallowance; non- | Anghenogrwydd, 


permission, | 
Angheniataol, a. not permitting or allowing; 
unpermitted, disallowed. 
Angheniatâu, ) v. to refuse license or per- 
Anghennatâu, j mission; to disallow. 
Anghennad, -au, sm. non-permission, non- 
allowance; the being without leave or license. 
Tair caethglud y sydd; gelyn gorfodedig; a gwilliaid 


lad ; a chych anghennad; seî a udo ei gar neu 
&l fwd heb fraint, heb gennad.—JMyv. Arch. iii. 985. 


Anghennadedig, a. n allowed ; 
disallowed; DEUhibited, a ——— 
Am priodas anghennatedic.—Lucidar, 979 (cî. 90). 

Anghennog, a. [cen] without scales, scaleless. 

Anghenoctid, ) sm. necessity, need; necessi- 

Anghenoctyd, Jj tousness; distress, 


Ereill adewissei . . . gwassanaethu Duw trw aghenoctit 
no mynet y wlat arall. 
Brut G. ab Arthur (B.): M.A. ii. 223. 


A godev wedy hynny angenoctit a thlodi y wnaeth y gwyr 
hyn.— Brut Tysilio: M.A.ìiì. 131. 


Danfon i ni wrth ein ^anghenoctid hwn . . . gyfryw wlaw 
a chawodydd cymmedrol, modd amyn wm ffrwythau'r 
ddaiar.—Zlyfr Gweddi Gyffredin (Gweddïau). 


Yn ein holl orthrymder a'n hanghenoctîd,.—1 Thess, iii. 7. 


Anghenofyn, -ion, s;. what is reguired of or 
by necessity ; a necessary reguirement. 
Tri phrif gymmodolion cylch d: cariad hyd 
bo ei hyny yn ; trefn hyd nis chlir ydd ; agwybod hyd 
y gellir meddwl a. dirnad.—Barddas, 1. 192 cf. 200). 
Anghenog, ì (ê), a. necessitous; needy; poor; 
Anghenus, jindigent; destitute. 
Kyn buyf anghenauc henwar. 
me ds a ma Oynddelw: M.A. i. 249. 
Gwell bedd na buchedd anghenawg.—Jolo Mss. 259. 


Efe a wared yr anghenog pan waeddo. . . Efe a arbed. y 
tlawd a'r rheidus, ac a achub eneidiau y rhai anghenus. 
Salm, lxxii. 12, 19. 
Ni ŵyr llawn gwyn anghenog.—Jolo Mss. 257. 


Hir chwedl anghenawg.— Diareb. (M.A. iii. 162). 
Anghenog, -ion, -iaid, sc. a necessitous, needy, 
poor, or indigent person; a beggar. 
Amnghenogion, the poor, the needy. 
Ao y doethant yn anghenogyon yr Duw. 
d “ Buchedd Margred: C.B. Saints, 220. 
Yda a vynnassewch chwi y rodi y mi. rodwch y aghenogyon 
yr karyat Duw.— Amlyn ac Amig, col. 1087. 


mw det dd vy mn 'T y godau y aghenogyon. & 

gwrag w. & meibon ymdiaueit. 
au Buchedd Mair, 98 (cf. 2). 
A hwnnw a wna kyuyawnder a gwironed ao aghenogyon. 
Prophwydoliaeth Sibli Ddoeth, 99. 


Canys yn wastat y keffwch aghennogyon a chwy. 
au d ” yg î1. 
Erm anrhaith yr anghenogion, ac er uchenaid y tlod- 
ion, y cyfodaf.—Llyfr Gweddi Gyfredin 1567 (Salm. xii. 5). 
Gŵyr y wn ddadl yr anghenogion, 
Dr. Th. Briscoe: Llyfr y Diarebion, xxix. (of. 14). 
Goreu anghenogiaid geifr.—Diareb. (M.A. iii. 157). 
Anghenoges, -au, ef. a poor woman, an indi- 
gent female. 
Argluyd lettywr caredio. cadw di dy anghennoges dy 
hunan.— Llyfr Gwyn Rhydderch. u U 
14 


Anghenogi, v. to make needy, necessitous, or 
poor; to impoverish, 
hyn a ddylai'th dloiach, rhag 19 2nghenoyi arall drwy gad 
yn a ddylai” o y EX. ìt) anghenogi 
a drachwanti,— Barddas, i. 280. Gr 4 
$m. necessitousness, needi- 
Anghenusrwydd, | ness. 


Anghenol (ê), a. needy, necessitous, indigent. 
Gwell bedd no buchedd anghenol.—Diareb. (M.A. i. 159). 


Anghenor, -ion, sm. a necessitous or needy 
person. 
Gwyr a aeth Gatraeth gan wawr 
D yrrws eu hoet eu Aanyanawr [al. hanganawr, 
enawr).—A4Aneurin: God. 91. 

Anghenorfod, -au, -ion, sm-/. inevitable ne- 
cessity; cogent, impulsive, or constraining 
necessity. 

Tri anghenorfod dyn: dioddef; newid; a dewis. 
Barddas, i. 186 (cf. 858). 
| Tair anghenorfod y sydd ar fardd wrth raid ac achos gwir 
a chyfìawnder.— Barddas, iì. 46. 

Anghenorfod, a. inevifably necessary; indis- 
pensable; essential; insuperable; inevitable; 
necessary. 

Tri gwahaniaeth anghenorfod rhwng dyn, a phob b 
araìl, a Duw.—Aarddas, i. 176. ms Ps 

Anghenrhaid, rheidiau, sm. necessity; need; 
a necessary; a reguisite. 


Amnghenrheidiau, necessities; necessaries, 
Amnghenrheidiau natur, the reguisites of nature. 


Amghenrheidiau bywyd, the necessaries of life; 
reguisites for sustaining life. 

Wedy cadarnhau castell Llan Ymdyfri o wyr ac arueu a 

bwyt, a pheiriannev ac aghenreiteu ereill. 
Brut y Tywysogion, 276. 

Nid yawn draethu or ryw betheu hynny. namyn pan 
kymello anghenreit.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 276. i 

Dau ryw anghenrhait yssydh.— Lucidar, ŷ 65. 


Canys felly y trysori i ti dy hun wobr daionus erbyn dydd 
Megys pe gosodai efe nyni tan anghenrhaid i wneuthur y 

Medhodou ag y mae efe yn ddialwr arnynt. 
Ieremi Owen, 65. 


O anghenrhaid, oî necessity ; necessarily. 


Anghenrhaid, cp. rheitied, -iach, -iaf, «. ne- 
cessary; needful; reguisite. 

Aghenreit yw y bop dyn o myn kaffel yechyt. a gwnret tra- 
gyeyddawl oe ANG kredu kymryt o Iessu Grist an Har- 
glwydd ni cnawt ag eneit dyn. 

Credo St. Athanasius (Hengwrt Ms.), 8348. 

Ped fai mor anghenrhaid i ni ymddangos ger bron 
tywysog daiarol, ag ydyw gwneuthur ein hymbilianu o flaen 
gorseddfainc y rhad.—d. Samuel: Athr. yr Eglwys, 96. 

Mi a vynnwn heb y vrenhines y vot ef yma kanys oed 
mor anghenreif yth vam di wrthaw ef a hynny. 

St. Greal, 152. 


Gwell cadw fy nagrau i waith anghenrheitiach., 
Gronwy Owain, 300 (cf. Wks. ii. 194). 
Anghenrheidio, v. tomake or render necessary; 
to necessitate. 


Anghenrheidiol, a. necessary; reguisite; need- 
ful. 
Y mae yr Ysgrythyr Lân yn cynnwys pob peth anghen- 
rheidiol ìi iachawdwriaeth.—Ll. G. Gyffredin (Errth. AW 
A'r hyn a fyddo anghenrheidiol ìi boeth-offrymau Duw y 
nefoedd.—Esra vi. 9. z 
A pheiriannau anghenrheidiol i'r gelfyddyd. 
Gronwy Owain, 801. 
Ni allwn, gan hyny, ddal sylw fod uen eth an- 
hebgorol angAearAAdUL— Go. Lewis: Drych Ysgr. 986. 
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Anghenrheidiolrwydd, | necessity. 


lack of artistic skill in poetry; want of har- 


Anghenrheidioldeb, | &m. necessariness ; | Angherddwriaeth, -au, sf. want of poetic skill; 


Anghenrheidrwydd, sm. necessity; necessari- 
ness; reguisiteness. 
9. Fod y bummed ran o elw thau i gael ei roddi 
at adgyweirio y bicerdy, os byddai anghenrheidrwydd. 
' D. Peter: Hanes Cref. 408. 


O anghenrheidrwydd, of necessity ; necessarily. 


Amnghenrheidrwydd anhebgorol, ìudispensable ne- 
cessity.—Jos. Tomas: Buch. Grist. 336. 


Anghenu (2), v. 1. to necessitate; to become 
necessary or reguiìsite. 


Mab ny mat anet 

Mabineit dyghet 

Aghenaud agkret 

Aghenri gywet.— Taliesin : M.A. i. (i (of. A.B. ii. 299). 
2. [anghen 3] to anoint; to rub with oil. 


Ac wy a eneiniesant [* elïesont, anghenesant, iresant) ag 
oleo lawer o gleifion.— W. Salesbury: Marc vi. 18. 


Galwed am henaduriaid lwys, a gweddïantwy trosto. 
ac elïant (* eneintiant, an erani] 1 ag olew yn enw'r Ar- 
glwydd.— Esg. Richard Davies: Iagô v. 14. 


9. [anghen 3] to administer extreme unction. 


Pummet rinwed yw aggennu. sef yw hynny. dodi olew 
kyssegredic ar dyn ywn cleuyt periglus. yd cii dyn 
ed eindit bu . madeuedic vyd idaw y holl bechodeu 
madeuawl. ar neill beth a. dywedir y damweinaw. ae y 
dyuryssyaw y agheu. ae caffe hn ar vyrr o amsser. a 

dyn n dyly aggennu y gynifer gweith y dygwytho ymywn 

cleuyt periglus.—Satth Pechawd Marwawl, ŷ 6. 
Anghenus (ê), a.—Anghenog. 


A'i law'n agored yn mhob man, 
Mae'n gêr i'r gwan anghenus. 
Iolo Morganwg: Salmau, 1. îi. 4. 


Y tlawd a'r anghenus, the poor and needy. 
Anghenusrwydd, sm.—Anghenogrwydd. 
Anghenwri, sm. need, necessity. 


Anghenawd agoret 
Anghenwri gyw Taliesin: A.B. ii. 299. 
Anghenwrthun, a. that is both necessary and 
repulsive. 
Tri anghenwrthun bardd: cel rhin gan orfod, er lles & 


heddwch; cwyn wrth anfawl gan gyfiawnder; a noethi 
cledd ar ddifrawd ac anrhaith. Barddas, ii. 86. 


Angherdd, -i, s/. what is not poetry; an im- 
poetical verse, song, poem, or metrical com- 
position, 

Tri pheth ni ddyly cerddawr eu credu : gogan clerwr, lle 
y pryto prydydd ; a chanu angherdd o brydydd canmoledig 
ag awdurdawd iddaw.—Parddas, ii. 148 (cf. M.A. iii. 195). 

Angherdded, -ion, sm. [cerdded] the wander- 
ing of a traveller out of the way; an untrodden 
region; a wandering; aberration; aberrance; 
misfortune. 


Ao uelly y bu ef yn hir yn yr agherdet hwnnw. heb dy- 


wedut eir wrth neb wn. 
Ms AU Mabinogion, i. 266 (cf. ii, 25). 
Cedwid ef Creawdyr nef 
Newdd am ein odeu ni 
Rhag angherdded 
arlwared 


essawl fo'r Bì.— Gorddodau Myrddin: M.A. i. 529. 
Y Gau y byddent dy lateion 
Yn fy annerch dan arwyddion, 
Y rhai'n & ddygn i angherdded 
Y ferch gallaf a'r a aned.— Thomas Owain. 
Angherddwraeidd (w), a. unpoetical; inhar- 
monious, 
Gwell llew yn ei flew nog neu flaidd ; 
Gwell cerddwr no dau aa diu CIL. í 
L. G. Cothi, 1. xxix, 91. 


mony. 
Tri pheth ni chynghain mewn cerddawr: anwadalwch ; 
dwm wch; ac angherddwriaeth. 
Myv. Arch. iii. 186 (ef. 195). 


Angheri, v. to extort; to deal hardly,—P. 
Angherydd, -on, 2. impunity. | 


Angheryddiaeth, -au, af. a. being unreproved 
or unrebuked. 

Angheryddol, a. unreproving; not reproving, 
rebuking, or reprimanding; without reproof 
or rebuke, 

Anghes, a. strange; foreign. 


yM gwn ar y gwr an digones 

n * 

Y Te Gymaiesint A.B, iL 154 (cf. M.A. I. 61). 

Angheuddyl, -au, em. oceupation,.—P, | 

Ac ar hynny nachaf dygyuor owynt a glaw hyt nat oed 

hawd b t â det gan- 
tmnt eu kerdet dyffygynw aorugeni. Mabnoglo, i. Mr 
y] Geiaf miswritten or misread for aghenedyl 
(angheneddyì), g.v. 

Angheuedd, sm. [cau] openness. 

Angheugant, a. [ceugant] not certain, un- 
certain, 


Ac eno yoc ar peth hwnnw en agheugant tat maetheu 
a deu vroder nyt amgen Uther ac Emreys a £foesunt ae 
meybyon kanthunt hyt em Brytaen Vechan. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. íì. 241, 


Anghibog, a. [cib] acotyledonous, having no 
seed-lobes. 
Anghibogion, acotyledons. 
Anghladdedig, a. unburied, uninterred. 
Anghladdu, v. to disinter. 


ARBED en a. not bright or clear; obsoure; 


A ffalst ao anghlaer murdaer mawrdwyll. 
Mab Oryg: M.A. i. 556. 


Cae anghlaer mewn cyfyng-lwybr.—JD. ab Gwilym, lìv. 21. 
Bid i Inglont byd angAlaer.—L. G. Oothi, 1. xxiv. 59. 
Anghlaerder, sm. obscurity. 
Anghlau, a. [clau] insincere; dishonest; dis- 
ingenuous; knavish. 
Gwae fì ni chyrcho ffair offerenau 
Dros y saith bechod anglod anglau. 
Gr. Ynad Coch: M.A. ìi. 517. 
Ond h int, un yn frwd, 
Y llall Yn an Mau, nis cydwedda ddim | 
Yn wiw ag un ao arall.— W. 0. Pughe: C.G. viii. 450, 
Anghlauar, | ac. not warm; cold; cheerless; 
Anghlaear, j dismal, 


Llefain anghlaear 
A fydd ar y ddaear.—Taliesin: M.A. i. 89 (Ll.P.P.). 


O'i angau anghlaear.— Gwalchmai: M.A. i. 201 (cf. 249). 


Gwely agklaear daear duted. 
Meilir ab Gwalchmai: M.A. i. 826 (cf. 878, 949). 


Uchenaid anghlauar.—Gr. ab Meredydd: M.A. ì. 449, 
Anghleuder, sm. insincerity; disingenuity. 
Anghloaidd, a. not apt to close or fasten; in- . 

conclusive.— W, 
Anghloawl, a. inconolusive; not closing. 
Anghlod, sm-/. dispraise; reproach; dishonour; 


disgrace. 
Os y bwrw a derw yr marchawc. rif gwr mwyn or llys & 
Ed arnaw gan y marchawc. ao aglot dragywyddawl y Ar- 
ur ae vilwyr. Os y lad aderw yr aglot a gerda val kynt. 
Mabinogion, i. 248. 
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Ac oed neb a allei bei nao aglot arnaw. 
a Na Brut y Tywysogion, 164. 


kaffaf d dŷ agclot tì awnaf h bu dy glot 
ympedryuol byt bellaf. -Ma/nogion 20M 


Trwy anghlod a chlod, by evil report and good 


report,—2 (or. vi. 8. 


Anghlodfan, a. [anghlod-[-ban) not famous or 


renowned; ignoble. 
Nyt oed oduawr llawr pan llateì 
NY ele au Gn td. 
Cynddelw: M.A. i. 219. 
Ny byt angloduan y bann y bo.—Llygad Gwr: M.A. i. 943. 
Anghlodfawr, a. not famous; without honour; 
unhonoured; dishonourable; inglorious. 
Kymhell Medrawt ai lu a oruo Arthur i fo en wascaredio 
agklotvuawr.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 854 (cf. 297). 
Anghlodfori, v. to dispraise; to reproach; to. 
dishonour, 
Ac ot ysgaelussafl y wlat heb anuon idi nerth achynghor 


ny roir nytwyd yrof. ao y a hynny vy angklotuori awneir. 
MÔN ac ac "St. Greal, ì281. 


Mi ae galwef ef yn annudonawì. ac ae hagclotuora 
gal m Ystoria de Carolo Magno, cyi. 415. 
Ar glerwr y perthyn Res 7 mey Modfori, & gwneuthur 
cywilydd &. gwaradwy a 'Ede : Do ann, 97. 
Anghlodus, a.without damne; renown, or honour; 
dishonourable; inglorious. 
b4 dd nid ond er y nos o gaeth 
yni genyf pan ryddhêl prin llai 
Na hanner engyl dorf.— W. 0. Pughe: C.G. ix. 132. 
Anghlodwiw, a. not praiseworthy; not worthy 
of honour; ignoble; mean, base. 


Anghlôedig, a. unlocked; not locked; not 
concluded. 

Anghlôedd, &m. the state of being un- 

Anghl6eiddrwydd, j locked; inconclusiveness, 


Anghloff, -ion, a. not lame or halting. 


In the following stanza from an obscure 
lampoon, anghlyff appears to be used as the 
pu. form; 
Eng mn $ Tarn gwŷr anghlyf 

yn o farn anghly, 

a A EU afydd y Coed: M.A. ì. 496. 

Anghludd, ac. not hidden or concealed; un- 

obscured. 


Gwn o dd terrwyn torf Y 
ge Benfras: M.A. ì. 914. 


Anghlut [al. an clut) ] yngrut e Y ny Mr 
g Taliesin: M.A. i. 27 (cf. A.B. ìi. 115). 


Anghlwyfadwy,a.invulnerable; impregnable. 
Trwy diogel cyrch-ymosodiadau tram 
fath o Lm 1 Few TU yfordodau 'Hereay, 112, 
Anghlyd, a. not warm or sheltered; uncom- 
fortable; cheerless; cold. 
O garchar anghlaear anghlyd.—Elidir Sais: M.A. i. 949. 
Porthwyd fy nyn llwyd mewn llawr anglyd. 
Gr. ab Meredydd: M.A. ìi. 456. 
Anghlymog, a. without knots, knotless. 
Anghlywedig, a. unheard; unheard of. 


Kywydolaetheu y kywydolyon o aghlywedigyon vessureu 
keinneadeth.— Campau Oharlymaen, is. 4 
Ua edy kaffae, Nun honno Bran & tryg ws 


erawd, uveyn yn darestwng y pobyl o agkly- 
blyn creulon a d 


Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 155 (cf. 909). 
Anghneaif, a. without clipping; unshorn, un- 
clipped. 


Anghnodawl, a. having no flesh or body. 


Anghoel, -ion, sm-/f. 1. disbelief; unbelief, 


Ao nid cyflawn an. aws uo iN 
a af. Fychan: Efeng. Nicod. iv. 


Mewn DD hoel direswm ein medd- 
yliau,.—ZJos. Tomas: Buch. Grist. 119. 


2. discredit; disesteem. 
th yw” fath 
ye MWY 
Robert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 225 (cf. 22). 
Anghoelbar, a. that does not induce belief; 
inconclusive. 
Anghoelbaredd, sm. inconclusiveness. 
Anghoeledigaeth, -au, ef. incredibility. 
Anghoelgar, a. unbelieving; incredulous; dis- 
trustful. 


Anghoelgarwch, sm. incredulousness; distrust- 
. fulness. 


Anghoeliadwy, a. incredible; not to be believed. 
Anghoelio, v. to disbelieve; to discredit; to 
distrust. 


Yr un Duw ag sydd yn gwahardd dywedyd celwydd, 
sy'n gommedd i iH am asghodio'r gwir mr 
Ch. Edwards: Han. y Ffydd, 240. 


Nid oes achos byd i neb anghoelio yr Epistol at yr 
Hebreaid.—Zd. Fa cnd Grotius, “iil. 4. 


Edliw y mae gwrthddadlwyr 
FF AH Ge Mechain: Gwaith, i. 394. 
Anghoeliwr, wyr, ) $m. an unbeliever, a dis- 
Anghoelydd, -ion, ŷ believer. 
Anghoelus, a. unbelieving; inoredulous; doubt- 
ing, sceptical, 
Anghoeth, a. unrefined, unpurified; impure, 
Anghoethedd, ) sm. impurity; lack of refine- 
Anghoethder, ment. 
Anghoethineb, $m. impurity; want of refine- 
ment. 
Anghof, -ion, sm. forgetfulness, oblivion. 
Gollwng yn anghof, to îorget. 
Gadael yn anghof, to forget.—Marc viii. 14. 
Myned yn anghof, to be forgotten. 
Bod mewn anghof, to be in oblivion; to be for- 
gotten.—Luc xii. 6 
Na ad ff yn anghof, îorget me not. 
Tir anghof, the land of oblivion. — Salm. 
La ebr yntau, i Dir Anghof, gwlad fawr 
wd yr Angeu 
Elis Wynn: Bardd Cwsg, 62. 
Afon Anghof, the river of oblivion; Lethe. 
Gwanegai Lleddai araf dawel ffrwd 
Dwys afon anghof.—W. O. Pughe: Ô.G. ii. 612. 
Ar anghof, in oblivion; forgotten. 
Tri pheth ni ddylynt fod un orig Meir ar anghof. 


yv. Arch. iii. 228. 
gi sad, | forgetfulness of. 
Nid oedd na deddf na defod arnynt yn ddosparthus; 


achaws h d ddes gwall ac anghof ar lawer. 
cL ad Tolo Mss. 47. 


Gyru anghof ar, to cause to be forgotten; to 
cause to fall int5 oblivion, 


Achos i wŷr Rhufain . . . yru anghof ac anarfer, a gwrth 
annod, az brif ddefodau cenedl y .—Jolo Mae. 7b. 


Y caed, yn 
tan lywodraeth 
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Myned ar anghof, to be forgotten ; to fall into | Anghorfforol, a. incorporeal; bodiless. 


oblivion, 
Derfydd oeriau poen a galr, 
Ac ar anghof dnti igy 
Iolo Morganwg : Salmau, iì. cxxx. 1. 
Fr amser anghof, trom time immemorial. 


Anghoîfì, v.— Anghofio. 


Ac wedi fy erbyn i Ysgol Edifeirwch, mi a ddysgais fyw 
yn ddaionus, ac anghofi y drygedd a ddangosysid i mi mewn 
amseroedd a aethoedd heibio .—Marchog Crwydrad, ii. 8. 


Gellwng dros gof [* ebryfygu, anghof) hyn sy y tu ceîn, 
W. Salesbury : iii. 13. 


Nid oes . . . dim waeth na chynghor drwg arwy yr hwn 
1 Yd odys/ yn ei drallodi . . . gwir gyddnabyd iaeth ar 
duw yn eì anghof. — Marchog Crwydrad, i.2. 


Anghofiadwy, a. [cofiadwy] 1. that cannot be 
remembered. 2. [angh holio] that may be for- 
gotten. 

Anghofiant, iannau, aint, sm. oblivion. 

Cwsg, hynaws 


Gwâr ifa nmneth anin: .pa dychrynais ti, 
Mal fy amrantau syn ni cheui mwy, 


Fy mhwyll i fwydaw mewn anghofiant EE — 


Anghofio, v. to forget. 


A anghofia gwraig ei phlentyn sugno? ... Iê, hwy & 
allant yd yn eto myfì nì nid anghofiaf Eli. — Esa. xlix, 15. 


Nid oes i chwi oll eiu dy hyn ; onid e, chwi anghofiwch 
Grist ei hun.—/er. Owen 
Anghofraith, ad ef. an act of oblivion; 
an amnesty. 
Anghofus, a. forgetful, oblivious; apt to forget. 
Hwn, heb fod yn wrandâwr anghofus, ond euthurwr 
' yweithred, efe a fydd dedwydd yn ei weithred —_Jag0 ì i. 25. 


Anghofus am a fu, esgeulus am sydd, a diddarbodus ac 
engenlus am a ddêl,— FR. Llwyd: Llwybr Hyff. 369. 


D lawer awr ystyrus; 
Ond j ymdrîn â meddwl call, 
Gan ochel gwall anghofus. — Huw Llwyd o Lancarfan. 


Tra yr oedd y Brenin Iorwerth yn canlyn ei orchwylion 
berthynol i i wledydd ereill, nid oedd yn er o o Gymru. 
Carnhuanawc : . Cym. 762. 


Anghofusder, Fr 
. getfulness, obliv- 
Anghofusdra, TOUR 688. 


Anghofusrwydd, 
Anghoffadwriaeth, -au, sf. oblivion, forget- 
fulness. 


Onid aethant oll ìi wared i dŷ anghoffadwriaeth? 
Robert Llwyd: Llwybr Hyff. 88. 


Angholliant, sm. a being not lost. 
Anghor, sm. and a.— Anghawr. 


Anghord, -au, sn». discord; want of harmony. 


Pob anghord, eilw, na ddeall dyn ei dra. 
Robert Owen: Gweith. 272. 


Anghordiad, -au, sm. discordance, disagree- 
ment. 

Anghorffawr, a. incorporeal; incorporate. 

Anghorffol, a. incorporeal, bodiless. 

Anghorffolaeth, -au, sf. incorporeity; an un- 

 embodied state. 

Anghorffoliad, -au, sm. a rendering incor- 

poreal; dissolution. 


Anghorffoliad y Mynnchlo dd nheyrnasiad y Brenin 
Han yr 8fed.— Walters. cr Z 


Anghorfforaeth, -au, sf. incorporality; an un- 
embodied state. 

Anghorffori, | ». to disembody; to divest of 

Anghorffoli, j body. s 


Anghorfforiad | i 
Anghorffoliad; | HE 


Ef a dhywedir nat ydyw ef yn un lhe. canys corphorawl 
yw lle. ac Gabarohorat yw Duw.—Zucidar, 5 (cf. 14). 


O aa RA Ynymno ce add i mydfdn . «. Acfellyhwynt- 
mu bed i'n y maent dau anghorffyrol) gan 
spryd hwn Hn Sydd yn bywhau — —JIeremî Owen, 49, 50. 


Ŷ hor. n 
manudwy, nu ddichon ddioddaf." Goyfiedydd, ad, T0r 
Anghorfforoldeb, incorporality, incorpo- 
Anghorffoldeb, reity. 


Anghori, v. [L. adhortor] to exhort; to advise. 
Y th rthrymb chod, 
Tawbd o do a Mri Glynog: Athr. ddr y MAU 
Anghoriad, -au, sm. [L. adhortatio] exhortation., 
— Morys Olynog: Athr. Grist. 7, 28. 


Anghospadwy, a. unpunishable, 


Anghospedigaeth, -au, sf. impunity, lack of 
punishment. 
Chwi a welwch a an waa digaeth [* diffyg cospedigaeth] 


yn dwyn llaweroed; 
Robert Llwyd: Llwybr Hyff. 889. 
Anghreff, a. not sharp, keen, acute, or pene- 
trative; dull, 
Anghraff ei ddeall, dull of apprehension. 
Callon oet agraff Kedoet agrawn.— Cynddelw: M.A.ì.231. 
O Eryr anghraff/— Morgan Llwyd : 'Tri Ad. 88. 
Anghraffder, sm. want of sharpness, acuíe- 
Anghraeffedd, )ness, or penetration; dull- 
Anghraffineb, ) ness; dimness. 


Anghraffus, a. wanting in sharpness, keenness, 
or penetration; dull. 


Anghraiff, eiffiau, sf. [L.L. anagriph, anagrip, 
anagrïppa, anagripa ]— Anghrasffê (1). 
A phan aeth or byd hwn yd edewis agreiffeu da yny ol. 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ìì. 164 (cf. 229, 979). 


Am fedd Crist creawdr cred y sangen 


Ys angraiff angred eì gylch 
graif AN Ed yn delidir Sais: M.A. ì. 850. 


Ac wrth hynny, trwy agkreif mAU Duw, yr ymedewis 
llawer a'r byf a ao ae olut presennawl. 
Buchedd Margred: C.B. Saints, 220. 


Anghraifft, eifftiau, sf. 1. a pattern, exemplar, 
or model; example; instance. 
Kan adaw agrhey, er wb or a delhynt ol 
ynteu.—Brut Gr. nd roy Arthur: . Ì. 164 (cf. 819). Er 


Er rodhi agcraifft. y bawb yn y byt ui. nu ne dhysco 
dhel yr oedran dedhfawl.—Lucidar, 193 (cf. 59, 74, 92, 119 19). 


Am hynny y rodir yn agreifft yr neb a adeilo eglwyseu. 
Campau Charlymaen, 120 (cf. 100, 102). 


Kymer aggreifft o lawer o betheu. 
Campau Charlymaen, 48. 


Gan adael i ni anghraift, fal y gelly:h chwi ganlyn ei 
olion ef.— Esg. Richard Davies: 1 Pedr ii. 21. 


Wrth hyn y gwelwn bellach, na ddysgodd yr Apostolion 
i ni ddim mwy ar eiriau, nag a ddangosasant hwy trwy 
anghraifft.—Dyhewyd y Cristion, y. ii. 45. — 


Gobeithiwn y dilynir yr ang^raifft glodwiw gan bob teyrn- 
asoedd ereill a Gyhgrawn, 1 968. E 2 _ 


I'r hwn y mne yr anghraift (* gynddelw awr 
ein achub Minau 7B ef bedydd, yn cyfateb. 5 YNN ŴR 
Esg. R. Davies: 1 Pedriii. 21, 
Wrth adaw'r Aipht anghraift oedâ.—Gronwy Owain, 81. 
Er anghraifft, or example (e.g.), for instance; 

as an example or instanoe. 

Er anghraift, cymmerer y llinellau canlynol o waith 
bardd Gynddalw, U " d 
Carnhuanawc: Han. Cym. 18 (cf. 40, 790). 


2. reproofî, rebuke; reprehension; censure, 


Ti a ffoest ag ef tua Ffeles, 
I'r Aipht, FHAG anghraifft & rhag yngres.—Jolo Goch. 
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Anghrain, a. [an--lcrain] prostrate; prone; | 2. unbelieving; disbelieving; infidel, 


drooping. 
Aì ben yn anghraîn wedi'r greiniaw. 


Ond yr Iddewon anghredadwy (Gr. apeithountes] a gyffroes 
ant, ao a_lygrasant feddyliau y Cenedloedd yn erbyn y 


Gruff. Ynad Coch: M.A.i.898. |  brodyr.—Esg. Morgan: Act. xiv. 2. 


Anghraith, eithiau, sf. an example. Appa- 
rently a variant of anghraiff or anghraift. 


Ynghorphen pob angrheith anrheith dengnyn (a?. dengyn). 
PE Golyddan h M.A. i. 157. 
Twr dygyn diganwn oi angrhaith. 

“Seisyll Bryffwrch: M.A. i. 888. 

Llam drin breenhin Brynaich angraith (al annraith). 
gran hp M.A. J 499. 
Minheu a gwplaaf ych gorchymyn chwi. yn anrededussach 

ar grynodeb y rei mul. canys gossodedic yw yn llawer o 

agreitheu. y dyweit y pab hwnnw. dyuot egylyon da. neu 

rei drwc yn gytrychawl ar diwed yr eneiteu or poenau. 
Purdan Padrig, tl. 
Anghrawn, a. [crawn, croni) not collecting or 
hoarding; liberal. 

Gwr anghrawn, a person that does not heap 
or hoard riches; an open-handed or liberal 
person. Cf. Gwalchmai'sexpression: “Teyrn- 
ain ni grain ni grawn rei." — M.A. ìi. 197. 

Nis card cyrd am nad anghad anghrawn. 
Cynddelw: M.A. i. 206 (cf. 218, 231, 256). 
Anghred, -au, sf. unbelief; disbelief; incredu- 
lity ; infidelity. 
Ac wedy darvot ir vydedyc dyscodryon hynny golchy 
a dyleu agcret trwy holl 8 Prydeyn. 
u Brut Gr! ab trllar, M.A. ii. 196 (cf. 244). 
Brau kuydam kryt agkret. 
; Mi dad c Cynddelw: M.A. ìi. 248. 
A chenedloed ereill aymchoelasant drachefyn y eu Aagret. 
Yst. de Carolo Magno, col. 381. 
Ac felly y daeth arno ang^Ared am Dduw a daioni. 
Iolo Mss. 171. 


Gwaeth yw ... vot y bobyl ynreit udunt rac ovyn eu 
hangeu credu yr angcret etto.—St. Greal, ì 231. 


Anghred, a. unbelieving; incredulous; infidel, 


Gwlad anghred (pl. gwledydd anghred), a 
country out of Christendom ; a non-Christian 
country. | 


Galw o Arthur ar Uenw uab Teirgwaed. kanys ot elynt i 
wlat anghret. mal y gallei yrru lletrith arnadunt ahut. hyt 
nas gwelei neb wynt. ac wyntwy awelynt pawb. 
Mabinogion, ii. 214. 
Bellach y dechreuir trablud ac ymladeu y Ffreino a gwyr 
agkret,.—Campau Charlymaen, 9171. 
Nid tr6edigion ŷn ni, nac o hil anghred ao eillion, eithr 
Iddewon ae meib Iddewon. - 
Dafydd Fychan: Efengyl Nicod. ii. 
Ef a fynai y barbariaid mai un llawruddiog oedd St. 
Paul . . . a'r rhni angAred oddi wrth s Crist, a dybiasant 
mai drwg weithredwr oedd yr Iesu bendigedig. 
; Ieuan Brydydd Hir: Preg.i. 19. 
redin. 


Y mae “ dynion anghred? yn ddywediad digon c 
& wai ìi. 546. 


Gwallier Mechain : 


Ofned anghred a bedydd 
Mor gadarn yw'r farn a fydd.—Syr Dafydd Trefor. 


4] Like most adjectives, it is used substan- 
tively, especially for the plural. 

Yn ei amser ef y lladdodd yr ang^red lawer o'r Crist'nog- 
ion.—/Jolo Afss. 8 (cf. 9). 

Pan dd lwydd di allan o'th dŷ i âd 
erbyn big UM y oedd rhan o'r yd dd wrth- 
wynebus ganddynt ymladd. . . Annoger y ffyddloniaid ìi 
ymladd yn erbyn yr anghred. 

Charles Edwardo: Han. y Ffydd, 116 (cf. 131, 132, 844). 
Anghredadwy, a. 1. incredible; that cannot 
be believed or credited. 

Aî anghredadwy (Gr. apiston) y bernir genych chwi, y 
cyfyd Duw y iM A T— Act. xxvi. 8. 

Cyntedd tra-helaeth ydoedd a hyllserth, a gwg ei redfa 


at ryw gongl ddugoch anghredadwy o wrthuni ao erchylldod. 
De MH EN Wynn: Bonid Cwas, 8i. 


6] This passage has exercised editors more 
than any other in the Welsh Scriptures. The 
first to introduce anghredadwy (with the mar- 
ginal reading—'a'r ni chredynt)) was W. 

alesbury (1567), who was followed by Bp. 
Morgan (1588); but in the revision of Bp. 
P (1620) it was changed into anghredadyn 
(a and so it remaìned until 1799, when 
anghredadwy was restored. In 1814 Thomas 
Charles converted anghredadyn into anghred- 
adin, which appeared in no other issue. In 
the Oxford N.T. of 1828, Tegid introduced 
anghrediniol; but this decided improvement 
has unfortunately been discarded in all subse- 
guent editions, most of which adhere to 
anghredadyn. The objection to anghredadwy 
in this place is, thatit is ambiguous, making no 
distinction between &reijoUvreg and &mi0Tol, 
and not that it is incorrect, as is often as- 
sumed; for this was the more usual meaning 
in the time of Salesbury and Morgan, and at 
a considerably later period. At Doeth. x. 7 
both Morgan and Parry have anghredadwy, 
and all the editions of the 17th and 18th 
centuries retain it; but in some later ones it 
has been altered into anghredadyn, in con- 
formity with the passage in the Acts. As to 
the form, cf. teimladwy (—feeling and tangi- 
ble), rhuadwy, afradwy. 

Agkredadwy oedd ynteu. o achos iddaw wneuthur gor- 
chymmynheu y kythreul.—/potis, î9. 

Ond yr ofnog ac anghredadwy, a'r casddynion, a'r lliaswyr 
Md a Dwm YN Hun Dd A 
Here Morgan has “anghredyniaid” (—anghred- 
iniaid), which Parry, followed by subseguent 
editors, changed into “ digred.” 
mewn thyfel, ce gwynedd hydd or esglrefanog, tu'n 
gyfododd y meirw i fywyd. 

Ed. James: Hom. i. 48 (cf. 81, 96, 112). 

Hil ac epil anghredadwy Pharaoh a gablasant ac a ddi- 

ofrydasant gyfraith Dduw. 
Charles Edwards: Han. y Ffydd, 110-11 (cf. 116). 


Ni a welwn fod rhai o'r cenedloedd anghredadwy yn cyn- 
nwys lledrad.—Ed. Samuel: Grotius, ii. 16. 


Yno y canlynai y weddi gyffredin . . . dros y rhai cred- 
adwy a'r anghredadwy.—Theo. Evans: D.P.O. h 6 (309). 


Y bobl anghredadwy hyn, y rhaî a gyfanneddant y wlad 
honno. . . Canys deolwyd sancteiddrwydd oddi yno gan 
y lladron hyny, y Twrciaid bryntion anghredadwy. 

W. Lewes: Dwy Daith, 27 (cf. 71). 


Yr anghredadwy nì chredant hyn pan eì darllenont. 
Galwad ŷr Annychweledig (1751), 2. 


Anghredadyn (1. anghredinwyr, anghredin- 


iaid), sm. an unbeliever; an infidel. 
Na fydd anghredadyn, ond credadyn.—Joan xx. 97. 


Ped gofynai rhyw anghredadjn iddynt hwy pa ham y 
coelient wneuthur o Foses ryfeddodau, ni fedrent roddi un 
ateb.— Ed. Samuel: Grotius, v. 2. 


Neu pa ran sydd i gredadyn gyd ag anghredadyn? 
2 Oor. vì. 15. 


Od ydwyf anghredadyn.—Gronwy Owain, 109. 


Anghredadyn ————_— 
Anghre dadun, ja. unbelieving; infidel. 


Ac agatuyd pobyl angcredadun ynt. 
asai yd pon a yn at. Groal, 886 (ef. 290). 


Us Gae cs rr rr y y «lì ìx| lí íì AIII I HUD A 
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Gwrandawed ar yr ymdhidhan ar amovyn a vu rhwng 
Epoptes ar amherawdyr anghredadyn gynt oedh yn Rhuvein 
Vawr.—Jpotìs, Ŷ 1. 

Ao ynteu adoeth hyt y lle yd oedynt llawer o dynyon 
angcredadun yn eisted ac yn adoli yr twr elydyn. 

St. Greal, 192. 

Ac wrth hynny. tydi leawdyr. o cheffy di ll hwn 
dim byFinc y yd neu agkyfun y wirìoned. a iWia y go- 
lystawdyr.— Campau Charlymaen, ŷ55. 


A allaf! bobyl atkas agkredadun â dwfyr y chwi or 
garec honn t— Efengyl N odena, TA . 
Lle anghredadun bun bengyrnig. 
Hywel Ystoryn: M.A. i. 519. 
Megys y buoch chwithau t anufudd [* anghred- 
adyn y Dduw.—Rhy/. Ei Oym mn PM 
Anghredadyniaeth, sf. unbelief; infidelity; 
incredulity. 
Anghrededyn, | a. unbelieving; disbelieving; 
Anghrededin, | infidel. 
Gwarandewet yr holl bobyl agkrededin., 


Breuddwyd Pawl, ì11. - 


Os ni a'n dangoswn ein hunain nac yn anghrededyn i'r 
addewidion hyn; nac yn Ysid Fe fyned i'r ymdrech a gyn- 
nygir i ni.—)Dr. John Davies: Llyfr y Res. 11. ii. 86. 

Anghrededyn, sm.—Anghredadyn. 
Fel y mae'r anghrededyn, a. phawb o'r rhai cyndyn di ' 
Dr. John Davies: Llyfr yR Be Ya 


Anghrededd, sm. unbelief; disbelief. 
Anghredgar, a. disinclined or indisposed to 
believe; unbelieving. 
Nid oes ond hunan, poeth ei wŷn, 
Yn oll a wna'r anghredgar ddyn. 
Tolo Morganwg: Salmau, I. xxxvi. 3. 
Anghrediniaeth, -au, sf. unbelief, disbelief; 
incredulity. 
Ni chaf fi o ennyd yma ug yr anrhaìth a wnaeth 
chwant da byd, ac anghrediniaeth ì addaweidion Duw, ar 


bob rhyw ddyn yng Nghymru. 
z Esg. Richard Davies: Epistol. 

Trwy anghrediniaeth y torwyd hwynt ymaith, 
i Rhuf. xi. 20. 


Pery anghrediniaeth anrhesymol ìi ddyn gadw ei ddolur 
corfforol.—C^h. Edwards: Han. y Ffydd, € 240, 


Tarddu y maent oddi wrth ammherffeithrwydd ein had- 
enedigaeth, ac oddi wrth yr ymdrech a'r ymryson sydd 
rhwng ffydd ac anghrediniaeth meddyliau yr etholedig- 
ion,.—ERobert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 271. 


Y mae Duw ys hir amser yn cyfrif â hwynt, o blegid 
eu Aanghrediniaeth a'u hanedifeirwch. ; ad 
Ieremi Owen, 19, 20 (cf. 5D). 
Anghrediniaid, s.p/. unbelievers. 


Megys y byddent arogl bywyd i fywyd i'r crediniaid, ac 
arogl marwolaeth ìi farwolaeth i'r anghrediniaid a'r rhai 
enffyddlawn.— Morus Cyfin: Diff.ii. 8 (cf.i.14). 


Tydi wyt ein Harglwydd, dod i nì fuddugoliaeth yn er- 
byn yr mnghrediniaid — Uh. Edwards: Han yv Ffydd, 110. 
Anghrediniol, a. unbelieving; disbelieving; 

incredulous. 
Yr oedd gwendid rasol nch nag awdurdod ang&rêd- 
iniol. "Oh Edwards: Han. y Ffydd, 93. 
Anghrediniwr, wyr, $m. an unbeliever; a dis- 
believer. 
- Dymunai anghredinwyr weled parhâd o'r gwyrthiau cry- 
bwylledig.— Jos. Harris: Gweith. 225. 
Anghredu, ». to disbelieve; not to believe. 
Rygellynt galleu anghredu.—Elidir Saìs; M.A. ìi. 350. 
Ac wrth hyn elir yn eilw ellìr cadwedigaeth 
bywyd ar a greto fadnw, a dafne gaeth ar a'i an ymroad 
Dafydd Fychan: Rfeng. Nicod. ìv. 


Beth os anghredodd rhaiî A wna eu hanghrediniaeth 
hwy ffydd Duw yn ofer î—Zhyf. ìii. 3. 


Tri pheth ni faddeu Duwi ddyn: ei oganu; ei anghredu; 
a'i anobeithio,—JM gv. Arch. iii. 188. 
Anghredwr, wyr, | em. a disbeliever; an un- 
Anghredydd, -ion, j believer. 


Anghrê€edig, a. uncreated. 


Anghrêedigaeth, ) -au, sf. the state of being 
Anghreadigaeth,  unoreated, 
Anghrefydd, -au, sf. irreligion; impìety. 
Agkrevyd yssyd yssyuaeth.—Cynddelw: M.A. i. 250. 
Mae pechaduriaid euthur eu goreu er taenu dryg- 
ioni ac anghrdfydd ar wyneb yr holl ddaiar, 
Teuan Brydydd Hir: Preg. ìi. 266. 
Awch ammhwyll â'r gwir ni chymmydd, _ yn wir 
Mae'n arail anghrefydd. | 
Iolo Morganwg: Salmau, Rhagosteg, 11. 


Anghrefyddol, | a. irreligious; impious; not 

Anghrefyddus, j professing religion. 
A YN GOR OND a yr 244, (ÔL 
Myfi a fôm 


mewn pechod ac anwybodaeth holl 
ddyddiau fy einioes, llwyr anghrefyddol, &c heb wir 
wybodaeth o Dduw.—. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 420. 


Anghrefyddoldeb, em. irreligiousness; 
Anghrefyddolder, want of religion or 
Anghrefyddolrwydd, piety; impiìousness, 
Anghrefyddusrwydd, ) impiety. 


A'r anghrefyddoldeb cyffredinol a wnai'r ychydig o raì 
duwiol ymegnïo at ddaioni yn lewach. 
Ch. Edwards: Hanes y Ffydd, 337. 
Anghrefyddwr, wyr, sm. an irreligious man; 
one who does not profess religion, 


Anghreffni, sm. want of sharpness, keenness, 
or acumen; dimness; dullness. 


Anghreiffio, v. to rebuke or censure. 
A naw kythreul ysgithrawg a chyrnn tanllyd arnunt yn 
y harheilaw. ag yn Y adre ac — Breuddwyd Pawl, 99. 
A gwedy dyvynnu attaw y holl wyrda: eu Aagreifaw 
&cru Yn dost. Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 296. 
Ac oruc y brenhin y agkreifio ehun yn y veddwl 
am gystuddiaw y marchawc.—Doethion Rhufain, 94. 
Anghreifftio, v. to reprove; to rebuke; to 
censure. 


Amnghreifftio gwyd, to reprove vioe or wicked- 
ness.— Taliesin: M.A. i. 98. 
Ar rei prudaf onadunt a nr ch gyng Varsli, ^ 
Campau Charlymaen, 492 (cî. 101, 105). 
A gwedy agreifftyaw y gytymeith. dywedut wrth Iessu. 
Argluyd coffa vi pann delych yth teyrnas. 
Llyfr Gwyn Rhydderch. 
Ac yna yr anfones Andromache hyd ar Briaf, i adolwyn 
iddaw luddias Hector i'r drin y dydd hwnw. . . A phan 
adnabu Heotor hyny, anghreifftiaw ei wraig a orug. 
o Ystori Dared, 161. 
Anghreifftiol, a. exemplary. 
Crogir llofrudd . . . ì ddiogelu meddiannau a bywy 


dau 
cyffredin, trwy amlygu a dd at y fath ymddygin 
a rhoddi rhybudd mi FWY Fy î ereill. j 
Ios. Harris: Gweith. 62. 
Anghreifftioldeb, sm. exemplariness. 
Anghreifftiwr, wyr, $m. a reprover. 


Anghreithio, v. to reprove; to rebuke; to 
censure. 


Kanys angreithyeist âi vyvi velly heb y marchawc. minneu 
ae dywedaf ittì.—St. Greal, ì8. 

Ac yna y dywat Gesmas un or lladronn a dodyssit y 
at ry eg Os tidi Grist hep ef rydhaa ni a AA 
Gismas ae y datod ynteu ac a dywat. nyt oes arnat ti 
ovyn duw a thi yngkyuyrgoll.—Llyfr Gwyn Rhydderch. 


A phann oed yr escob yn angreithaw 5 marchawc hwnnw 
am y bechodeu. ac yn edut codi Duw ohonaw yn or- 
. ynteu a dodes ucheneit o amlwo ediuarwch. 

Purdan Padrig, T. 
Cany chyuneis ao wynteu. namyn annhunaw ac wynt. 
ac eissoes wrth agreithaw ohonaw el a ar hyneif ac ar b. 


wrth y kyuyrgo. t wy yno oe grogy gan tebygu u 
marw o anuarwawl.— Y Groglith, 120. 


Anghrist, -iau, sm. 1. antichrist. 


Ao megys y clywsoch y daw anghrist, yr awr hon hefyd y 
mae anghristiau Ìawer.—1 Joan iì. 18 (ef. 22; iv. 3). 
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Dywedyd yr yd ddarfod iddo ymadael â'r d, 
ac mai efo yw MUOEÔA no WT anghrist,—M. Cyfiin: Did 6 6. 


Gwrthladd di gadernid pob gwrthwynebwyr; yn bendi- 
faddeu hwnw o hrufain, & delw-addoliant” anghrist, ac an- 
nuwiìaeth.— Eobert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 462. 


Os edrychwn ar y byd yr iin An dan Gym gn br 
yr hWn sydd yn enwi ei h d^ 
o eneidiau sydd yno mewn a ch 

Ieremi __ n (cf. 21, 25). 
2. an antichristian; one that is not a Christian ; 
an unbeliever. . 

.Ar petheu gwrthodedic oll a gudyassam rac rodi ohonam 

ni yr ancrist lewenyd drwy blyc ar Grìnt.—i — Buchedd Mair,1. 
Anghristiaeth, -au, sf. antichristianism, anti- 
christianity. 

Nid oedd arfau cyntaf Cristionogaeth gnawdol 
ond nerthol de ywy ui . i dynu cestyll i'r llawr, ac i 
ddiwreiddio an eth, ac anghristiaeth. 

Ioseph Harris: Gweith. 60. 


O blaid ang^ristiaeth ffrom byddinant draw. 
W. Jones: Adgyfodiad, 107. 


Anghristian, pl. anghristianogion—Anghrist- 
4on. 
Anghristianus, a. unchristian; non-Christian. 
Anghristion, pl. anghristionogion, sm. one that 
is not a Christian; a non-Christian; an un- 
christian man. 
Nid yw Ta. yn M yn UD yn yn arwydd o DEOUT5o DR ynnod 


a y od Anghrist- 
10nogion geni y Gas Gyffredin (Erth, 27) 


Tair cynneddf BA Y creulondeb; ac an- 
wiredd.— Barddas, 1. 


Yn wylo anffyddlonìon ag ankristynogion. 


hristi Yr Olew Bendigaid, 96. 
Anghristion a a 
Anghristia n, | a. unchristian; unchristianly, 


Bydded imi wŷr drygion, 

A phob enaid anghriston, 

Hyd olaith yn elynion.—Myv. Arch. iiì. 94, 

Eny Lyd brad B on ankristyawn 
Cristin ae meibyon.— Myv. Arch. ìi. 418. 


Fam sen nu & 
Anghristianogaeth, | a HO a 
Anghristynogaeth, 


Maur eu brydeu brauduryaeth 
o a MW .—Oynddelw: M.A. ìi. 250. 


Anghristionogaidd, ) a. unchristianly, un- 
Anghristianogaidd, ) christianlike, unchris- 
A an tian. 


drygionus a'r anghristianogaidd a. mae rhyw bethau 
as obert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 26 


Nad hwy i dreulio'r sabboth sanctaidd 
Mewn oferedd anghrist nogaidd. 


Rhys Prichard: C. y C. lxzviii. 57. 
Anghristionogol, ) 
Anghristianogol, Î a.unchristian; contrary 


Anghristynogol, j ” Christianity. 


O myn ef goelio Gregorius ei 
meryd arno y mae ef henw beldb sn echryslawn, 
anghristìonogawl.—Morus Cyffin: Diff. ii. 6. 


Na Cynwch y byddaf mor greulawn anghrisi'nogol a'ì 
chadw yn hir, rhag eich nychu o hiraeth. 
Gronwy Owain, 968. 
yu pen eneidiau cyfoeth- 
dau na'u masnachwyr anghristianogol. . 
Gwallter Mechain: Gwaath, ìi. 68. 


Anghristionogrwydd, | 8m. unobristian- 


dymaith ei hun, ym 


Rhai o honynt (fe allai 
SG ) yn 


Anghristionogolrwydd, ness, 
Anghristionogeiddrwydd, )tianity, anti- 
christianism,— W. 


Anghroesaw, -on, 2m. lack of welcome; in- 
hospitality. 


 Anghrynder 


antichris-. 


Anghroesawgar, a. 1. not given to hospitality; 
inhospitable. 


2. unwelcome; not grateful. 


Yr hwn a ddug fy llafur egwan i lechu dan gysgod aden- 
y dd eich mawrhydi; a thrwy gael y fath groesaw, ni 
od yn anghroesawgar i i Eglwys Grist 
Rowland Vaughan: Ym. Duwioldeb, Llyth. Gorch. 
Anghroesawiad, -au, sm. a treating without 
welcome. 


Anghroesawu, v. not to welcome; to treat in- 
hospitably; to cease to be hospiteble. 


Anghroesawus, a. unwelcome; inhospitable. 


Derbyniod anghroesawius, an unwelcome re- 
ception. 


Anghroew, a. not clear; not distinct; inar- 
ticulate; not fresh. 


Llefariad anghroew, inarticulate or indistinct 
speaking; poor delivery. 
Anghroewder, sm. lack of clearness or distinct- 


ness; inarticulateness, inarticulation; want 
of freshness, 


Anghrwm, m. | a. without a bend or curve; 
Anghrom, f. jŷnot concave; not stooping or 
bending; ; flattish. 


yn hirgron, o ddeutu un modfedd ar 
ŷn lled a; anghrwm ar ei hwyneb uchaf. 
Gwyliedydd, iìì. 10. 


Anghrwn, 7. | a. not round or circular; un- 
Anghron, f. | circular; flat. 


Anghrybwylledig, a. unmentioned, notnamed. 


Anghryf, m. 
Anghref, /f. 


Lle anghryf pob pryf pryd anelwig. 
Hywel Ystoryn: M.A.i. 519. 


Anghryg, a. not hoarse; articulate; clear. 


Erchwyniawg trylew trylwyn uch prain 
Tryliw eì ongyr angryg rysgain.—Cynddelw: M.A. i. 204. 


Anghrymder, ên the guality of not being 
Anghrymedd, j convex; a being unbent. 


Anghrymu, v. to unbend. 
ua $m. a being not round or 
erical, 


Mae ei 
ddeg o hyd, 


| a. not strong; weak, feeble. 


Anghrynedd 


Anghrynedig, a. [crŷn] not shaken or agitated; 
nndaunted, intrepid. 


Canys kyn bei bychan y oet eissoes yd oed gantaw weith- 


ret marchawc ac yn angrynedic dywyssawc yn annoc y wyr 
y ymlad, ac yn 


u (al. trychu] e hun y elynyon yn 
arueu.— Brut y Tywysogion, 168. 

Anghryno, a. 1. uncompact; loose; diffuse; 
disordered; untidy, slovenly; notneat; waste. 


Llawer o rh ereill, , . a Fn heb ydywedut rac 
barnnu wn yn an 
: ae a5 Fali Beuno: O.B. Saints, 20. 


Mae hyn yn ysgafnhau, eithr mwy angAryno'r tyniad yn 
nghyd, am nas gorweddan? yr ebillwydd yn gedyrn y naill 
ary llaìl,— Coelbren y Beirdd, 18. 


A rhylaes a rhy anghryno a throsgl y bydd er llunio pen- 
nill yn gyfangwbl emi. a NAC Beirdd, 50 (cf. T4). 


2. not hoarding or accumulating ; liberal. 
Cloduoraf fy'naf naws agryno.—Llygad Gwr: M.A. i. 348 
Gwalch lwalch golut anghryno 

a a Phylip Brydydd: M.A.i. 976. 
Cf. digryno, which is used i in a similar sense: 


Gwr ariannawg digryno, 
Gwr yw â'i aur fal y gro.—L. a. Cothi, rv. xxi. 5b, 
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“ Anghrynoan, sf. a slattern,.—P. 


Anghrynoawl, a. tending to be uncompaot, 
untidy, or diffuse. 


Anghrynodeb, sn. uncompacetness; untidiness; 
diffusedness; negligence; disorder. 
O achaws achub or mor agorescyn eugwiat hy hyt yny 


choelet yr holl wlat ar agkrynodeb heb dwyn dim 5 
Brut y Tywysogion, 82. 


Ang yn aen sf. a slattern, an untidy woman, 
Anghu, a. [cu] not dear, lovely, or affectionate; 
unamiable. 
Anghu anfad anghentìl,.— W. Midleton: Salm. lxxi. 7. 


Anghuaidd, a. not lovely or amiable; unlovely, 
unamiable, 


Anghudd, ac. not hidden or concealed; un- 
concealed; unobscured, 


Dadanhud angAud angerd Owain. 
Gwalchmai: M.A. i. 200. 


Eiryf drablut anghut angert Dinb 
Einion ab alchmai: M.A. i. 890, 


Angut vrt ortwy hynod.—(0ynddelw: M.A. ìi. 224. 


Oet ongyr oet engir eu bar 
Oet angut gwaedrut gwaedryar. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 298 (cf. 289). 


Anghudd, -ion, sm. that which is not con- 
cealed or hidden. 


Tri phrif aRghudd dyn, ao wrthynt a'i adwaenir: trem 
ei olwg ; achaniad ei lafar : a'r modd ydd ymchwyf. 
Myv. Arch. ìiì. 211. 


Tri anghudd pob ll ei flas; ei floteuaeth; a'i 
addon.— Myv. Arch. Hi AO 
Anghuddiedig, a. unhidden, unconcealed. 


Anghuddiog, a. unconcealed, unhidden, 


Dy uart wyf dy uut ys anghutyawc 
Dŷ ueirt ynt heirtyon vt Mon mynawc 
Llywarch ab Llywelyn: M.A.ì. 304 


Anghuddiol, a. not concealing or hiding. 

Anghuedd, $m. unloveliness. 

Anghueiddio, v. to render unlovely. 

Anghueiddiol, a. tending to be unamiable. 

Anghueiddrwydd, sm. unloveliness, unamia- 
bility. 

Anghuriol, a. (cur, curio: but probably—angur- 
iol or angiriawl in the following extract] not 
pining or vexing. 

Hen widdon ddulon pan lidiwys 
Anghuriawl ei hawl pan bwyllwrk —Taliesin: M.A. i. 18. 


Anghwaneg, a. [chwaneg] more; additional. 


Anvon ao t ekarcharorion hyt em Paris. ar rei a 
deliessit e 'dyd hwn wnw en aghwanec. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 842. 


A thrannoeth . . . y kymerth y daryan ay waew ae gledyf. 
heb arueu yn angchwanec.— Bown o Hamtwn, 2. 


' Anghwaneg, -ion, sm. more; a greater guan- 


tify, amount, or number; increase. 


Gyd â'r newidiadau a'r a da a wnaethwyd. 
Act Unffurfiad 1662, 


Dyroini dAgbanag o ffydd, gobaith, a chariad perffaith. 
. G. Gyffredin ifi 14ydd 8ul wedi'r Brindod). 


Anghwanegiad, -au,.sm. addition; augmenta- 
tion; a supplement. 

Anghwanegol, a. additional; augmentative; 
more. 

Anghwanegu, v. to add to; to add; to aug- 
ment; to increase. 


Ac em DDAR. pob & aghwanegu ky- 
hoedawc ved En. WG ad 
o Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 206 (of. 288, 238). 


Or eur ar swllt & ullws Charì 


yr Yspaen. 
eî ae dywyssogyon yd anghwanegws e celwys Ii Iago Ebostol. 
Campau Charlymaen, 1921. 


Y terf fyned a aeth, ac a anghwanegodd, 
PE —— 1 Sam. xiv. 19 (cf. Luc xvii. 15). 


Am hyny y dywed y Dr. Dafies am ud gomhwyt eM iddo 
anghwanegu chwant dynion yn hytrach na'i ddìg 
Th. Richards: Geityddo Rhag. 20. 


Anghwanecid mefl mawrair.— Diareb. (M.A. iii, 147.) 


Amnghwanegu hoedl, to lengthen or prolong life. 
— Brut Gr. ab Arthur. 


4| Sometimes erroneously written anchwanegu; 


as, 


Atolygaf i Dduw gan hyny an-chwanegu eich ffydd. 
mob Llwyd: Llwybr Hyffordd, 444. 


GO a. Ìncomplete; imperfect; deficient. 


ellir cwbyl o Ggbutg: ayn drcty ynt hwy or peth pen- 
wch cwbyl awerth orrawc; ac os aghwbyl 
Mr o dim nyt ygenhyfui y doeth yr yr aghwbyl. 


Cyfreithiau Cymru, ìi. 194. 
Aghall o dyall yt ym yndaw 


Aghwbyl vu yn pwyll am yn twylla 
Biddyn Fardd : M.A. i. 900. 


Can ni thalodd ef gwbl, ac nau ellir cwbl o anghwbl. 
Leges Wallicae, rv. lxxiìi. 2. 


Anghwbl pob eisieu.—Diareb. (M.A. iii. 147). 


Mae'r holl weithredoedd da a allom ni eu gwneuthur yn. 
anghwbl ac yn anghyfìawn.— Ed. James: Hom. i. 28. 


Anghwbledd, sm. incompleteness. 

Anghwblhâd, sm. incompletion; a ceasing to 
complote. 

Anghwblhaol, a. not completing; deficient, 


Anghwblhau, v. nôt to complete; to make or 
render incomplete. 


Anghweithach, adv. [chwaith] much less. 


Anghwrtais, a. [cwrtais—E. courteous] un- 


courteous, discourteous.—Madog Dwygraig : 
M.A. i. 488. 


Anghwrtais wyd o cheisi, 
Myn Asaf! nì feiddiaf fi. 
D. ab Gwilym, clii. 49 (of. lxv. 99). 


Anghwtâ&u, v. not to shorten. 


Anghybydd, a. not covetous, miserly, or sordid. 
Yd bydd sy bob amser yn dlawd jJ dyn anghybydd 
ay bob amser yn oludawg:: y dyn cybydd sydd el y ei 


a anghybydd sy gynnorth 
ybyd dd yn lln fal 1 hybydd” Sd 
U yn llewnoddiddinwehu llawenydd. Y. anghybydd sydd 
Henri Perri: Egl. Ffr. xxvi. 8. 
Anghybyddlyd, a. uncovetous, not miserly. 
Anghychwïawr, a. disproportional; unegual. 


Deu edryd y syd a synhwyraur 
Deu yL Sakeu anghychwìawr,— Cynddelw: M.A.i. 247. 


Anghychwyniad, -au, sm. immobility,—P. 
Anghychwynol, a. that does not begin to 
. move; not moving or starting; unmoving; 
immovable. 
Da anghychwynol, ummovable goods or property. 


dyd yw gwarant am dda angyfodedyn; sef yw hynny 
am En cychu ynnau. — Cyfreithiau Cymru, ìì. ôra. 


Anghydbarth, a. of inegual parts; dispropor- 
tionate; unsymmetrical. 

Anghydbarthu, v. to disproportionate. 

Anghydbwyll, sm. difference in meaning or 
gignifioation ; disagreement. 


Ac fal hyn y daeth anghydbwyl ar amrafaelion heneiriau. 
Iolo Mss, 206. 
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Anghydbwys, a. unegual in weight or gravity; |-Anghydfforfiaeth, -au, s/. nonconformìty. 


unegual as to guantity; uneven. 


Wrth fydryddu cerdd... edryched y bardd na rotho'n 
ledig y cyfryw fanau ag a fônt ry annhebyg, ac anwas- 
tad, ac anghydbwys, herwydd cyhydedd. 
Oyfrinach y Beîrdd, 2î (cî. 56, 74). 
Anghydfaint, a. unegual in siae or magnitude); 
unegual as to amount. 
Ycyfryw â gwahanol sumau cyfenwol anghyd- 
Jaint d fen its ds 78. 
Anghydfarn, a. not of the same opinion. 


Anghydfarn, -au, sf. difference of opinion; dis- 
agreement in opinion or judgment; a think- 
ing differently. 


Gadawaf y cwbl o barth dewìs a od, a ye dig ao 
anghydfarn, i bwyll a barn ac aMiryll th a ddaylleno h 
Cyfrinach y Beirdd, 149. 


Anghydfeidradwy, a. incommensurable; im- 
measurable. 


Anghydfeidrol, a. incommensurate. 


Anghydfesur, -au, sm unegual measure; dìs- 
proportion. 
Gwnai Anian, ddoeth a ch beri'r fath 
Anghydfesurau, creu â gor law 
Fath rif o decach , a mwy eu maint. 
I.D. Ffraid: Coll Gwynfa, viii. 30, 
Anghydfesuradwy, a. incommensurable. 
Anghydfesurol, a. incommensurate.— W. 


Anghydfod, -au, sm. disagreement; contention; 

strife; division; inconsistence; debate. 
Oed Crist 1068, d ddes anghydfod N edd. 
“— ho ln ing WEA. ii. BIT. 


sydd o gythraul: anghydfod; celwydd; ac 
mr sbodaot. — Barddas, i. 898. ——— 


'aibau y mae arnynt gymmodi GNAU. 
Ter. Owen, 195. 
Yng nghadfaes yr anghyd fod.—G. Mechaìn: Gwaith, i. 70. 


Anghydfod, a. contentious; froward. 
Mor Or bobio yn goruod ar bawb 
oe 


a gbyduod. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ì. 2904. 
Anghydfod, v. to disagree; to be inconsistent 
or incompatible. 


Y mae Duw, er mwyn attal d rhag pech u, yn erfer 
pob moddion na lwyr anghydfyddint â'rr dd-did hwnw. 
Edw. Samuel: Grotius, i. 19. 


Anghydfodog, a. not existing or dwelling to- 
gether; not co-existing. 


Tri anghydfodogion doethineb: balchder â 
gloddest ag iechyd ; ac ysmalhïiwch â llaweny dn FGrEAN 
Myv. Arch. Wi. 213 tef. 214). 


Anghydfodol, a. disagreeing; incongruous. 

Anghydfodoldeb, s». contentiousness; incon- 
gruity. 

Anghydfyddiaeth, -au, sf. variance; 
agreement; dissention; commotion. 


Ofni yr wyf . . . rhag bod . . . anghydfyddiaethau. 
2 Oor. xii. 20. 


Anghydfyddus, a. disagreeing, dissensious; 
contentious. 
Mae' ddfau rhai'n heb allu cydfod â” 
gwrthwyneb iddynt, trwy gyfraith diniweidrwydd, er. 
ydynt yn chyda trwy ddeddf gras. 
Gwagedd Mebyd a Ieuenciyd (17659), 112. 
Anghydffurfiad, -au, sm. the act of not con- 
forming; a ceasing or deolining to conform ; 
nonconformity. 


O herwydd ei anghydffurfiad â. chrefydd sefydl ei 
wìlad.—Jos. Harris; Mal i. E yFE 


Efe a ddioddefodd lawer o blegid eì Fwy ng cn 
15 D. Peter: Han. Cref. 557. 


dis- 


Nid oes neb o'n darllen nad ydyn arwydd.â'r 
dwy nghyddf ynt yn Sean, 


ymadroddion Anghydffurfwyr ac 
u Adolygydd, ì. 41b. 


Anghydffurfio, v. not to conform; to dissent. 


Mynodd wn I dei yng Nob manwl pwy oedd yn ynn, (ado 
ffurfio, &, chafodd Nghymru heb gymmeryd sylw o'i 
ddeddf.— Adolygydd, ì. Nyt 
Anghydffurfiol, a. nonconforming; not con- 
formable; ìnconsistent. 


Nodweddau priodol y meddwr ydynt anfoesoldeb, anon- 
estrwydd, aflanweithdra, afresymoldeb, a buchedd anghyd- 
ffurfiol â chyfraith ei wlad,— —Gwybiedydd, v. M1. 

Anghydffurfiwr, wyr, $m. a nonconform- 
Anghydffurfydd, -ion, | ist. 
Yr Anghydffurfwyr, the Nonconformists. 

Ac yn nyddiau diweddaf y cedyrn cyntaf, yr ymddangos- 
odd tyrfa T Anghydffurfwyr ar ma Gelwid hwy cyn 
Dyn YE yn Buritaniaid ; ond mewn cyssylltiad â'r am- 
gŷlchiad yma, galwŷd hwy yn Anghydffurfwyr. 

Adolygydd, ì. 414. 

Anghydgais, a. 1. not seeking the same end, 
purpose, or object; not having the same aim; 
acting separately or in opposition; opposing. 


Tra boch ŷn ymwahanu, pob un ar ei ben ei hunan, y naill 
hydgaìs â'r lìaìl, hawdd ì bob un a chwennych, eich 
y rfod. — olo Mss. 15849. 


2. unrivalled; without rivalry or competition. 


Mynych iawn y gwelir y deyrnas a fu mewn rhwy SF 
anghydgaìs, a9 mewn arîau yn anorchfygadwy, we 
hiselu i'r ìlwch.— Cwmwl, ii, 146. 


Anghydgar, a. not unanimous; discordant. 
Anghydgarwch, sm. want of unity; lack oî 
imity. 

Anghydgerdd, -au, ef. wantof harmony; dis- 
cordance; disoord. 

Anghydgerdd, a. inharmonious; discordant; 
dissonant. 

Anghydgerddol, a. inconsonant. 

Anghydgof, a. not agreeing as a memorial or 


record; recording inoonsistently or discre- 
pantly. 


Nis gellir gwybod cadarn ar a ddoder ar y llythyr a llyfr 
am nas gellir clyw gwlad a chenedl ar gof ac adgof llyt. my r 
yn warantedig, un amgen nag arall o'r rholau a'r hynnu 
anghydgof.—Barddas, 1. 162. 


Anghydgord, -au, $m. discord, dissonanoe. 


Trwst arfau ar arfo; iu dyrfaiì gra; 
Anghydgord erch. D. Ffraid: Fcoll Gwynfa. vi. 245. 


Anghydgordiad, -au, sm. dissonanoe, discord- 
ance. 


Anghydgordio, v. to be dissonant or discord- 
ant; to disagree in sound, 


Anghydlais, leisiau, em. discordant or inhar- 
monious sound; discord, dissonance, 
Anghydlais, a. inconsonant, discordant, 


Can's fel byddai off LOerOU pe bai bywyd ynddo 
. yn ffi ffieiddio anghyssondeb ac anghydlais fel peth. an- 


naturiol iddo.—Jos. Tomas: Buch. Grist. 161. 


Anghydleisiad, -au, sm. disagreement of sound; 
inconsonance. 


Anghydleisio, v. to disagree in sound; to be 
dissonant. 


Anghydlyniad, -au, sm. want of cohesion or 
adherence; discontinuity. 


Anghydlynol (4), «. not adhesive; incoherent. 


yu 
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Anghydnabod, v. not to acknowledge, recog- | Anghydsail, a. not alike as to foundation; 


nìse, or own; to ignore. 
Tri pheth a ddi ia gerddawr: noethi; ac anghydna- 
bod ; ac anghanmawl.— Myv. Arch. iii. 196. 
Anghydnabod, sm. non-acguaintance, unac- 
guaintance; want of recognition. 


Hir a hen yw'r cwyn . . . fod y Gwirionedd yn crwydro 
fel estron yn y byd hwn, ac ym mhlith ei anghydnabod. 
Morus Cyfin: Diff, i. 1. 


Anghydnabyddiad, -au, s. want of acguain- 
tance; ae ceasing to recognise or acknowledge. 

Anghydnebyddiaeth, -au, sf. unacguaintance; 
want of knowledge. 

Anghydnabyddus, | «. unacguainted; unre- 

Anghydnabyddol, jf cognising; unknown. 

Anghydnabyddus â, not acguainted with; un- 

known to. 


Y gwŷr hyn, megys tincian pres, ydynt yn swnial yn eu 
FN ì hwy, eirian dieithr anghydnabyddus, heb wybod- 
aeth, heb ystyriaeth, heb ddysg, heb ddawn. 

Morus Cyffin: Diff. v. 14. 

Yrhyna gyffrôdd y Rhufeiniaid . .. ìi oresgyn yr ynys 
hon, ydoedd a nghydnabyddus iddynt hyd hyny. 

Charles Edwards: Han. y Ffydd, 169. 


Constans . . . oedd anghydnabyddus ag arferion y llys. 
dd Theo. Evans: D.P.O. ì. 4 (04). 


Anghydnabyddusrwydd, sm. unacguainted- 
ness. 

Anghydnaws, a. uncongenial; unsocial; in- 
human. | 

Anghydoddef, a. intolerant; rigid, 

Anghydoddef, sm. intolerance, 

Anghydoddefedd, sm. intolerance. 

Anghydoddefgar, a. intolerant. 

Anghydoddefgarwch, sm. intolerance, want 
of toleration,.— W. 

Anghydol, ) a. incontiguous; not adjoining; 

Anghydiol jŷ non-universal. 

Anghydoldeb, )sm. non-universality; non- 

Anghydioldeb, j contiguiìty. 


Tri anghadarn lliaws: anghydoldeb ; meidroldeb; a chyf- 
newidioldeb: sef anghydoldeb, can nis gellir ST IH MAEN 
un peth neu ryw ar arall neu i'r un lle i un ac i'r . 

Barddas, i. 200 (cf. 194). 


Anghydoligion, s.p/. non-Catholios. 
Anghydoligion . . . (Acatholiei), enw cyffredin ar y sawl ni 
En ADDED TL adurn Cyni, i, 118. 
Anghydradd, a. unegual; not egual in degree 
or rank. 
Anghydran, -au, sf. disproportion; want of 
participation. 
Anghydranol, a. disproportionate. 
Anghydranu (4), a. to disproportion; to divide 
unegually. 
Anghydred, a. not running together or in the 
same direction; unconeurring. 
Amnghydred lif a gwynt, a tide under the lee. 
Anghydrif, a. aliguant. 
Anghydryw, a. heterogeneous; of a different 
"kind or nature. 
Anghydsaf, a. not standing together; incon- 
sistent; incompatible 
Anghydsafedd, sm. disagreement; inconsis- 
tence. 


incompatible. 

Anghydsain, ac. dissonant; not of the same 
sound; discordant; harsh. 

Ni thorir y distawrwydd marwaidd, ond grech- 
wen plnu Ffgdo Edn a fan, ar eu 
hymadawiad i ardaloedd y deheu. 

â Gwallter Mechain: Gwaith, íi. 858. 

a seiniau, ef. 1. disagreement; dis- 
cord. 

Ond mh dsaîn âi Bacchus. 

y ym med pn. Ffraid: Coll Gwynfa, vii. 41. 

2. (pl. anghydseiniaid) a discord in sound, dis- 
sonance; disocord. 

Cydseiniaid ac anghydseiniaid, chords and dis- 
cords (in music). 

Y hydseiniaid nid ig yn oddefol, ond hefyd 
yn anghenrhejdiol mewn cerddoriaethu nd 

J. Mills: Gram. Cerdd. 124. 

Anghydseiniad, -au, sm. a disagreeing in 
sound; discordance. 

Anghydseinio, v. to produce discordant or 
inharmonious sounds; to sound diversely; to 
become or to render discordant. 

Anghydseiniol, a. dissonant, discordant. 

Ma Î ch din hydseiniol, 
nei holl anifeiliaid afiafar yr anialwch.” Gwynedydd, îi. 21. 

Anghydsyniad, -au, sm. incomplianoe; dis- 
agreemeht; incongruity. 

Anghydsynied, | v. not to consent or agree; 

Angydsynio, to disagree; to differ; to 
clash; to become at variance. 

Anghydsyniol, a. not agreeing or consenting ; 
disagreoing; dissentaneous; inconsistent. 

SW TA neb y fath Dd o hon; ta h T, 
ei Bun. Gwallter Mechain . Eglur Olygiad, 298. GP 

Anghydsynioldeb, sm. disagreement; incom- 
pliance; inconsistence. 

Anghydunol, a. disagreeing; different; dis- 
cordant; inconsistent, 

Anghydunol â natur dynolryw.— Gwyliedydd, v. 178. 

Anghydwasg, ac. not pressed or pressing 
together; not compressed; loose; incom- 
pressible:; 

Anghydwedd, a. inoonsistent; incompatible. 

O bydd priawd ddoocâd iri Ysgryth 
ym Yn anghydwedd aî â gofyddeb y ydd, ynte â'r Sn U 

'r ; ì & 
dean arall. Henri Perri: 'Egl Ffr. v. hy, APIYW Synwyr 

Anghydweddiad, -au, sm. inconsistence; a 
ceasing to conform or agree. 

Anghydweddol, a. inconsistent; not agreeing; 
incongruous; not suitable. 


Dynion o egwyddorion terfysglyd ao anghydweddol â 
heddwch eu HU Yg Hid nì ddylid mewn un modd 
roddi awdurdod wladol i'w meddiant. 

os. Harris: Gweith. 61. 


Anghydweddoldeb, em.  inconsistency ; 

Anghydweddolder, incompatibility; 

Anghydweddolrwydd, ) unsuitableness. 

Anghydweddu, v. to disagree; to be inconsis- 
tent or unsuitable. 

Anghydweddus, a. unsuitable, incompatible. 

Anghydweddusrwydd, sm. incompatibility, 
inconsistency. 


Anghydweled, v. not to see in the same way 
or in the same light; to disagree, to differ. 
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Anghydweled, sm. disagreement, difference. 
peleu a'r giath.— Ysên Ginedygo, oh unwaith rhwng y 
Anghydwelediad, —au, sm. a not seeing in the 
same way; disagreement, difference. 
Anghydwerth, a. not of the same value; not 
of egual worth; not eguivalent. 
Anghydwybod, -au, sm. what is unconscion- 
able or unreasonable. 
Tri anghydwybod cyfraith y sydd : un yw, dwyn terfyn yn 


bl ymofyn ; ail yw, barnu ar draws hen ; 
dydd yw, cymhell dyn ar eì afles.—Leges Wallicae, 1v. 9. 


Anghydwybodol, ) a. inconscientious; devoid 
Anghydwybodus, j of conscience; contrary to 
conscience; unconscionable, 
Ymarweddiad anonest ac anghydwybodus. 


Rob. Llwyd: Llwybr Hyff. 35. 
Anghydwybodoldeb, 


8&m. want of con- 

Anghydwybodolder, scientiousness, 

Anghydwybodolrwydd, ( non-conscìentious- 

Anghydwybodusrwydd, ) ness, lack of con- 
science. 

Tri nod anghydwybodolder: annoeth; ofnus; ao anynad. 


Barddas, 1. 294 
Anghydymaith, meithion, ) $m. an adversary 
Anghydymdaith, deithion, j or opponent. 
Ac o hyn allan mì a vydaf aghedymdeith idaw val y gwypo. 


a mi ay aghanmolaf gan y gywiraw. 
Campau Charlymaen, S7. 


Anghydymeithgar, a. unfriendly ; unsocial, 
Anghydymffurfiad, -au, sm. nonconformity; 
recusanoy. | 
Anghydymffurfiaeth, -au, sf. nonconformity. 
Anghydymffurfio, v. not to conform one's self; 
to cease or decline to conform; to dissent. 
Anghydymffurfiol, a. nonconforming. 
Anghyd Wr, wyr, | $m.a&nonconform- 
Anghydymffurfydd, -ion, | ist. 
Anghyfa, a. incomplete; imperfect. 
Gwell cul cyfa no byr anghyfa.—Diareb, (M.A. iii. 159.) 
Anghyfachos, a. not relating to the case; 
foreign to the subject; irrelevant; not per- 
tinent. 
A phob gair ateb a gai gan Eidwyll yn aM es ia 
Anghyfaddas, a. not suitable, fit, meet, or 
adapted; unsuitable; unfit; unbefitting; in- 
convenient; improper; ungualified. 
Y neb a arfero y ddull hon . . . bydded. tra gofalus rhag 


bod o'r elybiaethau nac yn anghyfaddas ...nac 
oddreithr Fy Perri: Egl. Ffr. sy Fŵ dg 


Yr wyf yn gobeithio na bydd anghyfaddas ymresymu 
erbyn pob un o'r neilldu.— Ed. Samuel : Grotìus, En a 


Anghyfaddas y gelwir ddyn. 
d d o i fb Mechain: Gwaith, iì. 64. 


Anghyfaddasiad, -au, sm. a rendering unsuit- 
able, unfit, or improper, 

Anghyfaddasol, a. tending to unsuitableness 
or unfitness; unfitting; incongruous. 

Anghyfaddasrwydd, sm. unfitness, unsuit- 
ableness; impropriety; disagreeableness. 

Anghyfaddasu, v. to render unfit or unsuit- 
able; to unfib; to disgualify. 

Anghyfaddef, a. unconfessed, not acknow- 
ledged. 
addef pech y elleicha' mu cyfaddef am ddyled anghy/- 

Anghyfaddefiad, -au, sm. want of confession 
or acknowledgment. 
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Anghyfaddefol, a. not confessing or acknow- 
ledging; unconfessed. 
Anghyfael, a. unsociable, unsocial; not asso- 
Anghyfaeliwr, wyr, s7n. an unsociable person. 
Dychydtad brun bro Mt LUfoed:: A-B. ii. 905. 
Anghyfagos, a. not near, incontiguous; distant. 
Anghyfagosrwydd, sm. incontignity. 
Anghyfaill, feillion, sm. one who is not a 
friend ; an unfriendly one. 
Nid anghyfaill ond rhygyfaill.— Myv. Arch. iìi. 108. 
Anghyfammod, -au, sm. that which ìs not a 
covenant or agreement. 
Anghyfammodol, a. unconditional; uncove- 
nanted ; unconditioned. 
Anghyfamser, -au, sm. non-opportunity, un- 
seasonableness. 
Anghyfamserol, a. inopportune; unseasonable; 
untimely. 
Anghyfamseru, v. to render unseasonable; to 
become out of season. 
Anghyfan (4), a. not whole or complete; in- 
complete; imperfect; broken. 
Gwaewawr uswyd agkyuan.—Aneurin: God. 902 (cf. 45). 


mardlef is nef nid anghyfan. 
“Y gydd : M.A. i. 210 (ef. 261). 


Llywelyn llafnawr agkyuan. 
GE ygdwdyh Llywelyn: M.A. i. 298 (cf. 491), 


Diflo anghyfan meg | . 
Telynau, llidiardau edr.—D. ab Gwilym, Cxxxix. 9. 
Anghyfanbwyll, a. not complete as to sense 
ormeaning; expressing the sense incompletely 
or imperfectly. 
Canig anghyfanbwyl yw'r rhìmyn a fytho yntho eisieu 
Sth i gyl wni'r ystyr 208 


rhywbeth ìi .—Gr. Roberts: Gram. 208. 
Anghyfander, sm. A imper- 
Angyfanrwydd, ) feciness; discontinuity. 


Peih diau y perai anghyfanrwydd., 
ín a ydr Perri : Egl. Ffr. xv. 2. 
Anghyfannedd, a. uninhabited; desolate, de- 
serted; solitary. 
Yna i diflann y lwyswedd eirian 
Mewn pwll truan anghyfannedd. 
Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 537. 
A'ch tir a fydd ddiffaethwch, a'ch dinasoedd yn anghy/- 
annedd.—Lef. xxvi. 83. 
A'r wlad yr hon a weli di yn awr â gwreiddyn iddi, a 
gei di ei gwaled yn ddisymmwth yn GREF ” ; A 
8&4. V. Oe 
Anghyfannedd-dra, sm. desolateness, desola- 
tion. 
Pa anghyfannedd-dra & wnaeth efe ar y ddaiar. 
Salm, xlvi. 8. 
Mi a ddaethym i'r lle hwn i weddïo dros anghyfannedd- 
dra Sïon,—2 Esd. xii. 48. 
Mor athrist ac anghyfannedd yw'r ìle hwn Î 
Dr. Thomas Powel: Cerbyd Iechydwriaeth, 37. 
Anghyfanneddedigaeth, -au, sf. a rendering 
desolate or uninhabited; desolation, 
Anghyfanneddfa, faoedd, fêydd, sf. a desolate 
or uninhabited place. 
odant yr anghyfanneddfa gynt, ac adnewyddant ddinas- 
ocdd diffas , as nnehyfnnno -dra, llawer oês.— Esa. lxi. 4. 
Anghyfanneddiad, -au, 2]. a making desolate; 
desolation. 
Anghyfanneddle, -oedd, sm. an uninhabited 
or desolate place. 


Yr anialwch a'r anghyfanneddle a lawenychant o'u plegid. 
Esa, xxxv. 1 (cf. li, 8), 
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Anghyfanneddol, a. desolate, uninhebited ; 
uninhabitable; desolatory. 
Hwy a ymdeithiasant trwy'r diffaethwch an a.” RENGGAU 


ac a osodasant eu pebyll mewn lleoedd anhyffordd 
Doeth, xi. 2. 


Hwy a'n gadawsant mewn dyffryn cul anghyfanneddol. 
Brutus: Ninefeh, 121. 


Anghyfanneddrwydd, ) sm. desolateness; a 
Anghyfanneddwch, desolate or uninha- 
bited state. 


Yn y ddinas y gadawyd anghyfanneddrwydd. 
Esa, xxiv. 12. 


Anghyfanneddu, ». to desolate; to make 
desert; to depopulate. 


A*r dinasoedd cyfanneddol a anghyfanneddir, 
Esec. xii. 20 (cf. Matt. xii. 25). 


A'r tir a anghyfanneddwyd ar eu hol hwynt.—Sech. vii. 14. 


Anghyfansawdd, a. uncompounded, not com- 
posite; unmixed; simple. 
Synwyreb unigol, anghyfansawdd, nï attalnodir, 
_ D. E. Jones: Ieithâdur Seisoneg, 122. 
Anghyfansawdd, soddion, em. that which is 
uncompounded; anon-compound. 


Anghyfansoddedigaeth, -au, sf. uncompound- 
edness, 

Anghyfansoddi, v. not to compose or com- 
pound; to decompose. 


Anghyfansoddrwydd, 297. uncompoundedness. 


A | a. not opposite; not over against. 


Anghyfarch, -au, sm. [cyfarch] 1. surreption; 
non-permission; a clandestine act. 


Peum dod kyvrwng angkyuarch. 
YA Aneurin: God. 871. 


2. & compulsory act; an act done under com- 
pulsion or against one's will. 
Angcyvarch neu anuodh yw cymelh aralh yn angcyureith- 
iawl y wneuthur y peth nys dlyo.— Ymborth yr Enaid, 6. 
9. a. in the Welsh Laws, an act when anything 
is privately taken or surreptitiously obtained. 
Sew yu aghyuarch pob peth a dyoer yn amsent [a!. absent 
been | a2 ny Matt Gyfreithiau Oymru, i. 254. i 
4. b. an act done underhand to the prejudioe of 
another. 


A oes vn agkyuarch adefedic ny dylyher ydiwyn?î Oes 

« « « âÌlyna yr agkyuarch aGefuedieny dylyìr dirwy ymdanaw. 
Cyfreithîìau Oymru, i. 602 (cf. ii. 192). 

Tri anghyfaroh addefedig y sydd, ni ddylyir na dirwy na 

mlwrw am danynt, dieìthr dieîsiwo y perchenogion. Un 

yw, o derfydd bod da cyd rhwng dau ddyn, a dyfetha o'r 

gorcheidwad y da heb groes heb wahardd. Ail yw, or 

C er dyn farch dyn arall, er brysiaw i rybuddîaw a 
rhag llu gorwlad. Tryd dd yw, or cymmer dyn farch dyn 
arall, er brysiaw er cyrchu offeirad at glnf, n eì fyned 

heb gymmun.—Leges Wallicae, rv. 10. 

ô. c. what is exclusively the property of one per- 
son, and not subject to division, or sharing 
with another. 

Tri anghyfarch gwr: ei farch a'i arfau; ac a ddêl iddaw 
o'i dir; ac a ddêl yn wynebwarth i gan eì wraig. Ny ddyly 
yntau ranu yr un o honynt â'i been GN AT anghyfarch 
gwraig yw ei thri phrif-rai; a hyny nis rhan hìthau &'ì gwr. 

Leges Wallicae, rv. 11 (C.C. i. 106). 

6. d. a fine for committìng various actions with- 
out permìssion:: of. Cy/reithiau Cymru, i. 196, 
258, 266-68, 606. 

Puybynnao a arâo tyr yn aghyuarch talet pedeyr ceyn- 
nyauo yr nep pyeyfo y tyr a cheynnyauc am pob kwys or a 
arder ar aghyuarch yr brenhyn.— Cyfreithiau Oymru, i. 196. 

Anghyfarch, a. 1. surreptitious; clandestine; 
without asking leave or permìssion. 


Gweithred anghyfarch, & surreptitìious or clan- 
destine act.—Oy/freithiau Cymru, iì. 464. 
Owyn anghyfarch, a plaint oî surreption.— 
Cyfreithiau Cymru, ìi. 462. 
Ar gwr ar gwyr am y barch 


Ar gwaew ar gwan anghyuarch. 
Llywarch Llaelty: M.A. i. 417. 


Ac yr kytrychawl Dauid dyfot a hwech ychen, ac aradyr 
a heyrn, ac efehun ymreint amaeth ageilwat, ac ymhoyìlyt 
mil ogwysseu messurawl yn anghyuarch arnaf athros nawd 
arglwyd.— 0yfreithiau Oymru, ìi. 458 (of. 470-72). 


Tair gorsedd anghyfarch y syâd.—Myv. Arch. iii. 291. 


Drwg ddefnydd ao achaws, nid amgen fodd fu, nog i'r 
Tudur ddwyn march coch yn anghyfarch arno ef. 
Trioedd Cyfraith: M.A. ìiìi. 366. 


2. uninvited; without welcome; unsaluted. 


Anghyfarchiad, -au, s;»m. an underhanded or 
surreptitìous action; surreption; extortion. 
Anghyfarchol, a. surreptitious; underhanded ; 
unwelcome. 

Anghyfarchrwydd, sm.underhandedness, olan- 
destineness. | 

Anghyfarchu, v. to act surreptitiously; to 
commit an underhanded act; to embezzle; 
to swindle; to extort. 

Anghyfarchus, a. surreptitious; clandestine; 
underhanded; extortionary. 
Trais yw yspeiliaw aralh oe anuodh am ei dha yn 
angcyuarchus.— Ymborth yr Enaid, î6. 

Anghyfarchwr, wyr, 8m. an embezzler; an 
extortioner; a freebooter. 


Oddou [al. ofnd] Fr farn gadarn fal 
eu [al, o r farn A 
as mue. Cothi, 11. ii. 14. 
Ysgrifennais atoch mewn epistol, na bai iwch ddim cydgym- 
ddei . « « Â'r cybyddion, neu â& chribddeilwyr (Ŷ anghy- 
Jarchwyr, trawsion ; treiswyr]. 
W. Salesbury: 1 Cor. v. 9, 10 (cf. vi. 10), 


Yndd thynt Dduw, hyfarchwyr (* dra 

ionJ, yn Tellzhiog, yndfrosbwyn, yn ddychymmygwyrdrygau. 
. W. Salesbury: Rhuf. i. 30. 

Anghyfarchwyl, a. improvident. 

Anghyfarchwyledd, sm. improvidence. 

Anghyfarchwyliad, -au, em. a making im- 
provident. 

Anghyfarchwyliaeth, -au, sf. improvidence. 

Anghyfarchwylio, v. to beoome improvident ; 
to render improvident, 

Angyfarchwylus, ac. improvident, wanting 
forecast. 

Anghyfarchwylwr, wyr, |$m. an improvi- 

Anghyferchwylydd, -ion, j dent. or _ careless 
person. 

Anghyfarchydd, -ion, sm. an embezzler; an 
extortìoner; a freebooter. 

Anghyfardal, a.—Anghyfartal. 

Anghyfaredd, sm. non-remedy; non-deliver- 
ance; inefficiency. 


Bellach i waneg am anghyfaredd tân uffern. 
F_ en yen Llwyd: wyn Hyt, 416 (cf. 410). 


Anghyfarfaeth, a. unaceustomed; not of the 
same design or intention. 


Anghyfariaeth, sf. unsociableness. 
Anghyfarpar, a. unprepared. 


Anghyfarsang, a. without trampling or pre&- 
smg. 
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Anghyfartal, a. 1. unegual; disproportionate; 
anomalous. 

Nachaf y dyd yn tywyllu yn vawr. ar awyr yn duaw yn 
anghyfartal. Si. Greal, 60 (cf. 190). 

Ni lithra'r GAA th hawdd ac yn rhwydd-lithr o'r 
un gynghanedd i'r llall pau fônt yn ry anghyfartal. 

Oyfrinach y Beirdd, 21. 

Tri anghyfartal byd: berthawg; a charu; ac Uu. 

| dh 5 dd Myv. Arch iii. 258. 

2. indecent, disgraceful. 

Nydylyei neb kyffroi marchawo urdawl y ar y medwl y 

bei arnaw yn agkyuartal,— Mabinogion, ìi. 259. 
3. immoderate; immense, 

A chymeint vu y llewenydd a gyfodes milwyr y 
fort gronn ac y bu anghy usrial o Mn dygotyat Bwrt a 
Lionel.—St. Greal, ì2 (cf. 196). 

Y rhai drwc hagen a vydh . . . yn wynebtrist. ac yn an- 
wadal oe geirìae ae eithredoedh. ac yn angcyuartal eu 
chwerthin. Lucidan, î 80. 

4. incomparable, unegualled. 


Rhoer at hyny, y beunyddol wledda, a'r gorfoledd ang^y- 
Jartal & îyâd yno. 
Dr.J. Davies: Llyfr y Res. 1. x. 17 (cf. 12). 


Anghyfartaldeb, Fm ineguality; dispropor- | 


Anghyfartaledd, 
unevenness. 
Mewn h t ef a_ ellir, ambellenig, ychydig anghy- 
'fariaideb 2h Wir DanAU o ì neu ddwy My 
Cyfrinach y Beirdd, 98. 
Anghyfartaledigaeth, -au, ef. disproportion. 
Anghyfartaliad, -au, sm». a disproportioning ; 
disproportion; non-eguation, 
Anghyfartalrwydd, | sm. 1. ineguality; dis- 
Anghyfartalwch, proportion; disparity. 
Un o brif-golofnau trysgleiddrwydd a fydd mawr anghy- 
Jartalwch ar y banau.— Cy /riaol y fych T4. as 
Heb na gwahaniaeth nac anghyfartalwch. 
Llyfr gai Gyffredin (Cymmun). 
2. indecency; impropriety. 
Kanys ac attoed ae collet ar daethoed ydaw. ae ynteu yn 
me yw am Ymb vwyhaf a garei. ar Ma a 
WRDnDW ac a a u ar a 'W ac e 
diwethaf. — Mabinogion, i. 259, a _ 
Anghyfartalu, v. to disproportion; to render 
unegual., 
Anghyfarwar, a. dissonant, 
Anghyfarwas, a. not contentious; peaceable. 
Anghyfarwedd, a. unsocial; unpeaceable, 
Am na fynai Hu hynaws 
dro wad neu draws, 
Nao o d ac ymlid, 
Trwy târ anghyfarwedd ìid.—W. O. Pughe: H.G. 44. 
Anghyfarwydd, a. unskilful; uninformed; 
unacguainted; inexpert; unaccustomed; un- 
learned; ignorant, 
Anghyfarwydd â, unacguainted with; unac- 
customed to ; ignorant of. 
Bychdid [aZ. bychydig] dall aghall aghyfarwyt. 
7 id ydig] Ein, ab Gwelchiai: M.A. i. 883. 
Mi a welaf ddeu-wr o'r pl nosaf eirio tu 
atom; y naill a elwir Fd anghyfar dd yn y 
pau a berthyn i Wy en o Dduw; a'r llai! a. elwir 
n * 
GO AR Llwyd: Llwybr Hyff. 1. 


Anghyfarwydd cath & chebystr.— Diareb. (S.W.) 


Dall pob anghyfarwydd.—Diareb. (M.A. iii. 112, 159.) 


Tybiais yn ddyladwy draethu beth yn helaethach am ei 
helynt yn ein we ein hunain, fel na byddem ddieithrol 


ac anghyfarwydd gartref. 
Oh. Edwards: Han. y Ffydd, 168. 


Anghyfarwyddiad, -au, sm. a misleading or 
misconduoting. 

Anghyfarwyddo, v. to render unskilful; to 
become uninformed; to mislead, to misdirect, 


tion; disparity; anomaly; 
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Anghyfarwyddol, a. that is unskilful; mis- 
leading; misdirecting. 

Anghyfarwyddwr , 8m. &n ignorant or 
ain nyd, man . a inisleader. _ 

Anghyfarwyddyd, sm. lack of information or 
guidance; unskilfulness; ignorance. 
nd Lees cs ARIAN 

Anghyfarwyre, a. not ascending together; 
without mutual elevation. 

Anghyfarwys, a. without a gift or pension; 
not endowed or pensioned. 

Anghyfarwysog, a. unendowed, unpensioned ; 
ungifted. 


Anghyfateb, v. not to answer or correspond. 
Anghyfateb, a. not answeringor corresponding. 


Anghyfatebiad, -au, sm. a being without an- 
gwering or corresponding; want of corre- 
spondence or analogy. 

Anghyfatebol, a. wanting in correspondence 
or analogy; not correspondent; not analo- 
gical; unegual. 

Anghyfateboldeb, &m.wantofcorrespon- 

Anghyfatebolder, -au, ; denceoranalogy; un- 

Anghyfatebolrwydd, | suitableness. 


Nis gallaf fì ymddwyn gyda'r fath anghyfatebolrwydd. 
Owmwl, ìì. 167. 


Anghyfateboliaeth, -au, sf. lack of correspon- 
dence or analogy. 

Nid oes dim dadl lle mae cymmaint o anghy/fateboliaeth 
rhwng 1 pethau y maent i'w dewis, p'un o'r ddau sydd 
oreu iddynt daro arno.—Josua Tomas: Buch. Grist. 260. 

Anghyfath, a. dissimilar, unlike; different. 

Anghyfathiad, -au, sm. a rendering dissimilar. 

Anghyfathrach, sm. non-affinitby; want of 
relation. 

Anghyfathrach, a. without affinity or relation- 
ship. 

Anghyfathrachol, ac. without affinity or al- 
liance. 

Anghyfathrwydd, $m. dissimilitude, unlike- 
ness. 

Anghyfawdl, a. rhymeless, blank. 

Math o alarnad ydyw, a'r ymgais cyntaf i gyfansoddi yn 


Gymraeg ar y mesur anghyfaw 
Llyfryddiaeth y Cymry, 466. 


Anghyfdyb, -iau, sm. a paradox. 
Anghyfdybus, | 4. paradoxical; seemingly 
Anghyfdybiol, | contradictory. 
Anghyfddull, a. not uniform; dissimilar. 
Anghyfddwyre, a. not rising or raising with; 
not ascending together. 
Anghyfebr, a. not big with young. 
Anghyfednaws, ac. not connatural, inocon- 
genial; not of the same nature, disposition, 
or intention; unintentional. 


Tri anfad fanogion byd: têyrn; cyfnewidydd; a chy- 
bydd. Sef drwg o bwyll ac ansawdd ac amcanion eu 
cyflyrau y byddant, ac a wnânt ddaioni o ansawdd anghy/- 


ednaws: yn gi dirieìidi ao yn gwerinaw anwar; 
cyfnewidydd yn dfwall eisiwed; a chybydd yn cyfoethogi 
r to a ddêl; a drwg o ansawd dynt; 


bydd tê hyfìiawn gan olud a Gallnocrwydd ed 
wn ; cyf- 
newidydd : a wna dwyll ac afrad ac afraid o drachwant a, 
blys anghyfednaws; & chybydd a newyna ei dyl â'i 

eulu a phawb o'r byd hyd y gallo. er golud, ao ni 
wna ddaioni o'i fodd, sef daioni cyfednaws, oni newynao ef 
ei hunan o'r byd.— Myv. Arch. iii. 227. 
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Anghyfeiliorn, sm. [an- intensive] a straying, 
a wandering. 


Archaf ytt nat ymyrrych ar dim ar awnel neb ytt o 
dyvywn. kanys ef a damweinyeì ytt anghyveilyorn. 
St. Greal, ì91. 


Anghyfeiliornadwy, a. [cyfeiliorni] unerrable. 
Anghyfeiliorni, v. [an- intens.] to go astray, 
to stray, to wander, 


Lawnslot heb ef or buost di gyndrwc o hynn a m 
ar dy fford dy hun ar anghyueilyorni. keis dynot bellach 
y fford y wirioned.— St. Greal, 919. 


Anghyfeilladwy, )|a.notcompanionable; un- 
Anghyfeilliadwy, j sociable; unfriendly. 


Megys y mae pob anghyffelyb yn anghyfeilladwy; felly 
pob cyffelyb a ymgais.—/îob. Llwyd: “da Mì Hyff. 345. 


Anghyfeillgar, a. unfriendly; unsociable. 
Na tharddasant, yn y mesur lleiaf, oddi wrth unrhyw 
deimlad anghyfeillgar.—Cy/fr. y Beirdd, Rhagdd. 16. 
Anghyfeillgarwch, sm. unfriendliness; an un- 
befriended state; unsociableness. 


Cyfnewidiadau, a phall yng ngwên rhagluniaeth, a yrasant 
rai, dan yr enw cyfeillion, i anghyfeillgarwch & chasineb am 
y rhelyw o'u hoes.— Cwmwl, ìi, 190. 


Anghyfeilliaidd, a. somewhat unfriendly. 
Anghyfeillio, )v. to become unfriendly; to 
Anghyfeillo, | cease to befriend. 
Anghyfeilliol, a. unfriendly; not befriending. 
Anghyfeilliwr, A $m. an unfriendly per- 
Anghyfeillwr, j son. 

Pob dy oer Gyddyn Da eiddaw agheu 


Y veddu dayar arnaw 
Y uedd or diwed y daw.— Dafydd Benfras: M.A. i. 822. 


Anghyseiriad, -au, sm. indirection. 
Anghyfeirio, v. to go indirectly; to misdirect. 
Anghyfeiriol, a. indìrect; devoid of reference, 


Os gellir dyfalu dim yn ei gylch, rhaid gwneyd hyny oddi 


wrth bwylliad anghyfeiriol am y bugeiliaid yn gwylio 
eu praidd liw nos.— Blodau Ieuainc, 143. 


Y bannod anghyfeiriol, the indefinite article, 


Anghyfeirioldeb, 8m. indirectness; lack 
Anghyfeiriolrwydd, J of reference. 


Anghyfeiriwr, wyr, sm. one that goes out of 
the way; one who secedes; a seceder; one 
who misdireots. . 

Anghyfeisor, a. without an egual; incom- 
parable; matchless. 

Anghyfenw, a. without a surname. 

Anghyferthi, a. destitute of beauty or elegance, 

Anghyfhyrddig, a. not touching; incontigu- 
ous. 

Anghyfhyrddol, a. not touching or meeting; 
unopposing. 

Anghyfìad, iaid, sm. one that is not an egual, 

Pery Gyiiad ymddaegi gd gid, a 

Anghyfiaith,a.[an--kFcyd-iaith]1.ofdifferent 
or strange language; not of the same speech ; 
foreign (as to language or speech); alien; 
strange; barbarous. 

Denyon aghefyeyt ny huyper bed a deuetoent ac ny huy- 
puynt huenteu pa deueter urthunt. _ 
| Oyfreithiau Oymru. ii. 4. 


Cenedl anghyfiaith, a nation speaking a language 
different from one's own; a nation of strange 


tongue; an alien or barbarous nation. 
E Brytannyeyt . . aa go Ant YD g wyth u pey na 
bey kwynvannus klybot y gan agkyvycy Fenedyl er ryw 


destryw a hwnnw ar y fiyr il il enys Prydeyn. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 206 (of. 2492). 


Yr kynnal dy dedyf di. ath cristonogaeth y deuthum i 
om gwlat y alltuded aghyfyeith.—Oampau Charlymaen, 3 112. 
Ac ual ydaallei bawb wynt or ae gweleì o genedloed 
agkyfyeith,— Ystoria Charles, col. 626. 
Esgyb anghyfiaith diffaith diffydd. 
ohyf z Myrddin: M.A. ìi. 187. 
Llyaus aghiuieith adotute ardiareith.— A.B, ìì. 8. 
Ys trabluddir y gath fraith ai Aanghyfleithon. 
Taliesin: M.A. îi. T3 (cf. 76). 
Wynt a wwrywyt y enyssed agkyvyeyth. 
za 2 Bru Grab Arthwrs M.A. ii. 223. 
Pan aeth Israel o'r Aipht, tŷ Iacob oddi wrth bobl anghy/- 


iailh.—Salm. cxlv. 1 * 


2. belonging to another langnage; foreign. 


Nid am ei fod yn arwyrain i mi yr ydwyf yn canmol y 


cywydd . . . ond am fod ynddo fwy o synwyr, a llai o eiriau 
segur, ac ymadroddion anghyfiaith gWagBaw. 
Gronwy Owain, 820. 


O arfer geiriau dieìthr ac ce dr Y mae dau ddrwg 
neillduawl a ddyfn eu gochelyd. . . Ond y canlyniad, a'r 
drwg mwyaf sydd yn tarddu o'r bai hwn, o arfer geiriau 
anghyfiaith, yr un a ddylid ei ofni hefyd yw, ei fod yn gwan- 
hau ac yn Wa grym Gau cyffredin, 

» O. Pughe (Cylchgrawn Cymraeg (1799), 106). 
Anghyflawg, a. unjust. 

Cyrchu cyrch cyhoeddawg anghyfiawg drwy lid a bâr. 

d DU Welsh Laws. (P.) 
6 Pughe renders it “unprovoked;' but the 
word is apparently a misreading îor anghyf- 
iawn, unjust or wrongful, which is evidently 
the sense reguired. , The passage intended 
appears to be the following: 

Achyrchu cyrch cyhoedawo anghyuiawn, trwy lid a bar & 
Gwyndy ac Snebynnrch ao amarch ir arglwyd ac ir ar- 
glwydiaeth ac ir genedyl.— Cyfreithiau Cymru, îì, 466. 

Anghyflawn, -ion, a. 1. unjust; unrighteous; 
wrongful; imeguitable. 

O gyssul estrawn, ac anghyviawn venaich. 

Llywarch Hen: M.A. ì. 122. 

Duw a farn y cyfìawn a'r anghyfiawn.—Preg. iii. 17. 

Beth sydd anghyfiawnach a chywìlyddiach na chospi pobl 
am ladd € un B5 ddau, ac ymffrostio a gorfoleddu ain d 
miloedd, megys rhyw orchest ogoneddus î 

Ed. Samuel: Grotius, ii. 14. 
Yr anghyfiawnion, the unjust; the unrighteous, 
Bydd yn wir gyfodiad o'r cyfiawnion a'r anghyfiawnion. 
Gai sy! Ym Gwyliedydd, x. 139. 
2. ìmproper; inacceurate; bad; wrong. 

Anghyfiawn gynrith a seldrem a bair anghyfiawn ddeall a 

dychymmyg a chrebwyll, ac o hyny anghyfiawn Gymraeg. 
i A Ea ch y Beirdd, 14. 
Anghyfiawnder, -au, sm. injustice; unright- 
eousness; inìguity; wrong. 
Amnghyfiawnderau, acts oî unjustice; iniguities; 
wrongs; unrighteousness, injustioe, 

Tri anghyfiawnder barn a brawd. 

Cyfreithiau Cymru, ìî. 554. 

Mi a gyffessaf yt vy anghyflawnder.—Lucidar, ì81. 

Trugarog fyddaf wrth eu hanghyfiawnderau. 

g fy a Heb. viiì. 12. 

Llawn yw'r byd o anghyflawnder a gwendid. 

2 Esd, ìv. 97. 
Anghyfiawnedd, -au, 8&7. injustico; unright- 
eousness, 
Anghyfiawnhâd, sm. non-justification. 
Anghyfiawnhaol, a. not justifying. 
Anghyfiawnhau, v. to make unjust; to falsify. 


Nid oes . . . dim waeth na chynghor drwg, drwy yr hwn 
byd odys yn ei drallodi, breniniaethau yn eublinhau... 

Darn i u yn eu hanghyfiawnhau. 
Marchog Crwydrad, i. 2. 


Anghyfiawnu, v. to make unjust; to falsify. 


Gan brinhau hah, a helaethu'r sicl, ac ang^yflawnu'r 
clorianau trwy a l— Amos viii. 5. 


ANGHYFIEITHIAD 119 ANGHYFLUNÎÌAD 
Anghyfieithiad, ) -au, sm. mistranslation; Anghyflawnder, -au, sm. incompleteness; im- 
Anghyfieithad, non-translation. perfectness. 


Anghyfìeithu, v. to mistranslate, 


Anghyfieithus, a. not of the same language; 
not acguainted with the language; of different 
tongue; barbarous. 

Tri dyn adyly tauotyawo yn llys drostunt y gan y Mn 


hyn: gwreic; ac alltut agkyfuyeuthus ; achryc annyanaw 
esau Gyfreithiau Cymru, i. 446. 
Kyt dol 


uryaw a gwan drwy A, La a. thros pob agkyf- 
yM Dy hae Pechavd Marwawl, 1. 

Anghyfìeuad, -au, sm. disjunction, digunion. 

Anghyfleuo, v. to disjoin; to separate what 
has been yoked together or conjugated. 


: Anghyfìeuol, a. disjunctive; unconjunctive. 


Anghyfing, a.—Anghyfyng. 
Anghyfìol, a. unegual, not egual. 
Re tost i u yna, 
Anghyiawt a u megir Rd ynl: C.G. vi. 498. 


Anghyfion, a. a by-form of ANN /DD (g.v.); 


which is the word in or use, an m 
which the derivatives are formed. 
Gan dull aghivion 
Myn i mae meillion.— Myv. Arch. i. 184 (cf. 194). 
Gwnewch i chwi gyfeillion o'r goluo, anghyfion., 
6 MAN Daebs Llyfr y Res. 11. iii. 59, 


Oen yw i garu yr hen 
Angeu yw hefyd i'r md ye —Ìl. 6. Cothi, 1. xxxiv. 17. 
O fy Nuw cy ycannu iol, o law yr anghyf- 
îon a'r ne, — Salm. lxxi. 4 a 
Can ys nid anghyflon an mal llyngo tros gof eìch 
gwaith,— Esg. R. y Heb. vi. TM ae a 
Canys mae fe yn peri i'w haul — drwg a'r da, 
ac yn danfon glaw ar y cyflon a'r z esgyn an a d 
Ed. Iames: Hom. i. 80 (of. 57). 
Anghyfladd, a. not fitting or suitable; inco- 
herent. 


anhy y 


grui 
Anghyflafan, -au, ef. [an- intens.]) a crime, an 
offence. 
Pop GMA ea [al. kyflauan] enel c talet eken- 
edel trosdy mal tros gur ony byt guryauo, a 
Cyfreithiau Cymru, ì. 104. 
Anghyflafan, a. [an- neg.] without violence. 
Hil Gruffud taer rybud tan 
Teu anghen anghyflauan. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 296. 


Anghyflafar, a. inconsonant, dissonant. 


Anghyflais, a. not agreeing in sound; dis- 
sonant; discordant. 


Eto fe welir weithiau yr amrafaeliaeth yn drwsgl, ac 
ry anghyflais, a llwyr anghaniadal idd. _ m 
Oyfrinach y Beirdd, 28. 

Anghyflaith, a. without mutual slaughter, 


Breint o angert agkyuleith 
Brein b ith. 
rein borthyad gweiniuyad gwau E'n 
Anghyfiawn,a.not full or replete; incomplete; 
deficient; imperfect. 


Nyd dawn angyflawn nac angyfl R 
s dwyn Fardd: M.A. i. 358. 


O herwydd mae'r holl weithredoedd da a_allom ni eu 
gwneuthur, yn anghwbl ac yn anghyflawn 


8m. incoherence, incon- 


Hwynt pob math Tames: Hom. i. 98. 
Wynt pob ma 
y a Eg ym erthyl, neu a 
neu a wg gymmysg ri 
O. Pughe: C.G. iii. 502. 


Anghyflawnhâd, hadau, sm. non-completion, 


Anghyflawnhaol, | a. tending to make in- 
Anghyflawnhâus, Jj complete. 


Anghyflawnhau, v. to render incomplete; to 
cease completing or accomplishing, 


Anghyflawniad, -au, sm. non-completion. 
Anghyflawnol, a. non-completing. 
Anghyflawnrwydd, 4m. incompleteness. 


Prawf arall a ddygir yn amddiffynol i'r golygiad dan 
gylw, ydyw anghyflawnrwydd gwobr y cyfiawn. 
Adolygydd, i. 346. 


Anghyfle, a. inconvenient (as to place); incon- 
venient; incommodious; unsuiteable, 


Moli haelder ner nyt agh; 
bd Myw. ab Llywelyn: M.A. i. 288. 


Anghyfle, -oedd, sm. an inconvenient place ; 
inoonvenience. 
Yn (o llwfwr llafur ouer,—Cynddelw: M.A. 1. 229. 


od i Abertawy, teimlodd Mr. Harris ddiffyg ac 

A wy o herwydd ei anwybodaeth ymarferol â'r Seison- 
aeg.— Cofiant Ios. Harris, 6. 

Anghyflead, -au, am. a displacing; 8 mis- 

Anghyflehâd, hadau, ŷ placing; dislocation, 


Anghyflehau, v. to dìsplace; to misplace; to 
make inconvenient; to put out of convenient 
place. 

Anghyfleol, a. misplacing, displacing, disloca- 
ting. 

AnAgbynu v. to misplace; to displace; to 
dislocate. 

Anghyflêus, a. inconvenient; unsuitable; at 
an inconvenient time or season; untimely; ; 
disadvantageous. 


Herwyd moes yr Albanwyr drwy goffau y atinoliyf uudug- 
olyaetheu gynt Le yrchu a oruc yn aghyfleus. 
Brut y Tywysogion, 74. 
A chan fod y porthladd yn anghyffêus i auafu, y rhan 


fwyaf a roisant gynghor i ymadaw oddi yno yo 
Act. xxvii. 12, 


Anghyfleusder, -au, ) sŵ. inconvenience; un- 
Anghyfleusdod, -au, ) suitableness; disadvan- 
Anghyfieusdra, tage. 


Nid oes iddo gynnyg, er dim, elwa trwy druth a gwen- 
iaith ufuddgar . . . heb ymro oddi i ddwyn neb i mewn i un-. 
rhyw anghyfleusdra. —JIer. Owen, 107. 


Aonid oedd blinderau ao anghyfleusderau ci fywyd chwaith 
ond ei wir ddewisiad eì hunan.—D. Davis: Bywyd Duw, 26 


Er gwaethaf anghyfleusderau ei sefyllfa, 
â Gylchgrawn, iì. 135. 


Anghyfliw, a. not of the same hue or colour; 
different in colour. 


Anghyfliwio, v. to make of a different colour; 
to render of different hues or colours. 
Anghyflo, a. not in calf. 
Anghyflog, a. without wages. 
Anghyfludd, a. without restraint or hindrance. 
Anghyflun, a. unlike, unconform, dissimilar; 
unorganized, 
cadr yma, cwmwl, a o ludd ei drêm, 
O gyfrwng ì nid oedd seren, gwela efe 
hnghyffun, y ddaiaren a gaid Dwy. 
iD W. O. Pughe: C.G. v. 273. 


A Snahymunio -au, 8m. a making dissimilar or 
unlike; disorganization. 


We 
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Anghyfluniaeth, -au, sm. lack of provision; Anghyfnerth, -oedd, -au, sm. want of support, 


want of conformity or likeness; disorganiza- 
tion, want of organism. 


Anghyflunio, v. to disorganize. 

Anghyfluniol, a. not plastic; inorganic. 

Anghyflwg, a. not plain, manifest, or con- 
spicuous, 


Anghyflwr, lyrau, sm. unhappy condition; & 
bad state; misery; misfortune; distress ; . 
difficulty; harm. 

Wrth hynny tì adywedy ymbrawt vy anghyflwr i ac ym 
mab os Aed drynd — St. Greal, 99 Y (of. 138, 163, 228). 

Y mae draw, mewn anghyflwr, 

Yn y winllan, gwynfan gwr,—D. ab Gwilym, cxxxi, 13. 


Ac wynt yn hir o amser yn edrych, ao heb weled dim 
anghyflwr yn dygwydd iddaw, troi eu meddwl a wnaethant. 
W. Salesbury: Act. xxviii. 6. 


Efe eì hunan yw yr offeiriad hwnw o urdd Lefl, a fyneg- 
odd Duw yn y Deuteronomium, oddi wrth yr hwn y dylid 
ceisio cynghor mewn anghy, yflwr, a cnyrchu barn onedd. 

Morus Cyffin: Diff. vi. 20. 


Anghyflwrw, $m. untowardliness, according to 
Pughe; but as cyflwr and u Mad are syno- 
nymous, anghyflwr and anghyflwrw probably 
signify the same thing, if the latter actually 
occurs, 

Anghyflwydd, sm. want of success, unprosper- 
Ousness. 


Anghyflwyddo, v. to render unprosperous or 
unsuccessful, 


Anghyflwyn, a. not brought forward; not 
presented or dedicated. 


. Anghyflwyth, -i, $m. unegual weight or 


pressure, 
hyfragod gÌì lewd. 
Y Y 
GG Mg Gynddelw: M.A. ì. 299. 

Anghyflyedd, s7m. non-confederacy; disagree- 

ment. 
Anghyflym, a. not guick or sharp; slow, 

tardy, dull. 


Anghyflym ei ddeall, dull of apprehension. 


Aghyflym uuner ueirch fer fyryfne 
FT ab Llywelyn: M.A. i. 288. 


Anghyflymder, _— )s;. want of guickness or 
Anghyfíflymdra, sharpness; slowness, tar- 
Anghyflymrwydd, ) diness. 


. Anghyflyrus, |5 [anghyflwr] miserable; un- 


Anghyflyrius, j happy; GE 
Ei fod ynghyssegr-galch fêd 
I Fon Ga yd fydd. a ily Goch: M.A.ì. 621. 


Ac ynteu a dywawt mae castell y morynion y gelwit ef, 
aphawb or yssyd yndo yssyd anghyflyryus 
Greal, ì14 (cf. 30, 50). 


Anghyflys, a. uncourtly; uncourteous; ill- 
mannered. 


Handoet im om kert nyd cart vegys 
Nyd dawn angyflawn nao angyflys 
L lywelyn Fardd: M.A. i. 858. 


Anghyflysdod, -au, em. uncourtliness; un- 
courteousness; uncivility. 

Anghyfnaws, a. not of the same nature or 
disposition; uncongenial; not homogeneous. 


A'r modd ng iaith fal hyn yn eglur, yw ll 
wrthod â pho peth nyny bwr iibrh a phob camansawdd yn yr yr 
ymadrod Cyfrinach y 


strength, or power; weakness, infirmity ; im- 
otence; helplessness ; z unsteadiness ; $ŷ mis- 
ortune. 


Ac â dan kwynaŵ y agkyvnerth ae aghanoctyt y wed 
honno ef a doeth hyt yg Karytya Y dynas yd 0ed y verch 
yndaw. Ac anvon kennat a wnaeth at y verch y dyd 
ydy y ryw agkyvnerth ry ac ef. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 134. 


agkyvnertheu ar doluryeu a â YnPy dg 
y wh Car ty holy .— Brut Gr. ab ymy M. AJ 


Ac yna anvon annerch nt y verch a oruc ac y vanegi Y 
y riw anghyfnerih a gyferfyssai ac ev. 
Brut Tysilio: M.A. ii. 132. 


Efe [Pedr) a atebodd, Pe gorfyddai i mi farw gyd â thi, 
ni'th wadaf ddim ; ac yno yn ei wadu ef trwy anghyfnerth 
a gwendid y cnawd. 
Gwilym ab Ierwerth: Pregethau Russel, 11. 
Anghyfnerth, a. without support or strength; 
infirm, unsteady. 
O dra disgwyl, dysgiad cer 
Drach "y nghefn, drych anhifnert 
D. ab Gwilym, cxxxvi. 99. 


Anghyfnerthi, e7. weakness, impotenoe, 


Neum goreu agheu agkyfnerthi. 
3 Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 929. 


Anghyfnerthiad, -au, sm. a rendering weak, 
impotent, or incompetent; debilitation, 


Angh rthol | —— 

AU NW nhan, | a. weakening, debilitating. 

Anghyfnerthrwydd, )|sm. a weak or infirm 

Anghyfnerthwch, state; debility; inade- 
guacy. 

Anghyfnerthu, v. to enfeeble, to debilitate. 

Anghyfnerthwr, wyr, sm. a weak or ìncom- 
petent person,—P, 


Anghyfnewid, a. not changing, immutable. 


Anghyfnewid, -iau, -ion, $7m. non-mutation ; 
immutableness. 

Anghyfnewidiad, -au, sm. non-mutation; im- 
mutability, 

Anghyfnewidio, v. not to change; to render 
immutable. 

Anghyfnewidiol, a. not changing or altering ; ; 
changeless, unchangeable, immutable; incom- 
mutable. 


Gan arwyddocâu eì fod ef yn hanfod tragwyddol ac 
anghyfnewidiol.—Rowl. Fychan : Tm. Duw. (1676), 12. 


Y mae yr enw Iehofah, trwy yr hwn y mae yr Arglwydd 


wedì amÌ al au hun On eì fo an - 
newidiol,— Geo, Lewis: Drych Ysgr. Y 


A nchy&iswi6ioldeb, 8m. rr 
Anghyfnewidiolder, j unchangeableness; 
ML 


ammheu o honaw, o herwydd gwirionedd Duw, 
cheg 84 gabledigaeth yn erbyn anghyfnewidioldeb dianwadal- 
ch eî wirionedd ef.— Rob. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 269. 


cawn ein hargyhoeddi yn gystal ynod barhâd ei ddaioni 
i ni, a thrwy anghyfnewidioldeb ei natur 
un e'n Ios. Tomas: Buch. Grist. 98. 


Anghyfnewidiwr, wyr, sm. one not liable to 
mutation or change. 

Anghyfnewidrwydd, êm. unchangeableness, 
incommutableness. 

Anghyfnewidrwydd cyflwr moesol.— Adolygydd, ì. 868. 

Anghyfnifer, a. unegual in number; differing 
as to number; aliguant. 

Anghyfnifer, -oedd, sm. an uneven or odd 
number. 


ANGHYFNÏFEREDD 


Anghyfniferedd, -au, sm. ineguality, di 
or unevenness of numbers. 


Anghyfniferog, ì a. of unegual number; con- 
Anghyfniferol, jsisting of odd or uneven 
numbers; disagreeing as to number. 


Anghyfnod, a. out of the appointed time; 
inopportune. 
Anghyfochr, a. not parallel. 


Anghyfochrawdl, ) a. not having parallel 
Anghyfochrodl, rhyme; not rhyming pa- 
rallelly. 


Arall ar un ddosparth . a'r bon-fanau yn ddi- 
gynghanedd anghyfochrodl. — Cyfrinach y Beirdd, 127. 


Anghyfochredd, sm. want of parallelism or 
collateralness, 

Anghyfochri, v. to render not parallel; to be- 
come disconnected. 

Anghyfochrog, a. not collateral or parallel; 
GMHAU in the same direction ; unparal- 
elle 


Pwy, wrth feddwl mynyd am yr anfoesoldeb, yr anniweir- 

A a'r Uryntai anghyfochrog, ae ffynent . . . nad wylai 
afonydd o ddagran uwch ben Mer â dynoliaeth ? 

Blodau Ieuainc, 142. 


Anghyfochrol, a. not parallel, not collateral, 
Anghyfochroldeb, sm. the state of being not 
paralle 
Anghyfod, a. without rising. 
Anghyfodawl, a. not rising; not raising. 
Anghyfodedyn, ac. difficult to be lifted or 
raised up; immovable. 
Da anghyfodedyn, immovable goods or property. 
Puybennac adeleho da_yarnall sais bn ea ohonau talu da 
O ha od Lŷn am y dylyet ny dyleyr kemryd da aghauodedyn 
nac en tal nac en guy 
" Cyfreithiau Cymru, ii. 6 (cf. 574). 


Sef achos yw hynny wrth nadylyir gwystlaw peth aghyuod- 
edyn am dylyet aaller y gychwyn. 
Cyfreithiau Cymru, ii. 392. 


Anghyfodiad, -au, sm. a being not raised. 

Anghyfodlaeth, -au, sf. the state of not hav- 
ing the same rhyme; want of uniformity in 
rhyme. 

Anghyfodli, v. to make of unegual or different 
rhymes; to be of unegual or dissimilar rhymes; ; 
not to rhyme. 

Anghyfodlig, a. not rhyming together; des- 
titute of rhyme; rhymeless. 


Mi a welaf y llosgwrn a'r ddeu-fraich gyntaf yn unsain 
. a bod y ddau fraich diwaethaf yn anghy/odlig Y'r lleill, 
ac yn gyfodlig ill deuwedd.— Gr. Roberts: 


Anghyfoed, a. unegual as to age; not coeta- 
neous; of different age. 

Anghyfoen, a. not big with lamb. 

Anghyfoes, a. not contemporary. 


Anghyfoesi, v. not to live in the same age or 
at the same time; to be not contemporary. 


Anghyfoesol, a. not contemporaneous. 


Anghyfoeth, a. destitute of wealth, riches, or 
means. 


disparity, 


ram. 321. 


Gwnaci o varw vyw 
Ac agkyfoeth yw,— Taliesin: A.B. ii. 180. 


' Anghyfoethog, a. not rich, wealthy, or opu- 
lent; indigent, poor. 
Anghyfoethogi, 
render indigent. 
16 
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Anghyfoethogrwydd, sm. want of wealth; 
indigence. 
Anghyfogwydd, a. without a bias, unbiassed. 
Anghyfogwyddiad, -au, sm. disinolination. 
Anghyfogwyddo, v. to disincline; to unbias. 
Anghyfogwyddol, a. unbiassing; disinclining. 
Anghyfor, a. not overflowing; without an 
overflow. 
Anghyforddwyn, sm. incomprehension. 
Anghyforiog, a. not overflowing; not brimful. 
Anghyfosodiad, -au, sm. a being not synthetic; 
a being uncollocated. 
Anghyfosodol, a. not synthetical. 
Anghyfradd, a. not of egual degree or rank. 
Anghyfragod, v. not to waylay together. 
Anghyfraid, a. insufficient; incompetent. 
Anghyfraid, reidiau, sm. insufficiency. 
Anghyfraith, reithiau, sf. what is contrary to 
law ; the transgression or violaton of the law; 


lawlessness ; illogelity. 


O deruit ydin guneuthur cam kewerthyd keniauc 
nodua, a keuodi haul arnau ef am yr agheureyth 
redigones y ar e nodua.; nydele er abadeu yamdiffin. 

Cyfreithiau Cymru, ì. 140. 


gossottet kyureith: kyntaf yw, ygeissaw 
eyd nn Ag eil yw, yr gwaret agkyureith 


trydyd yw yw yr cospi yneb awnelhei 
Cyfr eithiau Cymru, ì. 460. 
Anghyfreithiau, things contrary to law; law- 
less acts; illegal proceedings; unjust laws. 
Gwell oed gantunt teruynu eu bywyt yn ganmoledic dros 
rydit eu teyrnas no chyt odef ac agkyfreitheu y Ffreinc. 
Brut y Tywysogion, 296. 
Dwyn peth i wrth. anghyfraith ŷ gyfraith, to 
bring illegality recognizable to the law; to 
recover a thing stolen.—eges lWVallicae, II. 
xxvii. 16. 


Cof meith anghyfreith angheu. 
Prydydd Bychan: M.A.i. 887. 


o achos y drygioni a ddy, ddos yn ci oes ef Aewy ym- 
roi i ddrwg ac anghyfraith, a fficiddwch annwyfol. 
Iolo Mss. 13. 
Gwahardd anghyfraith weithion, 
Galw'r gyfraith o'r heniaith hon.—L. G. Cothi, 11. vì. 17. 


Pob un a'r sydd yn gwneuthur pechod, sydd NU yn 
gwneuthur anghyfraith: o blegid anghyfraith yw FU 
1 Joan iii. 4. 


Anghyfraith, a. contrary to law; illegal; 
lawless. 

Gwerin anghyfraith, & lawless rabble or multi- 
tude.—Myv. Arch. iii. 11. 


Anghyfran, a. without a share or portion; 
without proportion; incommunicable; un- 
connected ; simple. 

Gan fod yn unigryw a neillduol, ac anghymhleth, ac 
anghyfran, brif-ansawdd ernynt. 
Cyfrinach y Beirdd, 16 (cf. 72). 

Angnyfrau, -au, sf. disproportion. 

Ysdafell Gynddylan amorwan pob awr 
Gwedi mawr anghyfran (al. anghyvyrdan, ymgynyrdan). 
Llywarch Hen: M.A. i. 100. 
Aml wrth synied rhyfedd iawn 
Fed genyf, Joe y UT Anian ddoeth 
ynni] raì anghyfranau, 
W. O. Pughe: C.G. viii. 28. 


Anghyfranadwy, a. incommunicablo; unpro- 
portionable. 


are 
onno 


Tri achaws 
dysc rac gwn 
or darffo y'u y DWRCED Ur. 
agkyureith trwy dirwy a cha 


v. to deprive of wealth; to | Prïodoliaethau anghyfranadwy, incommunicable 


attributes, 


ANGHYFRANGAR 


122 


ANGHYFRIFOL 


Anghyfrangar (n-g), a. incommunicative; re- 
served. 

Anghyfrangarwch, $m. incommunicativeness. 

Anghyfraniad, -au, sm. non-participation; a 
not having a portion. 

Anghyfranog (4), a. not participating or shar- 
ing; uncommunioating; incommunicable. 


Yr enw anghyfranog, the incommunicable name. 
— Doeth. xiv. 21. 


A phob rhyw gyssefin fesur a fydd, mewn un peth o leiaf, 
yn llwyr anghyfranog â phob mesur arall. 
Cyfrinach y Beirdd, 78. 


Anghyfranogaeth, -au, sf. non-participation ; 
a being without a share or portion. 

Anghyfranogol, a. incommunioeative; incom- 
municable; not participating. | 

Priodoliaethau anghyfranogol Dww, incommuni- 

cable attributes of God. 

Anghyfranol, a. incommunicative; incommu- 
nicable. 


Y gweithrediadau anghyfranol, neu briodoliaethau y tri 
Pherson oddi mewn, ydynt y rhai £m ; 
Rowland Vaughan: Ymarfer Duwioldeb, 8. 


Ni a gawn adnabod naturiaeth anghyfranol y fendiged- 
icaf Drindod.—Dr. J. Davies: Llyfr y .J.x.13. 

Anghyfrenoldeb, sm. want of participation; 
an unparticipated state; incommunicative- 
ness. 

Anghyfranwr, wyr, sm. one that does not 
ghare or participate with another; a non- 
contributor. 

Anghyfrawd, a. unconcurring, not concurrent. 


Anghyfrben, a. incomplete. 


Anghyfrdan, sm. disagroement; disorder, con- 
fusion. 


Ystafell Cynddylan a'm erwan pob awr 
Gwedy mawr anghyvyrdan (al. ymgynnyrddan] 
A welais ar dy bentan.—Llywarch Hen: M.A. 1. 109. 


Anghyfrdelaid, a. not beautiful throughout; 
not all perfect. 


Anghyfrdelid, a. not thoroughly beautiful; 
unbeauteous, 


Oes ieuengtit aghyfyrdelit. y uaeth dybyd. . 
Berw ymdifant barnawc (al. baruawc ) or cant Ae rywelyd. 
Taliesin: A.B. ii. 292 (cf. M.A. i. 51). 


Anghyfrdelid, -au, sm. what is not beautiful. 
Anghyfnaelywr anghyfyrdelit llann.—Llefoed: A.B. ii. 806. 

Anghyfrdo, sm. imcompleteness. 

Anghyfrdo, a. incomplete; imperfect; out of 
repair. 

Anghyfrdwyth, ac. unelastic; lacking elastic 
spring or powor. 

Anghyfred, a. not concurrent, inconceurring; 
not parallel or collateral. 


Llosci y trefred a dwyn eu tudded 
Ac emmioc (al. yr yb Wlad! colhet R 
A mawr anghyfred (al. aghyffret).— Taliesin: M.A. i. 51. 


Anghyfred, -au; sm. lack of concurrence; dis- 
agreement; non-conourrence. 

Anghyfredol, a. inconcurring, not concurrent ; 
not parallel or collateral; discordant. 

Anghyfreidiol, a. unnecessary. 

Anghyfreidrwydd, sn. unnecessariness. 


Anghyfreithgar, a. [an--I-cyfreithgar] 1. not 
litigious; not given to litigation. 2. [anghyf- 
raith-l-câr) given or disposed to lawlessness; 
not law-abiding. 

Anghyfreithgarwch, sm. 1. non-litigiousness. 
2. dislike to law or order; a lawless disposition. 

Ll ith anrhaith gwlad : ddiogi aflafurgar ; 
celwydd. a thwyll aru w-ddus ch7l4/ rch arwh am- 
mheu braint gynnwynol; trais a lladrad; murn a chyn- 
llwyn; ammhriodas.—Llanover Ms. 


Anghyfreithiol, a. illegal; unlawful. 


Y vlwydyn rac wyneb ydymchoelawd Henri urenhin o 
Vwrdyws, ac y kyf y Kymry a llawer orrei ereill 
yn aghyfreithawl,—Brut y Tywysogion, 830, 


Yr hwnn yssyd yn cam gynnal y tir rac y dywededic . . 

yn aghyfreithawl,—Cyfreithiau Cymru, ìi. 480. ar 

Anghyfreithioldeb, sm. illegality; unlawful- 
ness. 

Anghyfreithlawn, ac. unlawful; illegal; illicit. 

Chwi a wyddoch mai anghyfreithlawn yw ï wr o Iuddew 
ymwasgu neu ddyfod at aìltud.—Act. x. 28. 

Gochel fod yn chwaryddion, ac na wnelir bargeinion 
anghyfreithlon.— Morys Glynog : Athr. Grist. 44. 

Dir iddo fod sobr, arferyd esur bob rhyw 
ddifyrwch cyfreithlon, & llwyrymatt oddi wrth ddifyrwch 
anghyfreithlon.—Ier. Owen, 102. 

Anghyfreithlondeb, $m. unlawfulness, il- 
Anghyfreithlonrwydd, | legality. 
Anghyfreithlonì, v. to make unlawful or il- 
legal; toillegalize; to make null or void; to 
annul. | 
Anghyfreithloni. gweithred, to make a deed or 
instrument void. 

O derfydd na allo gor wr anghyfreithloni y weithred. 
ac cnmhed iawn a3 arglwydd Y ad y tir WU y 
brawdwr a ddyly farnu y tir i berchen y weithred. 

Leges Wallicae, 1v. cxl. 8. 
Anghyfreithus, a. illegal, unlawful; non- 
litigious. 

Yr hwn Rhys a gynnaliodd A, dywededig dir yng ngham 
ac yn anghyfreithus yn erbyn Thomas. 

' Cyfreithiau Cymru, ìi. 472. 
Dynion llonydd, anghyfreithus 
A dif Ì8, taclus, ni do ŷ 

Morgan Llwyd: Gwyddor Uchod, 147. 


Anghyfrencio, v. to break the ranks of; to 
ay. 
Anghyfrent [?]. Uncertain both as to reading 
and sense. 
h h .B. ii. ì 
Angl. ynion yn a ar 4 149) o gadeu digones 
Anghyfres, ag. not in a row or series; with- 
Anghyfrestr, j out regularity; disorderly ; un- 
connectod; discordant. 


Ardwyreaf hael o hwyl aches kyrt 
Nyd kartwawd aghy/res. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 284. 


Anghyfrestrog, | a. not ìn a series; in dis- 
Anghyfrestrol, | order; irregular; uncon- 

nected; disarrayed, 
Anghyfrestru, v. to disarray. 

Amnghyfrestru byddin, to disarray an army. 
Anghyfrgoll, a. not entirely lost; uncon- 

demned. 
Anghyfrgolli, v. to keep from utter loss or 

perdition; to keep from condemnation. 

Anghyfrif, a. without number, innumerable. 


Anghyfrifol, ) a. 1. ìnnumerable, numberless. 
Anghyfrifus, j 2. of no account or esteem. 


ANGHYFRIN 
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Anghyfrin, a. without mystery or secrecy; un- 
secret; unconscious. j 

Anghyfrinach, -au, sm. non-mystery; what 
Ìs no secret; publicity. 

Anghyfrinachol, a. not private or secret; not 
mysterious; public. 

Anghyfrinachu, v. to divulge secrets; not to 
join in secrets. 

Anghyfrïog, a. without mutual privilege; not 
egual in esteem or honour. 

Anghyfrith, a. without pretence or show. 

Anghyfrithol, a. unpretending; without pre- 
tence or appearance. 

Anghyfrodedd, a. without contexture; not 
'regularly interwoven; irregular; not made, 
arranged, or distributed with regularity; not 
egual in every part. 

rb yn anghyfrodedd, to sow irregularly.— 
ag. not twisted together; 


Anghyfrodeddol, 
untwisted, untwined; ir- 


Anghyfrodeddig, 
regular; unegual. 
Anghyfrodeddu, »v. to untwine, to untwist; 
to make irregular. | 
Anghyfrodd, ce without contribution, not 
Anghyfroddol, J contributive. 
Anghyfrwng, a. without intervention; im- 
mediate; alone. 
MD RA 
an fyth ìi ìniaid anghyfrwn nesaf 
chae edn gy db gr hrd yn 
Anghyfrwydd, a. not expeditious; not expe- 
dite; difficult. 
Anghyfrwyddiad, -au, $m. indirection. 
Anghyfrwyddo, v. not to make expeditious; 
to render difficult ; to retard. 
Anghyfrwyddol, a. retarding. 
Anghyfrwyddyd, em. want of expedition, ease, 
or facility; indirectness. 
Anghyfrwys, a. noteunning or artful; simple; 
guileless; unwary; unskilful; untrained. 
Gwerth gellgy e brenyn punt en kefruys: chueugeynt yn 
agkefruys.— Cyfreithiau Cymru, i. 282. 
i br yn (B): M.A. ii. 958 (cf. 232). 
Geuveird aghyfrwys y beryf ae henryded. 


Phylip Brydydd: M.A. ì. 378. 
Anghyfrwysdra, | êm. want of cunning or art- 
Anghyfrwysder, j fulness; unwariness; sim- 
plicity. 
Ang y ydd, a. not egually free to all; not 
ee. 

Find a Men Urdd. o sydd ; sef nid rhydd i neb ond 
Anghyfryngdod, -au, sm. non-intervention. 
Anghyfryngiad, -au, 07m. non-mediation, non- 

intervention. 

Anghyfryngu, v. not to mediate, intervene, 
or interpose; to render immediate. 
Anghyfryngwr, wyr, | êm. one that does not 
Anghyfryngydd, -ion, | intervene, mediate, or 
interpose, 
Anghyfryngyddiaeth, -au, s/. non-mediation, 


Anghyfrymus, a. not eguipollent; not con- 


g. 
Anghyfrysedd, a. not excessive. 
Anghyfryw, a. uncongenial; not of the same 
kind or sort; heterogeneous. 
Anghyfun, a. not united, without union; not 
simple; ununiform; incongruous,inconsistent. 
O cheffy di yn y llynyr hwn dim agkredadun neu agkyfun 


wìrioned. na liwin olystawdyr. 
z FE Charlymaen, 156. 


Y mae rhai 'n dala y gellir canu'r ddeufan cyntaf a'r 
olaf i gyd yn ddisgyn ar AD y Beirdd, 109 
ao ghy DYU -au, sm. disunion, disunity; 
AG by (au ai d, disagreement, dissension ; 

9 , . * . Lu 
Anghyfunder, contention; discontinuity. 


Ac o ba le y daw y Cynnenau, yr ymrysonau, a'r anghyf- 
vndebau yma, ond o falchedd a gwag-ogoniant ? 
Edw. Iames: Hom. ì. 194 (cf. 177). 


Heddyw y cyhoeddir iwch . . . afles a chywilyddus an- 
honestrwydd ymryson, cynhenau, ac anghyfundebau. 
Ed. Iames: Hom. i. 176. 
Anghyfunhyd, a. of unegual length; different 
as to length. 
Nid mynych y bydd rhywiog y symmud o un ban i'r 
llall, os byddant fwy anghyfunhyd na theirsill. 
| Cyfrinach y Beirdd, T8 (cf. 100, 106). 
Anghyfunhyd, -au, sm. unegual.length. 
Sef na bo'r anghyfunhyd rhyngddynt fwy na dwysill, neu 
deirsill o'r eitha. Wyn y Beirdd, 92 (cf. 100, 106). 
Anghyfunhydfan, a. unegual in the length of 
the line, strain, or division (in versification). 
Pennillion triban milwr anghyfunhydfan fal hyn. 
Cyfrinach y Beîrdd, 100 (cf. 97). 
Anghyfuno, v. to disunite; to disagree. 
Nid anghyfunai dangnefedd ffrwythlawn. 
Madog Dwygraig: M.A.ì. 481. 
Anghyfunol, a. dissident; disuniting; want- 
ing union; not united; disagreeing. 
Anghyfunwedd, a. not uniform; inconsistent ; 
dissimilar. 


Ansawdd damweiniawl i'r cadernyd, a arwyddocao bob 
peth a'r ni allo sefyll drwyddaw ei hunan, heb gynneiliad 
o gadarn iddaw . . . a'r cyfryw bethau a ddangosant nid y 
cadarn yn ei fodedigaeth, eithr yn ei ryw, a'i anian, a'i liw, 
a'i lun, a'i ragor, peth bynnag y bo hyny, rhag arall cyf- 
unfod ag ef parth cadernyd, eithr yn anghyfunwedd ag ef 

o barth ansawdd damwain.—Zdeyrn: Dosparth, 21. 
Anghyfunwr, wyr, sm. a disuniter; one who 

disagrees; a dissident, 

Anghyfunwyr, dissidents. 


Anghyfunwyr . .*. enw a roddir weithiau ar ymneilldu 
di wrth Eglwys Lloegr.— Gwyddoniadur Cymreig, i. na. 


Anghyfurdd, a. unegual in rank or degree; 
peerless. 
Anghyfuwch, a. unegual in height. 
Nid gwen gwelw-don anghyfuwch, 


Nid gwyn ewyn llyn, na lluwch. 
D. ab Gwilym, xxix. 31. 


Anghyfwedd, a. dissimilar; improper; irrele- 
vant. 


Anghyfwerth, a. not of the same value; not 
eguivalent, 


Anghyfwerthedd, sm. want of eguivalence; 
difference in value. 


Anghyfwlch, a. disunited ; incoherent, 


Anghyfwrdd, a. [an--kpoyf--phwrdd] not 
touching ; not contiguous; intact. 
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Anghyfyng, a. not narrow, strait, or confined ; | Anghyffred, -ion, em. incomprehension; that 


unrestrained, unlimited. 


, Trwy gymhorth anhyludd y gelfyddyd yma, mae doeth- 
ineb yn ymddangos yn ei Bw . ». . yn dadgan ei nerth 
anghyfyng.—H. Perri: Egl. Ffr. Ann. 4. 


Anghyfyngder, -au, sm. freedom from difficulty 
or distress. 


Anghyfyngol, o. not straitening or narrowing. 


Anghyfyngu, v. not to narrow or straiten; to 
free from straitness or restraint. 


Anghyfylchedd, sm. ìncoherence. 


Anghyfymdrech, a. without mutual striving 
or exertion; without contention. 
Anghyfymliw, a. without mutual expostula- 
tion. 
Anghyfymran, ac. without mutual division; 
not egually divided. 
Anghyfymwel, a. not mutually visited or seen ; 
unfreguented.. 
A hyny a welir fyth mewn manau anghyfymwel ac anghyt- 
train.— Barddas, ì. 68. 
Anghyfys, a. not corrosive ; not consuming. 


Anghyfysgrif, a. not transcribed alike; differ- 
ently copied; differing in transcription. 
Y mae hefyd yn y Cydymaith Diddan, eithr yn agsghyf- 
ysgrif mewn rhai pethau â'r un yma.—Jolo Morganwg. 
Anghyfystlys, a. not collateral; not parallel; 
without a parallel. 


Anghyfystyr, a. disagreeing in meaning, not 
synonymous; irrelevant. 

Henw yw pob gair a arwyddocao gadernyd, neu ddefn- 
y neu unrhyw an & bod yn ” fodedigueth, heb y nod 
rhagor, neu yn anghyfystyr ag arbenigrwydd ei ryw. 

aa. “5 _ Edeyrn: Dosparth, 20. 


Anghyffelyb, a. dissimilar, unlike; unlikely, 
' improbable; incomparable. 

Ac nid yw anghyffelyb mai o'r achos hyny y gwahardd- 

wyd i S. Paul adrodd y pethau a welsai ac a glywsai, pan 


gymmerwyd ef i fyny yn rhyfeddol i'r edd nef. 
. yr John Davies: Llyfr y Res. 1. x. 21. 


Gwnaeth Duw, yn yr oesoedd diweddaf, rai pethau nad 
ydynt anghyffelyb ì wyrthiau y brif eglwys. 
Charles Edwards Han. y Ffydd, 243. 


Mae hyny cyn anghyfelyped, oniâ yw anghyffelypach ì 
wir.— Ed. Samuel: Grotius, 1. 2. 
Anghyffelybiad, -au, sm. a rendering dis- 
similar. ' 
Anghyffelybiaeth, -au, sf. dissimilarity, un- 
likeness. 
Anghyffelybiaethol, a. without comparison 
or similitude; incomparable. 
Anghyffelybrwydd, sm. dissimilitude, dislike- 
ness, want of resemblance; unlikeliness; im- 
probability. 
GO ch, Mud bwn ig io all Tau roì anghyffelyb 
ryw un, Ma y tarw yn cyfarth; anghyffelyb ydoedd. 
enri Perri: Egl. Ffr. xii. (ef. xlv. 1.) 
Anghyffelybus, a. unlike; unlikely; dissimi- 
lar; improbable. 


Anghyffred, a. incomprehensible; incompre- 
hended. 
Ny mawl ieu tyghet t 
Dystwc aghyffret.—Taliesin: A.B. ii. 173. 
Noc a wnaeth agheu aghy/ffret avael 
Am ddwyn hael wael weithret. 
Bleddyn Fardd. M.A. ìi. 968. 
Hyt nam el kellueir coll agkyffret. 
yt a Cynddelw: M.A. i. 249. 


which is incomprehensible; infinitude; im- 
mensity; great hardship. 
Nifer a uuant yn aghyfret ; 
Uffern. oer gwerin gwaretret.— Taliesin: A.B. ii. 110. 
Truan yw gennyf vy gwedy lludet 
Godef gloes angheu ac angkyffret.—Aneurin: God. 710. 
Och rac anghyffret 
Hyt ympenn y seithuet.—Taliesin: A.B. ìi. 299. 
O dwyll o dywyll trydwyll trefred 
O anghyffred gadw ogadanrn alar 
O garchar esgar pan ysgared. ; e 
Cynddelw: M.A. i. 264 (cf. 249, 307). 
Ac yn hynny yd yd arganuu Clarel vrenhin dioddef 
llawer o agkyffret. ac ynteu heuyt yn rodi dyrnodeu agheu- 
awl ae gledhyf.—Campau Charlymaen, 11. 


Anghyffredadwy, pí.a. incomprehensible. 


Nid oes ond un Duw, peryf, creawdydd, llywydd y byd, 
hollalluawg, tragwyddawl, ac anghyffredadwy. 
W. O. Pughe: E.D. vii. 


Anghyffrededd, sm. incomprehensibility. 


Anghyffrediad, -au, sm. incomprehension ; 
exclusion. 
Anghyffredin, a. 1. uncommon ; unusual. 
Ar da oed endaw en aghyfredyn er ranwyt. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 293. 
Ac nyt oed dim aallei uot yndireitach nor Kediuor hwnnw 
yr wlat agkyffredin kyn noc adaw Dyfet. 
Brut y Tywysogion, 128. 
Tri nod awen: anghyffredin ddeall; anghyffredin ym- 
ddwyn; ac anghyffredin ymgais.— Cyfrinach y Beirdd, 47. 
2. unjust; unfair; partial. 
O dair ffordd y gellir gwrthneu brawdwr teil ; un 
yw, o'i fod yn anghyffredin yn y ddadl cyn barnu rhwng 
cynhenuson.—Leges Wallicae, 1v. cxxvi. 1. 


Anghyffredinder, ì sm. unoommonness; 
Anghyffredinedd, unusualness; infre- 
Anghyffredinrwydd, | guency. 

Yr achos pa ham yr ymwahenais oddi wrth grefydd 
Rhufain yw, nid o ran serch ar wag ogoniant, neu anghy- 
ffredinedd ; ond o ran cydwybod dda.— Gwyliedydd, iìi. 289. 

Anghyffredino, v. to render uncommon; to 
make unusual or infreguent. 


Anghyffredinol, a. not universal or general ; 
infreguent. 
Doniau anghyffredinawl, 
Rhagoriaeth helaeth i'w hawl. 
Dewi Wynn: Bl. Arf. 166. 
Y priodoliaethau sylweddol ydynt o ddau fath, naill ai 
anghyffredinol aì ymgyfatebol. 
Rowland Vaughan: Ymarfer Duwioldeb, 19. 


Anghyffredinoldeb,  ,em.non-universality; 
Anghyffredinolder, 'uncommonness; in- 
Anghyffredinolrwydd, | freguency. 


Anghyffredol, a. incomprehensive; incompre- 
hensible. 
Anghyffro, | sm.lack of motion or movement; 
Anghyffraw, | want of stimulation ; guietness; 
stillness. 
Nis gellir cyffraw onid o amgen wrth amgen ; ac anghy- 


raw a geffir o wrth 4 
a 8 a L Cato Oymraeg (Y Greal, 201). 


Anghyffro, ja. without motion, motionless; 
Anghyffraw, Jj immovable; stationary. 
Du anghyffro, ìmmovable goods or property. 


Anghyffroad, -au, sm. want of motion; a 
ceasing of motion; guietness. 


Anghyffroadwy, a. immovable. 


Anghyffroawl, a. unmoving; not exciting; 
unaffecting. 
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Anghyffr6edig, a. unmoved, unaffected, un- 
excited; unactuated; immovable; unstirred. 
Da anghyffrôedig, immovable goods. 


Pwy bynnag a wnel afles iddo ei hun, neu ei etifedd, am 
dda cyffrôedig, neu anghyffrïedig, megys tir a daiar, tra fo 
mab o fewn pedair bl ar ddeg, neu ddyn meddw, neu 


ddyn claf, nì saif Hcb Shy amddiffyn yn eu herbyn. 


Trioedd Cyfraith: M.A. iii. 349. 
Anghyffwrdd, a. not touching, incontiguous; 
intact. 
Anghyngel, -ion, sm. a monster. 
O dydi direitiaf or dynion ephi . . . ni wdostior byt pa boen 


gyntaf a odeuych drwy agheu esgymunedic ankygel. 
neu anghenvil. ysyd ena ì— Brut Gr.ab Arthur: M.A. ii. 330. 


Ac or veynt y gattey pwys agkyghel hunnu redec â 
wnaeth 


a chyrchu pen gorwchel carrec. 


Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 114. 
Anghynghain, a. without beauty or embellish- 
ment; monstrous, vast. 
Llywelyn terwyn toryf agkyngein, 
Bieu'r gwyr ae goreu bacheu bychein. 
Einion ab Gwgon: M.A. i. 3921. 
Prydein anghyngein am gyngas galon 
Ef golofyn teyrnas. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 803. 
Anghynghan, a. without consonance, melody, 
or harmony; dissonant. | 
Anghynghanedd, -ion, -au, sm. want of har- 
mony or consonanoe; disconsonance, discord. 


Anghynghaneddiad, -au, sm. a being without 
consonancy. 

Anghynghaneddol, a. inharmonious, uncon- 
8gonant; without alliteration. 

Anghynghaws, a. without dispute. 

Anghynghawsaeth, -au, sf. a being without 
dispute or contention. 

Anghynghlo, a. without conclusion; uncon- 
clusive; unconnected, 


Mewn cynghanedd draws, y cysseiniaid anghynghlo, a fo 
yn colli, rhaid eu bwrw rhwng y rhagddarn a'r odl-ddarn. 
Gr. Roberts: Gram. 266 (cf. 245). 


Anghynghload, -au, s7n. want of conclusion; 
inconclusiveness. 

Anghynghloawl, a. inconclusive. 

Anghynghor, -ion, sm. what is contrary to 
advice or counsel; dissuation; infatuation, 
madness, folly; distraction; perplexity. 
Ie heb yr Arthur yny aghyngor y mac.—Mabinogion, ìi. 55. 


Nyt aeth yno dyn eiryoet ac anghynghor arnaw. 
St. Grenl, T2. 


A hynny ynllys Eueyd Hen y gwnaeth o aghyghor. 
Mabinogion, ìiì, 159. 


Ac yn anghynghor y tri hyn ydd aeth ef yn y Gâd Gam- 
lan . . . ac achaws hyny o anghynghor y colles ef ei fywyd. 
Marchogion Llys Arthur (Brython, ii. 36). 


Anghynghoradwy, a. unadvisable. 

Anghynghorawl, a. dehortatory, dissuasive; 
unadvisable.: 

Anghynghordiad, -au, sm. discordance, dis- 
sonance. 

Anghynghordiol, a. discordant, dissonant. 

Anghynghoredigrwydd, sm. unadvisedness. 

Anghynghorfynnus, a. unenvious; not dis- 
posed to be contentious or guarreÌsome. 

Anghynghorfynt, a. free from envy; without 
contention or guarrelling. 

Anghynghori, v. to dissuade, to dehort; to ad- 
vise to the contrary. 


Anghynghori neb rhag entrio i fuchedd grefyddol, 
Allwedd Paradwys, 86. 


|] 
| 


Anghynghoriad, -au, sm. dehortation, dis- 
suasion; a being unadvised. 


Anghynghorus, a. inconsiderate; infatuated, 
demented, foolish ; unadvisable. 
A cherdet agkyghorus truan yw hwnn.— Mabinogion, ìi. 54. 


Ac yna gwedy clybot nat yttoed y brenhin yny llu. sef 
awnaethant yn aghyghorus ymlad ar muroed a cheissaw 


distryw y kastell. 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ìi. 298 (of. 224). 


Nyt barnad yn volyant. heb y . namyn yn 
My drddanyaeth ymrodi hob drffwys y lauuryeu 
gormod.— (Campau Charlymaen, 90. 

Anghynghrair, a. without compact, oath, or 
covenant. 


Anghynghyd, a. non-united; not connected 
with or joined to anything.else. 
Ac o'r nwyfre, yn eì ardduniant yn anghynghyd & phob 
amgen y mae Duw.—Barddas, ì. 882. 
Anghynglyn, a. without conjunction or con- 
necton; unjoined; unconneceted; separate. 
Pob rhaghenw Gymraeg sydd naill ai cynglyn ynte 
anghynglyn. . . Anghynglyn y gelwir y rhei'ny a ddoeder 
ac a ysgrifener ar eu penau eu hunain yn wahanredawl 
oddi wrth eu perthynas. . . Ni a soniwn yn gyntaf am y 


rhai anghynglyn ne wahanredawl. 
Gr. Roberts: Gram. 120, 121. 


Anghynglyniad, -au, sm. want of junction, 
union, or combination; disjunction. 
Anghyngreddf, a. without instinct; not in- 
stinctive; without principle. 
Anghyngres, a. not participating in; not 
blended or mixed together; uncombined. 
Am bi barnodyd o aghygres dieu 
Dysgogan sywedydyon 
Y gwlat y colle igyon 
Dysgogan deruydon 
Tra mor tra Brython.— Taliesin: A.B. ii. 210. 
Anghyngwasg, ad. without compression; re- 
sisting compression ; ìncompressible. 
Anghyngwasgadwy, a. incompressible. 
Anghyngwasgiad, -au, sm. non-compression. 
Anghyngwedd, a. inconsistent; incompatible ; 
incongruous; contradictious. 


Yn lle ymostwng brynn Y Pw lys Eallona ud a'r 
gyngres anghyngwedd uchod, deuaf yn gymhwys at yr unig 
awdurdod a ddylid ei gyfaddef ym mhob dadl grefyddol. 

Carnhuanawc (Seren Gomer, xvi. 40). 
Anghyngweddiad, -au, 0. disagreement; in- 
congruity, inconsistence. 


Anghyngweddiad buchedd y meddw â chyfraith ei wlad. 


Gwyliedydd, v. 119. 


Anghyngweddol, | a. not agrecing; incon- 
Anghyngweddus, | sistent, incongruous; con- 
tradictory. 


Anghyngweddoldeb, sm. a state of disagree- 
ment; incongruity, inconsistence. 

Anghyngyd, a. without delay; indilatory. 

Anghyngyd, sm. freedom from delay or pro- 
crastination. 

Anghyngydiad, -au, sm. a ceasing to dolay or 
procrastinate. 

Anghyngydiol, a. without delay; free from 
procrastination, 

Anghyhafal, a. dissimilar, unlike. 

Anghyhoedd, a. unpublic; private. 

Trwy haelioni anghyhoedd y sefydlwyd yr ysgolion i'r 

UE Mdd Dirprwywyr Addysg (1848), iii. cyf. 5. 

Anghyhoeddog, a. unpublic; unpublished ; 
private, 


ì 
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Anghyhoeddol, a. unpublic; unpublished. 
Anghynoeddoideb,,. ] om. mpebliity. 
Anghyhoeddus, a. not public; private. 
Anghyhuddadwy, a. not accusable. 
Anghyhuddedig, a. unaccused. 
Anghyhuddiad, -au, sm. freedom from accusa- 
tion ; non-accusation. 
Anghyhuddol, a. not accusing; unacoused. 
Anghyhyd, a. of unegual length; unegual. 
Anghyhydedd, sm. ineguality of length. 
Anghyhyrog, a. not museular or brawny. 
Anghyhyrol, a. not musculous or brawny. 


Derfydd ci gnawd ef fel na'i gwelir, ac yn anghyhyrawl 
yr â eì esgyrn.—Dr. Th. Briscoe: Llyfr Iob, xxxiii. 21. 


Anghylchaidd, a. not spherical or circular. 

Anghylched, eb sm. want of circularity 

Anghylchedd, j or rotundity. 

Anghylchedig, a. not compassed, encircled, or 
surrounded. 

Anghylchog, a. having no circles; uncircular, 

Anghylchyn, -au, sm. what is not a cycle, 
circle, or compass. 

Anghylchynedig, ac. not encompassed or sur- 
rounded; not revolving. 

Anghylchyniad, -au, sm. a being uncireular; 
a rendering or making uncircular, 

Anghylchynol, «. uncircumscribed; not sur- 
rounding or encircling ; not periodical. 

Anghylchynu (yn), v. not to circumscribe; to 
render uncireular. 


Anghylus, a. free from fault or blame; faultless; 


irreprehensiblo, 

Anghylusrwydd, sm. faultlessness; irrepre- 
hensibility. 

Anghymdeithaidd, a. of an unsocial disposi- 
tion ; unsociable. 


: Anghymdeithas, -au, sf. unsociableness. 


Anghymdeithasgar, a. unsocial, unsociable; 
not fond of society. 


Anghymdeithasgarwch, sm. unsociableness. 


Anghymdeithasol, a. unsociable; unneigh- 
bourly. 
Anghymdeithgar, a. unsociable. 


Anghymdeithgarwch, 8m. unsociableness. 


Anghymhar, a. without a fellow or egual; 
matchless, peerless; ìncomparable; eccentrio. 


Oet yg oet agheu ankymhar. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. ì. 298. 
Caisar, anghymhar yng nghad 
A'ibrawychaiâbrochiad. 
Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 64. 


Anghymhariad, -au, sm. non-comparison, 
Anghymhariaeth, -au, s/. want of comparison; 
incomparableness; disparity. 
Anghymharol, a. ìncomparable; without com- 
parison; unegualled. 
Y rhyfeddod mwynaf a berthyn iddynt, yw nerth anghy- 


mharol, a braidd anghredadwy, asgwrn yr ên a'r dann 
Gwyliedydd, ii. 188. 


Myfyriwn innau yno ar yr olygfa anghymharol. 
Cylchgrawn, ìi. 183 (cf. 96). 
Er galar anghymharawl.—I. G. Geirionydd: Geir. 148. 
Anghymharu, v. to dispair; to separate & 
couple. 
Anghymharus, a. unegually joined, connected, 
or paired; unsuited; unmatched. : 
Na iauer chwi yn anghymharus gyd â'r rhai digred. | 
2 Oor. vi. 14. 
Anghymhelri, sm. freedom from contention, 
trouble, or perturbation. 
Anghymhell, a. without compulsion or pres- 
sing; unconstrained, 
Anghymhellawl, a. not compulsive or indu- 
cing; without constraint. 
Anghymhelledig, a. uncompelled; not forced 
or pressed; spontaneous. 

A'r bardd a fedro yn hollol ei rheolau . . . a fydd digon 
digolled am bob peth arall, os bydd ganddo awen anianol 
anghymhelledig.— Dafydd Nicolas. 

Anghymhelliad, -au, sm. non-compulsion; 
non-inducement,. 

Anghymhen, a. not neat; untidy; inelegant; 
slovenly; ineloguent; uncomplete. 

Tri meib Llywarch tri anghymmen cad 

Tri cheimiad [a/. chennad) avlawen 

Llev ac Arau ac Urien.—Llywarch Hen: M.A. i. 119. 

Anghymhen pob ffol.—Diareb. (M.A. iii. 147.) 

Nid doeth pob areithgar, nid ffol pob anghymhen. 

Myv. Arch. iii. 6 (cf. 11). 


droddant yn barablaidd 
grifen hanner 
enu eu meddwl 


Nyni a welwn laweroedd a 
iawn, heb fedryd rhoì eu meddwl mewn 
Yn AMRIEWg| 05 O FAADIG YD Cyn 
yn odidawg, ac arablu yn anghymhen. 

di yn gHenri Perri: Egl. Ffr. xlv. 2. 


Derbyn ein hammherffeithrwydd ni a'n hanghymhen 
ufudd-dod, er ei fwyn ef, yr hwn a berffeithiodd dy ewyllys 


ym mhob peth. 
Dr. Thomas Powel: Cerbyd Iechydwriaeth, 11. 


Anghymhendod, -au, sm. 1. inelegance; un- 
tidiness; disorder.—S.W. 2. insolence, im- 
pudenoe, impertinence. 

A chyuot tî odyna y wneuthur iawn ymi amdy agkemhen- 
dawt dy hun.—Mabinogion, iì. 69. 

Beli ae deholasei ef o ynys Prydein mayn y gamwocd. ac 
aghymendawt ehun.— Brul Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 150. 
Anghymheniad, -au, sm. a rendering inele- 

gant or untidy. 

Anghymhenrwydd, sm. inelegancy; untidi- 
ness, 

Anghymhenus (ê), a. inelegant. 

Mabwreic mwy yd ffeic fennedic rwyt ar wen 
No pharabyl oe phen aghymhenrwyt. 
Hywel ab Owain Gwynedd: M.A. i. 278. 

Anghymherchen, a. not mutually or recipro- 
cally possessive; independently possessing. 


Mae bath arall ar raghenw perchenogawl, a fydd bob 
amser ar ei ben ei hun heb gyfeilliach rhaghenw arall i 
berchenogi'r un peth . . . y rhai'n a elwir A LO 
ne anghymherchen, am ne chydberchenogant â rhaghenw 
arall,— Gr. Roberts: Gram. 123. 

Anghymherthynas, a. without mutual con- 
nection or relation. 

Anghymhleth, a. incomplex; uncomplieated ; 
not ìmtricate; simple. 

Gan fod yn unigryw na neillduol, ac anghymhleth, ac 


hyfran, y brif-ansawdd arnynt. 
hc Hr Cyfrinach y Beirdd, 76 (cf. 72). 


Anghymhlith, a. unintermixed, unmingled, 
unblended. 
Anghymnhlithiad, -au, sm. a being unmingled. 
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Anghymhlyg, a. incomplicated, incomplex; 
not folded or twisted together; simple. 
Anghymhorth, sm. non-support; lack of as- 
sistance. 
Anghymhorthi, v. to deprive of help, succour, 
or support; to cease supporting. 
Anghymhorthol, |e unassisting; not con- 
Anghymhorthus, j tributory. 
Anghymhwyll, a. without reason; devoid of 
rationality ; irrational. 


Anghymhwyll, -ion, $m. want of reason; 
irrationality. s | 

Anghymhwylliad, -au, sm. want of ratio- 
cination. 


Anghymhwylliaeth, -au, ef. irrationality. 

Anghymhwyllo, ». to render irrational or 
inconsiderate. 

Anghymhwyllog, | a. irrational; devoiìd of 

Anghymhwyllus, j reasoning power. 


Anghymhwys, a. not fit, suitable, or proper; 
unfit, unbefitting, unbecoming, unsuitable; 
improper; ungualified. 

Mae e'n amlhau ac amlygu ui Y ac a wna ddyn 


yn anghymhwys i fod nac yn gyf eillduol nao yn 
gynghorwr cyffredinol.—ZElis Wynn: Rh. B. 8. ii. 2 (63). 
A Selyl [Selyf] benn sywedytyon 
Rannws Duw dews donyon angkymwys 


Angkymhes veibyon. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 283. 


Am hyny anghymhwys ac annoeth y nA hwy yn trin 
eu pethau y Hobert Llwyd: Llwybr Hyff.8 
Mi dybiais nad GMU imi. y cennad 
teg genych oll, cyn fy nghychwyn. — Gronwy Owain, 329. 
Nid yw dg dynia ì chwilio allan yr amser y dygpwyd 
eilunaddoliaeth gyntaf ì' i'r byd. 
Theo. Evans: D.P.O. i. 5 (143). 
Anghymhwysder, -au, ) sn. unfitness, unsuit- 
Anghymhwysdra, ableness; impro- 
Anghymhwysedd,-au, ) priety; inconve- 
nience; disgualification. 
I ochel rhai anghymhw; gau au yr Ŷm ni yr awr hon yn 


byrhau . . . y ddeu-fis hyny hyd yn wyth niwrnod ar hugain. 
Canonau Eglwysig, 95 95. 
Y mae prawf sathredig yn dangos, dyfu o amrywiol 
anghymhwysderau.—Llyfr Gweddi Gyffredin (Rhag.). 


Mewn achosion ereill nid ydym byth yn ei dybied yn fawr 
i ddioddef rhyw anghymhwysder yn bresennol. 


Jos. Tomas: Buch. Grist. 261. 
Anghymhwysiad, -au, sm. a disgualifying; 
disgualification ; non-application. 
Anghymhwyso, v. 1. to render unfit, unsuit- 
able, or improper; to unfìit; to disgualify. 
Eey & sydd Mu 0ol o he sd ei mr MAU dim eyn 
ei an mawyso eì nun go, er gwne cyn- 
nydd ym 4 mhell ah. ua 7 AU Buch. Grist. 47 Ye 
FF ae, fernir yn hymmedrol gan lwys, 
în ee Llar mai pleidgarw ch dyn iddo ei ìn ai gyw 


mhwysodd eî ar y cyntaf i an yn gywir yn ei achos ei 
hun.—Joseph Harris: Gweith. 986. 


2. to depart from eguilibrium; to become ob- 
ligue; to incline, 

Ac felly'r ddaiar yn fynych cael ei gwaghau mewn 
manau, ac felly yn colli ei chydbwysiad 0 hyn a allai beri 
iddi anghymhwyso. Y mae pethau ereill efyd a allai beri 
ìddi anghymhwyso, and Tn enwedigol ei throion. Pe bai yn 


anghymhwyso o Br dd un rhyw beth, ni byddai dim ond 
dinystr i'w ddisgwyl.—Dafydd Lewys: Golwg, xvii. 8. 


Anghymhwysol, a. disgualifying. 
Anghymmaint, a. not of egual size or bulk; 
unegual in size or magnitude; not so large. 


Ond ATH EAU un mn frwd 
Y llall yn anghla u, nis cydw wedda ddim 
Yn wiw ag un nac arall.—W. O. Pughe: C.G. viii. 450. 


Anghymmal, a. jointless, without a joint; 
unjointed. 

Anghymmaledig, a. having no joint; dis- 
jointed. 

Anghymmalog, a. having no joint, jointless. 

Anghymnmalu, v. to disjoint. 

Y mae hyd yn oed ei ffurf a'i gwneuthuriad . . . yn di- 
oddef trais annaturiol, ac i gyd wedi anghymmalu ac mewn 
annhrefn.—J/osua Tomas: Buch. Grist. 161. 

Anghymnmahalus, a. notwell jointed; ill-jointed; 
disjointed. 

X wyna stwyth h dannedd noethi 
Feed de Gendiad yr esgyrn a'r rhedweliau. cn 


Gruffydd Wynn: Ystyriaethau, 60. 
Anghymman, a. incomplete; broken; untidy. 


Aryf angkynnull agkyman dull agkysgoget. 
Aneurin: God. 241. 


Aryf agcynnul agcyman âul.—Taliesin: M.A.i. 21. 


Cael cymmar dyfriar dwyfron anghymman. 
Madog Dwygraig: M.A. i. 486. 


Ysgwydawr anghymman, broken or shattered 
shields. 
A t . 
chubya eng gawr ysgwydawr GN GA 
Cf. “Ysgwydawr angkyuan.'—God. 45. 
Anghymmath, a. dissimilar, unlike; unassi- 
milated. 
Anghymmediw, a. uncomplimentary. 
Anghymmedr, a. without proportion; inor- 
dinate; without order; irrational; devoid of 
insight. 


Anghymnmedr, -on, sm. disproportion. 


Anghymmedrol, a. immoderate; excessive; 
intemperate; incommensurate. 
Rhoddais iddo beth yn hwn, yr hyn fydd iddo yn fagl, 


canys efe a fydd yn fwy anghymmedrol. 
Ch. Edwards: Han. y Ffydd, 164. 


Gwatwar yw celhweirus lawenydh drwy dhygasawo dhi- 
grifwch angcgmetrawl y dremygu aralh. 
Ymborth yr Enaìd, ô7. 


Meddwdod yw A YN hoffder ac arfer o ddiod. 
Elis Wynn: Rh. B. 8. ii. 2 (62). 


Y mae serchiadau dyn gan hyny yn rhedeg yn anghym- 
medrol ar ol pethau'r byd. —JIos. Tomas: Buch. Grist. 67. 


Anghymmaedrolaeth, au, sf. immoderation. 


Dialwn y gwaed helaeth ollyngodd 
Llaw anghymmedrolaeth.— Bobert Owen, Gweith. 108. 


Anghymmedroldeb, ) s;ï. immoderateness, 
Anghymnmedrolder, rao dea tion ; ìntem- 
Anghymmedroledd, ) peranoce; excess; in- 


ordinateness. 


O'r tu mewn y maent ^m llawn o drawsedd ac anghym- 
medroldeb.— Matt. xxiii. 


Angcymmetrolter yw (ysyd gormodh o vwyt neu 
dhiot.— Ymborth yr Enaid, 99. 


Ffydd, gobaith, a chariad, dyna'r arfau goreu i ymladd 
yn erbyn anghymmedrolder. 
Elis Wynn: Rh. B. S. ìi. 2 (66). 


Anghymmedroli, v. to become immoderate or 
intemperate. 


Anghymmedroliad, -au, sm. a a or 
becoming immoderate. 


Anghymnmedrolwr, wyr, sm. an heni ardfo; 
immoderate, or disorderly man. 


Anghymnmedru, »v. to disproportion. 
Anghymnmeidrol, a. disproportional. 
j Anghymmeidrolaeth, -au, sf. disproportion. 
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Anghymmeinio, v: [anghymmaint] to make 
unegual as t0 size or magnitude. 


Anghymnmeiniog, a. unegual in size or bulk. 


Anghymmeradwy, a. unacceptable; unap- 
proved. 
Dynion o feddwl llygredig, yn anghymmeradwy o ran y 
ffydd.—» Tîm. iii. 8. 


Chwilia beth yw'r achos sydd yn gwneuthur dy weddi 
mor anghymmeradwy.—Langford : Holl Ddyleds. Dyn, v. 3. 


Nid oedd fodd iddo osod allan ddim anghymmeradwy gan 
Grist.—Ed. Samuel: Grotius, iii. 10. 

Anghymmeradwyaeth, -au, sf. unacceptable- 

ness; non-recommendation; disapprobation. 


Anghymmeradwyo, v. to disapprove; to 
make unacceptable; to dispraise. 
gwythiirych gwrthwynebol yn Ynynol ym mhellach nag y 
yddo yn tueddu i'n niweidio.— Gwyliedydd, v. 177. 
Anghymmeradwyol, a. disapproving, disap- 
probatory. 
Anghymmeradwywr, wyr, sm. one that dis- 
approves. | 
Anghymmeriad, -au, sm. non-acceptation; 
non-approval; disfavour, disesteem. 

Y mae llawer o ddynion . . . â fedrant adw ac 
ymattal rhag gwneuthur pechodau anafus, o heswydd rhyw 
achosion cnawdol : rhag anghoel, anair, ac anghymmeriad; 
rhai rhag cospedigaeth.— Rob. Llwyd : Llwybr Hyff. 22. 

Anghymmeriadol, a. being unacceptable; 
being in disfavour. 

Anghymmeriaeth, -au, sf. disestimation; dis- 
favour; unacceptableness. 

Anghymmerol, a. not taking or accepting; 
unacceptable. 

Anghymmes, a. without modiocrity; not or- 
dinary; extraordinary; vast. 


Galwetawr yr achos. 
Ar eilic aghymes.—Taliesin: A.B. ii. 105 (of. 132). 


Vn ar dir ar doruoet rydres 

Yn Aruon yn arwar trachwres 

Ac arall mynawc y mynwes mawrvor 

Y mawr uar agkymhes 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 284 (cf. 283). 
Kyn ysgar llew llachar lluchwres i 
Ae alon ae al angkymhes. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 284. 
Anghymmesur, a. incommensurate; incon- 
tinent; immoderate; unsuitable, unfitting, 
unbecoming; improper. | 

Agkymmessur cart kerteu achles.— Cynddelw: M.A.i. 219. 

'Tri pheth da pan fônt yn g esur, a. drwg pan fônt yn 
anghymmesur;: ytân; a'r dwir; a'r gwynt. 

Myv. Arch. iii. 193. 

Weithiau ereill er cuddio a thewi â serthedd a chroesan- 
aeth, neu ymadrodd bustlaidd, anghymmesur. 

Pum Llyfr Cerddwriaeth, 125. 

Bydd dynion . . . yn enllibaidd, yn anghymmesur, yn an- 
fwyn, yn ddiserch i'r rhai da.—2 Tm. iii. $, i 

Os teml yr Yspryd Glân ydym, onid anghymmesur yw ì 
ni yru y Sanctaidd Yspryd hwn oddi wrthym î 

Edw. Iames: Hom. ìi. 161. 
Anghymmesuradwy, a. incommensurable. 
Anghymmesuradwyaeth, -au, êf. incommen- 
gurability. 

Yr achos o'r cylchau sydd mewn arferiad gan astronom- 
yddion yw, yr anghymmesuradwyaeth sydd rhwng cylchdroad 
yman siadol yr haul, a'r bodau wybrenol ereill, a'u 
gilydd,— D. Peter: Han. Cref. 27. 


Anghymmesuradwyo, v. to make incommen- 
surable. 


Anghymmesuradwyol, a. incommensurate. 


Anghymmesuraeth, | -au, ef. disproportion ; 
Anghymnmesuriaeth, j incommensurability. 
Anghymnmesuriad, -au, sm. a disproportioning. 
Anghymnmesuro, v. to make or render incom- 
mensurable; to disproportion. 
Anghymnmesurol, a. disproportional; incom- 
mensurate; incongruous. 
Anghymmesuroldeb, em. disproportionality; 
incoherence. 
WU AELg o od DWN 
Gwyliedydd, iii. 144. 
Anghymmesurwydd (ii), sm. incommensura- 
bleness; disproportionateness; unsuitable- 
ness; intemperateness. 


Nac arfer dy eneu ìi anghymmesurwydd o dyngu. 
Eccl. xxiii. 13. 


Anghymnmaid, a. without conflict. 
Anghymmig, a. unmalicious.—P. 
Anghymmod, sm. disagreement, discord. 
ney rn 
gwlad a gorwlad, sef lle nid oes raith arnynt, ac wynt yn 
anghymmod ; ac estron-gad a ennillo frwydr a gorfod ym 
mhlaid cenedl y Cymry.— Barddas, ii. 90. 
Anghymmod, a. without agreement or con- 
cord; being at variance. ' 
Anghymmodadwy, a. ìrreconcilable; inpla- 
cable. 
Anghymmodi, | v. to cause disagreement or 
Anghymmod, | discord ; not to agree; to dis- 
agree; to differ, 
ogon, gen dhywedyd AU i Eg 


ymryson â'r lìall, a Phaul yn anghymmod â hwy i gyd î 
i Er F Mari Cyfa: ìff, i. 2. 


Anghymmodiad, -au, em. irreconoiliation. 
Anghymmodlawn, a. irreconcilable; impla- 
cable; inexorable. 


Yn anneallus, yn dorwyr ammod haredig, yn 
anghymmodlawn, yn annhrugarogion.— haf. 31. i 


Angeu a'r Bedd... dau elyn anghymmodlion y natur 
ddynol.—Brutus: Brutusiana, 483. 
Anghymnmodol, a. disagreeing; unconciliating; 
at variance; implacable. 


Rhaid i'r gwr hwn fod o natur giaidd anghymmodol & 
necao'n anhynaws faddeu i'w gymmydog. 
Edward Samuel: Athraw. yr Eglwys, 86. 


| Anghymmodlondeb, ) em. irreconcilable- 
| Anghymmodlonedd, ness; implacable- 
Anghymmodlonrwydd, j ness. 


Anghymmodlonwr, wyr, sm. an implacable 
person. 

Anghymmodoldeb, sm. the state of being un- 
conciliating; implacability. 

Anghymnmon, a. unstablo, unfirm ; shattered. 


Yn Abcr y Don peritor cad 
A phelydr anghymmon.—Myrddin: M.A. i. 134. 


In vn nidaon gan dull aghimon.— A.B. iì. 9. 

Anghymmonedd (ô), sm. instability; unfirm- 
noss. 

Anghymnmoni, v. to render unstablo, unfirm, 
or unpermanent. 

Anghymnmoniad, -au, sj. a making unstable. 

Anghymnmraint, a. not having egual privilege 
or privileges. 

Anghymnmreiniad, -au, sm. a rendering un- 
privileged or of unegual privilege. . 
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Anghymnmreinio, v. to deprive of privilege; | Anghymro, ry, sm. one who is not a Welsh- 


to render unegual as to privilege. 

Anghymnmreiniol, a. of unegual privilege; 
not egual or similar as to privilege. 

Anghymnmnri, a. not of egual honour or dignity. 

Anghymmrïo, v. to render of less esteem or 
dignity. 

Anghymmurïol, a. of less esteem, honour, or 
dignity. 

Anghymnmrodedd, sm. irreconciliation. 

Anghymnmrodeddiad, -au, s7n. non-reconcilia- 
tion; a being without reconciliation. 

Anghymnmrodeddol, a. irreconcilable. 

Angh wynas, -au, sf. unkindness; dis- 
kindness; disobligement; inconvenience; an 
unkind or discourteous act. 


Hwy a_ wnânt anghymmwynas ac adgasrwydd i'w cym- 


mydo, ted a'r cyntaf. 
GR an Rob. Llwyd: Llwybr Hyfî. 27. 


O negydyaeth kytundeb neu o aghymwynas y gan ber- 
chenawo y velin.— 0yfreithiau Cymru, ìì. 344. 

Tri pheth y dylai bob dyn son am danynt yn wahanol: 
Hawer am a gâr, ac am a gaffo 'n gymmwynas; ychydig am 
a'i enghar, ac a gaffo'n a ;a dn am a wnelo 
ei hunan gymmwynas ìi neu anghymmwynas i 
elyn, neu NU hanghar.— Myv. Arch. iil. 914. 


da D'R 
Theo. Evans: D.P.O. 11. 4 (271). 
TH nyn y io br MU 
Anghymm asear, a. disobliging, uno- 
bligimg; bd fyn YD ndd 
Anghymmwynasgarwch, sn. disobligingness; 
want of readiness to please, help, or accom- 
modate; unkindness. 
Anghymmwynasol, a. disobliging; unaccom- 
modating. 
Anghymmydog, -ion, sm. one that is not a 
neighbour. 
Anghymmydogaeth, -au, sf. non-vicinity. 
Anghymmydogol, a. unneighbourly. 
Anghymmyn, a. intestate; without a will or 
testament. 
Anghymmynol (4), a. intestate. 
Anghymnmysg, a. unmixed, unmingled; sepa- 
rate, distinct; unconfused. | 
Ystâd yw hon wag o ofalon a llawn o weddïau; ystâd 
anghymmysg &'r byd, eithr yng nghenglyn â Duw. 
Elis Wynn: . B. S. ii. 3 (69). 
Anghymmysgedig, a. not mingled or mixed, 
unmixed. 
Anghymmysgedd, sm. the state of being un- 
mixed or unmingled. 


Anghymmysgol, a. unmingled. 


Anghymraeg, sf. what is not Welsh; incor- 
rect Welsh. 
Nid rhydd iddo ymarfer 


anghymraeg ar un o'r dd 
ffordd, a cham acen, e thwy Mid 


odl, na thor mesur. 
Dafydd Nicolas. 


Anghymreig, a. that is not Welsh; unlike 
Welsh. 


Anghymreigaidd, a. not like Welsh; not 
Welsh-like; foreign to Welsh as to character 
or idiom. 

Cymraeg anghymreigaidd, wfft ei anferthed. 
17 Tolo Morganwg. 


man; an alien (from a Welshman's point of 
view). 

Ai Cymro ai anghymro, whether a. Welshman 
or no Welshman. 


A deddf oedd iddo y gommeddid i bob rhyw ddyn hawl 
ar ddywedyd gair ar un achos grau ac eglwys ba beth 
bynnag, ao nis credid beth a ddywedai bynnag, íd hwn 
ddyn a ymddygai yn drahaus-falch . . . i ddyn o'r yd, ai 
brodor ai estron, ai câr ai gelyn, aì Cymro ai angâymro. 

Tolo Mss, 12. 
Anghymylog, a. not cloudy, cloudless, un- 
clouded. 


Un fflam anghymylog, un ffrwd o ogoniant, 
A leinw dy lysoedd.— Blodau Ieuainc, 4. 


Anghymyraeth (ŷ), s/. | -au, a being without 

Anghymyredd (y), sm. j esteem or repute; un- 
acceptableness. 

Anghymyreddol, ) a. unassuming; without 

Anghymyreddus, j assumption or arrogance. 


Anghyndyn, a. not obstinate or stubborn. 

Anghyndyniog, ì a. free from obstinacy; not 

Anghyndyniol, j stubborn or obstinate. 

Anghyndynrwydd, sm. freedom from obsti- 
nacy or stubbornness. 

Anghynddrychol, a. not present, absent; un- 
represented. 

Anghynddrycholdeb, sm. absence; the state 
of not being represented. 

Anghynddrygedd, sm. inoffensiveness; harm- 
lessness. 

Anghynddrygol, a. inoffensive; harmloss. 

Anghynddyledd (4), sm. non-persuasiveness. 

Anghynfigenol, ) a. not envying, unenvious; 

Anghynfigenus, | unenvied. 

Anghynâîìl, -od, sm.— Anghenfil. 


Tri pheth y sydd ni châr Duw a garo eu gweled : gweled 
d; gweled anghynfll; a gweled rhodres balchder. 
Barddas, ìi. 298. 


Megys ydh ymdhangosawdh y enait y saint Benet yn 
rhith angcynuil.—Lucidar, 1108. 


Anghynhebyg, a. dissimilar, unlike. 

Anghynhebygaeth, -au, s/. dissimilitude. 

Anghynhebygol, a. unlike, dissimilar. 

Anghynhenid (ê), a. not natural, unnatural; 
uncongenial. 

Anghynhenllyd, a. not contentious or guarrel- 
some; without strife. 

Anghynhenwr, wyr, $m. an uncontentious 
person. 

Anghynhes, a. not warm; cold, chilly; un- 
cheery, cheerless; uncomfortable; unpleasant. 


Aruawo tormenawc toryf agkynnhes. 
Cynddelw: M.A.ì. 219. 


Anghynhes pob oer.— Diareb, (M.A. iii. 147.) 


Anghynhes ddiawles ddileddf, 
Ni erbyd hi dori deddf.— Gronwy Owain, 107. 


Tri pheth ni ddygant i wr gymmeriad mawr: ei wraig 
yn feistres; ei dŷ YN anghynhes; a'i dir yn ores. 
Llanover Ms. 
Anghynhesol, a. not warming or cheering; 
forbidding, repulsive. 


Golwg anghynhesol, a forbidding aspect or look. 
—N.W. 
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Anghynhesrwydd, sm. want of warmth; un- 
cheerfulness, cheerlessness. 

a v. to make cold; to render cheer- 
ess. 


Anghynhyrfol, ì a. without tumult or distur- 

Anghynhyrfiol, ' bance; untumultuous; un- 

Anghynhyrfus, ) disturbing; tranguil; un- 
affecting. ' 

Anghynnar, a. not early; not forward; late. 


Anghynnaredd, ) sm. want of earliness; late- 
Anghynnarwch, j ness. 
Anghynneddf, -au, sf. want of gualification ; 
disgualification. 
.Tair anghynnefawd aa; Ang ANI A beirdd Yn Ly 


ain: gormes ar wybo gwrtheb gwir; 
heddwch a thangnef. — Barddas, ii. 56. i 


Anghynneddfol, a. ungualified; disgualifying. 

Anghynneddfiad, -au, sm. disgualification. 

Anghynnefin, a. 1. unusual, uncommon; unac- 
customed; unused ; unacguainted; unfamiliar. 


Or deila dyn ysgrubl anghynnefin ar eì yd neu ar ei wair, 


add o'r ysgrubl yn archae, a lladd o lwdn 
ge chanawg yr ysgrubl biau dalu y-llwdnaladder,—^ 
Leges Wallicae, 1I1. x. 77. 


gn A â, unaceustomed to; unacguainted 
it 


Pob un a'r sydd mur â llaeth, sydd anghynnefin â 
gair cyflawnder.—eb. v. 


Rhyfedd pob a Rd iìi. 112. 


2. strange; not familiar; unusual. 
Fe rydd orphwysfa i alltud blin 
Mewn anghynefin ddinas.— Gronwy Owain, 113. 
Tir anghynnefin, a strange land. 

Os dygwydd fod cosi dan eich gar, chwì a gerddwch 
fuan ar din anghynnefin — Beythdu, iv iv. 191. 5 a 
Gair anghynnefôn, an unusual, uncommon, or 

strange word. 


Anghynnefinder, 8m. unusualness; uncus- 
Anghynnefindra, tomariness; unwonted- 
Anghynnefindod, ness; unacguaintedness. 


O dygwydd i ti, ar y caìs CYmtal. gyfarfod â pheth 
anghynnefinder mewn ystryw a deall . . . darllen di'r man 
hwnw drachefn.—Aforus Cyffin : Diffynind, Rhag. 

Anghynnefiniad, -au, sm. a making or be- 
coming unusual. 

Anghynnefino, v. to disuse; to be or become 
unaccustomed or unacguainted. 

Anghynnefinol, a. unusual; unaccustomed ; 
HM acguainted. 


a nyni yn canfod fod tân cyffredin yn dwyn y fath 
effeithiau anghynnefinol . wy & ddichon ddychymm; ymmyg 
mor or Meglcr, mor loew- wych, Su mor dog a fydd yr ho 

daiar trwy rinwedd y tân î—Ier. Owen, 48. 


NEIS A FFF &m.— A nghynnefinder. 
Anghynnefod, -au, 8f. non-usage, desuetude; 
uncustomariness,—Barddas, iì. 66. 
Anghynnefodig, a. uncustomary; unusual. 
Anghynnif, a. without trouble or molestation. 


Anghynnifer, a. not of egual or even number, 


AUR Ln 
Ym ban oeddem iau. 
Ieuan Rudd, i'r Paderau. 


Anghynniferog, a. consisting of unegual 

Anghynniferol, number; uneven as to 
number, 

Anghynniferwch, | $m. disparity or ineguality 

Anghynniferedd, | of number. 


ANGHYNNWYS 


Anghynnil, a. 1. unfrugal, not economical. 


Megys y gwnânt yr anghynnil; sef gwerthu er chweu- 
gaint, ac eilchwyl prynu er punt. 
Oato Cymraeg (Y Greal, 194), 


2. unskilful; inaccurate; uningenious; unornate. 


Yr anghynnilaf a îu o flaen y cynnilaf; ac angh Fed 
yw traethodyn o'r holl fesurau.— 0yfrinach y Beirdd, 


Anghynnildeb, $m. 1. want of economŶg 
Anghynnilder, lackof thrift; unfrugality. 
'2. want of skill or dex- 
Anghynnilrwydd, ) terity; unskilfulness; 
lack of ornateness; inaccuracy. 
'Tri pheth a bair casîîu cerddawr : angh: DEL a dad 
nilrwydd ; a goganu dynion da. u My rch. ìiì. 
Anghynnilo, v. to become unfrugal; a cease 
to be economiocal, 


Anghynnilwch, sm.—Anghynnildeb, 

Anghynnired, a. without resort; not resorted 
or resorting to. 

Anghynniwair, a. without resorting or fre- 
guenting; unfreguented. 

Anghynniweiriad, -au, sm. a being without 
freguenting; a non-resorting. 

Anghynniweirio, v. to cease to freguent; not 
to resort to. 

Anghynniweiriol, a. not freguenting; unfre- 
guented, 

Anghynnorthwy, -on, $;. non-support; non- 
assistance. 

Anghynnorthwyad, -au, sm. want of assis- 
tance; a ceasing to aid or support. 

Anghynnorthwyo, v. rìot to aid, help, or 
assist; to cease to assist or support. 

Anghynnorthwyol, a. unassisting, not sup- 
porting. 

Anghynnrych, a. not present; not represented. 

Anghynnrychiad, -au, $m. want of represen- 
tation, 

Anghynnrychol, |a. not present; unrepre- 

Anghynnrychiol, jŷ sented. 


Sef lle y bydd hynny am ledrad nos, ac angcynyrchawl, 
am ffyrnigrwydd, hou weithred ddybryd. 
Oyfreithiau Cymru, iì. 514. 


Anghynnrycholdeb, |; 6m. the state of not be- 

Anghynnrychioldeb, J ing present; absence; 
the condition of not being represented. 

Anghynnrycholi, | v. to deprive of represen- 

Anghynnrychioli, J tation. 

Anghynnull, a. uncollected; scattered. 


Aryf angkynnull & gwn dull ws 
Tra chywed vawr treigleasyd llawr 
a Aneurin: God. 241 (cf. MAT A.i. 21). 


Anghynnulledig, a. uncollected, ungathered, 

Anghynnwynol, a. not indigenous.or natìve; 
not natural or original; unoriginal; ungenial. 

Dylid cofio nad oes enghraifft i'r beirdd yru yn llateion 
uriaid anghynnwynol.—Cylchgrawn, ì. 46. 

Anghynnwys, -ion, sm. want of restraint; in- 
continence; a not containing or holding. 

Anghynnwys, a. unrestrained; uncontained; 
incontinent; incompact. 


Taryannauc enwauc enweir angkynnuys. 
Oynddelw: M.A. i. 242, 


ANGHYNNWYS 131 ANGHYSSONAIDD 
_ Balchgryc barabyl bolchglet drud Anghysgodig, |a. without a shadow; with- 
Bar dwys agkynnwys yg gad out shelter; not sheltering; 


Prydydd Bychan: M.A. i. 985 (cf. 981). 
Ynghynnif Madawg anghynnwys ei dorf 
aM daerfar ar ewyn mis Wan: M.A. i. 994. 
Anghynnwys, wv. 1. not to contain or hold; 
Anghynnwyso, j not to comprehend. 


Os yw un creadur o'r fath hyn . . . o eiddo Duw yn an- 
fesurol, neu yn anghynnwysadwy i ddyn; pa anwybodaeth 
o Dduw . . . a'i tuedda 1 bwyso, mesur, prisio, rhanu, a 
chystadlu y Creawdwr mawr!—sSeren Gomer, iv. 72. 


Tair dadl y sydd anghynnwysedìg yng nghyfraith . . . 
Trydydd yw, lle y gwnel dyn arddelw mewn dadl a fo 
anghynnwysedig yng nghyfraith herwydd ammheu dadlwr- 
iaeth dadl.—7'rioedd Cyfraith: M.A. 1ii. 394. 


2. to render or to become incontinent. 

Anghynnwysiad, -au, sm. incontinence; un- 
restraint. 

Anghynnwysol, a. not containing; not har- 
boured; unrestrained; incontinent. 


Anghynnyrchol, 
Anghynnyrchiol, 
Anghynnyrcholdeb, 
Anghynnyrchioldeb, 
Anghynnysgaeth, -au, sf. want of portion, 
dowry, or endowment. 
Anghynnysgaethol, ) a. unendowed, unpor- 
Anghynnysgaeddol, Jj tioned. 
Anghyoed, a.— Anghyfoed. 
Miloedd anghyoed 
Fal ir oedd erioed 


Pawb a gyrch yr oed 
Ir saith droedfedd.—D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 536. 


Anghyolwch, em. [?] 
Eryf argelwch ac enynnu llwch 
Ton aol taryan wch. 
Taliesin: A.B. ii. 120 (M.A. ìi. 89). 


Anghyrbwylledig, a.— A nghrybwylledig. 
Anghyrch, -au, s7n. non-approach, non-resort. 
Anghyrchiol, ) a. not recurring, non-recur- 
Anghyrchol, rent; not returning. 


Ei henw yw hir a thloddaid : e fydd ynddo bedwar braich 
anghyrchiol, cyfodlig, o ddeg sillaf bob un. 
Gr. Roberts: Gram. 8327. 


Anghyrhaedd, a. out of reach. 


Anghyrhaeddadwy, a. that cannot be reached ; 
unattainable; unobtainable; inaccessible. 
Anghyrhaeddiad, -au, sm. non-attainment. 
Anghyrhaeddol, a. unattaining. 
Anghyrrith, a. not niggardly, sparing, or 
parsimonious; unsparing; liberal, 
Anghyrrithrwydd, sm. unsparingness. 
Anghysgaid, a. [cwsg] sleepless; wakeful.— 
Cynddelw: M.A.i. 21. 
Anghysgod, a. without a shadow; unsheltered. 
ìt Ku 
Bac HL aeg Cynddelw M.A.i.251. 
Anghysgodaidd, a. without a shadow; not 
shadowy; not sheltering; shelterless. 
Anghysgodi, v. to unshelter, 
Anghysgodiad, iaid, sm. one of the Ascii, or 
inhabitants of the torrid zone. 
Anghysgodiaid (ascii), trigolion y gwregys poeth : gelwir 
hwynt felly am fod yr haul ddwywaith flwydd 
Su OEDD WRDD a0 blegid bod eu cyt ŷ prydiau hyny, a mau 


lyniad, heb daflu un math o gysgod. 
Dosparth. Heulawg, ii. 118. 


| a. unproduotive. 


| &m. unproductiveness. 


Anghysgodol, 
unsheìtered. 

Anghysgog, a. motionless, still, 

Anghysgoged, a. not to be shaken; immovable. 


Bedin agkysgoget yt vyd catvoryon. 
s Aneurin: God. 840 (cf. 241). 


Anghysgogiad, -au, sm. immobility. 

Anghysgogol, a. immovable; not moving. 

Anghysni, sm. sleeplessness. 

Anghyspell, a. [cyspell: cf. Revue Oeltigue, 
ii. 3940] remote, distant; out of the way; out- 
landish; inaccessible; lonely; unconnected. 


Boet bendigeit yr aghysbell wrach. 
Llywarch Hen: A.B. iì. 274. 


A phan aeth gwŷr o'r gwledydd yma gyntaf i'r ynysoedd 
a elwir Canaria, ac America, ac atdaloedd « anghyspell ereill, 
fe gafwyd y-grediniaeth yma.—Xd. Samuel: Grotius, ì. 22. 


Rys rwysc hiryell yn aer 
Yn arueu agkysbell.—Phylip Brydydd: M.A. i. 376. 


Ar Forfa Caer, neu ryw oerle anghyspell arall. 
g lis Wynn: Bardd Cwsg, 19. 


O blegid eu bod o fewn cyrhaedd ysprydion sydd rhwng 
Duw a dyn, a fedrant eu cyflymder a'u grym, eu 
dichell, a'u diwydrwydd, drosglwyddo a chasglu yn nghyd 
bethau anghyspell, a'u cydgyfansoddi. 

Ed. Samuel: Grotius, iv. 8. 

Un peth arall sydd yn achos o ryfeddod yn y fan hon, 
yw y tawelwch a'r distawrwydd dwys sydd yn teyrnasu 
dros yr oror anghyspell,—Cylchgrawn, ì. 74. 

Lle anghyspell, an out-of-the-way place. 

A dwyn ar ddeall i'w brodyr sy'n byw mewn lleoedd 

anghyspell,— W. Lewes: Dwy Daith, 124. 
Anghyspwyll, a. devoid of discretion or reason; 
indiscreet; unreasonable; irrational. 

Tri ansyberwyd ledd: tra-chwerthin; ymrysonau 
anghyspwyll; a meddwdawd.—Myv. Arch. ìii. 260. 

Anghyssain, a. dissonant; discordant. 


Hefyd Ho to yn HUD, y: ach sydd yn Mo nus a'i 
; ond o fod. y gloch yn anghyssain neu yn sai 
hos sydd ynddi ei hun. ” NU 

Bob. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 918. 


Anghyssefiìn, a. not primitive or original, 

Anghyssefinder, ) sm. want of primitiveness; 

Anghyssefindra, | non-originality. 

Anghyssefinol, a. non-primitive, not primary. 

Anghyssegr, a. not sacred; profane,.—JV. 

Anghyssegredig, a. unconsecrated; not sacred; 
profane. 


Anghyssegrol, a. not sacred; secular; profane. 
Ni roddir dim addysg anghysseyrol ol sabbathol 
yn gyffredin, ond y gelfyddyd o ddar an _ i 
Adroddiad Dirprwywyr Addysg (1848), iìi. cyf. 7. 
Anghysseinedd, sm. dissonance; discordanoce, 
Anghysseiniad, -au, sm. want of harmony. 
Anghysseinio, v. to render dissonant or in- 
harmonious; to jar; to be discordant. 
Anghysseiniol, ac. dissonant; inharmonious; 
inconsonant, 
Anghyssellt, a. inopportune, unseasonable. 
Anghysson, a. dissonant; discordant; incon- 
sistent, incongruous, discrepant, disagreeing; 
inharmonious; irregular. 
Iawn y dangosawdd, nid anghysson.— Gronwy Owain, 120. 
Anghysson â, inconsistent with. 
Anghyssonaidd, a. rather discordant; some- 
what inconsistent. 


«Ing a swn anghyssonaidd 
Gan ruaw, drwyddaw a draidd.— Tegid: Gwaith, 52. 


cano 
yr ac 
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ANGHYTTRIG 


Anghyssondeb, ) -au, 8m. inconsistency; dis- | Anghystuddiol, a. not aílicting or torment- 


Anghyssonder, ; agreement; incongruity; 
Anghyssonedd, ) discordance. 


Y mae talm o amser er pan ddarllenais ffregod ac anghys- 
sonedd y brygawthwr hwn. 
Ioan Wallter: Dwy Bregeth, 42. 
Ym mhìith pynciau ereill y mae . . . yn amddiffyn ei hun 
rhag y cyhuddiad o anghyssondeb ac anwadalwch. 
Gwallter Mechain: Eglur Olyg. 156. 


Anghyssonderau, inconsistencies; incongruities; 

discrepancies. 

Anghyssoni, v. to render inconsistent, dis- 
crepant, or discordant; to disagree. 

Anghyssoniad, -au, sm. a rendering dissonant, 
discordant, or inconsistent. 

Anghyssoniaeth, -au, ef. inconsistence; dis- 
sonancy; discordance; inconsonance. 

Anghyssonol, a. inconsistent, disagreeing, in- 
harmonious; inconsonant. 

Yspryd y byd, yr hwn sydd anaddas i'r efengyl, ac 
yn enwedig yn anghyssonol â'm lle a'm elwa: an 
Anghysswllt, ylltau, sm. mnon-connection; 

asyndeton. 
Anghyssylltedig, ŴR unconnected; separate; 
Anghyssylltiedig, | loose. 
SCH G 
dae syniodan fy ted pn GR Hadd A 
Anghyssylltiad, -au, em. non-connection; 
disjunction, 
Anghyssylltiol, a. not connecting, uniting, 
or joining; disjunctive. 
Anghyssylltu, |e to disjoin, to disconnect; 
Anghyssylltio, j to separate. 
Anghyssylltwr, wyr, sm. one who disconnects, 
disjoins, or divides. 
Anghystadl, a. not egual (to something); not 
80 good; unegual. 
Anghystadladwy, a.incomparable; matchless. 


Anghystadlaeth, )-au, sf. want of compa- 

Anghystadliaeth, | rison ; non-competition ; 
ineguality. 

Anghystadlawl, a. uncompared; without com- 
petition or rivalry. 

Anghystadledig, a. unegualled; unrivalled. 

Anghystadledd, 8m. ineguality;. dispro- 

Anghystadlrwydd, | portion; want of com- 
parison or competition. 

Anghystadliad, -au, sm. a disproportioning. 

Anghystal, a. not of egual value; not so good; 
unegual; unparalleled. 


As mynem ddeall ei anghystal ddaioni ef . . . yma y cawn 
y drychiolaf a'r diddanusof oreu-chwaith o hannw. 
Llyfr Gweddi Gyffredin 1586, fo. 129. 


Anghysteg, a. unafflicted, untroubled. 

Anghystig, a. not severe, harsh, or austere. 

Anghystlynaeth (j), -au, 4/. | want of affinity 

Anghystlynedd (j), -au, em. j or connection ; 
non-alliance. 

Anghystlynol (j), a. without ailiance or affi- 
nity; unallied. 

Anghystudd, -iau, sm. freedom from affliction, 
grief, or trouble. 

Anghystuddio, v. to refrain from grìef or 
affliction; to cease afflicting. 


ing; unafflicted. 
Anghystwyol, a. without chastisement; un- 
chastised. 
Anghysur, -on, sm. discomfort, disconsolation. 
Tri anghysur gwr yn ei dŷ: sawell fyglyd; to dyferllyd ; 
a gwraig geintachlyd.— Myv. Arch. iii. 850. ; DE 
Ni ddylai chwaith fod dim anghysur i ni, i fyned rhagom 
yn ein hufudd-dod.—Edw. Samuel: thr.” uro e'n 
Anghysurdeb, sm. uncomfortableness. 


Uchel ffroenent, ac ymdeithient heibio gyda brys, o her- 
wydd anghysurdeb dy gyfìwr.— Gwyliedydd, iv. 112. 


Anghysuriad, -au, sm. a discomforting. 
Anghysuro, v. to discomforb; to deprive of 
comfort or consolation. 


A phobl y wlad oedd yn anghysuro pobl Iudah. 
Esra ìv. 4. 
Meddwl wrthyt dy hun yn ddifrifol . . . & - 
northwyaist tì, neu a gyd-ddygaist tì ag ef bb rhyw 
weithred ddrwg, neu a anghysuraîist tì ac a ddigalonaist ti 
trwy wawdio yn halogedig. 
Langfford: Holl Ddyleds. Dyn, x. 10. 


Anghysurol, a. disconsolate, comfortless, un- 
comfortable; cheerless, 
Sarrug ac anghysurol 
I'w le hyll dychwelai'n ol.— Cawrdaf: Gweith. 145. 
Anghysuroldeb, sm. uncomfortableness, dis- 
consolation. 
Anghysurus, a. uncomfortable, comfortless, 
disconsolate. 


Athrawiaeth gwŷr Rhufain, yn dysgu y dylai ddynion 
ammheu ao ofnî yn oestadol, ag ofn caeth, athrawiaeth 
gythreulig yw ac anghysurus. 

Rob. Llwyd: Llwybr Hyff. 275. 

Tri pheth anghysurus: corff heb iechyd; tŷ heb wraig ; 
a, phwrs heb arian.—J/yv. Arch. iii. 290. 


Diau mai tost a gorthrwm yw y ddamwain hon i chwi 
oll, a chwith anguriol ac anghysurus.— Gronwy Owain, 174. 
Anghyttal, a. not dwelling or cohabiting with ; 

without commerce or intercourse. 
Anghyttalgar, a. indisposed to intercourse; 
incoherent. 
Anghyttalgarwch, sm. indisposition to inter-. 
course; incoherence. 

Anghytterfyn, a. not conterminous; without 
a common boundary; incontiguous. 
Anghytterfynol (j), a. nob conterminous; in- 

contiguous. 
Anghyttonedd (), sm. disagreement of sound ; 
dissonance, discord. 
Anghyttrain, a. not resorted to; unfreguented 
out of tho way. 
A hyny a welir fyth mewn manau anghyfymwel ac 
anghyttraîn.— Barddas, i. 68. 
Anghyttras, a. without consanguinity or affi- 
nity; not cognate. 
Anghyttrasol, a. without cognation or affinity ; 
not cognate. 
Anghyttref, — | a. not living or dwelling in 
Anghyttrefog, j the same house, place, or 
neighbourhood. 
Anghyttrefìadu, v. not to dwell or livetogether. 
Anghyttrig, a. 1. not dwelling together ; 
Anghyttrigol, | not cohabiting; without a 
neighbour. 2. nonresident. 
Aelod anghyltrig, » nonresident member; a 
corresponding member. 


Pa beth a. ddywedwch am aelod anghyttrig for correspond- 
ing member?— Gronwy Owain, 297. 


ANGHYTTRIGIANT 


ghyttrigiant, sm. non-cohabitation, no 
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ANGHYWERTHYDDOL 


An ; Anghywair, a. 1. discordant; not in unison; 


habitanoy ; non-residence. 
Anghyttro, -ion, sm. non-interoourse; want 
of communication or commeroe, 
Anghyttuedd, sm. want of convergenoe; di- 
vergence; incongruity, menu] 
Fo adnebyddir Fy droell hon (gwa En mn anghyt- 
tuedd anïan y peth.— Henri ydchig 
Anghyttueddiad, -au, sm. a DE Maen diver- 
gent; the being incongruous. 


Anghyttueddol, a. divergent, not converging ; 
not inclining in the same direction. 


Anghyttueddu, v. to diverge; to cause diver- 
gence, incongruity, or indisposition. 
O achaws mai ef oedd yn anghyttueddu yr oll Israel. 
Henrâ Perri: Egl. Ffr. xxx. 
Anghyttôn, a. disagreeing; incongruous, dis- 
cordant; disunited. 
Ac a hwy yn anghyttân â'u gilydd, hwy a 1 yn _ 
xxviii. 
Fal na bo annhrefn ac anghytiâ4» ansodd ac amcanion yn 
y gerâd.— Cyfrinach y Beirdd, 17. 
Anghyttundeb, sm. disagreement; incongru- 
ousness ; disoord, disunion, dissension. 


Can mlyned a mil oed oet Crist, pan uu agkyttundeb rwg 
Henri vrenhin a Robert Iarll Amwythic. 
Brut y Tywysogion, 66. 
Fe a fydd rhai yn arferol o ddadleu fod weithiau ryw 
anghyttundeb yn ystyr y llyfrau yma 
Ed. Sed Grotius, i iii. 13 (cf. 16). 


Anghyttuno, v. to disagree; to differ. 
A lle y maent yn HR naill ai geiriau Cymraeg yw 
y rhei'ny, y rhaì a gollasom ni; neu eiriau estronaidd, y 
rhai a fenthyciodd y “Gwyddelod | gan y Sceuidiaid. 
Theo. Evans: D.P.O. i. 1 (18). 
Casiient yn llidiog ac erlidient yn greulon bawb oedd 
anghyttuno â& hwynte— Eiward Samuel: Grotlus, I ii.14. a: 
Anghyttunol, ) a. disagreeing; different; dis- 
Anghyttunus, j cordant; inconsistent. 
^r hyn bethau ydynt aghyttunus ìawn â'r gorchwyl 
egsïan bwnc Tor, Owes, 109. GR 


o blegid barnau anghyttunol, y maent barod i draf- 
. lyneu eu gilydd.—/er. Owen, 11 16. a as 


Pa gymmaint anghenfìl yw bywyd dynol, gan fod wedi 
ei wneuthur o ranau mor anghyttunol. 
Gruffydd Wynn: Ystyr. i. 6 (63). 

Anghyttunoldeb, sm. disagreement; differ- 
ence; disunitedness. 

Anghytty, a. not joined toanother house; not 
of the same house; not dwelling together, 
Anghyttyn, a. not drawing together; incon- 

curring. 

Anghyttyniad, -au, sm. a not drawing to- 
gether; a drawing in contrary directions; 
inconcurrence; non-attraction. 

Anghyttynol (i), a. drawing contrariwise; 
not concurrent; not unanimous. 

Anghyttynu, v. to draw i in different directions ; 
to disagree. 

Anghyttyst, a. unsupported by other evidence 
or by another witness; uncorroborated. 

Tri chyveiliorn cyvraith y sydd: hawl nHysoyn, YE 
anh wbL a, chov anghyttyst. Y yfreithiau Cymru, ìì 

Anghyttyun, a.— Anghyttân. 

Anghyttyuno, v.—Anghyttuno. 


Anghyttyunol, a.— Anghyttunol. 
Anghythruddol, ) a. without perturbation, 
Anghythruddus, 


provocation, or disturb- 
ance; unperturbed. | 


not harmonious; inaccurate; disordered. 
Yn anghywair, out of tune ; disoordantly, dis- 
sonantly. 
2. out of repair; unrepaired; unprepared; un- 
eguipped. 
an y Yn mai: M.A. i. 888 (cf. 408). 


Cychwyn a oruc . sy nur byseh CFeyn yt ar y 
Brytanyeit y eu keissyn'w amharawt a 
— yu Gr. ab Arthur Y ATO'N A. ìì. 270. 


Fay bg Ny heb y Yn ry aghyweir ydwyt o uarch ac 
abinogion, ì. 
Fn weiriau, sm. the state of being out 
of tune or harmony; the state of being out 
of repair or order; disorder; disrepair. 


Mewn anghywair, 1. out oî tune. 2. out of re- 
pair, ô. in disorder, 
Ar agkyueir Meir ar merthyri 
Einion cal Gwalchmai: M.A. ìi. 829. 
Anghywas, a. that is not a friend; unfriendly. 


Dy arueu angheu angkywas galon 
Gal ouyt rwy dyfnas 
Llywarch ab Llywelyn : M.A. i. 300. 
Anghyweirdeb, sm. incorrectness, inaccuracy ; 
the state of being out of order or harmony. 


Anghyweiriad, -au, sm. a rendering discor- 
dant; a disordering. 


Anghyweiriadwy, a. incorrigible. 


Anghyweirio, v. to render discordant; to put 
out of tune; to make inaccurate. 


Tri pheth a A o ad pun neu ymadrawdd 
ddadgeiniad ; ac angh Uys ao anystyriol daban 
y parablwyr. — Myv. Ai iii. 187 

Anghyweiriog, a. out of repair; unrepaired; 
disorderly. 

Anghyweiriol, ) a. dissonant, discordant; out 

Anghyweirus, Jj of repair or order, 

Anghyweithas, a. uncourteous, uncivil, un- 
social; untoward, perverse. 

Anuon awnaethant yno drycysprytolyon agkyweithas. a 
llygru a wnaethant yr eglwys ae difetha o gwbyl. 

Brut y Tywysogion, 90. 

Tri brodyr anghyweithas: ynad; milwr; a masnachwr. 

Trioedd : Er. A. iii. 273. 


Y gweision, byddwch ddarost gedig . d yn unig i'r 
rhai an chy weithas, eithr i'r rhaî GN celtho hefyd. 
1 Pedr ii. 18. 


Anghyweithasol, a. uncivil, discourteous; un- 
accommodating; unfriendly. 


Anghyweithasrwydd, sm. uncivility, uncour- 
teousness; untowardness. 


Anghyweithasu, v. to demean incivilly; to 
act untowardly or unfriendly. 

Anghywelyfog, a. having no bedfellow; un- 
married, single.— Meddygon Myddfai, 298. 

Anghywerth, a. not of egual value; unegui- 
valent. 

Anghywerthedd, sm. non-eguivalence, 

Anghywerthol, a. not eguivalent. 


Anghywerthydd, -ion, sm. what is not egui- 
valent, or egual in value. 


Anghywerthyddiad, -au, sm. non-estimation. 


Anghywerthyddol, a. non-eguivalent; that 
does not make an eguivalent. 


ANGHBYWILYDD 


Anghywilydd, -iau, sm. lack of shame, mo- 
desty, or decency; shamlessness. 


Anghywilydh yw ardhangos anniweirdeb medhwl ar ar- 


wydhion odhi eithr.— Ymborth yr Enaid, 8 (cf. 9). 
Anghywilydd-dra, sm. shamelessness, impu- 
dence. 


Anghywilyddgar, a. wanting or lacking shame 
or modesty; unshamefaced, unbashful. 


Anghywilyddgarwch, sm. unshamefacedness; 
shamelessness. 

Anghywilyddiad, -au, sm. a rendering or be- 
coming shameless. 

Anghywilyddio, v. to ïmake shameless; to be- 
come shameless or immodest, 


Anghywilyddus, a. destitute of shame; not 
shameful. 


Anghywir, a. 1. unjust; untrue; disingenuous ; 
false; dishonest; faithless, unfaithful, 
Val hyn heb hi y gwneir y twyllwr bratwr aghywir yr 
mefyl ar dy uaryf.— Mabinogion, ìi. 26. 


Ef ar for ef ar dir 

Ni wyl ni welir 

Ag ef yn anghywir 

Nì ddaw pan fynnir.—Taliesis: M.A. i. 22. 


Pan oeddut ti mor aghywir & hynny wrth y gwr ath 

briodes . . . kyn anghywiret a hynny rac llaw vyd y wreic yd 

wyt yn peri dihenyddyaw dy vab yr awr hon oe hachaws. 
Doethion Rhufain, ì28. 


Morfydd weddaidd anghywir.—D. ab Gwilym, cix. 1. 
Os tydi a'i gellyngi ef yn rhydd, anghywir i Gaisar y'th 
fernir.— Dafydd Fychan: Efeng. Nicod. v. 


Dolur a wnaf â'm dwylaw 
Ar y âreî anghywir draw.—L. G. Cothi, v. iii. 69. 


Ei holl gyfeillion a fuant anghywir iâdi.— Gal. Jer. ìi. 2. 


2. inaccurate, incorreoct. 
Tair gormes gwybodaeth : celfyddyd TR rU dosparth 
anghywir; ac iaith aneglur.— Myv. Arch. iii. 
| Anghywirdeb, ) sm. injustice; a un- 
| Anghywiredd, J faithfulness ; insincerity; dis- 
| ingenuity; inaccuracy; unfairness ; ; ìnegui- 
tableness, 


Angcywirdeb yw aniolwch y dha y aralh. 
dd ar a i Ymborth yr Enaid,1. 


| Ac o achaws yr anghywirdeb hwnnw ymogel di ragofì. 

St. Greal, 44 (cf. 116, 176). 
| Dyma'r felltith a aiff allan ar wyneb y ddaiar am anghy- 
| wirdeb.—Ed. Iames: Hom. i. 99. 
| 
| 


Anghywiriad, -au, sm. a rendering unjust; a 


making inaccurate. 
| Anghywirio, ) v. to make unjust, ineguitable, 
| Anghywiro, jor dishonest; to make inaccu- 
| a ; to become unjust. 


heth a Ci a dodd ymadrawdd: pwl ddadganiad,; 
an anghywirdeb synwyr ; ac anystyriawl dlieall y parablwr. 


Myv. Arch. iii. 195. 
Anghywiriol, | ec. tending to make unjust; 
Anghywirol, | tending to be unjust or in- 
cguitable. 
Anghywlad, wledydd, s/. a strange or foreign 
country; a country not one's own. 
Ac nat vf diabervr ac nat vf foavdyr y aghywlat nao yr 
havl honno.— Cyfreithiau Cymru, ii. 18t. 
Anghywlad, -on, wleidiaid, sm. one not of or 
in the same country with another; ; one not 
' present in a country; an absentee. 


Anghywlad, a. not compatriot; not of the 
game country (with another); not present in 
a country; out of the country; expatriated. 


184 


ANGLADD 


ynd eissoes kyt boet mach ef "Hu i y yn. ef hyny pallo 


Ny lyly y tra vo ar 
Tan atalbo ; o yr havìvr. by byd dm bt a talho nac a diueich) 


y ACN Od OIAT wir ef yn didim ; ac y gelwir 
mach, mach dros didim ; dyu Uy Eid. 
didim vn gywlat ac vn aghywla f. 


Cyfreithiau Cymru, ìì. 184. 
Anghywladol, a. expatriating. 


Anghywleidiad, iaid, sm. one that is out of 
his country; an expatriated person. 


Anghywrain, )p/. einion, a. unskilful; inac- 
Anghywraint, j curate; awkward, clumsy; ìig- 
norant, rude; ugly. 


Midwyf bardd moladwy anghywreint. 


Taliesin: M.A.i. 72. 
O lodrau rhiau rhy anghywraint. 
Madog Dwygraig: M.A. ì. 487. 
Llygad cywraint ym mhen awy raen 
Diareb. (M.A. iii. 163.) 
Yr achos pwysfawroenf o ddiddymu rhai seremonïau. 
ydoedd eu camarfer hwy cyn belled, mewn rhan o herwydd 
dallineb gau-grefyddol y rhai anghywraint ac annysgedig. 
Llyfr Gweddi Gyffredin (Am Seremonïau). 


Ac o hyny haws yw i ddarllenwyr cyffredin ao anghyw- 
raint ochel cam â'r prydydd. — yfifnach y Beirdd, 74. dí 
lin on ec Wr a dynno ar vemrwnn llinyeu wrth 
dnd dde am. kyn aghywreinyet & hynny yd ellwg 
Í.— yen ia do Carolo Magno, col. 494. 
Mc yn TW anghywrain yng nghuras 
Myv. Arch. i. 541. 


MER I ————pp—————— cT  ——————— 


Anghywreindeb, em. unskilfulness; inac- 
Anghywreinder, curacy; ugliness; incu- 
Anghywreinrwydd, ) riousness, 

Yr Ge nn yddu 


. Ì un anghywrcindeb o bwys allu 
dygwydd, na thrwy e sgeulusdra na ddichell, 
Gwallter Mechain: Eglur Olygiad, 133. 


Anghywreinio, v. to make inaccurate; to de- 
prive of skill or art; to render unskilful ; 
to make unartistic. 


Tri pheth a y AL ddy erdd, neu drodd: pwl 
ddadganiad; ac an; int syn 2 mhystyriol daball 


synwyr; ac anyst: 
y parablwr. 2 Pum fn Cerddwriaeth, 104. 


Anghywreiniol, a. wanting skill or accuracy. 

Anghywrys, a. uncontentious, not guarrelsome. 

Anghywrysedd, $m. a state void of contentìion 
or guarrelsomeness. 


Anghywydd, a. incompatible; inconsistent, 
incongruous; discordant. 


Tri pheth anghywydd â Y anffawd; anwir; ac an- 
obaith.—Barddas, i. 906 (cf. 184). 


Angir, a. [ang-Fir (—L. ira 
anc, ir-dant, ir-ad, gir-ad, 

ful; horrid; intolerable, 
and-engur. 

Angir, sm. horror; awfulness. 

Angiriad, -au, sm. a rendcring awful or diroful. 

Amngirio, v. to render horrible; to make awful 
or dire; to amaze. 

Angiriol, a. awful, direful; 
tolerable; amazing, wonderful. 

Angirioldeb, êm. awfulness, horribleness, 

Angiriolder, direfulness. 


Angladd, -au, sm. [cladd: C. anclethyas, an- 
clythyaa] a burial or interment; a funeral. 


: cf. ?r-llawn, ir- 
&c.] awful, dire- 
Also written engîr 


terrible; in- 


AM yn bud bed anglad Madnwc 
odur beirdd a neue ain M.A. ì. 429. 
a "Polyr tywysawc yr chystyl ae kyssegrwys oe 


bregeth ae briawt waet ae aghlad. 
'Gampau Charlymaen, 62, 
Nyt wylawd dim yr hynny, ac nyt aeth wrth y Aanglad. 
í Bovn o Hana, ŷ43, 


ANGLADDOL 135 ANGORI 


. A phwy bynnag a drammwyho y le amgen yn dydd sant- | Plentyn angnad, a peevish, cross, or intractable 
eidd Sul. noc ym heglwys i. nys ty y weddi yw. neu y hild.— Dyfed 
beren dod a neu y pt Kleifon. neu y angladd a c a yf e0. 
neu oveddu rwg ssogyonn...n chaffant gann n 
Dduw. yn dydd n&g yn D05. 750. 4da i vcndith. Angnadu, v. to act perversely or petulantly; 


Breuddwyd Pawl Ebostol, &10. to be cross or obstinate.— Dyfed. 

Ymaecloch Egl entref arhau i swnio ei chnul 5 
ac wele yr angiaAd yn dyngu yn araf. ' |Angnawd, a. [gnawd] unusual, uncusiomary ; 
| | Brutus: Brutusiana, 219. unaccustomed,. 

Pregeth angladd, & îuneral sermon. Ni golychaf angnawt beirdd o Vrython. 


Taliesin; M.A. i. 58. 


Cân angladd, a îuneral song. | | Angol, a. [ang] capacious; wide; extending, 
Defodau angladd, îuneral rites; obseguies. extensive. 
Angladdol, a. pertaining to a burial or to a| Angor, -au, -ion, sm-f. [L. ancora; Gr. &yxupa ; 
funeral; funeral, funereal. C. ancar; Br. aior, hêor (—W. heor); Ir. 
Udd, a goresgynydd nerthawl, angcaiïre, anncoire, ingor, ângar; Ge. acaâr ; 
Gwael yw ar eì lwth GOF n Ea âi Mx. aker] an anchor. 
ag rug: Bard i Dor bedin bud eilyassaf. 
Pregeth angladdol, a funeral sermon. Ys ueitu : God. 554 (ef. 600, 826). 
Angla ddwr wyr, sm. an undertaker A llynges dros for ag angorau.—Myrddin: M.A. ìi. 150. 
9 9 e $ 


Boed mor boed angor eu cyssulwyr. 
Golyddan: M.A.1. 158 (cf. 169). 


Gwladgarwr, v. 82. Aerdarf arynaig aerdorf angor.—Cynddelw: M.A. i. 205. 
Anglas, -au, sm. [cf. E. anlas, anlace, anelace, Ef oed llew llew lu agkor. 


anelas, analasse, with other variants; and in Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 296 (cf. 948). 
Latinised forms anelacius, anelatius,. It is un- Yn saethu, lle sathr angor, . - 
known to the languages of the Continent; and | _ Gwylan ger llaw marian môr,—D. ab Gwilym, ceix. 31. 
no origin has been assigned to the English |  Wedìiddyntfwrw pedair angorallan o'r llyw... 
word, which makes it not improbable that Un fodd â llong ar gefnfor | _ 
it was adopted from the Welsh. It is used uSD ^R, heb hwyl, WN gon 

in the Latinised forms anelacius, amelaíius, A Geygghou Eiry Mynydd: M.A. ì. 545. 
by Matthew Paris in the 13th century (cf. Du T*w llynges pond gwell angor 

Cange, s.v.); and as an English word in the Na llu i ormesu'r môr ?—Gronwy Owain, 85. 


Yr oedd holl angladdwpyr y ddinas mewn llawn waith. 


following century by Chaucer and others. Rhyw fyd mawrar fadau Mon, 
The Welsh se Ul use glas to denote the Yng nghyrhaedd ei angorïon.—Dewi Wyn : Bl. Arf. 147. 
gleam or sheen of weapons; as, . Angor llusgo, a kedge.— W. 
Kledyuawr glas glan Bwrw angor, to cast anchor; to anchor. 
Ethy eur aphan.— God. 7. Âc yno y bwryasant angkoreu allan ac y gorffwysasant 
Rheg rhuthr cleddyfawr yno wythnos.—Brut Gr. ab Arthur> M.A. ìi. 105. 
Glessynt esgyll gwawr.— M.A. 40. Oodi angor, 


â to weigh anchor, 
And we may compare the common expression, | Dirwyn angor, z 


arian gleisïon for white or silver money] a| ,.6 wediiddynt godi yr angorau, hwy a ymollyngasant i'r 
sword (of some sort); an anlace. Bod wrth angor, to be, lie, or ride at 
The English TW” the name anlace | (gorwedd wrth angor, | anchor. 

or anelace is described as “a short two-edged aC ; 

knife or dagger, broad ab ihe hilt and ia- Angorawl, a. anchoring; relating to an anchor 


pering to the point, formerly worn at the| ^r to anchors. 


Drwy holl I draul llongwria 
girdle;” and the Welsh anglas may have been Dewr ei mawehydi an Hard nh. anu 


similarly shaped; but no description of it is ì Dewi Wyn: Bl. Arf. 56. 
given, and the word is read. but once in early | Angordreth, -i, sf. anchorage ; anchor-dues ; 
documents. a toll or charge for anchoring. 

Llywy llyvroded rwych ac asgen Angorfa, -oedd, fêydd, fâu, sf. 1. anchorage, 

Anglas asswydeu lovlen anchoraee-eround | 

Dyphorthes ae law luric wehyn. ge-8T _ 

Aneurin: Gododin, 684 (A.B. ii. 84; M.A.ì.11). Mor dawel ydyw! a'i hangorfa lon, 
Anglas, cleddyf.— Geirlyfryn W. Cynwal, Mal pe yng nghwsg ym mynwes dawel môr. 


I. G. Geirionydd: Geir. 100. 

Anglawdd, oddiau, sm. [clawdd] a cemetery, a yny eorgfoh yn ymgynnyg fel godi ddiogel i 
^M os unr! er o longau o'r maintioli mwyaf. 

burial-place, a grave-yard. yw Uylehgrawn, ii. 168. 


Yn lluru lluyth eluyd dotyd an dyt 2. & road, roadstead, or bay. 
Yn llaur lliwettaud anglaud anglyf Idelw: M.A. i. 948 Gadawswn fy ngwas Waldrod yng Nghairo gyda'm 
y yty AO a fnicdd cyfoeth... a'm llong a arosasai yn Angorfa Alecsandria. 
Angert ulawt anglawt anglod.—0Oynddelw: M.A. ìi. 224. W. Lewes: Dwy Daith, 28. 
An — â ì . Ei phorthladd, wrth dref o'r un enw [Rhod], ydyw prif 
a au, [ang-[-llef] a loud voice or cry; Amo fa Ya A Tar , p 


YR a Ê a Eob. Roberts: Daearyddiaeth, 250. 
i hun-gwaith, lais hen-gath lwyd : . ì 
Yw garw angl4f dan gronglwyd; Gruffydd Hiraethog. Angori, v. to anchor; to come to anchor; to 


1 apple. 
Clywn anglef serth dan berthi gT Pr 
I i soniais ì.—Lewis Menai, i'r Ddylluan. ,Ac yna, pan ddaeth Iason hyd yn Phrygin, ef a angores 
U ei long ym mhorth Bimoenta.— Ystori Dared, 6. 
Angnad, a. [anynad ?] intracteble; perverse; : 
8 “ . Llong oedd gyferbyn mewn ili 
cross; petulant; peevish; disagreeable. T'w haros, yn angori.—Cawrdaf: Gweith. 185. 
Os o'r geri fydd ysg, chwerwon a surion fyddant Asgell hwn, os gollyngwn. 
da saib na neb cre .—Meddygon Myddfai, ìi. 802 | Angori bydd yng ngwar bwn.—Tudur Aled. 


ANGwEnDD 


Angoriad, -au, sm. an anchoring; anchorage. | b. to be delivered; to give birth. 


| ANgoRtAb 136 
Hunyt nenn perchen parchus uad 
Parch aryfawr Aruon angoryad. 


Einion ab Gwgon: M.A. ì. 8322. 
mun Am ed 
engau iïangreTr angor 
a a I, a. Geirionydd: Geir. 106. 
Angorwlad, wledydd, -oedd, sm. [an--|[-gor- 
wlad) a country that is not foreign ; one's own 
country; “ae central or inland country.” —P. 
FE diffrydiad 
Clod ior angorwlad.—Toliesin: M.A.i. 61. 
Another recension of the same poem gives 
“angor gwlad, the anchor or stay of the 
country : 
Reget sy ri ) gwìat 
ou 10T ago? [at. OT * 
— A.B. ii. 184 (cf. M.A. i. 55). 


Cf. “Arfon angoriad,' s.v. Angoriad, which 
seems to countenanoe this latter reading. In 
either case the expression appears to be pe- 
culiar to Taliesin. 

Angoryn, -au, sm. a small anchor. 

Amngradd, a. without a degree; not graduated. 


Angraddol, a. non-graduated; without a 
degree. 

Amngraid, a. [graid] without heat; unscorched. 

Angraifft, sf... See Anghraift. 

Angramadegaidd, a. [gramadeg] not accord- 
ing to grammar; ungrammatical, 

Angramadegol, a. ungrammatical. 

Angreddf, a. without instinot, principle, or 
guality. 

Angreddfiad, -au, sm. a divesting of instinct, 
nature, or guality; disgualification. 

Angreddfol, a. devoid of instinct or nature; 
not instinctive. 

Angreddfu, ». to deprive of instinct or nature; 
to disgualify. 

Amngreidiol, a. not scorching or burning. 

Angryd, a. [gryd] with trembling or guaking. 
—P. 


Angrydiol, a. trembling or shivering.—P. 
Angrym, a. [grym] with vigour; with strength. 


Angrymus, a. very vigorous.—MP. 
Angrymusder, -au, sm. vigorousness. 


Angu, v. [ang] 1. to contain ; to comprise; to 
hold. 
Pwy enw y ddeuair ni ein un pair. 
i d Ms Taliesin: M.A. i. 80. 
Nyt ymywn ty ydoedynt namyn y mywn palleu. nyt 
ecyngassei Bendigeituran eiryoet mywn ty. 
Mabinogion, îìì. 84. 
Ao nyt anghei yn vn or eglwysseu mwy noc adywedassam. 
Mabinogion, ii. 6. 
Fal hyn y telir sarhâd brenin: can mu yng nghyfair 
pob cantref o'i arglwyddiaeth .. . a ffiol aur ydd ango 
wn ddiawd y brenin ynddi,—ZLeges Wallicae, 1. vi. 2. 
Ni eing mewn llestr ond a fo yndo [a/. ei lonaid). 
Myv. Arch. iii. 81. 
2. [—engi] a. to deliver; to loosen, to extricate ; 
to escape, to eÌapse. 
O wythwch a llewyn a llwyuein 
Nyt anghei oll ny uei oradein.— Aneurin : God. 809. 
Tru namen vn nyt anghassant. 
ae Gorchan Maelderw: A.B. ii. 102. 


Angwu ar, to be delivered of; to give birth to; 
to bring forth. 


Oderuyt egur escar a guerio a hiteu en beichyauc pan es- 
carer ahy gatter ydhy or pan escarer ahy eny agho egheueyr 
hanner bluydyn oueyttryn emab.— Cyfreithiau Cymru, i. 90. 

Yneb a ueicho (az. ueichocco] gwreic caeth auo ar gyfloc 


rodet arall yny lle yharglwyd hyt pan agho. 
Cyfreithiau Cymru, ì. 696. 
O derfydd D ebai gweinidawg a chaeth, y neb a'i 


beichoco a ddyly roddi gweinidawg arall i wasanaethu yn 


ei lle yny ango, a meithrin ei mab gwedi ango yn ddilestair 
i'r neb bieufo y dyn.—Jfyv. Arch. ììì. 381. | 
Amnguriol, a. [—angiriol] awful, direful; ter- 
rible, horrible; intolerable; amazing, won- 
derful, 
Iudas a'r rhai oedd gyd ag ef . . . a orchfygasant y ddinas 
trwy ewyllys Duw, ac a wnaethant laddfa anguriol. 
2 Macc. xii. 15, 16. 
Mae'r t ym mhob parth yn flin arth a nerthol 
A'i waedd anguriol drwy'r heol yn rhuo. i 
Dafydd o'r Nant. 
Diau mai tost a gorthrwm yw y ddamwain hon i chwi oll, 
a chwith anguriol ac anghysurus.—Gronwg Owain, 174. 
Balch anguriol, intolerably proud. 


Ond eto er hyn i gyd, y mae arno ystremp yn difwyno'r 
cwbl: y mae yn falch 'anguriol ; dr efe falched a 
Luwciffer,— Rob. Llwyd: Llwybr Hyff. 224 (cf. 167, 272.) 


Angwael, a. mean or low ? 
Ni bu angwael y rhoddaist Israel.— Taliesin: M.A. ìi. 42. 
Angwar, a. very tame; docile.—P, 


Angwardeb, ) sm. tameness; docility; gentle- 
Angwaredd, | ness.—P. 
Angwarth, sm. disgrace; shame; reproach. 
Nag ysgar yn antrwyadyl 
. A mi o angwarth ynnadyl 
Pwy wledych wedi, Gudwaladyr. 
Cyfoesi Myrddin: M.A. ìi. 140. 


Angwarthedd, sm. shamefulness,—P, 


Angwarthiad, -au, sm. a rendering disgraceful 
or shameful,—P. 
Angwarthus, a. shameful, disgraceful. 


Angwedd, -au, sf. [an- -- gwedd? cf. onguedou 
(gl. exta), Oxf. Gloss. ii. 41 (Zeuss, G.C. 108, 
890): cf. also angweddi, engweddi, agweddi] 
valuables or rarities (viewed collectively); 
precious or valuable effects; treasure; a 
rarity. 
dedus vrenbiniawl ey dwyn y Gaer Wint ..' cunys yno yd 

oed swllt y brenhin ay angued. 

Brut y Saeson: M.A. ii. 533. 


In another passage of the same Brut (M.A. ii. 
539) the word occurs as engued (—engwedd):: 
Ac yr adeiliaud Gerald gwassanaethwr yr eil weith 
Ca Penvro yn lle y gelwit Kengarth Vachan ac aduc 
yno yholl engued ay wreic ay veibion. 
The same transactions are related in “Brut 
y Tywysogion” in similar but not identical 
terms: 
Ac ynteu a gerdawd hyt yg Kaer Wynt yny lle yd oed 
' swllt y brenhin ae vrenhinolyon oludoed.—B. y T. 64. 


Geralt ystiwart Penuro a rwndwalawd kastell Kenarch 
Bychan, ac ansodi awnaeth yno, a llehau yno y holl olud- 
oed, ae wreio ae etifedyon ae holl annwylyt.—B8. y T. 62. 


It probably denotes what is out of sight, a 
hidden or concealed thing, deposited in the 
penetralia, Onguedou in the Oxford Glosses 
is evidently the same word somewhat differ- 
ently applied; and Zeuss no doubt was right 
in considering enguedou the more accurate 
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form, but he was not aware of the fact that 
engued and angued actually existed. The 
munnguedou (gl. extorum) of the Capella 
Glosses(4) appears to contain the same element 
with a prefix. The similarity of angwedd 
(angued) and amguedd (amgued), both in form 
and meaning, is noteworthy. 

Angweddi, ïau, sf.—4Agweddi, Egweddi, Eng- 

— weddi. 

Angwres, em. heat; inflammation. 


Eic len [a/. cigleu] don drom dra thywayt [(thywawt) 
Am vedd Dysgyrnin Disgyffedawt ; 
Aches trwm anghures pechawt.—Myv. Arch. ìi. 18. 


Angwy [?]. â MU t serth 
Peleidyr gwaetreeidyr n ae 
Prudust ne reid ostyngyat. 
angwy P Rhiserdyn: M.A. ì. 434. 


Angwyr, s.—Jangwyr (sg. ìangwr)? or—An- 
wyr (sg. anwr)? 
Er ergryd angau si] angwyr (al. anghywyr) Lloegyr 
Ni lygrav vy mawredd | 
Ni ddychanaf rìinnedd.—Llywarch Hen: M.A. ìi. 116. 


Yn amwyn Gwenystrad y gwelid gofwr 
Hag angwyr llawr lluddedig.—Taliesin: M.A. i. 52. 


Angwyth, a. full of wrath or anger; wrathful. 


Angwyth lew arglwyt gwythuawr 
Ywein borthyad brein bronddor. 


Prydydd Bychan: M.A. i. 383. 
S| Ín some of the preceding words (beginning 
with ang-), which I have only found in dic- 
tionaries, it is not easy to decide whether the 
prefix is the privative partiole ang- (—an-), or 
the intensive syllable ang. 


Angylaidd, ) a. [angel] angelic; like or re- 
Angelaidd, f sembling angels. 
Pan ddeallodd [Domitian) mai ysprydol ac angylaidd 


oedd teyrnas yr Iesu, attalïodd ei greulondeb. 
' ” Gh. Edwards: Han. y Ffydd, 59. 


Mae'r chwant dynol angelaídd yn sefyll yng nghanol y 
naturiaeth dragwyddol, yr hon sydd heb ddechreuad. 
Morgan Llwyd: Ymroddiad, vi. 7. 


yng AY ydw gwydd mm Arytn 
Cariad angylaidd, Platonic love.—Dr. W. Bi- 
chards, 8.v. 
Yr sy angylaidd, the seraphic hymn.—(Js. 
vi. 3). i 
Angylawl, o angelic; of or pertaining to 
Angelawl, | angels. 


Yr angylion a grewyt oll y gyt. a nyt o un angel. megys 
y ganet yr olh dhynion o un FA wrth hynny os Christ a. 
gymerai angylawl annian ŷ gan un angel. a hwnnw ehun a 
a brynnai. ar lhailh oll a vydhynt odhyeithr y prynnedig- 
aeth.—Lucidar, ŷ 12 (cf. 22). 

Pan welo dyn ei frawd wedi dychwelyd eilwaith i gyflwr 
angelawl, pa ïodd y gall ef amgen na'i garu ef? 


Allwydd Paradwys, 67. 
Angyles, | -au, s/. an angel; a goddess; a 
Angeles, | nymph. - 

Gwae na chawn gan hardd angyles 

Benu'm heinioes ar ei mynwes. 
Dafydd Thomas o Dregroes. 


Ni a welwn mor feilchion yw llawer (yn enwedig gwrag- 
edd a merched) . . . gan eu tybied eu hunain yn angelesau 
bychain, neu yn bethau amgenach na merched ereill. 


Robert Llwyd: lwybr Hyf. 45. 
Anwylyd a yd lân, ^ 
Angyles gynhes ei gwên.— Gro, Owain, 29. 

Angyliaeth, ) -an, sf. angelic state, character, 

Angeliaeth, | or nature; angelology. 

Ah, inf. the exclamation 4 (—A 10, g.v.) is 
sometimes thus written, apparently in imi- 
tation of the English spelling; but no Welsh 
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word ends in A, which cannot be pronounced 
as a final letter. 
A dywedodd Iosua, 4^, ah, O Arglwydd Ior, i ba beth y 


dygaist y bobl yma dros yr Torddonen Í ; 
Ios. vii. 7 (cf. Barn. xi. 85). 


Aha,inf.[im.]aha!îah!ha!haha!alas! The 
senses are distinguished by difference in the 
modo of utterance. 


Bid aha byddar bid anwadal ehud. 
Llywarch Hen: M.A. i. 195. 


Aha [al. ha! ha!) gwraig y Bwa Bach! 
D. ab Gwilym, lxxiv. 60. 


A'i was a ddywedodd wrtho, A^a, fy meistr! pa fodd y 
gwnawn?—2 Bren. vì. 15. 
O herwydd Gad o Tyrus am Ierusalem, Aa, torwyd 
hi.— Esec. xxvi. 2 (cf. xxxvi. 2). 
Aha, suraf ar fy ngwrthwynebwyr. 
di a o (cf. xliv. 16). 
Ai, adv. [tae: a-re—ef] an interrogative (fol- 
lowed by the radical sound) used before all 
words (substantives, adjectives, pronouns, in- 
finitive verbs, and particles) except finite 
verbs; a being employed in the latter posi- 
tion. See 4 8. It asks a direct guestion 
without anticipating whether the answer will 
be affirmative or negative; and its force is 
generally expressed in English by placing the 
verb beforeits subject; as, ai hwn ? isit this? 
ai efe? isit he? ai myfi yw? isit I? 
Gofyn aoruc Owein ae dyn bydawl, 
Mabinogion, i, 31 (cf. ìi. 243)... 
Ai llai fy rhan o anhun 
Na lles a budd, gar llys bun î?—D, ab Gwilym, 6xxxv. 1. 


4A dyma'r gwr a. wnaeth i'r ddaiar grynu î—Zsa. xiv. 16. 
4i tydi yw yr hwn sydd yn dyfod, ai un arall yr ydym 
yn ei ddisgwyl î—J/att. xì, 9. 
4A apostolion pawb? ai prophwydi pawb? ai athrawon 
pawb? ai gwneuthurwyr gwyrthiau pawbî-—1 Oor. xii. 29. 
A nid ? (generally, like L. n021ne, expecting an 
affirmative answer) is it not ? 
Aiïe?) ... â 
Aie? | is it so? indeed? really ? 
Ai e, Cymro oedd Emrys Phylib —Gro. Owain, 258, 
A gwir hyn? is this true? is it true ?—Dan. 
1il. 14. 
Ai, con. [tae: modf. of the interrogative ai. 
Cf. A 8, 2] either; or. 
di...i,either...or; whether... or, 
Athebie yw gennyf heb hi nadoeth thunt heb lad ae 
rei onadunt ae lcwbyl.—Mabinogion, Hi. BB. 

'Puy kynt ae tyuyll ae goleuat ?—Taliesin: M.A. i, 82, 
Oos obeith gennyt ti ar gaffel dy ellwng ae yr eur ae 
aryant ae yr golut pressennawl. ae er catwent a niad mr 

Mabinogion, îi. 2834. 
Ena edeueyt e kefreith na vyr nep beth eu hy ai moruyn 
ae gureic.—Cyfreíthiau Oymru, ì. 88. 
Pwy drechaf, myn Pedr uchod Î 
4A ti, aí mi, o ymafael, 
4A mi, ai ti, îy myd hael?—D. ab Gwilym, cxxxi. 33, 
Pwy a bechodd, ai hwn, ai ei rieni, fel enid ef 
ddall?—Joan ix. 2. RE ar 
a. Precoded by naill. 


Naill ai . . . aŷ (sometimes, but less accurately, 
neu, ymnîe), either . . . or. Naill ai hwn ai 
hwnw, either this or that. 

Cymmer i ti naill ai tair blynedd o newyn; aî dy ddifetha 

dri mis o flaen dy wrthwynebwyr.—l (ron. xxi. 11, 12. 

Naill ai gwnewch y pren yn dda, a'i ff nyn ddn; aì 

gwnewch y pren yn ddrwg, a'i ffrwyth yn g. 

Matt. xii. 33, 
NaiU ai llwynog ai llwyn rhedyn. 
ì Diareb. (M.A, iii. 165,) 
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b. Preceded by un. 
n ai hwn ai hwnw, either this or that.—W. 


Lleddir hwynt un ai trwy eu Tu Au neu ynte eu Ea, 
lannerch fechan trwy roddi tân yn y gÌasw ellt o amgylch 
lle y porfânt.— Cylchgrawn, ìi. TO. 


Un ai y mae may Cyhelhhi au yn nes Mth eu Bunail neu 
mae gan rai ogion gyfraith o'u gwaith eu hunain. 
E —— Gwallter —Methain : Gwaith, ii. 64. 
c. Preceded by pa un. 
Pa un aì yn y corff, ai allan o'r corff, ni wn i. 
2 Oor. xii. 8. 
Pa un a wnaethom ni ai byw i fyny i'n rhagorfreintìiau, 
ai nid doî—Jer. Owen, 28. 


Efe a gaiff wybod am y ddysgeidiaeth, pa un aî o Dduw 
y mae hi ai myll o honof fy hun sydd yn llefaru ard AU 
oan vil, . 


Pa un ai o ddig, aí o gasineb, ai ynte o falchder. 
Walters. 


d. Preceded by pa un bynnag. 
Pa un bynnag ai da ai drwg. 
2 Oor. v. 10 (cf. Preg. xii. 14; Rhuf, xiv. 8). 


Pa un bynnag a wnelont ai gwrandaw aí peidio. 
Esec. ii. 7 (ef. 6). 


Pa un bynnag ai prophwydoliaethau, hwy a_ballant; ai 
tafodau, hwy a peidiant ai gwybodaeth, hì ha a ddifianna. a 
i: or. xn 


A4 ynîe, or else; or (on the other hand). . 
A fyni ddyfod i ti saith mlynedd o newyn yn dy wlad ? 
neu ffoi dri mis o flaen dy e elynion, e hwy yn dy enid? ai 


ynte bod haint yn y wlad dri 
2 Sam. _ 13 (cf. 1 Cron. xxi. — 


Ni wyddost pa un a ff aî ai hyn acw, 
ynte aat fyddant ill dau Yn yrun pyn y — Preg. xì. 6. ; 


o o barch, ai o gydwybod, ai ynte o ddrwg obaith 
». ymaent hwy yn arwwydo yn cilio oddi wrth air a” 
Morus Cyffin: Diffyniad, ìv. 26 
A'i, pl. a'u [—a ei, ac ei: con. a (1)-Fposs. 
pron. eî, m. and f.] and his; and her. 


Ao at hyny cyu ef ei holl Mdggyosueeey'n — 
dull ei fuched ad, ei gadw Gn a RE eed ei ddiad, a 


dull ei f , a'í ymddi 

Ge weision, dd ymddid Te, a'i geiddediad yn yr 
heolyddE — Dr, John Davies: Llyfr y Res. 11. i. 24. 

A'i, pl. â'u [—â ei, ag ei: prep. â (2)-F-ei]) with 
his; with her, 

Efe a amneidin d'i lyst3d, a lefara 4'i draed, efe a 

ddysg d'i fysedd,— Diar. vi. 

A'i, pl. a'u[—aei: pron. gn a(4)-Fei]). See.A4. 


Onytefa orh eisswch chwì. ny wnn i neb 
ae gwypo . Mabinogion, y YM a 


Oes dyn a'i hedwyn â hyder mawredd, 
Trwy ymoralw bob amser, 
Duw ein Ner?—W. Midleton: Salm. liii. 4- 


Os at a'i câr y daw meinwar, 
di mae'n wr o hafodwr 
Rhys € Goch ab Rhicert : Iolo Mas. 294. 


Pwy o honoch chwi â'i fryd ar adeiladu tŵr, nid eistedd 
yn gyntaf, a bwrw'r draul, a oes ganddo a'i gorphenol “ 
uc xiv. 


A'i,pl.a'u[—aei: expl. adv. a(5)-Fei]. See4A 5. 
Efe a'i eloddiodd hi, ac a'i digarregodd, ac a'i planodd 
o'r winwydden oreu. — Esa. v. 2, 


A?i, pl. a'u [—a eì: absol. part. a (9)-l-ei). See 
A9. 


A'i,pl. â'u [â ei: verb d (11)-Fe&i]. See A11. 
Dan draed yr â yn y drin, 
Ar waered yr â: werin.— Gwallter Mechain: Gwaith, i. 64. 
Ai, o ewch, v. 2nd pers. sing. fut. of du (see 
A : wilt go (—eli; L. 4bis): mow more 
Ta written ei (g. v.), which is the prefer- 
able form. Some write 4i or 44, and incor- 
rectly ae. 
A thi a aî at dy dadau mewn heddwch.— Gen. xv. 16. 
A ai di gyd â'r gwr hwn ?— en. xxiv. 58. 


Ac dyl darlleyn y llythyr hwnnw rao bron Wlkesar 
kyghor a k; y gan y an Yny ny na chretey ef oy 
over AIDS draw. ac nat aey ef y Y Prydeyn. 

Brut fe ym Arthur: M.A. ii. 182. 


Ai, pl. aent, v. 9rd pers. sing. imperf. of âu (see 


All): went; used to go; wasgoing; would 


go (elai; L. dy 

Anna brophwydes . . . yr hon nid ai allan o'r deml. 

Ym mlaen hwyrdrwm ol Ge 

m mlaen 

Ac yn araf araf ai.—7J. G. mun aydd: Geir. 92. 

Ar unwaith môr a wenai, 

A thawel pob awel ai — Tegid: Gwaith, 128 (cf. 116). 

Aich, p/. eichiau, sf. a scream, screek, or screech ; 

8 roar. 


Aid, pl. eidiau, sm. life; spirit, animation. 
Cellweiriwr call aid.—Dafydd ab Gwilym? (P.) 
TN bechgyn, plantos, un “ aid, 


surenf maes yn dane ' 
Beth yb a a obert Owen: Gweith. 299, 
r dyrnodiau 
A syrthiant yn d ddibeid,, 
O'r Am yn llawn a 
Dy wn hur Ay Ddu (Lleuad yr Oes, i. 268). 


Aid, a. full of life, spirit, or animation. 


Milwr aid am Lyr y 
Mawrdda gorff Mroseiadug wyd.—Jeuan Cae Llwyd. 


Aidd, pl. eiddiau, sm. [Ir. aed, ead, îêt; Ga. 


eud; Gr. al0905] zeal; warmth; ardour. 


Gwrthebai Addaf iddi hyn mewn aidd. 
W. O. Pughe: C.G. ix. 825 (cf. v. 204; ii. 511). 
Ennynodd aidd hen anian 
Y milwr dewr, mal ar dân. 
Blackwell: Ceinion Alun, 114. 


Mewn aidd sanctaidd a hoenus ieuenctyd. 
1. G. Geirionydd: Geir. 60 (cf. 110, 168). 


Cynhyrfiad i'r wlad, hir les, 
O'i fawr aidd, eî a roddes. — Tegid: Gwaith, 62 (cf. 144). 


Gwneir hyn gan rai gyda llawer mwy o aídd na dysgu yr 
Hebraeg a'r Groeg, i ddeall gair Duw.—Adolygydd, i. 176. 


Nefolion eiddiau, celestial ardours.— W. O. 
Pughe: C.G. v. 264. 


4] For derivatives see Fidd-. 


Aie, adv. [ai--e—ef) is it so? is it, geali ? 
is it so, indeed ? 
Aie, yr edn oer 
Afrywiog liw, TR lys 1— D. ab Gwilym, cxcviii. 77. 
“Aie,' eb rhyw ddiefl ysdlau ystnala llaw; “a gaed 
dim ennyd i i ddywedy, chyedian 
Elis Wynn: Bardd Cwsg, 76. 


Di iawn oedd cael ail afael ar yr hen ymaith di- 
ofel enn Walchmai, aîe, aieî— Gronwy on gyd 
Aif, pl. eifion, sm. edge, margin ; surface. 
Ei fllod enfawr, ah 
Aynt eu Ceg hynt mn gath 
Hyd annwn dan ei doniar, 
Ynofryo hyfriw fâr 


Derchefynt drwy dyrch eiflon 
Gware dig, hyd frig y don.— W. O. Pughe: H.G. 61. 


Aiff, v. 3rd pers. sing. pres. and fut. of the as- 
sumod verb du—â : goes; will go (L. ít, bit). 
See A 11. Writers of the 16th and 17th cen- 
turies sometimes make this person end in -4ff ; 
as, cerif, gweli, îor câr, gwel; hence aiff 
(a-iff)ford. T i8 form, though unknown to 
the earlier language, freguently occurs in 
Morgan's Bible; butin the revision of 1620, 
and all subseguent editions, it is uniformly 
changed into â (—4).  Davies's disapproval 
of it is well known, and hisobjectìon to it is 
by no means groundless: “Jamdudum ob- 
tinuìit ut heo persona corruptissime vulgo 
exeat in $f. OGuod factum existimo ex 
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xax0ot3^iz eb prava imitatione anomali caiff, a 
caffael... Ut ceriffy pro car; peri, pro pair; 
rhoddiff, pro rhydd, &c. gus&ee nunguam sine 
indignatione audio. Hso veteribus ignota 
fuere, et ab oratoribus et poetis, ut sum- 
ma tincta barbarie, semper vitata; ut ne 
& monosyllabo guidem a/, ibo, ausi sint dicere 
aiff, pro a, ibit; ne guidem post adverbium a : 
8ed semper dixerunt, a â, ibit—A4A4nt. Lŵng. 
Bri. Rudimenta (ed. 1809), 99. 

ao cla ddaw. W. Saelwyr Lac i 8 pATUL Dyred 


I'r lle hwn yr aif y rhai da. 
; Morys Clynog: Athr. Grist. 21. 
Dy wasa aiff ychydig tu hwnt i'r Iorddonen. 
Esg. Morgan: 2 Sam. xix. 36. 
Diau nad cyn anhawsed adnabod a chael Eglwys 
Dduw, od aiff dyn yn astud ac mewn llawn-fryd i'w cheisio. 
Morus Cyffin: Di 


iad, iv. 26. 
Yneba ero daith yn llaw, ac a aiff i wlad ddieithr, 
nid hwyrach iddaw yan delo ef i ryw dref hyfryd... 
dreuliaw'r emser, ac aros yn rhy-hir gydag hwy. 
Huw ys: Perlm. Adfyd, 112. 
DDA felltith a aíff allan ar wyneb y ddaiar am anghy- 
ìrdeb.—Edw. James: Hom. i. 99. 


Os aiff chwant y creadur allan oddi wrth ei fam a'i 
wreiddyn ei hun, yna mae 'n myn'd i'r croes ewyllys. 
Morgan Llwyd: Ymrodd. vi. 8. 
Fe aiff fy Meistr Sion yn Sionyn. 
Huw Morus: Eos Ceiriog, i. 897. 
Ei Iliad ef yn ofer aiff, | 


Os Tudur gaiff wastadu. 
Gwallter Mechain: Gwaith, i. 289. 
Ychydig aiff i'w chadw.—D. Davis: Telyn Dewi, 96. 
" I ffwrdd nid aíff o'i harddwch 
Ein iaith fawr i'r llawr na'r llwch.— Tegid : Gwaith, 97. 
By some writers, especially of the present 
century, the form eiff is preferred: 
Dalier sylw, na byddo y tail yn sych; os bydd, fo eiff ar 
dân wrth ei gymmysgu gyda chalch. 
_ W. O. Pughe: C.P. 5. 


Aig, pl. eigiau, sf. [Ir. aigên—W. eigion] 1. the 
sea, the deep. 


Ni thau fy mhen am Wenno, . 
Mwy no'r aíg ym min y ro.—Jeuan Tew. 


Golwg yr aîg o gil gro.—Tudur Aled. 

Mur ar agwrdd gat mor yr eigyeu. 

a ME â, Rhiserdyn: M.A. i. 495. 
gwylio rhod a'r o 

A rhwyfo'r aig YB yr OADD, ab Gwilym, cxc. 17. 


Ail yw'r paun i liw'r penwaig 
O'r haul gaer helïog aîg.—Cyn/rig ab Dafydd Goch. 


Ffordd eigiau llif tonnau llawn.—Jeuan ab Tudur Penllyn. 


Rhyfel, yn gawr, sy'n rhwyfaw 
F ORWAO Lai, fal yrugd draw. 
Iolo Morganwg: Salmau, 11. 220. 
Oyrs yr aíg, sea-reed, sea-matweed, maram, 
halm (.Arundo or Psamma arenaria). 

A der dy wallt yn diwreiddio . . . golch dy ben ag 

gwraìdd cyrs yr aig, ac ni ch p.* 

Llanover Ms. 4. 343. 


2. tidal bore, eager; the bore in the Severn,.— 
Tolo Glossary. 
9. & 8shoal (of fish); now generally written Aaig. 
Mammaeth llywodraeth lle'r aig. 
Madog ab Gronwy Gethin, ìi Ddyfrdwy. 
4. a herd; a flock; a drove. 


9. & troop, a company; a number or body of 
men; a multitude: hence, pen aig (oftener 
written penaîg, g.v.), head or chief of men, a 
chieftain, headman, or leader. 

Kymhendreio penn eic yn pennaethu 


Kymhenaf p Yessu. 
Gwynfardd Brycheiniog: M.A. ìi. 2609. 


Os 
wysg 


Aa r oor cad o feleio n 
c or pennaetheu penn eic. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 289. 
Gwyr Rydderch enaid-serch anwydsedd 
Ein heuraw a'n hurddaw enw harddedd . . . 
A'n puraw e'n breisgaw i'n b d 
4Aig eur-barch ac arbed pob salwedd. . 
Dafydd y Coed: M.A. ì. 497. 
Aelaw ddygyrch a ladd eigiau. 
i “ D. ab Edmwnt, G.B.C. 105. 


Penaf aig gwŷr, paun cywirìaid.—Grufydd Hiraethog. 


6. a female, awoman. Of. ben-aîg or men-aîg, 


gwr-aig. 
Goreu yw Meir glandat bortheir . . . 
Seren yw hi not goleuni nyt gelynawl 
Lloer egylyon a gwerydon eic waredawl. 
Gr. ab Meredydd: M.A. ì. 466 (cf. 452, 469). 


Pob rhyw aig a ysgar.—Diareb. (M.A. i. 15.) 


7. a source or origin; that which orginates or 


produces. 

Hael gariad priawd, defawd rin, iawn aig 

Dynolion hil, un priodoldeb pli 

Holl gyffredinion Gwynfa.— W. 0. Pughe: C.G. iv. 818. 
6 A lake in the parish of Llanbedr, Carnar- 
vonshire, is called Llyn Eigiau. 


Ail, a. (C. eil, eyl; Br. eil; Ir. ala; Ga. eile; 


Mx. elley ; Gr. '&^X05 ; L. alius] 1. second; the 
ordinal of dau and dwy. 


Yr eil ormes oed diaspat adodit pob nos kalan mei. 
Mabinogion, ìiì. 299. 


Ef aglywei disgrech uawr y mywn koet ar eil ar dryded. 
Mabinogion, ìi. 90 (cf. 31). 
Yr ail waith, the second time; the second turn, 


Chueugeynt etreygyl kentaf am yr ey! gueyt punt. 
Cyfreithiau Cymru, i. 92. 


A'r ail waith yr adnabuwyd Ioseph gan ei frodyr. 
Act. vii. 13. 


Al tra ail, | by course, by turns, alternately, 
Bob yn ail, jin alternate order; every other 
turn or course; every other. 

Bob ail dydd, | every other day; on alternate 
Bob yn ail dydd, ŷ days. 

Bob ail nos, every other night; on alternate 
Bob yn ail nos, j nights. 

Yr ail oreu, the second best. 


Yr hwnn a dywedir y vot yn eiJ goreu or byt. o yc 
St. Greal, ì112. 


1 4ŵl, like the other ordinals, precedes (with 
rare exceptions) its noun, which it governs, if 
masculine, in the radical, and ìf feminine, in 
the soît sound; as, yr ail mab, yr ail ferch; but 
many recent writers disregard this distinction, 
preferring the soft sound in both cases, and 
thus making a4 in this respect an exception to 
the other ordinal numbers. 


Ar ei farch yr ai f/erchwyn, 

Yn y llu ddoe yn llew o ddyn ; 

Yr ail dydd a'r wlad i'w ol, 

Ar bedwar o wŷr bydol.— Tudur Aled: G.B.C. 234. 


Efe a ddechreuodd adeiladu ar yr ail dydd o'r ail mis. 
2 Cron. iii. 2. 
Ar y dydd cyntaf o'r ai/ mis, yn yr ail flwyddyn wedi eu 
dyfod hwy allan o dir yr Aipht.—Num. i. 1. 
Yr hwn sydd yn gorchfygu, ni chaiff ddim niwaid gan 
yr ai farwolaeth.— Dad. ii. H (ef. xx. 6, 14; xxi. 8). 
Am yr aX pwno, yng nghylch ymarfer beunydd o weith- 
redoedd da.— Dr. J. ile: Llyfr y Res. i. 4, 9. 
Trwy ei sathru ef dan ei draed, a'i ai! croeshoelio ef. 
Dr. John Davies: Llyfr y Res. i. vi. 12. 


Yr ail peth yr oedd efe i'w wneuthur erom oedd bodloni 
Duw am eìn pechodau. 
Ed. Samuel: Holl Ddyleds. Dyn, Rhag. 20. 


O'r ail radd, of the second order, class, or 
degree; second-rate. 
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2. second (to); like, similar, sometimes followed 
by i, and sometimes without it. 


a. With 4 before the noun. 
Yn ail î chwi ni welais, 
Naws hael, o Gymro na Sais.—Gronwy Owain, 45. 
Ail i'r âr ael Eryri.— Gronwy Owain, 90. 
Ail $ ti, yr ysgeiddig fun 
Ni welaf un o'r ynys.— Gronwy Wiliam. 


b. Without 4. 


Carasswn ei! clot dyfforthes gwaetlin. 
Aneurin: Gododin, 766 (cf. 251, 772). 
Eur mal am bu dal dolur attrec._ vraw 
' Yn llaw wyl andaw gan eil Indec. 


Casnodyn: M.A.i. 421. 
Arf ddeufìn araf ddefawd 
Ail Rolant uthr ffyniant ffawd. 
Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 448 (cf. 450). 


Merch i arglwydd, «it Meirchion, 
Wyf fi (myn Dewi!) o Fon.—D. ab Gwilym, clxxxiii. 91. 
Ai llanw môr yw y llin mau.—Gronwy Owain, 46 (cf. 33). 


4 In the poets, ail sometimes, but very rarely, 
comes after its noun; and when the prep. î 
ìS omitted, it is not always clear whether a?l 
should be taken in its first or its second ac- 
ceptation. Such is also the case in the in- 
stances in which a1 follows the noun which it 
gualifies. Ê 
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Ynghaer dog Angharad ail. 
Gr. ab Meredydd: M.A.i. 457. 


Doe'r oeddwn dan oreu-ddail 
Yn aros gwen, Elen ail.—Dafydd ab Gwilym, clxxi. 1. 


Sin ai/ a wnaed, Sion Elis, - 
A ser no'i nen swrn yn is.—Gutyn Owain, 
Ail, sm. a second; one that is second or similar 
to another ; a supporter. 


A hwythau wedi cydgam bychanu ac euogfarnu . . . 
y Ng Bregethwr (Pregethwr heb ei aif), yr hwn a dder- 
byniodd yr Yspryd nid wrth fesur.—Jeremi Owen, 16. 
Dwy oedd yn ail iddo? who was his second ? 


Mi a fyddaf yn ail iddo, eb ei gyfaill.— Walters. 


Ail, sc. a son or daughter (like ab and ach), 
used in pedigrees; as Morfran a«i/ Tegid 
(Morfran ab Tegid), Morfran the son of 
Tegid; Dylan a4 Ton; Drych ar Cibddar; 
Gwyn ail Nudd. Compared with ab it is of 
rare occurrence, and still rarer when it denotos 
daughter. Manuscripts also differ, some 
having a1/, while others read ab or fab. 
Marwnat Dylan eil Ton.—A.B. ii. 198. 


Ny wnaethpwyt neuad mor anvonawe 
Ony bei Vorycn ei? Caradawc.—Aneurin: God. 354. 


Neu bum yn ysgor 
Gan Ddylan ai! Mor.—Taliesin: M.A. i. 30. 


Iscouan hael ac Iscawin m. Panon. a Moruran ei? Tegit. 
Mabinogion, iì, 206. 
Llangana. Cana Santes ael (—ail] Tewdwr Llydaw. 
Iolo Mss. 221. 


$| Ail, denoting second, or the second tîme, may 
be placed before almost all nouns and verbs, 
wnd often adjectives; but excopt in the case 
of a few long-established forms, and where 
the accent reguires ìt, it ìs preferable not to 
unite it with the word which follows, as in 
almost every case it can stand alone; e.g. 
ail feddwl, ail ystyriaeth; ail feddylied, ail 
ystyried; ail oreu, «il ddyfodol. A considerable 
number of words found inserted in some dic- 
tionaries may thus, without any inconvenionco, 
beomitted.  Ai/ may often be rendered by re-, 
but it is not coextensive in meaning with 
that inscparable particle. When prefixed to 
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a monosyllable, ai should become eil ; as, eil- 
waith, eilchwyl, eildrem, eildwym. When thus 
employed, whether separately or as a prefix, it 
is now generally followed by the soft sound. 


Ail, pl. eiliau, sf. a wattle, a wattling; what 
is placed alternately; that which is twisted 
or woven in alternate order; a plait. See 
Eilio. 

T , , & gwyreni 

Y yr aur ter o'i Ryn 

Aur gawod ar ia 

Duw a roes, difai yw'r ail.—Dafydd ab Gwilym, xlvii. 85. 

Ailadrodd, v. to repeat, to rehearse, to recite ; 
to recapitulate; to describe the second time. 


Yn yr ail lle, yr wyf i son am gariad Crist at ddyn- 
ion, ond rhaid Yr neb a fynai ei fynegu'n deu yio y 
adrodd holl hanes yr efengyl, ac ymhelaethu arni. 

D. Davis: Bywyd Duw yn Enaid Dyn, 29. 


Cyfrifaf ef, o ran ei sylwedd, yn eiddo Caradawe o Lan- 
carfan; ac ailadroddaf ef gyda'r lleill yn ddiwahaniaeth. 
Carnhuanawc: Han. Cym. 370. 
Ailadroddawl, a. repetitious, repcating, re- 
hearsing; recapitulatory. 
Ailadroddedigol, a. repeating, repetitious, re- 
hearsing; recapitulatory. 
Ailadroddiad, -au, $m. repetition, rehearsal, 
recital; recapitulation. 
Ailadroddwr, wyr, sm. a repeater, a rehearser ; 
one who recapitulates. 
Ailenedig, )a. born again or anew; regene- 
Ailanedig, Jrated. 
" Yr ailenedigion, the regenerateo. 
Ateb, os gwr o dd . Fe ddysgodd yr ailenedig 
RHES, JO Llwyd ys yfarwydd, 3. a 
Ailenedigaeth, -au, sf. 1. the second or new 
birth, regeneration. 


Dan weinidogaeth Ambros y derbyniodd Awstin yr atl- 
enedigaeth,— Charles Edwards: Han. y Ffydd, 103. 


Yr ailenedigaeth yw dyfodiad dyn allan o'r naill fyd i'r 
yn y bywyd yma.— Morgan Llwyd: Tri Ad. 51. 
2. the afterbirth, secundine, or placenta. 
Ailenedigol, a. regeneratory; reproductive; 
born again. 
Aileni, v. [geni] to be born again or anew ; to 
be regenerated ; to rogenerate. 
Wedi cich aileni, nid o had llygredig, eithr anllygredig. 
1 Pedr i. 28. 
Yspyswch hefyd arwyddion ansiomedig ac argoelion di- 
icus, wrth y rhaì y gallo pawb wybod m hywir eu 
bod wedi eu saneteiddio a'u hailgeni, ac y byddont cadw- 
edig.—Y mae wyth o arwyddion a nodau didwyll yn dangos 
ac yn penu y dŷn a ailganer. 
Robert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 39. 


Y mae yr enaid yn cael eì aileni ar unwaith. 
Geo. Lewis; Drych Ysgr. 994. 


Ailetifedd, -ion, sm. heir in roversion; next 
heir but one. 
Ailfedydd, -iau, sm. a second baptism, re- 
baptism, anabaptism. 
Gwŷr yr a dd, y rhai a ddaliant na ddylid bedyddio 
neb, hyd oni allo roddi hanes (wneuthur cyffes) o'i ífydd. 
Walters, s.v. “ Anabaptists.” 
Dyn a fedyddiwyd unwaith 
Yn y Drindod, wiwnod waith, 
Pam y cred i ailfedydd 
Yn ffost, fal yn bwnc o'n ffydd îì—Edward Dafydd. 
Ailfedyddiad, -au, sm. rebaptization; a bap- 
tizing the second time. 
Ailfedyddiaeth, -au, sf. anabaptism; the doc- 
trine of the Anabaptists. 
Ailfedyddio, v. to baptize a second timo, to 
rebaptizo, to anabaptize, to rechristen. 
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Mae'r Cristionogion hyn yn eu Aailfedyddio eu hunain ar 
yr Ystwyll bob blwyddyn. 
Oharles Edwards: Han. y Ffydd, 838. 


oedd y rhai 
dod Sanctaidd 


Ailfedyddiol, a. rebaptizing, anabaptistical, 
anabaptizing. 
Na ch oder hwynt nes iddynt edifarhau, a chy- 


hoeddus ddadfarnu eu wir a'u Aailfedyddiol amryfusedd 
hyny.— Canonau Eglwysig, 12. s 


Ailfedyddiwr, wyr, sm. an Anabaptist. 
Yr Ailfedyddwyr, the Anabaptists. 
Ai , hudwyr hyll, 
AU aedd, at bob tywyll — Edwa rd Dafydd. 


Anabaptists . . . Ailfedyddwyr.. N.B. Nid yw y bobl & 
elwir felly yn arddel yr enw.—Dr. W. Richards, s.v. 


Nid oes yr un, fel y mae hwn, yn cgwyddorion y bobl a 
gamhenwir yr Ail/edyddwyr. 
Abel Morgan : Egwyddorion y Gref. Grist. 3. 


Ailfedyddwyr y gelwid hwynt y pryd hyny, o blegid eu 
bod yn bedyddio y rhai hyny mewn oedran, ag oedd gwedi 
cael eu bedyddio o'r blaen yn eu mebyd. 

D. Peter: Han. Cref. 404. 

Yn ol eu golygiadau hwy ar fedydd, ailfedyddwyr ydym 
ni... ac am yr un rheswm ag yr ystyriant hwy ni yn ai/- 
Jedyddwyr, y rhaid i ni eu hystyried hwy yn ddifedydd. 

Ioseph Harris: Gweith. 231. 


Ailgenedliad, -au, sm. a regenerating; re- 
generation. | 


ArnL 


Gwraged a uì ffraeth 
Eillon & ui kaeth.—Taliesin: A.B. ii. 148 (cf. 157). 


AUU aì casa ef ni chyd ganan. 
Gorddodau Myrddin: M.A. i. 528. 
Ny llafaraf eu ar 


det 
Noc eillon Deutraeth gwell kaeth Dyfet. 
Taliesin: A.B. ii. 169 (cf. 303). 
Bydded hyspys a chyfraith ì bawb, yn d ogion, ac 
arlwyddi, a. boneddigion, a_ brcyriaid, a'u dyledogion, a 
GWEODR ac gyn bo “mn ll Caerloew . . . 
yn deddfu wl a brain ythyr dangos ac edring 
rhoddi braiat a thrwydded dyls ogion ym mreyrdref Tan. 
illtud Fawr.—Jolo Mss, 223. 
Nid $m niamgen nag cillion, a swyddwyr y llys hwn, acnid 
adwaenem ni yr Iesu.—Dafydd Fychan: Efeng. Nicod. i. 
Pan y breinir y cerddi newyddion ; a thlodion, ac eillion, 
ac estronion, a gaffant eu dognau o'r tair aberthged. 
Barddas, ií. 54. 
Gwyddoch yn dda iawn mai merch o aillt yw fy ig. 
Dafydd Fychan: Efeng. Nico. 
Mal y bo hyspys i bawb gwlad, a chenedl, a gorwlad, ac 
aillt, a wneler ac y dadganer, ac a ddysgor. 
Barddas, ii. 50. 


Tair clud gyrch freiniawl o addwynder gwarantedig cenedl 
y Cymry y sydd . . . cyrch cennad gorwlad; cyrch beirdd 
gorwlad yng ngorsedd wrth fraint a defawd beirdd Ynys 
Prydain; a chyrch eillion yn hedd ac yn nawdd Duw a'i 
dangnef.—Tioedd Doethineb: M.A. iii. 284. 


Mab aillt y beirdd, the protegê of the bards; a 
person not belonging to it admitted into the 
bardic order, as if by adoption, the bards 
being considered the patrons or priodorion. 


Cyfaillt (a. cyfaill) a mab aillt (al. aill) y beirdd. 
Dafydd ab Gwilym, i. 13. 


Adolwyn, dywedwch i mi pa fath beth yw'r ailgenedliad TTlaswn 13 ê 
Wwnw t E! Llogd. Llwybr H yífordd, 12. 2. a villain (in the feudal sense); a farmer that 


Ailgyfodiad, -au, sm. resurrection. 
Fal ent eì ailgyfodiad a fai well. 
TEU YD ED a Esg. R. Davies: Heb. xi. 35. 
Pwyb yn ewyllysgar a dyngo anudon ar sanctaidd 
efengyl Crist, maent hwy yn hollol yn ymwrthod â thru- 
garedd Duw, ei ddaioni ef, a'i wirionedd, haeddiant ganed- 
igaeth, bywyd, dioddefaint, marwolaeth, ailgyfodiad, ac 
esgyniad ein Iachawdwr Christ. 
Edward Iames: Hom. i. 98. 
Ailgymmeriad, -au, sm.— A dgymmeriad. 
Ailgyrch, sm. See Eilgyrch. 


Ailgywair, weiriau, sm. the figure epanorthosis 
ìn rhetoric ; a correction of one's self in speak- 
ing. 

Ailgywair yw ffugr lunwcddawl, yn galw gair ynciol a 
ywedbwyd unwaith, er mwyn dywe yd yn well, neu yn 
dymmoreiddiach,—/enri Perri: Egl. Ffr. xxxiii. 

Ailgyweirio, v. to correct, to amend; to cor- 
rect one's self in speaking. 

Weithiau fo ailgyweirir y gair blaenorawg fal hyn . ... 
Weithiau ereill fo ailgyweirir y cr yn ol dywedyd, ac nid 
ym mlaen.—/fenri Perri: Egl. Ffr. xxxiii. 1, 2. 

Ailundeb, sm. a second union, a reunion. 


Ailuno, v. to unite the second time, to reunitc, 
to rejoin. 
Hi ddichon, a diammheu y bydd iddi, chwennychu yn 
fawr a hiraethu gael ei Aailuno â'r corff dfachefn. 
Iosua Tomas: Buch. Grist. 68. 


Hyny yw, adferu ei gorff ef i gyflwr o gyflawni swyddau 
bywyd, fel o'r blaen ; ac ailuno eì cnaid ef ato. 
Thomas Jones: Traethiadau, x. 5 (89). 
Ailymgyrch, -au, sm. repetition; epanalepsis, 
a figure in rhetoric, when a sentence ends 


rents land; atenant; a native tenant; apeasant. 


Mabaill, )1. thesonof avillain. 2. the same 

Mab aillt, ŷj as aill or aillt; terms of common 
occurrenco in the Welsh Laws; ail/ and aillt 
being used convertibly. 


Aguedy merch ma) cyll punt ac y coguyll chueugeynt. 
Cyfreithiau Cymru, ì. 90. 
Ac i vab aillt y bydd ei briodawr, ac i hwnw braint rhaith 
a ddylit i Gymro cynnwynawl, er diwygiaw cam eì wr o 
vab aillt. Ac ì vab aillt yn mraint mamwys y bydd cyviawn 
nawdd pencenedl. .. Ac os arglwydd priodawr mab aillt 
ei hunan a wna yn ngham ag ev, ac yn anghyvraith, nawdd 
arglwydd y cyvocth iddo, neu y brenin. . . Ac nis dylit 
corn gwlad ar vab aillt yn ïŶo.—Cy/reithiau Cymru, ii. 554. 


Cyntaf o'r naw goresgyn yw mab aillt: sef yw mab ailll, 
estron yn wr damdwng; gwlad ac arglwydd ; ac aiî//t adlaw 
a'i gelwir.—/Zolo A/ss. 71. 


Allt o famwys, 
Mab aillt mamwysol, 


Tri rhyw wr y sydd. . . mab aillt mamwysawl, 8ev a vo eì 
vam yn Gymraes gynnwynawl, ac eillion yn mraint mam- 
wys a'u gelwir y cyfryw; a brodorion, sev yw brodorion, 
Cymry cynnwynawl, heb gaeth, heb alltud, heb ledach, yn 
y gwaed, ac ar y pedwcrygwr y saiv braint brodawr, neu 
Gymro cynnwynawl ar «illt o vamwys cynnwynawl. 

Cyfreithiau Cymru, ìi. 526. 
Brodor ac aillt, a native and an alien, 

Tri gwesteion gwynwyddedig Ynys Prydain; Dewi; Pa- 
darn; a Theilaw: sef a'u gelwid felly am ydd elynnt yn 
westcion ì dai bonedd, a gwreng, a brodo», ac aillt, heb gym- 
meryd na rhodd na gobr, na bwyd na llyn. 

Trioedd ; M.A. ii. 61. 


O deyrn * aillt, from king to villain. 
Sef a'u gelwid felly am fyned, o'u gwir fodd, holl wŷr 
” iz iddynt, i 


ys Pry y yn wŷr Trioedd : M.A. ii. 64. 


| an alien by maternity. 


with the same word with which it begins. 3. a bondsman, aslave. | 
; — ; Rhitta Gawr 2 wnaeth iddaw ei hun ysgin o farfau bren- 
Ailymgyrch yw dull ar osodiad; Hn an CY yr inoedd a wnaeth efe yn eillion am eu gormes a'u difrawd. 
unrhyw sain yn nechreu ac yn niw un bannod . . . Trioedd: M.A. ii. 67. 


Dull arall ar Ailymgyrch y sydd, pan adroddir y cyffelyb 


un bannod.— Henri Perri: 


a'r cydawdl unsain yn gydwe i, ye nechreuad a diweddind. | Aill, p/. eillion, (a 1. alien; not one's own; 
. . XXVIll. 


Aíll, p/. eillion, ) sm. 1. analien; onenot en- 
Aillt, p/. eilltion, j titled to the rights and pri- 
vileges of a native; a stranger. 


Aillt, p7. eilltion, 


unprivileged.' 
Tri brenin a fuant o feibion eillion: Gwryat vab Gwryan 


Gogledd; a Chadafael vab Cynfedw yng Gwynedd ; a 
Hyleidd fab Bleiddig yn Deheubarth. A 
Trioedd; M.A.ii, 17. 
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he A'r ADWNIAN 
iti ion eillion edi 
o gyWuIAUd gwlad a brenin. Tgn Cynragy (Y Gredh twr) 
Nid gofwy Seis a'i gyfaillt, au i 
Nid neithior arf barf mab ai2t.—D. ab Gwilym, xix. 7. 

2. illegitimate; baseborn; born under some 
legal disability or disgualification. 
yn gyfranog, gun bynd meiblon eiU (“o orddendh, llwyn a 
pherth, bastardiaid | ydych, ac nid meibion o briod. 

Esg. Richard Davies; Heb. xii. 8. 

3. lay (as opposed to clerical).. In the following 
guotation the lay brothers of the religious 
houses may possibly be intended; but Brut 
Tysilio and Brut Gr. ab Arthur (B) have “ys- 
golhaic na llyc” and “ yscolheigion a llygyon' 
respectively. 
euŷs or mor pwy gilyd ygYi a. lla 
efeireìt ar esgoleigion ar cledyfeu. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 360. 
4| Pughe gives “other' as the meaning, and 
only meaning, of a4ll6, both as noun and ad- 
jective; but I do not find it used in that 
sense. Davies has ai//6 only, which he ren- 
ders “verna, servus,' with the remark, “sic 
natiuì tenentes dicebantur.' 

Ailldu, sm. See Eilldu. 

Aillduol,a. See Eillduol. 


Ain, a. bright or shining? A doubtful word, 
found but once; and oceurring in a passage 
which appears to be corrupt. 

Wyr Gwenwynwyn wyn a wna rhain gorpheu [aî. gor- 


iawd haiach er holl 
e meibion cillion ar 


phen] 
Bleiddau y gogen (al. gogeu] ain ei gigwain, 
Ef Nudd aed diludd Sed mn ddilain 


Llywelyn Fardd: M.A. i. 856. 


Ainc, pl. eincìiau, 8m. greediness; avidity; a 


craving; desire. 
Gwnaeth einc ar Freino frawt. anheílwg 


Ac ergryd a chryd a chreu ddillwg. 
Einion ab Madog ab Rhahawd: M.A. i. 392. 


M Ros mr yn yyten,. Freingc 
L ygad Gwr: M.A.ìi. 345 (cf. 483). 
a yw . . . llestr ainc aanigonndwy ; Egl. Ffr.xl. 
fynydh gan ainc y lleidr. Fr. Wynn: Ystyr. d (12). Y" 
Ainc 4 fwyd, a craving or appetite for food. 


Air, p/. eirion, sm. brightness; lucidity,—P. 
Probably suggested by the pl. eîrïon. 
Pe bai'n swmp neu un twmpath, 
Eirion byd, a'ì arian bath.—Dewi Wyn: Blod. Arf. 118. 
Air, p/. eirion, a. bright, lustrous, shining, lu- 
minous; gorgeous; fresh. 
Air, ffres, iraidd, croew.—0O.V. 
Eesgyl eirïon, gorgeous wings. 
O blith nefolion eiddiau fll, ym man 
Y safai ag ei esgyll eirion r 


Ei drem yn ffed, o ysgafn dwythaw fr 
Ehedai drwy lawn Nof.— W. O. Pughe: C.G. v. 264. 


A phan, mewn oriau rhwys, y trochid t 
Eir-fysedd merched Tudah.. iH 
Caerfallwch (Diwygiwr, iv. 204). 


Airon, s.pl. bright or luminous objects: more 
accurately written KHiron. 


Rhifer y ser sy aîron rhyfedd !—L. G. Oothi, 1. xi. 6. 


Airos, sm. scarlet. See Eiros, which is the 
better form. 


Airos, ysgarled.—Geirlyfryn W. Cynwal. 


Ais (sg. eisen, asen, /f.), s.pl. and cl. [C. asen, asan ; 


lr. asma; Ga. aisînn, aisne; Mx. asney]) 1. 
laths; spars; thin narrow boards. 
is toi, laths used in roofing buildings. 


b. darts, missiles, shafts, 
Heesit eis ygkynnor eîìs yg cat uereu. 


GT Aneurin: Gododin, 249. 
we. ngrwn 
Gwelais ci Yn awn 
| A thonwaed ar estrawn.— Gwalchmai: M.A. i. 202. 
2. ribs. 
Kin boed hirtuw y eis. 
Englynion Beddau Milwyr: A.B. ìi. 34. 


Ny thyrvis vym breich rygardwys yr eis. 
Vygcallon neur dorres 
Penn a. borthaf am porthes.—Llywarch Hen: A.B. ìi. 269. 
Megais ym boen hoen hunglwyf 
Megais gwayw dan ais dn wyf. 
Gryf. ab Meredydd: M.A. i. 458 (cf. 450). 
Mab anhawdd, mi a boenais, 
Ei feithring fydd fyth rhwng f' ais / 
D. ab Gwilym, xxxviii. 97. 
A phareu yn phyryf hyd enu 
Yn eis meirw a meirch yn cochwys. 
Cynddelw: M.A. i. 2509. 
Rhyfedd yw'r ais, a'u rhifo, 
Fal cronglwyd lle tynwyd to.—Jeuan Brydydd Hir hf. 


A geiriau digofus a fu ryngthynt, oni wanes Gadwaladr 
Anarawd yn ei ais, ac y bu farw. 
Brut Aberpergwm: M.A. ii, 560. 
Dyn â saeth dan ei ais wyf.—Tudur Aled: G.B.C. 282. 


Y byr ais . 
Yr ais byrion, the short ribs. 


Yr hir aî8, $ 
Yr ais hirion, the long ribs. 

Gwaew yr ais, | 1. pleuritio affection, pleurisy. 
Gwaew dan ais, | 2. affliction of heart, 

Ais llong, the ribs or rib-timber of a ship. 


Llysiau yr ais, ribwort plantaìn (Plantago lan- 
ceolata). 
Ci aid dl aain a hidydd y'i 
gelwir, Meddygon Myddf bi, Wi. 5a Ee ye 
3. the costal region; the breast or bosom, 


Y fun a wnaeth waew yn f' ais, 
A garaf, ac a gerais! 
D. ab Gwilym, cxvìii. 1 (cf. clviì. 1). 


Cul yw'r ais na'm coelir il—D. ab Gwilym, xii. 57. 
Llawer gwaith y darlleais 
Llyfr mawr â llafur i'm ais.—Sion Cent. 
O'th wir alaeth lais, 
Ac yn fôr, o eigion 9! ais. —Tudur Aled: G.B.C. 230. 
Ac yno'r aeth ew'n yr ais. 
a ae íu Wiliam Lleyn: G.B.C. 297. 
A chystudd di fudd i f) ais, 
I'm gwanu am a genais.— Gronwy Owain, 64. 
Anwadal y newidiaìs 
Gwlad fy maeth, fu glyd i'm ais. 
Ieuan Brydydd Hŵr: Gwaith, 68. 
Ais, sm. want; need, necessity; absence. Some- 
times treated as the sing. of eisieu; but the 
latter is always sing., though, like many 
similar words, often written in the pl. form 
(eisiau). .Fisieu, eisiwed, eisiwedd, should rather 
be considered derivatives of a1s. 
I ni a'n plant daw'r fantais; 
Tra bo y byd, tyr bob ais,— Dewi Wyn: Bl. Arf. 140. 
Ais, a. wanting; in want of; destitute; laoking. 
Disgybl glas wyd eis-gwbl glod 
Dyst wyddfa, plaid eisteddfod. 
Edm. Prys, ì W. Cynwal. 
Aisg, em. the sap of vegetables; juice, sap. 
Aisg, nodd llysiau; sug unrhyw beth.—O.V. 
Aith, a. [Ir. arth, Cormac's Gloss. 8] sharp; 
pointed.— P. 
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Ystyr “al” yw rhagorawl a ch. 

Boed hyn yn h ma idd 

A.'bert” yw berth, gair Cymraeg, 

Albert, sef gwr hynod hardd.—7egid: Gwaith, 169. 

Alaeth, -au, sm. [al--Faeth] lamentation; 

DOD OR ; wailing; sorrow ; mournful grief ; 
a great, deep, or bitter lamentation. 

Ieuaf a unaeth coll ac alaeth.—Taliesia: M.A. i. 50. 


Gwan yn ol gwenwyn alaeth 
Gwawn wedd gwin a medd a'i maeth. 
Gruff. ab Meredydd : M.A. ìi. 454 (cf. 280). 


Dielîd Mab Duw dygn alaeth Hywel. 

Peryf ab Cedifor: M.A. i. 524. 
Ac yn ol egin alaeth, 
Y llaw 'n wag, a llyna waeth !—D. ab Gwilym, clxvii. 13. 


Ar holl benau tai Moab, a'i heolydd oll, y bydd alaeth. 
Ier. xlviìi. 38 


Aith, s.cl. (cf. E. heath) furze, gorse (Uler): 
the same as eithin, the term in general use. 


Ath neu eithin mân, dwart furze (Ulec nanus). 
— Hugh Davies: Welsh Bot. 69 (cf. 154). 
Penau nodwyddau i'm diddwyn, 
Penfar o aith, pwn o frwyn.—L. G. Cothi, i'r Farf. 
Aith, sm. [the assumed radix of eithaf: O.Ir. 
echt] the highest or extreme point; the acme. 
mn My Mo gyd un y. 
“ Ymgrymwch iddo, ac addolwch ef.? 
Iago Trichrug : Goleuad Gwynedd, iì. 217. 
Al (â), pl. elod, eloedd, sm. [C. el (pl. eledh), 
ail, angel] “universal harmony; benefioenoe; 
ower: am appellation given to intellectual 
ings, or angels. There is an ancient al- 
legory called “ Ymddiddan rhwng Oedig ab 
Cynrhonwy a Thywysoges yr Elod.””—P, It 
is doubtful whether the word exists at all in 
any of the senses here aítributed to it; for 
they appear to be nothing but inferences from 
its use, or supposed use, in compounds. The 
pl. elod. or eloedd is evidently formed from 
el, g.v.; and elyd oî the “ Gododin” (467) may 
possibly be a plural of the same word. 


Al (â), -oedd, sf. [Ir. and Ga. a/.: allied to L. 
al-o] that which is brought forth or produced ; 
a product; a litter; a brood. Also written 
ael. 


Yr al gyntaf, the first litter. 
2. the young of animals. 
Al, yb ym ieuanc, fal y mae plentyn, ebol, cyw, a'r 


8. the time or expected time of bringing forth; 
used of some of the lower animals, 


Mae'r fuwch ar ben ei A41.—C.S. 
4. progeny, offepring; a race, a nation; a tribe, 


A dilys na raid alaeth 
I Fon am ei meibion maeth. 
Gronwy Owain, 13 (cf. 85, 100, 118). 
Alaetheg, -au, sf. a mournful or plaintive 
8ong; an elegy. 
Y mae genym ddau gyfleithiad arall o'r alaetheg hon. 
Tywysogaeth, Mai 19, 1881. 
Alaethiad, -au, sm. a lamenting, mourning, or 
bemoaning; lamentation. 


Alaethol, a. mournful; doleful; lamentable; 
wailing; bemoaning. 

Alaethu, v. to mourn or lament bitterly; to 
lament, to mourn, to bemoan. 
Ymwregyswch sachlïain; alaethwch, ibi 
dan y Gy choeddi Ior. xlix. 3 (cf. mliii, 17]. UL 

Alaethus, a. mournful; doleful; lamentable; 
lamenting, wailing, bemoaning. 


Och, mor ddigysur ac mor alaethus a fydd hi arnom ni, 
yn nydd ein cyfrif, os na wnawn ni ddeunydd da o'r odfaon 
sydd genym 1—JZeremi Owen, 19. 

Bydd drugarog, wenddyn fwyn. 

A GWYR HdOH cwyn alaethus.— Gronwy Wiliam. 

Torodd allan ìi wylo yn chwerw ac alaethus. 

Cawrdaf: Meudwy Cymreig, 49. 


sept, or clan. Alaf, -oedd, -au, 867. wealth, riches, opulence ; 
Al y Cymry, the Welsh nation, the race of the treasuro; what is rare, precious, or valuable. 

cC Gwae hwynt penaethau o chwant alavau 

Bry ; ; A dyr devodau ac a'u diva. ; 

A2 y Lloegrwys, the nation of the Lloegrians; Taliesin: M.A. i. 98 (ef. 40, 50, 97). 

the Lloegrian race. Caith cwynynt briwynt grydynt alaw. 

Tair Ciwdawd addwyn Ynys Prydain ... . ail oeddynt a! y HF Y" 
Lloegrwys, a ddaethant o dir Gwas , ac a, hanoeddynt Ath wolwch ath al. af. 


o brìf genedl y Cymry; trydydd oeddynt y Brython, ac o 
dir Llydaw y daethant, AN nau o gynsefin al g Cymru. 
.A. Ìì. 658. 


Neud — Trioedd: 
eud cymmrawd al y Cymry 
Ger oer fro ogleddawl fry.— W. O. Pughe: H.G. 58. 


Cynddelw: M.A. ìi. 242 (cf. 232, 205). 
Dyhepcyr alaf elyf doniau—Gwalchmai: M.A. ì. 195. 
Gwedy dwyn o Vaxen y marchogyon o enys Prydeyn e 


î kyvodasant gwyr er enyssoed sr ôn en y chylch ac - 
Lloegyr a? am eur mâl melyn.— Cynddelw: M.A. i. 216. yaw en enys eg o holl a'yh er golut or a oed endy o 
u eur ac aryant ac alafoed ereyll. 
AI Wyddyl, the Irish nation. a Brit Gr. ab Arthur : M.A. ii. 239 (ef. 191). - 
Tair ciwdawd nawdd a ddaethant i Ynys Prydain . . . ail in croes Crist a oreuraf ... 
oedd yr al Wyddyl, ac yn yr Alban y maent. Elen ai cafas alaf ysprydawl! 


Trioedd: M.A. ii. 58. 
Goreu al enw da, the best pedigree or extraction 
1s a good name, 


Al (â), a. [Ir. a7) excellent; superlative; utmost; 
extreme; very. 
Braich a! hir Brochwel a'i hyd ; 
Blif Gwennwys a'i balf genyd.— Owain ab Llywelyn Moel. 
Al-, pr. a prepositive partiole followed some- 
times by the radical sound, and sometimes by 
the soft, denoting very, great, high, exceeding. 
It is occasionally a prefix, and rarely an affix, 
in the names of places, as, Alban, Alclwyd 
Or Alclud; and of rivers, as, Alain, Alan, 
Alun, Alaw, Alwen, Adal, Cathal. 


Gr. ab Meredydd: M.A. i. 461 (cf. 402). 
Ac yngyweir oe holl alauoed ae hannedeu. 


Mabinogion: iìì. 161. 
Ai loywfeirdd yn cael ei alafau. 
Gruff. ab Meredydd: M.A.i. 451. 
Cywraint a'i caf, neddair alaf, 
Bun byd eirian yn gwau sidan ; 
Alaf eì gwaith, pob manylwaith, 
Alaf llaw gwen, mud yn gymhen.—/olo Mss. 245. 
alaf arbedaf yn ddarbodus. 
Eye Eu Dewi Wyn: Blod. Arf. 110. 


Alaf, a. rich, rare, delicate; expert, dexterous. 
Alaf, blasber ; peth hardd neu hyfryd ; ammeuthunaidd. 
Alav yn ail mail am lad | 


Llithredawr llyry llon cawad. | 
Llywarch Hen: M.A. i. 128. 
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Alafedd, -au, sm. wealth, riches; produoe. 


Disgynsit en trwm rac alaved [al. alavoed) wyrein. 
Aneurin: Gododin, 889. 


Cadair ffair ffydd cedawl ufydd ced alafedd. 
Gr. ab Meredydd : M.A. i. 460. 


Alafgar, a. loving riches, fond of wealth. 


Alafgar [printed alaf gar) maer 
Arthauc vyd chuaer wrth y gilyd. . 
Taliesin: M.A. ìi. 50 (cf. A.B. ii. 292). 


Alafog, a. wealthy, opulent, rich. 


Keueist eluydon alafawc [printed alaawc] ynyal. 
. Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 904. 


Alafon, -au, sf. middle part, centre, middle. 


Mal y kyuodant kymryt aoruc ynteu yr cil llechwaew 
aoed ach y law. ae odif ar eu hol. ae aruoll aoruc Menw 
mab Gwaed. ae odif ynteu ae wan yn alauon y dwy uron. 
hyt pan dardawd yr meingeuyn allan.—JM/abinogion, ìì. 220. 

Alafrodd, -ion, sf. a pecuniary gift. 


Gretyf eigyawn ny grawn ny gryny _ gormmot 
Alafrot Elifry.— Cynddelw: M.A. ì. 227. 


Alaid, a. superior, excellent ? g 
Cyssefin ìm byd a fu eìssywyd 
Myneich aleid pyr nam dyweid.— Taliesin: M.A. i. 24. 
Alain, a. [glain] bright, shining, lucid, brilliant. 
—Jolo Glossary. 
Alan, -od, -edd, sc. [Br. alan, alazn (—W. anal), 
breath] 1. an animal, a beast, a brute. 


Ynteu Peredur a gychwynnwys racdaw. ac adeuth y coet 
yal. amsathyr dynyon nac alamof nys gwelei. namyn 
gwydweli a llysseu.—Mabinogion, i. 250. 


Gnaut i lluru ala» buan bitheìi. 
Gorchan Maelderw: A.B. ii. 104. 


9. In the Welsh Laws (i. 20) alanedd appears to 
be the same as celanedd (sg. elain), fawns or 
young deer. 


E koc ar dysteyn pyeu cruyn eman escrybyl, sef eu erey 
heny, nyt amgen y deueyt ar huyn ar meneu ar Fe ar 
alanet, apop anyueyl man a del ycroen yr kecyn amdanau 


Alanedd, Alanoedd, pethau bywion ieuainc.— O.V. 


Alan, sm. colt's foot, coughwort (7'ussilago).— 
H. Davies: Welsh Bot. 18, 154. 


Alan mawr, common butter-bur (7'ussilago 
peiasitesy—dail y tryfan. | 

Alan bychan, common colt's foot (Tussilago 
farfara)—carn yr ebol, pesychlys, dail iraed yr 
ebol. 

Alan hen, asarabacca (Asarum Europaewm).— 
Meddygon Myddfai, 290. 


Alanedd (â), sm. respiration, breathing.—P. 


Alannan, ) sm. asarabacca, hazelwort (Asarum 

Alannon, | Europaewm)—carn yr ebol y gerddi, 
gwrthlys, lysiau y cyfog.— Hugh Davies: 
Welsh Bot. 1993, 154. | 


tridicu goduc or lìysseu hyn; y kygget. ar try- 


Kymryt 
don. ar troetrud. a gwrthlys yr alannon. 
Meddygon Myddfai, i. 11. 


Alanu (â), v. to breathe, to respire.—.P. 

Alar, -oedd, sm. a surfeit; loathing; disgust; 
distaste. 

Peri alar, to surfeit; to cloy. 

Alarch, pl. eleirch, elyrch, -od, sc. (O. elerch, 
elerhc (C.V.); Br. alar'ch (pl. €ler'ch); Ir. eala; 
L. olor] 1. a swan.  Generally masc. in N.W. 
and fem. in S.W.; as, alarch gwyn (N.W.) 


—alarch wen (S.W.). 


Meirch eiliv eleirch a seirch gwehin. 
Gorchan Maelderw: A.B. ii. 102 (cf. 211). 


Gorwin pisc tuth eleirch ton. 
Llywarch Hen: M.A. i. 123 (cf. 492). 


Llestri llu ar heli tuth eleirch.—Meigant: M.A. i. 161. 


Ac yno y dangoses y gwr bonedd[ig) iddo ystafell mor 
wych a'r chaf yn y plas, ag ynddi wely o fanblu alarchod 
o fewn i babell sidanwisg oreuraid.—/olo Mss. 160 (cf. 244). 


Rhys hael ym' a roes eleirch, 
Rhown y serch i hwn os eirch.— Llawdden. 


Ail i gân yr alarch gwyn. 
Pan gano cyn ei ddiwedd.— Rowland Vaughan. 


Nid balch ond alarch.—Diareb. 
Alarch a. nawf fel arch No.—Dewì Wyn: Bl. Arf. 208. 


Golchi traed yr alarch, to wash the blackamoor 
white.—Diareb, 


Alarch ieuanc, a young swan, a cygnet. 


Alarch gwyllt (N.W.), | wild. swan.—Pennant : 
Alarch llwyd (N.W.), j Brit. Zool. ìi. 119. 


Oroen alarch, swanskin.— JW. 


2. Asin the case of several other animals of noble 
bearing, the poets often apply alarch as & 
complimentary epithet to their patrons, or 
the subjects of their panegyric. 


Tynu alarch tan olew, 
Tudur Llwyd, hyder y ìlew.— Tudur Aled: G.B.C. 292. 


Alarchaidd, a. swan-like; resembling a swan. 


Alarchen, /. -od, s. a cygnet, a young 
Alarchan, c. swan, 


Alarches, -au, 4f. a female swan. 

Mae alarches mal iyrchell, 

Môr yw ei chynnor a'i chell,.—Llawdden. 
Alariad, -au, em. a surfeiting; a loathing. 
Alarllyd, a. surfeiting; loathsome; disgusting. 
Alarllydrwydd, sm. loathsomeness; surfeiting. 
Alarm, -au, sf. [al---garm: a modern word 


formed in imitation of Eng. alarm (—Fr. 
alarme, from It. allarme—to arms; Sp. and 
Pg. alarma); and intended to convey much 
the same meaning, though the two words 
have no element in common] a great shout 
or cry ; an outcry; an alarm. 


Mae y tai yn y pentref yn dra gypegnredig, ond taenodd 
yr alarm yn Îuan, a daeth allan ddigon o gynnorth â 
Gwyliedydd, iv. 192. 


Canu alarm, to sound or cry an alarm. 


Cloch alarm, an alarm-bell, a warning 
Cloch alarwm, bell. 


Cyn y gelanedd hon yn y gwledydd hyn canodd cloch 


alarwm o honi ei hun. 3 
Charles Edwards: Han. y Ffydd, 169. 


Ond cyn gorphenu ein prudd orchwyl hwn, 
Dolefai'r gloch alarm at arfau.— Blodau Ieuaino, 28. 


Alarmgloch, glych, glychau, sm. an alarm- 
bell, | 
Ti, swrth dduw, pa ham 
Gorweddi gyda brwnt mewn ffiaidd wâl, 
A gadu glwth breninawl fel pe bai 
Caes oriawr, neu alarmgloch Î 
Caerfallech (C.G.M. v. 114), 
Alarmu, v. to give a great shout; to alarm; 
to sound an alarm, 
Alaru (â), v. to surfeit; to create aversion; to 
loathe. 
Alaru ar, to be surfeited or cloyed with; to 
cloy; to be tired of. 
Alarwm, sm. [îrom E. alarum—alarm] an 


Alarwm a haf elorawg.—Dafydd Nanmor. 
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Alarwm gwyllt a bloedd y drin 
A'm deffrô6es o'm cyntun blin.—Sîon Llwyd. 


alarwm iwyd 
yr boll iugws YW, aes: Dwy Daith, 188. 77MWyd gan 
$| Sometimes it is shortened by aphesis to 
larwm, like Eng. larum, or it is borrowed 
from the English word in that form; but in 
any shape it has hardly been naturalized. 
See Num. x. ô, 6, 7, 9. 
A'r ddaiar roddai larwm, 
Gan riddfan yn druan drwm.—Tegid: Gwaith, 117. 
Alaswy, a. slaughtering or killing.—P. 
Ruto angert alasswy 


Rut lwybyr gwaed gwae lwuyr ae gwelwy. 


ynddelw: M.A. ì. 222. 

The word is probably a proper name: com- 
pare the following: 

Llywelyn llyw teyrn 

Teyrndud Leisiawn oc Alaswy dir 

I deyrn Deganwy.— Myv. Arch. i. 503 (cf. 241). 

Alathr, a. polished; glossy; polite, accom- 

plished; refined; splendid. 


Syw a ddilyn, âd alathr. 
Ail serch ar fun, bob llun ìlathr.—Jolo Mas. 249, 


A phereidd-gainc telyn, a chywir latai, a chalon ireidd- 
&erch . . . ac alathr gynneddfau serch, a bleg arian-ddwr 
yn afonig eirian-ddol.—Llanover Ms. 


Alathredd, sm. polish; glossiness; politeness. 
Alathru, v. to polish; to smooth; to refìne. 


Alaw, pl. elyw, sm. and cl. the lily; white 
water lily (Nymphaea alba),.—Hugh Dawies: 
Welsh Bot. 154. 


Ac ndard newyd kynn wynnet a blodeu yr alaw. a 
llun bi yndi Campau Oharlymaen, ŷ 64. 5 


Eiry mynydd, hydd arnaw 
Hwyad yn llyn, gwyn alaw. 
Englynion Eîry Mynydd: M.A. j. 561. 
Gwnnach oed y chnawd hi nor aira gwnnav neu alaw neu 
asgwrn morvil.—Brut Tysilio: M.A. 1i. 118. 


Y fun alaw-liw UD 
Morfydd, bryd goleuddydd glwys! 
D. ab Gwilym, cclv. 1. 


Alaw crewyll, lily oî the valley (Oonvallaria 
majgjalis). 

Alaw diosgo, weter aloe, water soldier (Stra- 
tiotes aloides). 

Alaw gerddi, white lily (Zaliwm candidum). 

Alaw lleiaf, îrogbiìt (Fydrocharis morsus ranae). 


Al dwfr, | 
y a o o 4 | water lily (Nymphaea alba). 
Alaw lynnon, Blephara.— Meddygon Myddfai, 
283. 

Alaw, -on, -au, $m. 1. music: “the term is mostly 
appropriated to instrumental music.—P. lt 
is now used in the literary language for any 
kind of music. 

Yn eu mysg y clywir mawl 
Alawaw'r bardd teuluawl.—J, G. Geirionydd: Geir. 66. 
Gwenai arnaw i'w w 
Yn llawn alaw, oll yn wiwlan.—Tegid: Gwaith, 89. 
Pa alaw sain e seiniant eilwyon | 
W. O. Pughe: Bardd, iiì. 2. 


berth, y cae, a'r dyffryn teg 
erth y gog, a'i halaw chweg. k 
Blodau Ieuainc, 64. 


Bardd alaw, doctor of musio,.—P, 
2. & tune, an air; melody. 


Nis gellir cael perffeithiach alaw na'r anghraifft : yr 
hon sydd yn symmud mor hylithr ae ch ÌItiol fel nas 
gellir methu y dranl 

1 


Ymlwybraf mwy o gylch 
I wrandaw ar beroriaeth f 


y cyweirnod.—J. Mills: . Cerdd. 160. 
9 


Alawon, musical compositions, tunes. 

O'r h dygwydd fod yr alawon hyny, y rhai a berant 
hyfrydwch tufewnawl ao ethadwy i yspryd y sawl a 
sylwant arnynt yn ddeallus. 

Carnhuanawc: Han. Cym. 641. 


Ui chilian U draw GY ' 
au o i sawdd son. 
a — W. O. Pughe: Bardd, iii. 9. 
Am yr haeriad mai trwy y dyfodiad hyn o gerddorion 
o'r Twerddon cafodd y Cymry eu holl wybodaeth o alawon 
a cherddoriaeth peiriannol; nis gallaf ond rhyfeddu iY 
fodd y cafodd Powel ei arwain i arferu y fath ymadrodd 
ag a geir yn ei waith.—Carnhuanawc: Han. Cym. 629. 


Mae twysgen byd o alawon Cymreig na chyhoeddwyd mo 
honynt mewn nodau ymarferol.— Brython, iH. 893. 


Mor hyfryd genyf glywed cathl dy lon delori mwyn 
A nodau dy cydol thl mor llawen yn y llwyn! i 


Blodau Ieuainc, 63. 
3. sf. the air, or leading part of a tune. 


Alawaidd, a. musical, tuneful, tunable. 
Canu yn alawaidd, to sing tunefully.— W. 


Alawedd, sm. music; singing, caroling. 


Brwysgedd alawedd ynn na liwia. 
cg Torwerith ab y Cyriog: M.A. i. 595. 


Alawen, . î . 
Als - ^ music, a tune. 
won,j ^b sf. & piece o $ 
Cân eos hyd nos dan wau 


Olwynion alawenau.—Dewi Wyn: Blod. Arf. 194. 


Alawiad, -au, sm. a performing or uttering 
musically; a musical flowing or movement; 
musical performance. 


Dwfr iach gloew; difyrwch gwlad, 

Yneili a'i alawiad.— Tegid : Gwaith, 77 (cf. 78). 

Y mae yn rhyfedd fod yn y cyfryw gyflym ymruthiad o'r 
'gyeldw gydraniad o beroriaeth yn gadwedig, 

trwy eu celfydd-dra, 


Alawol, a. musical, 


Byddai . . . Ifor Ceri arfer gwahodd ei gyfeillion 
awenyddawl ac alawawl, bob Nadolig, ì ddyfod i ymweled 
ag eî.— Cylchgrawn, ìi. 104. 

Alawr, ) pl. alorau, alorion em. [the same word 
Alor, jas Alwar,g.v.),areceptacle; a plate. 


Tri pheth hoffaidd i wr ar ei giniaw: cyllell awchus; 
pwyned flaenìlem ; ac alawr glân.—Trioedd: M.A. iii. T5. 
Alawydd, -ion, sm. a musician. 

Hwn, â llaw alawydd medrus, 

Ao â theimlad bardd gorddigus, 

Taraw caino a wnai yn sydyn, 

Brudd eí dolef, ar y delyn. 
Iago Trichrug: Berdd, i. 2 (of. íii, 3). 


Alban (4n), -au, sm-/. a cardinal, principal, or 
primary point. 

Yr albanau, the (four) principal points in the 
ecliptic; the solstitial and eguinooctial points ; 
the solstices and eguinoxes. 

Dau if y sydd ar flwyddyn: un blwyddyn haul. 
ag ynddi 365 o ddyddiau; arol. yw blwyddyn lleuad, ag 
ddi 354 o ddyddiau ; a'r dyddiau dros ben rhif blwyddyn 

euad a elwir dyddiau dyddon, ac fal hyn a'u rhenir 

rhwng yr albanau.— Barddas, i, 424. 


Tair gwledd a farner yn nawdd Duw a'i dangnef, sef 
gwleddoedd y pedair alban.—Barddas, ìi. 88 (cf. i. 854). 


Alban arthan, winter solstice, 

Alban arthan yw calan Ionor,— Barddas, ìi. 418. 
Alban eilîr, vernal eguinox. 

Alban eilir yw calan gwanwyn.— Barddas, i. 418. 
Alban hefin, summer solstioe. 

Alban hefin yw calan haf.— Barddas, i. 418. 
Alban elfed, autumnal eguinox. 

Alban elfed yw calan hydref.—Barddas, i. 418. 


Pedwar ban haul; sef yr alban arthan, yr alban eilir, yr 
alban hefin, a'r alban elfed.—Barddas, i. 998. 
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Ar bedwar amser arbenigion yn y flwyddyn y mae cadw a 
chynnal gorsedd a chadair wrth lfraint) a defod. beirdd Yn 
dain. . . Sef yw'r amseroedd hyny, pedwar ban haul; 
sef y cyntaf yw'r alban arthar, &'i B ary ya O ddydd 
o fìs ib Dn byddo Gyd tyn! y gt , e'r dydd 
hyny y cyntaf o'r flwy sa Hl a'r gauaf, herwydd defod yr hen 
ry, â chyfrif y beirdd herwydd hen gof achadw. Yr 
ail yw'r alban eilir, a'i syrth ar y ddegfed ddydd o fis Mawrth, 
a'r dydd cyntaf o'r gwanwyn yw. Ŷ trydydd yw'r alban 
Aefin, a'ì syrth ar y yy de ddydd o fis Mehefin, a dydd 
cyntaf yr haf yw, a dydd hwyaf yr haf. Y pedwerydd yw'r 
alban elfed, &'i syrth ar y ddegfed ddydd o fis Medi, a'r 
dydd cyntaf o'r mesyryd yw, a hefyd dydd cyhydedd ul 
y mesyryd. Ac y dyddiau hyn y cadwent y beirdd eu 
gorseddau a'u cadeiriau, ac ar yr undydd blaen ac ol, o'r 
pedair alban. . . Y dydd o flaen yr alban a elwir Gwyl yr 
alban ; a'r dydd ar ol, Gwledd yr alban ; & rhydd ac egor 
bob un o honynt megys yr alban.—Jolo Mss. 52. 

Gwanwyn o'r alban arthan i'r alban eilir, ac o hyny hyd 
yr alban hefin, ac o hyny haf hyd yr alban elfed; ac o hyny 
gaunf hyd yr alban arthan,— Barddas, ì. 418. 

Prif bynciau y cyhydedd, albanau, neu radd cyntaf yr 
hwrdd, y cranc, y fantol, a'r afr. ; 

Rob. Roberts: Seryddiaeth, 74. 

Yn iaith yr hen feirdd, Alban arthan a arwyddai fyr- 
ddydd gauaf; Alban eilir, cyhydedd y CHADWYH, Alban 
hefin, hirddydd haf; ac Alban elfed, cyhydedd hydref. 

Cylchgrawn, i. 205. 


Albanaidd, a. relating to the solstitial and 


eguinoctial points, or solar guarter-days; 
guarterly. 
Yn y fl. 1805, gosodwyd i fyny yn Llundain gyhoeddiad 
albandidd neu Arhmisol, tan ea Y Greal. 
Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 180. 


Albras, | -iau,em.[O.E. alblastre; L.L. alba- 


Arc—u 


Pres, ac aîcam, a haiarn, a phlwm, ydynt oll yng nghanol 
y pair.— Esec. xxii, 18 (cf. xxvii. 12). 


Bisu Alas, ao nid o biRdd.—— runs Britasians, OS 
1 I am not able to trace the word in either 
shape further back than the second half of 
the 16th century. .Alcan is the form in Davies, 
8.v., but in the Latin-Welsh part he explains 
orichalcwm by “lattwm, coppr,)' and stannum 
by “plwmm gwyn, ystaen,' and so after him 
does E. Lhwyd (1707); alcan in Thomas 
Jones (1688), aIcam in Rhydderch (1725) and 
W. Evans (1771), alcan or alcam in Th. Ri- 
chards (1159), alcam amd alcan in Walters 
(1794) and Dr. W. Richards (1798); but aJ- 
cam ìn Morgan and Parry, and all subseguent 
editions of the Welsh Scriptures. The word 
findsno placein Salesbury. In the dictionaries 
here enumerated we see the influence of the 
Bible translators on the one hand, and that 
of Dr. Davies on:the other. Pughe, it will 
be seen, is not to be charged, as he often is, 
with having forged alcan out of alcam, what- 
ever may be the origin of the word. It is 
unknown in the other Celtio dialects. The 
orubimnit (gl. awricalcwm) of the Oxford 
Codex (Zeuss, G.C. 1061) may possibly be 
intended for what we would now write aur 


Albrys, | lista; O.Fr. arbaleste, mod. arbalete: | y mynydd, mountain gold, a name which it 

Albrast, ( from L. arcubalista) a cross-bow, an| may have obtained from its yellow colour, 

Albryst, ) arbalest. assisted by the confusion, existing in Latin 

Trywana, na fetha frath, í itself, between aurichalcwm (from aurum) and 

Traidd o'r (al. â'r) albras trwyddo'reil-brath. orichalcum (Îrom oros). Im some borrowed 
Dafydd ab Gwilym, xcix. 61. 

March a ducpwyt idaw oed gymty redei oo y kerdei y words the Welsh has a tendency to change final 


guaeel pan ellygit o albrast ca hyt na wnaeth Duw vn n ìnto m; as, saffrwm (E. saffron); rheswm 
wdyn arall tac ef.— Campau Charlymaen, ì 62 (cf. 70). E. reason ; Fr. raison ; Lu. ratiïon-em); patrwm 
Nachaf dyrnawt a chwarel mogys pei delei o albryst ac E. pattern); offrwm (L.L. offerenda ; M.E. 


taraw erued olo aoed neuad geyrbronn 
y brenhin Sn Gred TR offeren). Cf. Zeuss, G.C. 821, 822. 


Albrys, Albras, bwa croes.— 0.V. Alcanaid, a. done, plaìted, covered, or coated 


Alcan, 


Albrys, bwe croes, e crossbow.— W. Salesbury, 8.v. 


Albrysio, v. to shoot with a cross-bow; to use 


an arbalest. 


CrOss-bow, 8& cross-bower, 8 cross- 
bow-man, an arbalister. 
Tithau, albrysiwr, tuthìa 
; dd-wydd da. 


Tafledydd defny: 
Dafydd ab Gwilym, xcix. 47. 


Albrysiwr, _ 8m. one who shoots with a 
Albrasiwr, 


Alcam, pen [according to some, from L. ori- 


chalcum or aurichalcum, 
brass; according to others, from alchemy or 
alchymy (old îorms, alkamy, alkamye, alcamy, 
alknamy, alcanamy, alcomy, and other va- 
riants), “a certein mixed metal, which having 


with tin; tinned; made of tin. 

Hefyd, efe [y meddyg) a ddylai gyda llaw eì b u a'i 
dafolau yn ariannaid, neu yn alcanaîd, rhag myned gwen- 
wyn yn y feddyginiaeth; a'i holl fesurau llyn a gwlyb yn 
ariannaid neu yn alcanaid, gan yr un pwyll. 

Meddygon Myddfai, 297. 
Y Brenin Arthur a ddodes ddosparth y Ford Gron, a 

eithredoedd moliannus ei marchogion, ar ddalenau (es- 
ll) efyddaid ac alcanaid yn ei dair priflys.— Barddas, i. 160. 


Alcun, -on, sm. [al--ljcun] 1. a sovereign chief. 


—P. 2. a man's name: Alcun ab Tegid.—P, 


a kind of | Alcur, -ìau, sm. extreme pain or affliction; 


deep sorrow; distress. 


Yna ydd atebwys hen farch syn ef, yr hwn a. 
welasai lawcr o drafferthion a throfeddau byd, ac a welasai 
lawer iewydyn penchwiban yn dioddef diriant acur achos 
ei ynfydrwydd.—Jolo Mss. 116. 


the appearance of gold, was yet mainly com- | Alcwyn, -au, sm. [al--cwn, cwnu) a high thing 


posed of brass,” sometimes called “alchemy 
gold:' cf. “ Paradise Lost,' ii. 516; “Prompto- 


or object; a high point. 
Ceir alcwyn ar y twyn teg.—Sion Ceri, i'r Pawl Haf. 


rum Parvulorum,' 9. Unless alcam or alcan | Alch, -au, sf. a gridiron; an iron or brass 


originally meant orichalcum, as explained by, 
Davies, and not tn, the word is probably of 

native origin (al- -l- can), denoting white metal, 

which is characteristic of ti», but not of ori- 

chalcum or alchemy) tin. 


Alcan, ystaen.— 0O.V. 
Mi a ddychwelaf fy llaw arnat, ac a lân buraf dy sothach, 


ac a dynaf ymnith dy holl alcam. 


Esa. i, 25 (cf. Num. xxxi. 22). 
enw Arglwydd Dduw yr holl ddaiar . . . y cesglaist 


ti aur Íel alcam, ac y ceffaist arinn cyn amled a'r plwm. 


Eccl. xlvii. 18. 


grate; a grate, a grating. 
Alch bres, & brazen grate, a grate of. brass. 

Ac efe a wnaeth i'r allor alch bres. . . Ac efe a. fwriodd 
bedair modrwy i bedwar cwr yr alch bres, i fyned am dros- 
olion.— Ecs. xxxviii. 4, 5 (cf. 30; xxxv. 16; xxxix. 89). 

Nid oedd dim tân yn yr alch,.— Gwyliedydd, vii. 282. 

Cawsom dân mawr o fawn gwedi eu pentyrru ar eu 


gilydd ar y llawr, heb alch o un math, 
Tegid: Adroddiad Addysg, 84. 


Alch gledrog, | & lattice-grate, a grate with 
Alch rwyllog, J cross bars.— WW. 


ArLomEs 


' Alches, -au, s/. a grated hole; a window. 


Llawer gwnith 
Y llechwn i er hyny yn fy ngwâl, 
A go ì gwnai yr huan trwy 
Yr alches sylwi arnaf gyda gwên, 
A mud lefaru megys yn ei iaith, 
“Ai ti sydd yma 1'— Caerfallwch. 


Aled, a. [lled] even, flat, level. 


Pan adawer y tir ngorphwys yn ei laswellt, gwneler 
ef mor aled ag a fo achos; cans os amgen y bydd, perygl 
bywyd eidion gwan yn y gauaf, lle'dd el ar ei gefn yn y 
FD ych, fal nas gallo gwnu, ac yno y geill hwnw farw. 

Cynghor Tad ŷ'w Fab (Iolo Gloss.). 
Alel [?] 


Lluc yr duc dyvel disgynnyal ale. 
Gorchan Cynfelyn: A.B. iì. 95 (cf. M.A. ìi. 60). 


Aleliwia, pl. aleliwiau, sf. [Heb.— “praise ye 
Jah or Jehofah:' Gr. AX^»^00i2; L. Alleluia] 


Alleluia, Halleluiab. 


Pwy&a t gynntaf alleluia?  Dauid vrenhin, 
DE Llyfr Gwyn Rhydderch, 
Ao ar ol y pethau hyn, mi a glywais megys llef uchel gan 


dyrfa fawr yn y nef, yn dywedyd, Aleluia. . . Ao eilwaith 
y dywedasant Aleluia, —Dad. xix. 1, 8 (ef. 4, 6). 


9 A purely Heb. expression, but common in 
devotional Welsh poetry; more usually and 
properly written and always pronounced Ha- 


leliwia. 


Aleliwia, sm. [E. alleluia, hallelujah: said to 


bear the same name in German, French, 


Italian, and Spanish, and supposed to be so 
named from its being called in the south of 
It is hardly entitled to a place | 
in a Welsh dictionary, but being found in 


ltaly Juliola. 


some Welsh books on botany, it is here in- 
serted] alleluia, the wood sorrel (Ocalis acelo- 
sella).—H. Davies: Welsh Bot. 43, 154. 


Alew, sm.—0Olew. Alewlyn (aleulinn), olŷwwm.— 
Codex Juvencus, 89. 


Alfa, af. [—aelfa?] a high place? 
Arthur arderchawg wydfa 
Na choll Dofud or alfa 
Y cadernid yw'r pennaf. 
Ymddiddan Arthur ac Eliwlod: M.A.ì. 177. 
Alfarch, -au, em. [barch] a spear, a lance. 
Davies explains it by “ gwaew,' without a Lat. 
eguivalent; and Pughe, giving “gwaew” its 
double meaning, has: “a spear; a stitch, or 
pricking pain.” 
Alfarchu, v. to shed the leaves of trees.—P. 
Almarchu (g.v.) ìs the form in Davies. 


Alfydd, -au, sm.— Elfydd, Elfen. 
A honno yn troi fydd rhwngriafyd. 
a a dI a aliesin: M.A. i.20. 
Alfferyll, -iaid, sm. [al--|[-fferyll: formed in imi- 
tation of alchemist, though al in the latter is 
the (Arabic) artiole] an alchemist. 


Alfferylliaeth, -au, sf. alchemy. 

Un o'r dospeniadau goreu o al fferylliaeth, neu chwil 
ofer am faen yr athrauydd, ywy canlynol: e dyd yw” 
heb gelfyddyd, yr hon y mae eì dechreu yn gelwydd, ei 
chanol yn llafur, a'i diwedd yn-dlodi.—B»rython, iii. 40, 

Algar, sm. [al--]carw?] 1. the unicorn.. The 
word is rendered “reindeer' by Pughe, and 
others after him; but a comparison of the 
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Alisant, sm. 


Arw 


unicorn ìs intended, in the first and second as 
well as in the third example. 


Nerth algar yn ei gorn.— M/.A. iii, 19. 
Nerth gellgarw yn ei gorn.— M.A. iii. 33. 
Nerth unicorn yn eì gorn.— Af... iii. 178. 


The fabulous unioorn would be much better 
known in Wales at the time when these 
aphorisms were composed than the real rein- 
deer of the far North, which has two promi- 
nent horns, in which its strength does not 
particularly lie. Of. Afanc (2). 

Others told the poor foresters that all its [the Gn ÏOOER Al 
strength lay in its horn, and that when Pn by them i 
would throw itself from the pinnacle of the highest rocks 
horn foremost, so as to pitch upon it, and then guietly 


march off not a whit the worse. | 
Penny Cyclopaedi1, xxvi. 9. 


2. in some recent writers, the reindeer (with thc 
pl. algeirw, from algarw). 
O'r holl anifeiliaid o ogaeth y carw, yr algar y 
y da ul yw 


rhyfeddaf, a'r mwyaf defnyddiol. . . Am ei gyrn 
y mae yr algar yn tebygu i'r elc Americanaidd. . . Brodor 


yw yr algar, fel y dywedwyd, o'r gwledydd a derfynant ar 
y cylch pegynol.— Y Ddaiar a'r Creaduriaid, ìi. 904—b. 
Algarw, geirw, sm. [al---carw] the reindeer.. 
Ouite modern, and suggested by algar. 
Pan fyddo yr algeirw yn bwrw eu gwisg o flew cyntaf, y 


maent ar y pryd yn wineu. 
Y Ddaiar a'r Creaduriaid, ì. 805 


Alis, em. the lowest; point; hell,—P. 


The Welsh call Rowena, the daughter of 
Hengist, and mistress or wife of Gwrtheyrn, 
Alis Ronwen, as well as Rhonwen; hence, 
when the spirit of antipathy was strong be- 
tween them and the English, they nicknamed 
the latter “Plant Alis,” the children or pro- 
geny of Alis; and more emphaticelly still, 
“Plant Alis y Biswail,” the dunghill offspring 
of Alis. 

, In Glamorgan they call the descendants of English fami- 
lies, “ Plant Alis y Biswail.'—Jolo Glossary. 

Plant Alis, y Saeson; Plant Alis y Biswail, by way of con- 
tempt.—Lewis Morris: Celtic Remains, 13. 


Tri oharnfradwr Ynys Prydain: . . . Ail ydoedd Gwrth- 
eyrn Gwrthenau, ac efe, wedi lladd Cystenyn Fendigaid 
a dwyn coron yr ynys o drais ac anrhaith, a wahoddes y 
Saeson gyntaf i'r ynys hon yn amddiffynyddion iddaw, ac 
& briodes Alis Ronwen, merch Hengist, ac a roddes goron 
yr ynys i'r mab n fu iddaw o honi; a'i enw ef oedd Gotta ; 
ac o achos hyny y gelwir breninoedd Llundain yn Blant 
Alis.— Tríoedd c M.A. Ìì. 6l, 62, 

Gwrtheym . . . a» gymmerth yn wraíg iddo nid llaì na 
phagenes ddifedydd, nid amgen nng 4Alís Ronwen ferch 
Hengist, Tywysog y Saeson,—Jolo Mss. 44. 

Da fu'r al rhag [«/. rhwng) plant Alis.—Llanover Ms. 


O waed teulu plant Alis. 
D. Llwyd ab Llew. ab Gruffydd. 


Ai' un o honom ni yw efe? ai ynte un o blant Alis y 
Biswail?— Gronwy Owain, 197. 
$| If Alis is ever used in an appellative sense, 
as stated by Pughe, I have met with no in- 
stance of it, except in such writers as seem 
to have adopted it from the dictionary. 
O'i berygl daeth i Baris, a'i fywyd 
A fu ar fin alis.—Dewi Wyn: Blod. Arf. 214. 
Malwen alis [from L. alcea), alcea (Malva alcea, 
Linn.,),— feddygon Myddfai, 282. 


See Alsant. 


three pens in which evidently the same | Aliw, -au, em. [L. saliva] 1. saliva, spittle. 


said to have its strength in its horn, 
is referred to, shows that the (imaginary) 


Also written haliw, which is the more regular 
form as compared with the Latin. 
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Cymmer wreidd llhesg y nant, a chno ef; ac os 

Hd yny nan dod ynddo aRmAI o'r BWR yn, n godbel 
cu'th aliw, canys gwenwynll sudd y gwrel 

— FA Y feddygon Myddfai, H. a9. 


Y mac yr arferiad o gnoi tybacco . . . yn peri poeri ith — 
lawer o'r aliw, ac o herwydd hyny yn gwanhau y cylla. 
Oylchgrawn, ì. 231. 


Oilchwyrn yr alïw, the salival glands. 
2. the sap or juice of plants. 


Goreu amser eu casglu, dyfnder uaf o Wyl Andras 
LL FA y nwylleu a o ur Dyl do 
Wyl Iago i Galan Gauaf ; ac er cael eu llydy, llosg nhwy'n 
wyrddon, cyn y collont eu Aaliw. zc 

Meddygon Myddfai, îi. 190. 


3. aliment (of a sappy or succeulent Kind). 

Ni bydd byw cyw heb aliw.—Diareb. (M.A. iii. 166.) 
Aliwiad, -au, sm. salivation, a salivating. 
Aliwo, wv. to salivate; to produce saliva or 
Aliwio, | spittle. 

Aliwog, ac. salivous; containing saliva; full 

Aliwiog, j of saliva; salivated. 

Aliwol, |ac. salival, salivary, salivant; per- 

Aliwiol, j taining to saliva. 

Alm, sm. [from L. alumen; E. alum] alum— 
| Allog, g.v.—C.S. 


Almant, em. I almand, almaund, almond, 
almon; mod. E. almond; O.Fr. almanmde, 
alemande: from L. amygdala] an almond. 

Ac efelly y mae tri pheth yn y gneuen almant: rhisgyn, 
a blisgyn, a chnewullyn; ac un almant yw. - 
MabVinogì Carlymaen (Seren Gomer, ìv. 208). 
Almar, -au, sm.— Almari, g.v. 


Ac wed y feny pi a distryw ywlatole y ledeuth hyt 
yn Bent Ia0. a iwreidaw pob peth or ag un ac ef yno. 
ac ygyt a hynny distryw yr eglwys ae llyfreu ae thableu. 
ae halmareu ae gwiscoed. a dwyn y hadurn o honei. | 

Ystoria de Carolo Magno, col. 499. 


Almarchu, v. to strip off the leaves (of trees); 
to denude of leaves.—D. 

Almari, ïau, sm. [O.E. almarie, almerie, almery ; 
aumry, awmbrie, ambery, ambry; lr. amri: 
from L.L. almariwm, almaria, L. armmarïwmn) 
a receptacle for alms; a cupboard, locker, 
closet, or pantry. A word found a few times, 
but not assimilated into the language. 

Oer ddugaist, arw eiddigor, 
Iddi, hen almari môr.—Jolo Goch, i'r Llong. 


Mae naill y mewn ei hellyll 
Ynddi, hen almari hyll. ; 
D. ab Gwilym, cxiii. 38 (cf. cexvii. 4). 


Almari aeliau morhwch, ; 

A gŵn yn llac ac yn llwch.—Ehys Nanmor, i Darw. 

Ei genedl a ddigonodd, _ almarïau 

A mer-wawd a huliodd.—Dewi Wyn: Blod. Arf. 122. 

Almari, an almery.— W. Salesbury, 8.vV. 
u Os bydd ei wisg yn fratiog, a'i almari yn wag, y mae 
[perchen cydwybod dda] yn ymborthi ar foddlonrwydd. 
i Lleuad yr Oes, ì. 239. 


Almes, -au, sm. [mes?] 1. fruit, produce, crop. 
y —JJolo Glossary. 


Ac almes coed yn gylmau 
Hyd amledd y tiredd tau. R 
Lang Lewys, ìi 8yr W. Matthew. 
y o phrofain dalm o'r almes, 

| 'm min blas y gwin a ges. cnd 

i d Iorwerth Fynglwyd, ìi Winllan Margam. 


2. a dainty, a delicacy.—M. 
Almesu, v. to gather the fruit, produce, or crop. 


Almon (9), -au, sm. [E. almond, almon: see 
Almanft] 1. an almond; thenut or kernel of the 
almond-tree. 


O waith almonau, 


ALorFAU 


Almonau, almonds. 


Gwialen Aaron dros dŷ Lefi a flagurasai . . . ac a fiodeu- 
asai flodau, ac a ddygasgi almonau.—Nvum. xvii. 8. 


ch . . . ychydig f hydi, i 
a A EN 
Ar waith almonau, | in the fashion or form of 

almonds; shaped like an 
almond ; resembling almonds; almond-shaped. 


Tair padell o waith almonau, cnap a blodeuyn ar un 
gainc; a thair padell o waith almonau. . . Ac yn y can- 
wyllbren y bydd pedair padell ar waith almonau. 

Ecs. xxv. 93, 34 (cf. xxxvii. 19, 20). 


Almon, cneuen Bersig.— 0.V. ; 


Onau almon (sg. cneuen almon), almond kernels 
or nuts; almonds. 
Cais chwerwyn y twyn, a'i bwyo'n dda, ac eli | 
almon.— Meddygon Myddfai, ii. 5aT ER 
2. an almond-tree, an almond, 
Ieremïah, beth a weli di?' Minnau a ddywedais, Gwial 
almon a welaî fl.—Jer.ìi.11. i as 
Pren almon (pl. coed almon), an almond-tree; 
the tree which bears almonds. 


Yr amser yr ofnant yr hyn sydd uchel, ac yr arswydant; 
yn y ffordd, ac y blodeua y pren Hr Db. 


Almonen (9), sf. an almond.—Dr. Z. D. Rhys. 


Almonwydd (sg. -en, f.) s.cl. & pl. almond- 
trees, almond (Amygdalus communis),.—H. 
Davies: Welsh Bot. 154... 


Almu (N.W.), | v. to treat or impregnate wìth 
Almo (S.W.), j alum. 


Alumniatus, wedi eì almu.—Davies, s.v. 


Almyg, a. [al--Fmyg] greatly revered or 
honoured; highly courteous; honourable, 
aant ehe oddyn dy fath,—Tolo Mae. 108, PF 

Aloewydd, s.pl. [L. and Gr. aloe-FW. gwŷdd] 
lign-aloe, lign-aloes, sebeston (Cordia; Aloe- 
gylon). 

Ymestynant fel ar Drydoedid, ac fel na wrth afon, fel 


aloewydd & blanodd yr Í cedrwydd wrth 
ddyfroedd.— Num. be es Z 


$| A remarkable compound, the first element 
being an unnaturalized foreign word, unless 
we oonsider afoes, whìch occurs some four 
times in the Welsh Scriptures (Salm. xlv. 8; 
Diar. viì. 11; Can. ìv. 14; Ioan xix. 39), to 
have a right of citizenship. 


Er bod aîoes yn beth chwerw, 
Mae e'n achub dyn rhag marw. 
Rhys Prichard: cC. y c. cxxiìì, 15. 


Draw mor brid amldre mawr brew, 

Dwg aloes, yd, ac olew.—Dewi Wyn: Blod. Arf. 53. 
4 The common pronunciation ìs aJwys (g.v.) 
or alws; but aloe, which is postulated by 
aloewydd, does not occur either colloguially or 
in the written language. 


Alofa, faoedd, fêydd, sf. [alaw-l-ma: formed 
on the model of athrofa] an orchestra, 


. Ond ceir rhai manau dan geiseiliau'r mynydd 
Yn dlws—orielau'r gog a'r ehedydd— 
Alofa anian—natur he gelfydd ; 
Mor swynol yma ydyw didrain > 
Gwynionydd: Briallen Glan Ceri, 4. 


Alofau, s.pl. [pl. oî alaw, lily ?] lilies ? 


Rhos serchogaidd yw rhuddliw eich ddiau, alofau 
h -nwyf yw eich neidrwydd, bloteuaeth cariad sy'n ber- 


aidd iawn gwanwyno ar eich bronau, fal blodau'r eirin 
ar dwmpathau manod.— Llythyr Serch (Y Taliesin, i. 78), 


ALouN 


Alon, em. the principle of harmony; music.—P. 
Aelussawc tebedawc tra mordwy alon. 
Aneurin: God. 765. 


4 An obscure word. Davies, who translates 
it “imici, alieni,” evidently considers it a modi- 
fìcation of galon—gelynion, enemies. 

Alor, -ion, -au, sm.—.Alawr. 

Alp, -au, -on, em. [Ir. ailp; Ga. alp] a crag, a 
precipice; a craggy mountain: “not a com- 
mon mountain, but peculiarìy a crag or craggy 
mountain: a word common in the mountains 
ot Glamorgan.'—/Jolo Morganwg. 


Alpau and Alpon, cliffs, precipices.—/Iolo Mor- 


ganwg. Mg a 
Dilewyrch, llwm, 4, llawer cethin fro, 
Dros Iawer rhewlyd, llawer tanllyd alp,. 
, fÊau, ca cors, rhos, s 
Md '» YmO'Y.D. Ffraid: Goll Gwynfa, ii. T50. 
4] There does not appear to be any early.in- 
stance of the use of the word in the written 
language; and colloguially it seems to have 
always been confined to Gwent or S.E.W. 
Alpog, a. craggy, cragged; full of crags, cliffs, 
or precipices. 

Lle alpog, & craggy place or country; a place 
full of crags or precipices.— Jolo Morganwg. 
Alprew, -oedd, sm. alpine ice, a glacier. 

Wrth y drws y safai Sarah, a haid o enethod â 


basged- 
eidiau o ffrwythau cymmysgedig â ia, wedi ei ddwyn o'r 
alprew.— Brutus: Ninefeh, 128. i 


Alsain, seiniau, s/. a carol, an anthem, a hymn; 
a Christmas carol. The same sort of composi- 
tion is generally called carol, Nadolig in N.W. 

Canu alsain mewn drain draw.— Wiliam Egwad, i'r Eos. 
Yr eos t a ymfalchïwys ddirfawr o h dd ei 
ymd a Lhob edn a'i gwenieithai ac a'i alwai Elen y 


' a “Duwiesy Dail, ac &. roddynt iddi lawer iawn o 


druth-barch; a'r fwyalchen a ddaeth i'w charu, ac ef a 


eirluniwys ei serch iddi mewn alseiniau a charolau melus- 
gainc.—Jolo Mss. 175. 


$[ In some parts of S.W. alsain has been cor- 
rupted to halsing (pl. -au, -od); as in “Hal- 
sing, neu Gân newydd ar Ddydd Natolio,” the 
title of one of these compositions printed in 
1781. The word Aa (in the Eng. A.V.) oc- 
curring in the angel's salutation (Luke i. 28) 
may possibly have contributed to the error. 
Alsant, sm. [contr. of alisantr, itself a corr. of 
Alecanders, 8o called from its Lat. specific 
name d4lecandrinwm, a designation which, 
according to some, it has obtained from its 
being a plant of Alexandria in Egypt] alexan- 
ders, horse-parsley (Smyrnium). Its Welsh 
name is dulys, g.v. 
Alsawdd, soddion, $m. [al--J-sawdd, as in ar- 
sawdd, trysawdd] algebra. | 
| First found in Pughe (first instalment), 
1793; but not in Walters, nor in any other 
dictionary published before the beginning of 
the present century. 
Alsoddawr, orion, em. an algebraist. 
Alsoddeg, -au, sf. algebra. A later form than 
alsawdd. 
hod en Tan nen Uysiau gy y 
y ar. od withod s ag alsoddag, & defny ddio rhifnodau, 
gwney o drafferth ddi ith o leiaf mewn 


yn m 
cyfrifon seryddol, bu i mi wneuthur hyny yn bresennol. 
5 J. W. Thomas: Seryddiaeth, 22, 23. 
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ArLwys 


Elfenau Rhifyddiaeth; yr hwn & lfon pob 
peth rheidiol at wasanae dyn mewn rthifyddiae o 


aaa, morn A 
N Elfenau Rhifyddiaeth (Amlen). 
Fee i a. algebraic, algebraioal, per- 
; uc 
Alsoddig, taining to algebra, 
Alsoddegwr, ) wyr, em. an algebraist, one 
Alsoddwr, versed in algebra, 


Alu, v. [al: Br. ala] to bring forth young; to 
bring forth; to yean. Used especially of 
sheep and cows. 

â daunt y dyn arall, arodi 
EB bwestho ys mob 85 yno mach mh a0 cn gun y ds 


ynyramser y dylyei alu gyntaf o kyfreith ao alu or dauat ar 


deu oen; yna y gallei uot kyghawssed y rwg y hawlwr ar 


kynogyn.— Cyfreithiau Cymru, ii. 192 
Alusen (2), -au, af. [Gr. 8A03jx000v; L.-eleemo- 
8yna; Br. aluzen, alêzon, alizon, alusen; Ir. 
almsain] alms; charity: the same as elusen 
(g.v.), now the more usual written form, 
A minneu ach hia chwitheu vrodyr, yny gymerwch 


chwitheu vwyt a diawt o'r alussen a'r gardawt a rodet yn 
ni o'r nef.— Buchedd Dewi: C. B. Saints, 111. 


Ac am hynny gwybydet pawb ae attalyo ganthunt yn 
alusenneu y eh eu bot yn kyuyrcoll tragywydawl. 
Campau Charlymaen, 28. 


yscu ar reidusion aoruc er rei aoedynt en araws 
alusen em porth llys ec brenin . . . Ef edothoed i orymdeith 
emplith er reidusion tra edoedet en ranu alussenneu udunt. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 876, 877. 
Y llaw aweleist di aellir y chyffelybu y alussen. 

St. Greal, 998 (cf. 156, 230). 

Heb wneuthur dîm da. nag un prut. nag alussen. 
Breuddwyd Pawl, 8. 


Aluseni (ê), sm. alms; charity, benevolenoe. 
Gochelwch roddi eich aluseni yng ngŵydd dynion. . . 
dd pa ham pan roddych di dy aluseni, na phar ganu 
udgorn geir dy fron. . . Eithr pan wneych di alusenî, 
na wypo dy law aswy pa beth a wna dy law ddeheu, yny 
bo dy aluseni yn y dirgel.— W. Salesbury: Matt. vi. 1—4. 
Alwar, -au, sm. (O.E. alner, awmener, awmer, 
almoner (îrom L.L. almonaria), an alms-bag, 
a purse] a purse, a bag. The same word as 
amner, g.v. 


Llywelyn, derwyn fal dâr, 
AD Gwilym, heb gau alwar.—L. G. Cothi, 11. vi. 9. 


Un faint ar y glun r Îo 
Ag alwar anrheg Iolo.— Guto'r Glyn. 


Alwar, pwrs, codell.— Geirlyfryn W. Cynwal. 
Alwerydd, -ion, sm. a purser, a purse-bearer; 
Alweryn, -au, sm. a small purse,.— W. 


Alwm, sm. [E. alum; Ir. alwm; L. alwmen] alum. 
The more assimilated Welsh form is elyf. 
Llyma y petheu yssyd da rac y kic drwo; nyt amgenn 
alwm gwynn a valo yn plyor. a bwrw y ploor hwnnw arnaw. 
Meddygon Myddfai, ìi. 198 (cf. ii. 51, 98). 
Alwyn, m. a. [gwyn] very white; very fair; 
Alwen, f. j very bright; splendid. 
Syr Wiliam Herbart ser alwyn, hardd 
;” Hi Gwilym ab Bianoyn ... 
al mewn gwyn. 
_ E L. G. Oothi, 1. xviii. 5. 
Alwyn, sm. [gwyn] albumen. 
Alwys, | em. [E. aloes, î alowes ; O. aloes; Ir. 
Alws, |jaloes; L. aloe; Gr. aX6n] aloe; aloes. 
Cymmer ddwy ffiolaid o win gwyn bob ail dydd, neu 
ad, cain dying], a chwart o win cgr coch; ceiniogwerth o 
werth tair ceiniog o alwys, a'u berwi yn dda yng 
nghyd.— Meddygon Myddfai, ìì. 827. 
Pren aloes, aloes wood. 
A rhoi arno beth o'r llysiau'n byloraid, a pheth o'r pren 
alwys yn bylor.— Meddygon Myddfai, iì. 881. 
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Cais y llysiau sychon hyn, sef claw, mastig, a grawn 
Paris, a phren alws, a'u pwyo'ng nghyd yn dda. 
Meddygon Myddfai, ìì. 250. 
Alwysen, -au, $f. [see Alusen] alms; charity. 
Colloguially used, generally with 'aphesis of 
the first letter. 

A. gorchym 
ac erchi y baub talu y Duw yr hwnn adylyhei. nyt amgen 
alwissenev dros yr ereidyr. 

Brut y Saeson: M.A. ii. 06 (cf. 530). 


Och arglwyd heb y Melian alwyssen oed ytt vy aros ygyt 
athi.—St. Greal, 913 (cf. 56, 172). | 


Alwpysen tam o garw.—Diareb. (M.A. iii. 147.) 
Alwysenig (ê), | a. eleemosynary; relating to 


Alwysenol (e2), j alms or charity; given in 
charity. 
Synwyr a orug yn alwyssennîg 


Meirig ab Iorwerth: M.A.i. 507. 
All, a. [C. eyl, yll; Br. eil; O.Ir. aile, oile; Gr. 
'&A^05; L. alius; E. else] another; other. 


Tŷ yw heb seiri tai all, 
Ar y ddaiar i'w ddeall ; 
i yw heb waith toi i'w ben, 
a thai i'w ymyl, na thomen. 
Huw Arwystli, i Dŷ Boneddwr. 
Llwyr wae ddyn llariaidd enaid 
A. wertho wir dir ei daid, 
I fyned, dynged anghall, 
I fwrw ci oes ì fro all.—/euan Brydydd Hir: Gwaith, 69. 
Neud buan craffwn bod yn al oddi wrth 
Y Nef ei drem, gan nwydau brwnt yn hudd. 


W. O. Pughe: C.G. ìv. 628. 
cd i'r de, rhyw hydred all 


Llawenydd all, bren pwl, nis meddi di. 
Iago Trichrug: y Bedd. 
Yr henwr penllwyd, taid yr ieuanc do, 
Oedd flaenaf i fordeithinw i'r all fro. 
Th. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 170. 


Os gelli, 'n gyntaf, dysg y rheswm all 
Pa 'na'th wnaed yn waelach, neu'n fwy dall. 
Robert, Owen, Gweith. 267. 


4| Not preserved in the older language except 
in derivatives and compounds, and in the 
modern, superseded by arall, except occasion- 
ally for poetical convenience. 


All, sm. another. Ifit has or had a plural, it 
cannot be distinguished fromthatofaild. W. 
Salesbury (.44c4. xxviii. 8) has “yr-eill;” but 
thìs he apparently intends for ereill. 


Allad, -au, sm. [llad] a blessing, benediction. 


TTauaw dyr cethron ymy wn vyg callon. 

Tauaw dy gethrawt. y rwg vyn deu lygat 

Tauaw yr da allai coron drein iat. 

Taliesin: A.B. ìi. 122 (of. M.A. i. 90). 
Ac yna bydd a gymmerot i'th gof a'th feddwl, ac i'th 

bwyll a*th ddeall, yn rhad ac allad iti.—Barddas, i. 960. 


Allaidd, a. [Ir. allaid, alluigh; Ga. allaidh, 
allwidh ) “wild, ferocious, barbarous, savage ;” 
foreign.—0.V. 

Allair, eiriau, sm. [all-l[-gair] a paraphrase. 

Allan,adv.[ell]out; without; outward; forth; 
beyond; abroad. 

Yr ailenedigaeth yw dyfodiad dyn allan o'r naill fyd i'r 


llall yn y bywyd yma. Pan fo'r enaid yn yr yspryd (mewn 
oen dan waeddi tori drwy gwrs naturiaeth oddi fewn, 
eb fynu mo'i ddal yn hwy yng nghroth ymeddwl daiarol 

ond er gwaethaf pob creadur yn dyfod allan o dywyllwch i 


oleuni, allan o fryntni ysprydol ìi burdeb, allan o gas i gar- 
iad, allan o gaethiwed Ï rydd-did nefol, allan o'r carchar i 


reoli, allan o helynt y byd i deithas santaidd, allan o 
fynwes cythreuliaid i gyfeillach angylion Duw, allan o swn 
y cnawd i glywed llais Duw, allan o'r ofereddi i sobrwydd 
meddwl, allan o'r chwerthiniad i brudd-der paradwysaidd, 


allan o'r cnawd drewllyd i'r yspryd bywiol, allan o groth 
naturiaeth i Gaersalem nefol. 
Morgan Llwyd : Tri Aderyn, 51. 


y baup bot yn hyvyd yv gorchymyn ef. 


Mal y Gwyddel am ei yru allan.—Diareb. (M.A. iii. 164.) 


Ni byddwn allan y nos, 
Ni thuchwn ond o'th achos.—D. ab Gwilym, liii. 88. 


Allan o olwg, allan o feddwl.— Diareb. (M.A. iìi. 147.) 


Allan o law, out of hand; off hand, forthwith, 
immediately, instantly. 


Ao allan o law y cafodd efe ei olwg. 
Luc xviii. 48 (cf. Marc vì. 25). 


Myned allan, to go-out; to go forth or abroad. 


Ny daw y mackwy hwnnw byth yr llys. nyt a Kei or llys 
allan.—Mabinogion, î. 250. i 
Yr hauwr a aeth allan ì hnu.— Matt. xiii. 8. 


O hyn allan, from this (time) forth or forward ; 
henoceforth, henceforward. 


A damchwein y keffilt chwedyl byth am neb onadunt o 
hynny allan.— St. Greal, ì2. 


O'r dydd hwn allan, er gwell, er gwaeth. 
Llyfr Gweddi Gyffredin (Priodas). 
Y cyntedd mesaf allan, the exterior or outer 
court.— sec. p.« o. 


Oddi allan, 1. from without; without; out- 
wardly, externally; on the outside. 


2. often usod with an adjectival meaning (—out- 
ward, external), especially before its conve- 
nient derivative a/lanol had become*common, 
which latter does nowhere occur in the Welsh 
Bible and contemporary literature; nor is it 
found at any earlier period. 

Ev ll in dyn oddi allan, er hyny y dyn oddi 
adnewyddiroddyddiddydd— 2 Gor dYLd8 
Y wedd oddi allan, the external or exterior 
form. | 


Allan, a. outward, external, exterior. 
Cegin allan, a back kitchen. F 
Tŷ allan, an out-house, an out-building. 
Y tu allan, the outside, the exterior. 


4j An extension of the adverbial meaning, and 
confined to a few expressions. 


Allanfa, faoedd, fêydd, sf. an outlet, a passage 
outward; an egress, an exit. 
Disgwylir i'r areithfa fod yn allanfa ìi deimladau brwd- 
frydig y gynnulleidfa,— Haul, C.C. 186. 
Allanol (a), a. outward, external, exterior, 
extrinsic; extraneous. 
a i ir 


Y mae galwad allanol oddi wrth Dduw; sef gwaith cy- 
ffredinol yr Yspryd Glân.—Llun Agrippa (1719), 76. 


Ao yn awr at eu cyfiwr allanol... Mewn perthynas i 
wr allanol dy deul wyb i ystyried y tri pheth hyn. 
gyf! 1 “ Ymddygiad Uristianogol (1784), 27. 


Amddifadwyd teulu cyfan o'i atteg weledig allanol ar 
unwaith.—Brutus; Brutusiana, 219. 


Allanolion, externals, exteriors. 


Allanoldeb a h 
ATlanoìder, | sm. exteriority, externelity. 


Allanred, -ion, 2m. a running out; an outflow; 
an issue; egress.—Llanover Ms. 


Allanu, v. to go out; to make an exit; to 
go away. 
Ao y Cherubiaid oc eu gwyn-ddor borth 
Allanynt ar y nodawl awr mewn eirf 


At eu lfaon nos ar gamas cad. 
as d W. O. Pughe: C.G. iv. 8409. 
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Allanus, a. outward, exterior, external. 


A phan wnelo felly, rheswm (yr hwn yw'r bywyd creadur- 
iaidd) í creadur, a 
ell ganol 


Allardd, a. [all--hardd?] ugly; hideous; un- 
seemly. 


Tywyll un tew allardd 
Delli byd. Ì dwyllo bardd.—D. ab Gwilym, liv. 19. 


Allaw, o. ready, prompt ? 
Ni lleueis uu treis tros y r 
Ny chymwy. me nl tyllu y dor 


Ny chymu rwyf llu allaw gyghor ygawr 
Ny chymyrth aessawr vn 


"Zgwtlyn Fardd: M.A.i. 861. 
Allborthi, v. [porthi—L, porto) to export. 
Allborthiad, -au, sm. exportation. 

Allda, sm. See Allta, Alltaf. 


Allder, -au, sm. strangeness; alienation. 
Allder, dieithrwch, newidiant.—0O.V. 


Alleg, -au, -ion, ef. [from all, as aralleg îrom 


aral(] an allegory. 
Ar wedd alleg, in the manner of allegory, alle- 
gorically. 
_ Ffeio'u geiriau ffugyrol 
Hylìlig, a ffei alleg ffoll—Pedr Fardd: Mêl Awen, 67. 
Cyfarfum o ddamwain â'm hen gyfenwydd . . . yr hwn, 
i liniaru fy anesmwythyd, ao i doli fy mhryder am y dyfod- 
iant, a'm cynnysgaethodd â'r alleg ganlynol. 
Blodau Ieuainc, 147. 
Y mae dwy ffordd ym mha rai y gwnaed allegau o hanes- 
ion yr Ysgrythyrau.— Credoau y Byd, i. 85. 
Allegiad, -au, sm. an allegorizing; allegori- 
zation. 
Allegol, a. allegorical. 


Y mae gefyn, yn allegawl, yn arwyddo gorthrymâder a 
chaethiwed.— T'h, Charles, 8.V. “Gefyn.' 
Hyderafna Fr, aMfmnyddio rhesymau A'n maidammeg, 
neu ymadrodd allegawl, yw y geiriau uchod. 
i au os. Harris: Gweith. 840. 


Allegu, v. to allegorize; to use allegory; to 
form an allegory. 
ddi gail, 
A chodwn crwech adalle 


Mwyn weuwn ei mân wiail, gwiw blethwn, 
Allegwn ei Wlogail,— Pedr Fardd: Mêl Awen, 10. 


Allegwr, wyr, em. an allegorizer, an alle- 
Allegydd, -ion, j gorist. 
» oedd y cyntaf o'r allegwyr gwir- 


SAF WR pa fodd b 
ioneddol. . . Yn ï canoloesau yr oedd duwinyddiaeth yr 
ysgolwyr yn arogli yn gryf o haint yr allegwyr. 

Credoau y Byd, ìi. 85. 


Alleiriad, -au, sm. [allair] 1. a paraphrasing. 
2. a paraphrase. 
Goddef alleiriad helaethiad ac eglurhâd ar y testun, 
cystal a newidiad geiriau.— Gwyddoniadur Cymreig, ìi. 169. 
Alleirio, v. to paraphrase. 
Lladegau all igoll 
Alleirio iaith yy oìl, 
Dewi Wyn: Blod. Arf. 200 (ef. 213). 


Alleiriog, ac. consisting in a paraphrase; para- 

' phrastio.—Dr. W. Richards. 

Alleiriol, a. paraphrasing; paraphrastical. 

Alleiriwr, wyr, | e&m. a paraphrast, one who 

Alleirydd, -ion, | paraphrases.— Dr. W. Ri- 
chards. 

Allenig (ê), a. [allan] outward, external, ex- 
terior; extraneous; foreign. 


Nid a ryd allenig, 

Na gwedd lliw bloteuaeth (aZ. eiliw blodau] gwig, 
Yw glwysedd a mawredd merch 

O bai fursen heb fawr-serch.— Gwilym ab Sefnyn. 


Allfan, -au, s$m-/. another place, a different 
place. 
Profi allfan, to prove an alibi. 
Allfarn, a. heterodox, unorthodox.— W. 
Allfarn, -au, sf. heterodoxy, unorthodoxy.— 
Dr. W. Richards. 


Allfori, v. [all-rmôr] to export; to send out 
of the country. 
Allfforir llawer iawn o wartheg, defaid, a moch, o'r 
dalaìth hon.—Llawlyfr Canada, 39. 
Allforiad, -au, sm. exportation. 
Allforion, s.p/. exports. 


Allforion a dadforion, exports and imports. 
Dengys y ffugrau canlynol ddadforion ac allforion Canada 
(neu yr hyn y mae wedì ei gymmeryd imewna'r h 
mae wedi ei anfon allan) am y flwyddyn gyllidol 1882. 
Llawlyfr Canada, 13. 
Allfro, frôydd, sf. [all--bro] a country or region 
not one's own; a foreign country. 


Gweleis Rys yn llys eissidlo 
Gelurud gelyn yn alluro 
Hyuoluawc hael mynawc hawd bo 


Glot edmyc kymhengrycg Kymro. 
Phylip Brydydd: M.A. i. 375. 


Allfro, a. expatriated, banished, exiled ; exotic. 

Allfroawl, a. exotic, foreign, extraneous. 

Allfr6edd, sm. exoticism. ; 

Allfryd, -au, sm. [all-]-bryd] a savage disposi- 
tion or nature 


Auron delis bryt 
Allmyr uch allfryt. 
Taliesin: A.B. ii. 140 (cf. M.A. i. 99). 
Allglud, -ion, sm. what is carried out (of one 


country to another), an export. 


. Allgludion, exports. 


Pan orchfygasant [yr Atheniaid] Sicili, er enghraifft 
codasant noted ran o h y ddaiar, a phunt y 


gynn 
cant o werth yr allgludion a'r dadgludion. 


Haul, C.C. xxiii. 43. 
Allgludiad, -au, sm. exportation. 
Allmor, myr, $m. a valley or dale enclosed by 
hills; a dingle; a secluded place. 
Allmor, pant; convallis,—Davîes, 8.v. 
...gl , ystrad, a 
La EDR TA Gharles, 8.v. “ Dyffryn. 
Allmyr, a. [all-j-myr, pl. of môr 2) transmarine, 
beyond sea; foreign. 


Pennaf vt Gruffut greid eryr Prydein 
Priodawr tud allmyr. EN 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 290. 


Allmyr, sm. a place beyond sea; a foreign 
region. It may possibly denote foreigners or 
strangers. 


Mynud wrth uolud wrth uilwyr bu gwrt 


Bu gordwy ar allmyr 
Cadyr wrhyd bryd Bran vab Llyr. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 289. 


Eilywod Gattraeth fawr vygedauc 


Allmyr a maen gwinionawoe (af. gwiyonawc). 


yv. Arch. i. 180 (cf. 29). 
Allog, -ion, sm. [modf. of alum, alumen ?] alum. 
Allogi, v. to impregnate with alum; to alu- 
minate. 
Allogi, “done with alum.'—Vaughan Gloss. (in 
Lhwyd's Arch. Brit. 213). 
Allogiad, -au, sm. an aluminating. 
Allor, -au, sf. [C. alter, altor (C.V.); Br. allor ; 
Ir. and Ga. altoir ; Mx. altar ; L.. allare, from 
altus (—W. allt), high] an altar. 


Ruuawn Hir ef rodei eur e allawr. 
Aneurin: Gododin, 944. 


ALLORFA 152 ALLTRODIAETH 
Ysaid escob Ny eh a Bay cheiniog : M.A. í. 98. of S.W., applied indiscriminately to all col- 


Allawr Veir or peir hygreir h 
Allawr Bedyr yw vedyr ydyrvolhed 
Ar drydet allawr 2 anlloued o nef. 
Llywelyn Fardd: M.A. i. 960. 


Ac ar hynn syndal hwnnw adisgynnawd yny vu ar 
yr allawr.— St. Yst Gre al, 1178. 


O gymmell hirerw gain alloriau. 
Gr. ab Meredydd : M.A. ì. 451 (cf. 462). 


Acodi doethant hyt ar alloryeu y Phyllystewyssyon. 
ym Gr. ab Arthur: ww ìi. 104 


Ar allawr las heiliaw barddas.—Jolo Mss. 238. 
A Noah &. adel dod allor , . . ac a offrymodd boeth- 
offrymau ar yr allor,— Gen. viii i. 20. 
Ar wedd allor, after the manner of an altar; 
altarwise. 


Uchel allor, high altar. 

Yspail allor, altar spoil, sacrilege.—Cy/freithiau 
Cymru, iì. 366. 
4 Pughe gives “brass” as another meaning of 
allor; but on what authority does not appear. 


Allorfa, faoedd, fêydd, sf. the place of an altar; 
an altar. 


Cyfarfuant ger 
Diffoddawl farwor rhyw allorfa gerth 
Iago Trichrug (Ceinion Awen, 112). 
Allorsafwr, wyr, êm. ell -F-gorsaf] a soldier at 
an outpost; one of the outposts. 
Ef allai iddynt rhai o y CWdd y cynghreirwyr yn 
ol.—Seren Goner, rb 7, Chwef. 1 
Allorwr, wyr, 8m. one E. ministers at an 
altar; a priest. 
Ni Bu i'n gwlad neb yn glau 


Allorwr gwell eì eiri 
Rhys Jones (i W. Wynn): Gwaith, 45. 
Allosp, pl. ellysp, em. [all-l-osp ?] a stranger ? 


Vn vid veneid y ellysp ep bi bid gelleist porthiant. 
Hoethil hir ac ew. a chein y ate Y DN 
Vrten arnav. rad ac anaw. WR YY 
40 (ef. M.A. ì. 579). 


Allryw, a. heterogeneous.— W. 


At, p1. elltydd, sf. [C. als ; Br. aut, aot, aod, ot; 
Ir. aill, alt; Ga. all; L. altus] 1. an. ascent, 
acclivity, or slope; a hillside; a oliff. Egually 
common, or rather more 8o, with a prosthetie 
g: a pi. ER 

i ar hitir nant mal í duc diuinid, bet 


Ori 
nin bet allt ì allt ir cn ran diblain nant ir hebauc 
Liber Landavensis, T50 (ef. 219). 


Hadrech din dirn dir a?t diuinid di drec din dirn. 
Iâber Landavensis, 200. 
Pan elwyf yn 


allt atuyd ygder dwyuron arnaf 
weithion. WY ln Tn 920 (ct. i. 7). (cf. i.7). 


Cyfranoc allt a gallt ac ech 
2 dyle M.A. i.71 (cf. 79, 87). 


Teithi ych yw aredig yn rhych ac yng Y ac yn 
alli ac yng ngwaered.—Leges Wallicae, mi. v. 2 (67). 


Gweddw fu'r allt a gwŷdd y fron. 
Trythyll dan fariydi ydd, Tudur Aled: G.B.C. 249. 
en 
Draig wyllt yn dragio elltydd.— O. ab Llywelyn Moel. 
Ni bydd aZlt heb waered.— Diareb. (M.A. iìi. 168.) 
AU môr, a 86a cliff, Cf. cC. als, litus.— CC, V. 
(Zeuss. G.C. 1078.) 


Cerrynt a ddugam ni ddygerdd eraill 
Ar all mor [al. alter ae Ly y Gr AY BO8 (ef. 941). 
2. a wood; a collection of trees (of any extent); 
agrove. Originally, we may suppose, applied 
to a wood on a slope; but now, in most parts 


lections of trees without any referenoe to the 
character of the ground on which they stand. 


AUt goed, a collection of trees, a wood. 
AU o goed, ŷ These expressions may form the 
connection between senses 1 and 2. 


Fy 
Fy nghrair, ni chair yn ochr allt. 
D. ab Gwilym, xxxi. 9 (cf. ccxxii, a 
a oydd â dwr y môr yn hallt, 
edw gleision allu 
A thrn to'r yn yr 


frân yn seilio'i n 
I anwylyd fach, ni ddeuaf Y 


Pennillion (Brython, ii. 208). 
Nid oes un a?lt heb bren crin.—Diareb. (S.W.) 


Fel y cwymp holl ddail yr allt. 
Allt Rhys Prichard: C. y C. cvi. 20. 
A1lta?, L 8m. [Ir. allêa) a stranger; a foreigner. 
Allaf, estron.— 0.V.. (Llanover Ms. 68.) 


Alltir, -oedd, -edd, sm. [all--tir] a strange land 
or country ; land not one's own; foreign land. 
Yn amwyn rhihyd rhyfedd rossedd 
A coheirig altired y darmerthedd.— Taliesin: M.A. ìi. 92. 


Gwaharddodd y ydy adael i ADOL ap Hyt 
dwyn i Gymru . aly YMWysuol byn dyddyn 
rhwng Cymro a Caynnu a'n wng y Cynsy a chen 
wlad ac alltir.—Iolo Mss. A 


Tair gormes anrhaith Teywdwbd] (i ju-pliau altir; tor 
caead; a lleidr, ad y My mob ( over Ms. 37). 


Alltra, prep. on the farther side; farther. 


Alltra, -on, sm. an extract. Originally in- 
tended (Caerfallwch, E.W. Dioct. s.v.) for a 
chemical or pharmaceutio extract, but in the 
following guot. used ìn the literary sense : 


Telir hanner coron iddo hefyd am bob alltra a wna o'r rhai 
hyn.—John Mills: Iuddewon Prydain, 68 


Alltraw, -on, em. [all-J-traw: O. altrou, fî. 
alêruan; Br. aofrou, dominus: cf. Ir. alêra] 
a 8ponsor, a godfather. 


Ag onny chedwch gywirdeb tu odi 'S, at ych alldrawon. a, 
chadw Dyw Sul yn gyfnodedig ddilavur. mi anvonaf 
tymhestloedd arnawch.— Breuddwyd Pawl, 11. 


Y peth cyn Mar ang al ynn wn, y Ad dod ydyw dewis 
alltraw i'r yen . Ar ol dewis yr alltraw, rhaid pen- 
derfynu yn mu wy bychan. 
. Mills" Tdddewon Prydain, 6, 7 (cf. 8, 12). 
“Alltraw, br bedydd, vox vsitata in Buellt.—D. “The 
pl. alltrawon is used in Glamorganshire for the gossips; but 
not very common.”— TA. Richards, s.v. 

Alltrawd, trodion, sm. [all-ptrawd, trodi] a 
foreigner; a stranger. 

Alltrawes, -au, sf. a godmother, a_ (female) 
Sponsor. 

Alltred, -au, -i, af. [all--tred] a place or ha- 
bitation that is not one's own; a strange 
place or region. 

Gwell bach yn nhrefred na mawr yn alltred,—Diareb. 


Alltref, -i, ef. [all-]-tref) a place that is not. 


one's home or domicil; a place belonging to 
other than one's self. 
Gwell bwth yn gartref na llys yn alltref.— Diareb. 
Alltrem, -iau, sf. [all-]-trem] a wild stare or 
gaze.—PP. 
Alltremiad, -au, sm. a wild gazing or staring. 
Alltremio, v. to stare or gaze wildly. 
Alltrodiaeth, -au, sf. banishment, expatria- 
tion ; estrangement. 
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ALLTRODIO 
Alltrodio, |». [alltrawd] to banish, exile, or 
Alltrodi, j expatriate; to estrange. 


Palestina glodfawr, wedi bod hir amser ym meddiant 


Dieithriaid ac alltudion ydych gyd â mi.—Lef. xxv. 23. 
Dieithryn, ad a 
Gwae fi o'r aud I UCH 'wyf. 

Gronwy Owain, 58 (cf. 85, 119). 


cenedloedd, a roddwyd . . . yn etifeddiaeth i had dewisol 4. an exile; a banished, exiled, or expatriated 


sIacob, nes iddynt eu Ahalltrodio ymaith drwy rym 
cleddyf RI lu Rhufeinig.— Cwmwl, ii. 146. 
Alltu, adv. DH on the outside, or on the 
other side 
Tarian l Tewdwr iw garu 
Rwyn Ri GG eu, yn guaet 
ei carcu yn gado 
Terr ar aeroedd dorfoedd darfu. 
Gruffydd ab Meredydd: M.A. îi. 444. 


Alltud, -ion, em. [all-J-tud] 1. one of another 
people or another land; an alien, a foreigner, 
a stranger. 
Kian a ud yn diffeith cnud 
Drav otuch pen bet alltud. 
Beddau Milwyr: A.B. ìi. 32 (cf. M.A. i. 81). 
Yna bydd Brython yn garcharorion 
Yn mraint alltudion o onia. 
Awd] Fraith: M.A. i. 95. 
2. in the Welsh Laws, in which the term is of 
freguent oceurrence, a person either from 
foreign parts or from another part of the 
country, in villainage under the king or a 
freeholder; a non-proprietor: sometimes used 
synonymously with £aîog and sometimes with 
aallt or aill. 

O myn yr alltudyon mynet y urth eu hargluydy kyn noc 
eu bot yn priodoryon Wynt a dylyant adau mh byu ev da 
udunt.—Ac os or ynys hon yd henynt ny dylyant trigau 
yn un lle y tu yma y Glaud Offa.— Cyfreithiau Oymru, i. 182. 


 _ Ac nyt y uelly y dysgyn dyn oe pryodolder yny uo yn 
alldud.” -Gyfreithiau ymru, i. 172. 


O deruyt roy Camaraes y alldut vrth vreint egur et aha 
esaraet eny uo maru er alldut edy bo maru er alldut eny 
uenno egreyo gur arall.— 0yfreithiau Oymru, i. 96. 

Ac wrth hyny ni thâl mab alltud 1r hwn a elwir yn fab 
aillt, ddylyed ei rieni na'i gydetifed ion. 

Leges Wallicae, rv. cix. â, 


Alltud o wraig— Alltudes, g.v. 

Oderuyt e alldut ogureyc mynet truo glad ac en h 
emaru talet yr nepyeufo etyr un aer bymthec en TAID 
teguarchen.— Cyfreithiau Oymru, i. 96. 

Alltud cenedlog, an alìen born. 


O derfydd bod azltud cenhedlawg, eŶ e ellir dodi rhaith 
arno megys ar Gymro. _ Sef yw alltud cenhedlawg, dyn y bo 
ei FicMi [al genedu) Nghymru, yny orddiwedder o na- 
ddynt brodyr, a chefnderw, a chyferdderw, a chyfneiaint, 
a neiaint, o bawb o'r rhai hyny.—Leges Wallicae, v. ii. 63. 


Alltud priodol, & native bondsman. 
a Yy sw br Din nm frêyr, yr an a sinded MU 
tud priodawl, yr hwn a drico | i- 
symmud hyd y pedwerydd dyno bob rth, FE, 
Leges Wallicae, vv. cix. 1. 


Alltud tramor, an alien from beyond sea; a 
foreign non-proprietor. 
Alltudion tramor, neu o wlad arall. . . ni ddylyir am 
fwyd, nac am ddiewd, eu dienyddu. 
Leges Wallicae, ny, ìiì. 94. 
Alltudion uchelwyr, villains holding of free- 
holders. 
Y gyureyth adyweyt y dyly y meybyon uchel kadu 
stglaydyseth ar eu Aalldudyon mal y dyly y brenhyn cadu 
y arg 


uydyaeth ary alltudyon wynteu (ynteu). 
Cyfreithiau Oymru, i. 180, 


Pob alltut mab ucheluur hanner sarhaet alltut brenhyn a 
hanner e werth y syd arnau. 
Cyfreithiau Cymru, i. 238 (cf. 286). 
9. a stranger (not necessarily from another 
country); a temporary resident. The usual 
8ense in the Welsh Scriptures. 
Neud wyf alltud drud o dreigl dy Wendud 


Ath wendorf am E 
ar Cynddelw: M.A. i. 264 (cf. 479). 


person; a transport, a transported convict. 
A modern meaning. 

Nid oes ond pump neu chwech mlynedd er pan y mae y 
cyfreithinu perthynol i'r alltudion wedi cael eu gwnenthur 
mor gaeth yn y wlad hon ag yn Neheudir Cymru Newydd. 

Cylchgrawn, î. 120. 
Alltud, a. l. alien, foreign; strange. 

Ni oheisiaf (nid af i'w dud) 

Glod o elltydd gwlad alltud.— Gronwy Owaîn, 85. 

2. expatriated, banished, exiled, deported. 

Aofedebygir iamryw deuluoedd o'r Iuddewon alltud hyny 
ddiano i Scotland. — W. Lewes: Dwy Daith, 96 (cf. 168). 
Gwas allêud, a fugitive servant. 


Ciliaw a oruc megys gwas ffoawdur a da y arglwydh 
gantaw yn lhetrat hyt at vrenhin creulawn. Ac yna y dan- 
uoned mab y b in or lhys anrhydedhus yn ol y gwas 


alhtut. ac y ostwng y brenhin creulawn hwnnw. 


Lucidar, 9 28. 
Alltudaeth, )-au, sf. 1. the state or condition 
Alltudiaeth, j of an alien; alienage. 


Whechet yw cadw alltudyaeth gan ddyn. 

Cyfreithiau Cymru, î. 612. 

Os o alldvdieth ymyn yr howlwr anawddwyno y keidwaid. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 218 (cf. 220). 
2. a. exile, banishment, transportation, deporta- 
tion. 

Mae yneub gwth ag alltudiaeth, ac â blinderau trymion 
ereill, os troseddent yn echryslon yn ei herbyn. 

Ed. Samuel: Grotius, v. 16. 

Yn yr alliudaeth hon o'r rhai damnedig, ni chynnwysir 
iddynt mo rydd-did herwyr ereill, y rhai yn ynys ne wlad 
eu deoliad a allant symmud llo y gwelont Mos dda. 

Gruffydd Wynn: Ystyr. ii. 6 (176). 

Y mae llawer yn ein gwlad ni yn tybied fod alltudiaeth yn 
sefyllfa o esmwythder a hawddfyd. 

Cylchgrawn, î. 120 (cf. 119). 
b. sometimes used of voluntary exilement. 

Y mae yn rhyfedd, pan feddyli am hyny, fod unrhyw 
gylchnewidiad mewn bywyd mly SYWaID yn wirfoddoli 
ymadael â'm cyfeillion, i golli eu cymdeithas er mwyn cyn- 
llun o alltudiaeth gwyllt a. phenboethaidd. 

Cylchgrawn, i, 92. 
Alltudedd, -au, sm. 1. alienage, alienism, the 
condition of an alien. Of. Alltud (2). 


Trydyt yu gwreyc arodho y chenedyl yguystyl alldudet. 


Cyfreithiau Cymru, i. 114. 
Trevtadawg, wedi bod yn hir yn alltudedd yn ngwlad 
estron, a dychwelyd wedi hyny iddei wlad ei hun, a chafael 
eì dir ; od a ev eilwaith yn ddilys yn alltudedd, nid ymchwel 
drachevn o iawnder.— Cyfreithiau Cymru, iì. 864. 


Dioddef alliudedd mewn dieithr-wlìad.—D. 
2. banishment, exile, deportation, 


Crin cawn byr ar ved 
Chwevris yn alltuded.—Llywarch Hen: M.A.i.122. 
Pa hyt y dyodefy ty en trueny ny ac en allluded arglwyd 


Cwstennyn.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii, 208 (cf. 862). 
Mat gyrchaud garchar allduded.—Cynddelw: M.A. i. 248. 


Gnawd oe law y lavur cochwet 
Y gychwyn AM enyn alltudet. 


Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 298. 
Ac yny diwed gwedy diffygyaw o tra hir alltuded yd ym- 
choelawd y dref y dat.—Brut y Tywysogion, 118. 


A llawer o vrenhined a gymhellwys oc eu teyrnassoed y 
alliuded.—Campau Charlymaen, 98. 


Alltudes, -au, s/. 1. au alien or foreign woman; 
& îemale alien. Of. Alltud (1, 2). 
Gobyr alltudes yw pedeir arugeint. 
Cyfreithiau Cymru, i. 160 (cf. 210, 528). 
A dwyn ach y wraig o epil a bonedd fam a thad, o Gymry 
cynnwynawl, lle y bo. folly, er braint iddi o G - 
nwynawl, yr hyn nis gellir i alltudes, neu i ferch o fab aillt; 
sef nad oes i honno fraint s ddyledawg, cyd nas 
llygro merch o aillt ac alltudes ach a bonedd ei gwr a'i 
phlant.—Barddas, ii. 120. 
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2. & woman who is a stranger; a strange woman; 
a stranger. Of. Alltud (3). 


Kymryt alldudes hedyw yn wreyc yt ny udost ty pa le 
pan henyw.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 118. 


Pa ham y cefais ffafr yn dy olwg di, fel y cymmerit gyd- 

nabod arnaf, a minnau yn alltudes$— Ruth ii. 10. 

3.a female exile, a banished woman. Of. 
Alltud (4). 

Alltudiad, -au, sm. a banishing or exiling; 
banishment; expatriation. 

Alltudiaith, ieithoedd, sf. a foreign tongue; a 
strange language; a language not one's own. 


Anurddo a diffeithio gwai Duw y mae pawb a ddygont 
ar arfer eiriau alltudiaith ì'r Gymraeg. 
Cyfrinach y Beirdd, 29. 


Alltudo, )»v. to banish, exile, or expatriate; 
Alltudio, j to alienate; to reduce to the state 
of an alien or stranger; to transport. 


Ymchoelut y Loegyr, a chynnullaw diruawr lu y gyt ac 
ef a detholedigyon ymìadwyr Llo a Normandi a 
Fflandrys ac Angiw a Gwasgwin a holl Brydein a dyuot hyt 

Groes Oswallt gan darparu alltudaw ae_difetha yr holl 
rytanyeit.—Brut y Tywysogion, 200 (cf. 150, 441). 
Tagwyd ef gan nebun gwas ychen, yn dlawd alltudedic. 

Brut y Saeson: M.A. ii. 472. 

Ac agauas yno yn presswylyaw awnaeth yn gristogyon. 
a ymchoelei o nadunt wynteu yn Sarassinyeit y awnaei 
ae hanuon y Aalltudaw y Freinc. 

| Ystoria de Carolo Magno, col. 405. 


bedair blynedd a* ddeg, ar ddîwed dwy ran o dair y'r am 
ser hwnw.— Cylchgrawn, ìi. 120. 
4 The forms with $ (alltudio, alltudiaeth) are, 
in the modern stage of the language, much 
later than those without it. They are un- 
known to Davies, and not found even in 
Pughe; while they are the only forms found 
in some recent dictionaries. 

Alltudocâd, sm. a banishing or exiling; ban- 
ishment, exilement. 

Alltudocâu, v. to render onean exile; to banish. 

Alltudog, a. banished, exiled, expatriated; 
estranged. 

Alltudol, a. banishing, exiling; estranging. 

y a. heterogeneous; of different na- 

e. 


Pob edn o'r byd alltudr 
A'i baedd; ond rhyfedd ei byw! 
D. ab Gwilym, clxxxiv. 898. 


Alltudwr, wyr, $m. a banisher. 

Allwaith, weithiau, sm. [all-]-gwaith) lit. an- 
other or second time: a term, in the Welsh 
Laws, for an ox that ploughs the second 
year; as cynwaith is for the first year; tryde- 
waith, for the third year; and chwechedwaith, 
for the sixth year, 


Trannoeth y dodir gwedd arnaw; canys allwaith fydd 


yna (al. ac yna allwaith fydd]. 
Leges Wallicae, ni. v. 2 (66). 


Ni bydd telediw ych namyn o allwaith hyd y nawfedwaith 
[a?l, ohwechedwaith]).—Leges Wallicae, 11. v. 2 (61). 


Eil yw ceissiaw o ddyn damdwng anifeil a ymadaw ay 
dylediwrwydd mal buoch dros y nawfet llo, ych dros y 
chwechet weith o allwaith.— Cyfreithiau Cymru, ìì. 642. 

Allwedd, -au, -i, f. | s. (C. alwedh, alwhedh, al- 
Allwydd, -au, m. weth, alwed: Br. alc houeZ, 
alc' houe, alc' hhue, alhues] 1. & key. 

Kyvarchaf ym divuner vraut 

Allwed bydin bud ner.— Myrddin: M.A. i. 148. 

Yn Abertawy terrwyn allwet. Lloegyr 

Neud llwyr wetw y gwraget. . 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 292. 
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Er ei galon donn o'i fron friwgnawd 
Allwedd nef senedd son undawd trefi. s 
Gwilym Ddu Arfon: M.A. ìi. 410. 


Y vlwydyn honno y colles Maelgwn ab Rhys allwedeu y 
holl gyfoeth —Brut y Tywysogion, 260. 


Allwydd arian a egyr bob clo,—Diareb. (M.A. iii. 180.) 


Curw yw alluyd calon. R 
Englynion y Olywed: M.A. ì. 174. 
Yn ieuanc yr aeth o'r Llys Newydd, baun, 
A ffon Yg ac allwydd.—L. G. Colthâ, 1. xxxv. 6. 
Clo'r Dref Hir a'r sir a'r swydd, 
I'r Gelli dor ac allwydd.—L. G. Oothi, 1. xxvii. 41. 
Ac y mae genyf yr allwyddau uffern a myrfolaeth. 


P f allwedd Thomas Huet: Dad. i. 18. 
rif allwedd, 
Allwedd pob clo, a master-Ley, 


Allwedd costrel, a» bottle-screw, a cork-screw. 


Allweddau Mair, an the fruit of the 

Allwyddau Mair, jash: said by the old bo- 
tanists to be so called from their resemblance 
to a bunch of keys. 


2. the key or clef (in music). 
Y darìun yma yd allwedd, ac a ifenir ar yr ail 
linell o'r gwaelod î fyny ym, mhob llais o erddygan, ond 
isalaw. Ailwedd HhZ isalaw a ysgrifenir ar y bedwaredd 
inell o'r gwaelod.—Seren Gomer, xx. 201. | 
Allweddor, )-ion, em. [Br. alc houêzer] 1. one 
Allwyddor, j who carries or keeps a EL or 
keys; a keeper of the key or of keys; a key- 
keeper, a claviger. | 


Arglodig Gwendyd gwyn ed pawb 
dain allweddawr oll yn eidiaw. 
a Ra i Gwalchmai: M.A. i. 196. 


2. a treasurer,—P. 


Allweddores, | -au, sf. a female claviger or 

Allwyddores, j key-keeper. 

Allwest, -au, -i, sf. [ell--gwest] 1. an enter- 
tainment, a banguet.—P. 2. grass; pasture; 
pasture ground. | 

gryn gin mu 
dL 'Rhys Goch ab Rhicert: Iolo Mas. 294. 

Allwg, em. [a--Fllwg—L. luc] the dawn; 
morning.—Geirlyfryn W. Cynwal. 

Allwlad, wledydd, sf. [all-]-gwlad] a foreign 
country. 

Bef y danvones Dynawt att Awstin y vanegi ìdaw nat oet 


daylwn, to ev bregethu yr bobl groylon hyn a dathoed 
o allwiaf wy y twyll &i brat.—Brut Tysilio: M.A. ìi. 900. 


Allwlad, a. of another country; foreign ; alien; 


strange. 
Aethym yn estran i'm broder, ys yn allwlad [misprinted 
“allwat') i blant fy mam. ; 
Llyfr Gweddi Gyffredin 1507 (Salm. lxix. 9). 
A ti i ddieithr (* allwlad) yn Caerusalem. 
ao nM yddau Onn a darfu y dyddiau hyn 8, í 
W. Salesbury: Luc xxìv. 18. 
Allwilad, -oedd, sm. a foreigner; a stranger, a 
sojourner, 
Allwladiad, -au, sm. expatriation. 
Allwladu, v. to banish, to expatriate, to exile. 
Allwleidiwr, wyr, sm. a stranger, an alien. 
Cestyll, i 
Yn taerd tawl i'n i hwn D” 
A'i holl hyd, i gyd o'i gwr, | 
A'i holl led, gan allwleidiwr.—Eben Fardd: Gweith. 802. 
Allwy, v. to pour out; to empty; to shed. 
Allwydd, -au, sm.—.Allwedd, g.v. (rte. and 6ps.) 


Allwyn, -iau, sm. [gwŷn] sorrow; grief; 8Sad- 
ness, | 


| 
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ALLWYNIG 
Cerdd allwyn, e song oî lamentation or mourn- 
ing; an elegy or monody. 
Ao eraill yn rhin 


Rhag tir all gwin.—Taliesin: M.A. ìi. 44 (ef. A.B. ii. 176). 
d| Even if all gwîn ìs a misprint for allwin, 
as is generally assumed, it is doubtful whether 
it stands for allwyn. 


Allwynig, | a. Sorrowful; mournful; sad, 


Allwynin, pensive. 
A'r llu yno yn allwynig caeth. 
a Z Gruffydd av Meredydd, (P.) 


Hynt byd llonyd heb allwynin. wedd 
Hebcor dor dewred hywled hoywlin. 
hiserdyn: M.A. i. 499 (cf. 945, 408). 
Oer galon don fron o fraw _ allwynin 
Am frenin dewin dor Aberffraw. 

Gr. Ynad Coch: M.A. i. 396 (cf. 198). 


Ac ni chafas y cennadau eu daw yn Rhufain, 
namyn eu gellwng drachefn yn drist allwynin. 
Gr.ab Arthur. (D.) 
A'i holl enaid ai'n drist allwynin. 
Ieuan Lleyn: Caniadau, 22. 
Allwyr, ac. [llwyr] entire; complete; whole. 


A llyseu meddyg lle aHeÎr venffyg 
A beirdd a blodeu a guddig bertheu. 
Taliesin: M.A. ì. 38. 


Allwys, v. [cf. ar-llwys, ar-lloesi] to pour out; 
to empty; to shed; to evacuate. 
Allyn, -ion, -iaid, em. [all] a foreigner, alien, 
or stranger. 
Allyniaid, estroniaid.—0O.V. 
A phorthi breinos ar gig y drudion, 
A throi melinau â chrau allynion.—Llanover Ms. 4. 
Am, prep. about; around, round; at; concerning. 
1. of place. 
a. about, around. 


Achymryt twel o vliant gwyn aedodi am vynwgl Owein. 
Mabinogion, i. 17. 
Ef a wisgawd Lawnslot am y droet deheu idaw yspardun 
oreureit.—St. Greal, 92. 


Ac am dal Moelfre mil fanierì.—Gwalchmai: M.A.i.197. 


Eiry mynyd—guynt am berth. 
Ymatreg Llywelyn a Gwrnerth: M.A. ìi. 162. 


Cylyma hwy am dy wddf.— Diar. iii. 9. 
. Ymchwedleuant am osod maglau yn aareb Er 
Dyro wregys am dy ganol ac esgidiau am dy 
draed, put a girdle around thy middle and 
shoes on thy feet. 
b. opposite (with the notion of going around 
something to reach the point); over against. 


Am y tân â'r brenin, around the fire with the 
king; by the fire over against the king; on 
the other side of the fire as regards the king. 
— Leges Wallicae, I. ix. â. 


Am y ddysgl ag ef, around the dish with him ; 
by the dish on the side opposite to him. 

: Gwedy hynny penhebogydd, a'r troedìawg am y ddysgl 
agef... DDE WnAETO y am y celfì â'r brenin. Y en 
cynydd y am y celf! â'r effeiriad teulu. 

Leges Wallicae, 1. x. 1. 

Am y pared, on the other side of the wall; 

opposite, with the wall intervening. 
A gwedi bwyd, myned o'r Paun a'i was i orwedd am 

yrl a Gwau. Araith Gwgan. . 
Gwlad yr Haf, o Afon Goreiflon am y terfyn & chyfoeth 

Calchfynydd, ac am Afon â Fferyllwg a Gwent hyd Fôr 
Essyllwg.—Jolo Mss. 86. 
Y mae plwyf Llanwrin am yr afon & phlwyf Darowain. 
A meibîon Israel . . . & wersyllasant 10 rhosydd Moab, 


am yr Iorddonen â Iericho.— Num. xxii. 1. 
2. of time: at; for. 


Am ddeg o'r gloch, at ten o'clock. 
Ao am hanner nos yclywynt diaspadein girat. . 

abinogion, ì. 16. 

Am bum mlynedd, for five years. | 

Am hîr amser, îor a long time. 


3. with the personal pronouns. When am is 
followed by a personal pronoun, the latter 
becomes a pronominal affix to the prep. dan 
(tan); and when emphatio, the pronoun is 
added, as in the case of all the pronominal 
prepositions. 4m dam (without a personol 
pronoun) forms a compound preposition sig- 
nifying about, around; on (after verbs of 
dressing, putting on). 

A gwiso ymdan y gwr o bali coch.— Mabinogion, ii. 976. 
A derw heb ef wiscaw ymdan y gwraync hwnnw î 
Mabinogion, iii. 206 (cf. 205). 
a. (1) am danaf, about me; around me; con- 
cerning, regarding, or respecting me; for 
me; for my part; as for me. 


(2) am danat, am danad, about thee, &c. 


'm. am dano, am danaw, am denyw (m. 
(3), and f.), amddaw. 
| fî. am dani, am danei, am deni, amddi. 


b. (1) am danom, am danam, am danan. 
(2) am danoch, am danawch. 
(3) am danynt, am denynt. 


For am danynt, in M.W., amdanaddynt, am- 
danaddu, amdanadydd, amdanu, and amddynt 
are sometimes found ; but these forms arenow 
obsolete or archaic; and so are amdanaw, 
amdenyw, amddaw, amdanei, amddi, amdanom, 
amdanan, and amdanawch, in the other persons. 
Am deni and am denyn4 are considered local, 
though theyare in colloguial use all over South 
Wales, in most parts of Powys, and fre- 
guently occur in the literary language. 


Cnud a chnud a fud ymdanadud. 
Gwalchmai: M.A.1. 196. 


Ar morynyon ae kymhorthassant wynteu o dioso eu 
harueu y amdanadunt.—St. Greal, 4 183. 


A. phan daroed udunt tynnu y arveu y amdanaw. 


Gen cg , St. Greal, 32. 
Gwy wyr amdanawch. 

Br. Gr. ab Arthur: M.A. ii. 110. 
Hyd nadywedit am vn vo yn ynys Prydein vwy noc 


amdanei.— Mabinogion, ii, 28 (ef. 20; 1. 14). 


Ac eurwiso o balì ymdanei. ac yn agos idi hitheu mar- 
chawc . . . ac arueu trwm gloyw ymdanaw. 
Mabinogion, ii. 10. 
Gnawd ym ri rutueìrt o uaran 
A roti rut wisc am danan.—Cynddelw: M.A. i. 261. 


Hiraeth a'm dug amdenyw ; 
Er ys mis eres fy myw |—D. ab Gwilym. 


Morwyn gyr y llaw achrys allenllieìn ymdenei. 


Mabinogion, ìì. 13 (cf. 28). 


Amddaw, amddi, and amddynt, are rare, and 
seem to be contracted forms. 

A pheis amantell o pali meìyn ymdaw.—Mabinogion, ì. 9. 
Ai da gan Dduw garu merch 
Ac are! amddi draserch î—Myv. Arch. iìì. 144. 


Daeth Owain Glyn Dwr i Forganwg, ac a ddynnilles 

gaet a thref Caer Dydd .. ..a chastell P. ac a 

osges lawer o'r pentrefydd a'r eglwysi cylch ac amddynt. 
Iolo Mas. 98. 


In M.W. almost always amdan or ymdan, 
amdanaf, ymdanaf, &c.; but now the words 
are generally separated, a process reguired in 
some cases by the accent. 
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4. a. for; on account of; because of; by reason 
oî (propîer, pro); owing to. 
Oed well ytti geissaw goualu am ennill y gwrda hwnnw. 
noo am peth arall. ny ellych byth y gaffel. 
Mabinogion, ìi. 18. 
Ni a*th fendithiwn am ein creadigaeth, am ein cadwraeth, 
FT aa OD y bywyd hwn; eithr ncn pob 
am dy anfei cyrFryn mhrynedigae wded 
ein lwydd Iesu Grist; an foddion ' a a obai 
gogoniant.—Ll. G. Gyffredin (Diolch Cyffredinol). 
Am hyny, for that; because of that; on that 
account; therefore; wherefore. 
A chymryt tristit agoueileint ynof am hynny. 
Mabinogion, ì. 7. 
Brwysg oeddwn i yna, ac am ^yny ni chynnaliaf fl am- 
mod yr awr hon.—Jolo Mss. 166. 


Am hynny eîe a'i galwodd hwynt ì mewn.— Act. x. 28. 


Am hyn, for this (cause or reason); on this 
account; therefore. 


Am ddyrchafu o honot dy olwg, by reason of thy 
having lifted up thy eyes; because thou hast 
lifted up thy eyes. 

Am drais Duw nid oes dim gyhyd 
Am drais dyn dinam gedernyd. 

Dafydd Benfras: M.A. i. 812. 
Mi ab dih. 

mor y MM A 

b. for; in the place of; instead of. 

Am ddîm, îor nothing; for aught. 

Deg am geiniog, ten for a penny. 

Llygad am lygad, a dant am ddant.— Matt. v. 38. 

ce. for (noting a wish, desire, inclination, or in- 

tention); in favour of. 


Yr wyf am fyned, I am for going; I intend to 
go; I wish or desire to go. 

Yr wyf am wybod, I wish or want to Know; 
I am desirous of knowing. 


d. about; concerning, regarding. 
Iawn ymedreis i heb hi am benn y carw. 
Mabinogion, ìi. 28. 
Am ben, (1) about or around the head; on the 
head. 


Ny symudawd Peredur y vedwl mwy no chynt yr gwelet 
y Dennyal aoed amben Kei.— Mabinogion, ìi. 258. a 


A Galaath . . . a dynnawd y helym y am y ben. 
St. Greal, 168. 


(2) upon, on; against (with hostile intentions). 
Nosweith arall y bu ef yma y doeth pedwar marchawo 
urdawl lladron am gy ben y rei a groges et. 
St. Greal, 3170 (cf. 195, 22b, 231, 251). 
Dyfod am ben, to come upon (unexpectedly, or 
for the purpose of attack); to fall upon; to 
meet. 
Ac nyt oes oet bellach noc au y del y iarll ae holl 
lu Ma ampenn y lle wnn Mabopion, i. 252. 


Am ei ben (pl. am eu pen), against him; upon 
him 


Ac auory wynt adygyforant am dy penn ac ath ladant. 
Mabinogion, ì. 264. 
Tynu'r capan coch am ei ben.—Diareb. (S.W,) 
Tynu pobl am ei ben, to draw people about 
one's ears. 
Aethym am ei ben, I met him. 
Oyrchu am ben y tŷ, (a) to îall or come upon the 
house; to attack the house. (0b) to go or repair 
to the house. 


(3) on the top or summit of; over; on. 


Bwrw dwfr am ben y tân, to throw water over 
or on the fire. 


A chymryt kawe awneuthum. abwrw kawgeit or dwfyr 
ampenn y Gch.— Mabenogion, i. 9. 


Aphan de elei annwyt arnei y byryei arffedeit or us am- . 
pênn y tan.— Mabinogion, ìi. 819. 
(4) above; in addition to; over; over and 
above. 
Ac am ben hyn oÌl, gwisgwch gariad.— Col. iii. 14. 


Ao am ben hyn, yn lle meddygon i drin eu clwyfau, y 
meirch rhyfel yn ystrancio draw ac dros y cl 
truain.— Teo. Evans: D.P.O.i.4 (29). 


Am ben hyny, above that; in addition to that. 


(6) mixed or compounded with; on; with. 
Pwya'r melynllys am ben llaeth geifr, a hidl wasg. 
Meddygon Myddfai, ii. 152 (ef. T6l). 
Am, con. because, for; for that; on this ac- 
count that; so that. This seems to be the 
prepositional use with the sentence for object. 
Pa ham heb yr hi. Am nat enryded dyn awedo 
wrthaw ymdidan amharglwydi. Wabmegid ii, 10. 
Medylyaw heb ynteu am na wn pa le y daf heno. 
Mabinogion, iì. 13 (cf. ìi. 99). 
Am i chwi anufuddhau i'm gair.—Num. xx. 24. 


Am y nofìo fo, ni waeth ganddo a foddo. 
d | Penareb, (M.A. iii. 179.) 
Am mai, because that. 


A'm [a (1, 4, ô, 9) and poss. pron. ym—/fy, 


my: C.am]. See 4; and of. A'ch, A'*, A'n, 
A'r, A'th. 
Mi a'm tad, I and my father. 
Mae vyngweisson am direitwyr.—Mabinogion, iì. 219. 
Efe yw fy mrawd i, a'm chwaer, a'm mam.— Matt. xii. 50. 
Y neb a'm coelio, he who believes me. 
Hyn a'm lladdai, this would kill me. 
A'm daw, that will come to me. 
A'm doddyw, that came to me. 
Dolur gormodd a'm doddyw.—D. 
Ergyllaeth am dothyw.— Bleddyn Fardd: M.A. i. 806. 
Brodyr am bwyad innau.—Llywarch Hen: M.A. i. 118. 


A'm [â (4)-Fym—fy: cf. C. am] with my. 


A'm llaw, with my hand. 


Lle bwyf d'm pen ar obenydd, 

Ysgallen forwen a fydd.— Robin Ddu ab Siancyn. 

Yr hon a ddygais o law yr Amoriaid d'm cleddyf ac d'm 
bwa.— Gen. xlviii. 22. 


A'm |â (11)-Fym—fy] my... goes or will go 
—â fy. 


$[ 4m, prep. governs the soft sound ; and a'm 
(â'm, â'm) the radical, the government being 
that of the possessive pronoun yn. 


Am-, po. [Ir. îmm, ŷmme; Lu. amb-, ambi-, am-; 


Gr. 'amôl; O. Gaul. amb-; O. Sax. umbi; 
Germ. um, tumpi] an inseparable preposi- 
tìon, generally followed by the sof& sound, 
signifying a) about, around (circum, circa); as, 
amgylch (cylch), amdaenu (taenu), amdroi 
(troi), amddiffyn (diffyn). Om, in omcobloent 
of the Luxemburg Glosses (Zeuss, G.C. 1065), 
may be an old form of the same prefix. 


2. denoting variety, diversity, multitude; as, 


amryw, amliw. 


3. in some cases it appears to be used to enhance 


the meaning of words; as, amdlawd, amdriet, 
amdrwm, amweddi. 


AM- 
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Am-, pz. a euphonic mutation of the privative 
an- (g.v.), used before b and pp, which it changes 
into the nasal sound (mJn, mh); as, ammraint 
(braint), ammalch (balch); ammharch (parch), 
ammhrydferth (prydferth). 

Am, sm. a modification of ab (g.v.) a son (in 
pedigrees, of very rare occurrence, and found 
yy —_ m); as, Mabon am Mellt. Cf. 
Ab (c). 


Hywel am Madawc ny mad doded. 
Llygad Gwr: M.A. i. 373. 


Amad, a. bordering all around.—P. 

AD PN phob ce yn ardd : M.A. i. 861. 
“Vid. anidem guod had.”—D. 'This conjecture 
appears to be correct; at all events the word 
can hardly be employed adjectively by Llyw- 
elyn Fardd. See Amhad. 4Amhyd ac amad 
(—amyd ac amhad), various kinds of corn and 
seed; grain and seed of all sorts. 


Amaedaw, v.—Ymadaw, Ymadael. 


Ac ah amadau & wnaeth ae wreyc pryawt 
T gyno RYnOy Brut Gr. ab Arthur: MA. ìi. 120. 


Amadfyw, a. 1. alive on all sides; very lively. 
—P. 9. barely alive, nearly dead.—sS.W. 


. Amadlaes, -ion, a. sluggish; drawling; very 
heavy; mournful, sad, depressed. 
Arwydon kylla afiachus ynt . .. hwyd ín y wyneb. di- 


leugen yn uynych a golwc ymatlaes, a brytheiryaw yn 
uynych.— Meddygon Myddfai, ì. 185. i 


Awdl amadlaes, a heavy mournful ode, lay, or 
strain 


Y mae awdl amadlaes 
Aluniaf fii Faes.—L. G. Cothi, I. v. 13. 
Amadrodd, -ion, s:».— Ymadrodd. 
Ac de yd Onn eyn at Pandrasus brenyn 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 89 (cf. 95, 293, 380). 
Amadrwy, -on, sm. the purfle of a woman's 
gown; bobbin-work; a border of embroidered 
work; a trail. 
Amaelyd, v.—Ymaelyd—Amafaelyd, Ymaflyd. 
Amaerdy, dai, sm. e dairy house, a dairy. 
Amaerwr, wyr, $m. [maer] a dairy-man. 


Amaerwy, -au, -on, 0m. [am--l-aerwy] 1. the 
fringe or border of a garment; a purfle; lace; 
a skirt. 
Yb chwant ac aryant amaerwy. 
atwyn dy vorwyn modrwy. 
a Taliesin: A.B. ii. 117 (cf. M.A. i. 29). 
O honynt y gwneir amaerwyau i ddillad y brenin. 
Leges Wallicae, 1v. 256 (cf. C.C. i. 448). 
Alaf yn ail mail am vedd 
Nid eiddun dedwydd dyhedd 
Amaerwy adnabod amynedd. 
Llywarch Hen: M.A. i. 128 (of. iii. 147). 
Neud llawer ym llify lliw amaerwy tonn 
Ban llewych y.bron ger y brei R 
Gynddelw: M.A. i. 217). 
Euraf i haul amaerwy 
Er ei mwyn o eiriau mwy. 
Hywel ab Einion Lygliw: M.A.i. 512. 
Y pethau hyn a'th godant ym mhell uwch law ffugiau 
amaerwy a brodiaeth.- Myfyrdodau Hervey, 21. cg 
2. & ring, or some finger-ornament. 


Rywiscuis llaur am y vyssaur eur amaervy. 
A.B. ii. 89 (cf. M.A. ì. 579). 


Amaerwyo, v. to fringe; to make fringes; to 
adorn or border with fringe; to form a skirt 
or border. 


Amaethad, 
Amaethiad, 


Amaerwyog, a. fringed; bordered; furbe- 


lowed. 
Dillad amaerwyog, fringed garments. 


Amaerwyol, a. fringing; bordering; skirting. 
Amaeth (a), pl. emeith, -iaid, sm. [cf. L. am- 


bacíus (Caesar. Bell. Gall. vi. 16), a servant or 
vassal, said to be a Gaulish word. See Zeuss, 
G.C. 77, 156; Diez, s.v. “Ambasciata ;' Thur- 
neysen, “Keltoromanisches,' 29) a husband- 
man; a ploughman; a farmer. 


Amaeth aradr, a ploughman or husbandman.— 
W. Salesbury. 


Er amaeth nydele talu er ecchen onys bryhu. . . Er amaeth 
adele kemehorth ekeylguat od»ale er ecchen. 
Cyfreithiau ymru, ì. 318 (cf. 322) 


Kyvarvaeth amaeth am arvvedyt tayl. 
. ynddelw: M.A. i. 248. 


Trwy dan a hayarn dystryw y dynassoed o pob parth. 
odyno kynny y kudyedygyon gollidoed a sswllt. ac 

ameythyau y tyred yn llwyr. 
Brut. Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 109 (cf. 262). 


Mi a yrraf ffo. ar h milltyr odieithyr y dinas ar yr 
holl vwystuileit odieithyr y coedyd. ar emeith a diwyll y 
tired rac ofyn yr edyn.—C(ampau Charlymaen, 12. 


Pob ton, pob âr, pob cam daiar 
h arfaeth, pe bawn amaeth, 
Byddwn er hon amaeth swrlon 
Rh. Goch ab Rhicert: Iolo Mss. 235. 


Sarhâd brenin Aberffraw, fel hyn y telir. . . Gwialen aur 
gyhyd ag ef ei hun, a chyn frased a'i fys bychan, a chyn 
ewed ag ewyn amaeth ryío amaeth naw mlynedd. 
Leges Wallicae, 1. vi. 1. 
Noah, tad 1 byd newydd, 
Amaeth oedd ef, mwyth i'w ddydd. 
Dewi Wyn: Bl. Arf. 53 (cf. 55, 69). 


Nid hoff gan amaethiaid âa. gymmcryd tiroedd y sawl a 
ormesa ar bawb sy dan ei grafangau. 
Aneurin Owen: Amaethyddiaeth, 8. 


$| Occasionally, ìn some recent writers, the 
word is found erroneously used for amaeth- 
iaeth or amaethyddiaeth : 

Ar bob traeth amaeth di od... 

A thra ffaeth dwed lom a thosnen a 


Ao amaeth gwrtaeth fo gwell, 
Gwallter Mechain: Gwaith, i. 40. 


Amaetha, v. to follow or pursue agrioulture; 


to farm. 
Aed mwy wythwaith o'r byd i amaetha, 
Llawer rhyw fìlwaith llai ryfela. 
Dewi Wyn: Blod. Arf. 67. 
-au, $m. cultivation; husbandry; 
tillage. 
Ni ddyly neb gymryd amaethad (al. amaethiacth) arnaw, 
a'r nì wypo wneuthur y âd, a hwyliaw dg 
Leges Wallicae, ru. ìx. 31 (cf. C.C. i. 322). 
ymdyru ene” 
ob bryn a glyn yn ein gw. 
Dewi Wyn: Bl. Arf. 61 (cf. 54, 68). 
Ysgrifenyddion traethodau ar amaethiad ydynt yn unol 
yn ei farnu o fod yn dra niweidiol. ag 
Aneurin Owen: Amaethyddiaeth, 9. 
Amaelhiad y meddwl, cultivation or improve- 
ment of the mind, 


Amaethadol, a. agricultural.— W. 
Amaethaidd, a. like a husbandman, farmer- 


like, 


Amaethdy, dai, em. a farmhouse. 


Wedi cyrhaeddyd pen y mynydd elwn wastadedd 
helaeth a hyfry $ amaethdy nn FM ao acw ar hyd- 
ddo.—Cawrdaf: Meudwy Cymreig, 195. 

Amaethdai lawer, a bythynod llwydwedd, 

Cartrefi diniwei dathangnefedd. 

Beirniad (1870), 121. 
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Amaethiaeth, -au, sf, husbandry, agrioulture, | Amaethyddol, a. agricultural; 


tillage of the ground, 


Ny delenep kamryt amaethyaeth (al. amayath, amaethat] 
arnau ony huybyt gueneuthur aradur ay hoylyau. 
Cyfreithiau Cymru, ì. 822. 


Amaethiant, sm.—A4Amaethiaelh. 
Arddu misoedd yr haf, pan yw y ddaiar ch 
dra defnyddiol . . . ac nis disgwylir ama ciRiant llwyr, heb 
hyny, ar ddaiar oer a thrwm. 
Aneurin Owen: Amaethyddiaeth, 21 (cf. 19). 
Amaethlan, -au, sf. a farmyard. 
Blaenorir y gynddalen gan gerflun plygedig o amaethlan, 
yn ol y cynllun a gymmeradwyir yn y gwaith. 
Llyfryddiaeth y Cymry, 126. 


Amaethol, a. relating to husbandry; agricul- 
tural, 


Hwyrach yr etyb yn well nog y cymmysg olew, a annoges 
yr Athraw Hunter mor daer, yn Amadroddion Amaethol. 
W. O. Pughe: C.P. 111 (cf. 7). 


Amaethon, -iaid, s»;». 1. a farmer, husband- 
man, or agriculturist. 


Ni bu ry hardd mewn bri hon 
I weithiaw fal amaethon / 
Dewi Wyn: Bl. Arf. 45 (cf. 57, 66, 67, 68, 70). 


A. thebygwn y gwnelynt hyny gan mai amaethoniaid 
oeddynt, neu rai gorchestawl am aru tir, 
W. O. Pughe: H.G. 24. 


agriculture, husbandry, or tillage. 


Bywyd amaethyddol iachusaf i'r corff, a'r difyraf 
i*r galon.— Samuel gyt he dyd Gweith. 17. Em 
Dywed yr adroddiad amaethyddol o swydd Lancaster 
dylai pob d Gunaw chwart o laeth roddi pwys o ymenyn. 'd 
Cylchgrawn, ì. 64. 
Cymdeithas amaethyddol, an agricultural society. 


Amafael, v. [am- -i- gafael-u] to wrestle; 
Amafaelyd, ) to strive; to strive together; to 
Amafaelu, )lay hold of; to struggle; to 


contend. More usually written ymafael, 
which form ought to be restricted to the in- 
transitive sense. 


Amafael cwymp, to wrestle a fall. 


4Amafael cwymp yw ei hoff gamp. 
Lle bytho'r tonnau'n fawr eu nerth, 
A a bd duyn trenllif 
Cei Duw'n amafael yn dy law 
Drwy'r pyd i'th arwaìn yn ddì fraw, 
Iolo Morganwg: Salmau, 11. cxii. 2. 
Amafar, $m. a bewailing; sorrow. 


Amail, a. [ail] wattled or plaited around or 
about.—Llanover Me. 


Elsewhere the same writer uses the term for | Amail, eiliau, sm. a wattling, weaving, or 


“Amazon : 
Y sawl ddail a helient hwy 
O led fal aes Ammaethon.—Coll Gwynfa, ìx. 1087. 


2. aman'sname. See s.v. Amaethu. 
Ym myw Gwydion ao Amaethon.— Taliesin: M.A. i. 70. 


Amathaon appears to be a variant of the same 
name. See M.A. i. 167. 


Amaethu, v. to cultivate; to do agricultural 
work; to practise husbandry; to till; to 
farm. 


Kyt keffych hynny yssyd ny cheffych. amaeth a amaetho 
y tir hwnnw nac ae digonho mor dyrys yw nyt oes namyn 
Amaethon uab Don,— Mabinogion, ìi. 222. 


Nid yw ceisio cynnal a hwylusu masnachaeth heb amaethu 
y ddaiar ond yr un peth â cheisio codi castell awyrawl heb 
sylfaen oddi dano.—Sam. Roberts: Gweith. 27. 


Un o brif wrthddrychau y Gymdeithas Gymroaidd 
amaethu ein barddoniaeth cenedlaethol. dod 
Ioseph Harris: Gweith, 236. 


Amaethwas, weision, $m. a farm-servant. 


Amaethwr, wyr, _ sm. a farmer, a husband- 
Amaethydd, -ion, j man, an agriculturist; a 
cultivator. 

Amaethydd oedd Adda cyn pechu. .. Amaethwyr oedd 
ein rhienì cyntaf pan yn gwenu fel arglwyddi y greadig- 
aeth.—Samuel Roberts: Gweith. 14. 

Amaethydda, v. to practise agriculture; to 
farm. 

Ymholir yn ch pa feint o fodd neu gyfalaf a ystyrir 
yn mM neidiol i alluogi dyn a'i deulu i gychwyn 
amaethydda ar rad rodd o dir.—Llawlyfr Oanada, 28. 

Amaethyddiad, -au, em. cultivation. 

Dad dysgeidiaeth yr iaith hon sydd wedi cy- 


nhyrfu sylw bywiog.—Jos. Harris: Gweith. 236. 
Amaethyddiaeth, ) -au, sf. agriculture, hus- 
Amaethwriaeth, | bandry; cultivation. 

Hu'n awr eu dysgu a wnaeth 
Waith arwyn amaethwriaeth. 
Tori coed a throî tiredd, 


Hau, llyfnu, a gyru gwedd.—7egid : Gwaith, 129. 

Er maith euro amaelhwriaeth.— Gwallter Mechain: ì. 41. 

Amaeth — sef trin has ydyw mam y ydau 
ffynnonell benaf cynnaliaeth a chysuron cymdeithas. 
Sinuel Roberis: Gweith, 18. 


Amaethyddiaeth, un o gysseíìn orchwylion y byd, a goledd- 


d Mhrydain er cof. 
a uri Owen : Amaethyddiaeth, 3. 


twisting about; a wattle.—Llanover Ms. 


Amair, eiriau, sm. [gair] a round-about word 
or expression; a periphrasis, circumlocution. 


TAmal, con. [—Mod. W. hafal, in the sense of 
mal, Jal, Jel: O.Ir. amail; I. similis; Gr. 
ôma20c ) that (ut.).—Codeo Juvencus, 92. 

Aman, -au, ef. a stable.—H. Salesbury. 


Amandlys, -ìau, sm. [O.Fr. amande, amandre, 
almande; L.L. amandola; O.E. almand, al- 
maunde, almond, almon (îrom L. amygdala, Gr. 
&puy$e2g0); and W. llys] the almond. 


Ao val y mae yn yr amandlys tri pheth. nyt amgen. ris- 
clin. a. phliscin. a chnewillyn. ao eissoes un amandlys yw. 
val hynny y mae teir person y (a/. yn) un Duw. 

Campau Charlymaen, 48. 


Amanwas, weision, s7n. a stable man or ser- 
vant; an hostler. 
Amar, -oedd, sm. [âr] a noise on all sides. 


Ef myd [mud] ef llafar ef yn orddear 
Mwyaf y amar ar wyneb daear,— Taliesin: M.A. i. 28. 


Adwen ll llawch yn hygar 
Ao edif gynnif wd ychu cnaf 
Edern llit pan llud y arwar 


d 
Edyrn trin dar erch 
Y mrfrawd ss hyhy myd da Ach Arch, ì. 420, 

Amarfog, a. armed at all points; armed all 

around; completely armed. 

Mal hyn amarfawg bd ET marw ao 

f ddi iachâd. 

eb ut W. O. Pughe: Ymson Cato, 
Amarfoli, )|v. [mawl, moli] to praise greatly 
Amarfawl, j or highly; to laud. 


Yma y codes y dylluan ac a ddechreuwys ymarfawl [am- 
arfawl] y cordd. . . Ar hyny wele'r holl deulu an an a 
yn hyguch ar y golomen, ao yn bwrw sarrug-wawr arni 

' am nas amarfawlasai y pencordd yn ddysyml UA ET 

(2 ss. 119. 


Amaro, inf. [aro, aros: cf. cyfaro] an exclama- 
tion of supplication; pray! I pray! 
Amaro, dowch ! pray, come here! | 
Amarwain, v. to lead or conduct about. 


Amarwel, -ion, 8m. & view, a prospect; a 
panorama.—Jolo Glossary. 


relating to 


AMBAIS 
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Ambais, beisiau, s/. [pais] a kind of woman's 
 riding dress or skirt, locally called a_ safe- 
_. guard. 
Ambarth, prep. [parth] about, around, round 
about, 


Ac yn y Maes Mawr yng Nghymru, sef. y wlad ambarth 
yman ymae Monachlog am, y mwyaf o'r esgyrn, 
achaws y gad fawr ar dir oeth a ddoded yno gan wŷr 
Rhufaein.—/olo Mss. 187. 


Ambawr, | pl. amborion, sm. [pawr, pori] 
Ambor, 8sward, greensward; the grassy 


gurface of land ; turf; a green; grass-ground; 
grass, pasture. 
chnant raianllawr, blodeuawg ambawr. 
Ur i he Myv. Arch. iiì. 106. 
Fe welir ef yn iawn eì fryd 
Ar lawer gwell na phethau'r byd ; 
Fod ei ddiadell, fawr a m 
Ar ambor glwys cydwybod lân. 
Iolo Morganwg: 8almau, 11. xcii. 2. 
Cylch ambawr, ) greensward circle or enclosure 
Cylch ambor, _ j (in the mysteries of the bardic 
Gorsedd). 


A'r maen canol a elwir y Maen Gorsedd, a'r Crair Gor- 


sedd, a'r Maen Llog, a'r Armerth ; a'r cylch hyny a 
wnelir fal y d wyd, & elwir hefyd (ylch Ambawr, a 
Chylch Gorsedd, a Chylch Gwyngil.—Jolo Mss. 61 (cf. 218). 

Maen ambor, the stone on the green or sward ; 
a heavy stone intended in former times for 
trial of physical strength in the gwrolgampau 
or manly games; and hence called also maen 
gorchest and maen camp.—sS.W. 


Bwyd ambor, 1. food têken by shepherds, or 
by worlunen, out in the fields, about the 
middle of the afternoon (much the same as 
the andra, aandorn, undern, or orndorn of 
the North of England). 2. a collation or 
slight meal taken between dinner and supper 
in the house, correspondingr with the modern 
“tea,” called cyfnosfwyd in some part of 
North Wales, and swper fach in others.—sS. W. 


Gorwedd ar yr ambor, to lie on the grass.— 
Gwent. 


Nî sengwy8 ambor ei onestach, & more honest 
person never trod the earth. 
Cyn laned merch ag a gerddwys wyneb ambor ed 


ent, 
Hau ceirch ar yr ambor, to sow oats on the 
grass or surface, and then plough the ground ; 
said to be an old process in Welsh husbandry. 
— Llanover Ms. 
Ambechrwydd, sm. sinful propensity, sinful- 
ness. 


Agheu yr eneid aureid aurwyt 
A daw am buchyaw ambechrwyt. 
Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 882. 


Ambeiriannu, v. to protect, defend, or shield 
all around; to protect at all points; to defend. 


Er hyn, mae'r Tirion mawr o'r nef, 
O'n oylah yn 7mberiaet'n glk 
n ambeiriannu'n glau 
Er ein lfosiu'n dd. ï 
olo Morganwg : Salmau, 11. xxvi. 4. 
Ambell, a. [pell] scarce; few in number; some 
few; rare. 
Nid oedd hon ddim ond gwal bridd o fôr i fôr, ac ambell 
dŵr neu gastell yma ac acw. 
Theo. Evans: D.P.O. i. 8 (80). 


Y mae ambell genedl yn nodedig am ei thuedd ladradgar. 
Brutus: Brutusiana, 9. 


Ambell un, one hereand there; some few; one 
now and then. 


Ambell waith, sometimes; at times; now and 
then; occasionally. 
Yr wyf fi yn lled ammheu y byddai Hywel ambell waith 


mewn awdl, yn taro í mewn air neu ddau o iaith ei fam. 
Gronwy Owain, 288. 


Peth ambell, a rare or uncommon thing. 


Peth ambell. heb y Gwenwlyd. nyt heb ormot collet y 
gellynt awch anffydlonyon chwi ymgyuaruot er sawl ffyd- 
Ionyon hynny.— 0ampau Charlymaen, 994. 


Dynyon am gwelant ampellaf yn y byt yw udunt vy ad- 
nabot. Buchedd Mair, ê82. 
Yn ambell ac yn anaml, ew and far between: 


Ni bu er ioed, ac ni bydd byth, bregethwyr da ond yn 
ambell ac yn anaml wrth rifedi'r bobl sydd i'w dysgu. 
Ed. Iames: Hom. ii. 113. 


Mor ambell, so few; 8o scarce; so rare. 


Mae gwir dduwioldeb a rhinweddol fywyd gwedi myned 
mor ambell.—Ed. Iames: Hom. i. 169 (cf. 87, 73). 


Braidd un o bymtheg a fedr ddarllain ac ysgrifenu Cym- 
raeg; ac o'r achos hyn y mae, bod llyfrau Cymraeg mor 
ambell,—Sion Trefredyn. 

Ambellach, îewer; more rare or scarce; less 
common ; more limited. | 


Ao nae fychanom neb am fod eì ddoniau ef yn ambellach 
na'n doniau ni.—Ed. James: Hom. iii. 189. 
4 The position of ambell is generally before 
its noun, especially in the modern language. 


4] With the pl., ambell refers, in some measure, 
to guality, sort, or kind, as well as number. 


Ambell ddynion, some (sort of) men; certain 
men. 


Ambelldodaeth, -au, sf. oligarchy. 


Yr oedd mewn gwirionedd . . . yn ambelldodaeth ysprydol 
(neu lywodraeth ychydig wŷr) ; canys y gallu llywodraethol 
oedd gôr o ddeuddeg o ddynion. 

Athrawiaeth yr Eglwys, vii. 1 (897). 


Ambelldodawl, a. oligarchical. 
Y mae henaduriaeth yn ambelldodawl Cr a nag yn 


werinol.—Athrawiaeth yr Eglwys, vii. 1 


Ambellenig (ê), a. being few in number; scarce, 
sparing; sSparse; one here and there. 


Yn ambellenig, at times; sometimes (but not 
often); on rare occasions; sparingly. 
hupynt ef a_ellir, bellenig, ychydi 
Sin yt db wne benau o a au ddwy Ye 
Cyfrinach y Beirdd, 28. 
Ambellt, in the “Gododin,' 208, should pro- 
ably be read am bell (—on the ground), which 
is the lection of some Mss. _ See Pell. 
Aesawr dellt ambellt (af. am bellt] a adawei. 


Ambellwaith, adv. sometimes; now and then; 
at times. More usually written ambell waith, 
g.V. 

Nid tor cymmeriad, pan fo'r banau yn dechreu â llafar- 
ait, yw bod ban yn eu plith ambellwaith yn dechreu & 
chydsaâin.—Cy/frinach y Beirdd, 68. 

Amben, -au, ef. [pen] a hat. 

Yr hwn a wisgo amben ddu ym mis Gorphenaf, a gaiff 


ddengwaith mwy o wybed arni & g& eì gyfaill a wisgo 
amben Wen.— Gwallter Mechain, 'ii. 8917. aU 2 


O'r rhaî cyntaf eir ambenau, hosanau, capiau, a 
phethau erei TU Glyliedydd, iii. 72 (cÎ. 84). at 
Amblygu, v. to involve; toinfold; toinwrap. 


Ei edyn ariannaidd amblygent yn geindeg 
O amgylch ei fynwes fel gemo, ddwyfron a 
NS d e ebon ardd Gweith. 408. 
Ar yr hyn oedd amblygedig mewn annilysdeb a thywyll- 
wch mae pelydron goleuni wedi tywynu. 
Blodau Ieuainc, 161. 
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Amboeri, v. to spit about; to bespawl around ; | Ambylu, ». to blunt all around. 


to bespawl. 

Amboeriad, -au, 2m. a spitting about; a be- 
spawling. 

Amboerwr, wyr, sm. one who spits about; a 
bespawler 


Amboethi, v. to heat all about or around; to 
heat greatly, 


Amboethiad,-au, sm. a heatingaround or about, 
Ambor, sm.—Ambawr. 


Amboraidd, a. [ambawr, ambor] grassy; turfy; 
swardy.—0O.V. 


Amborthi, v. [porthi] to bear or carry about. 
Branes pnm y'r nyd amborthei gabyl 
Nyd oed gablawd a obrynei.—Cynddelw: M.A. ìi, 219. 

Amborthiad, -au, sm. a carrying or bearing 
about; ciroumduction, 

Ambr, sm. (Br. ambr; E. amber, fambre, am- 
bra, ambyr; Fr. ambre; lt. ambra; Sp. am- 
bar; L.L. ambar: from Ar. anbar] amber. 
Unnaturalized, and scarcely necessary, as 
gwefr supplies its place. 

Gwelais hefyd lì br (* fr), fel ì 
tân o'i fewn 0 Amg ich ae ìi. ah rw yiii, a aM 
Fe gaiff yr arogliad ei wledda â'rarogledd ... mwy per- 
aidd na, mwsg nac ambr. i 
Grufydd Wynn: Ystyr. ii. 5 (150). 

Ambren, a. delirious, ecstatic? In Br. ambren 
signifies “ dêlire, transport, rêverie” (Le Goni- 
dec, s.v.) The Welsh word should possibly be 
read ammhren, like amprut îor ammhrudd.. It 
seems to ocour but in the following passage: 

R d Riryd rut 

Nyt oet dyle dreio di gon woen 

Nyt oet vleit amprut nyt oet ampren 

Eurdwrn oet y lauyn yny loflen.—(ynddelw: M.A.i.931. 

Ambros, sm. [Gr. 'amBpocix] the name of a 

. plant, apparently the same as ambrose of the 
old English herbalists, which with some is 
the wood sage (Teucrïwm scorodonia); with 
others, a kind of gooseîoot (Ohenopodium 
bofrys); while the translator of Meddygon 
Myddfai” gives Atriplex olida as the botanical 
name of ambros. 

idwad, a llys, sef ig, a” 
aren & hywerwyn yrwyn, a. Blodau banadl, o'r tyw, & 
tyr'n dda.— Meddygon Myddfai, i fys, YY BTU6, 8 mOr 

Ambryniad, -au, sm. a purchasing or buying; 
emption, 

Ambrynu, v. to buy, to purchase, 


Tri dyn ni ddyly un o honynt sefyll mewn barn: ,.,. ail 
yw, dyn a ambryno o ledrad cyfaddef unwaith, neu a orddi- 
Wedder yn lleidr ar gyhoedd heddwch, 
Trioedd Oyfraith: M.A. iiì. 837. 
Ambwl, mm. | a. blunt or dull all around; very 


Ambol, /. blunt or dull. 
Ambwyad, -au, sm. a beating about.—MP. 


Ambwyllgar, a. circumspeot; discreet, 
dwybodgar pob d 1, 
gwyb pob dw ar bye Arch. iii. 111. 
Ambwyllo, v. to deliberate. See Hambwyllo. 


Ambyd, -iau, sm. surrounding danger or peril; 
danger or peril on all sides; great danger. 
Er bod eí nos yn dywyll iawn 
A'i ffordd yn llawn gelynion; ; 
Llaw Duw a'i dwg, drwy'r ambyd maith, 
I ben ei daith yn union. 
Iolo Morganwg : Salmau, 11. «xxv. 8. 


Ambylus, a. blunt or dull all around, 

Amcan, -ion, sm. [am--k-can, ceinio, cenio] 1. 
purpose; intention; intent; design. 
Amcan ac ergyd, scope and intention; end 
and aim. 


Amcan ac ergyd prioâol y llyfr hwn yw annog yr hwn 
sydd Gristion mewn enw, i fod yn Gristion mewn gwirion- 
edd.—Dr. J. Davies: Llyfr y Res. 1.i. 1. 


âdal sylw ar amcan ac ergyd yr awdwr. 
cc Ieremî Owen, 128. 


Amcan, ergyd, a thueddnod, 8cope, end, and 
Diben, ergyd, ac amcan, aim. 

Yr hwn sy'n gyfarwydd yn yr Yi yrau ao yn gyd- 
nabyddus ag athrawiaeth gras, a genfydd yn hawd: amcan, 
ergyd, a thueddnod yr Erthygl hon. 

Joan Wallter: Dwy Bregeth, 86 (cf. 40, 44). 
Ergyd ac amcan chwedl, the moral or point of a 
fable or apologue. 
Amcan yw genyf, it ìs my purpose or intention ; 
I intend. 

Dywallaw di y corn canys amcan. cennyv 

Yt ymgyrryw gl loew ymtitan. 

a kg Toss Cyfeiliog :* M.A. i. 265 (cf. 298). 

A gwedy daruot bwyta ac yvet eu hamkann. gofyn aoruc 
y gwrda y Peredurawydyateflad achledyf. 

Mabinogion, ì. 947. 

Efe a redodd ymaith oddi wrth Alipius, ac a'i bwriodd 
ei hun ar y ddaiar tan ffigysbren, ac a adawodd i'w lygaid 
wylo eu hamcan.—Dr. J. Davies: Llyfr y Res. 11. i. 86. 


Amcanion dynion nid da, 
Ef weithian a'u dyfetha.— W. Midleton: Salm, xxxiii, 10. 
Nid doeth ni chel eì amcan.—Jolo Mss. 254, 
2. object, aim (in view); ultimate purpose or 
intention, 
Beth yw eí amcan ? what is his object? what 
end has he in view? what is his intention ? 
what does he aim at ?—O,S. 


3. & conjecture; a guess; a supposition or 

hypothesis; notion. 

Ar amcan, at random; by conjecture; by 
guess; conjecturally. 

A. rhyw wr a dynodd mewn bwa ar eì amcan, ac a. daraw- 

odd frenin Israel.—1 Bren. xxii. 84; 2 (ron. xviii, 83. 

Nid megys ar amcan, not as unoertainly (Z.V.). 
—l Oor. ix. 26. 


Bwrw amcan, to give or make a guess; to con- 
jecture, to guess. 


Fel y gellwch chwi wrw amcan wrth yr ychydig bethau 
ahanredol hyn a reda fi trostynt ar fyr eiriau. 

Elis Lewis: Drexelius, 53. 
Megys ag nas gallwn ddim bwrw amcan pa radd o ogon- 
iant y daw hi iddo ar ei hadferiad ; felly nis gallwn ni yn 
hawdd ddirnad pa ryw ogoniant a gollodd hi trwy y tee ah. 
Ieremi Owen, 46 (cf. 48). 

Gwybod amcan, to have some notion, idea, or 

conception; to know partly; to guess. - 


Mi wn amcan beth y maent h: ei ddywedyd. 
d “Morgan Llwyd: Tri Ad. 10. 


Nis gwn amcan, I have no notion, idea, or con- 
ception. 

Amcan daiar, any idea or notion whatever; 
the least or remotest notion (mostly after a 
negative). 

— RH 
4. what may be deemed sufficient, adeguate, or 
necessary for a purpose; an undefined guan- 
tity, measure, or space; some. 


Rhostier afalau surion y coedydd, a ch erer y bywyn 
un amcan, a hanner amcan o fêl; a rhodder hwnw yn unig 
ymborth i'r plentyn ddiwarnod a noswaith, 

Meddygon Myddfai, ìi. 17 (cf. 8, 946). 


AMcAN 


Amcan o amser, a certain time; some time. 


Ac wedy iddo drigo ynaw amcan o amser, ef aeth ymaith. 
z yW YW. Salesbury: Act. xviii, 28. 


Amcan, prep. about (not much above or below) ; 
near. | 
Amcan pwm cant, about five hundred; some 
five hundred. 


A gwedy menegy ydunt hynny: wynt a doethant ac ev 


tylwith amkan pedwar cant O wyr da ac t hyt yn 
Dyffryn Klwit.—Brut y Saeson: M.A. Ebe (cf. 512). 


A. gwedy k:rdet ohonunt amkan y hanner milltir ef a 
gyfodes Lawnslot.—St. Greal, 917. 


A thynu'r lau deneuon, heb adael o drwch min 
amcan ch noblyn. ^C Coelbren y Beirdd, 18. 


Yn amser Prydain ab Aedd Mawr, amcan mil a hanner o 
flynyddau cyn geni Crist yng nghnawd.—Jolo Mss. 209. 
Amcandyb, -iau, sf-m. a conjecture, guess, 
supposition, or hypothesis; a random opinion. 
Mi a ddywedais felly : un o amcandybiau goruchel y clod- 
fawr Huyghens ydoedd.— Elfenau Seryddiaeth, xxvi, 
Amoandybiol, a. hypothetical; conjectural, 


Amcanfarn, -au, sf. a random judgment; a 
guess or supposition; divination. 
Amocanfryd, sm. the bent or disposition of the 
mind. 
Hyn oedd ei lafurus amcanfryd eî.—JIeremi Owen, 64. 
Amocaniad, -au, sm. an intending; a con- 
jecturing;; intention. 
Amcaniadau,intentions; purposes; conjectures. 


Amcaniaeth, -au, sf. a conjecture; a supposi- 
tion or hypothesis ; purpose. 

Yr hyn a grybwyllais i, nid yw ond amcaniaeth; ac, ys- 
gatfydd, ni WN ddywedyd, nad yw hi amcaniaeth an- 
nhebygol yn y byd.—/eremi Owen, 46. 

Amcanol, a. intentional; conjectural; hypo- 
thetical, aa 

Gwae fl na fedrais, gwiw fu, 

Saith ugein-iaith i ganu, 

A'u canu yn amcanawl, 

A phob gair ìi Fair yn fawl,—/Jolo Goch? 

Amoansail, seiliau, sf. a hypothesis or supposi- 
tion; a supposed or hypothetical basis. 


Llawer a ay dwyd ar y pwno hwn gan ddysgedigion 
o oesi oes; ond nì wnaeth crugl O amcanseiliau nemawr 
tuag at ei eglìuro,.— Blackwell: Ceinion Alun, 218. 

Buffon, yr anianydd clodfawr, a ddychymmygodd ryw 
amcunaeil ryfeddol imewn yerthynae I moddind y ddaiar. 
Lleuad yr Oes, ìi. 249. 


Amcanseiliog, a. hypothetical, suppositional. 


Amcanu (4), v. to intend, purpose, or design; 
toaim; to attempt; to conjecture, to guess, 
Daroed y Sarasinneit ull yghyt pum cant a mil. 
val y gellit y hamcanu—Campau Oharlymaen, 75. 
Breisgior dor dwyrein cein amcana. 
Iorwerth ab y Cyriog: M.A. ìi. 596. 


. Ymlidiwyd ef mor galed a thost, oni orfu arnaw amcanu 
diano drwy Lyn a elwir Cremlyn. 
Brut Aberpergwm: M.A. ii. 524. 
_ Dylaigweinidogion amcanu gwneuthur dynion yn ddoeth- 
ion.—Jeremi Owen, 94. 


Llawer gwaith yr amcenais ysgrifenu atoch. 
Gronwy Owain, 1609. 


Amcanus, a. 1. inventive; contriving; design- 
ing. | 
A y dechreu y dadleu. a gwelet o Hengyst yr awr 
auu aed taw ao amcanus 8oÎ nder digawn uehel o 


hyt y lef.—Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ìì. 255 
Cenais fawl, amcanus îôm.— Tudur Aled. 


Dyn amcanus, an inventive or contriving man; 
& person of rosources or expedients. 
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2. moderate; fair.— Gwent. 
Amcanus o fawr, moderately large. 
Pris amcanus, a good or fair price. 
Onwd amcanus, a fair orop. 
Amcanwaith, weithiau, sm. guesswork. 


Amcanwr, wyr, 8$8m. one who intends or pur- 

Amcenydd,-ion, j poses; aninventor, designer, 
or contriver; a conjecturer, 

Amcwyn, sm.—Amgwyn. 

Amchwaen, | pl. amchweiniau, sf. [chwaen] 

Amchwain, | circumstance; an incident, ca- 
gualty, or event; a hap or chance; a turn. 


Can mai o brawf yr amchwaen hon mor fawr 
Nid gwaeth mewn arfau, mewn darbodaeth mwy 
Cynnefin, gallwn gan well gobaith ddal 
Tragwyddawl! ryfel trwy ai nerth ai twyll, 
W. O. Pughe: C.G. i. 133. 


Amchwareudy, dai, sm. an amphitheatre. 


Chwareudai ac amchwareudai, theatres and 
amphitheatres.— Gwyddoniadur Cymreig, iii. 
168. 


Amchwareufa, ) faoedd, faon, fêydd, sf. an 
Amchwarwyfa, Jj amphitheatre. 


Amchwelyd, v. to return; torestore; to turn. 


A chan nr perthyn ar y deunyd i mi traethu o weithred- 
oed gwyr Rufein. hyny uo hebryuedio y rei hynny yd 
amhoelwn ar yn treuthawt nyhunein. 

Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii, 186. 


A. mwiha ditheu vinheu or civoeth a mi amchwelav at- 
tad wineb e civoeth oll. 
Brut Gr. ab Arthur (A): M.A. ii, 236. 


Y llyuyr hwn amchweles Madawo ab Selyf. 
Campau Charlymaen, 121. 
Amchwyl, -ion, sm-f. circumvolution, circum- 
rotation; that which encircles. 


Llathraid o aur gwyrdd 
Ei wddw, ftd o o blith amchwylion gyrnau, yn 
Lliosawg eddain ar y gledd.— W. O. Pughe: C.G. ix. 479. 


Amchwythu, v. to blow round about. 
Amdaen, a. spreading about, surrounding; 
spread, scattered. 


Eich mawl mewn amdaen wyll, ond goleuhau 


Y mae fal llug ergrynawl yn y bedd. 
W. O. Pughe: Pal. 10. 


Amdaenol, a. spreading abroad, scattering 
around; diffusive; spreading. 


Amdaenu, v. to spread about or abroad; to 
spread, to diffuse; to scatter about; to cast 
all abroad. | 


LEodAu Gwynfa] amdaenid hwynt 


Anian lwys yn hael ar fryn a phant. 
W. O. Pughe: c.ô. Ìv. 274 (cf. vii, 431). 
Ar led o dros dy wlad amdaena 


Er braw, ffraw ffrewyll nef oddi yna. 
W. O. Pughe: Bardd, ii. 1. 


Hwn & amdaenodd y nefoedd gan ei law. 
W. O. Pughe: E.D. vii. 


Amdaerawd, odau, sm. [taer) importunity. 
Gwirawd ne aY [amdaerawd, P.] am daw — gan 
rebu - 
Am rybuch oe wenllaw.—(Cynddelw: M.A. ìi, 224. 
Amdaeru, v. to contend; to dispute; to 
wrangle. 


Gwedy amdaeru barnu brodyeu. 
Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 331, 


Amdaflu, v. to throw or cast about.— W. 


yn 
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AMDRAMWY 


Amdaith, deithiau, ef. a circuit; a journey. 


Dafydd ab Gwil yn dianc drwy'r haint, a ddaeth yn 
ol i Faeshaleg ; Ond gan nad oedd yno nac Ifor na Nest, 
myned a wnaeth ar amdaith i rodfela Cymru.—J/olo Mss. 93. 


Amdan (4), -au, 4f. a trevet, a brand-iron, a 


brandreth, 


Am dan (with the personal pronouns): see 


Am (2). 
Amdanu (4), [tanu—taenu ]—Amdaenu. 


Mawr iawn, ac yn gyflawnder hedd, 
Yw ei drugaredd atom ; 
Amdanodd, megys gwlith o'r nef, 
Ei gariad ef am om. 
Iolo Morganwg: Salmau, 11. xxxvi. 2. 


Amdaw, em. silence all around. 


Ystavell ddylan ys tywyll heno 
Heb dân gy oluuad _ 
Elid amdaw am danad. 
Llywarch Hen: M.A. i. 108 (A.B. ìi. 281). 


Amdawd, dodau, sm. [dawd, dodi] a covering; 
dress, raiment.—P. 
Ef ydoed Owain hir hywystl bedyd 
A taa o fun ydeu defnyd N 
n am mal arennyd. 
ua 2 ; Gwalchmai: M.A. i. 196. 


Amdawdd, doddion, $m. solution; decoction. 
Cymmer dair llwyaid o'r gon, a dyro mewn berw o 


ddwr, neu o gwrw, neu o fedd, neu o laeth, a gad eì am- 
dawdd yn y ììyn brwâ.—Jfeddygon Myddfai, ìi. 196. 


Amde, -on, em. a covering; a garment or 


vesture. 


A wyr cerdd gelfydd py gel kallofydd 
Am dyro amde or porth pan ddwyre.._ : 
a ah t ' Taliesin: M.A. i. 39, 
Pen maon milwyr amde.— Taliesin: M.A. ìi. 58. 
Amdeithio, v. to go a circuit, to travel about, 
to itinerate. 


Amdeithiog, a. itinerant; wandering; cir- 


cuitous, 
Ni allaf wadu nad yw & fu gg i gaffael dysg a doethineb 
deith-hir ac yn boenllyd; y ddringfa yn serth ac yn 

ithrawg . . . y gau ffordd amdeithiawg yn al. 
Henri Perri: Egl. Ffr. xliii. 2. 


Amdir, -oedd, sm. surrounding land. 


Ban diffon brodorion o amdiret Mon. 
z Myrddin: A.B. ìi. 26 (cf. M.A. ì, 197, 553). 


Amdlawd, dlodion, a. poor on all sides; very 


poor or miserable; poor, 


Amdlawd fy nhafawd ar fy nhewi. 

Meilir: M.A. îi. 192 (cf. 205, 219). 
Nis canlyn oi dda oi ddifer ymdro 
Eithr ei amdo amdlawd biner. 


Gr. Ynad Coch: M.A. i. 399 (cf. 296, 419). 
Arueu briwedio amdlawt yssyd ymdanaw, 
Mabinogion, îi. 29 (of. i. 266). 


Amdlodi, sm. poverty on all sides; great 


poverty or misery. 
Amdo, -au, sm-f. 1. a covering; a wrapper. 
'Traffalst cyn amdo gro a graìan.— 0asnodyn : M.A. i. 428. 


Edrych aoruc Gwalchmei tu aphenn y weirglawd ac ar- 
ganuot pebyll. ae amdo oed osidan.—St. Greal, â 115. 


Ei theg ddinasoedd sydd dan amdo llaith, 
T. Lloyd Jones, i'r Môr. 
Amdo am ben hurthgen hyll, . | 
Gorchudd heb benglog erchyll.— Gronwg Owain, 109. 
2. a shroud, a winding-sheet. 

Dangaws iddi y amdo yr hwn y kleddit hi ynddaw. 

“ 2 & Henwr Me. 850.8. 
Nis canlyn dim o'i olud bydawl ef, oddi eithr tlawd 

amdo i'r ddaiar.— Y Greal, 899. 


Yna y rodes ef idaw . . . ran o waet Ystyphan verthyr a 
baryf Peder ebostol. ao amdo Iessu Grist. ae gyllell. ae 
garegyl.—0ampau Charlymaen, 4. 

Ac amdo'n dygwyddo yn deg iddi. 

Ed. Bichard: Bugeilgerdd, i. 17. 
Amdoad, -au, sm. a covering; an enveloping. 
Daiar yn ei berth 

Amdoad telaid gwenai hi yn hoff. 

; W. O. Pughe: C.G. vii. 589. 
Amdocio, v. to trim, clip, or cut around. 
Amdoi, v. to cover on all sides; to envelop; 

to shroud, to enshroud; to enwrap; to plate 
over, to plate. 


Ef a vyd reit idaw vynet yr capel periglus gyntaf ac y 
gallo. ac ymae yno marchawc gwedy y amdoi yny ysgrin. & 
chymeret ef beth or amdo ar cledyf yssyd geyr y ystlys a 
dyget ymi hyt y castell periglus. 

St. Greal, 3230 (cf. 62, 74, 137). 

A Ioseph wedi cymmeryd y corff, a'i hamd6dd & lliain 
glân.— Matt. xxvii. 69 (cf. Xv. 46). 


Byddent yn arfer d hyny, ac o'r blaen, dai 
cyr y breninoedd th i'w rhoi tân in irn 
hamdoi hwynt â'r lliain a wneid o'r llin hwn. 

Elis Lewis: Drexelius, 81. 
Amdorch, -au, amdyrch, ef. an encircling 
wreath or coil; a clasper. 
Amdyrch, claspers or tendrils (in botany). 
Amdorchi, v. to twine, clasp, or wreathe about; 
to clasp; to encircle, 


Dechreuent y cymylau tew 


Dywyllu oll y b a gorlwyd 
Amdorchi.— W. 'O. Pughe : YH 


Amdorchiad, -au, 1. sm. a twining or clasping 
around. 2. (pl. -iaìid) a clasper or tendril. 


Amdorchog, a. wreathing or clasping around ; 
encircling. 
Amdorchol, a.wreathing around, twiningabout. 


Amdorchydd, -ion, sm. a clasper; that which 
olasps. 
A 7 t i'r haul. 
mdorchyddion y cucumer a ymbyennu Fa a wg Tiô. 
Amdori (5), v. to cut about or around; to am- 
putate. 


Amdoriad, -au, sm. amputatìon.— W. 


Amdowellt, em. and c/. [amdo-l-gwellt] lyme- 
grass (Elymus).—H. Davies: Welsh Bot. 1934, 
154, 


Amdraethiad, -au, sm. treatment; expatiation. 
Os i ddilyniad y testun yn eì symlder yrol; os i am- 
draethiad arno nes bod pob pwynt mor oleu ag y gellir ei 
wneyd â geiriau eglur . . . y dylid rhoddi y gadair fardd- 
Gr mewn eisted dd ymddengys i mi fod y beirniaid 
wedi cyflawnu eu 5 
Ym Yydyones: Barn a Darfelydd, 64. 
Amdraethu, ». to describe circumstantially; 
to treat of; to expatiate. 
Ond ystyried fod gan yr awdwr, nid yn unig eì destun 
i'w drin, ond ei Arwri'w aod allan, yn dirolygu gorchwyl- 
ion arweiniol at yr adgyfodiad, gellir honni nad ydyw wedi 
amdraethu yn ormodol. 
W. Jones: Barn a Darfelydd (Rhaglith). 
Amdrai, a. that is lessened or diminished on 
every side; greatly diminished. 
Gwaew hydwn ysgwn âd amdrei. 
Cynddelw: M.A. ì. 220 (of. 208, 259). 
Amdraill, dreillion, dreilliau, sm. ciroumvolu- 
tion, circumrotation. 
Amdramwy, )v. to walk or move about; to 
Amdramwyo, j walk up and down; to ambu- 
late; to walk; to perambulate. 
Ac ymgynnull am drull amdramwyan 


Falibu Mangor am o dan. 
du wain Gyfeiliog: M.A. i. 265. 
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Amdramwyad, -au, sm. ambulation; a walk- | Amdroch, af.—A4mdrwch, g.v. 


ing or moving about; perambulation. 

Amdramwyol, a. ambulant, moving about; 
perambulatory. 

Amdramwywr, wyr, êm. an ambulator, a 
walker. 

Amdraul, dreulion, dreuliau, sm, waste, wear, 
or consumption on all sides; corrosion. 


Pa ham yr eisteddech chwi unig o dan amdraul 
pruddineb oferwag ?—Rasselas, er 


Amdrech, -ìon, sm.— Ymdrech. 
Amdrechiad, -au, sm.— Ymdrechiad. 


Amdrechu, v. to strive for victory; to contend ; 
to exert. Of. Ymdrechu. 

Amdreigl, -on, -ion, s72. circumrotation, cir- 
cumgyration; a ramble. 

Amdreiglad, | Ga 8&m. a rolling about; cir- 

Amdreigliad, J cumrotation,  circumvolution, 
circumgyration. 

Amdreiglo, v. to roll about; to circumvolve, 
to circumgyrate; to revolve. 


Mawr hanydd eydd I ti ddelw por byd 
O dy'Greawdydd, gan amdreigiaw 
Ofydifyd, a chylch y bywiawl fôr. 

T. Lloyd Jones: Cein. Awen, 175. 


Amdreillio, v. to roll or turn round; to cir- 
cumvolve; to revolve. 

Amdrem, -ion, -iau, êf. a glance, look, or view 
around. 


Amdremiad, -au, sm; a looking around or 
about. 
Amdremio, | v. to look, glance, or gaze around; 


Amdremu, | to looK about; to survey. 


Cwrienynt ereill ar y glas, a llawn 
O borfa yn amdremiaw, neu at wêl 
Yn cilgnoì.— W. O. Pughe: C.G. iv. 888 (cf. vì. 582). 


Os i lawr ar ary ddaiar yr A, hon sy lawn odd ei 
ddaioni.—W. O. Pughe: 

Amdreuledd, sm. an the state of 
being much wasted or corroded. 


Amdreuliad, -au, sm. a corroding; a con- 
sguming, wasting, or wearing around. 


Amdreulio, v. to consume all round; to cor- 
rode. 


Amdrist, -ion, a. surrounded or encompassed 
with grief or sadness; very sad or sorrowful,. 
Amdrist gorphwyf ym gorphen 


Ymdro cyn derwen. 
Oasnodyn: M.A. i. 4925 (cf. 206). 


belled ag yw trêm 
ïiotd, sylwa efe ar ar unwaith ddull 


s Y fangre amdrist, anial iawn a gwyllt. 
W. O. Pughe: C.G. i. 66. 


Amdro, -ion, sm. a turn around or about; a 
circular movement; circumvolution, circum- 
rotation; a meander, 


a dd mawrion, llyfnion yn eu rhed... . 


onigion yn amdroion draw 
Caerfallwch: Ceinion Awen, 122. 


Gosodai [y ser) i oleuaw daiar ac 
“ Ilywodraethu yn amdroion dydd a nos. 
W. O. Pughe: C.G. viì. 404. 


Amdroad, -au, sm. a turning round; circula- 
tion; circumvolution. 


A hyd eu heithafoedd y mae eì amdroad. 
Dr. T. Briscoe: Llyfr y Salmau, xix. 7. 


Mae ei amdroad ar ei echel yn ei wneuthur i raddau yn 
lledgrwn.— Elfenau Seryddiaeth, xxv. 


Amdrô6edigaeth, -au, a/. circumvolution, cir- 
cumrotation, circumgyration. 

Amdroi, v. to turn round; to circulate; to cir- 
cumvolve; torevolve; to —_ 


Mi a'th glywaf, ebe Eidwyll; ac yna 
yn ei feddwl a wnelai er dangos ì Eidlols a dai 
chynnotinder— Tale Mss. 162. 


a ED amdroi 
onai arfer a 


Oedd graig o fynor hwn a 
nyd y 'eymylau, Sn cn so y ell 
un e 


O ddaiîar.— W. O. [yn im cd a. iy 601, 


A'i hymdrech fydd, heb amdroi, 
O'r pryd hwn er parotoìi.—J. G. Geirionydd : Geir. 102. 


Amdrom, af. 1.—4mdrwm, g.v. 2. pregnant, 
big with child; heavy with young; gravid. 


A mwy noc ar y gwydbet neu yr adar yn yr awyr ny 

ch emeiì ef ar yr un o honunt eithyr un awelei yn amdrom 

y tebygei na alleid un pedestric. . . . Ac vn ohonunt 
oed amdrom ac adelleis inheu. — Mabinogion, iii, 156-6. 


Amdromi, v. to become heavy or pregnant. 


Amdrosi, v. to drive, toss, or send about; to 
circumduot. 


Amdrosiad, -au, sm. a sending or tossing 
about. 

Amdruth, -ion, sm. a fawning all round; 
general flattery. 


Amdruthiad, -au, sm. a fawning or flattering 
to all round. 

Amdruthio, v. to fawn to all; to flatter gene- 
rally. 

Amdrwch, m. Ms pl. drychion, a. breaking, cut- 

Amdroch, 'f g, or mangling on all sides ; 
lopped off; amputated; broken. 


Amdrychion, amputated or mangled ones. 


Oed porfor dur dir amdrychyon. 
F dd Aneurin: Gododin, 649. 
Ar greulen ar greuled Arfon 
Creulanw gwaed am draed amdrychion 
Oynddelw: M.A. i. 209. 


Amdrychioed am drychu naw cant 


Amdrychion berion buant. 
Oynddelw: M.A. i. 206 (cf. 205, 227). 
Amdrychion pan ymdrechassant. 
dg _ Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 290 
Gwalch b brenin ynialwch. 


rynn 
Gwael nad byw byd Rd amdrwch. 
Einion Wan: M.A. i. 883, 


Amdrwch, drychion, sm. apocope, abscission. 


Apocope, Abscìssio, Amdrwch, neu losgyrndor, sydd pan 
dorer llythyren neu silltaf o'r pen oli iad, ; 
Pum Llyfr Cerddwriaeth, 113. 


Amdrwm, mm. ì drymion, a. heavy on every side; 
Amdrom, /. very heavy; heavy. 


a adw neb a Ad cyn í â ei veddwl ai or yy db yng 
c vydd ei veddwl ai weithret oherwy 
ìi Ac ynog ag amdrwm eì veddwl ae UR 
'potis, 96. 


thai un o naddynt, e fuasai'r dadfaich yn ys- 


e gwnae 
rn ac yn hyíforddach i'm hysgwyddau amdrymion ìi 
gan henaint.—Dr. Th. Wiliams (Y Greal, 62 


Amdrws, -ion, sm. a garment that covers all 
round; an upper garment. 


Amdrwsgl, m. | g. very clumsy or awkward; 
Amdrosgl, /. inelegant. 


A phan yttoedynt uelly ar ymdidan hwnnw llyma 
vorwyn ieuano aduwyndeo yn dynot attunt gan ystlys yr 


avon, ar gef alffrei a. cherdetyat amdrwsgyl ganthaw. 
a St. Greal, $6 (cf. 24). 


Amdrwsiad, -au, s74. a wrapping in clothes, a 
circumvesting. 


around. 

Amdrychiad, -au, s;. amputation; a cutting 
or mangling around. 

Amdrychu, v. to cut or mangle on all sides; 
to amputate. 


Amdrychid Mid arfogion ilawr 


Ame wr mwynfawr Mon 
a Cynddelw: M.A. i. 209 (cf. 206). 


Amdrychwiliad, -au, 8m. investigation. 


Nid yw anhawdd chwaith g nyf gyfaddof eich bod mewn 
rhan nid distadl yn berchen grymusd 
chwiliad.—Iolo Morganwg. 


Amdrychwr, wyr, $m. an amputator. 


Amdrymder, -au, sm. heaviness all round; 
great heaviness; heaviness. 


Amdrymder henaint, the heaviness of old age. 


A gwelet or iarlles y iarll yn llithraw parth ac amdrym- 
der heneint. y drem ae yskaelussaw o garyat ar y rac- 
dywededio amherawdyr ìieuanc.—Bown o Hamtwn, 1. 


Amdrymu, v. to grow or become heavy; to 
grow old. 


4 A phan wybu Lyr ei fod yn amdrymu. 
Gr. ab Arthur. (D.) 
N 


Amdrymwu gan henaint, to grow heavy with old 


er a. llymder amdry- 


age. 

FL, a. encompassed with strength,—MP,. 
sg A ŷ), sm. [tryn, tren] strength or force 

a all sides; great ardency,—P. 


Amdrynni (al. am ni] drylaw drylenn 
Gweinidyawr ysgwy i do ryg gweithyen. 
Aneurin: Gododin, 406 (cf. 3956). 


Amdrystio, v. trwst] to make a noise or 
| clamour around; to resound on ell sides. 
Circumtono . mm — Davies, 8.v. 


Amdrywanu (â), v. to pierce, stab, or thrust 
on all sides. 


Amduog, a. inclined to all sides. 
Cawn rodd ac adrodd deu-fodd amduawg.— Rhys Nanmor. 
Amdwll, a. full of holes; perforated. 


U Amdwrdd, dyrddau, $m. a noise from all sides; 
a tumultuous noise. 


Amdwrdd, a. tumultuous all round. 
| Amdwyen, sf. [am--F]twy, twyo] Eurynome 


| 
(of Greek mythology). 

| Pa bynnag myw 

Hanesion tanynt ym mysg dynion am 

| ymu FL a chwedlid fal i Ya on ao 

wyen, Efa hwyrach pell ei chais, 

' Yn oedd ar Olymp gy gyntaf rhwysg, nes aent 


| Rhag Sadwrn hwnt, ac Ops, cyn geni Iou. 
“ ' "W. O. Pughe: C.G. x. 577. 


i Amdwyo, v. to trim or arrange âll round. 
Amdwyol, a. trimming or arranging all round. 


Amdyfiad, -au, $m. a growing all round or on 
every side, 


| Amdyfol, a. growing around; exogenous. 
| Amdyfu, v. to grow about or on all sides; to 
grow on the outside (as exogens). 
Amdylliad, -au, sm. a boring around; a pene- 
a trating on all sides; perforation. 
Amdyllu, v. to bore around; to penetrate on 
all sides; to perforate. 
Amdyrddol, a. noisy on all sides. 
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Amdyrddu, v. to make a noise or tumult on 
every side. 

Amdyriad, -au, sm. a heaping or accumulating 
round. 

Amdyrru, v. to heap about; to accumulate on 
all sides. 

Amdywallt, v. to pour round; to spread round; 
to circumfuse. 

Amdywalltiad, -au, sm. a pouring all around; 
circumfusion, 

Amdywyniad, -au, sm. a shining on all sides. 


Amdywynol, a. shining or glittering around. 
Amdywynu, v. to shine around. 


Amdywys, jv. to lead or conduct about; to 
Amdywyso, | lead around. 

Amdywysiad, -au, em. a leading or conducting 
around; circumduction. 


Amdywysol, a. leading or conducting about. 


Amddadl, -au, âf. [dadl] conversation, eang 


Hil Coelig p pergig pennaetheu 
Hydyr amdatyl cynnatyl kennadeu. 
Cynddelw: M.A. i. 228. 


Amddadlu, v. to converse; to dispute. ^ 


Amddangos, v.— Ymddangos. 


A phan amdangosses e seren honno 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi, 983. 


Sometimes ymddangos seems to be used (in an 
active sense) where amddangos would be more 
correct, and the reverse; as, 


Lhymna Brut Mab Deo mal ydh nn Deo y nebun 
vrawt creuydhus.— Ymborth yr Enaid, ì 


Gweithieu eî amdhengys angylion neu A erailh udhunt. 
Lucidar, 998. 


Amddaif, ddeifion, sm. a singeing around. 

Amddaif, a. singed or soorched all around. 

Amddal, v. to concur with; to coincide; to 
have respect to.—Gwent. 


Amddasmal, v. to grope; to feel about; to 
fumble. 


Amddawd, ddodau, ddodion, sm. circumstanoe; 
event. 
Nid i bob amddawd tynged.— Diareb. 
Amddeifio, v. to singe or scorch around. 


Amddifad, aid, a. [am--l-di--j-mad: Br. emzivad] 
1. destitute; bereaved of parents; fatherless or 
motherless; orphan; being without relatives ; 
left destitute. 


Plant amddifaid, orphan children, orphans. 
Amddifad o dad, îatherless. 
Amddifad o fam, motherless. 


Amddifad o blant, bercaved or deprived of one's 

children; childless. 
Pa ham y byddwn amddifad o honoch eich dau mewn un 

dydd ?— Gen. xxvii. 45. 

Amddifaid o ddynion, deprived or bereaved of 
men.—/Tos. ix. 12. 

Yr amddifad a'r weddw, the fatherless and the 
widow. 


2. destitute, deprived; comfortless, cheerless. 


Nis gadawaf chwi yn amddifaid.—/Íoan xiv. 18. 


Rheswm amddifad, bare or naked reason. 


Gwaith ofer yw gosod rheswm amddi Ce Ay FY i ongl yr 
Ysgrythyrau.— Gwallter Mechain : 


| 
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Amddifad, aid, sc. a bereaved one; an orphan. | Amddiffyniad, -au, sm. 1. a defending; de- 


Ac na fydded neb a drugarhao wrth eì amddifaid ef. u 


alm. cix. 12. 
ad y gndd ndd, trai, Tr Yr Te 
Amddifadrwydd, sm. bereavement, destitu- 
tion; deprivement; absence of a thing; lack; 
loss of protection; privation. 

Amddifadu, v. to render or make destitute; to 
deprive; to bereave. 


Amddifadu un o ryw beth, to deprive one of 
something. 
Amddifatty, tai, em. a house for orphans, an 
orphanage. 
Mae dros saith mil o bersonau wedi tanysgrifio at waddoli 
amddifatty & chlaîdy.—Cyfaill Eglwysig, 2 C. xiii. 110. 
Amddifedi, sm. destitution, bereavement; de- 
privement; loss of protection; lack, want. 
Amddifeidi, sm.—Amddifedi, Amddifadrwydd. 


Ys mwy y'm cymhellir ì wylaw nag i bregethu, rhag 
truaned yr amddifeidi a ddamweiniodd î chwi : 


Theo. Evans: D.P.O.i. 3 (83). 
Amddiffwys, a. [diffwys] steep or precipitous 
on all sides.—(7ododin, 139. 
Amddiffyn | (g), v. [diffyn] to defend on all 
Amddiffynu Jj sides; to defend; to protect; to 
uphold; to fortify. 
Or daw na gofut arnat nac enpytrwyd. manac attaf. ami 
ath amdiffynnaf os gallaf.—Mabinogion, ì. 255 (cf. 82). 
iuntifysng Bri Grab Arts LD 
Amddiffyn ei hun, to defend one's self. 
Alecsander . . . a fynasaì ei amddiffyn ei hun wrth y bobl. 
Act. xix. 33. 
Amddiffyn, -ion, sm. 1. defence; protection. 


Ac Vohtryt a anuones kenadeu yr wlat y venegi yr kiw- 
tawtwyr pwy bynnao agilyei attaw ef y kaffei amdiffyn. . . 
Gwallter uchelìuaer Kaer Loyw y gwr aorchymynnassei y 
brenhin idaw llywodraeth ac amdiffyn Lloeger. 


Brut y Tywysogion, 88. 
Ail gwrtheb yw amddiffyn. 'Tri rhyw amddiffyn y sydd. 
Trioedd Cyfraith: M.A. iii. 858. 


Ciliodd eu hamddiffyn oddi wrthynt.—Num. xiv. 9. 


Ar yr amddiffyn, on the defensive; on the de- 
fence; defensively. 


Arfau amddiffyn, defensive arms. 


2. & defence, apology, or vindication. 


Gwrand&wch fy amddiffyn wrthych yr awr hon. 
Act. xxii. 1. 


Amddiffynblaid, bleidiau, sf-m. the defending 
party or side; defendant or defendants. 

Tair braint wahanredawl pencenedl:, braint carchar, 
braint amddiffynblaid ì atteb hrym ; a braint nawdd 
mab aillt a gafer gan ei genedl, val nas chfo gam a thasg 
nas dylit o gyvraith a chydwybod. 

| 'yfreithiau Cymru, ii. 590 (cf. 460). 
Amddiffyndod, -au, s7. a state of defence; a 
defended condition; defence, protection. 

Gwasgod y pren oedd luro amddifyndawd eì dan- 
lwyddiaid.— Henri Perri: Tel Ffr. xv. “ 

Amddiffynfa, faoedd, fêydd, sf. a place of 
defence; a stronghold; a fortress, a fort. 
sio aon oM a pnr, bob un a gangen at ac an 
osodasant wrth yr amddiffynfa, ac a losgasan 
Smddiffynfa a han Barn bo dol S a 

Ac efe a. osododd amddiffynfeydd yn Edom. 

' l (ron. xviii. 18 (cf. 6). 
Amddiffynfawr, a. strongly defending or pro- 
tecting; affording great protection. 

Ei drigfod amddi, awr eî | 

Ior mawr y nef Mlctga. 

Tolo Morganwg: Selmau, 11. iv. 8... 


fence; protection. 
Marchogem wrthym ein hunain, a'n harfau oeddynt eîn 
hunig amddifyniad.— Brutus : Ninefeh, 1. 
2. an apology, defence, or vindication. 


Gwelwch Amddiffyniad y Bibl a Esgob Watson o Lan- 
daf.—Gwallter Mechain: Eglur Olygiad, 99. 

Amddiffyniaeth, -au, s/. defence; protection ; 
defensative ; protectorate. 


Amddiffyniog, a. that defends or protects; 
affording protection or security. 
Na'th adwn od guniad pennadur 


O fewn caear falchfur fy modur mad 
Mad amddiffynniawg ceidwad ciwdawd. 


Gwilym Ddu Arfon: M.A. i. 410. 
Amddiffynol, | a. defensive, defending; pro- 
Amddiffynus, 


tective; sheltering. 
Arfau amddiffynol, defensive arms. 
Defnyddir ef fel arf amddifynol.—Cylchgrawn, ìi. 134. 


Amddiffynor, -ion, -iaid, sm.—4mddifynwr. 
Ac ynn gwadet yr amddifynor yr krair yn llym. 
- Cyfreithiau Cymru, ii. 232. 
Amddiffynu, v.—Amddifyn. 


Amddiffynwr, wyr, | sem. 1. a defender; a 
Amddiffynydd, -ion, Jj protector; a guardian. 
Y vlwydyn rac wyneb y bu uarw Vchtrut escob Llan Daf 
gwr mawr y volyant ac amdiffynnwr yr eglwysseu. 
; Brut y Tywysogion, X16. 
Mawr wr yr yscoloed. amdiffynnwr cristonogyon. 
Yst. de Carolo Magno, col. 490. 
Gwrtheyrn Gwrthenau . . . a wahoddes y Saeson gyntaf 
i'r ynys honn yn amddiffynyddion iddaw. 
Trioedd: M.A. ìi. 62. 


Amddiffynydd y Ffydd, Detender of the Faith. 


2. the defendant (in a lawsuit). 


O dyt yr hawlwr yn erbyn yr amddiffynnw? neu y geitwat 
na henyw or orfotref, dywedet yntau yr henyw. 
Cyfreithiau Cymru, ìi. 140. 


Wrth y gair cyntav . . . y perthyn henwi henw priodawl 
yr hawlwr, a henw priodawl yr amddifynwr. 
Trioedd Cyfraith: M.A. iìi. 850. 


Amddiffyrf, a. destitute of strength on all 
sides; weak all round; very weak. 


O osgord Vynydawc ny diangwys 
Namen vn aryf amdiffyrf (a/. amdiffryf) amdiffwys. 


Aneurin: Gododin, 788. 
Amddigonawd, odau, | 


8m. sufficiency or abun- 
Amddigonedd, -au, dance on all sides; su- 
perabundanoce. 


Amddilladu, v. to clothe all over; to circum- 
vest. 
Amddiried, v.— Ymddiried. 
Duw, yr hwn wyt wir nerth pawb oll y sy yn amddiried 
ynot, yn drugarog erbyn ein gweddïau. 
Ll. G. Gyffredin 1561 (S. 1af wedi'r Drindod). 


Amddiriedus, ) a. confident, confiding, trust- 
Amddiredus, ing. 


A. phan welas y Brytanyeit y saethydyon mor lew yn 
kyrchu yr bont yn ansynhwyrus y redassant yn y erbyn gan 
ryuedu paham mor amdiredus y beidynt kyrchu y bont. 


Brut y Tywysogion, 182. 
Amddistrwch, a. mangling on all sides.—P. 


Kor eissor kyfor kyfetwch 
Kart wahart a wahan volwch 
Ar dreicyeu dragon amdistrwch 
RS arnaw ut fraw a frouwch nyd oes 
yd assw y gwelwch. R 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. ìi. 279. 


Amddistrychu, v. to mangle on all sides.—P. 
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Amddrychfa, faoedd, fêydd, sf. [drych] an | Amellun [?]. 


amphitheatre. 
Nes gwneyd rhyw eang-îawr amddrychfa awyrol. 
———— Eben Faidd Gweith. 446. 

Ymddengys y cylch fel gris-leoedd dyrchafol 

Ar ddull rhyw A mdd a o amgylch y canol. 

I. G. Aled: Palestina, 81. 
Amddull, a. multiform; multifarious; multi- 
versant; having many forms or fashions, 


Amddwll, a. dark or gloomy on all sides; sur- 
rounded with gloom. 


Neud amddwll a neud h: hinon. 
MR a Elidir Sais: M.A. i. 950. 


Amddwyn, v. 1. to bear or carry about. 
Diw Gwener calaned amdyget.—Aneurin: Gododin, 656. 


2. to contain, to comprise, to comprehend, to 
embrace. | 
Pan ddywedir, bod pysgod yn y môr. . . Y pyscod o 
duddrych y môr sy d wdd; o achaws fo ellir dy- 
wedyd eu bod hwynt yn neu mewn y môr, a'r môr yn eu 
hamddwyn hwynt.— Henri Perri: Egl. Ffr. vi. 
Amddychwel, -ion, sf. the figure Polyptoton 
(in rhetoric). 
. 4mddychwel lisosawdl y sydd, pan newidir yr unrhyw air 


amryw ddychweliadau, neu rìf, neu genedl-ryw, neu 


1 

dd wd, neu rithogaeth, neu fodd, neu amser, mal y 
goddefo yr iaith.—/enri Perri: Egl. Ffr. xxxi, 

Amddychweliad, -au, sm. a reverting or re- 
turning from all sides. 


Amddyfr, a. [dwfr] irriguous; watery; humid. 
P 


Amddyfrol, a. [dwfr] surrounded with water; 
circumfluent. 


Amddyfru, v. to water, to irrignte. 


Amddyfrwys, a. 1. watery, wet, or moist on 
all sides; swampy. 

Kymnmeu awelei a diffwys acherrio uchel eithyr agarw 
amdyfrwys ny rywelsei eiryoet y . Ac odyno ef 
awelei yn y mor gyuarwyneb ar tir amdyfrwgys hwnnw ynys. 

Mabinogion, iii, 266. 

Gwrawl amdyvrwys goruawr y lu. 

Aneurin: Gododin, 756. 

Anoethach Powys ai thir amddyfrwys 

Ai thoruoet diffwys nyw differi. 

Llyw. ab Llywelyn: M.A. ì. 304. 


Neu flodeunwg' ddôl amddyfrwys. 
W. O. Pughe M1 C.G. iV. 286. 


2. bounded by waters.—P. 


Llas gyda Hywel hawl amddyfrwys 
Lew llew trylew traul diffwys. 
Peryf ab Cedifor: M.A. i. 524 (of. 149). 


Amddygiawdr, iodron, 8]. one who bears or 
carries; a bearer, a carrier. 


Mia ally Mr ue an CR yni gn y ys- 
griuennu yr at Bratmwnd. ac erchi yn y yr 
y amdygiawdpr. ae dodi yn yr eol gatarnaf yn y helw. 
Bown o Hamtwn, 919. 


Amddyllu, v. to look hard or frowningly; to 
stare (at one).—Gwent. 


Amddyrnodio, v. to deal blows on all sides; 
to lay about one. 


Amddyrnu, v. to thrash on all sides; to beat 
all around. 


Amddystrwch, a. _ See Amddistrwch. 
Ameg, -ion, sf.—Ammeg, g.v. 

Ameirio, v. to dispute or contend about. 
Ameiriog, a. circumlocutory, periphrastic, 


Arfer y Phariseaid a'r cenedloedd oedd bod yn siaradus, 
ameiriog, a0 mewn rhith yn hir weddïo.—wmwl, ii. 97. 


Budyant buch anhun 

Blaen llin blaen bun 

Gad chin clun 

a Taliesin: A.B. ii. 139 (of, M.A. ì. 29). 
Amen, -au, adv. and sm. [Heb. dmên; Gr. ajxŷv ; 

L. amen] 1. amen. A Hebrew word intro- 
duced through the medium of Greek or Latin, 
and, like many other ecclesiastical terms, ap- 
parently of early adoption into the language. 
It is accented on the last syllable, the guan- 
tity of which is usually short. In M.W. and 
later, ìt is often followed by a translation; 
as, boed felly, felly y bo, felly boed, boed felly 
y bo, or some eguivalent expression. 


O olew ac angen 
A ab nd am i h: 
ymmod am rhen goreu. 
VU yn Ynad Ooch: M.A.ìi. 401, 
Teg ei gwên, amen y mawl! 
í D. ab Gwilym, cxix. 26 (of. 60). 


Bendigedig fyddo Arglwydd Dduw Israel, o dragywydd- 
oldeb a yd dey yri Amen, ac Amen, Ea 
alm. . 18, 


Holl addewidion Duw ynddo ef ydynt ïe, ac ynddo ef 
Amen.,—2 Cor. ì. 20. 


Crist fyg a fo'r meddyg mau, 
Amen, & nef ì minnau.— Gronwy Owain, 99. 
Amenau y gynnulleidfa.—0.S. 


2. sm. amen—the faithful one, 
Y pethau hyn y mae Amen yn eu dywedyd.—Dad. iii. 14. 


Amesgud, a. active in all directions; ready on 
every side; prompt; guiok. 
Y lu y ledrad nid amescud ì gaw ei lad. 
1 an Saliesin ? M.A. ìi. 58. 

Ameth, -ion, sm. [meth] a failure; a ]lapse. 

O bob tir treth ath weleis ï 

Ao o bei amet^ treth treis. | 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 290. 


Amewain [?], v. [am--J-euain or ewain?] to 
move about ? 


Gogwn da a drwc 
Cwdda cudd amewenir mwc 
Mawr meint gogyhwc. ; 
Taliesin td A.B. ìi, 134 (of. M.A. i. 96). 


Amfach, -au, &m. a hook that goes around 
something. 

Amfachiad, -au, sm. a hooking or grappling 
around, 

Amfachu, v. to hook or grapple around; to 
clasp or twine about. 

Amfaglu, v. to ensnare or entrap in all di- 
rections. 


Rhag i hwna ry 
Nefolaidd lun, trawedig i fath dwyll 
Uffernawl, eu hamfaglu.—W. O. Pughe: C.G. x. 867. 
Amfar, -oedd, sm. [bâr] 1. wrath on all sides. 
2. one encompassed with wrath.—P, 
Amfesur, -au, sm. girth; circumference, a 
periphery, a perimeter. 
Amfesuro, | v. to girt; to take the girt or cir- 
Amfesur, | cumferenoe of. 
Amfo, v. to enjoy or possess.—MP. 


Amfod, -au, sm. [C. ambos] a common medi- 
eval form for 4Ammod, g.v.  Amuot (Mab. ìi. 
240)— Anfodd. 


Odyna drannoeth y doethant o bob parth ar vedwl ym- 
lad ar yr amvot y dywedamyn uchot. , 
| COampau Oharlymaen, 40. 
Amfodwr, wyr, sm.—Ammodwr. Of. Leges 


Wallicae, II. vi. 


AMFORDWYAD 


Amfordwyad, -au, em. a sailing around, cir- 
cumnavigation. 

Amfordwyaeth, -au, êf. circumnavigation. 

Amfordwyo, v. to circumnavigate, to sail 
round. 

Nid rofì eí bod mn hefyd o'r gogledd i'r de- 
heu, o blegi ni a dwyd bi enoed o cyfeiriad 
hwnw.—MDosparth Heulawg, ìi. 46. 

Amfordwyol, a. circumnavigating. 
Amfordwywr, wyr, em. a circumnavigator, 
Amforio, v. to sail around, to circumnavigate. 


_ Amfrwys, a. [brwys]—A4mfrwysol. 
$| Amfrwys, in the passage guoted by Pughe 
from “ Elucidarius,” ìs a misreading:: see “ Lu- 
cidar,' $ 108; and cf. Annyfrwys. 
Amfrwysol, a. [brwys] highly luxuriant; am- 
brosial. 


O hanom ni pwy & sylwa eb cain 
Y tud nwyfreus man fwn 


y hwn 
Gyfunyd Nef befr o wŷd 
Amfrwysawl ddau, aeron; aw as aur. 
? W. O. Pughe: O.G. vi. 518. 


Amfwlch, fylchau, sm. that which has gaps or 
breaches on all sides. 

Amfylchiad, -au, s7. a making gaps or breaches 
all round ; a notching on all sides. 


Amfylchog, a. having gaps or breaches all 
around; notched. 


Amfylchu, v. to make gaps all around; to 
notch on all sides, 


Amgadarn, a. strong or fortified on all sides; 
very strong. 
Amgadarnhâd, em. a strengthening or fortify- 
ing on every side. 
Amgadarnhaol, a. strengthening or fortifying 
on every side; invigorating all around. 
Amgadarnhau, ». to strengthen or fortify 
around; to encompass with strength; to 
make strong on all sides. 
Amgadr, geidron, a. very strong; mighty; 
potent; vigorous. 
Gado'r byd yn amgadr bon.— Gwilym ab Sefnyn. 
Amgae, -au, sm. 1. that which incloses or sur- 
rounds; a surrounding fence; afence; arim, 
Ac o hyny bu'r fangor yn amddifad o ben ac athraw ys- 
paid mwy na deng mlynedd, ac yn doriedig o fur ao amgae. 


Iolo Mss, 69. 
Amgae bach, gein-fach gôl, 
JAmgae arian magwyrol, 

Amgylch ogylch mae'r cylch can, 

Magwyrol amgae arian.— Nicander, i Oriawr. 


2. an inclosure, a fleld. 


Yn lle meusydd prydferth, amgaeau a gerddi gor- 
lawn...yr oedd mawndir diwe cwediflwyl doi y cyfan 
oll.— Gwyliedydd, ix. 79. 


Amgaen,-au, êf. a surrounding coat or covering. 
Ampgaer, -au, 87. 2 surrounding or inclosing 
wall; a fortification, fort, or fortified place; 
circumvallation. 
Gwedd ael bryn, heulawg hoew-lawr llennyrch 
Llennyrch aml ymgais, amgaer man-gyll.—Jolo Mss. 242. 
I godî amgaer, neu i gloddiaw maes. 


W. O. Pughe: C.G. 618. 


Amgaerfa, faoedd, fêydd, sm. a fortified or 
immured place; a fort. 
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Amgaeriad, -au, em. a fortifying on all sides;. 
a circumvallating; circumvallation. 

Amgaerog, a. surrounded with walls or ram- 
parts; walled around, circummured. 

Dinasoedd amgaerog, cities surrounded with 

walls, fortified cities. 

Amgaeru, v. to wall or immure on every side; 
to surround with walls; to wall, immure, or 
circumvallate; to fortify. 


Pan fyddo'r ddinas wedi ei hamgaeru â muriau. 
Myfyrdodau Hervey, 29. 


Wedi caffael o Gaswallawn hyspysiad am hyny, efe a am- 
gaerodd ei ddinasoedd.— Carnhnanawc: Hanes Gymru, 67. 
Ampgall, a. cireumspect, discreet, wary. 


Gorwyn blaen afall amgall pob dedwyd. 
Llywarch Hen: M.A. ì. 128. 


Awdyl urden amgen amgall digawn. 
Cynddelw: M.A. i. 218 (cf. 216). 


Amgan, ef. [cân] minstrelsy. 


Yn dri yd rannad yn amgan llad. 
y DDO EFA Taliesin: M.A. ì. 25. 


Amgant, -au, em. [cant] 1. that which environs 
or surrounds; the bound of a district or 
region; a precinct; a cirecuit; a border or 
margin; environs, confines; environment; 
circumference. 


Gorfynnig fy mhwyll ymhell amgant. 
a Gwalchmai: M.A. ì. 199 (cf. 206). 


Am Uochnant kein amgant coedawc. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 905 (cf. 291, 299). 


Yn amgant Hotnant ormant oreu. 
Gwynfardd Brycheiniog: M.A. i. 278 (cf. 277, 802). 


A glywaist ti chwedl Endigant 
Fardd, lle bu hardd ei amgant?—Jolo Mss. 254. 


Chwi a sylwch fod y cylchau cyfredol, eithr y cyhydedd, 
cael eu rhanu yn ddwy ran anghyfartal, ag iddynt ran 
neu lai o'u Aamgantau yr arddrych oleu nag yn yr 

un dywell,.— Elfenau Seryddiaeth, x. 


2. a ring, a ferrule.—Me. 


Amgant, prep. around, round, about. 


Ac amgant lliant yn enwi aber. 


Amgarn, -au, sm. [carn] a ferrule; a metal 
ring around a thing. 
A ffon ag amgarn a. phig.—D. ab Gwilym, ccxx. 38. 
Amgarnau inc am gyrn nod.—Tudur Aled, 


Mae iddi amgarn a phig gadarn. 
a phig g Ieuan Lleyn : Caniadau, 44. 


Amgarnu, v. to put on a ferrule. 
Amgaru, v. to love much; to fondle; to dote 
upon. 


Nyd yr chwetyl amgen yt amgyrwyf 
Namyn UL ny gerytwyf.— Cynddelw: M.A. i. 217. 


Amgau, v. to shut or close around; to compass 
about with a fence or hedge; to hem in on 
every side; to inclose, to enwrap. 

Amgavw Uythyr, to inclose a letter. 

Amgauad,-au, 2m. a closing or shutting around; 
& covering on all sides; an inclosing or en- 
veloping. i 

Amgauad, a. inclosing or enveloping on all 
sides. 

Amgauedig, a. inclosed on all sides; inclosed, 
enwrapped. 

Amged, -ion, sf. a general boon or benefit, 

Dyvrwledio eilio y wyled amget—Casnodyn: M.A. ì. 420. 

Amgeiniad, iaid, sm. [amgan] a minstrel. 

Dygwiso amgenwiso amgeinyad.— Cynddelw: M.A. i. 221. 
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Amgeisgar, a. ambitious; aspiring. 
Nes cyfodi un o galon falch amgeisgar. 
cL 8 W. O. Pughe: C.G. xii. 25. 
Amgeisgarwch, sm. ambitiousness. 


Amgeisio, v. to seek in all directions; to seek 
diligently; to reguire. 
Amgeissyant deu gelvyd. 
GG Be aliesin: M.A. i. 39 (of. A.B. ii. 802). 


Dyn . . . â amgeisia gariad gwiw 
Gyfystlys, ac anwylaf dirionhâd. 
W. O. Pughe: C.G. viii. 495. 
Amgel, a. concealed or hidden on all sides; 


secret,.—OO. V. 


Amgeledd, -au, sm. [coledd?] 1. care; soli- 
citude, anxiety. | 
Heb y Menw mab Teirgwaed. nauit amgeled gennwch 


mynet yno. mi ayrraf letrith ar y ki hyt na wnel argywed 
y neb.—Mabinogion, ii. 216 (cf. 209). 


cyndoyl^n cae dì y rhiw 
ny daw [a/. er yddaw] Lloegyrwys heddiw 
Amgeleddam unnid gwiw. J. 

Llywarch Hen: M.A. ìi. 108 (cf. 123). 


Amgeledd ci am y cwd halen.—Diareb. (M.A. iii. 147.) 


2. fostering care and attention; a cherishing 
treatment; solace, comfort; succour, help; 
protection; patronage. 


Safed hi o flaen y brenin, a bydded yn gwneuthur am- 
geledd iddo.—1 Bren. ì. 2 (cf. Gen. ii. 18, 20). 


Ni a orchymmynwn i'th dadol amgeledd y rhai oll a gys- 
tuddir mewn un modd.— Ll. Gweddi Gyffredin. 


Dywcdasont . . . mai y newyn a'i gyrodd allan o'u gwlad, 
ac os byddai wiw gan y brenin i'w cymmeryd dan ei am- 
geledd, nid oedd ganddynt hwy ond gadael bendith Dduw 
am dano,— TAeo. Evans « D.P. J ì. 1 17). 

Bu farw y plentyn o eisieu amgeledd, the child 
died from want of fostering. 


Bod dan amgeledd un, to be under a person's 
care or patronage. 


Amgeleddgar, a. disposed to cherishing, suc- 
couring, or protecting; fostering, cherishing, 
protecting; patronizing; favourable. 


redwoh yn RA Sin efe yr un ffunud yn am- 
geedegar y Cyn DySBaU DWLI. Gweddi Gyffredin (Bedydd). 
Amgeleddiad, -au, sm. a cherishing or foster- 
ing; a taking care of; protection; patronage. 
Amgeleddol, |e cherishing, fostering; pro- 
Amgeleddus, Jj tecting; looking after; care- 
ful, anxious; paetronizing; favourable. 


Ac eno et erchys ef karcharu Oota ac Offa ac eu gwar- 
chadw en graff amgeleddus. 
Brut Gr. ab Arthur : M.A. ìi. 288. 


Ac i d | dana i het. 
yg ge dcbyg ycbuy” AU FAS LO UN 
Ystoria de Carolo Magno, col. 899. 
Amgeleddu, v. to cherish, to foster; to nourish ; 
to succour, to help; to protect; to patronize; 
totakecareoî; tolookafter; toattendto; to 
favour, 
A*r llances oedd deg iawn, ac oedd yn amgeleddu y brenin. 
1 Bren. ìi. 4. 
Hi a'i hamgeleddodd ef yn eî mynwes, she 
cherished him in her bosom. 
Amgeleddwr, wyr, | $m. a cherisher or fos- 
Amgeleddydd, -ion, Jterer; a protector; ae 
patron; a guardian; an overlooker. 


Y mae efe dan amgeleddwyr a ììywodraethwyr. 
Gal. iv. 2. 


Hyd yn hyn bu y Rhufeiniaid yn amgeleddwyr tirion i nì. 
Theo. Evans: D.P.O. i. 4 (96). 
Bod yn amgeleddydd ac yn addysgydd gwirionedd. 
. Ios. Harris: Gweith. 286. 
Amgelfyddodi, v. [celfyddawd] to make or 
render according to art; to reduce to art. 


Yn amser y bu Beli Mawr ab Manog yn frenin penrhaith 
Ynys Prydain, yr un awgrym llythyr ar bymtheg ar esgor 
i genedl y Cymry, a nawdd nas gellid na brenin, na barnwr, 
nac athraw gwlad, a'r nas gwypai yr un awgrym ar bym- 
theg a'u Aamgelfyddodi'n gyflawn.—Barddas, 1. 64. 
Amgelog, a. solicitous; circumspect, discreet. 
Afallen beren bren ysydd fad 
Nid bychan dy lwyth sydd ffrwyth arnad 
A minnau wyf ofnawg amgelawg am danad. , 
Myrddin: M.A. i. 151. 
Amgelu, v. to hide, to conceal. 
Ac nyt amgelwys h rac Arthur. 
UG Yrut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 801. 
Amgelwch, em. solicitude, care; protection. 
. Nid goreu emwyd er amgelwch bywyd. 
Taliesin: M.A.i. 29. 
Alaf lyw lluoet amgelwch.— Oynddelw: M.A. ì. 97. 


Amgell, a. having many cells or cavities. 


Amgelliaid (sg. iad), e.p. [am--[- cell] Circum- 
cellians. 

Y rhai [y Donatiaid], er hyny, a orfodwyd i ddiarddel yr 
Amgelliaid o'u eymmundeb.— Gwyddoniadur Cymreig, ì. 189. 

Amgen, adv. [C. cen, ken; Br. ken] otherwise; 
on the contrary; to the contrary; on the 
other hand; differently; alias; better. 

A glyweisti a Uryen 

Gyt aa a ganet angen 1— HRolynion y Clywed: M.A.i.172. 

Fe all Bardd Du ddangos yr ewyllys, ac nid all Bardd 
Coch amgen.—Gronwy Owain, 180. 

Y mae yn rhaid eì chyfnewid, amgen bydd y drwg yn sicr 
o fyned yn waeth.—Brutus: Brutusiana, 40. 

Nid amgen, not otherwise; that is, that is to 
say; namely; to wit. 

A gwedy y lad ef y kynhalawd y vrodyr y rann ef o 
Powys e eithyr yr Hyn a dugassei Owein kyn no hynny gan 
Maredud uab Bledyn nyt amgen Kereinawn yr hwnn oed 
eidaw Madawc uab Ridit kyn no hynny. Ac enweu y 


vrodyr ywyreih nyt amgen Madawo ab Cadwgawn . .. 
ac Einawn uab Kadwgawn.— Brut j Tywysogion, 188. 


Pymp cenedlaeth y sydd yny chyfaneddu hi, nyd amgen 
Normanneit Brytanyeit a Saeson a Fflchdeit ac Ysootinid. 
Brut y Breninoedd; M.A. ii. 82. 


A ladho ef a, vydh marw. nyt amgen o anghau tragywydh. 
Md d Lucidar, 25. 
Os amgen, if otherwise; otherwise; on the 
contrary; in the other case; else; if not. 
Ac os o ras, nid o yb YA mw ac ea FU nid 
ras yn ras mwyach, Ac os o weì oe o 
Me mwynol; os amgen, nid yw gweithred yn weithred 
mwyach.— Rhuf. xi. 6. 
Os amgen, beth a wna y rhai a fedyddir dros y meirw, os 
y meirw ni chyfodir ddim ?—1 (or. xv. 20. 
Ped amgen, | iî (it were) otherwise; if (it were) 
Peamgen, jnotso; butif not; otherwise. 
Yn nhŷ fy Nhad y mae llawer o drigfanau: a phe amgen, 
mi a ddywedaswn i chwi.—Joan xiv. 2. 


Nid anhawdd dirnad pa un wysaf ei hoffi o ran eì 
blaid, a phed amgen, pa un a haeddai hefyd ei hoffi er mwyn 
ei haeliopi.— Gronwy Owain, 190. 


Dim amgen, nothing else; no better; no other. 


Nys deleyr kymryd da aghauodedyn nac en tal nac en 
onyd nabo aryhelu dym ame Uyfr eiidau Cymru, ii. 6. 

Nid yw ei holl lyfr ddim amgen, agos, na sothach o gel- 

ddau haerllu erb Cymry. | 
Mc i Yrhao. Evans: D.P.O.i. 1 (2, 8). 
Amgen na (nag), ì otherwisethan; other than ; 
Amgen no (nog), jŷ better than. 


Nid amgen nag ugain mìynedd.—1 Sam. vii. 2. 
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Cyn yr aî rhagof i ddangos pa ddamweiniau a ddygwydd- 
asant Mein Dpathynas i (ple wedi'r erlidigaeth hon, 
nid allaf amgen na dywedyd ychydig yng nghylch enllib rhai 
dynionach.—T^Aeo. Evans: D.P.O. ii. 2 (204). 

Dyd was rhyfedd yw dy glywed 

Osid wyd nM o nyth weled 

Ni ddaliìd di Gai ar dy ganfed. íi 

Ymddiddan Arthur a Gwenhwyfar: M.A. ì. 176. 

Nacha?f yndyvot ymywn attaw y deu gefynderw. nyt am- 
gên no Bwrt a Lionel.—St. Greal, 92. 

Yn dydh dydh y goruc ef yr aniueilieit a dyn or 
defnydh iael ad, amgen noc or dhaear.—Lucidar, ì7. 


Nid oes amgen na*r ddull hon ar Ddosparth Caerfyrddin. 
_ Cyfrinach y Beirdd, 102. 


- Yn amgen, otherwise; differently. 


Ac odyna. ykymerassant kyt gyghor y ymdidan am eu 
negesseu yn amgen no hynny.— Mabinogion, iii. 300. 


Efe a_ ŵyr yn amgen, 
Efe a ŵyr amgen, 
Efe a ŵyr yn amgenach, ) trary.__> 


4| Amgen, having the force of the comparative, 
though positive in form, generally governs 
the radical sound, and ìs often followed by 


na or nag (no or nog) both as adv. and adj. 


Amgen, -ion, a. better; different; other; va- 


Tious. 


Pa amgen vedwl yssyd yndaw ef heno noc aryuu ys- 
blwydyn y heno!— Mabinogion, iii. 14. 


A efe yn meddwl amgen wirionedd nag a ddadgudd- 
iasai ef eî hun yn ei airî—£d. Iames: Hom. iii. Yy 


Gwn ni adwaenir amgen dynion. 
I. G. Geirionydd: Geir. 79. 


Pethau amgen, better things; different things. 


A phwy bynnac a wertho rinwedhae diodhefaint Christ 
er canmawl dynawl. neu er ennilh amserawl beth amgen. 
y maent yn gwneuthur yn waeth no gwerthu'r Arglwydh. 

Lucidar, ŷ46. 

Hevyt ymaent coedyd a llwyneu kyfiawn o amgen genedl- 
oed aniueileit a bwystuileit. 

Brut y Breninoedd: M.A. ii. 82, 


Ac ny chaiph neb amgen breswyluot. noc a ragwelas Duw 
ydhaw cynn dachrau y byt.—Lucidar, 968. 


A phob un or pylleu hynny oed lawn o amgên vwyn yn 
tawd” brwd.—Purdan Padrig, 17. 


O'r ufel pob gwres a thân a goleuni; ac o'r nwyfre pob 
bywyd ac ymmod, pob yspryd, pob enaid dyn, ac amgen o 
dion yn ei hyd â'r cywarchenau (cywar rg, 

; ac o'r nwylre. yn ei ardduniant yn anghynghyd 
phob amgen y mae Duw. . . Ac enwau amgenion y sydâ ar 
y cywarchau yn ereill o lyfrau; nid amgen, daiar, dwr, 
awyr, tân, a nyf.—Barddas, ìi. 382. 


Gan HU o hono yr awr hon gadarnhau ei deyrnas 
ddichellion ereill ac amgen nag a arferasai efe erioed hyd 
heddyw.—Jorus Cyfin: Diffyniad, i. 1. 

Tithau waethwaeth yr aethost, 

Marw yw dy fath, mawr yw dy fost; 

Nid amgen wyd, nad ymgais, 

Dirnad swrn, darn wyd o Sais.—Gronwy Owain, 160. 


O amgen farn na'r gyffredin, oî a different opin- 


ion from the common one.— W. 
Disgwyliad amgen, ae contrary expectation. 


4 The construction amgen ond or amgen onid 


(—other but) is rare. 


Nyni a wyddom ddarfod i rai. . . ddywedyd . . . nad 
ydoedd eu holl grefydd hwy ddim amgen onid erchyll ddir- 
myg a diystyrwch ar bob duwiolaeth. 

Morus Cyfin: Diffyniad, i. 92. 

Amgenach, a. [cp. oî amgen] better; different; 
other, 

. Ond mae'r cyflwr yn llawer amgenach yn y nef. 

Gruffydd Wynn: Ystyr. i. 2 (26). 

Rhyfeddach o lawer . . . ped fai tad y celwyddau a gelyn 

pob gwirionedd, y cythraul, yr awr hon yn y diwedd ac yn 

disymmwth wedi newidio ei hen gyfrwysdra gan obeithio 
allu o hono mewn modd amgenach na thrwy di yw 
, 


edyd cel- 
wydd, orchfygu'r gwir.—Morus Oyfin: Diffyniad, i. 1. 
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he knows better; he 
knows to the con- 


A'r rhai sydd amgenach, nis gellir eu cuddio. ' 
1 Tm. v. 25. 
Mae'n amgenach ei hachau, ; 
Hŷn ac uwch oedd nag ach Iau.— Gronwy Owain, 78. 
Amgenach a fyddai genyf, I would prefer. 


Tybio wnawn i, fal hurtyn, mai amgenach a fyddai genych 
eì gael yn ar edig.— Gronwy Owain, 169. 


Yn amgenach, otherwise; better. 


Hwy a fwytasant y paso, yn amgenach nag yr oedd yn 
ysgrifenedìg.—2 (ron. xxx. 18. 


Amgenach, adv. better; rather; otherwise. 


Arglwyd heb hitheu ae ny wdost di amgenach no hynny? 
y 2 St. Greal, 96. 


| Amgenach i (—amgenach na)is sometimes met 


A'r neb a wnelo'n amgenach i hyn, sydd euog o gyssegr- 
ledrad.—Morus Cyffin: Diffyniad, ii. 14. “ 


Amgenaeth (2), -au, ef. difference; variety, di- 
versity. 


Ac o'r pethau hyn y tyf neillduol ansawdd y mesur, a'i 
amgenaeth o hanfod a rhyw ar bob mesur arall, 
Cyfrinach y Beirdd, 102. 


Amgenair, eiriau, sm. a paraphrase. 
Amgenair, a. paraphrastical. | 
Deongliad arallair (newid-air, amgenair).— Walters. 
Amgendreigl, a. heteroclitic; anomalous,— JV. 
Enw amgendreigl, a heteroclitic noun, a hetero- 
clite.— W. 
Amgendreigliad, iaid, sm. a heteroclite, 
Amgendreigliaid, heteroclites, 
Amgendyb, -iau, sm-/. a parodox.—W. 
Amgendybus, a. parodoxical; heterodox. 
Amgenedigaeth, -au, ef. variation; declension 
(in grammar); alteration. 


Amgenedigaeth, varìatio casusuô, 
Dr. I. D. Rhys: Gram. 57. 


Dull arall ar ailgywair y sy, pan osodir gair cyffredinol 
o'r blaen, a gwedi hyny dieithraw rhan arall o hono, neu 
ryw amgenedigaeth.—Henri Perri: Egl. Ffr. iìi. 3. 


Dau enw cadarn, a'r naill yn berchenawg ar y llall; 
perchenawg a fydd o amgenedigaeth feddiannol. au 
Dr. I. D. Rhys: Gram. 11v. 


Amgeneiriad, -au, sm. a paraphrasing; a 
paraphrase. 
Amgeneiriadol, a. paraphrastic.— W. 
Amgeneirio, v. to paraphrase. 
Rhoi ystyr traethawd neu'r cyffelyb mewn amgon eiriau 


sea eirio, amgeneirio,— Walters, 

Amgeneiriol, a. paraphrastioal. 
Amgeneiriwr, wyr, sm. a paraphrast, 
Amgenhâd, hadau, sm. variation; difference. 


., Can y gwna brithodli amgenhdd ansawdd; ac o'r amgen- 
hdd hyny y cyfyd ansawdd neillduol a gwahnnredol ar 
gerdd dafod; ys ef traethodyn.— Cyfrinach y Beirdd, 70. 


Amgeniad, -au, sm. 1. variation; difference; 
distinction. 

A hyn, gyda dull anhebgor ei awdl, a. wna'r ansawdd 
anghen arno, a'i neillduoldeb a'i lwyr amgeniad rhag pob 
mesur arall.— Cyfrinach y Beirdd, 105. 

2. parallax (in astronomy). 


Haws fydd i chwi ddeall diben y rhai ayn gystal a'r 
golofn newydd ar amgeniad Ï lleuad, pan ddelom i ym- 
diddan yng nghylch y lleuad a'r planedau. 


Elfenau Seryddiaeth, v. 


Wrth geisio penderfynu amgeniad blynyddol y ser, canfu 
nad ydynt yn ddiysgog.—MDosparth Heulawg, î. 191. ' 
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Amgenu (2), v. to differ; to vary or alter; to | Amglymydd, -ìon, sm. a clasper or tendril (in 


diversify; to contrast; to change. 
Ao yna amgenu eu pryt awnaethant.— Mabinogion, iii. 204. 


Ym mhob mesur agos ar y gyhydedd lefn, dylid gym- 
maint ag a ellir amgenu ao aelu pwys yr acen ar y 
banau.—Oy/frinach y Beirdd, 105. 


Amgenu ar, 1. to vary or differ from, 


Ni mawr waeth pe liw a fytho, cyd ydd amgeno'n daer 
ar liw pren y llythyrenau.—Jolo Mess. 206. 


2. to surpass, to excel; to exceed. 


Brenin da, cyfiawn, a thrugarog, a cha a chall-ddoeth 
a mwyn, a g ehe ydoedd (Morgan wynf awr]; ac am eì 
fwyndas a'i haelioni, yn y Fn ar bawb o'i gyfoedion, efe 
a. wnaeth gyfreithiau a deddfau cyflawn a MD ” 
olo Mss. 12. 


Dychymmyg a chrebwyll a fydd yn amgenu'm mhell ar 
ddir ac anghen, fal ydd amgena lais off cerdd az lais a 
gwn troed yn cerdd>d, neu chwythad anadl. 

Cyfrinach y Beirdd, Y (cf. T9). 
Amgenwisg, -oedd, 4f. a variegated robe or 
dress; a robe of distinction, 

Dygwiso amgenwisc amgeinyad.—Cynddelw: M.A. i. 221. 

Amgerdded, v. to walk, to move about, to am- 
bulate. 
Amgerddediad, -au, sm. progression. 
Tripheth a erys ar ol pob dyn da rhinweddfawr : gair ac 
. enw dn. iddo ei hun ; addysg dda i'r etifeddion a'r lley bu ; 
ac amgerddediad de. ar bob peth a drafodes ef ar ymddwyn 
a gweithred,—Myv. Arch. ììi. 74. 


Amgerth, sm. intensity, vehemenoe, violence. 
Amglawdd, gloddiau, em. a surrounding trench 
or ditch; circumvallation ; entrenchment. 


Rhuthrodd y Cadfridawg Sachen ar amgloddiau 'r gelyn- 
ion ger llaw eìm.—Seren Gomer (1814), i. 22. 


Ô duol , nid i 
Rh drsegiwyd o in port 10534 gynhauaf DOb ardal 
. . . 0nd hefyd trwy ein diogelu rhag cyrch-ymosodiadau 
tramor, trwy fath o amglawdd anghlwyfadwy. 
Myfyrdodau Hervey, 112. 
Amglawdd, a. circumvallated; surrounded with 
a trench. 
Circumvallatus . . . peth amglawdd.— Davies, 8.v. 
Amgledr (sg. -en, /.), -au, e.cl. enclosing or 
surrounding paling; pales or railing placed 
around anything. 
Amgledrad, )-au, sm. an empaling; a sur- 
Amgledriad, j rounding with paling; a railing. 
Amgledrog, a. surrounded with pales or rails; 
empaled. 
Amgledru, v. to enolose with pales, rails, or 
gtakes; to rail, to empale, to pale. 
Amgloddiad, -au, sm. a circumvallating, an 
entrenching; entrenchment, circumvallation. 
Amgloddio, v. to surround with a trench or 
ditch; to entrench, to circumvallate. 
Amglud, a. carried about. 
Circumvectus . . . peth amglud.— Davies, 8.v. 
Amgludiad, -au, em. a carrying or bearing 
about; circumveoction. 
Amgludo, v. to carry about or around. , 


Amglwm, glymau, sm. a clasper. 


Amglymiad, -au, sm. 1. a clasping or twining 


about; a garound. 2. (pl. -iaid)a clasper 
or tendril (in botany). 


Amglymol, a. clasping or twining about. 
Amglymu, v. to clasp about, to twine around. 


botany). 
Estynodd hi ei hamglymyddion hyd y môr, ac hyd at yr afon 
ei hysgewyll.—Dr. 7. Briscoe: ir y Salmau, lxxx. 12. 
Amglywed, v. to perceive; to apprehend; to 
become informed. 
Ac eni lle ar ol heni e doeth Gwinwas a Melwas ir Alban 
ir tir. A gwir Llichlin gid ac wint. a gwir Denmarc... A 
fob riw genedil or a allesint cafel eu duhvndeb. Ac ar 
hint gorescin aorugant cwbil or wlad hid e mur awnatoet 
Sever. AO onatvnt mined gwir Ruvein emdeith 
otima eho lawer i gorescinasant er enis hon iare bilein- 
ìu llesc digalon.-—Brut Gr. ab Arthur (A): M.A. ìi. 290. 
4 The reading may possibly be am glywed. 
The other texts have “ gwedy gwybot.” 
Amgnaif, gneifiau, sm. a clipping or shearing 
around. 
Amgnaif, a. shorn or clipped all around.— 
Davies. 
Amgnaw, gnoau, em. a biting on every side; a 
gnawing around. 
Amgneifiad, -au, sm. a shearing or clipping 
around, 
Amgneifìo, v. to shear or clip around. 
Amgnoad, -au, sm. a biting or gnawing around; 
eorrosion. 
Amgnoawl, a. biting around; gnawing on all 
sides; gnawing; Corrosive. 
Amgnoi, v. to bite around; to gnaw on every 
side; to gnaw ; to corrode. 


Amgoch, a. red on every side; red-stained. 


gyd tn En buant MO 
mgoch bryn a phenryn a . 
d Gynddelw: M.A. i. 207 (of. 205). 


Amgoed, a. surrounded with trees or woods ; 
woody on all sides... Hence Henllan Amgoed, 
the name of a parish in Carmarthenshire. 


Goruc fy llyw llew amgoed 
Gwyar am aer drydar draed. 
Prydydd Bychan, M.A. î. 980. 


Amgoed, -ydd, s.cl. surrounding trees or 
woods, 


Tra goslef dydd cai 
A oeda'r anw yth: dihgawl! sain.— Telynegion, 49. 
Amgoediog, | ad. woody on all sides; sur- 
Amgoedog, rounded with trees; abound- 
ing with woods; silvan. 
Amgofleidio, v. to embrace; to cherish. 
ennych,; aci 
sd a o'n Rhys: ram. . 8.) 
Amgoleddu, v. [coledd ]—Angeleddu. 
dau €ienw, a'n 
AN ss nyddu dyn sarff yn eì fonwes, aoefon fydd 
debyg o gael eì frathu.—T^eo. Evans: D.P.O. i. 4 (104). 
Amgolofnog, a. surrounded with columns or 
pillars; peripteral. 
Amgolofres, -au, -i, ef. a peristyle. 
Amgor, -au, sm. [côr] a surrounding or en- 
ciroling border; e border, bound, boundary, 
or limit; precincts; environs; an ambit. 


Kathyl gwae canhator kylch ein amgor. 
i ye y : A.B. ii. 209 (cf. M.A. i. 75). 
Gosgordd dor amgor amgynnìg. 


Seisyll Bryffwrch ' M.A. i. 888. 
Amgorau gwlad, the borders, limits, or confines 
of a country or region. 


Buesynt mor chwennychgar i'n hiaith ni, ag ym SY nA 
Uu... 
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dael terfynau Tyrus a Sidon, efe a ddychwel- a a Fab a 
odd at At Fôr G Galilea, drwy emgorau D s Min. Ts Amgudyn, -au, $m. a ringlet or curl of hair, 


illiams : GG dyw (Marc vii. 81). 


Amgorelwi, v. o ye about or around. 
A. son am ryw freuddwydion rh wr. neu 


D Tt yythau cn o gylch y twm 
Yn ad a cwedi Ay en hr — Caerfallwch. 


Amgorn, gyrn, em. 1. a circling horn. 


Ac amgylch y chlawt y chlas gofri 
A6 amgyrn o dyrn adurn eat. . 
Llywelyn Fardd: M.A. î. 862 


2. the outer or surrounding part of a horn. 


Amgorni, v. (corni] to enwrap or envelop; to 
surround, encircle, or nw I 


Pe dywedwn, Y tywyllwg 
gornant; ynn byddai y nos yn Lleuni yn 
Henri Perdi: 


Ampgraff, a. circumspect ; delibersto; ddio 
Amgrain, greiniau, sm. a wallowing on the 
ground; a being prostrate; a rolling about; 
atumbling. Sometimes written amcraîn and 
Y a or angcrain.— Madog Dwygraig: M.A. 

i. 487. 


iel o Gi on every side. 


Fr a ham- 


amgant 
pys AU vd (ydd dii yy adfant. —Oynddelw: M.A. ì. 206. 


4 The text of this passage seems corrupt. 
Pughe translatesit: “A mind oppressed with 
the heaviness of grief;' but in the first ed. 
he reads “prydedd” for “pryder,' and in the 
2nd, “pydredd. 


Amgreiniad, -au, em. a wallowing; prostration. 


Amgreinio, v. to wallow; to roll about; to 
roll backwards and forwards.on the back (as 
horses do); to sprawl. 

yu hilo'gr brain ay 
EU — Dafydd ab Gwilym, cxxxix. 95. 

Amgrwm, mn. | pl. amgrymion, a. outwardly 

Amgrom, /f. round; rising in a circular 

form on the surface; convex; rounded. 


a Abaietgau yn nw bier amgrwm, weithiau 
wedi ei blygu yng nghyd, ac weithiau yn 
F Gwyliedydd, i.171. 


R. br 'yn gyffredin ei bod y pryd hyny ychydig yn gam, 


od yn amgrwm tua'r parthau y mae'r wibseren yn 


' agosâu atynt; a bod yr ochr amgrwm ychydig yn ddisgleir- 


iach ac eg urach na'r ochr geuol.—Dosparth Heulawg, ìì. 96. 
Amgrwn, vn. | pl. amgrynion, a. globous, glo- 
Amgron, /. ŷbose; globular; spherical. 
Amgrymedd, -au, $m. convexity. 
Amgrymiad, -au, sm. a making convex; a be- 

coming convex. 
Amgrymu, v. to a or render convex. 


Amgryniad, -au, [amgrwn] a making 
globular; a beidio round or spherical, 
Amgrynnedd, -au, 9». [amgrwn] globosity, 
sphericity. 
Ni fyddant yn weledig wrth begynau y blaned, o her- 
dd a 
y nn Ee i y near 
Amgrynnu, v. [amgrwn, crwn] to make globu- 
lar or spheric ; fo become round. 


Amgrynu (4), v. (crynu, crŷn] to tremble on 
sides; to cause to tremble around. 


Amgud, ) -iau, em. [cud, cud m]a curly lock, 
Amgut, y aringlet, a curl of 
allt 
A mey merch î Byrn. Dab llyn, xxvi. 3. 


curly lo 
Amgudd, -ion, em. 1. general obsceuration or 
oceultation; envelopment. 


Nid yw'r bardd, pwy b doedd, ai Aneurin aì arall 
aa am! arno i broplwydaun am ddim yn y byd ond 
amlwg y PR sgrythyrau ; sef, er maint y 
rhwystr ar amgudd & ddelai ar G: ?nogaeth, yradgyfodai 
yn y diwedd.—Jolo Morganwg: Iolo Mss 


2. a hidden treasure; a treasure; a hid 
Amgudd, trysor cuddiedig.— O.V. 

Amgudd, a. hidden or concealed on all sides; 
shrouded, enveloped. 

Amguddio, v. to hide, conceal, or enwrap on 
all sides; to envelop, to enshroud ; to hoard. 

Amguedd, -au, sm. [cuedd, ou: cf. angwedd] a 
rarity; choicestrarities; most valuable effects; 
secrets.—P,. 


“Sic vocamus arcana nobis GAUOE, chariora supellec- 
tilia; ab am & cu, charus.—D 


Naw can clo dan Sion, a naw yon cledd 

Naw can-tai a gai yn amguedd ; 

Nawradd nef yn dref, diryfedd bbeb ir 

Ngw llyn yn gofyn am ei gyfedd.—L. a. Cothi, 1. xxv. 41. 


Hwynt a gawsant d dau ien “aid a'u amguedd, pan 
fuost farw.—Jolo Goc rython, ií 
Amgueddfa, a feydd, Fu a depository or 
repository of rarities; a museum. 


Y mae gweddillion difywyd y tlysau bychain hyn gwedi 
gynu gwŷr amgudd/faoedd Eiwrop.—Lleuad radd Oes, i. 89. 


cdr 

wddgar; odwiw 

yn yr amgueddfa Au yes og î— Myfyrdodau Ha ee 

Yr Amgueddfa Brydeinig, the British Museum. 
Nid oedd ymddiriedolwyr yr Amgueddfa. Brydeinaidd wodi 


meddwl am symmud llew na adeinìo 
Ba Ninefeh, 277. 
Amgueddgell, -au, -oedd, ef. a cabinet of 


curiosities; a museum. 


Castell Aberhonddu a ddywedir ei falurio a'i dynu i lawr 
gan Oliver Cromwel; eithr fe nyna s oddi wrth ys- 


yr Amgueddgell olion 

dcchor erhondiu, yn ddigon synwyrol, ddinystrio y ; castell, 
Lleuad yr Oes, ì. 642, 

Amgutio, v. [cut] to cover with a hut.—P. 


Amgwydd, -au, em. [cwydd] a tumble; a fall. 
Gnawd aml eì amcwydd trachwyrn.— Myv. Arch. ììì, 142, 
Amgwyn, sm. tarragon (Artemisia tarragon, 
Artemisia. dracunculus),—H. Davies: Welsh 
Bot. 154. 

Amgyflead, -au, sm. a setting or placing 
around; circumposition. 

Amgyfrawd, sm. an attackor onset oneveryside. 


t rybu amgyvraut guynt guan tra messur. 
nd : E Cynddelw: M.A. i. 218. 


Amgyff, -ion, 8m. [cyff] support on all sides. 


Amgyffrau, sm. a pouring or flowing around, 
circumfluence ? 
Dreic amgyffreu o duch lleeu llestreu llat. 
Taliesin: A.B. ìi. 204 (M.A.i. 78). 
Amgyffraw, | sm. agitation or excitement on 
Amgyffro, all sides; general agitation. 
Amgyffrawd, odau, em. comprehension ; ap- 
a Mn 
y sywedydd 


Bwr mngyfr dr o ach ad 
amgyffraw es ammod dydd 
“ Fry M.A.i. 86 (A. B. ii. 184). 


Ar for diffwys pan a Myn, s dy amgyffrawd. 
MA . âl (A.B. ìi. 174). 


h: r eissor Medrawd 
Mai Un Uin ydden ai amgyffrawd.—Meilir: M.A. i. 189. 


Mur mawrdir mawrdoryf amgyffrawd. 
Cynddelw : M.A. i. 226. 


. 
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Amgyffred, -ion, sm. [cyffred] comprehension ; 
apprehension; conoeption, notion; a concept. 

Ir bis bichan. i. amcibret irmaut biheit ir eguin hittoi ir 
hîunc isit petguared pard guoifruit nun. 

Ozf. Gloss. iv. 23 (Zeuss, G.C. 1060). 

Ssef ydoed ystyffwl mawr yn llawr y neuad amgyffred 
milwr yndaw.—Mabinogion, ì. 247. 

A dyfo mab Cynan maur amgyffred.—Meilir: M.A.i. 191. 

Yn daffar taervar tan amgyffret.—Cynddelw: M.A. i. 248. 

Tri amgyfred deall: amser; lle; a dichwain. 

Myv. Arch. ììiì. 261. 
Amgyffred, v. 1. to run, go, or roll round; to 
surround. 

Ti ageffy y kyfarws a notto dy benn ath dauawt. hyt 
sych gwynt. hyt y gwlych glaw. hyt y treigyl heul. hyt yd 
amgyffret mor.— Mabinogion, ii. 204, 

2. to contain; to comprise or embrace; to hold ; 
toinclude; to take in. | 

Ef awelei y dinas hwnnw yn uawr ac yn ehalaeth. ac yn 
emgyffret llawer o dìr adaear.—St. Greal, 1139. 

Ti a arweddaist yn dy arffed y neb ni allai'r nefoedd ei 
amgyffred.—Dafydd Ddu Hiraddug? (D.) 

Tybied ydd wyf nas gallai'r oll fyd amgyffred (“gynnwys 
dderbyn) y llyfrau a ysgrifenid. ; 

W. Salesbury: Ioan xxi. 25. 


Wele, y nefoedd, a nefoedd y nefoedd, ni allant dy am- 
gyffred.—2 Cron. vì. 18 (cf. 1 Bren. viii. 27). 

A'r trydydd a'r diweddaf a'r DA o'r rhai hyny 
(megys yn amgyffred y ddau ereill) yw cariad ar y byd. 

Dr. John Davies: Llyfr y Res. u. iii. 2. 

Helaethrwydd ei deyrngadair ef sy'n amgyffred nefoedd 
a dainr.—CAarles Edwards: Hanes y Ffydd, 110. 

Yn gymmaint a bod yr ymadrodd a gynnwysir ymn yn y 
testun yn amgyffred adenedigaeth, santeiddiad, a. pharhâd 
mewn santeiddrwydd.—Jeuan Brydydd ir: Preg. i. 186. 

3. to comprehend; to apprehend; to understand; 
to conceive.—Joan i. 5; Mph. iii. 18. 
Os ynte eth a all plentyn cì amgyffred sydd esmwyth. 
Er Ê ud ban Owain, 291 (cf. 159). 
Amgyffrediad, -au, sm. comprehension; ap- 
prehension. 

Gwahaniaetha barn oddi wrth amgyffrediad, o blegìd yr 
ydym yn amgyffred llawer o dea (i'r heb ffurfìo barn 
o gylch eu nodweddion. Dibyns barn ar amgyffrediad neu 
ddealltwriaeth o beth.— W. Jones; Barn a Darfelydd, 6. 

Amgyffredig, a. comprehended; apprehended ; 
understood; specific. | 

Cyforddwyn rhyw sydd arferedig mewn ymadrawdd pan 
ddyrvir y Fee Yg sef y gair e T “1, a 
in ; e y rhith, neu y gair manwl amgyffredîg. 

Mg Henri Per: Egl, Ffr. xiv. 4 (cf. xlv. 1). 


Amgyffredol, a. relating to comprehension ; 
comprehending; comprehensive; apprehen- 
sive; ideal; perceptive. 

Amgyffredydd, -ion, sm. one who comprehends. 
Kanis nn Muge (al. muge) a lataut Mechit 
Druduas nìd amgiffredit (al, nis amgiffro dit] 

Peruv new pereiste imi a dyvit. 
Llywarch Hen: M.A. 191 (cf. A.B. ìi. 50). 
Dormarth (a4. Dormach] drwynrhydd ba syllydd 
Amy can me gygdd eydd 
ar 1Dor . 
Ê Gwyddno: M.A. i. 168 (ef. A.B. ìi. 04). 

Amgyffroad, -au, sm. agitation all round; 

great agitation or disturbance. 


Amgyffroawl, a agitating all around or on 


Amgyffrôus, | every sido; very agitating. 


Amgyffrwn, em. agitation on all sides; great 


agitation or trembling. 


Ny lafarafl deith reith ryscatwn. 

Ny dyly kelenic ny wyppo hwn. 

Yscriuen Brydein bryder bryffwn 

Yn yt wna tonneu eu 5ymgyffrwn (al. hamgyffryn]. 

Pereit hyt pell y gell atreidwn. ; 
Taliesin: A.B. ìi. 169 (cf. M.A. i. 68). 


4 The rhyme shows that amgyffrwn, not am- 
gyffryn, which Pughe adopts, is the correct 


reading. 


AMGYLCHAIDD 


Amgyffryniad, -au, sm. agitation on all sides; 
a trembling around. 
Amgyffrynol, a. agitating on all sides. 


Amgyffrynu, v. to agitate on all sides; to be- 


come agitated around.—MP, 

Amgylch, -oedd, -au, -ìion, sm. [cylch: Ir. 
imchill]) 1. a circuit, a compass; environment ; 
that which surrounds or encompasses; a bor- 
der; circumference. 

Nid oedd holl lch y ddaiar, lwg Sen d 
mymryn.—Gr. Wynn: Ystyr. 824... non 
Amgylchoedd, ) environs; confines, borders; 


Amgylchau, surroundings; external or at- 
Amgylchion, tending circumstenoes. 


Efe a ddiswyddodd yr offeiriaid a osodasaì breninoedd 
Iudah i arogldarthu yn yr uchelfêydd, yn ninasoedd Iudah, 
ac yn amgylchoedd Ierusalem.—2 Bren. xxiiì. 5. 


dd o grefydd gadarn, ac nid pall synwyr chwaith, i 
ŴY wedi iddo 0s0d a ricrhau sylwedd cl ddyledswyddau, yw 
bod yn ddibrisiach o'r cysgodion a'r amgylchion, 

Elis Wynn: Rh. Buch. 8., Rhag. 4. 


Gwelsan seren o liw amgen ac amgylcheu. 
Madog ab Gwallter: M.A. i. 406. 


Amgylchoedd moroedd mawrion, a'ucymmlawdd, . 
Iawn y dangosawdd, nid anghysson.— Gronwy Owaîn, 120. 
Amgylchion geiriau, periphrasŵic expressions, 
circumlocution. 


Ac ar henny Gwrlcis a2 dywawt val ef ny reit eb ef 
amgylchion nac amadrodyon gorwac eghylch Dyn 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 987. 
2. a circumstance, case, or incident. 

A thithau a ellit eu harferu oll yn ddiragor, yn ddirus- 
iedig, ac yn gd o'u bod yn fagl i tì, na thrwy ormod 
rhwysg, na gormod manyldra, na chwaith ormod 
petrusder ac ofn arferu dim o honynt ond yn y fath am- 
gylchion na bo posibl fod dim amryfusedd. 

i Elis Wynn: Rh. B. 8. ii. 2 (60). 


Amgylch, prep. about, around; all round; 
about or near (circiter). 


Amgylch Kyminawo kymynei Saeson. 
Cynddelw: M.A. ì. 220 (cf. 261). 


Marchogaeth awnaeth ef yn vedylgar yny doeth y lynn 
ynyal amgylch pryt gosper or Ayd.— Si. Grach 1216. 


Ymchwelawd y brenhin y Locgyr amgylch y Sulgwyn. 
Brut y Tywysogion, 268. 

A gwedy colli amgylch teir mil oe gwyr yn drist aflawen 
yd ymchoelassant y gwlat.—Brut y Tywysogion, 160. 
Amgylch ogylch, round about; all around; on 

all sides; in every direction. 
O amgylch ogylch eigion 
Y môr hallt yw muriau hon.—Dewi Wyn: Blod. Arf. 34. 
a. with the prep. o. 


O amgylch, around, about, round about; on all 
sides, 


Chwi a. amgylchwch y ddinas . . . gan fyned o amgylch y 
ddinas.—Jos. vi. 3. 


Amgylchwch Sïon, ac ewch oi hamg y'ch hi, 
R . Salm. xlviii. 12. 
b. with the prep. oddi. 


Oddi amgylch, around, about, round about; on 
every side. 

Oddi amgylch y ddinas, around the city, about 
the city. 
(a, b). Also used adverbially. 


" Amlhêi fy mawredd, ao a'm cysuri oddi Eg i eag ER as 
Tm * « 


Myned o amgylch, to go about or around. 
4 Amgylch being & noun governs the radical 
sound. 
Amgylchaidd, a. tending to encompass or cir- 
cumscribe; circuitous; circumambient, 


AMGYLCHAU 
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Amgylchâu, v.—Amgylchu, Amgylchynu. 


Ef dechreuent amgylchâu gan waewawr rhagion. 
W. O. Pughe: C.G. iv. 1069. 


Amgylchdoriad, -au, sm. circumcision. 


Ollalluawg Dduw, yr hwn a wnaethost i'th wynfydedi 
Fab dderbyn enwaediad [* amgylchdoriad], a bod Ta nfdd 
i'r ddeddf er mwyn dyn. â 
Ll. G. Gyffredin 1607 (Dydd Enwaediad). 
Amgylched, -au, sm.— Amgylchedd. 
O gan ragodi creigiawl rod deg ply; 
O gellt, a darian lydan Sar O u 
' Amgylched.—W. O. Pughe: C.G. vì. 278. 
Amgylchedig, a. surrounded; encompassed ; 


circumscribed; environed. 
Tôn amgylchedig, a circumflex accent. 


Amgylchedigaeth, -au, sf. the act of encom- 
passing or surrounding; encompassment ; 
circumsoription. 

Amgylchedd, ) -au, em. circumference; a cir- 

Amgylched, j cle; a circuit; girt. 

Mercurius Trismegistus, dywedodd mai peth cyfrgrwn 
nad ellid ei amgyffred oedd Duw, cenolbwynt yr hwn oedd 
ym mhob man, a'i amgylchedd yn un lle. ... hyny 
cylch yw Duw, yn ol y rhai gynt; eithr cylch heb amgylch- 
edd na gogylchedd.— Elis Lewis: Drexelius, 6, 7. 


Gwelid ambell dderwen gangenawl a chysgodawl yn 
lledu eì hadenydd â'u dail dleision tres se gicheid 
mawr.—Cawrdaf: Meudwy ig, 102. 

Amgylchiad, -au, s;m. 1. a surrounding or en- 
compassing; circumscription; a circuit. 

O eithaf y nefoedd y mae ei fynediad ef allan, a'i am- 
gylchiad hyd eu heithaïoedd hwynt.—Salm. xix. 6. 

Cenolbwynt yr hwn sydd bob ffordd, a'i amgylchiad yn 
neb rhyw le.—£lis Lewis: Drexelius, 20. 

2. 8a circumstance; event; incident; a case; a 
condition; a position. * 
Amgylchiadau, circumstances. 

Nid oes neb amgylchiadau ea allant ei dueddu i newid ei 
feddwl.—Jos. Harris: Gweith. 399. 

Mewn amgylchiadau da, in good circumstances. 


Ar yr amgylchiad, on the occasion; in the case. 
A rhyfedd, rhyfedd, fel yr oedd powb wedi rhoddi eu holl 


. . 


ddyfais ì weithredu ar yr amgylchiad. 
Cawrdaf: Meudwy Cymreig, 106. 
Amgylchiadol, a. 1. circumferential; surround- 
ing; circumambient; round-ebout. 


Nid oes ganddynt un hyfrydwch mewn hwsmonaeth, a 
braidd byth yr ymwelant â'u tiroedd amgylchiadol. 


' s Cylchgrawn, ì. 62. 
2, eircumstantial, 


Tystiolaeth. amgylchiadol, circumstantial evi- 
ence. 
Amgylchiadolion, | circumstantials; incidentals; 
Amgylcholion, non-essentials., 
3. occasional; happening according to circum- 
stances. | ; 
i chiadol hl Aber, 
na Fe YMagn Cr Mechain! Gwaith, i. 8 a 
Amgylchiadu, v. to surround, to encompass; 
to circumscribe. 
Amgylchiaith, ieithoedd, sf. circumlocution, 
a periphrasis. 
Amgylchiaith a fydd, pan amlygir un gair â llawer, a 


hyny er harddu, sicrhau, neu estyn yr odd. 
i ; EM Ding : Ieith. Cymr. 108. 


Amgylchol, a. surrounding; encompassing, 
environing; circumambient; circumstantial. 

Amgylcholdeb, em. circumambiency; cir- 

Amgylcholrwydd, jŷ cumstantiality; environ- 
ment. 


Amgylchredu, »v. to circumscribe; to sur- 
round, 
Y trawdgylch aur cymmerai yn ei law, 
O ged tut lomu yh Duwabarotôid 
I amgylchredu y bydyssawd hwn. 
W. O. Pughe: C.G. vii. 262. 
Amgylchu, v. 1. to surround, to encompass, 
to environ; to go about or around; to cir- 
cumscribe. 
Hwy a aethant o fynydd Hor, ar hyd ffordd y Môr Coch, 
Ì amgylchu tir Edom.— Num. xxi. 4. 


2. to beset, to besiege; to block up. 


Rae twll y gylchwy pan amgylcher brwydyr 
Nyd bradawoc arglwyt yn yd wneler. 
. ir Cynddelw: M.A. i. 229. 
Amgylchwedl, -au, af. [amgylch--chwedl] a 
periphrasis, circumloceution. 
Periphrasis, Circumlocutio, Mn fydd pan am- 
gylchyner chwedl neu ymadrodd & llawer o eiriau. 
Pum Llyfr Cerddwriaeth, 124. 


Amgylchyn, -au, sm. a circumferentor.—P. 


Amgylchyniad, -au, sm. a surrounding, en- 
vironing, or compassing; environment. 


Amgylchyniadol, a. surrounding; circum- 
stantial. 


Amgylchynol (4), a. surrounding, environing, 
encircling, encompassing; besetting. 


Amgylchynoldeb, ) sm. encompassment; cir- 
Amgylchynolder, j cumambience; the state 
of being surrounded. 


Amgylchynu (j), v. to environ, surround, or 
encompass; to circumscribe; to besiege; to 


go around, 
Harallt Harffagyr eissioes a. gerdasei cyn no hynny a. dir- 
fawr lu ganthaw ac ydd amgylchynws ho Iwerddon. 
Buchedd Gr. ab Cynan: M.A. ìi. 585. 
Yr holl genedloedd a'm hamgylchynasant. . . Amgylchyn- 
asant fì, îe, amgylchynasant fì. . . Amgylchynasant fì fel 
gwenyn.—sSalm. cxviìi. 10—12. 
Amgylchynu ymadroddion, to use circumlocu- 
tion. 


Nyt reit vn amgylchynu ymadrodyon na chyghoreu gorwac. 
Brut Gr. ab Arthur (By: M.A. ìi. 287. 


bl 


Amgylchynwr, wyr, | $m. one who surrounds 

Amgylchynydd, -ion, | or encompasses; he 
who circumscribes. 

Amgynnig, a. inviting ? 

Gosgordd d ] gynnig]. 
Sa Yn OA M.A. i. 338. 

Amgynnired, v. to freguent about; to resort 
habitually. 

Amgynniwair, v. to flock around; to hover or 
flutter about; to haunt; to resort; to fre- 
guent. 

Amgynniweiriad, -au, sm. a hovering about; 
a resorting; a freguenting. 


Amgynniweiriwr, wyr, 8m. one who hovers 
about; a freguenter. 


Amgynnull, v. to collect together; to gather 
on all sides. 
Ac gwedy klybot o hynny honneyt tros y gwladoed 
t amkynnullasant holl vrenhyned Ffreync. 
Me â ur Gr. ab Hrthar: .A. ii. 150. 
Amgynnull, -ion, s7. a collection or gathering. 


Amryw aflachus benydiawl glefydoedd a fagant amgyn- 
null amgylch calon dyn yn a a moginnt. R 3 
| Meddygon Myddfai, îi. 765. 
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Amgynnulliad, -au, s;»n. a collection from all 
sides; a general collection. 


Amgynnyrddan, sm. a making se tumult on 
all sides; a surrounding tumult,—P. 
Ystavell Cynddylan a'm erwan pob awr 

Gwedy mawr amgynnyrddan 

A welais ar dy bentan.—Llywarch Hen: M.A. ì. 109. 
4| The word has variants, and the passage in 
whioh it oceurs is probably corrupt. Of. 
A.B. ii. 298. 


Amgyrch, -au, -oedd, 2m. a cireuit; a circle; 
aring; around. 


Y prophwyd breninol, yn son am y drygionus, sydd yn 
dywedyd y rhodiant o amgylch, neu mewn amgyrch.. Dyma 
sut eu buchedd: HN Dod maent o wledd i wledd, o ddi- 
grifwch i ddigrifwch, o enu i ddrygioni. Dyna eu 
hamgyrch. A phan dybiant ddarfod iddynt agos orphen eu 
hamgyrch o ddrygioni, a phan elont tros y rhod o'u tra- 
chwant, dechreu y maent drachefn. .. Y mae y rhai 


drygionus yn ymbytrydu ac yn ymlawenychu yn cerdded 
yr amgyrch o ddifyrwch. 
Elis Lewis: Drexelius, 157, 158 (ef. 159). 
Amgyred, a. running about together.—P. 
4 Pughe calls it a prep.; but his definition 
is that of an adjective or participle.. Robert 
Vaughan (Lhwyd, Arch. Brit. 213), to whom 
Pughe seems to be indebted for it, renders it 


“with. I know of no example of its occur- 
rence. 


Amgyred, v. to run about? or perhaps—Am- 


garu (g.v.) in the subjoined extract. 
Nyd yr chwetyl amgen yt amgyrw 
Namyn amgaru ny CA ia : M.A. i. 217. 
Amgyrfod, a. curveting; prancing.—P. 
Ath eur rut dilut diuyth od. yth lys 
th emys amgyruod 
Ath breityawr yn gyewr dyuod. 
lywarch ab Llywelyn: M.A. ìi. 294. 
Amgyrhaedd, -au, s;». extent; range; com- 
pass; extension; comprehension. 

Drwy'r hyn y mae ef o annherfynedig amgyrhaedd 
lenwi. y nefoedd a'r ddaiar, ac yn GYRIIWSS pob lleoedd 
heb yspaid.—Rowl. Vaughan: Ymarfer Duwioldeb, 19. 

Amgyrhaedd, _ v. to extend on all sides or 

Amgyrhaeddu, in every direction; to ex- 

Amgyrhaeddyd, ) tend, to expand, to reach. 

Amgyrhaeddiad, -au, sm. extension on all 
sides; extension; expansion. 

Amgyrhaeddol, a. extending on all sides; ex- 
pansive; extensive. 

Amgysgodi, v. to shade in every direction; to 
shelter all around, 


Mae'n fachlud haul, mae'r nos yn awr 
Yn amgysgodi'r ddaiar fawr. 
Iolo Morganwg: Salmau, 1. lxxxvi. 1. 


Amgywain, v. to bear or carry about or around. 
Amgyweiniad, -au, em. a carrying about. 
Amgywreinio, v. to elaborate; to improve. 


Y mae hefyd yn alluedig iawn i ambell brydydd ddiwyg- 
iaw, gwellâu, neu amgywreiniaw gwaith prydydd arall a fu 
o'i flaen, neu un cyfoed ag ef. 

Iolo Morganwg (Llanover Ms. 40). 


Amhad (sg. -haden, f., -hedyn, m.), -au, e.cl. 
[had: cf. amad] 1. various seeds mixed to- 
gether; mixed seeds. 

Cyntevin cain pob amhad (al. amat) 


Pan vrysiant cedwyr i g 
Mi nid av anav ni'm gad.—Llywarch Hen: M.A. ì. 127. 


Llwytyd y gweryd ae hyd m had 
Llwytyd gwir a thir Hy Ben 
Llwytyd gwlet a med a meuet [aZ. menet) mad 
Lyd pob amyd aphob amad. yndi 

wyti. uo. neirthyad. 
ds Re LU yN Fardd: M.A.i. 861. 
2. & numerous or various offspring; seed, off- 

spring, progeny. 
Yg kywryssed a Lloegr lluyd amat. 
Gorchan Maelderw: A.B. ìi. 102 (M.A.i. 86). 


Hervit vrden. autyl Kyrridven. Ogyrven amhad. 
Amhad anav. areith awyrllav. y cav keineid.—.A.B. ii. 6. 


Kyd uolyant gwr gormant gormeissyad 
D eyd keinyeid kyua enad eu rwyf i 
rwytuot yn amhad.— Cynddelw: M.A. ì. 221. 
Ked wallaw Cadwallawn amhad. : 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ì. 279. 


Amhed, a. sown with various seeds; sown on 
every side.—D. 


Amhafal, a. parallel; similar; like; just as. 
Dienhyt y bob llawr llanwet 
E hual amhaual afneuet.—Aneurin: God. 898 (cf. 901). 
CU ceg uu 
aa yny onwy 
Ac yd aa Twrch ym Marchnwy (a2. Marchawy]) 
Amhaual ar Elwyden 
Yd an Trydonwy yn Tren 
Ac yd aa Geirw yn Alwen. : 
Llywarch Hen: A.B. iì. 286 (M.A. ìi, 111). 


Amheraewdr, odron, odrau, sm. [L. imperator 
(from 4n and paro—W. peri): Br. impalaer, 
empalaer, împalazr] an emperor. 


Ac ymperued llawr yr ystauell ydoed yr amherawdyr 
Arthur yn eisted. . . A chysou aoruc yr amherawdyr. 
Mabinogion, ì. 2. 
M ydoed yr amherawdyr Arthur yn y llys aelwit 
Cama ot.—St. Greal, îl. 


Megys pann gyrcho amherawdyr oe dhinas ehun. 


Lucidar, 3116. 

Kennat wyf y Garsi amherawdyr. 
Campau Charlymaen, 969. 
Pa un ti mor vaur. a mor vychan. mor ìssel a mor 


uchel marchauc ac amperaudyr. ac yn ymdangos yn ffuryf 
gwas.—Llyfr Gwyn Rhydderch. 
Y vlwydyn rac wyneb y daeth Lowys urenhin Freino ac 
amherawdyr yr en y gyt ac ef a diruawr luossogrwyd. 
Brut y Tywysogion, X12. 
Goreskyn Ruveyn en y bwynt gwrthladedyc y ham*rodr- 
ion o honey.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. iì. 212 (of. 221). 
Llywiawdyr amerawdyr mor ae lleufer, 
Einion ab Gwgon: M.A.ì. 922, 
Hwy a wnaethant areithiau, ac a rìfenasant lyfrau 
a llythyr ymbil, gan ufudd atolwg Ìr amAarodeau ac i'r 
tywysogion ar gael o honynt eu hamddiffyn eu hunain a'u 
cymdeithion.—Morus Cyfin: Diffyniad, ì.7. 
Ac yna y hawdd yr amherawdyr na leddit y mab y 
dydd hwnnw.—Doethion Rhufain, ì9. 


Amherodron main, | ìmperial stones; the most 
Amherodron fain, j valuable ofprecious stones; 
the most precious of jewels. 
A ractaleu orudeur ynkynnal eugwallt. amein mawr- 
werthiawo llywycheuio yndunt. rudem a gem pob eilwers 
yndunt ar amherodron mein. . . A ractal orudeur am yphenn. 


arudem agem yny rectal. a mein mererit pob eilwers. ao 
amherodron vein.— Mabinogion, iìi. 265, 266. 


Ar adhwynvab a oedh yn cyfeistedh cadeir adhwyndec o 

eliphant disgleirlathr si nneluwydh yn rhwymedìoc 

o bob main o wiwion lafneu rhudgoethaur yn gyflewnion 
o bob amherotrion vain gwerthuawrusson. 

Ymborth yr Enaid, 926. 


Amherawdwr, wyr, e7. an emperor: the same 
as amherawdr ; now the commoner but a much 
later form, all forms in -awdwr being late as 
compared with those in -awdr (— -awdyr). 

Yr ydys yn cael yn y dyddiau hyn, yn llawer o fanau 


freninoedd ac ymherawdwyr yn eistedd ar eu heisteddleoedd 
mewn selerau tan y ddaiar.— Elis Lewis: Drexelius, 8. 


AMHERODRAETH 


Amherodraeth, -au, ef. 1. an empire; the do- | Amig, em. greediness. 


minions of an emperor. 


Ha heb ef cwbyl ageueis'i om amAerodraetA. ar llu 
. hwnmi ae rodaf y chwytheu y oresgyn y gyueir ymynnoch. 
abinogton, iìì. 274. 

Amherodraeth Rhufain, the Roman empire. 
Ae vab gwedy ynteu gwedy cael llawer o ded ac eis- 


tedua, amherodraeth Rufein ewnaethpwyt yn erawdwyr. 
Brut y Tywysogion, 18. 


A dywawt dyvot o kenedyl e Brydeinyeit e trydyd brenin 
er hwn a geif amherodraeth Ruvein. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 829 (cf. 928). 
2. empire, dominion, power. 
Iddo ef y bo oniant ac ymherodraeth yn oes oesoedd. 
a Th. Huct: Dad. ì. 6. 
3. the reign or government of an emperor. 


an. y symihiefod flwyddyn o ymherodraeth 'Tiberius 
Amherodraidd, a. like an emperor; imperial; 
imperious.— W. 
Amherodrawl, a. imperial. 
Y Senedd Amherodrawl, Imperial Parliament. 
Amherodreiddrwydd, sm. imperiousness.— W. 


Amherodres, -au, sf. [from amherawdr: L. 
imperatriz; Br. ŷmpalaerez] an empress. 


Y vlwydyn rac wyneb y doeth yr amherodres y Loegyr. 

Brut y Tywysogion, 162. 
su an neh Meg ymn 7 
4 4mherawdr and derivatives are also spelt 
ymh-, and sometimes emh-; but amh- is the 
usual form in the 14th and 16th centuries. 
Ymddyberawdr, mentioned by Pughe (but 
not inserted in its alphabetical order), s.v. 
“Ymherawdr', if it occurs, seems to be formed 
from the archaic L. imduperator, or in imita- 
tion of it. 


Amhilio, v. to bring forth abundantly; to teem. 
Y ddaiar ufuddhiii, 
A buan yn agori wn groth 
Ar dymp amAiliai hi fywiolion lu. 
W. O. Pughe: C.G. vii. 526. 
Amhiniog, -au, em-/f. [hiniog, from Ain] a door 
post or frame. 


Amhir, -ìon, a. long on every side; stretching 
around. 
Es cul y be& ac ys hir 
CN Y MM 
P “Beddau Milwyr: M.A. i. 80 (A.B. ii. 80). 
Amhuddo, ». to cover all around; to envelop, 
to shroud. 
us Fy y Ge ANI hwn gorff yr haul fel ha Ar 
amnuaao m wyrgy 
goleu ddisglaer hwn.— Lleuad as Oes, HON EF 
Amhwedd (ŵ), v. [cf. ymhŵedd, the more usual 
form] to entreat, solicit, beseech, beg, or 
crave. ' 
Amhwedd (ŵ), sm. entreaty; supplication, 
Amhwylio, v. to sail around, to circumnavigate. 
Amias, -au, sf. [ias] a sensation of an impulse 
pervading from all sides.—P.  Known to me 
only as a modification of 47n4ens, the French 
town of that name (L. G. Cothi, IV. xix. 25). 
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Inserted and thus ex- 
plained by Lhwyd in the list of “Welsh Words 
omitted in Dr. Davies's Dictionary' (Arch. 
Brif. 213), whence it was transferred to later 
dictionaries; but it is probably a proper 
name, being that of one of the youthful 
heroes of the romance of Amlyn and Amig 
(“ Cydymdeithias Amlyn ac Amig”), to which 
allusions occur in the poets; e.g.: 

Ei dad oedd Amlyn rhag dig, 


ADERYN Tn G. Cothi, rv. viî. 45 (cf. 1v. ii. 6). 
HYD DAF YOF yN Sir pyd iau, M.A. i. 508 (cf. 496). 
Amis, -iau, sf. [E. amice, amîs, amyse, ames, 
amys, amïas, amîct, ami: from L. amictus] 
an amice, the clerical vestment so called. 
Llawn llan Sion yw'n dawn Sain' Denis i'th dd 
A>th wisgo mewn amts.— Tudur Aled, i'r Abad 8 


Ni chodai radd uwch drwy rent 
Nes cael amis Huw Clement.—Lewys Mon. 


Da gwrymiwyd ei grai amis.— Tudur Aled: G.B.C. 248. 
Aml, a. [famyl, amhyl: L. amplus] 1. many; 
numerous. 


Ac amyl iawn oed y polyon yny cae a thrwydaw. 
Mabinogion, îi. 64. 
Ac ygyt ahyny amlaf kenueinoed or gwenyn oplith 
ynd od, yn Yynnullaw mel. EU ygyt ahyny gweir- 
glodeu amp y awyrolyon 
z Brut $ Breninoedd c M.A. ìi. 82. 


Pobl fawr, ac aml, ao uchel, fel yr Anaciaid.—Jeut. ii. 10. 
Amlaf ei gwys, amlaf eì ysgub.—Diareb. (M.A. iiì. 179). 
Oyn amled, as many; as numerous; as plentiful. 


Aml nifer, a great number, 


Gwalch yssym amp? y niuer. 
Prydydd Bychan: M.A.i. 881. 


Yn aml, numerously, in great numbers. 
Aml un, many a one.—Gronwy Owain, â. 
2. freguent; often occurring. 
Yn aml, freguently, often; numerously. 
Gan amlaf, most freguently; for the most part ; 
mostly. 
3. ample ; large, great; plentiful, abundant, 
copious. 
Hwyrfrydig i ddig, ao aml o drugaredd a gwirionedd. 
u Ecs. xxxiv. 6. 
Dy wraig a geffì mal am? wi 


Yn yst dy dŷ fal llan 
n ys u dy ren perllan. 
E Difydd Ddu Hŵraddug: M.A. i. 570. 


Aml- (in composition), many-, mani-, multi-, 
mult-, poly-. 
Amlad, a. [llad ?] benevolent ? 


Llawn am lyw estrawn em lyw ystrad mawr 
Gwyr am lawr gwyr amlad 


Amledd, -au, sm.— Ymladd. 
Amlaes, -ion, a. [am--[-llaes] trailing or loose 
all around ; long on every side, 
Amlais (gl. dimissa).— Ozf. Gloss. ìi. 89 (Zeuss. G.C. 1056). 


Amlaes eu yden pwy ei hefelis 
A phwyllad dyvyner ober efnis.— Taliesin: M.A. i. 76. 


Amlaeth, -au, sm. [am--I-llaeth] mixed milk, 


lon. 


Amlaethai, sm. milkwort (Polygala): also 
called llaethlys, Uysiau y Uaeth, and llysiau 
Orist.—H. Davies: Welsh Bot. 68, 154. 


Amlafn, -au, em. the scutcheon of a lock. 
Amlair, a. verbose, wordy. 
Amlalluog, a. multipotent.— W. 
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Cymry a Saesson cyferfyddyn 
Y amlan (al. Gamlan) sTd nliw ag ym â 
: Golyddan: M.A.ìi. 157. 
2. clean, beautiful, or pure all around. 
Os gwisg amlan am dani 
Ni fai hwn a fynai hi,—Simwnt Fychan. 
Amlaw, -iau, sf. a glove. 
Amlaw ddur, a gauntlet. 
Amlaw ddur am lyw ei ddart.—Lewys Mon. 
Amlaw, |prep. besides; over and above; in 
Am law, j addition to; distinct from. 
Felly y cyfoethogion camweddawg, a'r swyddogion drwg, 
a dreisiant y rhai mul gwirion, an (dyn eu hychain, ac 
eu da bydawl, amlaw hyny a roddai Duw iddynt ìi ymborth 
arnynt.—Dammegion (Y Greal, 828; cf. 927) 
Bef oed meint y nifer teir mil heb amîaw dynyon. 
Mabinogion, i. 22. 
Megys y gallo'r gwr boneddig printìedig, os myn, weled 
p& faint ar ED Nen swydd o sr ioAn MEG, En 
enedig ar hen femrwn, y sydd genych chwi heb wy 
tddo ef, heb law ac amlaw y rhaì sydd mewn amledd mawr 
yn ddigon honnaid ym mhob man yng Nghymru. 
Dr. I. D. Rhys, Cynghor i Feirdd Cymru. 


Amlawdd, a. surrounded with praise.—P, 


Amlawdd Wledig, the name of a British Prince: 
8ee Mabinogion, ìi. 197; Brut Gr. ab Arthur 
(B): M.A. ii. 289, 


Amlblaid, a. many-sided. 


Drud ddurnawd mael ddignawd mawl ddognedd 
Drafn aml-blaid mawr-enaid marannedd. 
Dafydd y Coed: M.A.ì. 497. 


Amlbleidiaeth, -au, sf. multiplicity of parties, 
factions, or sects. 
Derbyniais ddiolchgarwch un o'r gwŷr enwocaf... am 
y sylwadau yn yr anercheb, yn enwedig y rhai hyny ar y 
gwanychiad y mae amlbleidiaeth yn wneyd ar ddisgyblaeth. 
' Seren Gomer, xv. 208. 
Amlbriod, a. polygamous; polyandric. 
Amlbriod, sc. a polygamist. 
Amlbriodas, -au, sf. polygamy. 
Amlbriodol, a. polygamous; polyandric; poly- 
an. 
Yr amlbriodol, Polygamia (in botany). 


Amlbriodwr, wyr, $7. a polygamist. 
Y mae y Tyrciaid a'r Asiaid yn amlbriodwyr. 
Oredoau y Byd, î. 98. 
Amlder, -au, ) 9m. plenty, plenitude, plen- 
Amldra, teousness, abundance, store; 
Amledd, -au, J richness; numerousness; mul- 
titude; multiplicity; freguency. 
Pann vo rhwydh y dynghetuenn rhac y rhaì drwc. a 
chaphel amlder onadhunt or daoedh.— Lucidar, ŷ 62. 
Mawr yw amlder e paganyeit a chwannawc i emlad. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. iì. 287. 
A. bwytta aorugant. adogynder o wassanaeth. ac amylder 
o anregyon. alluossogrwyd owirodeu agen. 
' abinogion, ii. 68. 


Ynddynt y ceir amlder ystyr, ac amlder meddwl a chre- 
bwyll, ac amlder dychymmyg a barn, ac amlder sylwedd a 
selwedd, ac amlder seldrem ar fod a hanfod, a phwyll a 

; a hyn a bair amlder ar y Gymraeg. 
Cyfrinach y Beirdd, 19. 


A thi a geì amldra o arian.—Job xxii. 25. 
Trianhebgor iaith: purdeb; amledd ; ac hyweddiant. 
Cyfrinach y Beirdd, 48. 
Amyledd yssydd yn yn tir ni o laeth a mel. 
d Yptoria Gwlad Ieuan Fendigaid, 4 (cf. 9). 
Rhad difrad dwyfron, amledd hedd ì hon. 


Mae tystion aml ES H Gronwy Owain, 68. 
on W8 yn ein p 
Yn amlach nag amleddau'r gwlith. 
Tolo Morganwg: Salmau, 1. xxxvi. 6. 
Nid amlder ond ser.— Diareb. 


| Amlder geiriau, multiplicity of words; copious- | Amleglwysog, 


ness of expression; verbosity. 


Amlan, a. 1. of sundry fashions ; -various.—P. | Amldroed, a. having many feet; poly- 
Amldroediog, 


pous; multiped. 

Rhyw bysgodyn amldroed.— Walters. 

Amldroed, -ion, s7». & polypode; a poly- 
Amldroediog, J pus or polype. 

Ymddengys fod gan y llysieuyn teimladol, a symmud 
wrth ei wrdd, gymmaint o amgyffrediad sydd gan 
amldroed y dwfr croew.— Y Ddaiar a'r Greaduriaid, i. 187. 

Amlddrych, -au, 27m. variety of appearance; 
difference of aspects. 

Ei amlddrych oedd yn honni ei ogoniant. 

Henri Perri: Egl. Ffr. xv. 2. 
Amlddull, a. of various forms or fashions; 
multiform; multifarious. 
Amlddulliog, a. having many forms; multi- 
form, polymorphous. 
Amldduw, a. polytheistic. 
Polytheist . . . un amldduw, sef un a ddeil fod aml dduw- 
iau ; a chwith yw ei ddaliad !— Walters, s.v. 
Amldduw, -iaid, sm. a polytheist. 
Amldduwiad, iaid, sm. a polytheist. | 
Amldduwiaeth, -au, sf. polytheism, 
Amldduwiaeth, daliad aml dduwiau.— Walters. 


Yn y modd yma y tarddai amldduwiaeth ellan o holl- 
dduwiaeth.—Adolygydd, i. 827. 


Odd wrtho ef yn unig yr ŷm yn dysgu, drwy ba foddion 
y dygwyd oddi amgylch y chwyldro moesol a chrefyddol 
mawr, a derfynodd yn ninystr amldduwiaeth ac eilunaddol- 
iaeth.—J. Williams: Oracl. Bywiol, Rhagl. 91. 


Amldduwiaethol, a. polytheistical, 


Amled, -au, em. [lled] extent; compass. 


Ar amled y wlad, all over the country ; through 
the length and breadth of the land.—Gwenf. 


Amledaeniad, -au, sm. extension; expansion. 
Amledaenu, v. to extend; to expand. 


Amlediad, -au, sm. [lledu] expansion; ex- 
tension; dilatation; diffusion; a spreading. 
Yr amlediad o wartheg swydd Henffordd ar hyd cymau 
mynyddig y Deheudir, a llwyddiant pob rhyw o wartheg 


nig . . . ydynt yn brawf y gellir yD rhyw byn- 


nag a ddewisir.—Aneu in Owen: Amaethyd , il, 


A gwnaì Duw yr wybren yn 
Amlediad gwyawl, ter, tryloew, taen 
O awyr nyfel ogylch eithaf cant 
Y gron fawr hon.— W.. 0. Pughe: C.G. vii. 808. 
Amledigaeth, -au, sf. amplification; dilatation; 
enlargement. 


Yn ol y ddull hon y dygwydd i'r A dwr ddwyn ar 
Y di 


yen ei fod yn ammheu, o ran amledigaeth, ym mha le y 


echreu.— Henri Perri; Egl. Ffr. xxxviii. 

Amledu, v. [lledu] to expand or extend in all 
directions; to dilate, to expand, to extend ; 
to spread abroad; to spread; to diffuse. 


Canys anEe marwolaeth ei esgyll amledai, 


Ac wrth eb y gelyn anadlai. 


edeg, yng 
i , Lloyd Jones: Ceinion Awen, 186. 
A chan amledu dy adenydd gwrdd, 
Mal y mono, ar y dyfnder mawr 
Eisted ìt.—W. O. ghe: C.G. ì. 9? (cf. 212). 


Amledd, -au, s«:2.—Amlder, Amldra. 
Amledd yn gryno, multum in parvo. 


Amleddfawr, a. very copious. 


Rhaid ei bod yn amleddfawr, niferog, a lluosogriìf ei 
geiriau.—Cyfrinach y Beirdd, 18. di gr 


Amleglwys, a. holding more than one ec- 
clesiastical living at a time. 
Un amleglwys, & pluralist. 


AMLEGLWYSAETH 


177 


Amleglwysaeth, -au, af. plurality, pluralism, 
Amleglwysog, -ion, em. a pluralist. 
Yr GREFI (pl. amleglwysogion), the plu- 
ì8t. 


Amleglwysog . . . lwysi dal mwy un fyw- 
oliaeth, gyda gofal eneidiau. F cedd amlegheysogion yn 


anhyspys yn yr eglwys Gristionogol ar y cyntaf. 
Oredoau y Byd, ì. 97. 


Amleglwysogrwydd, sm7.—Amleglwysaeth. 
Gyda golwg ar amleglwysogrwydd yn Eglwys Loegr, 
mae y gyfun Wedi cyfodi o hen gyfrai sydd atyn 
hyn yn llythyren farw, yr hon a, oddefai i offeiriad tlawd, 
wy gydsyniad eì esgob, ddal dwy fywoliaeth neu ychwaneg. 
Nid yw yr amleglwysogrwydd hwn wedi cael ond ychydig 
rwysg yn yr eglwysi Protestanaidd.— Credoau y Byd, i. 97. 


Amleibio, v. to lick about or around. 


Amleiriaeth, -au, $f. use of many words; 
verbosity; multiloguence; loguacity. 
Dynes yny gnn dy ddiw a, 

dg Seren Gomer, xv. 204. 

Amleirio, v. to be verbose or circumlocutory; 

to use redundanoe of words or expressions, 


Amleiriog, a. verbose, wordy; loguacious, 
talkative; prolix. 
Amleiriog a fydd henddyn.—Lewis Morris. 
Gobeithiaf fod Amseroni fy nghyfaill o Gaergybi yn 
i am amser y Paso nag eiddo y Mwrog amleiriog. 
Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 870. 
Amleiriogrwydd, sm. verbosity; loguacious- 
ness; prolixity. 
Amlen, -i, -au, sf. [llen] an envelope, wrapper, 
or covering; a case, a cover. 
Amlen îawr am lân forwyn.—Jeuan Rudd, i'r Gwrthban. 
Sylwadau ymadawol y golygydd, y rhaì a welir ar amlen 
y Greal am y mis hwn.—Seren Gomer, xv. 261. 
Amlen llythyr, the envelope of a letter. 
Amlen llyfr, the wrapper or cover of a book. 


Amlenu (ê), v. to envelop, cover, or enwrap. 
Sad ddaeth, a thrwy gydol y dydd dd 
gwlawio — ddwys, a chymylau dudew yn y lee ddaiar. 

J. W. Thomas (Seren Gomer, xx. 179). 

Amlenw, a. [enw) polyonomous, polyno- 

Amlenwog, | mial, multinominal, 

Amlenwad, -au, sm. a fiìlling in all directions. 

Amlenwi, v. [llenwi] to íll on all sides; to re- 

plenish all around, 


Crist a ddoeth. yr byd rac bod Adaf 
Ae bobyl yn vffern gethern gaethaf 
Y amlenwi nef amgylch naf vchel 
A golles angel angheluytaf. 
Bleddyn Fardd: M.A. ì. 867 (cf. 272). 
Cawn waith a doethineb ein Ner 
Yn rhyfedd amlenwi pob man. . 
Iolo Morganwg: 8almau, rm. cxxvi. 6. 


Amleoldeb, sm. multiform space; space in all 
directions; surrounding space; ubiguity. 
Ysef a'u d o'r manred, sef. y cywarchenau yn 
eithafoedd eu mendidau a'u hefnynau lleiaf, a phob men- 
didyn fyw, herwydd bod Duw ym mhob mendidyn, ac 
un wn ynddo, mal a_lle nis gellid ei fwy trwy holl 
amleoldeb y ceugant.— Barddas, ì. 250. 
Amlew, a. devouring, consuming, or eating on 
all sides. 


Oet; teo am rec am rwyf gweilch 
Oet tew amlew glew gwlet valch. 
Prydydd Bychan: M.A. ìi. 389. 


Amlewin, sm. brightness in every direction; 
surrounding light, 
A glwys TE hin haf.— Sion Oent. 


AMLIFOL 
Amlewychiad, )-eu, em. a shining on every 
Amlewyrchiad, J side. 


Amlewychu, iei to shine around; to gleam 
Amlewyrchu, jŷ about. | 
Amlfenyw, a. polygynian, polygynous. 

Y CR San amlfenyw, the Order Polygynia (in 


the Linnaean system),— Hugh Davies: Welsh 
Bot. 49. 
Amlgell, a. having many cells or cavities; 
Amlgellog, | multicapsular, 


Amlgonglog, a. multangular. 

Amlgysswllt, sylltau, sm. 1. polysyndeton (in 
rhetoric): also called lJuosgysswll6 and lluaws- 
gysswllt. 

2. the Class Polyadelphia (in the botanical sys- 
oeg of Linnaeus).—J Hugh Davies: Welsh Bot. 

2. 

Amlhâd, sm. an increasing, multiplying, or 

augmenting; augmentation; amplifioation. : 
A phob gwr wrth gennad heddwch a brawd, a phob gwr 
a â so wellâd ac amlhdd ar nebryw cwd gein a gwy- 


bodaeth a fo er lles byd a bywyd, nawdd d graddiedig 
yng ngorsedd yw iddo.—/olo Mss. 68. 


Amlhaol, a. increasing, multiplying, augment- 
ing, enlarging. 

Amlhau, v. to multiply; to increase; to aug- 
ment; to make more plentiful or copious8; to 
amplify; to extend. 


Medylyaw agwnaethant ryvelu en erbyn e brenhin. ac 
amlhau eu teruyneu ehuneyn. . 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 286. 


Yno ydh amlhaa diruawr wres ao oeruel mawr. 
Lucidar, Y 100. 


Gan amlhau yr amlhdf ây boenau di.— Gen. iii. 16. 
Amlhau geiriau, to multiply words. 
Amlhau eì gamrau, to multiply one's steps; to 
hasten one's steps. 
Amlhâwr, wyr, sm. an amplifier or multiplier. 
Fen EY a. circumfluous, flowing round. 


Un fath adeilai efe y byd oddi ar 
Amlion ddyfroedd tawel y mewn lled U 
isi wl eigion.— W. O. Pughe: C.G. vii. 912. 


Amliain, lieiniau, sm. a linen swathe or wrapper. 


e y canfu efe yr amlieiniau yn gorwedd. 
a J. Williams: Oracl. Byw. (Ioan xx.7; cf. xx. 4). 


Amliaith, a. polyglot; having or contain- 
Amlieithog, | ing many languages. 
Beibl amlieithog Llundain, the London polyglot 
Bible. 
Amlifeiriad, -au, sm. a flowing around. 
Amlifeiriant, iaint, iannau, sm. circumfluence. 
Amlifeirio, v. to flow around; to flow on all 
sides. 
Amlifeiriol, a. flowing around, circumfluent. 
Amlifiad, ) -au, sm. aflowinground; circula- 
Amlifad, | tion; circumfusion. 
Amlifiad y gwaed, the circulation of the blood. 
Amlifo, v. to flow around; to circulate; to cir- 
cumfuse, 
A bod afonydd aur yfadwy yn ; 
Cynfferytl nau) mor, bell Ln dom ni, 
es Bro. Pughe: C.G. iii. 664. 


Amlifol, a. ciroumfluent, circumfluous. 


Felly'r byd a adeiladaì ar amlifol ddeifr. 
a I.D. Ffridd: Coll Gwynfa, vii. 387. 
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Amlinell, -au, af. a surrounding line; an out- 
line; contour. 

Amlinellol, a. having an outline or contour; 
being in outline. 

Amlinellu, v. to outline; to sketch. 

Amliw, -iau, sm. a stain; a spot; a blot; a 
colour differing from the ground on which 
it is. 

RR nhy erwyd. Llwybr Hyt nadl. 202, 925). 
ee ybu gn i yr allioed Gordon goal fodd. Hau 


gael oddi yno. . . Pan ddiwynir ni un amser gan amliw 
pechod, ni a ddylem yn ddioed lafurio i'w gael ef ymaith. 
Elis Lewis: Drexelius, 225-6 


Amliw, -ion, a. consisting of many or divers 
colours; many-coloured, versicolour, party- 
coloured; varlegated. 

Gwr gwiw uch ei amliw seirch 
A roddei feirch i eirchiaid.—Taliesin;: M.A. i. 59. 
A llawer o bebylleu amliw awelei ef yno. 
Mabinogion, i. 218. 
O'i alaf amliw biw breufer. 
Cynddelw: M.A. ìi. 209 (cf. 205, 218). 


Elynt yn eu blaen plith amliwion flodau. 
W. O. Pughe: Manion, 64. 


A'i haul a ddoda arnoch flagur glwys, 
Aroglau cu, ac amliw wisgoedd cain. 
Th. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 175. 


Gan ias awenawl, odd y blodau tedd 
Amliwion a gydwenynt ar bob tu. 
Th. Lloyd Jones, Md. Ifor Ceri. 


Amliwiad, -au. sm. a diversifying in colour; 
discoloration. 

Amliwio, v. 1. to diversify with colours; to va- 
riegate; to colour; to tint. 


Yr ail, ìi amliwiaw drawdd yn ferthus, î amrywioli 
yn hyfygr. Henri Perri: Egl. Ffr. Ann. 4. 


O! mor wiw yn amliwiaw 
Goror môr o ffrydiau ffraw.— W. O. Pughe: H.G. 68. 

2. to paint; to represent, 

Fe ddarfu iddynt amliwio tragywyddoldeb yn y modd 
yma.— Elis Lewis: Drexelius, 14. 

Amliwiog, a. consisting of variety of colours; 
party - coloured, varicoloured; wvariegated; 
motley. 

A. phrif gaer yny dinas. aphrif dyroed amyl amliwawc 


awelei ar yr gaer.— Mabinogion, iii. 264 


Ymswrn am draul amliwioc vydd yr haul. 
Gorddodau Myrddin: M.A. i. 591. 


Amlnerthog, a. multipotent. 
Amlochr, a. having many sides; many- 
Amlochrog, J sided; multilateral. 


Y mae gwirionedd yn amlochrog, er eì fod yn un. 
Amddiffynydd yr Eglwys (1874), 179. 


Amlonglog, a. having many angles; polygonal, 
Amlosg, a. burnt around. 
Amlosgi, v. to burn all about. 


Am]lran, a. consisting of many parts or 
Amlranog, j shares; multipartite. 


Amlranu, v. to divideinto many parts or shares; 
to subdivide. 


Amlryw, a. miscellaneous; multifarious. 
Amlryw, -iau, sm. a miscellany. 

Amlsillog, a. polysyllabic; consisting of 
Amlsillafog, j many syllables. 


Gair amlsillafog, a polysyllable; a word of 
more than one syllable. 


Amlu, v. [aml]—Amlhau. 
Pan amla Anian ei thwf bryw.— W. O. Pughe: C.G. v. 940. 


Amluaws, | a. very numerous; multitudinous; 
Amlïaws, | diffusive. 
Cyfagwedd yw ffurf ymadrawdd, pan fo yr areithiwr yn 
amltaws, neu yn carneddu nghyd lawer o eiriau, yn 


arwyddocâu amryfal bethau, o'r unrhyw anian. 
Henri Perri: Egl. Ffr. xxxv.1. 


Amluchio, v. to cast, throw, or fling about. 


Aweli ffraw a leddf eddrinent h 
I lwyni, ac amluchient îreiìw odd eu 
Hadenydd.— W. O. Pughe: C.G. viiì. 699, 


Amlun, a. conform, similar, resembling; ranged 
in form, 


Amlun, -iau, sm. [llun] a form representing 
some other object; an image. 


Addolaist a moliannaist amluniau ; 
Dych'mygion gorfudion gerfladau 
Arian, aur, daiar, a enwir duwiau.—Jeuan Lleyn, Can. 25. 


Amluniad, -au, sm. conformation. 


Amlwch, lychau, sm. llwch] a circular inlet of 
water.—P. Thereis a small port of this name 
in Anglesey, but the word does not appear to 
occur as an appellative. 


Amlwedd, a. of various or divers forms; mul- 
tiform. 

Amlweddog, a. many-yoked; polygamous. 

Amlweddog, -ion, sc. a polygamist. 

Amlweddogaeth, -au, sf. polygamy. 

Amlwg, cp. lyced, -ach, -af, a. [llwg—L. lucx] 
plain; manifest; evident; apparent; obvious; 
clear; easily seen (by the eye) or conceìved 
(by the mind); conspicuous; visible. 

Eithyr tri mwc yn amlwc oe amlenwi. 

Gwynfardd Brycheiniog: M.A.ì. 972. 
Ac ar y paladyr ystondard amlwc.— Mabinogion, ìi. 885. 
Pob swlht cudhiedic a vydh amlwc ydhaw. 


Lucidar, 110. 
Amlwg gwaed ar farch gwelw.— Diareb. (M.A. iii. 147.) 


yu og” OL y sydd ar Gos GA a Mg : 
sef eu ar fan ac amlwg ngo. a ac 
arlwydd.— Barddas, ii. 50. Fe ad Ge 


Ac efe a'ì dug ef i faes ambhog, i ben bryn. 
Num. xxiii. 14. 


Yn yr amlwg, manifestly; openìy.— Mai. vi. 4. 
Gweled yn amlwg, to see clearly or plainly. 
Amlwg, lygon, sm. whatis plain or manifest ; 
apparentness.—P. 
Amlwm, m. | lymion, a. bare on all sides; ex- 
Amlom,/. Jposed in every direction; very 
bare or exposed. 


Escyt goruyd ruyd guynt 
yn Md ar dy afrddwl, gynt 
Yta fyn ol a aethynt.—Myrddin: M.A. i. 149. 


Amlwr, a. (aml-l-gwr] polyandric, relating 
Amlwriog, ) to polyandry. 
Gwraig amlwr neu amlwriog.— Wallers. 
Amlwraig a. [aml-Fgwraig] poly- 
Amlwrageddog, | gamous. 7 
Gwr amlwraig neu amlwrageddog.— Walters. 
Amlwreicaeth, )-au, êf. [aml-l-gwraig] poly- 
Amlwreiciaeth, j gamy. 
Peb i ef wedi perii la d 
gel eu geni ym mhob oes, ynn buaeu llei Foidwl 404 amt- 
wreicaeth yn rhan o'i gynllun ef.—Deon Edwards: Esp. 853. 
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Amlwreigiog, a. polygamous. 
Amlwriaeth, -au, sf. polyandry. 
Amlwryw, a. polyandrian, polyandrous; having 
many stamens. 
Y llwyth amlwryw, the Order Polyandria. 


Y genedl amlwryw, the Class Polyandria.—/. 

Davies: Welsh Bot. 52, 67. 
Amlwybodus, a. Enowing many things; poly- 

mathic, 

kei 
Fyny geidart,— Jarnodyn : M.A. ìi. 422, 

Amlwybr, -au, sm. a meandering path. 
Amlwys, a. fair, fine, or pleasant on all sides; 


very graceful or elegant. 
Gwedi ì Fi d darfod i'r d 
foddi yr Aiphtiaid, Sanau yn rat chiah wy Lyn o (oy, a2 yn 
dadymchwelyd ei ymadrawdd at Dduw. 
Henrî Perri: Egl. Ffr. xxxvi. 1. 

Amlycâu, v. to render plain, evident, or mani- 

fest; to show; to explain, to elucidate; to 

point out; to set forth; to exhibit. 


Cadarnhau ac amlycâu cof a chynneddfau a wnânt. 
Tolo Mss. 60. 


A chyn elei ef vy mot i h ac yn offeirat y 
mynawd ef amlyccau ymi y nuched lrwy gyffe i YS 
urdan Padrig, ê9. 


Geireu yr ev 1 ynt. y rei y mae llunyeu y danunt. ar 
geireu ereill Leb Unnyeu. geireu y neb ae troes yghymraec 


y synnhwyraw ac y amlyccau yr evengyl. 
Efengyl Ieuan Ebostol, â 1. 


Dysgu ac amlycâiu gwybodau gwladolion.—Barddas, ìi. 86. 


Eu diwydrwydd a amlycêir yn eu gorchwylion. 
un Asa Onen Amnethyddineth, 8. 


Amlydanol (a), a. spreading or extending 
abroad. 


Seren yr amlydanawl dir 
Yn faethle mwyn Iuddewig had. 
W. O. Pughe (Cylchgrawn, i. 870). 


Amlyfu, v. to lick about; to lick into form. 


Amlygder, 8m. obviousness; apparentness; 
Amlygedd, plainness; clearness; conspicu- 
Amlygrwydd, ) ousness; evidence; visibility. 


Ymroddi ìi drosglwyddo goleuni i'w meddyliau, yn ol 
rheswm ac amlygrwydd pethau, yr hyn yw y ffordd briodol 
er argyhoeddi.—Jeremî Owen, 1017. 

Amlygfa, faoedd, fêydd, sf. a show or oxhibi- 
tion; a scene, 


Dylenwir eich enaid â rhyfeddodau yr amlygfa. 
Seren Gomer, xvii. 15. 
Amlygiad, -au, sm. explanation; exposition; 
elucidation; illustration; manifestation; in- 
dication ; a showing or oxhibiting; a making 
plain or obvious. 
Ni lwi ar rai amlygiad honi, 

FER SY I O ma mm geg, Lewis: Drych Ysgr. 82. 
Amlygol, a. explanatory, expository; ex- 
Amlygiadol, >hibitory; indicative; demon- 
Amlygus, strative; expressive; obvious, 

manifest. 


Pa ham y mae'n arfer deddfau ereill ag anrhydedd 
am. Lego ; Er mwyn Cot sen ' den gyffro or bobl 
i osion, ac o'u dysgu r pethau amlygawl hyny. 

Morus Clynog: Athr. Grist. 47. 


Darlunir diff dd fel yr achos amlygol o ddamnedig- 
aeth ddyry medd >Ŷ Harris: Gweith. 292. a 


Amlygu, v. to explain; to make manifest, plain, 
or obvious; to show, to manifest; to express, 


to indicate; to disclose; to reveal; to make 
known; to cause to appear. 
Nid amlygwyd eto beth a fyddwn.—1 Joan iii. 2. 
Myfl a geisiaf amlygu'r oediad. 
Cyfrinach y Beirdd (Rhagdd. 4). 
Amlygu eí farn, to express or show one's 
opinion, | 
Amlygwel, a. plainly evident; seeing clearly 
or plainly; clear-sighted. 


Gan fod y Td gn amlygwel a neillduodd y traethawd 
trysorfawr o blith ysgrifau hen lyfrgelloedd . .. yn y tŷ 
rhagderfynedig i bob dyn byw. 

Cyfrinach y Beirdd (Rhagdd. 8). 

Amlygwr, wyr, em. one who explains; an 

Amlygydd, -ion, jŷ explainer or expounder. 


Amlygyn, -au, sm. a goal; a mark to run or 
aim at; a conspicuous mark or object; an 
illustrator. 

Amlym, m. ì a. [llym] having two edges, two- 

Amlem, /f. j edged. 

Amlyniad, -au, sm. adhesion, 


Amlynu (j), v. (glynu] to adhere on all sides; 
to adhere; to make to adhere; to dress. 

Sef y harchaf itt na mwnnych wreic. hyt pan welych 
dryssien deu peinawc ar bed i. ac adaw aoruc yntau. 
ac erchi idaw amlynu y bed bop blwydyn hyt nathyuei dim 
arnaw.— Mabinogion, 1i. 198. 


Amlynysog, a. containing many islands. 
Amlys, a. (llys, llysu] forbidden or prohibited 
on all sides; forbidden altogether. 
Amlys im*, dan ymliw ser, 
Ymsang yn Lloegr un amser.—L. Glyn Cothi, vìui. v. 27. 
Amlysgrifìiaeth, -au, sf. polygraphy. 


Amlloddi, v. to please or delight greatly; to 
cherish, to fondle. 
Cain cynnwyr: Tag yng nghawdd, 
Gnawd gwrm y bo a'i amllawdd : m 
Chwedl a dyf yn ei hadrawdd.— Myv. Arch. iii. 142. 
Amnmaeth, -au, sm. [maeth: moeth ?] a dainty, 
a delicacy. 
Ammalch, a. ([—anfalch] free from pride; not 
proud or haughty; humble. 
Tri pheth y caiff dyn ammalch (difalch): esmwythder 


meddwl; cariad cymmydogion ; ac awenbwyll ddwyfol. 
arddas, i. 908. 


Ammalchineb, ) sm. freedom from pride; hu- 
Ammalchder, | mility. 
Tri nod mn : treiglyddiaeth mynych gartrefgyrch ; 
er 


anfoethu ; ac ammalchineb. 
Trioedd Doethineb: M.A. ìii. 229. 


Tair prif eddf y sydd. . . Ufudd-dod o ammalch- 


ineb, a'i arwydd derbyn elusenau a nawdd a chynghor. 
^ Ha Barddas, ì. 818. 


Y mae rhai testunau, fal y bu'r Salmau Cymrn yn 
yda A Prys, yn galw par ar ymadrodd, a 
ac ammalchineb iaith a dychymmyg. 

a. Dafydd Nicolas (Y Taliesin, i. 93; cf. 94). 
Ammall, a. [am--I-mall or -l-ball] evil in every 

direction; thoroughly bad. 

Ni lenwir i'r corff lonaid _ byth yma 
Beth ammall melltigaid.—Sion Cent: Iolo Mss. 291. 

Ammen, -au, sm. an enclosed place; an en- 

closure. 


Amman, caeadlan o dir ar fynydd ; caeadle wrth dŷ. 
Geirlyfryn W. Cynwal. 


Ammanog (4), non-prominent, not conspicuous, 
Tri photh a ddylid eu deall yn gyflawn ar bob celfyddyd : 


banogìon; adfanogion; ac ammanogion. A 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 214, 


y 


AMMANT 


Ammant, em. “that is in place all around.” 


Dim yw'r mwyaf a'r anfeidrol ar bob difant, 
Duw yw'r mwyaf a'r anfeidrol ar bob cymmant, 
(AI. adfant—ammant—elfant—elfyddiant]). 
Barddas, ìi. 216. 


Ammarchfaen, fain, feini, sm. a horseblock. 


Atu Ty ewig ac elain harchfai 
Arall & e amharchfain. 
Ua Wynne Taliesin : M.A. ì. 28 (A.B. 118). 


Ammarddoniaeth, sf. what is not poetry (but 
intended as such). 


Tri pheth a ânt wrth farn dan osteg a rhybudd gwaedd 
uwch adneu: difrod ac anrhaith; ammraìnt ac annefod 
gan wlad ac arlwydd, o anneall neu anymgaìs; ao am- 
marddoniaeth, sef a fo'n amgen nag a ddylid herwydd 
breiniau a defodau beirdd Ynys Prydain.— Barddas, ii. 50. 

Amnmarth, -au, sm. [am--l- barth ] an enclosure. 

Ammarwolaeth, -au, sf. immortality. 

Ef a eglurwyd yr awr hon gan ymddangosiad ein Iach- 
awdr Iesu Christ, yr hwn a ddileodd angeu, ac a ddug 


fywyd ac ammarwolaeth ì oleuni. 
W. Salesbury: 2 Tim. i. 10 (cf. 1 Cor. xv. 58, 54). 


Ammawr, morau, em. See Ammor. 

Amnmeg, -ion, sf. a parable; an allegory.—P. 

Ammendigaid, a. [—anfendigaid] cursed, ac- 
cursed; execrable, detestable. 


a Ymendigeit annwar daw heb ynteu mal dala gel bendoll 
a ymtostes yr haiarn dur. Poet ymendigeit y ffoo y berwit 
a u yndi.— Mabinogion, iì. 220 (of, 219, 221). 


U Ammenwedigrwydd, &m. unblessedness; cur- 
sedness, 


Uu Trî pheth a ddìelîr ag ammenwedîgrwydd: cribddail; 
| anudon; a chreulondeb.—7'rîoedd Doethineb: M.A. iii, 202. 


Ur Amnmer, a. [mer] moìst, wet, watery, damp. 
Ammer, dyfrllyd, gwlyb.— Geirlyfryn W. Cynwal. 

1 Ammerth, a. [am--lJ-berth] abounding in 
UL wealth; rich, opulent. 

| Gwlad ammerth ìawn yw sîr Gaerloew.—Llanover Ms. 

cf Ammesuredigaeth, -au, s/. unmeasurableness, 


^w e^ a aar ib bud a - mhco - - a eft a o 
FE —'ez— — — FN ————————sss I ——————————————C—— — 


Di uu Uu yw & a 


dg immensurability. 
“4 » 
Ammesuredigaeth, neu boblleaeth, drwy'r hyn y mae ef o 
; 'ynedig haedd yn llenwi y nefoedd a'r ddaìîar. 


d owl. Vaughan: Ymarfer Duwioldeb, 19. 


Ammesuroldeb, sm. [—anfesuroldeb] unmea- 
surableness. 


A'i addoli ef am ei ammesuroldeb, anghyfnewidioldeb, a'i 
dragywyddoldeb.— Rowl. Vaughan: Y: er Duwioldeb, 27. 


Ammeuthiad, -au, sï. a makìng delicìous or 
dainty. 
Amnmeuthol, a. daìnty, delicious. 
w Ammeuthun, -ìon, em. 1. a dainty ; a delicacy; 
| ajunket; a conserve; a treat. 


Nid ammeuthun llawer. Ammeuthun pob dieithr-fwyd. 
Níâ R i wŷr Trwwdfy yda (M.A. iii. 147.) 
ìd ammeuthun caws . 
Diareb, (M.A. ììi. 187.) 
t yn fyw oni fuasai ercynna] 


Ni adawsaint yr un o hon I 
dawl ammeuthunon & seigiau 


y y fagwriaeth er ca 
' gloddestus.—Jolo Mss. 174. 


i Pan fo'r iechyd yn gofyn ammeuthun mae'n ìawn eì 
y borihi.—Elis Wynn: Rh. B. S. îi. 2 (00). 


Nid oedd ar hyn o bryd ddim gwell ammeuthun gan y 
rhan fwyaf o'r Bryteniai .—Theo. Evana: D.P.O. i. 13 (88). 
2. anew dish; a change of diet. 


Mae dd yn awr, o eisieu tipyn o ammeuthun, 
wedi myned mor ddiflas a photes wedi ei ail dwymno. 
Gronwy Owain, 196. 


Er mwyn cael, ammeuthun, for the sake of va- 
riety or novelty. 


— 
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Ammeuthun,a. dainty; delicate; delicious; rare. 


Ar ol idd LL yc reswylfa ddiogel eu ceurydd a'u 
ys ac Be gu llenwy o bob danteithion, ammeuthun 
ydd, ac ail seigiau a aethan: ach. 
' my race. Evans: D.P.O. Ì. 8 (91). 
Ammeuthuna' math âdynion.— Tudur Aled. 
Ammeuthwn iawn i mi y troad yma ar fyd. 
bedd Owaîn, 297. 


Yr ammeuthun newyddion hyny a fu o'r fath effaith ym 
mhlith yr Iuddewon.— W. Lewes; Dwy Daith, 124. 


Mae hwn yn fwyd ammeuthun $ mâ, this is 
dainty food for me. 

Ammeuthunaidd, a. somewhat dainty or de- 
licious; delicate; rare; craving for something; 
rare or new. 

Ac fell gyffredi i ddi, 
mor ddinmay; WYN y arna aidd tu 
meuthunaidd.— W. Lewes: Dwy Daith, 192. 
Ammeuthungar (n-g), a. fond of dainties or 

good eating. 

Tri pheth a b ti wraig bied d 
dani: Tod yn chwynnog i gydgam â gwir a gweision, yn 
Y FFY MM 9A Td ON 

Ammoeuthuno, v. to preserve (as fruits, &c.); 
to confect; to make dainty.—00. V. 

Ammeuthunwr, wyr, em. a confeotioner. 

Ammhai, a. [pai] undoubted; without hesita- 
tion,—P. 

Ammhaith, a. not open; not in full view.—P. 

Ammhall, a. [am- (—an-)--pall] unfailing, 
without fail. 

Gwin a med amal (1) a amucsant. 
Aneurin: Gododin, 588. 
Ac, f ff ; tywall 
dou Fe En Y An GT 

Ammhalliad, -au, | 6m. ae being free from fail- 

Ammhalliant, ure; indefectiveness.—P. 

Amnmnhallu, v. not to fail; to desist from fail- 
ing.—P. 

Ammhar,a.1.outofrepair; decaying; decayed; 
disordered, in disorder. 

Yn Argluyd uffern wern wanar 
R t unpeir teir trydar 
ynnadledd kenedloed ampar. 
Cynddelw: M.A. i. 249 (cf. 287). 
2. unegual; irregular, 
Oet amliw tonneu twnn am2Aar eu neid. 
Gr. ab Meredydd: M.A. ìi. 298. 


Amnmhar, $m. the state of. being out of repair ; 
disrepair. 

Myned mewn ammhar, to become out of repair. 
Amnmhara, a. not lasting or enduring. 
Ammharadwyol, a. inefficient. 

Ammharch, em. disrespeot; disgrace; reproach ; 
disparagement; insult.—2 Cor. xii. 10. 
li 
ir arglwyd. Gyferdiou Cymru, M8 
A dywedut wrthunt awnaethpwyt. nat 
y dodìt islaw y teulu. namyn kynn 


1 beunydd 
d am- 


amarch arnunt 
edyf y llys aoed y velly. 
Mabinogion, i. 276. 
Nachaf deu varchawo ereill yndyuot yn vriwedic bop un 
onadunt. ac yn dangos eu amarch yr arglwydes. 

St. Greal, 107. 

Ammharchedig, a. not respected or revered ; 

unrespected; dishonoured; disrespectful, 


A'r rhai a dybiwn ni eu bod yn ammharchedicaf o'r corff, 
yng nghylch y rhai hyny y gosodwn YSW cC Dd 
or. ; 


Yr ammharchedicaf o ddynion, the most unre- 
spected of men; the least respected of men, 


AMMHARCHEDD 


Amytharchedd, em. disparagement, reproach, 
Ammharchiad, -au, em. a disparaging. 
Ammharchlawn, a. disrespectful; uncivil. 
Ammharchu, ». to disrespect; to dishonour; 
to disparage; to insult, 
Ammharchus, a. devoid of respeot; disre- 
spected; disrespectful, 
Achymell ymorynyon ereill allan yn Ma NAD 
Ammharchus yw arfer dyn celwyddog.— Eccl. xx. 26. 
Ammharchusrwydd, ) sm. disgracefulness, ìg- 
Ammharchusder, nominy. 
Amnmharchwr, wyr, sm. one who disrespects ; 
a disparager. - 
Ammharedigol, 
tinuous. 
Amnmharhâd, em. discontinuation. 


Ammharhaol, | a. not continuing or lasting; 

Ammharhâus, J discontinuing. 

Ammharhausder, -au, em. discontinuance, dis- 
continuity. 

Ammhariad, -au, $m. a putting out of repair; 
a making inefficient. 

Ammaharod, a. unready, unprepared. 


Y wneuthur kyrch deissyuyt ar y Brytanyeit y eu keis- 
syaw yn amharawt aghweir. 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. iì. 270. 


y ydd yr awr yr elych or cnawd 
N d amharawd pan ammherych. 
Madog ab Gwallter: M.A. i. 405. 
Ammharod pob anallu,— Diareb. (M.A. iii. 147.) 

Ufudd ac ammharod, willing and unready; 
always willing, never ready.— Diareb. (M.A. 
lii, 185.) 

Ammharodiad, -au, sm. a rendering unpre- 
pared or unready. 
Ammharodol, a. not preparing; unready; un- 
prepared. 
Y mae'n ddilys i'r Rhufeiniaid wneuthur galanasdra nid 


bychan wrth ddyfod a rhuthro arnynt,a hwy yn ammharodol. 
; Theo. Evans; D.P.O. i. (243). 


Ammharodrwydd, ) em. unreadiness, unpre- 
Ammharodedd, paredness. 


Amnmharol, a. inefficient, ineffective; decaying. 


Ammharotoad, -au, em. non-preparation; a 
rendering unready. | 


Ammharotoawl, |n not preparatory; being 
Ammharotôus, | unready. 


Amnmharotoi, v. not to prepare; to be unpre- 
pared or unready. 


Ammharotôwr, towyr, s$7. one who does not 
prepare; one who is unready. 


Ammharthedig, a. undivided, unseparated. 
Ammharthedd, sm. indivisibility. 
Ammharthiad, -au, sm. a ceasing to separate ; 
non-division. 
Ammharthol, a. not dividing or separating. 
Ammharthredol, a. unsystematical. 
Amnmharthredu, v. to render unsystematical. 
Ammharthus, a. not dividing or separating. 


a. discontinuing, discon- 
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Ammharu, v. to put out of order or repair; to 
disorder; to decay; to be or become out of 
repair, 

Na fydd amharawd pan ammherych. 
E Madog ab Gwallter: M.A. i. 406. 
Wa a a. A Gwgon: M.A. i. 892. 


Dechreuodd ei iechyd ammAaru yn fawr, a myned a 
wnaeth yn waelach.— gwyliedydd, iv. 256. 


Ammharu y íân, to stir the fire, 
Ammharus, a. out of repair; decaymg; de- 
cayed; impaired; unegual; not matching. 


Adeilad a fydd ryw osodiad ammharus ac hymmesur 
ar ranau yr ymadrodd.—Pum Llyfr Gerddwriaeth, 119. 


Amnmharusedd, sm. disparity. 

Ammharwar, a. not silent, loud. 

Ammharydd, -ion, sm. one who causes dispa- 
rity; one who disorders., 

Ammharyddol, a. not procuratorial, 

Amnmhech, sm. sinlessness. 

Ammhechadur, -iaid, sm. one who is not a 
sinner. 

Amnmhechadurus, a. not sinful, sinless. 

Ammhechadurusrwydd, sm. sinlessness. 

Ammhechadwy, a. impeccable. 

Ammhechod, -au, em. what is not sin; sin- 
lessness. 

Ammhechodog, a. having no sin; sinless. 

Ammhechodol, a. unsinning; sinless. 

Ammhechrwydd, sm. sinlessness. 

Ammhechu, v. not to sin; to become sinless. 

Ammhechus, a. not sinful, sinless ; notlusting. 

Amnmhechusrwydd, em. sinlessness. 

Ammhedog, a. [an---]ped] apodal, footless; 
destitute of feet or of ventral fins. 


Gwahaniaethir hwynt oddi wrth eu gilydd, yn ol fel y 
byddont yn ammhedog, yn yddfog, yn a wyron, neu yn 


geudodog.— Y Ddaiar a'r Creaduriaid, iì. 284. 
Ammhedogion, apoda, animals without feet. 
Ammhedrogl, a. not sguare or guadrate. 
Amnmhedror, a. not having four sides; not 
guadrate. 


Amnmhedrori, v. to divest of a sguare or guad- 
rate form. 


Ammhedryael, | a. not guadrilateral; 

Ammhedryal, | sguare; not guadruple. 

Ammhedryfan, ac. not having four places, 
points, or guarters. 

Ammhedryfanog (4), a. not guadrate; not 
having four places; not four-sided, 

Ammhedrylaw, ac. not thoroughly dexterous 
or skilful. 

Ammhedrylef, a. not perfect in voice. 

Ammhedryliw, a. imperfect in colour, 

Ammhedryoled, em. imperfection or ineffec- 
tiveness of parts. 

Ammhedryran, a. not 
divided into four parts. 


Ammhedwarochr, a. not guadrilateral, not 
four-sided.. 


not 


guadripartite, not di- 
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Ammhedwarochredd, sm. the state or guality 
of not being guadrilateral. 


Amnmhefr, a. not beautiful, unhandsome; un- 
comely. 


Ammhefraidd, a. somewhat unhandsome. 

Amnmhefredd, sm. unhandsomeness. 

Ammheiriannedig, a. unorganised; disorgan- 
ised. 

Ammhheirianiad, -au, sm. a rendering inor- 
ganical, 

Ammheiriannedd, em. the state of being inor- 
ganical. 

Ammheiriannol, a. inorganic. 

Amnmheiriannolaeth, -au, ef. disorganisation. 

Ammheiriannu, v. to disorganise. 

Ammheiriant, sm. what is unorganised; a 
being inorganic or shapeless. 


Dringaw ìi nef oedd fy chwant 
Rhag eryr rhag ofn amheirant (al. amtieant, 
Taliesin: M.A.i.172. 


Ammheithig, ìa. not visible; not open or ex- 
Ammheithin, j posed to view; unexposed; 
having no prospect. 


Amnmheithiog, a. devoid of prospect; not pros- 
pective; not convenient to look after; incon- 
venient for hunting; not desert.—P. 

Amnmheithiol, a. being without prospect; not 
open or fit for hunting.—P. 


Ammhelre, a. without contHot, strife, or tur- 
moil, 


Ammhelydraidd, a. without radiation. 

Ammhelydriad, -au, sm. ìirradiation. 

Ammhelydrog, a. devoid of radiation, irradi- 
ating. 

Ammhell, a. not far, distant, or remote; con- 
tiguous, near. 

Amnmhellder, sm. nearness, contiguity. 

Ammhellenig (ên), a. not remote or distant; 
not foreign. 

Ammhellus, a. incompact, incomplete. 

Ammhenawd, sm. a being without a head or 
heading. 

Ammhendant, a. EE unprecise; un- 
punotual. 

Ammhenderfyniad, -au, em. indecision. 


Amm.henderfynol, a. inconclusive; unsettled, 
undecisive. 


Ammhenderfynoldeb, em. indecisiveness; in- 
conclusiveness. 


Ammhendod, em. want of conclusion; inde- 
cision. 


Ammhendodol, a. inconclusive, indecisive, 
Ammhennilliog, a. not consisting of or divided 
into stanzas or verses, 


Ac fel hyny bydd brithodl y gerdd rwyd € gon fal 
traethodyn, ac yn ail hyny o fesur yn gyfun- 
gwlìm ammhennilliog.—Oyfrinach y Beirdd 106. ie 1086, 107). 


Ammhennodedd, sm. indeffritenoss. 


AMMHERFFAITH 


Ammhennodol, a. indefinite, not defititive ; 
doubtful, uncertain; undefined. 


Eithr y brenin a uy eu bod y tiroedd yn ammhenodawl 
eu terfynau, modd Yd achaws ban fai da ganthaw i 


achwyn ar a wnelai ydd. 
Brut hb ——_ M.A. ii. 554 
Er bod y prophwyd Daniel . . . yn gosod rhifedi pennodol 
yn lle rhifedi ammAennodol. 


Dr. J. Davies: Llyfr y Res. 1. x. 6. 
Rhifedi pennodol am un ammbAennodol. 
Jos. Harris: Gweith. 388. 


Y bannod ammhennodol, the indefinite article. 


Rhagenwau ammhennodol, indefinite pronouns. 


enwau annherfynol ydynt rai ag a osodant allan eu 
gwrthddrychau mewn dull amm2Aennodol. 
Isaac Jones: Gram. Cymr. mu. iiì. 5. 


Ammhennodoldeb, sm. indefiniteness ; 
Ammhennodolrwydd, vagueness. 


Ammhennodoledd, sm. indefiniteness; un- 
Ammhennodrwydd, Jj settledness. 


Ammhenydiol, a. free from pain; not doing 
penance. 


Amnmher, a. not sweet; not luscious ; : 
Amnmheraidd, Jj not delicious. 
Mae tân yr allor wedi diffodd, neu heb fwrw ond mwg 
madarch ammheraidd.—Elis Wynn: Rh. B. 8. ìi. 2 (18). 
Ammherchen, a. being without a possessor or 
owner; unowned; unappropriated. 
Nid call arwain awydd at unpeth ammherchen. 


Myv. Arch. ìii. 6. 

Ammherchen, -ion, sm. one that is no 

Ammherchenog, j possessor or owner; a non- 
proprietor. 


A minheu yn wir perchennawc arnaw, a thitheu yn am- 
p€rchennawc.—Cyfreithiau Oymru, iì. 192. 


Llygad un perchen a wna fwy na llygad cant i nn . 
iareb, 


Ammherchenog, a. having no owner or por 
sessor; unowned, unappropriated. 


Ammherchenogi, v. to make una WD; 
to cease being an owner. 


Ammherchenogiad, -au, sŵ2. inappropriation. 


Ammherchenogol, a. unpossessing; to cease 
from possessing; unappropriated. 
Amnmherchi, v. to disrespect; to dishonour, to 
disparage; to insult.—/huf. i. 24. 
Yr wyf yn perchi fy Nhad, ac yr ydych chwithau yn fy 
ammherchi ìnnau.—Morus Cyffin: Diff. ì. 7. 


Tri pheth a goddant gerddawr ac a'u tristânt: ei am- 
mherchi; goganu ei gerdd; a'i naclìu.—Mpv. Arch. iii. 136. 


Ammhereiddiad, -au, sm. a rendering unde- 
licìous; to deprive of sweetness. 


Amnmhereiddio, v. to render destitute of gweot- 
ness. 


Ammhereiddiol, a. not sweetening; unde- 
licious. 
Ammhereiddrwydd, sm. lack of sweetness. 
Ammherffaith, a. [perffaith] imperfect; in- 
complete. 
Cyt boet amperffeithiach y gantunt.—Lucidar, 47. 


Ac am hynny yd ymchoelawd y brenhin y Loegyr am- 
gylch y Sulgwyn ae neges yn amherffeith, 
Brut y Tywysogion, 268. 
Byddai holl briodoliaethau Duw Cryd eg dg Y] heb ei 
fod yn dragywyddol.— Geo. Lewis: 
O bridd y llawr y mae pob cnawd, 
Yn engyn tlawd ammherffaith. 
Iolo Morganwg : Salmau, 11. xxxiv. 5, 


Amser ammherffaith, imperfect tense. 


Pum hamser a ddaw o fynagedig fodd ; nid amgen, cyn- 
nyrchiol, ammhAerffaith, perffaith, mwy no pherffaith, a 
ffutr.—Pum Llyfr Cerddwriaeth, 55. 


AMMHERFFEITHDER 


Tri amser y sydd i ferf. . . Gyda hyny y mae ammherffaith, 
yr hwn nid aeth ymaith yng nghwbl. 
: Edeyrn : Dosparth, 23. 
- Ammherffeithion, imperfections. 
Yr wyf, er hyny, yn canfod llawer o ammhAerffeithion 
mewn gwahanol ranau o hono. 
; Llyfryddiaeth y Cymry, Rhag. 18. 
Ofer yn ddiau fyddai cynnyg unrhyw esgusawd drostynt, 
na chrefu tynerwch y beirniad tuag acn hammherffeithion. 
Blodau Ieuainc (Mynegiad) 
Ammherffeithder, -au, sm. imperfection ; 
Ammherffeithdod, | imperfectness. 


Ammherffeithder &. beìusrwydd nodweddiad y Cymry fel 
cenedl ydynt dra lluosog. 


W. Jones: Nodweddiad y Cymry. | Ammhetrusedd, 


Ammherffeithderau, îumperfections. 


Ammherffeithrwydd, sm. imperfection; im- 
perfectness. 
Gan weled o honof yn drylwyr ammherffeithrwydd yr hyn 


y sydd genym mewn prynt. 
Edward Dafydd: Cyfr. y Beirdd, 2. 


Mewn modd annirnadwy i ammherffithrwydd y natur 


ddynol.—/oan Wallter: Dwy Bregeth, 37. 


Ammheroriaeth, sm. lack of music; inharmo- 
niousness. 


Ammhersonol, a. impersonal. 


Berfau ammhersonol, impersonal verbs. 


Y berfau cynnorthwyol sydd o ddau ryw, sef personol ac 
ammhersonol: rhai o'r berfau cedyrn personol a droir yn 
ammbhersonol trwy eu cyssylltu â geiriau ereill. 

Robert Davies: Ieith. Cymr. 11. iii, 5. 


Ammhhersonoldeb, sm. impersonality, 
Ammherthyn, a. without relation or affinity. 
Ammherthynas, -au, ef. want of affinity, re- 
latìon, or pertinence; irrelevancy, non-per- 
tinence. 
Annhrefn a chamymdd ar gerdd yw ammherthynas 
gair ac achos, herwydd gweithred ac anian. 
Cyfrinach y Beirdd, 21. 
Bai hefyd ammherthynas mewn cerdd ganmoledig; 
sef yw hyny, peth ni chynweddo i'r dyn y pryter neu y 
caner iddaw.—Pum Llyfr Cerddwriaeth, 98. 
Ammherthynas, a. lacking relation or affinity ; 
irrelevant, not pertinent. 
Annhrefn a chamymdd hefyd ar gerdd yw moli'n am- 
mherthynas.—Cyfrinach y Beirdd, 21. 


Tri pheth a anurddant gerdd : ei dadganu yn anamser heb 


ei gofyn; ei chanu yn ammherthynas i'r neb nas dylyai; ac 
ciMcu cerddwyr a wypont farnu ar gerdd. | 
Myv. Arch. ìii. 136 (cî. 195). 


Ammherthynasiad, -au, em. a rendering ir- 
relevant. 

Ammherthynasol, a. not pertinent, irrelevant, 
irrelative; unrelated. 


 Ymofyniad ammherthynasol ìawn a ddysgwyd ì rai dyn- 
ion athrist wneuthur. 
Lewes a Pryce: Maddeuant i'r Edifeiriol, 282. 


Pethau ammherthynasol, irrelevant matters. 


Ammherthynasoldeb, ) sm. irrelevancy; 
Ammherthynasrwydd, | want of pertinence. 


Ammherthynasu, v. to render irrelevant. 


Ammherthyniad, -au, em. amakingirrelevant; 
a becoming irrelevant. 


Ammherthynol, ) (4), a. irrelevant; wanting 

Ammherthynus, | pertinence, affinity, or re- 
lation; not belonging or relating (to the sub- 
ject); not applicable. 


Nid yw ymdrafferthu mewn pethau ammMAerthynol ìi ti dy 
hun, ddim ond treulio'r amser yn anfuddiol i ti dy hun. . . 
Eto nid oes i ti gyfrif anghenrheidiau dy ydog yn 
beth ammherthynol, canys y mae mn perthyn ti, 

Elis Wynn: Rh. B. S. i. 1 (11). 
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Ammherthynoldeb, em. irrelevance. 


Ammherthynu ( 4) v. to render irrelovant or 
unconnected; to beirrevelant; not to belong. 
Ammherwyl, a. without occasion; not to the 
purpose. 
Ammhetrus, a. doubtless, indubitable, un- 
Ammhetrusol, | doubtful; undoubted; un- 
hesitating ; unguestionable. 
Yn llwyr ammhetrus, without any doubt; with- 
out all scruple. 
Amnmhetrusder, sm. indubitableness, 
doubtlessness, undoubt- 
fulness ; 


Ammhetrusrwydd, freedom from 


doubt, 


Amnmhetrusgar, a. not sceptic; not disposed to 
doubt or hesitate; indubitable, unhesitating. 


Ammhetrusgarwch, sm. freedom from doubt 
or hesitation ; indubitableness. 


Ammheu, >. [amau, ameu, ammau, ammeu, 
amheu, ammhau: am--kFpeuo: L.ambigo; Ir, 
and Ga. amharus) 1. to doubt, to hesitate; to 
suspect.—2 Eed. xv. 19. 


Arduireaue dev. yssi vn a deu. 
Yssi tri hep. ev. hep haut y am^ev. 
A.B. ìi. 13 (cf. M.A. i. 575). 


Hawyrda heb y uorwyn amheu yr hynn adywedwch chwi 
nysgwnafì.— Mabinogion, ìii. 270. 
Nid rhaid yn amau llyfrau llen.—E1liair Sais: M.A. i. 860. 


Kyueillt grym yssym nys amheuir. 
Llewelyn Brydydd Hodnant: M.A. ìi. 412. 
Ammheu cael byw, to despair oî life.—2 Oor. 
i. 8. 
2. to contradict, to speak against. 
Ammheu, -on, sm. doubt; hesitation; suspense, 


Y mae yn ammheu genyf, I have a doubt; I 
doubt. 
Tu hwnt ŷ ammheu, beyond doubt. 
Nidh ch h 'r diau. 
EW DR (M.A. iii. 186.) 
Tri ammheu brawd y sydd. 
Trioedd Cyfraith: M.A. iii. 319. 
Ammheuad, ) -au, s;. a doubting, dubitation; 
Ammhead, | hesitation; doubt. 


Ammheuaeth, -au, sf. doubt, hesitation; scep- 
ticism. 
Mne yn rhaid i hwnw bellach hori â'r llyfrau y 
dywedasom o'r blaen fod athrawiaethau'r grefydd Gristion- 
ogol yn gynnwysedig ynddynt, os chwennych gyfarwyddyd 


hylch ammheuaethau ac ymofynion hyspysol neu enw- 
Sdigol,— Ed. Samuel: Grotius, v. 28. 


Y mae yn casâu ammheuaeth, lle y dichon, a lle y dylai 
fod yn ddiysgog.—JZos. Harris: Gweith. 88 (cf. 106). 
Mab ammheuaeth (pl. meibion ammheuaeth), & 
sceptic; a Pyrrhonist.— W. 
Tu hwnt i ammheuaeth, beyond doubt. 


Ammheuaethol, a. sceptical; doubting, dubi- 
ous. 


Ammheubwyll, a. of doubtful meaning; am- 
biguous. 
Eithr ammheubwyll ereill yn amgen. 
Cyfrinach y Beirdd, 80. 
Ammheuedigaeth, -au, ef. 1. hesitation, dubi- 
tation. 2. suspension or diaporesis (in rhe- 
torio). 
Ammheuedigaeth, neu betrusad, yw ffugr arluniawg, yn 


gofyn cynghor ar araeth betrusiawg; nid i arall, namyn 


iddo eì hun.,.— Henri Perri: Egl. Ffr. xxxviii. 
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Ammcheuedigol, a. doubting, hesitating; scep- 
tical 


Ammheugar, a. addicted or disposed to doubt ; 
hesitating; scrupulous; soeptic, 
Un ammheugar, a doubter; a soeptic. 
Ammheugarwch, sm. addictedness to doubt- 
ing; secrupulosity; scepticism. 
Ammheuo, v.—A4mmheu, v. 


Nid rhaid i neb ammheuaw na ddygir y gwaith mlaen 
yn drefnus.— Gwyliedydd, vii. 168. —_ a 


Ammheuol, a. doubting, hesitating; doubtful ; 


sceptical. 

Ai ammheuol ydyw nad Gau aner yn îi eg y 
Ammhêus, )a. doubtful; uncertain; doubt- 
Ammheuus, Jj ing, sceptical, 
Ammheusrwydd, ê&m. doubtfulness; uncer- 
Ammhêeusrwydd, Jtainty; scepticalness. 
Ammheuwr, wyr, $m. a doubter; a sceptic. 
Amnmhlaid, a. of no party; neutral; indifferent. 

O'm blaen o byddi im' blaid, 

Lew Emlyn, mae'n lai ammAlaid.—Rhys Llwyd. 

Dyn ammhlaid, a person that belongs to no 
party; a neuter. 
Ammhlaid, eidiau, ef. neutrality, impartiality. 
Ammhlant, a. being without children; child- 
less. 
Ammnhlantadwy, a. that cannot bear children ; 
barren. 


Yr hwn a wna i'r ammhlantadwy gadw tŷ, a bod yn llawen 
fem plant.—sSalm. oxìii, 9. U 


Ammbhleidgar, a. not attached to party; 
impartial; neutral. 

Ammhleidgarwch, em. impartiality ; neutral- 
ity. 

Amnmyhleidiog, a. impartial; neutral; not be- 
longing to a party or faction. 

AmmÌAleidogion, Adiaphorists. 

adfbwys mown gwinionedd TOdioeu y fyd, 00.0 Y" 

Ammhleidiogrwydd, sm. impartiality; neu- 
trality. 

Ammhbhleidiol, a. impartial; not partial (to); 
neutral, y 

Ammhleidioldeb, | dr impartiality; neu- 

Ammhleidiolrwydd, | trality. 


' Ammhleidiwr, wyr, Gee one that is not a 


Ammnhleidydd, -ion, j partisan; a neuter. 
Ammhleidwriaeth, )-au, ef. the action or 
Ammhleidyddiaeth, j conduct of one not a 
partisan; neutrality; adiaphorism, 
Ammhleser, -au, sm. non-pleasure; what is 
unpleasant or disagreeable; dislike. 
A'r olwg o'i briodoliaethau gogoneddus hyny, y rhai sy 
gymmain rfoleddu cal igoli bendig i 
nefoedd, ed ye by ond Grla berwif fyny eu pom. da rj Â 


tu ag ato i fwy o gasineb a wyne N 
aa bc Ios. Tomas: Buch. Grist. 88. 


Ammhleth, a. not interwoven; not complex 
or compound; simple. 
Godidogion adlawiaid golofnau y gelwir y rhai ereill o'r 
adlawiaid, am fod ernynt odidog ryw ac ansodd ammAleth 
o barth ban, cyd bo cymmhleth gosodiad ar raí o henynt. 
Oyfrinach y Beirdd, 16. 


AMMHORTHEDD 


Ammhlethu, v. to undo what has been plaited 
or woven ; to render uncomplicated or simple. 
Ammhlith, a. uncompounded, unmixed, 
Ammhnlitho, v. to make simple; to decompose. 
Ammhludd, a. not soft; untender; indelicate; 
rigid, harsh. 
Ammnhluddedd, sm. want of softness. | 
Ammhluddo, »v. to divest of sofiness; to render 
harsh or rigid. 
Amnmhluog, a. unfledged; featherless; callow. 
Ammhlwyf, -au, sm. an extraparochial place; 
a place or district which belongs to no parish. 
Ammhlwyf, a. extraparochial, 
Ammhlwyfol, a. extraparochial. 
Ammhlwyfolion, non-parishioners, 
Ammhlyg, a. not double, folded, or bent; 
single; simple. 
Adlawiaid o ansawdd a cholofn ammhlyg y geilw rhai y 
pennillion hyn.— Cy/rinach y Beirdd, 12. 
Ammhlygadwy, a. that cannot be bent, 
doubled, or folded. 
Ammhlygol, a. unbending; not doubled. 
Ammnhlygu, v. to unbend; to unfold. 
Ammhoblog, a. not populous, thinly peopled ; 
non-populous. | 
Tref ammhoblog, & town that is not populous. 
Ammhoblogaidd, a. unpopular. 


Ond er mor ddibarch ac ammhoblogaidd yw y ddylluan 
anffodus ym mhlith perchenogion aden.— Ystên Sioned, 61. 


Dyn ammhoblogaidd, an unpopular person. 
Ammhoblogeiddrwydd, sm. unpopularity. 
Ammhoblogrwydd, sm. non-populousness, 
Ammhoen, a. without pain, painless; un- 

afflicted. 
Ammhoenadwy, a. impassible; that cannot 
be pained. | 
Ammhoenydiol, a. not inflicting pain; not 
having done penance; impenitent, 
Amnmhol, af.—Ammhwl, g.v. | 
Amnmnhorth, em. 1. non-assistance, pon-support; 
opposition; that which is opponent. 
Ac gwedy henny en e lle adaw y maes a oruo y Ruveyn- 


wyr a dechrau ffo. kany wydynt pwy a vey porth. pwy a 
vey amporth.—Brut. Gr. ab Arthur; M.A. ii. 202 (cf. 358). 


Tri ammhorth serchog : eilwynt hydref; brawd pre- 
gethwr; a chi.—JMyv. ch, Hi 140. | 


2. misfortune, ill luok, ill fortune; disaster, ca- 


lamity. 
di... a2 wahodeist He yr lles yt. ac y mae 
Fr yn ammorth yt.— Brut Gr. a) Arthur: MA. i. 267 . 
Ammhorth Mair i'm hoew. ir hy! 
a Ŵ ab Gwilym, xxi. 54. 


Mnwr îu ammAorth y porthmon; 
Meddwon oeddynt o'r hynt hon. 
D. ab Gwilym, lxxxi. 29, 
Mis drwg 2 fu'm Mhowys draw, 
A Ma oedd ; ammhorth ìdd&âw 1!— Guto'r Glyn. 


Os hawdd yr anghofìais hi, 
Dêl amm^horth yn âal imi1!—Gronwpg Owain, 59 (of. 110). 
Ammhorthadwy, a. UT AA unsustain- 
able; that cannot be fed. 
Ammhorthedd, sm. want of support; lack of 
nourishment. | 


AMMHORTHIANNOL 


——— O Ì O O cc —  “—————— —— ———  .YÌ RO O O - NE 
Ammhorthiannol, | a. not yielding support, | AÂmmhriod, a. 1. unmarried; not married; 


Ammhorthiannus, j sustenance, or mainten- 
ance; devoid of aliment. 


Ammhorthiant, sm. what is not support or 
sustenance; non-assistance, 


Amnmhorthol, a. not supporting or assisting. 


Amnmhorthorddwy, a. not accessory to violence 
or oppression. 


Ammhorthwy, a. without support, help, or 
assistance.. 

Ammhosibl, a. [posibl: L. 4mpossibilis] im- 
possible; unfeasible, 


Heb ffydd ammhosibl yw rhyngu ei fodd ef. 
AU Heb. xi. 6 (ef. vi. 4, 18). 


Dywedais mai ammAosibl oedd hyny, am nad ai fy mhen 
ìmewn.—Marchog Crwydrad, iì. 3. 


Ren yua cedd i un dyn ddwyn bh mr galed e'r ydd 
w yw geir a nag i unrhyw eìthrwydd ar 
unwaith. Tin Ric unrds: Geirlyfr, Rhag. 20. 
Ammhosiblrwydd, sm. impossibility. 


At yr eithaf gofal a gymmerwyd bob amser i'w hail 
DAE ; ac at yr ammhosiblrwydd . . . ì anghywreindeb o 


wys allu dygwydd. 
Gwallter Mechain: Eglur Olygiad, 133. 
Yr oedd yr ammhosibirwydd o achubiaeth y personau a 
grybwyllir yn y chweched o'r Hebreaid, yn gynnwysedig 
yn yr ammhosiblrwydd o'u hadnewyddu drachefn i edifeir- 
wch.—Joseph Harris: Gweith. 494. 
Ammhreiddiog,a. l.notdepredatory. 2. with- 
out a flock or herd. 


Amnmhreiniog, a. [preiniog] dinnerless; not 
having food, sustenance, or support. 


Amnmhreithig, a. not practical; theoretioal. 

Ammhren,a. See 4mbren. 

Ammhres, _ ) a. not fleet; not hasty, not has- 

Amnmhresol, j tening. 

Amnmhresennol, a. not present; absent. 

Ammhresennoldeb, sm. non-presence, absence; 
 non-appearance. 


Galardon, o achos ammhresennoldeb y Gwyliedydd am fis 
Chwefror diweddaf.— Gwyliedydd, ìv. 187. 


Ammhreswyl, a. without habitation; unin- 
habited; uninhabitable. 

Ammhreswyliad, em. 

Ammhreswyliaeth, sf. 
absenteeism. 

Ammhreswylio, v. to desist from inhabiting. 

Ammhreswyliog, a. uninhabited. 

Amnmnhrid, a. not dear or precious; without 
pledge. 

Amnmhridiant, sm. non-expiation. 

Amnmhridog, a. unpledged; unmortgaged. 

Ammhridwerth, em. non-eguivalenoe; that 
which is no ransom. 

Amnmhyrifiant, sm. want of growth. 

Amnmhrin, a. not scanty or scarce; not want- 
ing; abundant. 

Amnmhrinder, -au, sm. non-scarcity; plenty, 
abundance. 

Ammhrinhâd, sm. a keeping from becoming 
scarce or scanty. 

24 


want of inhabiting ; 
a ceasing to inhabit; 
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single. 
Un ammhriod, an unmarried or single person. 


Gwraig ammhrïod, ) an unmarried or single 
Benyw ammhriod, woman; femme-sole, a 
spinster. 

Gwr ammhriod, an unmarried or single man; 
a bachelor. 


Gwr ieuanc ammhriod a folir am ei lan-fuchedd a'i lan- 
gampau.— (Cyfrinach y Beirdd, 86. 


2. out of wedlock; illegitimate. 

Yna cyfodi a wnai Bilad, a galw ataw Nicodemus a'r 
deuddengwr a ddywedaint nad yn ammhriod y cafad ein 
Harglwydd Iesu.— Daf. Fychan: Efengyl Nicodemus, v. 

9. improper, inappropriate. 

Am fod ynddo fwy o synwyr, a llai o eiriau segur, ac 
ymadroddion anghyfiaith gwagsaw, ammhyriod, a gwell 
Cymraeg.— Gronwy Owaîn, 320. 

Amnmnhriod, sc. 1. an unmarried or single person. 
2. 8m. impropriety (in rhetoric). 
yo bm in GM OC Ammhriawd, a ud pan draws 


arferer gair yn erbyn ei arwyddocâd priaw 
Pum Llyfr Cerddwriaeth, 17. 


Ammhriodadwy, a. unmarriageable, 
Amnmah-riodas, -au, sf. the unmarried state; the 
state out of wedlock. 


Nyni a wyddom o'r goreu mai yng ngodineb ammhAriodas 
y'th gaffad, ac o'r godineb hwnw y'th aned. 
Dafydd Fychan: Efeng. Nicodem. ìi. 


Ammh-riodedd, sm. 1. inappropriateness. 2. ce- 
libacy. 
Ammhriodol, a. 1. unappropriated. 2. unmar- 
ried; single. 
Pa un bynnag fythom ai hen ai ienanc, ai priodol ai 


ammhriodol, ai gwr ai gwraig, gwrandiwn. 
| '” Ed. Iames: Hom. i. 165. 


9. improper, inappropriate, unfit; unsuited. 
Deuseiniaid ammhriodol, improper diphthongs. 
— Davies: Rudimenta, 36. 

Ammhriodoldeb, ì sm. l.impropriety; in- 
Ammhriodolder, -au, j appropriateness. 2.the 
state of being unmarried, celibacy, celibate. 

Yr hen gymmanfa-gynghor Gangrense sy'n peri na wnelo 
neb y fath ragoriaeth r wng offeiriad priodol ac ammhriod- 
ol, a. bod iddo dybied fod y naill o ran ammhAriodoldeb yn 
sancteiddiolach na'r llall,—2forus Oyfin: Diffyn. v. 5. 

Amnmhriodoli, v. not to appropriate; to cease 
to appropriate. 

Ammhriodoliad, -au, sŵ». non-appropriation. 

Ammhriodolrwydd, ) sm. ineppropriateness; 

Ammhriodoledd, impropriety. 

Amnmhriodor, -ion, sm. [priodor] one not a 
proprietor, owner, Or possessor; a non-pro- 
prietor. 

O derfydd i ammhriodawr fod ceidwad ganthaw ar ei fod 
yn gwarchadw tir a daiar, yn eil neu yn drydydd, a bod 
priodawr yn ei holi, a cheidwaid iddaw ar ei briodolder, yr 
ammhriodawr & gychwyn rhagddaw. 

Leges Wallicae, u. x. 34 (ef. C.C. i. 156). 

Ny dichaun ampriodawr gwrthlad ampriodawr arall. . . 
Breint oet ybrawt hynaf awna y brodyr ieuhaf oll yn am- 
Priodawr ac aegwnna ynteu yn vn priodawr ar dadanud. 

Cyfreithiau Cymru, ì. 540 (cf. 604). 


A phawb yn briodorion ac ammhriodorion,—Iolo Mss. 229. 
Ammhriodorion arglwyddi, usurping lords; usur- 
pers, 


Ef oedd eu harglwydd priodawr, a gwrthladd ag ef 
yn wychyr eu ryden bym rh arglwydd? wedi dyfod. o le arall, 
Buchedd Gr. ab Cynan: M.A. ìi. 587. 


Amnmhriodoriaeth, -au, sf. the state of a non- 
proprietor ; non-proprietorship. 


yw 
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Ammhriodrwydd, $m. want of being appro- | Ammhrydiad, -au, sm. arendering out of time; 


priated; inappropriateness. : 
Amnmhrisiadwy, da. invaluable, priceless. 


Y fath drueni, i'r genedl sydd yn codi, golli y doniau am- 
mhrisiadwy hyn !—Myfyrdodau Hervey, 169. 


Ammhrofadwy, a. 1. not to be tasted, not 
tastable. 2. unprovable; that cannot be 
proved; improbable. 

Amnmhrofadwyaeth, -au, ef. the state of being 
unprovable; improbability.— W. 

Amnmhrofedig, a. 1. unproved, untried, unas- 
sayed. 2. untasted ; inexperienced. 

WL bn ey eg o fodau ammhrofedig o'r 
Oylchgrawn Cymraeg (1793), 186. 

Amnmhrofiadol, a. inexperienced; not experi- 
mental; not probationary. 

Ammhrophwydol, a. unprophetic. 
——— 


Amnmhrudd, a. 1. imprudent. 


4Amrud bieu credu y ymadrodyon y elyn. ony ryd amgen 
gedernyt a diheurwyd ar y ymadrodyon. 
Campau Charlymaen, 84. 


2. not sedate; not sad or sorrowful. 
Nyt oet Vleid amprut nyt oet ampren. 


Oynddelw: M.A. i. 231. 
Ammyhruddedd, ) em. imprudence; indiscre- 
Ammhruddineb, ; tion; freedom from sad- 
Ammhrudd-der, j 


ness, 
Amprudhder yw na racweler am bethau a dhelont rhac- 
lhaw or a alher y rhacwelet.— Ymborth yr Enaid, 11. 


Ammhrwysti, sm. freedom from care or anxiety. 
Ammhrwystledd, sm. non-convulsiveness. 
Ammhryd, -iau, es». unseasonable time; a fast. 


Erailh drwy boeni ohonunt eu hun eu cyrph drwy wiliaw 
ac amprydiau. & lhauuriau ar eu cyrph oe bodh. 
TLucidar, 598. 


Ammhryd, a. unseasonable, untimely; not at 
the proper or right time.— M.A. iii. 126. 
Pump rinwedd offeren sul ynt y rei hynn. . . Eil yw 


maddeu dy vwyt amryt or sul y gilydd, 
i yM a Gwrando Offeren, 296. 


Pann ganer offeren. maddeu it dy vwyt amryt y dydd 
gwelyuh.— Rhênoeddau Gweled Corff. Crist, 296. —— 
Ammhryder, sm. freedom from anxiety, care, 
or solicitude, 
derus, a. not anxious; free from care 
or solicitude, 
Ammhrydferth, a. inelegant, unhandsome, 
ungraceful; unbecoming, indecent; ugly. 
A ffugiawl traethawl truthain amArydferth. 
Y Mab Cryg: M.A. i. 550. 
Mae gwreiddiau y blodau mwyaf dewisol, pan wedi eu 


gosod yn y llawr, yn wael ac ammhrydferth. 
Myfyrdodau Hervey, 171. 


Ammhrydferthedd, sm. inelegance, unhand- 
someness, uncomeliness. 

Ammhrydferthiad, -au, em. a rendering in- 
elegant or uncomely. 

Ammhrydferthrwydd, ) sm. inelegance, un- 

Ammhrydferthwch, handsomeness, un- 
comeliness, ungracefulness; deformity; in- 
decency. 

Ammhrydferthu, v. to render inelegant, un- 
a rth or unhandsome; to disfigure, to 
eform. 

Ammhrydferthus, a. tending to ineleganoe; 
unbecoming; deforming. 


a, becoming unseasonable. 
Ammhrydiwr, wyr, sm. one that does not 
keep time. 
dlawn, ac. unseasonable, untimely; 
being out of time; ill-timed, 
Ti elli oddef marwolaeth ammhrydlawn yn ieuano cystal a 


marwolaeth yr hynaf o ddynion. 
Elis Wynn: Rh. B. S. ìi. 8 (128). 


Angeu ammhrydlawn, untimely death. 


yW A yy, i &m. unseasonableness, 
) ì l 
AH dlonrwydd, j untimeliness. 


dloni, v. to render out of season; to Ï 
_ make untimely or unseasonable. 


Ammhrydlwyd, sm. fleabane (Erigeron). 
Amnmhrydlwyd rhuddias, blue fleabane NAG 
geron acre). —H. Davies : Welsh Bot. 78, 164. 


Ammhrydus, a. unhandsome, uncomely; un- 
seemly. 

Ammhrydusrwydd, sm. uncomeliness. 

Ammhrydweddol, a. ill-looking, ìll-favoured, 


unhandsome., 


ammhrydweddol unwaith, pa gyfrif a 


Gofynwyd i dd 
allai roddi am fod natur wedi ei ffurfio mor hagr. 
Brython, îì. 160. 


Ammhrydweddoldeb, sm. unhandsomeness. 
Ammhrydyddol, a. unpoetical, 
Ammhrydd, a. not rich or luxuriant. 
eu, a. unwieldy; vast, huge; very 
great. See Amryffteu. 
Ammhryleu, sm. utterance, speech. 
Trevneist a ffurveist o ffyrf amkan 
Trevneu ampryleu geneu a gan.—0asnodyn: M.A. i. 428. 
sur, a. 1. not diligent, busy, active, or 
expeditious. 


Pob nenn ym pressen yn ampryssur. 
Cynddelw: M.A. i. 248. 


2. not sedate, sad, or serious.—S. W. 


Ammhrysurdeb, | sm. want of activity, expe- 
surwch, | aithom, or diligenoe; free- 

dom from haste; absence of seriousness, 

Ammhrysuriad, -au, s0. a making inactive; 
a not hastening. 

Ammhuch, a. [puch, pucho] free from earnest 
or inordinate desire. 

Ammhur, a. impure; full of dregs or refuse; 
dirty; unclean. 


Heb synyeit yn reit ruyd echlysur 

A.heb wybot bot byt mor ampur.—0Oynddelw: M.A. ìi. 248. 

Ni ddylai bod gair yn ammhAur Gymraeg, seî - 
wyneb i reithiad ac iawnbwyll.— 0yfrinach y Beirdd, 11. 

Yn ffol, heb wybodaeth ffur, 

Yn blymaidd, yn bol ammAur. 


. euan Brydydd Hir: Gwaith, 68. 
y ì urdeb, 8m. impurity, ìmpureness; 
uredd,-&u, / jrossiness foulness 

Amnmhurder, -au, u ' 
Peris ym Mharis ammAuredd riddfan, 
Llywelyn Goch: M.A.i. 522. 


A. phe meddyliai efe frynted y sothach a'r ammAuredd 
gydd dan groenen deg', ni roddai ond yohydig serch arno. 
Dr. John Davies: Llyfr y Res. 11. iii. 18 (cf. 21). 


AA | a. not blunt, dull, or obtuse. 


Cwyn ammâAol, an urgent plaint, suit, or action. 
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Ammhwyll, -ion, em. lack oî reason, indiscre- 
tion, imprudence; mental derangement, in- 
sanity. 

A glyweisti a gant Anaraut 
Milur donyauc ditlaut 
Reit urth amhuyJ puyll paraut. s 
| Englynion y Clywed: M.A. i. 172 (cf. 174, 548). 
Truan o annyan ynny o ampwyll 
Tracharu 


pressent pres gynhyuyll. 
Mein ab Gwalchmai: M.A. i. 324 (cf. 264). 


Tri amryson dwyfol: pwyll dros ammAwyll; dawn dros 
annawn; a iad dros gas.— Barddas, i. 910. 
Awch ammhwyl â'r gwir nì chymmydd. 
Iolo Morganwg : Salmau, Rhagosteg, 11. 
Ammhwyll, a. wanting reason or discretion; 
indiscreet; insane. 
Ni elli ei alw yn ammAwyll, a thithau yn anwybodus o 


hono.— (Charles Edwards: Han. y Ffydd, 77. 


Llyma'r anifeiliaid a borasant fy maes i, ebe Ritta wrth 
y breninoedd ammAwyll yno.—Zolo Mss. 193. 


Y mae anadliad iaid stuno llygredigaethau 
meddwl dyn â chynh au an ad ol, ammwyll SH nntau, 
a chyfeiliorni,— Charles Edwards: Hanes y Ffydd, 82. 
Penceirddiaid wrth brydyddu, 
thyren ar no ystyr diflha, ne 
anrhyfaddas Or. Boberts: Gram. 
Ammhwylladwy, a. unreasonable; that can- 
not be made discreet. 
Ammhwylledd, WD cn y R 
A hwyllder, em. ìirrationality; insanity. 
Ammhwyllgar, a. devoid of reason 'or discre- 
tion; mad, insane. 
A chlywed a wnaeth Rhitta Gawr, brenin Cymru, maint 
ï galanasdra a wnaethant y ddau frenin ammhwyllgar 
yny. . . Cwnu a wnaethant, a myned yn erbyn y ddau 
frenìn ammhwyllgar.—Iolo Mas. 193. 
Ammhwylliad, -au, em. a becoming or ren- 
dering irrational, 
Ammhwyllig, a. inconsiderate; indiscreet; 
foolish ; irrational. 
Mi baraf iwch wynfydu genedl nid bad genedl i mi, 
ol] i 


a chan genedl ammAwyll:g [(* guell, ynfyd, 'ch diginf. 
En a W. Salesbury : Rhuf. x. 19. 


Ammhwyllineb, em. indiscreetness, inconsi- 
derateness; senselessness. 


Ammhwyllo, v. to lose one's senses; to become 
mentally deranged; to become irrational, 
senseless, mad, or insane. 

.Pa un bynnag aì ammhwyllo yr ydym, i Dduw yr ydym; 
ai yn ein pwyll yr ydym, i chwi yr ydym. ns 
2 Cor. v. 18 (cf. 1 Tim. vi. 4). 
Nid oedd e'n cofio dim o'r pethau a welsai gynt cyn iddo 
ammhwyllo.—Cydymaith Diddan, 56. 

Ammhwyllog, ) a. irrational, unreasonable; 

Ammhwyllus, 
less, insane. 


Gan na thawant â dywedyd nad ydys yn gwneuthur dim 
yn ein 1 pM ni mewn trefn, na gweddeidd-dra, eithr bod 
pob peth yn ammhwyllus ac yn bendramwnwgl. 


Morus Oyffiin: Diffyn. ii. 7. 
Ammhwyllogrwydd, 


ael genthynt fod lly- 
dychymmyg ammhwyll, 


8m. inconsiderateness; 

Ammhwyllugsrwydd, | irrationality; sense- 
lessness; insanity, madness. 

Ammhwyllol, a. tending to irrationality; 
causing ess. 

Ammhwynt, -iau, em. sickness, illness, indis- 

position; an ill habit of body; an unhealthy 

constitution; a bad state of health; un- 

healthiness; ungeniality. 


Addef fy nolur iddi, 
A maint yw fy ammhwynt i.—D. ab Gwilym, cxc. 49. 


inconsiderate; mad, sense- 


Fel na bo felly rhag llaw, a thu ag at sefydlu heddwch 
.yr egl a stwng yr annhymmerau presennol a 
ddygwy dasant arnom trwyamsmhwynt yr amseroedd, cania- 

d mawrhydi'r brenin,—4ct Unffurfiad 1662. 


Bu farw holl blaid a gwartheg a meirch Ynys 
mynn 
Eng bragu fs 1n yn ac ammAwgynt ac ardymmer 
Ammhwyntio, v. to become indisposed or un- 
well; to faìl off in condition; to become 
thinner. 
Ammhwyntus, a. indisposed, unwell; un- 
healthy; sore; not in good condition. 


Ac & hwnnw golch y lle dolurus neu ammhwyntus. 
Meddygon Myddfai, ìì. 406. 


Ammhwysedd, $m. imponderousness. 
Ammhwysig, a. not heavy, imponderous; un- 
important; unemphatic. 
Ammhwysigion, imponderables. 


Ammhwysigrwydd, ) sm. want of weight or 
Ammhwysineb, importance; unimpor- 
tance. 


Ammhwysleisiol, a. unemphatic. 

Ammhybyr, a. not vigorous or energetic; 
infirm, impotent. 

Ammhypbyrol, a, rendering weak or infirm. 

Ammhybyru (4), v. to deprive of energy or 
vigour ; to be impotent. 

Ammhybyrwch, sm. lack of vigour or energy ; 
impotence; infirmness. 

Ammhydraidd, a. free from rottenness or de- 
cay; incorruptive. 

Ammhydredd, sm. freedom from corruption; 
incorruptness. 

Amnmhydrol, a. free from decay; incorruptive. 

Amnmid, -iau, sm. [bid, mid] an enclosing or 
surrounding fence or hedge; an enclosure, a 
fence, a hedge. 
a mnelllgnu tw yr ommid yspyddad-rill yn YgWr ei Po. 

Tolo Mss. 174. 

Amnminiog, a. [min] bordering; abutting (on); 

touching; conjoining. 


Ar hoìl tywyssogyon kyt amhinogyon ac ef ae hergrynynt. 
Brut y Tywysogion, 284, 


Tiroedd ammaniog, eabutting or bordering lands; 
lands which abut on some other land; lands 
on the borders. 

Rhos Amminiog, an upland district in Cardigan- 
ghire so called, where several parishes abut. 

Amminiog, -ion, -au, sm. a borderer; one 
dwelling on or near the borders (of two coun- 
tries or lands). 

Amminiogau tîr, land-borderers; borderers: 
in the Welsh Laws, witnesses in a cause for 
landed property whose lands bordered on that 
in dispute. 

Sef amhynyogau gwyr e rfo teruyneu eu tyr ar 
ea a rh FU 


lyssaf yu amhynogeu e en keytweyt. 
F Gi ethau Cymru, îì. 192 (cf. 280, 290, 298). 
Yr argywed hwnn adangoset yr neb ydylyt ydangos, y 
amminogeu tîr, ac y swydogyon yr arglwyd. 
Oyfreithiau Cymru, ii. 460 (cf. 458). 
Y tystion oeddynt naill ai gwybyddiaid, sef rhai trig- 
iael yn yr un cwmmwd â'r tir mewn dadl, neu yn byw ar 
y tir ; ai amminiogau, sef rhai yn byw ar Henryd; N cwm- 
mwd neu y tir mewn cyfraith: a gwell cred oedd i ystiol- 
aeth amminiogau na gwybyddiaid. 
Gwallter Mechain: Gwaith, iì. 138. 
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Amminiogdir, ) -oedd, sm. abutting or adjoin- 
Amminioctir, fing land; land or lands on 
the borders; abuttals. 
Amnmlaen, -au, -ion, sm. [blaen] the forepart. 
Cred pan aeth dreic hydyrfraeth hy 
Yr goteu goteith Bennuro 
Oet amhyl am amlaen deulu 


Heyrn traws teym trosti. 
au Prydydd Bychan: M.A. i. 882 (cf. 870). 


Rhag pob drwg amlwg amlaen drythyll. 
Prydydd Breuan: M.A. i. 491 (cf. 347, 521). 


Ammlas, a. tasteless, insipid, without taste. 
Ammlasu, |)». to disrelish; to grow insipid 
Ammlasio, | or tasteless. 
Ammlasusrwydd, sm. insipidity, tastelessness. 
Ammod, -au, sm-f. [tamfod (cf. O. ambos): 
am--l-bod] 1. a covenant; a contract; an 
agreement or compact; condition, stipulation, 
Y castellwyr wedy annobeithaw o bop ford a rodassant y 


castell. . . duw gwyl Ueir y Medi amot cael or castell- 
wyr y kyrff a phob peth or eidynt yn iach. 
Brut y Tywysogion, 264. 
O ny chynneil yr amot awnaeth arni doe yggwyd yr holl 
lys.— Ystoria de Carolo Magno, eol. 415. 
Ac wedi dywedyt o Vreint Hìr er amadrodion heny 


edivar vu kan Cetwallawn e dechreuedìc amvet hwnw. 


Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 370. 
Ammod a dyr ddeddf. u 
Leges Wallicae, u. vi. 11 (cf. C.C. i. 130; ìi. 660). 


Pwy bynnag a wnel ammod deddfawl â'u gilydd, doed y 
ddau amfodwr yng nghyd, a dywedent eu Aamfod fal y 
mynoent eì wneuthur, a rhoddent yn llaw yr amfodwyr 
gadw yr amfod. ar y llun eì haddawsant.—Pob dadl yn ei 
hammod nìd ammod heb ammodwyr. 

Leges Wallicae, Uu. vi. 2, 9. 


Dodi ammod mewn llythyr cydfod, to put a 
covenant in a lease of land for a term of 
years.— Ystatud Rhuddlan. 

Dan ammod, under condition; on condition ; 
conditionally. 


Mi a*th ollyngaf dan yr ammod hwn. 
Es y 1 Bren. xx. 94 (cf. 1 Sam. xi. 2). 


Dwyn ar ammod, to persuade to an agreement. 
Ammodau, conditions, terms, stìpulations. 


Ammodau heddwch, conditions of peace.— 


Luc xiv. 32. 


Tir yr Ammod, the Land of Promise.— 


Marchog Orwydrad, ì. 1. 
Torwr ammod, & covenant-breaker,—ZAAxwf.i. 1. 


Gwas ammod, & covenant-servant; a hired ser- 

vant. 
2. the time of bringing forth young (used of cows 
and some other animals). 
Y mae'r fuwch ar ben ei ammod (—ar ben eì hal, ar ben 

ei hamser).— C.S. 
4] Formerly masc., but ìn the modern language 
generally fem. 


Ammodadwy, a. that may be covenanted ; sub- 
ject to conditions. 


Modd ammodadwy, subjunctive mood. 
Mao dau ansawdd i amser dawedadwy : y cyntaf a berth- 
mm am mynegandwy y, yr ail a berthyn ì eddau cy a 
80 : ammodadwy, y damuna, acygalluadwy. 
— W.O. Pughe : Cad. Taith Gymr, 111. ì.8. 
Ammodedig, a. covenanted; articled; sub- 
junotive. 
Modd ammodedig, subjunctive mood. 


Pum modd peirwyddiad y sydd , nid amgen, manegedig, 
pan faneger peth . . . ac ammodedig, pan ammoder peth. 
Edeyrn: Dosparth, 28. 


Chwech modd berf yssydd ; nid ên . . . ammodedig 
pan ammoter peth.—Dr. J. D. Hhyer Gram. 85. ì 


Amnmodi, v. to covenant; to contract; to enter 


into a formalagreement; toagree; to promise. 


Avarwy eylchwyl a dywawt val hyn. hyn hep ef a 
adeweys i . ac ammodeys & My a yw ynny Any 
twng awn ae gorescyn ynys eyn or 
di.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìì. 185. cad 


MYued i Lundain a orug Einion, ac ammodi & Rhobert 
fab Amon . . . ìi ddyfod yn gyfnerth i Iestin ym Morganwg. 
Brut Aberpergwm: M.A. ii. 524. 


Amnmodi, v. [am--lJ-modi: cf. ymmod) to move 


or stir about; to move, to stir. 


A Gwion Bach mab o Lanfair yng Nghaer Einion 
ym Mowys a roes hi i ammodi y pair. 
Mabinopon, iìi. 922 (cf. M.A.i. 17). 


Ammodiad, -au, sm. a covenanting; stipulation. 


Amnmodiaeth, -au, sf. a covenanting; stipula- 


tìon ; a covenant or condition. 


Ammodiaeth ac addefìaeth, yr hwn a ddangosodd Deall 
Da i'r Marchog, i wneuthur beunydd geir bron Duw. 
Marchog Crwydrad, ìîì. 11. 


Ammodol, a. conditional; hypothetical; con- 
ditioned ; covenanted. 


Budd awr ammodawl byddair mudion. 
Gruf. ab Meredydd: M.A.i. 461. 


Chwennychu heddwch yn ammodol a ddylem ni. 

Morus Cyffin: Diffyn. vii. 4. 
Etholedigaeth ammodol, conditional election. 

Pe buasai etholedigaeth yn ammodol, buasai bwrìad Duw ì 
Ganed au ei ras yng nghadwedigaeth FD cu yn ym- 
ddibynu, mewn mesur mawr, ar ewyllys dyn. 

Geo. Lewis: W rych YXsgr. 71. 
Modd ammodol, conditional or subjunctive 
mood. 

Modd ammodol & arwyddocâ beth dan ammod, cymhelliad, 
neu dyb-osodiad.— Robert Davies: Ieith. cynn mr. iii, 2. 

Ammodoldeb, em. conditionality. 


Tri ammodoldeb y sydd ar brydydd: cynnaliaith y Cymry; 
cof achau a neithiorau; a chynnal cof addysg 
am freiniau a gwybodau cenedl y Cymry.— Barddas, ii. 150. 
Ammodrwym, -au, sm. a binding contract or 
covenant; a lease. 


Gan fod eto fwy na hanner can mlynedd o'r ammodrwym 
heb ddyfod i ben, teimlodd y meddiannwyr . . . ei 
golled iddynt adael i funud fyned heibio heb ym u 
ail gyfodi y goleudy.— Oylchgrawn, ì. 71. 
Ammodrwymo, vv. to bind by contract or 


covenant; to lease. 

Ammodus, a. conditional; hypothetical. 

Amnmaodwr, wyr, em. l. one who covenants or 
stipulates; a contractor; a covenanter, 

Puipenac agunel ammod detfaaul aegilit doet e du amodur 
ygit adouedent eu amot.— Cyfreithiau Oymru, i. 184. 

2. in the Welsh Laws ìt is sometimes used for 
one before whom a compact was made, and 
so admissible as a witness to prove the terms 
oî it; a person chosen to witness a contract; 
an arbitrator. 


O derfydd i ddyn wneuthur ammod &'u gilydd heb am- 
modwyr yn y lle, a'r llaw yn eu gilydd, a'r naill yn mynu 
gwadu, ni ddaw ernaw namyn ei lw ei hun i'w wadu. 

Leges Wallicae, u. vi. T (cf. C.C. i. 134). 


Ammoeth, -au, sm. [moeth, pl. moethau] a 
dainty or delicacy; a junket.—sS.W. 

Ammoethun, p/. ammoethau, em. a dainty, a. 
delicacy; something rare or delicious; a treat. 

Ammaoethun, a. dainty, delicious; delicate; rare, 


6j This is the S.W. pronunciation, and is pro- 
bably the correct form of the word more 
usually spelt ammeuthun (g.v.), sapposed to be 
derived from maeth. 
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Ammon, 8m. [bon] he who or that which is | Ammorlys, em. flower gentle (Amaranthus)— 
without origin or beginning. Blodau ammor. 


Nid bon ond ammon, “nothing can be the stock Amaranthws, ammorlys, blodau edd Mf, ddfai, 282 
from which everything springs, but that being Fn WE a Wei aU. En 1. íhat 
an Dyr had a Gw from which it which is n^ gainst privilege, right, a” HU 
uc Ge O HAU .| nity; privation of privilege; a breach of 

Yb “y. lack a FFO « Petit | privilege; disadvantage, detriment, 
want of nobleness o ; ungen ; h 
ignobleness; ill-breeding, rudeness. ce A YG 2 Cr My] da 


amreint idi.— Ystoria de Carolo Magno, col. 499. 
Beiaw ei hanfoesoliant, ac achliw iddi ei hommonedd. : , - - 
u Iolo Mss. 173. sc o fd gir Uwd y byddai byd. Gam 


ac ammraint, ac nis g arnynt amgen no braint 
Ef a ddylai wrthfaeddu pob ammonedd, a phob ammraint, meibion eillion.—7';ioedd : M.A. ii. 72. 
a phob camfraint.—Barddas, ìi. 96. 


Gan nas gallai'r Cymry oddef mhellach yr anghyf- 
Ammoneddig, a. ungenteel; ungentlemanly. 


raith, a'r ammraint, a'r trahausder, a. ddodai'r Ffrancod 

ï 3 — 'i dyf R arnynt.—Brut Aberpergwm: M.A. iì. b29. 

Tri anaddwynder anf ar bo ac a'i dyfethant yn ; "yn 
y diwedd: dichell; llid ; a. glythineb: r ammoneddiced Fe all hyny fod yn ammraínt mawr i ti. 

. y cynneddfau hyny.— Trioedd Doethineb: M.A. iii. 282, 


Dr. J. Davies: Llyfr y Res. 11. i, 98. 
Ammor, -au, sm. 1. fortune; luck; success. 


Nis gellir ammraint o fraint, na braint o ammraint. 
Arglwyd Duw hedyw boed hawdâ amor llary. 


Barddas, ii. 32 (cf. 96). 
Ammraint pob tor defod.—Diareb. (M.A. iii. 147.) 
Cynddelw: M.A. ì. 205. 


Henynt o le ni huni 2. dishonour; ignominy. k 


Heol y glyn hail y gler, & Amnmnraint, a. unprivileged ; without privilege, 
wW omm. amwmor ; ; ; 
Hirdda fawl heirdd ddau filwr. right, or immunity. 


Llywelyn Goch: M.A. ìi. 515. Bev ni wna wr yn ammraint ac yn anmrawd a vo perchen 


yii yu Bond y, ymru teulu.—Cy/freithiau Oymru, iì. 536. 

wel! gwna'n dawel dewi; Tri pheth ammraint i fardd ymdrafod â hwynt, can nad 
Poed i'm seren Elen wyl ; s a 1. , 
Ammawr hwyl y môr heli! iawn y pethau hyny iddaw.—Barddas, iì. 82 (cf. 48). 


Amnmras, mreision, a. not fat, rich, thick, or 
large; thin, lean. 

Cais chwart o lefrith, a cheiniogwerth o arlleg, a. phwya 
nhwy, a berw yn y llefrith, a'i hidlo, a'i yfed fel y gallech, 
ac arfer o arlleg gyda'th fwyd, a. byw ar fwyd ammras ac 
anhallt.—Meddygon Myddfai, ii. 330. 


Ammrawd, mrodiau, sm. [brawd, /.] what is 
contrary or opposed to judgment or law; in- 
Justice; wrong; an illegal or lawless act. 


Gwallter Mechain: Gwaith, i. 2. 


4] The relations of this word are not obvious. 
Pughe writes it ammawr (deriving it from 
“amp, calmness; serenity; pleasantness”), 
and explains it by “calmness; pleasantness; 
loveliness”; but the existence of amp as an 
independent word is guestionable. It most 
commonly occurs in the expression hawdd 


ammor or hawddammor; hence, with omission Tair gormes a ddaethant ar Ynys Prydain, ac a ddarfu 
of the epithet am danynt . ... sef y cyntaf tramor; yr ail o wynofaint 
, 


9 'sh of haooi â luck î gwlad a chenedl dan wasg an UD OD nu te a 
. & wish o Ppiness; good luck or fortune; . rioedd: M.A. iii. 69 (cf. 63). 
Success; a blessing; welcome. Dial blas aval blys Eva. 


O amraut amreint diara.—0Oynddelw: M.A. i. 950. 
Arwr fydd, ddydd a ddaw l ofydd Y dain: Gal idinwl: 
Mr Ido, a iddaw!— Gronwy Owain, 86. NO nys Pry Ofydd Greidiawl; ,ac 


Tri 
Enfael. mab Adra stan ab Tallwch: a_ braint 
Er hyny ammor iddo am ei ewyllys da a'i gariad i'r iaith. 


n; a 
iddynt nis gellid a elei yn eu herbyn lle bynnag y mynnynt 
Gronwy Owain, 201. 


yn Ynys Prydain hyd nad elynt yn ammrawd. 
Trioedd Ynys Prydain: M.A. ii. 68. 
Swyddawg gwarantedig o gyfraith yn daffar lluniaeth 
yng nghyfoeth ei arglwydd, er dyspwyllaw barn, neu 
gynhenau, neu ammrawd, megys symmud neu wrthladd 
cyfreithiau y brenin.— Myv. Arch. iii, 991, 


Ammrawd, a. contrary to justice; illegal.— 
Cyfreihiau Cymru, ii. 536. 

Ammrawdd, oddion, sm. [brawdd, brawddeg] 
circumlocution; discourse; conversation. 


A. threuyt herwyt herwyr wrthi. nyd moes 
Ac nyd oes eissyoes eissyeu yndi 
Namyn heirt a beirt a bartoni 


Tua'r nen uwch eu penau 
Ammor it”, ymogor mau.—Gronwy Owain, 57. 


Prydain oll i'w arfolli, 
Ammor hawdd, i'w wahawdd, wi! 
Dewi Wyn: Blod. Arf. 56. 


Amnmor, $m. [îrom L. amor, love]. 


Blodau ammor, | flower gentle (Amaranthus): 
Llysiawammor, ja partial translation of its 
old English name floramor, florïmer, or flower 
amour (Fr. fleur d' amour), a name which ap- 
pears to have been formed from a miscon- 


-ception of its Latin appellation amaranthus, 
as though a compound of amor, love, and 


Namyn het a met y mewn llestri 
Namyn hawt amrawt yn ymroti a bart 


Â gwyr hart heb gart heb galedi. . 
amíhus, a flower. Floramor or flower amour Llywelyn Fardd: M.A. i. 962 (cf. 206, 244). 
18 sometimes further corrupted to flower armor. Geiriaf, cynnygiaf egor 
Cf, Tusser's “ Husbandrie' (ed. 1878), 95, 273 ; Ammrawdd am ansewdd y môr. 


Eobert Owen: Gweith. 974. 
4 Amraud, in th expression isamraud (gl. 
mens est) in the Codex Juvencus (78) is pro- 
bably the same word. 
Amnmreiniad, -au, sm. a depriving of privilege 
or immunity; disfranchisement, 
Amnmreinio, | v. 1. to deprive of privileges 


and Prior, “British Plants, s.v. Being the 
L. amor the Welsh term should have but one m 
(amor).—Hugh Davies: Welsh Bot. 133, 159. 


Amnmoraidd, a. pleasant; beauteous.—P, 


Ha! hoffed gwedd y fro ammoraidd hon ! 
Cain ei blodionos, per ei hadar llon.—0wmnwl, ìi. 156. 


Ammoraidd,a. amaranthine; fadeless; undying. Ammreintio, j or immunities; to violate pri- 
Lle y ds eich anwylion rai af B, — vilege; to disfranchise. | 
Lle tyf ammoraidd wull—yn îaoh î chwi! Y nawâd a ammreiniws efe, ni ddyly o hon> un nawdd. 


Blodau Ieuainc, 6b. Leges Wallicae, 


Amnmori, v. to become pleasant.—P. 2. to dishonour, 


y 
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Amnmreiniog, a. unprivileged. 
Amnmreiniol, a. unprivileged; enjoying no im- 
munity. 


Acni deleir enteu talu tir ambreinaul en lle tir abreint 
ohonau.— Cyfreithiau Cymru, ì. 156 (cf. L. W. 130). 


Amnmnri, ïon, ïau, sm. [bri] disesteem, disrespeot, 
dishonour; abuse; an affront. 


Rhaid i'r byd ddywedyd am dano, mai gwr da ydyw, pan 

y yn ioi heb ragfarn, ac heb feddwl ac amcan i wawdio 

crefydd, ac i ddwyn ammharch anhaeddiannol ac ammri ar 

ei haddefwyr hi.—Zeremi Owen, 109. - 

Ammriw, a. [briw] without a cut or wound; 
unbroken; unimpaired; whole. 


Fal hyn y darfu dydd Rhufain heb adael gymmaint a 
chof ammriw ei henw ar y ddaìar.—Cwymp Rhufain. 


Ammriwadwy, a. invulnerable. 
Amnmrod, -au, sm. [brod-io) a braid, a knot, a 
wreath, a garland, a chaplet. 


Ac ammrod hardd o flodau 
Am dal y ferch, fwyn-ferch fau.— Hywel Swrdwal. 


Ammrod am ben dyn wen wiw.—Huw Oae Llwyd. 


Amnmrodor, -ion, one that is not a native or 
original inhabitant of a country. 


Ammrodorion, nmon-aborigines; foreigners; 
strangers. 


Tri menwedigion teyrnedd Ynys Prydain . . . Cadwaladr 
Fendigaid a roddes nawdd o'i diroedd a'i holl ddaoedd ei 
hun i'r ffyddloniaid a ffoynt rhag y Saeson di gred a'r am- 
mrodorion 8 fynaint eu lladd.—7'rioedd: M.A. ìi. 69. 


Ammrwd, a. [brwd] raw; not boiled, roasted, 
or cooked; uncooked; undressed; crude. 
Oig ammrwd, raw flesh or meat. 
mn wu myth 
Ed. Richard: Bugeilgerdd, ii. 43. 


I mae Brutus inmenegi idaw Uae fy wel gantint preswil- 
iaw ini difeith ac importh vel eniveilieit ar gic amrwt alyseu 
gyta ridit, noc importh ini kivannedeu inkafel gwledeu dan 
geithiwet.—Brut Gr. ab Arthur (A): M.A. ii. 89. 


Ffrwyth ammrwd, raw fruit. 


Rhai yn amrwd mewn cwd cad yn ei mynwes. 
Madog Dwygraig: M.A. i. 487. 


Ammrwyd, -au, em. a fringe, lace, or border. 


Ammrwys, s. and a.—.4mrwys. 
Ammrwysg, a. not drunk or inebriated. 
Ammrwysgedd, sm. freedom from intoxica- 
tion; sobriety. 
Ammrycheulyd, a. spotless, immaculate, stain- 
less. 
Tri pheth ni fyddant ammrycheulyd: dwylaw y crochen- 
ydd; olwyn men ; a'r un a ganlyno Mrs El illach. 


o M.A. iii. 228. 
O'th flaen diwn fal y gwedd 
I fuchedd ammrycheulyd. 
Iolo Morganwg: Salmau, 1. xlviii. 1 (cf. ii. cxxi. 8). 


Ammrydaidd, a. not fervid or ardent. 
Ammrydedd, sm. lack of heat or warmth; 
rawness; crudity. 
Ammwlch, mylchau, sm. [am--Fbwlch) 1. an 
opening on all sides; aretreat,—P. 
seif y safwy ual dar 
AA ned gloywdrai yg wyar 
Amorth cart nyd kerdawr nyw kar . 
Amyl y rod oe uod y uar ys rydrwm.— Myv. Arch. i. 420. 
Hence probably Cefn Ammwlch in western 
Carnarvonshire. 


2. opportunity.—P. 
Ni throaf yn fy ammwlch.—Diareb. (M.A. iiì. 168.) 
4[ Davies, adopting the explanation of Gwilym 
Tew, says: “cui nullum inest incile, integer. 
Ab an & bwlch. Walters and most modern 
lexicographers adopt Davies's explanation, 
Ammwlch, cyfan.—Geirlyfryn W..Cynwal. 
Ammwr, )| a. [am--IFbwr, of which ammwl 
Ammwl, seems a corr. j ciroumvallated; sur- 
rounded with a wall or rampart.—Jolo Glos- 
sary. 
Ammwyd, -on, sm. [mwyd] the soft part of a 
thing; pith. 


Tri chyualorn medic ynt: brath ysgyueint, a brath. 
ammwydon bronn, a phen glin. 
Meddygon Myddfai, ì. 45 (cî. 154). 


Ammwys, a. [mwys]—4Amwys. 


Ammwyth, -au, sm. [mwyth—moeth] a ca- 
rousal; festiviìty. 
ysyd ie nid esmwyth heno 


Heb ner heb niver heb ammwyth. 
Llywarch Hen: M.A. ì. 108. 


Ammyllt, sm. samphire (in some parts of Gla- 
morganshire).—Jolo Glossary. | 
Ammynedd, sm.—Amynedd. 
Ammywydol, a. inanimate, lifeless; dead. 
Pump cywarchen y sydd, ac o honynt pob peth bod a 
byw, aì bywydol ai dol y bo; ni ; 
Wynn awyn, ulel a Gwylio. Marw, mt ansywgdol Y 


war cyntaf, a byw y pummed ; ac o'r pummed, Duw a 
Dhob bywydoldeb.. Barddas, i. 880 (of. 882). 


Ammywydoldeb, $m. lifelessness, inanimation- 
Amnabod, v. to know; to recognize. 


Hep amgnaubot (gl. sìne mente). 
Ozf. Gloss, ìi. 98 (Zeuss, G.C. 1068). 
In the gloss it may be intended for a noun. 
The word is not known to occur elsewhere. 


Amnad, a. [nad-ael] keeping off on all sides. 


Yspyddad amnad heb ech i angad. 
spy' Taliesin: M.A. i. 80 (cf. 88). 


Keint amnat am dina (al. dìva) dy gell. 
Aneurin: Gododin, 702. 


Amnad, a. [nad, nadu) loudly shouting; “that 
proclaims all about.'—P. 
Dyfnwallaw anaw anewig dawn 
Nis card cyrd amnad anghad anghrawn. 


— Fr Oynddelw: M.A. i. 206. 
nghyvaryf taryf amnat 
Ynghyvarvot kyvnot kat.—Cynddelw: M.A. i. 242. 


Awen amnad, the proolaiming muse.—P. 
Ardwyrews fy nhad eì fraisg frenhindad ” 
Ar awen ya eirad ragîras.— Gwalchmai: M.A. i. 196. 
Amnaid, neidiau, em-/f. [naid : cf. L. nutus; E. 
nod) 1. & beck; a nod; a hint given by a 
oertain movement; a hint or suggestion. 
Tros enmeituou (gl. per nutus). 
Ozf. Gloss. ii. 88 (Zeuss, G.C. 1056). 
O glywet mynet ymeinin argae 
Amneit gorwyllt gwae neut gerwin. 
gorwy”: We y hhhiserdyn: M.A. i. 488 (of. 217). 
Delw a gymerir yn eilun phuruedigaeth o ryw amnait a 
drych y duwyolder yssydh yn y drindawt.—Lucidar, 16. 
Ao ar un anmeit y llunyeithynt ell deu pob peth. 
Hanes Pontius Pilatus, ì11. 
Gwylia yno gael annerch, 
Cais amnaid ar f'enaid ferch.—D. ab Gwilym, lxxv. 29. 


Efe a roes amnaid o gryn arwyddocâd i un o'i ganlynwyr. 
Brutus: Ninefeh, 117. 
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Amnaid â llygad, | a. sign. or hint given by 
Amnaid llygad, ŷ winking; a wink. 
Bwrw amnaid, to throw out a hint or suggestion ; 
to hint, to suggest. 
Acnidh nad yw hyn yn bwrw amnaid tuag at 


yn 
cymmedroldeb a'r syberwyd yr oedd y gwr hwn i'w harfery 
ym mhob peth.—Zeremi Owen, 101. 


Bwrw amnaid aî un, to beckon to one, 


Gwneuthur amnaid 4 un, | to beckon; to beckon 
Rhoddi amnaid â un, to one; to give one 
a hint. 
. Gwnaeth amnaid iddynt, he beckoned to thom. 
2. command, will, pleasure (cf. L. nutus). 


Hagen o amneit Duw y byrrywyt wynt y porthua a elwit 
Marsili,— Llyfr Gwyn Bhydderch. 


Amnawdd, a. that defends in all directions; 
 protected on all sides; fully defended. 
Blaid aerflawd amnawd Ammwythig. 
Gynddelw: M.A. i. 208 (ef. 206, 227, 232). 
Bro amnawt oesgawt oesgeith y gynnygyn 
Y gynhal nyd bawt weith. y 
. Cynddelw: M.A. ì. 215 (cf. 249, 259). 


Amneidiad, -au, $m. a beckoning; a nodding. 
Amneidio, v. to beckon, to beck; to nod; to 
make a sign. 
Enmetiam (gl. nnuo),— Ozf. Gloss. i. 3 (Zeuss, G.C. 1052). 
Ac emneidaw aoruc ŷr iarlles ar Lunet.— Mabinogion, i. 19. 
Ac en ch amneidiaw a chwerthin a geirieu digryf 
Ghwnrcua. Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 289. 
Amneidio â llaw, to beckon wìth the hand.— 
Act. xix, 39. 


Amneidio â llygad, to wink with the eye or 
eyes; to wink.— Diar. vi. 13. 


Amneidio ar, to beckon to.—bLuc v. 7. | 


Amneidlyd, a. habitually beckoning or wink- 
ing; disposed to mimicry, mimioal. 
O ran ymddygiad y corff, rhaid i'r areithiwr gymmeryd 
gofal ar Tido fod yn wrwedd, ac nid yn amneidlyd. ic 
Henri Perri: Egl. Ffr. xlv. 2. 


Amner, -au, sm. [O.E.almoner, awmener, awmer, 
almer; O.Fr. aumoniêre; L.L. almonaria: 
from Gr. '€A2j000v0, alms; the article origi- 
nally signifying an alms bag or purse] l. & 
purse, a bag. 

Cest gawl garl fol Tombarlwm 


Gystegawr clawr amner clwm. 
Dafydd y Coed: M.A. i. 496 (of. 5D17). 


Diwydrwydd a wna i ddyn amner, a Chynnildeb a rydd 
linynau iddo. Ni chyst yr ams>r iddo efe dam. 7 
Thomas Roberts: Ffordd i Gyfoeth, 35 (cf. 16). 
2. [O.E. amner, awmener, amener, almener ; Mod. 
E. almoner: îrom L.L. almosinarius) an al- 
moner, an official distributor of alms. 
Amner, a fydd yn rhanu eluseni dros wr mawr, 
W. Salesbury, 8.v. 
4 4mmer (in both acceptations), alwar, and 
alawr are the same word differently modi- 
fed and applied. 
Amnerydd, -ion, $m. & purser, a purse-bearer ; 
an almoner; a bursar. 


Amneryn, -au, sm. & small purse or bag. 


Amnesâu, v. to draw near on all sides; to draw 
nigh. 
Mae dyddiau'n hoes i ben yn tynu 
Mae'r awr a'n barn yn yua on | 
Iolo Morganwg: Salmau, 11. cxxix. 1. 


Amnhêdd, v. to entreat earnestly, to implore, 
to beseech. 


Amnifer, -oedd, sm. and s.c/. an uneven or odd 
number; a great number; innumerableness. 
Gwasgarei gweiscueirch mei muner 
Gwaedlann vlaut amnaut amniuer. 
Cynddelw: M.A. i. 282 (of. 223, 240). 


Ymerawdyr llywyawdyr llyw amniuer 
Teyrnuro a geldw o gadarnder. 

Cynddelw: M.A. ì. 229 (cf. 206). 
Amniferaid, a. innumerable. 


Est gui peccator am niuereit 
Collant gwlat nefwy plwyf offeireit. 
Taliesin: A.B. ii. 301 (M.A. i. 82). 


Amniferedd, sm.—Amniferwch. 


Amniferog, a. uneven in number; abounding 
in number; numerous; innumerable. 


Ar wyneb neuat yn amnîfenawc 
Nerth Rodri rei rywasgarawo 
Cyn myned mur ced yn dawedawc.— Meilir: M.A. i. 190. 


Amniferol, a. innumerable, numberless. 


Amniferwch, 27m. unevenness of number; nu- 
merousness; innumerableness. 


Tagneuet amnawt amnîuerwch rif 
Riallu diheidwch.—Cynddelw: M.A. ìi. 227. 


Amnod, -au, s271. a mark; a token. 


Canyd oes yma amnod y drigyaw 
Dreio Prydein syll ragod. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. ìi. 294. 
Amnodi, v. to mark about; to surround with 
& mark, 
A dec kymeint seint senet Ureui 
A Mw, a Meh] (al. yndy) y a 
wn pryffwn y proffwydi. 
ec Y Einion ab Gwalchmai: M.A. ì. 829. 
Amnodiad, -au, sm. a marking around; a 
marking. 
Amnoddi, v. to protect on all sides; to guard 
all around. 


G mag teyrnon a1 amnoli 
*olluthon dragon dreio Eryri. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 281. 


Amnoddiad, -au, sm. a protecting on all sides. 

EE iannau, $m. protection on every 
side. 

Amnoeth, a. naked or exposed on every side. 

Amnoethain, a. exposed on every side,—P. 

Amnoethaint, sj. exposure on every side; an 
exposed or denuded state. 


Cochwet calanet ar enaint 
Am noetheint [(amnoetheint) yg gwarthaf nant. 
Meigant: M.A.ì. 161. 
Amnoethi, v. to expose on every side; to de- 
nude; to strip. 


Amnoethiad, -au, Fe denudation; an ex- 
Amnoethiant, posing or exposure. 


Amnwyth, -au, sm. [nwyth] pleasantry.—P. 


Amnwyth, -au, em. [nwyth] sprightliness or 
liveliness all around. 


Drud ysgwnn ysgwyd dau hanner 
Drud auyrdwyth amnwyth amniver. 


Cynddelw: M.A.i. 293. 
$| Amnwych, in the subjoined couplet, seems 
to be a misprint of the same word ; 


Borth yt borthyut amniver 
Am Iorwerth amnwych nerth nêr. 
Oynddelw: M.A. ì, 240. 


1 
$ 


WDD 


AMNuNwyrHrI:G 192. 


Amnwythig, a. lively on all sides... So Pughe, 
who guotes the following passage of Cyn- 
ddelw, the last word of which he reads “am- 
nwythig;' but as printed in the M.A. i. 208 
(without variants) it is “ammwythig,” which, 
to all appearance, denotes the border town 
of that name (—Shrewsbury). 

Ffrawd wallaw anaw anewig 
Baran llanw ger llynges geri 
Blaid aerflnwd Snnaed aw iM 

Amnyddiad, -au, sm. a twining or twisting 
around. 

Amnyddol, a. entwining round, twisting about. 

Amnyddu, v. to twine or twist about; to wrest. 


Amobr, -au, em. [am- -J- gobr, gwobr, 
Amwobr, -au, gwobrwy, gwabr) & 
Amobrwy, -on, -au, | commutation fee; a 
Amwabr, -au, maiden fee; a fee paid 
to a*lord by a vassal, or a person subject to 
that payment, on the marriage of his daughter. 
“ Vectigal, merces foeminarum, pretium vir- 
ginitatis.' See Davies's note, s.v. It is also 
called gobr merch and gwabr merch.“ Dicitur 
de pecunia guee vel pro maritandis puellis, 
vel pro pudicitia violata domino pendebatur.” 
Cf. Glossarium in Leges Wallicas, 554. In 
some cases the fee was paid to the father by 
his daughter's suitor. 
RayT nY7Tn TT ped ynd Tonn 
y Myntaf y rodir y hamobyr y that, dros yr ôll y rodir 


y 
ychowyll idi hitheu ; dros y trydyd y dyry y tat yghegwedi 
yr gwr.—Cyfreithiau Cymru, i. 4b6 (cf. Se). 


Pob gureyc adele menet yford e menno en ryt cany dele 
bod en Gardecuud ac na deleyr ydhy dym amen hy amobor 
ahenny yn amober canydoes egureyc abedyhu amen e ^am- 
obor vrth henne vegis nadele gur talu amen vn abedyu yogi 
henne nydele greyc talu amen vn amobor canydoes ydhy 
abedyu namen ehamobor.— Cyfreithiau Cymru, i. 96 (cf. 94). 


Dyro in dy uerch dros y hengwedi ae hamwabyr y titheu 
ae dwy gares.— Mabinogion, iì. 220. 
4 The form in the Welsh Laws, allowing for 
variety of orthography, is amobr, which in 
medieval Latin dooumonts appears as amo- 
bragiwm (cî. Du Cange, a) and in ar- 
chaic Eng. as amobrage. 
Amobri, v. to commnte; to put one thing 
Amobrwyo, | in the place of another. 


Amobriad, -au, 8m. commutation; the 
Amobrwyad, | giving of an eguivalent for. 


Amobrwyol, )ac. commutative; relating to 
Amobrawl, j exchange or commutation. 


Amobrydd, -ion, -od, sm. 1. one who commutes; 
a collector of fines of commutation; a col- 
lector of commutation fees. 


enn Taoegyr arglwydd y wiad Bon yn nghymwd Ia Aled 
vrenin yr arglwy w on yn nghymw 

T Catrin) verch ep a> by ab Made nehAiwr 
or dywede w wn y sydd gynnrychiawl ar 

nid amgena wn LO hwyn dyled nid amgenach dyled 
no deg swllt aur neu arian o vwnaìi da o iawn vath goronawg 
Edward vrenin Lloegyr a ddylyav vi o amobyr ir dywed- 
edig Gatrin.—(0y/freithiau Oymru, ii. 468. 


2.a tex-collector; a publican (in the N. T. 
sense). 


Ac blaid a ch s'h Y Ô ynu CeIO, id a goch! 
wna'r publicanod (* amo yr unrhyw 
d ” W. y Myw Matt. v. 46 

Crist yn iachiiu'r dyn o'r parlys . . . Ef yn galw Lefi yr 
amobrydd,— W. Salesbury : Mare iN 


AMORCHUDDIO 


Amochel, eware; to take heed. 


Doeth yw. heb y mab. y neb a amochelo rac pechodeu 
marwawl.—Jpotis, 1. 


Amoed, a.—4mmoeth, Ammoethun ? 
Dial kyheio amoed blis 


Am Ï y meli 
Oth korr dy sorr diymibu ewnis.— Gwyddno: M.A. i. 165. 


Amofyn, v. to inguire; to seek; to search for. 
Usually written ymofyn ; but that form should 
be confined to the intransitive sense. 

A Rolant yn eisted ger y law. ac amouyn ac ef o Rolant 


paryw gedernit a pha ryw ge aoed yny gnawt. 
storia de Carolo Magno, col. 400. 


Ac yna y kerdawd ef ar draws teyrnas Ffreinc y amo 
Amic y gedymdeith. 40mlyn ac Amig, col. 1090. £ Udd 

Ar hynny llyma y marchawc yn dyuot ao yn amofyn a 
Pheredur.— Mabinogion, ìi. 255 (cf. 5, 7, 8, 12, 287). /i 

Nachaf pedeir kennat yn dyfot rac bronn y brenhin. ac 
yn amouyn Sabaot. Pan gigleu Sabaot y amouyn. mi heb 
ef yw yr neb yd yttywch yny amouyn.—Bown o Hamtwn, ŷ 69. 

Amofyn, -ion, sm. an inguiry. 

Y lhyver hwnn a eilw rhei 4movyn Discipl ai Athro. 

- Lucidar, ì1. 

Gwrandawed ar yr ymdhidhan ar.amovyn a vu rhwng 
Epoptes ar amherawdyr anghredadyn.—/potis, ì1. 

Amofynblaid, bleidiau, s/. ands.c/. an inguiring 
party; the plaintiff, 

Deissyf yr amougynbleit hon atoch chwitheu y medianus- 
seit herwyd na wnaeth kyureith ir lwyd rann o werth 
neb, onit trwy beri ir amovynblei$ eu cwbyl. E 

Cyfreithiau Gymru, ii. 468. 
Amogawr, gorau, sm. [gogawr] a shelter or 
protection on every side; a shelter. 

Dydd ym amogawr nos ym orffo Wr. 

: Talissin: A-B, ti. 168 (cf. M.A. i. 99). 


Gwae hen a gollo eì amogor (al. ymogor). 
ae Z | yr gab. M.A. iii. 168. 


Amochelyd, Wc [gochel] to avoid; to shun; 
to 


Amogel, v.— Ymogel. 


Amolio, v. [am--[-ol] to leave a trace, track, 
or vestige around. 
Gn ael byn PI iny | ent hir 
Faintioli, gan amoliaw hyd y llawr eu brisg. 
W. O. Pughe: C.G. vii. 568. 
Amolwg, ygon, em. & view on all sides; a 
general view; a survey. 


Amolygu, »v. to view or look around; to survey. 


I syllu arno yma newydd beth, 

Heb befru gwŷl y Diawl; ar ld a. phell 

Yr amolyga.— W. O. Pughe: C.G. iìì. 670. 
Amollid, -au, sf. cheering warmth.—P, 


Mab Llywarch dihauarch dyndid 

Mab Duw nef boed nerth wy rydid 

Ny mag nac neges amollid 

Ny myo rot yn rann edewid 

A minheu ator om dilid 

Bot y Duw a bod yg gleindid. 

Llyw. ab Llywelyn: M.A.i. 287. 

4 Pughe derives it from noll (f. of mwll), 
sultry, warm; and translates it accordingly: 
“a kind inviting message will not create a 
denial. Occurring but onoe, it is difficult to 
ascertain the meaning; but the one given by 
Pughe is not very probable. Of. arfolli. 


Amorchudd, -ion, em. & cover on all sides; an 
envelope. 


Amorchuddiad, -au, sm. a covering all around ; 
an overwhelming. 


Amorchuddio, v. to cover all about; to en- 
velop, to enwrap; to overwhelm. 


AMo0nRcHUDDIOL 
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Amorchuddiol, a. covering or enveloping on 
every side; overwhelming. 


Amorestig, a. [gorest] open or waste in all 
directions. 
Ur my byny yn o Gethin. 
Amorweddol, a. circumjacent, lying around. 


Amosgre, -on, sf-m. [go- -l- ys- -l- cre] an essen- 
tial; an attribute. 
Tair amosgre (al. tri ob peth: amser; lle; a 
rhyw.— Trioedd DWN iB. 981. i 
Amosgryn, sm. [gosgryn-u] sensation, emotion. 
O'r ufel y mae y tân, a phob gwres a goleuni, a phob 
lliw, a. phob ynnnod ac amosgryn.— Barddas, ì. 318. 
Amosod, v. to place, set, or put around; to 
surround; to besiege. 
Gwedi hyny efe a ddynnilles Gastell Clunwy gwedi hir 


amser yn ei amosawd, ac efe a'i maluriawdd i'r ddaiar. 
Brut Aberpergwm: M.A. ii. 581. 


Ac o'r rhai hyny, yn amosodedig amrafael ffyrdd, y dodes 
ef liw a llun ar y Gymraeg.— Barddas, ì. 252. 
Amp, -au, em. calmness; serenity; pleasant- 
ness.—P. 


4| Daviesinserts the word, and refers to wmp, 
of which he offers no explanation. 


Ampwy, a. calm ; gentle; pleasant; lovely,—P,. 


$| Not in Davies; but given by Lhwyd (Arch. 
Brif. 213) on the authority of H. Salesbury, 
and explained “placitum,” 
| cT gain fyg firain fagfiu — cethleddawg, 
MRS DOD DR WB, GRPWU 'FBewi Wyn: Blod. Arf. 66. 
Amreafael, -ion, sm. [corr. of amryfal, or amry- 
fael] contention, strife, variance, guarrel; de- 
bate, dispute; a falling out. 
Ui. ich chwi. 
Yr ydwyt yn Clywed Gor. xi, 18 (et. 2 Cron. SL. 8, 10) 
Tori yr amrafael, to break the dispute ; to settle 
the matter in dispute ; to split the difference. 


Amrafael, -ion, a. [for amryfal] various; 
divers, diverse; sundry; several; varied, di- 
versified; different. 


Rannu y lu a oruc yn vydynoed . . . a gorchymyn y pawb 
o nadunt a oruc lludyaw ffyrd yr dynyon dywot 
allan...ac eyn YY ymlad r t trwy amravael peyryan- 
neu ssyaw de íR 

A Y Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 93. 


Llysieua beunydd o bob amrafael lysiau rhinweddol. 
Mabinogion, iìi. 822. 
Aroglau ystor a lhyseuoedh ac amrauaelion ireîdee gwerth- 
uawr.—Lucidar, 9133. 


Pan vwyttao dyn amrauaelon vwydeu: nithricun ohonunt 
yny liw nao yny anyan mal kynt.—Llyfr Gwyn Rhydderch. 


lai'r bardd awendrem, syniadfawr, golyglym, gym- 
Bae amrafaelion foddion hyn ar y cynghaneddion, a'r 
amrafaelion rywiau ar bob cynghanedd, a'r amrafaelion ryw- 
iau ar yr acenion, yn y cyfryw fodd ag y bo amrafael-ber y 
sain a'r llafar ar y ganiadaeth.—Cyfrinach y Beirdd, 26. 
Y rhai a goroned â naw amra fel fain cysthhen: a naw 
amrafael liwiau, a naw amrafael rinweddau arnynt. 
Iolo Mss, 91. 
Ac er ein bod ni yn annheilwng, trwy eìn ^Aamrafaelion 
bechodau, i offrwm íf un aberth. 
Llyfr Gweddi Gyffredin (Cymmun). 
| Dad na iaethau amrafaelion rhag 
o wendidau. 
Meddygon Myddfai, îì. 797. 


Amrafael ar, different or differing from. 


A thyma ddechreu Cadair Morganwg, yn amrafael ar 
Gadair Beirdd Ynys Prydain. a 
Cyfrinach y Beirdd (Rhagdd. 10). 
25 i 


Y dderwen a dd 
pob dolur a2 ddyfyd 


Amrafaelgar, a. contentious, guarrelsome. 


Amrafaelgarwch, 8m. contentiousness, guarrel- 
sSomeness. 


Amrafaeliad, -au, s;. a contending or guarrel- 
ling; contention, 

Amrafaeliaeth, -au, ef. difference; variety; 
diversity; variegation. 

Ni ddylid rhoddi gormodd amcanion ar ddychymmyg, na 
gormodd deunydd ynddi, na gormodd pethau amrafael yn 
ei sylfon a'i gwrthddrych, am nas gellir ìnwn-drefn, a chyd- 
gorffolaeth perffaith, ar hyny O amrafaeliaeth. 

Cyfrinach y Beirdd, 18 (cf. 28, 33). 
Amrafaeliant, iannau, em. variety; diversity; 
disagreement. 


A chyd bo melus a_pherlef amrafaeliant ar hanedd 
ac acen ar fanau.— Cyfrinach y Beirdd, 28 (cf. 5). 


Nid oes un mesur yn gofyn cynnilach amrafaeliant ar 
yr acenion a'r erddygan na'r gyhydedd lefn. 
Cyfrinach y Beirdd, 75. 
Amrafaelio, v. to contend, to guarrel, to strive; 
to debate; to disagree; to wrangle. 
Y byd trwch, fegys twrw traeth, 
Amrafaeliodd marfolaeth.—Sion ab Hywel. 
Mi a ddaethym i osod dyn i amrafaelio erbyn ei dad 
a'r ferch yn erbyn ei mam.— Matt. 4 36. FF Ï 


Amrafaelio, | v. to vary; to diversify; to 
Amrafaelu, make different; to differ; to 
disagree. 


Tri pheth a_wnânt flas ar gerdd: amrafaelu iaith; am- 
rafaelu myfyrdod ; ac amrafael gainc ar fesur. 
Cyfrinach y Beirdd, 45 (cf. 26). 


Amrafaeliaw oddi wrth, to vary or differ from. 


Y mae rhyw bobl wasgaredig . . . a'u cyfreithiau hwynt 
gydd yn amrafaelio oddi wrth yr holl bobl.—Esth. iii. 8m 


Amrafaelu ar, to differ from. 


Eithr y banau canologion yn amrafaelu ar y rhai hyny. 
Cyfrinach y Beirdd, b2 (cf. 26). 


Amrafaelu wrth, to differ or vary from. 


Gwybyddir ym mhn beth yr ymrafaela un mesur wrth 
fesur arall.—Cyfrinach y Beirdd, 77. 


Amrafaeliwr, wyr, 8m. a contender, a guar- 
reller. 


Amrafaelodl, a. differing in rhyme; having 

Amrafaelawdl, j different rhymes; poly- 
rhythmic. 

Llostodl, neu lostodyn, a fydd pan fo'r drydedd nocu'r 


bedwarydd ban o'r pennill yn unodli â'r chweched neu'r 
wythfed ban; a'r holl fanau ereill yn amrafaelod]. 


Cyfrinach y Beirdd, 52 (cf. 101, 119). 
Amrafaelodl, -au, 


Amrafaelawdl, odlau, | af. diversity of rhymes. 


Amrafaelrif, a. of various numbers; differing 
in number. 


Yr hon fraint a berthyn ar fagad o fesuron; fal y mae 
amrafaelrif banau, o bedair braich i un ar bymtheg. 
Cyfrinach y Beirdd, 19. 


Amrafaelryw, a. of different kinds or sorts; 
multigenerous; heterogeneous. 


Gan fod hyn o nerth unig-fodd ar unrhyw beth eri 
cyssefìnder amrafaelryw arno r pob peth arall, s 
Cyfrinach y Beirdd, 19 (cf. T1, 167, 171). 


Amrafaelsain, seiniau, 4f. variety of sounds. 


Gwell yw acen anwastad amrafaelryw, a'i chymm 
debyg i gân eos, yn llawn amrafaelsain hyfrydlais. a” 
Cyfrinach y Beirdd, 171. 


Amrafaelsain, a. having many or various 
sounds; multisonous. 
Amrafaelus, a. contentious; guarrelsome; 
wrangling. 
Amrafaelus pob ymladdgar.—Diareb. (M.A. iii. 179.) 
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Amrafaelus, a. differing, different; various ; 


varied, diversified; contrary; inconsistent. 


Pwy nis gŵyr fod rhai yn yr amseroedd gynt a roent 
ogan, gan ddywedyd fod oferedd yn yr Ysgrythyr Lân, a'i 
bod yn cynnwys pan amlwg amrafaelus, ac yn gwrth- 
wynebu eu gilydd,—Mforus Cyffin: Diffyniad, i. 2. 


Amrafaelwedd, -au, -ion, sf. diversity or 


variety of forms or shapes; multiformity. 


Ansawdd braint yw'r Rriodol amrafaelwedd e ddichon fod 
ar unrhyw bcth rhag ereill bethau.—COy/rinach y Beirdd, 78. 


Amrafaelwedd, a. consisting of various forms ; 


multiform. 


Beirdd yr oesoedd diweddar a genaint driban milwr yn 
unodl ar y wen a'r laes a'r hir gyhydedd; eithr gan nas 
gellir ar y rhai'n yn iawn a rhywiog braint nerth y 
mesur o barth ei amrafaelwedd odlì, nis bernir hyn yn iawn 
herwydd ansawdd y mesur.— Cyfrinach y Beirdd, 97 (cf. 167). 

4 Like several other words beginning with 
am-, amrafael and derivatìives are sometimes 
written ym-. Both the noun and adj. am- 
rafael are modifications oî amryfal; and the 
distance from variety or difference to variance 
or contention is not great. 


Amragod, v. [rhagod] to circumvent.—(Pwenf. 
Amrai, a.—Amryw, g.v. A recent pedantio, 


unanalogical substitute for amryw before pl. 
nouns, and formed on the erroneous supposi- 
tion that rhai is thepl. ofrhyw. Rhai (some, 
not many) is always pl. and denotes number; 
as, rhaî dynion—some men, a certain number 
oî Ps : whilerhywisbothsing. and pl., and 
refers to kind, sort, guality, character, or guan- 
tity; as rhyw ddynion (sg. rhyw ddyn)—some 
rU of) men, certain persons, men of a certain 

escription. Of. the expression rhyw rai (sg. 
rhyw un), some ones, some. Rhyw softens the 
mutable initial of the word which it gualifies ; 
rhai leaves it unaffected; but those who prefer 
amraî to amryw overlook this distinction, and 
write amrai ddynion. Pughe, to whom we are 
indebted for the introduction of this novelty, 
has not inserted amra4 in either edition of his 
Dictionary, but in his other writings, both in 
prose and verse, it is of freguent occurrence. 
Cf. Brython, v. 100. In the same way sciolism 
has end avouied to convert cyfryw into cyfrai, 
when it gualifies a pl. substantrve. 


Oll un efnydd a ryddonied ag 
luniau, amraî? raddau dir 
O sylwedd, ac o fywyd.— W. O. Pughe: C.G. v. 508. 


Testunau ei awen ydynt, gan amlaf, cyfrinol, duwin- 
yddol, hanesol, a gala ndol heb law amrai ereill. 


Lleuad yr Oes, ìi. 200. 

Trwy gydweithrediad haus offeiriaid esgobaeth, 
yng nehyd â chymhorth haelionus amrai yn Lloegr .. . y 
mae y diben mawrhydig oe â'i gwblhau. 


allter Mechain: Gwaith, ii. 444. 

Yr oedd y torfoedd mewn amrai fanau yn fawrion iawn. .. 

Daeth uwch law dau neu dri chant o bobl i mewn, yn cyn- 

nwys y rhan fwyaf o'r pendefigion Gwyddelig ac amrai o'r 
boneddwyr.—/drisyn: Dalenau, 206. 


Amrain, reiniau, sm. pennywort, marsh penny- 


wort, penny rot, white-rot (Hydrocolyle vul- 
garis): also called llysiau y geiniog, toddaid 
wen, toddedig, and cron y gweunydd. 


Amrain dyfrdrig, floating white-rot (Hydroco- 


tyle inundata).—H. Davies: Welsh. Bot. 27. 


Amran, -au, sf. a circular division. 
Amraniad, -au, em. a dividing round, a circular 


division. 


AMRANTYN 


Amranol, a. dividing round. 
Amrant, -au, annau, 8m. 


an: O. abrans 
(—eyebrow); Br.abrant ; Ir. abhradh, abhraidh ; 
Ga. abhradl; L. frons] 1. the eyelid. 
Seith gymeint o Loe, a ladassant 
O gyvryssed Gad gwyth a wnaethant 
Llawer mam ae deigyr ar y hamrant. R 
Aneurin: Gododin, 546. 
Ny cheif hoen na hun ar amrant. . 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 900. 
Colles rhan o'th amrannau. ; 
Madog Dwygraig: M.A. ì. 489. 
O rhoddaf hun i'm llygaid anolau 


Ac ychydig heppian i'm hamrannau. 
nu Daf. Ddu Hiraddug: M.A. ì. 579. 


Ar ny chaei graf ar yr amranneu. y lladei wrth yr ascwrn. 


Mabinogion, iii. 84. 

Iraw dy lygeit ath amranneu yn da. 

Meddygon Myddfai, ì. 10 (cf. 189). 

Ei lygaid a edrychant, eì amrannau a brofant blant dyn- 
ìon.—JÂ. G. Gyffredin 1567 (Salm. xi. 4). 

A phan elych i'r gwely, taro amrannedd dy lygaid ag ef. 

kj u ana Meddygon Myddfai, ìi, 373. 

Odhyno purloew duedh yr aeleu ar amrannedd yn mwyhau 
eglurder pob o honunt ar y gilydh.— Ymborth yr Enaid, 129. 

Amrant du ar femrwn teg, 

Fal gwennol ar fol gwaneg.—D. ab Gwilym, viii. 92. 
Ergyd amrant, | the twinkling of an eye; 
Tarawiad amrant, ? the time of a wink; an in- 
Chwaen amrant, | stant, a moment. 

I hwn neu arall, hyn ei ran, 

Bob ergyd amrant, yn rhyw fan. - 

Iolo Morganwg: Salmau, 1. lxxviii. 1. 


D. Pa gyhyd y bu Duw yn gwneuthur pob pethau corffor- 
olion? Â. Ohwaen amrant; ac yna bod a byw. 
Barddas, i. 264, 266. 
Poed iddynt hwy, meddaf, ddil cysgodion & gwagedda 
y rhai oll ai ddifinnnant mewn (anni amrant. if 
Nicander: Dysga Farw, 7. 
Amrantau y bore, the eyelids of the morning.— 
Iob xli. 18 (cf. xvi. 16). 


Amrant Uygad, an eyelid. 


2. the twinkling of an eye; a wink; an instant, 


a moment, a second. 


Trethwyf Duw o diwedd vy mant . 
Tra vwyf travotwr un amrant.—0asnodyn: M.A. ìi. 429, 


Ni chysgais amrant, I did not sleep a wink. 


Megys mam anwyl, er i'w phlentyn lefain ar hyd y nos, 
a bod yn anynad ac yn anhywaith, hyd pan na allo i yn 
fynych huno amrant un awr ynos. . . eto pan gyfodo 
hi y boreu, hi a'i câr ef gystal. 

Robert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 489. 


Gorfoledd yr annuwiolion sydd fyr, a llawenydd y dryg- 
ionus ond am amrant. 


Dr. Th. Briscoe: Llyfr Iob, xx. 5 (cf. xxiv. 20). 


Amrantiad, -au, sm. a winking; the twinkling 


of an eye. 


Amrantu, v. to wink; to blink. 


Amrantu ar, to wink at. 


Amrantun, -au, sm. [amrant-l-hun] anap, dose, 


or short sleep. 


Ni chysgais 4 amrantun heno, I have not slept 


a wink this night. 


* 


Amrantuno, )v. [amrant-l-huno) to slumber, 
Amranhuno, 


to doze; to take a nap. 
Brut... 


Ar groen yr ewig yr ai 
Ym mron tân yr amnrantunai.—Lewys Mon, 


Amrantyn, sm. a short nap or dose; an instant. 


Ar gip amrantyn gwelid trwy y cudd 
eri fyrdd Yn Gerchu fry ar chwiw R 
Yn amliw fal y wawr.— W.. O. Pughe: C.G. ì. 568. 


AMRANU 
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Amranu, v. [rhan] to divide round; to dilate.. | Amrithder, -au, s7. variety, variegation, di- 


Amranwen, ef. JAmraey gwen, m. gwyn] 
whitewort, wild camomile (Mafricaria).— 


Meddygon Myddfai, 281, 287, 290. 


Amranwen Elen Lueddog, spicknel, meu, bald- 
money (Meumn)—Ffenigl Elen Lueddog. 
Amrawdd, sm. [brawdd]. See 4mmrawdd. 
Amred, -ion, ef. [rhed] a running about, a 
compassing; a circular motion; an ambit, 
circuit, or compass. 
O'r tu allan i gylch neu amred y rheilffordd a grybwyll. 


wyd uchod, gellir dal y cyfranau cyfniferog hefyd ar gyfer 
rhad roddion a YMA DFYDIAdAG.— LlAVIy Y Ganada. a 


Amred, a. running everywhere about; being 
abroad. 


Ymborth, amred i'r gwledydd 
A dardd o honi bob dydd. D. ab Gwilym, cclx. 51. 


Myned yn amred, to become diffused, dissipated, 
or disseminated. 


Amredeg, v. to run about or around; to per- 
ambulate; to circumambulate; to revolve. 
em IN 
ceugant, chwe- pwy 
Dyniadon i bob un.— W. O. ghe: Ceinion Awen, 149. 
Amrediad, -au, em. a running or going about ; 
perambulation; circumambulation. 
Amredol, a. running or going around; ambu- 
latory, perambulatory; circumambient; am- 
bient; revolving. 
Ymdarddant hwy 
Mor deg ar daen ìdd yr amredawl wawl. 
W. O. Pughe: C.G. vi. 527 (ef. vii. 106). 


Amredu, v..to counterfeit; to feign; to mimic. 


Amredydd, -ion, sm. one that runs or skips 
about; a mimic; a harleguin. 


Amredydd, treiglwr.— Geirlyfryn W. Cynwal. 


Amrel, -iaid, sm. an admiral.—ZLewis Morris: 
Celtic Remains, s.v. _ I have not met with the 
word thus modified; but it occurs several 
times in its ordinary Eng. form (pl. admirales, 
a in “Bown o Hamtwn”: cf. $$ 66, 
6'7, 68. 

Amrentyn, em. 1. the eyelid half shut.—P. 2. a 
short dose or nap. 3. a wink. 

Amresymeg, -au, ef. [rhesymeg] logic; dialec- 
tìcs. 

Rhaid iwch wybod, mai o'r gy y cdd y gelfydd í 


a elwir Amresymeg, ac mai o'r dodd ac y bla ì 
Ffraethineb. .. y mae amresymeg yn rhwyddaw un ì 


ymresymu, ac i wneuthur rhwng gwirionedd â 
chelwydd yg yr un sut y mae ffraethineb yn dysgu ffraeth- 


ebu, ac areithiaw yn hyawdl. 
ï A Egl. Ffr. Ann. 4. 


Amresymiad, -au, sm.— Ymresymiad. 
Amresymu, v. to reason, to argue. 
resymu. 
Amrif, a. numerous.—0. V. 
Amrill, -iau, ef. a border; an edging.—0.V. 
Amrith, a. of various forms, kinds, aspects, or 
appearances; variegated, diversified ; various. 
Pob amryw, amrith bobloedd.— Edm. Prys: Salm. xcvi. 9. 
Addurneg yw trwsiad neu wisg-addurn araeth, mal â 
llysiau amrith ac amliw, i gynhyrfu, ac beyond meddyl- 
iau a nwydau y gwrandawyr.— Henri Perri: Egl. Ffr.i. 


See Ym- 


versity. 
Amh 1 iaethau, 
Bedol Gw 
Henri Perri: Egl. Ffr. xiv (cf. xxix. 9). 
Amrithiad, -au, sm. variegation; diversificatio! , 
Amrithio, v. to diversify the appearance; to 
variegate, to diversify. 
Amrod, -au, sm. _ See Ammrod. 
Amrodawl, a. circumrotatory. 
Amrodi, v. to revolve, to circumvolve.—P. 
Amrodiedydd, -ion, sm. [rhodio] one who 
walks about; a peripatetic. 
Amrodio, v. to walk or moveabout; toramble; 
to tread. 


Y gwch h Tv: y ml fôl 
Annhrefnus ofynant wared, os 
Amrodiaw hawdd a ynom. 


W. O. Pughe: C.G. iv. 692 (cf. vii. 882). 
Amroddawl, a. giving in all directions. 
Amroddi, v. to givein all directions; to lavish ; 
to be profuse. 
Amroddi, vn.— Ymroddi. 
Amroddiad, -au, 87. a lavishing or distributing 
on all sides. 
Amrosgo, a. (P] unwieldy; huge; vast; very 
large. 
Climach o ddyn amrosgo ydyw.— Gronwy Owain, 199. 


Rhan o enfawr faint yn swrth 
Ymdreiglant, ac amrosgo yn eu 2hwyct 
Cyffroant yr eigion.— W. O. Pughe: C.G. vii. 476. 
Yr hen goeden henafol ac amrosgo hon.—Cwmnwl, ìi. 101. 
Amrosgôedd, sm. unwieldiness; hugeness, vast- 
ness, 
Amrosgoew, a. 1. unwiìeldy; huge, vast. 
Asur sydd yn dy aesawr 
Iarll Mars, gyda'r eurlliw mawr; 
Sinobl ao arìan glân gloew 
. Ym” yw'r ysgwyd amrosgoew.—JIolo Goch, ì R. Mortimer. 
2. diagonal, 


O pob maynaul ryd y brenhyn a dyly keruyn ued nau 
dyrnuet yny hyt yn amryscoyw.—Cyfreithiau Cymru, ìi. 196. 


Ac y gyt a hynny hevyt ef a erchys gwneuthur dwy fford 
ereyll yn amrysgoew croesygroes. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 146 (cf. B). 
Amrwth,m. | a. yawning or opening on all 
Amroth, f. j sides. 
; -0n, -au, em. [rhwy] 1. an armlet or 
bracelet. 


Amrwy ac aerwy y gelwid breichrwy yn nosparth y Ford 
Gron.—Jolo Mss. 27. 


2. a fringe or border; purfile. 
Amrwy, amaerwy, pwrífil,— 0.V . 
Amrwydo, v. to entangle in every direction, 
Amrwydd, a. free or easy in every way; very 
free; composed, 


Amrwydd, sm. ease, calmness, tranguility, com- 
posure. 
Ni chyll un dedwydd ei swydd ; 
Ni chyll iawn ymgais ei lwydd ; 
Ni chyll ymbwyll ei amrwydd.— Myv. Arch. îìi. 96. 
Amrwyg, -au, 4f. a rending or tearing in all 
directions; a schism, 
Yn ol eu dydd daeth niwl du, 


is ac amrwyg tros Gymru. 
dd Gwallter Mechain: Gwaith, i. 100. 


ym 
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Amrwygiad, -au, a tearing all around; dilapi- 
dation. 


Amrwygo, v. to tear round. 
Amrwygol, a. tearìng or rending around, - 


Amrwym, -au, sm. a bandage, a tie. 


Amrwymiad, -au, sm. a tying or binding 
around. 


Amrwymo, v. to tie or bind around. 


ydd, -ion, sm. that which binds 
around; atendrih 
Yr amrwymyddion nydd-drôedig a godant o waelod y 
gorsen.— Myfyrdodau Hervey, 165. 
Amrwys, a. [brwys, rhwys; suggested by am- 
brosia]) ambrosial. 
hyrddai, prin oddi wrth y pren yn troi; 
n ei llaw gainc o aeron tecaf, mwyth i 
O bân, a chrai, a daenai amrwys chwa. 
W. O. Pughe: C.G. ix. 829. 
Amrwysgus, a. pompous, ostentatious, swag- 
gering. 
Tri pheth ydd ymegnïe dedwydd eu el: trachwant 
cybyddaidd ; gelyniaeth ffyrnig ; a balchder amrwysgus. 
Trioedd: M.A.iìi. 267. 
Amrwysol, a. ambrosial, ambrosian. 
Er dygant preniau bywyd yn y nef 
Amrwysawl addiant, ac y rhoddant wŷdd 
Eu neithdar.— W. 0. Pughe: C.G. v. 458 (cf. xi. 282). 


Amryafael, a.—4mrafael, Amryfal. 


Ao evelly gware pedyt a marchogyon affob amry- 
afael wareon a. welit eno.—Brui Gn ab Arthur: M.A.ìi. 994. 
Amryallu, a. [amryw -[ gallu] multipotent, 
having manifold powers. 


Amryben, a. many-headed. 


Hydra, math o sarff amryben anferth yng nghorsydd 
Lerna.— Brython, i. 215. 
Amryblith, a. heterogeneous; promiscuous; 
mixed, 
Lle safai ar y draethell noeth, tra draw 
Hyd hyn y safai yr amryblith dorf. 
W. O. Pughe: C.G. i. 491. 
Y mae yr anifeiliaid direswm yn gymm â'u 
uUYdMi yn amryblith. . . Yn eì ddisaddiad moel mae 
dyn yn agosâu at A tgn go trwy ymollwng ì gymmysg- 
iad amryblith, . . Y mae y cyssylltiad ì fod, nid rhwng y 
rhywogaethau yn amrybliiA, ond yn briodasol. 
Deon Edwards: Esp. 959. 


Amryblyg, a. manìfold; multifarious. 


Gweddus oedd i'r Duw ollddoeth wneyd amlygiad o'ì 
fawr amryblyg ddoethineb drwy anfon ei Fab i'r Wyd yn y 
cyfnod dìrywiedig hwn,— Blodau Ieuaînc, 141. 


Amrybriod, | a. polygamous; polygamian 
Amrybriodol, j (in botany).—H. Davies: 
Welsh Bot., Rhag. 15. 


Y genedl amrybriodawl, the Class Polygamia (in 
HE Linnmean system).—Hugh Davies: Welsh 
ot. 96. 


Amrydar, sm. tumult ìn all directìons; a great 
tumult. 


Ban ddyfu Gadwallawn âros eigiawn Iwerddon 
Gadent eu hamrydar au hamrysson.— Taliesin: M.A. i.74. 


Amrydreigl, a. heteroclitic; irregular. 
Enw amrydreigl, a heteroclite noun. 
Amrydreigliad, -au, 8m. variety of declen- 
sions. 
Amrydreigliaid, s.p7. heteroclites (în grammar). 
Amrydwll, a. full of holes; porous; perforated. 
Amrydyb, -iau, sm. a paradox. 


Amrydybiol, ìac. paradoxical; of the nature 
Amrydybus, j of a paradox. 
Amrydylledd, sm. porousness, porosity. 
A allasai, ynte, ddim o'r dyfroedd gael eu llyncu gan 
amrydylledd y âdaìar 1—Lleuad yr Oes, i. 249. | 
Amrydyllog, a. porous; full of holes or pores. 


Amryddail, a. [dail] many-leaved, poly- 
Amryddeiliog, ) phyllous. 
Amryddarn, a. consisting of various pieces; 
inlaid. 
Amryddawn, jc. [dawn] endowed with va- 
Amryddoniog, J rious gifts; versatile. 
ì i fyfyrgell ulia y bonedd - 
nad bwa Gas DH Car 10, 1RD - 
Amryddoniaeth, -au, sf. versatility. 
Amryddull, -iau, sm. variety oî forms;. multi- 
formity. 
Tair ffordd yr amlhêir iaith ;: amrafaelu geiriau ynyr: 


amryfodd ar gylmeiriau ; ac amryddull ar yma a 
ae ; Llanover Mas. 44. 


Amryddull, a. multiform; various. 
Y rhai'n i'w cylch, anfeidrol Ior, y rhai'n 
Nid ydynt ond yr un amryddull nl Lyliedydd, so. 
Amryddulledd, sm. multiformity. 
Amrydduw, a. polytheistìc. 
Amrydduwiad, iaid, sm. ae polytheist. 
Amrydduwiaeth, -au, ef. polytheism. 
Amryddysg, s7. polymathy; varied Knowledge 
or learning. 
Amryf, sm. arrogance; haughtiness. 
Ymrwyf mawr ac amryf maith.—Sion Cent. 
Amryfaelus, a. various; varied, diversified ; 
different. 


Gwalchmei a Lawnslot y rei aoedynt yn tybyeit adnabot 
y fforestyd ae kawssantmor symudedic ac mor amryuaelus 
ac na wydynt pa le yr oedynt.—St. Greal, 1199. 


Amryfal, feilion, falion, a. [amryw-|kmal, 
Amryfael, faelion, feilion, j as in pedryfal or 
petryfal] various; divers, diverse; sundry; 
several; varied, diversified; different. See 
Amrafael. 
Or diwedir hawl o amryvael achwysson trwy vn reith. 
Cyfreithiau Cymru, i. 400 (of. 998). 
Ac nyt oed un ystyllen heb delw eureit arnei yn amryual. 
Mabinogion, ì. 15. 
A gossot yndunt amryualyon genueinoed o vrdas yr lan. 
e ls y (alu. dwywawl wassanaeth yndi y eu Creawdyr.— 
rut Gr. ab Arthur (B): M.A. ìi. 196 (cf. 82, 262, 263, 204, 
829, 924). 
Yna y disgynassant yr neuad vrenhinawl yn yr honn yd 
oed anneiryf lluossogrwyd o wyrda yn gware seccyr. a 
gwydbwyll. ao amryuaelon chwaryeu ereill. 
Campau Charlymaen, 7 (of. 22). 
o Gyl anreg yon âc ye mwirodeu. adidlawt 
wassanaeth. ac amryuae erdeu. agwaryeu. 
“ a Mabinogion, ii. 91 (cf. ìi. 7). 
O ba sawl amryfal defnydd y gwnaethpwyt cnawt dyn o 
honunt.—Jpotis, î6. 
Llawer odidaneu odiâdawo ac amryuaelyon gerdeu. ; 
Mabinogion, ìiì. 304. 
Ar marchogyon urdolyon adoethant yno o amryuaelyon 
deyrnassoed.—St. Greal, ì 209 (e£. 199). 
Amryfeilion lawenydd ydoedd gynt ym mhlith cenedl y 
.—Myv. Arch. ìii. 196. 


Mewn amryfal fanau, in sundry places. 
Amryfaledd, )êm. variety; diversity; vari- 
Amryfaelder, j ableness; dissimilitude; differ- 


ence. 


Gwyder y lan a argwedaha. ac ymryuaelder y rei 
bynny — Brit Gr ab Arthur (B): M.A. i 264. 


AMRYFALHAU 


197 


AMRYGAMLAS 


CL y HL 


Amryfalhau, »v. to diversify, to vary. 
Eithr ar eu tro hwynt a ben, gau 
Felusion gathlau am yr orsedd wen. 
W. O. Pughe: C.G. v. 716. 


Amryfaliad, -au, em. diversification, variation. 


alu, )v.tovary; todiversify; to make 
Amryfaelu, Jj different; to differ. 
Yr oedd y dd amryfaelu, rh chydig bach, fal 
dengys y nodin daa 6wr yh dg AR a 
Cyfrinach y Beirdd (Rhag. 19). 
Amryfarn, -au, sf. a paradox. 
Amryfath, a. [math] of various sorts or kinds ; 
multifarious; miscellaneous; diverse, various. 


Er y flwyddyn 1798, dyfeisiwyd yn America 124 o amry- 
Jath erydr.—Samuel Roberts: Gweithiau, 85 (cf. 42). U 


Sillebir yr enw yn amryfath.—Llyfryddiaeth y Cymry, 642. 


Amryfawl, a. arrogant; haughty; proud. 
O chwanta Euas efnys hawl 
Y assen bu assw kythraw o urys 
Amryuys amryuawl 
An hendad handym agheuawl. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 280. 


Amryfedd, a. [rhyfedd] wonderful in every 
way; wonderful, marvellous. 
Yno y cauas Hu vrenhin llauuryaw eredyc yn vone- 
digeid. Amryued oed yr aradyr. eur oed y swch ar cwlltwr. 


mein rinwedawl mawrweirthawc oed yr ieuawr. 
Campau Charlymaen, 96 (cf. 21). 


Amryfeilawdl, ) a. having different rhymes; 
AU varying in rhyme; poly- 
r o. 


Amryfeilawdl, ) odlau, sf. diversity or variety 

Amryfeilodl, of rhymes. 

Amryfeilhyd, a. of different or various lengths. 

Amryfeiliad, -au, sm. variation, diversification. 

Amryfeiliaeth, -au, ef. difference; variation; 
variety, diversity; variegation. 

Amryfeiliant, em. variation; variety, diversity. 

Amryfeilrif, a. differing as to number; of va- 
rious numbers. - i 

Amryfeilryw, a. of different kinds or sorts; 
multigenerous; heterogeneous. 

Amryfeilus, a. various, divers; different. 


Cytteuluad yw ffugr, pan fo yr areithiwr yn cyfansoddi 
pethau amrpyfeilus a wynebus. 
Henri Perri: Egl. Ffr. xliv. 


Amryfeilwedd, a. consisting of various forms; 
multiform. 


Amryfel, feilion, a.—4Amryfal, Amrafael. 


Ail rhith an mne y sydd yn gwahanu yr araeth 
wrth osawd graddau amry/fel ynddi. 
Henri Perri: Egl. Ffr. xxv. (cf. xxvi. 1). 


Tripheth, amry/el o ffyrdd eu gochelir. 
i a er Ê Myv. Arch. iii. 120. 


Ys ef y bernir cerdd ag erni awenwaith cymmysg ar 
gynghanedd ion ac acenion, yn eilydd cân yr eos, yn iuos- 

er lais a llafar, ac yn newid-lwys oslef, ac amry/fel gainc 
ar ganiadaêth.— Cyfrinach y Beirdd, 20. 


Amryfelu, v. to vary, to diversify, to variegate. 
Amryfìad, -au, sm. arrogation; presumption. 
Amryfodd, ac. of divers manners or forms; 
multifarious; various; multitudinous. 
Eben gog ydd amr iaith: a geinau cyf- 
*. amryfo eiriau; ac amryw al. amry- 
daun] âd. P,gyfrinach'y Beirdd, 44. 
Amryfodd, -ion, -au, sn. multiformity, variety 
of forms. 


Amryfoldeb, ) sm. arrogance; presumption; 
Amryfolder, | haughtiness; excessiveness. 
Amryfu, v. [amryf] to arrogate; to presume; 
to boast. 
, 0. 1. erroneous; mistaking; mis- 
taken; faulty; wrong. 
Dial blas aval blys Eva . . . 


O amryu amryvus vuytae. 
Cynddelw: M.A. í. 250, 251 (cf. 280). 


Yn amryfus, erroneously; mistakingly, by mis- 
take; erringly; ignorantly; unintentionally. 
Pe byddai wir wneuthur o honof fì yn amryfus, gyd â mi 
y trig fy amryfusedd.—Job xix. 4. 


2. arrogant; excessive.—P. 


Amryfus, sm. error; a mistake; an oversight. 
Yn hyn y mae bai y rhai byn yn llai: canys ymaent hwy 
mewn amryfus ond odid yn ceisio Duw.— Doeth. xiiì. 6. 
edd, -au, sm. an error or mistake; an 
oversight; a misconception; ignorance; ex- 
Cess, 
Paul Apostol a ganfu y fath amryfusedd a chwympiadau 
yn ei amser ef.—Morus Oyffin: Diff. iv. 22. 


O ddiffyg y cyfryw ystyried a myfyrio y mae cymmaint o 
bechodau ac amryfuseddau yn ybyd 

Dr. John Davies: Llyfr y Res. 1. ìi. 2. 
Amryfusedd cadarn, strong delusion.—2 Tess. 


ui, l1. 
Amryfuseddu, ) v. to err, to mistake; to be 
Amryfuso, wrong; to exceed the bounds. 
Fel elir yn Nafydd ac yn Salomon; hefyd yn y 
Patrielrch, y prophwydi, a'r apostolion, y rhai yn fynych & 
fawr ae pan ymadawsont â'r ymroddiad wrth 
ddyfod iddynt eu hunain. 
Morgan Llwyd: Ymroddiad, iii. 20. 


Hwy a gyfeiliornasant trwy win, ac a ymryfusasant trwy 
ddiod ga .— Esa. xxviii. 7 


A'r hon y dywedodd Crist am dani (yr hwn ni ddichon 
amryfuso) y cwympai hi mewn usedd. 
Morus Cyffin: Diffyn. vi. 15. 


Amryfwrdd, a. having several decks or floors. 
Tŷ amryfwrdd, a house several stories high. 


Llong amryfwrdd, a ship with several decks. 
Amryfwyd, -ydd, -au, sm. [bwyd] variety of 


viands; various kinds of food. 
Sg, em. variance, dissension, conten- 
tion.—Mawddwy. 


Amryffaidd, a. depraved ? 


Godineb ywr gwaethaf uwch y ddayar or pechodeu ag 
amrypheiddaf.—Jpotis, ì14. 


Amryfflau, a. very great orlarge; huge; vast. 


Cymmerwn iolwn o iawl seiniau 
A syniwn ar beth o'r pre ethau 


Am ei ddwyn terwyn amrhyflleu. 
Dafydd Benfras: M.A. i. 313. 


Gwae gybydd a gasgl amryfíau.—Gr. Ynad Ooch. (P.) 
The reading in the Myv. Arch. ìi. 400, is “Gwae 
gyfrydd [a/. gebydd) oi gabl amryffrau,' which 
Is evidently corrupt. 

Carreg amryfflau, & huge stone. 
Amryffrau, euon, em. [amryw-t-ffrau] variety 
oî streams or springs. 


Arduireaue Dev. yssi vn a deu. 
Yssi tri hep ev. hep haut y amhev. 
Awnaeth fruith afreu afob amriffreu. | 
- A.B.ii. 13 (M.A. i. 575). 


Amryffurf, a. multiform, variform. 
Amrygamlas, a. having many channels or 
canals. 


Mam llifeiriaint berw-naint bas 
Morgymmìawdd amrygamlas.—L. G. Cothi, ut. v. 46. 
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Amrygant, -au, 2. a rim that goes guite | Amrylais, leisiau, $m. variety oî sounds or 


round,— P, 


A Dinbych ch orthorryant ar uil 
Ar Voelas a Gronant 
Dinas Emreis amrygant 


Amrygyr newenhyr naw nant. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 299. 


Amrygar, a. greatly beloved on all sides.—P. 


Neud aflawen wyf neud aflauar drist 
Neum rym cotes Crist Creawdyr trugar 
Neud amrygwyn ym neud amrygar 
Neud amrygyr kyrt kyd ymarwar. 


Amrygasgl, a. collected from various sources 
or places; compiled; miscellaneous; complex. 

Amrygasgliad, -au, sm. a collection from 
different sources; a collection of particular 
or different things. 


Amrygongl, a. polygonal, multangular. 
goll, -ion, sm. all manner of loss; per- 
dition; destruction; loss; damage; loss of 
property. 
O myn entheu ediessiwau or din akemmirth ef uot tros- 


dau kemeret enteu meichieu y kan edin hwnnw ar y €mre- 
choll.— Cyfreithiau Cymru, i. 188 (cf. L. W. ii. vii. 2). 


A minneu a rydhaaf ytti gwbyl oth lì ath amrygoll 
gyt a hynny.— St. Greal, 9183. | gr 
Amrygoll, a. that is a loss in every way. 
Gallaswn ddwyn prinder er dim rhydeg a gefais gan neb 
yn ei herwydd, ac amrygoll golled er elw damweiniawl 


wrth ymdaith ar lled er gofwyaw cleifìion a'u triniaw. 
Dr. Thomas Wiliams (Y Greal, 68). 


Amrygolled, -ion, af. total loss, perdition. 
Amrygolli, v. to lose completely; to be utterly 
deprived of. 


Treithitor tra mor tra maur deruyn 
Tir ry gymyrth Crist o groes eduyn _ kethri 
Truy amrygolli daeoni dyn. 
Meilir ab Gwalchmai: M.A. ì. 925. 
Amrygur, -on, sm. [amryw-kcur) torment or 
pain on all sides; affliction; tribulation,—P. 
A thair rhan y myr mor ynt amrygyr. 
Geg [al ] Taliesin: M.A. ì. 25. 
elais ymro [a!. ymo amrygyr. 
Gwatchmai: M.A. i. 194 (ef. 299). 


Neud amrygyr kyrt kyd ymarwar. 
. Cynddelw: M.A. i. 280. 


4] The Mss., without variants, have amrygyr. 
Amrygur, amryw gur.—Jolo Glossary. 
Amrygur i'm hir rwygaw.— Huw Machno. 
Amryguro, v. to beat on all sides; to afflict 
all around, 
Amrygwydd, -au, em. a falling in divers or 
Several ways. 
Ryd euras riau ryd afrwyd 
Ryd eurais Emrais amrygwydd.— Cynddelw: M.A. i. 207. 
Amrygwyn, -ion, em. a complaint on all sides; 
tribulation; great trouble. 


Neud amrygwyn ym neud amrygar 
Neud amrygyr kyrt kyd ymarwar. . 
Cynddelw: M.A. ìi. 230. 


Amrygyrch, -au, em. variety of attacks; in- 
vasion. 


Sef a'i gelwid yn yr amseroedd gynt, Cwmmwd y Maes 
Mawr; lle a'i symmudwyd ìi Gaerlleon ar Wysg, achos am- 
rygyrch y Saeson, 

Antoni Powel : Cyfrinach y Beirdd (Rhag. 10). 


Amrygysswllt, sylltau, sm. polysyndeton. 
Amryhollt, a. having many clefts; multifid, 
many-cleft. 


Amryiaith, a. polyglot, many-languaged. 


voices; polyphony. 
Am nas dioddefant ddiffyg lle, orphwysfaoedd 
caniadnidd ernynt; nac | ymynh yny cynghanedd, 
yfrinach y Beirdd, 83. 
Amrylaw, a. of several hands; done or made 
by several or many hands. 


Nyt oet amrylaw nao amrylon wr 
Amryliw oet y onn . 
Ny threuyt bruynuryt om bronn 
Nac om cof nac om callon.—Cynddelw: M.A. i. 259. 


Cynddelw: M.A. i. 280. Amrylawn, a. full in all directions; flling all. 


Rhai hyn, gan newid, Hollalluawg Dad, 
Nid ydynt amgen no'r amrylawn Dduw. 
Thomas Lloyd Jones: Ceinion Awen, 172. 


Amrylawr, a. having several floors or stories. 
Tŷ amrylawr, & house of several stories. 


Amrylef, a. of many tones or voices; poly- 
phonous. 


Melusaf ydynt gan mwyaf, yr adlawiaid ar holl fesurau 
neu bennillion cerdd, gan eu Aamrylef ganiadaeth o awen 
ragorbwyll.—Cyfrinach y Beirdd, 71. 


Ti wynt amrylef, eang daith, 
A wyddost Ui gôr, 
Ei le a pha ei drwydded maith 
Yn bell dros dir a môr? 
W. O. Pughe: Ceinion Awen, 194. 
Amrylef, -au, sf. polyphony ; variety of sounds, 
tones, or voices. 


Ansawdd anghen y gyhydedd lefn yw ban saith sill; a 
rhif banau mewn pennill a bedwar i ddeuddeg ; neu'r rhif 
a fyner; eithr o barth ND “Ath ei gaethu o bed- 


war i ddeuddeg, r blino 
ae Cyfrinach y Beirdd, 83 (cf. 82). 


Amrylen, a. [amryw-[-llên] of various learning 
or knowledge; learned in various branches of 
knowledge. 


Amrylen, sm. variety of learning or knowledge. 


Aoef.. . a draethwys eì gariad mewn llawer cywydd 
llaidd ac amrylen difost.—JIolo Mss. 176. 

Amryliw, ac. of varìous or divers colours or 
hues; many-coloured, versicolour; varie- 
gated. 

Amryliw oet y onn,— Cynddelw: M.A. i. 259. 


Mi welwn lân eneth mewn gwisgoedd yn wych, 
Ynaili les mewn edd a drych, 

Yn funin €Í chaumnrau ny dy525 o Mr 

A blodau amryliw yn llenwi ei llaw.—Daniel Ddu, 217. 


Yn ofer tywyni mewn gwedd ddigyfartal 
A blodau amryliw yn hulio dy anial. i 
Blackwell: Cein. Alun, 86. 


Amryliw, -iau, $m. variety of colours or hues. 


Gwyn, arwydd gwirionedd ydyw, a derwydd a'i arwain 
yn liw gorwisg ; canys cyfliw goleuni a gwynt dydd yw 
gwirionedd, ao nis gellir arnaw amryliw.—Barddas, iì. 28. 

Amryliwiad, -au, sm. variation of colours; 
variegation. 
Amryliwio, v. to variegate or diversify. 

Gorchuddid ochrau'r mynyddoedd gan goedydd, ac am- 
ryliwid glanau'r nentydd gan flodau.— Rasselas, i. 

Amryliwiog, a. of various hues or colours; 
many-coloured, versicoloured; variegated. 

Chwyfa yn yr entrych heulawg . 

Y dead amryliwiawg.—Iago Trichrug: Berdd, iii. 2, 

Yn lle amryliwiog hugan haf, ni fedd yn awr ond melyn- 
rudd wisg redynlliw.— Gwallter Mechain: Gwaith, íì. 859. 


Amrylon, a. surrounded with gladness; very 
jo 


Nyd oet amrylaw nao amrylon wr. 
. “ Cynddelw: M.A. i. 259. 


Amrylais, a. Of various or many sounds; | Amrylun, a. of various forms; having many 


many-voiced; multisonous, polyphonic. 


shapes; multiform; variform. 
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lys, -iau, s.c/. and sg. variety of plants or | Amrysongar, a. (n-g) contentious, guarrel- 


herbs; herbage. 
Amrynerth, a. multipotent. 
Amryochr, -au,êf. a polygon. 
Amryochr, a. polygonal, polygonous. 
Amryochredd, sm. the state of being a polygon; 
the principle of a polygon. 
Amryochri, v. to form a polygon. 
Amryochrog, a. polygonal, multilateral. 


Amryred, a. of divers or various courses; run- 
ning or flowing in different directions. 
Ao o ymranu bedair ffrwd 
Su ynu ryd re gwad 
raid eu coi, 
í ss W. O. Pughe: C.G. iv. 264. 
Amrysain, a. having many or different sounds 
or tones; polyphonic, many-toned. 
Amrysawdd, a. of various gualities, sorts, or 
kinds. 
Ceir yr holl ogaethau uchod o lo, o dan wyneb y tir 
yn gyssylltedig â I bacnydd o dywodfaen amrysawdd. í 
Cylchgrawn, i. 248, 
Amrysedd, -au, sm. (rhysedd] excess on all 
gides; great exces8; excess. 


Peris nêr o'r niver nadred 
Praff uiber uibyat amryssed.— Cynddelw: M.A. i, 248. 


Amrysill, a. polysyllabic. 
Pan chwaneger sill neu chwaneg atynt, fel y byddont 
ddwysill neu amrysi/4, gwrthdrôer y dr on. 
D. S. Evans: Llythyraeth, ì27 (cf. 28, 30). 
Amryson (0), -au, -ion, em. [am--Frhyw-[- 
son?]1.contention; strife; guarrel; discord; 
wrangle; dispute. Of. ymryson. 
Ac ac y kicleu Arthur a Gwenhwyuar yr amrysson 
am Yy YdHWawt Gwenhwyuar yna wrth Arthur 


ôd M Mabinogion, ii. 22. 
w tarw yr amrysson. 

a Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 266. 

Amrysson ath gyffelyb: yw ìt. amrysson ar neb a 


vo moe no thi. yn yd yw it: amrysson ac auo is no 
thi: dielw yw it.—Llyfr Gwyn Rhydderch. 
2. a contest or competition, 

Yna y kynhalyawd yr lwyd Rys wled arbennic yn 
castell Aber Teiui, ac y gossodes deu ryw amrysson vn rwg 
Leg ar prydydyon, ar llall rwg telynoryon a chry- 

oryon a phibydyon ac amryuaelon gerd arwest; a dwy 
gadeir a ossodes y vudugolyon yr amryssoneu. 

Brut y Tywysogion, 228. 

Gnawd om gwawd gorvod yn amrysson. 

Cynddelw: M.A. i. 220 (ef. 210, 261). 

Hyt yma y traetha ystorya a beris Reynallt . . . y throssi 
yo weithredoed Charls en o rwmawns yn Lladin. ac am- 
rysson y vrenhines.—ampau Charlymaen, 420. 


Tri amryson a ddygwydd ar farwolaeth traws cadarn. 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 206. 
Amryson, v. to contend; to strive (in words); 
to debate; to guarrel; to wrangle; to dispute. 
Ac ena ebuant en hir en amresson pui aheley en eblaen 

druy auon Guerit.—Cy/reithiau Cymru, ìi. 104. 
A. phawb or teulu ar marchogyon yn amrysson yn chwerw 
o daetfian lì 


am y penn. ac ar hynny y tyrllym 
Mabinogion, ii. 22. 


Gnawd yw dywedyd llawer o bethau anfedrus am ddiwedd 


Arthur; ac yn enwedig chwedleuon Prydeiniaid, a ymry- 
sonynt amdaw AN Mn a ed a 
4 _ Hanes Rh bwd Arthur. (P.) 


Nyedirefoh alhan vyth y amryson a neb or saint. 
â ad Lucidar, 990. 


Amrysonfa, feydd, faoedd, sf. a contest, com- 
petition, or match; a contention, strife, or 
guarrel. 

Amrysonfa aredig, a ploughing matoh. 


Amrywdeb, 
Amrywder, 


some; given to strife. 
Amrysongarwch, s7. contentiousness, guarrel- 
someness. 
Amrysoni, v.—Amryson. 
Da gyda drw disgwylia, glwysaf rad 
Yn amrysoni & drygioni dyn. 
W. Owen Pughe: C.G. xi. 361. 
Amrysoniad, -au, sm. 1. a contending; con- 
tention. 2. (pl. iaid) a contentious person. 
Nyt ef caraf amryssoniad.—Taliesin: M.A. ì.27. 


Am ynoh a. contending; contentious; wrang- 
g. 

Amrysonwr, wyr, | sm. a contender; a guar- 
Amrysonydd, -ion, j reller; a wrangler. 


Amryw, a. [am--Frhyw] 1. several; various; 
divers; diverse; sundry; many. 
Gan vawrdreis Emreis amryw duted. 
Oynddelw: M.A. i. 220 (ef. 251). 
Amryw uyd lle beynt urodoryon. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 283 (cf. 803). 


Na fydded genyt yn dy god amryw bwys, mawr a bychan. 
Na fydded genyt yn dy dŷ amryw lau Don XXV. 19, 14. 


E ddarfu iddo chwanegu amryw chwedlau at hanes 
Tysilio.—Ieuan Brydydd Hir: Diss. de Bardis, 102. 

Amryw gerfiadau, & variety of engravings 
(E.V.).—Eccl. xxxviii. 27 (cf. l. 18). 


Amryw benau, amryw dybiau, several men, 
several minds. 
Amrywion, varieties, miscellanies, sundries. 
2. different, differing; diverse. 


Tri echos amryw sydd y mae rhyfedd y ddyn fot yn fach 
dros arall.— Cyfreithiau Gr 660. CN 


Na'ch arweinier oddi amgylch ag athrawiaethau amryw 
a, dieithr,— Heb. xiii. 9, a a 


Amryw oddi wrth, different or differing from. 


Yr ydoedd ef. oddi wrth i 
a. fuadai o'i ien ef. Den. vii. (cf. 8, 28). on OM y hai 
4 Amryw generally precedes its noun, which 
is usually, but not always, in the plural; and 
is sometimes employed without a substantive, 


Amrywaith, a. of variegated work; inlaid. 
Amrywaith, weithiau, sm. variegated work; 


inlaid work. - 
EF diversity, variety; miscel- 
laneousness. 


Mal y bo amrywder ac hyffelybrwydd y nwydau 
gofyn ac yn godl, He : Egl. Ffr. MYN a 


Amrywddull, a. of various forms; multiform; 


various. Of. amryddull. 


Tair ffordd ydd amlhêir iaith: amrafaelu geiriau cyf- 
ystyr; amryfodd gylmeiriau ; ao amrywddull ymadrodd. 
Cyfrinach y Beirdd, 44. 


Amrywdduwiaeth, sf.—Amrydduwiaeth. 


Y mae, yn ol fyamgyffrediadau i, yn sefydlu amrywdduw- 
iaeth o dan y THAN o egluro elwch. a YW 
Cylchgrawn Oymraeg (1793), 206. 


edd, a. of many forms; multiform; 
diversifìed or various as to form, 
Tair cynneddf awen: hardd feddwl; priodol feddwl; ac 
amrywedd îeddwl.— Cyfrinach y Beirdd, Bs. i 
Solon ddoeth a arferodd ei synwyr i gael y ddedfryd o du 
Atheniaid, ddangos fod yr hen feddau yn yr ynys 
onno â'u hydred o'r gorllewin i'r dwyrain, yn ol hen 
ddefod gladdu yr Atheniaid; ond bod y Me id yn 
claddu yn amrgwedd, heb ofalu am un tuedd mwy na'u 
gilydd.— Gwyliedydd, i. 888. 


Y trydydd ted yn y llaid a wnai 
ytu edy; Gathian — W. O. Pughe: C.G. i. 734. 
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Amryweddiad, -au, sm. diversification, varia- Awnyysioladth, -au, 8&/. variation, diversifica- 


tion. 


Amryweddu, v. to diversify forms or appear- 
ances; to diversify, to vary. 


Amrywellt, s.cl. and sm. variety of grass; 
herbage. 


Amrywiad, -au, sm. variation, diversification. 
Am a berthyn i'r amrywiadau oddì wrth y llyfr Gn 
Llyfr Gweddi Gyffredin (Rhagymadrodd). 
Amrywiaeth, -au, em. variety; variation; di- 
versification ; alteration. 


Tri amrywiaeth cerdd: amrywiaeth myfyrdod; amryw- 
îaeth iaith; ac amrywiaeth colofn cerdd.—Tri amrywiaeth 
ban: amrywiaeth cyhydedd; amrywiaeth cynghanedd; ac 
amrywiaeth acen.— Cyfrinach y Beirdd, 45. 


Amrywiaethau, varieties, miscellanies; varia- 
tions. 


Gan fod yr awdwr wedi cymmeryd llawer o drafferth . 
3 GYMONI yr amrywiaethau gydd, yn hanfodi mn y gwahanol 
ysgrifau.— 0arnhuanawc: Han. Cym. 64 


| Amrywiaethog, a. consisting of YU va- 


TiOUuS; variegated. 


Mae Natur, yn ei llawnder amrywiaethog, 
Yn fyr, yn dlos, urddasol a mawreddog. 
Beirniad, rh. 4b, 121. 


Amrywiaethol, a. various; divers ; ;. misoel- 


laneous; diversifying; diversified ; varied. 


Mae yr olwg ar y nefoedd yn fwy arddercho ac amryw- 
iaethol oddi ar y modrwyau nag y mae oddi ar WyneD 
Sadwrn.—Dosparth Heulawg, iì. 11. | 


Amrywiaethu, v. to diversify, to vary. 

Amrywiaith, ieithoedd, sf. a variety of lan- 
guage; a dialeot. 

Amrywiant, iannau, sm. variety; variation. 


O Nef mae Daiar o hyn yn mwynhau 
Amrywiant o dirioni Gen & phant. 
W. O. Pughe: C.G. vi. 708. 


Amrywiedigaeth, -au, sf. variegation, varia- 
tìon, diversifioation. 
Amrywio, v. to vary, to diversify; to differ; 
to make different. 
Amrywiaw oddi wrih, to differ or vary from. 


Ac yn arall a gyfyd ar eu hol hwynt, ac efe a. amrywia 
oddi wrth y rhai Mb; ac a ddarostwng dri brenin, u 
Dan. vii. 24 (of. 19), 


Amrywiog, a. varied, diversified; various; 
miscellaneous. 


Wrth bwy o'r rhai hyn, bynnag pa mor amrywiog neu 


gyfunedig y bônt, y gellir cyssylltu ymwybyddiaeth î 
Rasselas, xlviii. 


Rhaiadrau taranllyd, a ffrydiau rhuadwy, y rhai ydynt 
yn cyferbynu y coettir amrywiog.— Adolygydd, ì. ôl. z 


Amrywiogaeth, -au, ef. variation, diversifica- 
tion ; an intermiìxture. 

Amrywiogaethol, a. multifarious, 

Amrywiogaethu, v. to diversify. 


Amrywiogi, v. to vary, to diversify. 
Amrywiol, a. 1. several; various; divers; sun- 
dry; miscellaneous, multifarious. 


Y mae yr Ysgrythyr Lân yn ein cynhyrfu, mewn cu cd 
iol fanau.—Ll. G. Gyfredin (1841). 


a varieties, miscellanies, sundries. 
2. differing, different. 


a — i, | different or differing 
Amrywiol oddi wrth, from. 


Er nad oes mynegiad awdurdodol am yr amgylchiadau 
uchod . . . eto y mae, ar y lleiaf, dri o hanesion yn cyfeirio 
atynt, ac oll yn amrywiol tdd eu gilydd. 

Carnhuanawc: Han. Cym. 1. 


tion; diversity; variety. 


Amrywioldeb, )sm. diversity, variety; mis- 
Amrywiolder, | cellaneousness. 


Y mae amrywiolder ei chaniadaeth yn fawr, ac yn serchus 
i'r clust.Â.—Da/fydd Nicolas (Y Taliesin, i, a 


Naturiol i ddyn ymhyfrydu mewn amrywioldeb. 
Ioto Morganwg : u, Rhag. 1. 19. 


Amrywioli, v. 1. to diversify, to vary; to 
variegate. 


Y gyntaf, i addysgu yn hywir, i aM WD yn siad dn i 
ymresymu yn anhysom ; yr ail, I amliwinw yma 
ferthus, i amrywioli araeth yn hyfygr. 

Henri Perri: Egl. Ffr., Ann. 4. 


2. to conjugate (a verb). 


Anmsang, -au, sm. 1. atreadingaboutor around; 
afootstep; atread; a step. 
Amwelid dedwydd eì amsang.—Diareb. 
, 
Wrth gyn ODS. Wm Jonea? Myfanwy Fychan, iii 
2. a parenthesis : “also written ymsang. 
Amsathr, -au, sj. a treading about; atreading, 
afread; a trampling. 
Amsathyr kyrt a byrt a bartoni. — Cynddelw: M.A.i.219. 
Afallen beren a dyf yn Llannerch . 
Amsathyr yn ei bon maon yn ei chylch. 
Myrddin: M.A. i. 151-2 (cf. A.B. ii. 19). 
Lle amsathr, a place trodden on every side; a 
trodden place. 
Amsathr dynion, the footsteps or footprints of 
men; the treadings of men. 


Deuth y coet ynyal. amsathyr dynyon nac alanot nys 
gwelei.—Mabinogion, ì. 250. 


Kyllell aedyw ym bwyt allynn ymbual. ac amsathyr 
neuad Arthur, Mabaogion, ìi. 201, 


Carafy amsser haf amssathyr go; h 
Hywel ab Owain Gwynedd: M.A. ìi. 278. 


Amsathrawd, odion, $m. a vulgarism.—Llan- 
over Ma. 

Amsathriad, -au, swn. a treading about; a 
treading or trampling. 

Amsathrol, a. treading about; trampling on 
all sides. 

Amsathru, v. to tread about; to trample in 
every direction. 

Amseiniad, -au, sm. a reverberation of sound ; 
a sounding around. 

Amseinio, v. to sound or ring about; to rever- 
berate. 

Amsel, -au, em. [sel-u] a view on all sides; a 
comprehensive view. 

ydeu gig YM yT gg 
a deall, ac amsel, ac amser,.— 0y frinach y Beirdd, 89. 

Amsent, em. [L. absentia] absence. 

Sew yw aghyuarch pob peth a dycer yn amsent ac ny 
water.—Cyfreithìau Cymru, ì. 

Amser, -oedd, -au, sm. [O. amser; Br. amser, 
amaer, amzir; Ir. amser, aïmser, aimasîr ; Ga. 
aimsir; Mx. emshir] 1. tìîme.—MPreg. iii. 1—11. 
Kanis yn er amseroyd henny ebit SEO keureyth am 

tir adayar.— Cy/reithiau Cymru, ìi. 


Amser Mei meith dyt neut ryt roti. 
Einion ab I HO, M.A. i. 329. 


Amser a â heibio wrth chwareu ac wrth ro: 
Diareb. ard A. iìi. 179.) 
Amser ìi Îwyd, amser i olychwyd.— Diareb. (M.A.ìiii. 147.) 


Tri pheth nis gellir meidrol arnynt: Duw; ameer; ac 
eangder,— Barddas, i. 898. 
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Gwae a dreulio'n ofer ei amserau. 
Gr. Ynad Coch: M.A. ìi, 517. 


Y mae amserau orol ac amserau ysprydol, yn gyf- 
atebol i natur yr y by fyddo genym yn llaw. 
Ieremi Owen, 56. 


Cofiwch y daw'r amser y pryd na bydd amser mwy. 
z Edw. Samuel: Mynych Gymmuno, 100. 


Ar amserau, at times; sometimes; at intervals. 
Pob (bob) amser, at all times; always. 
A. phob amser oedh megys gwanhwynn.— Lucidar, 28. 


Amserlyfr, -au, em. a chroniole. 


Amsernod, -au, sm. an epoch or era; a point 
of time. 
Amserodfa, faon, sf. [amser-l[-odfa] space or 
duration of time; a period. 
a'r a wnaed dd amser- 
odfa fa yma, en a un bynnag MW gd , meddaf, yno pob 


gwaith a'i didola eì hunan mewn 1mnod; yspry 
Morgan Llwyd: Disg. dol Athr. 95. 


Yr hen amseroedd, the olden times; ancient | Amserol, a. 1. relating to time; of time; tem- 


times. 
Amser y (yr), the time that; the tîme when; 
at the time; when. 
Amser ym ceri eî carwn Dafyd.— Gwalchmai: M.A. i. 198. 


Amser ym perchis parch dillut berchen. 
Cynddelw: M.A. ì. 233. 


Dros amser (1), for a time; temporarily. (2) 
past the time; after time. 


Arglwyd heb wynt. neut yttiw dros amser itt kymryt dy 
vwyt.— Mabinogion, iii. 267. 


6| The pl. amserau usually refers to shorter 
periods than amseroedd, and is often eguiva- 
lent to diau; but the distinction is not 
âlways observed. 


2. a season, a time. 
Bef achaus edoythant e Garauuys urth delehu opaup bot 
en yaun en yr amser glan hunnu cy cyfreithiau Cymru, ì. 2. 
Y pedwar ameer, the four seasons; the four 
guarters (of the year). 
Mh cau tì dy hun sy'n gwadu'r Ysgrythyrau; ac heb 
t unwaith yn y pedwar amser, nac heb eu dar- 
a on r ta. ewn chwaith.—Jforgan Llwyd: Tri Aderyn, 14. 
Mewn amser, in time; timely; in season; in 
good season. 


Mewn pryd ac ameer, in time and season.— 
Dr. J. Davies: Llyfr y Res. II. v. 24. 


3. (pl. -au) a tense (in grammar). 
Tri amser y sydd i i ferf beirwyddiad. 
Edeyrn: ae _ 


Y mae berf yn i i dri er godido 
i'w nodi yn fwy trì amser arail, * 


Robert Fedydg Ieith. Cymr. 11. iii. 3. 
Amserach, a. [a noun used as an adj. in the 
comp. degree, like llesach (Mab. iii. 19) and 
a few others: cf. angeuach) more timely or 
geasonable. 
Pan vu amserach gantunt kymrut hun no ch edach, 
gysgu yd aethant. — Magno i. 264 (ef. iii. My â 
Amserach im” is irwydd 
Ganu salm na'r gêm” y sydd.— Sion Phylip, i Edm. Prys. 
AY -au, &f. chronology. 


amsereg y Dr. Davies, sef bod 
Moon IL 1460. 
Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 285. 


Amsergyff, -ion, em. (amser-[-cyff) an epoch ; 


an era. 


Bobin IN Da Yn llwyd fì 


Amsergylch, -au, -oedd, sm. a cycle; a period 


of time. 
Amseriad, -au, sm. atiming; adating; a date. 


Nid oes amseriad i'r argraffiad hwn. 
Llyfryddiaeth y Cymry, 811. 


ED eisìo cymhwyso yr amseríadau anghysson a roddir / 
wn ddywedyd gyda Pnop y» DO rwydo irdra. 
rnhuanawc: . 124, 


Amseriadur, -on, sj. a time-piece, a chrono- 


meter. 

ROD Sid yna eg da, â by nd tipiadau am yn Li 
hanner yna cymmerw yb wi i'r fan y 
byddwch yn bwriadu aros nes br syth fynod 

J. Fe Aa 18 
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poral (opposed to eternal). 


Ac velly y teruyna ystorya Charlymaen. a weithredoed 
yn yr Yspaen. ac yn Mlwer o te ssoed ereill yn treulaw 
y uuched amserawl dros uch dawl. 

Campau Charlymaen, 1121 (cf. 98). 


Peihau amserol, things oî time; temporal things. 


Ystyr o ba cyn lleied sylwedd yr ymddengys y FYN beth- 
au amserol, pan fyddech di yn y goleuni tragwyddol. 
Gr. Wynn: Ystyr.i. 6 (56). 


Nid yw hunan yn gwasanaethu ond yr hyn sydd amserol 

yn unig.— Morgan Llwyd: Ymroddiad, viii. 18 Yi 
2. timely, seasonable. 

Hi (y dhaear) a dhwg y phrwythau aì gwreidhiau yn am- 
aerawl ac *yn wastat, Pan 8. 

Ef a rsyt fel pren plan ar lan dôl, 

Dwg ffrwyth amserol arno .— Edm. Prys: Salm. i. 8. 
Amserol. ffrwythau'r ddaiar, the kindly fruits 
of the earth.—L1. G. Gyffredin (Litani). 


3. relating to a tense, temporal. 


Amseroldeb, ) sm. timeliness, seasonableness ; 
Amserolder, temporariness. 


Cyvarch N. i wybod a wnelai iawn â wnaethym cyn cwyn 
a negyddiaeth a vu o barthred N, am ei negyddiaeth ev y 


mae vy nghwyn am bod innau yn barawd i orchwiriaw vy 


amserolder am priodolder i wirionedd. 
Oyfreithiau Cymru, ìi. 474. 


Amseroli, v. to time; to make seasonable or 
timely. 
Amseroliaeth, -au, sf. the course or revolution 
of time; time. 
Meddwl am rod a chylchyned y ffurffedden, a threigl 
amseroliaeth y flwyddyn, ac oes dyn, ac oesoedd y byd. 
Cato Cymraeg (Y Greal, 193). 
Amseronai (9), eion, sm. an almanac. 
Serenog amseronai, 
Ni bu ar len dan wybr lai.—Dewi Wyn: Blod. Arf. 199. 
Amseroni, ïau, sm. an almanac, a calendar, 


Derbynir amseronïau (almanacau) yn redin, megys 


tystion digyfeiliorn i'w dilyn yng ngosp iad y gwyliau 
symmudol bob blwyddyn 
Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 866 (cf. 369, 370). 

Mesur iawn amseroni 

Ei byrfys a'i hirfys hi.— Nicander, ì Oriawr. 

Deallais fod y gwr da blw llwyr fyfyrio fy amseronïau. 

h. Roberts: Ffordd ìi Gyfoeth, 29. 

Beth yr ydych yn ei din wrth yr “Amseroni Moryddol ?” 
Math o Amseroni Cenedlaethol ydy. , Wedi ei fwriadu yn 
benaf er lles seryddion a morwyr.— E/fenau Seryddiaeth, ìiì. 

Amseronol, a. relating to an almanao or calen- 
dar; calendrical, 


Mis amseronol, a calendar month. 
Amseronydd, -ion, sm. an almanac-maker. 


Amserthedd, sm. [serth] abruptnes8; readiness 
to fall, 


Ni'm dorai syrthiaw amserthedd galar 
Nef ar y ddaear nifer ddyedd. 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 439. 


Amseru, v. to time; to date; to do a_thing in 
— Ur season, 


dyfalgerdd dylid cyfiawn gyffelybu eddnodi, 
nyfelan. ; âc amseru pob peth. — Cyfrinach F Beirdd, 89. 


Amseru llythyr, to date a letter. 
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Amserydd, -ion, sm. a chronologist, 


For med Iulïaidd, a ddefnyddir gan rai amseryddion, 
magu an Tulius Bcaliger. . . Y defnydd a wneir o'r 
Td Nys rth hwn, yw 'cymharu gwaith amryw 
duieryddion â'u 


Stmon oyd: Amseryddiaeth Ysgrythyrol, 18 (cf. 16). 


Amseryddion ysgrythyrol a ranent oed y byd yn saith oes. 
Gwyliedydd, ìi, 1. 


Amseryddiaeth, -au. s/f. chronology. 


Arddansoddiaeth, neu y brif addysg) yr hon sydd eil- 

waith yn adranu i'r ceinciau cyffredìna, wl byn—awyrolaeth, 

anianyddiaeth, meidryddineth, ac amseryddiaeth. 
Cylchgrawn Cymraeg (1799), 60. 


Amseryddiaeth y rhan yny o ddysgeidiaeth ag sydd 
yn dangos y gwahanol ddull o gyfrif amser, a fu ac sydd 
arferedig mewn amrywiol wledydd a_chenedlaethau.—Di- 
ben amseryddiaeth yw pennodi dygwyddiadau mewn hanes- 
yddiaeth.—Simon Lloyd: Amseryddiaeth Ysgrythyrol, 1. 

Y mae yr awdur yn amryfuseddu ychydi yma ei 
amseryddiaeibh.— Gwallter Mechain: Gwaith, ii Sd _ 

Y mae yr arfer o rifo blynyddau wrth yd au, yn rhai 
ysgrifau, yn rhoddi lle i lawer o anghywirde cbyn yr amser- 
yddiaeth.— Carnhuanawc: Hanes Cymru, 998 (cf. 70). 

Haneswyr diweddar a gynnygiasant gyssoni anghyd- 
gordiad amseryddiaeth Assyriaidd. yd a 

Brutus: Ninefeh, Arweiniad, 8. 


Amseryddol, a. chronological. 

Gan fod blynyddoedd oed y byd, a chyn geni Crist, a 
osodir i lawr yn ofalus yn y taflenau amseryddol yn y gwaith 
hwn yn llawn digon, ni wnaeth y cyfansoddwr ddefnydd 
o'r Yspaid Iulïaidd. 

Simon Lloyd: Amseryddiaeth Ysgrythyrol, 18. 


Amsoddi, v. to circumfuse; to spread or pour 


round. 
Eihlyn edy mr Michael 
u yn chwai y dygai ael, gan 
Amsoddi y ddwy oes, is rhwysg 'eu pen, 
Ymgorfforedig oll yn un y doent. 
W. O. Pughe: C.G. vi. 881. 
Amsud, -au, $m. pe sut) appropriate guality 
or oondition.— 
Nyt GU yvuty areith îe 
er euìn gyviei 
y is Taliesin: M.A. i. 60 (cf. 87). 
Amsylwad, -au, $m. a looking or observing 
around; circumspection. 
Eu on toriad dydd edy rhin, 
sc odus nos, gorphenynt hwy 
A LhAU Gn ylodd tawel oll trefnhynt. 
W. O. Pughe: C.G. vi. 574. 


Amsyllu,v.to look or gaze about; toviewaround, 


Amug (a), v. [pret. oî amwyn—amddwyn? cî. 
dug from dwyn) defended, guarded, protected ; 
has defended, &c. Of. amwyn, amwg, amygu. 
Duu an amuc. Duu an goruc. Duu an guaraud. 

A.B. ìi. 13. 
Gwyduc neus amuc ac wayw . 
.Amuc Moryen gwenwawt. 
Aneurin: God, 399 (cf. 133, 454, 588. 
Pan amug Owein biw ei fro. 
Taliesin; M.A. i. 38 (cf. 50, 66, 68, 72). 


Nyd gwyr i amug aml gnud gynfedyd 
AI chantrefyd ai chantrefoed. 
Gwalchmai: M.A. i. 199 (cf. 107). 


Pan amuc teyrn Teìfì Aber.—Cynddelw: M.A. i. 229. 
Gwr goruawr gorflwg pan amuc. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 280 (cf. 576). 
uu AF y yin egy (rth) seithuo — pla 
î ry amuc 
Hil â eigyr diuryd am goruc 
Hi ureu reu hydyb a deu a duc. 
Prydydd Bychan: M.A.ì. 887. 
4 Pughe considers amug the infinitive form, 


and Davies seems inclined to the same view. 


Amuslyd, a. [us] surrounded or covered with 
chaff; full of chaff. 


Gwilym gwiden Fyn gen gulbryd heb ereidr 
Gwrneidr gormesleidr garw amustyd. 
Madog Dwygraig: M.A. i. 490. 


Amwabr, -au, em. [gwabr—gwobr]—Amobr. 
Amwain, weiniau, weinion, sf. [cî. damwain, 
amchwaen ] a circamstance, event, or accident ; 

a leading about. 


Yn yr hen amseroedd gynt, 
Da bod hynt amweigion ; 
Fe wnai rydydd gerddi dysg 
A'u canu'n mysg y dynion. — Rhys Brydydd. 


Twyll amwain, a misleading; false representa- 


tion. 
Tri ofer gerddawr y sydd: . 2. hudawl; ac annos- 
us ei gerdd ef herwydd gwirionedd a chaniadaeth, a 
raint cadair; canys nis dylid braint ar dwyl amwain. 
Llanover Ms. 


Amwain, v. to lead about ;. to conduct, to lead. 


Amwain, arwain.— Geirlyfryn W. Cynwal. 


Amwair, weiriau, sm. [am--l-gwair) a collar 
(apparently made of hay); a horse-collar, 


A Riannon auydei amweireu yr essyn wedy bydynt ynky- 
wein gweir am y mynwgyl hitheu.—Mabinogion, ììi. 161. 


Amwallt, a. covered or surrounded with hair, 
Amwallt yw a mellt awyr [said of a red face).—P. 


Amwasg, -au, -oedd, sm. a pressure on all 
sides; compression. 

Amwasgiad, -au, sm. a pressing on every side; 
compression. 

Amwasgol, a. pressing on all sides; com- 
pressive, 

Amwasgu, v. to press on every side; to compress. 


Amwe, -oedd, ef. [gwe] a selvedge, border, 
edging, or skirting. 
z d î 
cn myn gewn gyneu mt pd gr 
bnr Hervey, 184. 
Amwedd, -au, 4/. [gwedd] conformity; style. 


Amweddi, ïau, sf. a supplication; a solemn 
prayer. 


Fy meddwl, fy amweddi, 
Farw oedd chwant yn fardd ì chwi.—Zewys Mon. 


Amweddiad, -au, sm. conformation., 
Amweddog, a. conformable. 
Amweddu, ». to flt or agree on all sides; to 
make conformable. 
Amwel, a. looking or viewing around; circum- 
speot: 
Amwel, -ion, sm. the view on all sides; a pa- 
norama. 
Amwel hardd ym mol hir-ddol. 
Daf. Llwyd o Ystrad Gynlais. 
Amweled, v. to look or see about; to view 
around; to be circumspeoct. 
Efe eisteddai dalm, 
Ac anweledig yr amwelai hwynt. 
W. O. Pughe: C.G. x. 449, 
Amwelediad, -au, em. a viewing about; cir- 


cumspecetion; caution. 


Amweliad, -au, e7. circumspection; caution. 
Ar hynna troai ei droedìad balch gan o 
Ond o O amcdliad chwil, trwy goed, trwy i 
Tros fryn, tros bant, ei wib echreuai efe. 
W. O. Pughe: C.G. ìv. 593 (cf. iì, 491), 
Amwellâu, v. to improve ìn various ways; to 
improve. 
Tri nn hoff gan s adod dd eu bod en ei law eu 
eu : gwirioneddu ar gyru addysg ar wy- 
odau; ao deby ar wybodau a ì a chynneddfau. HA 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 262, 


Eisioes nid rhydd gwahardd amwellâu ar wybodau. 
arddas, i. 24. 
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Amwes, -au, sm. (cf. amwes] indulgence; enjoy- 
ment; ease. 
Mewn amwes, m u yma 
Ryw fywyd ter o fyd da.— Gwynionydd: Caniadau, 8. 
Amwesog;, a. indulged; gratified ; delicate. 


Amwesu, v. to indulge; to enjoy; to be at 
ease. 


Gloew dull ny; am drull yt ethant 
Gwin a med amall a amwesant (al. a muesant, amuscant]. 
s Aneurin: Gododin, 587. 


Amwâêu, v. to make a selvedge or border. 


Amwg, ygon (a), sm. [cî. amug, amwyn, amygu] 
envelopment; defence.—P. 
EW cynyg ^i UG 
A. edeu rieu ryddrwc 
Ac a uo da ef ae dwc.—Llyw. ab Llywelyn: M.A.i. 29b. 
4] The occurrence of amwg as a noun is doubt- 
ful; and in the preceding guotation, which 
Pughe adduces as an example of its substan- 
tival use, it may be a verb; but as the 3rd 
pers. sing. of the pres. fut. oî amygu (or per- 
haps amwyn) it is found several times. Of. 
Amug, Amwyn. 
' Amwib, -iau, sf. [gwib] a circular course; a 
wandering, roving, or ranging about. 
Amwibiad, -au, s;. a wandering or strolling 
about; circumvolution. 
Amwibio, v. to wander or rove about; to 
meander; to revolve; to roll about. 
Mal hyn anwibiais eang fyd ar draws, 


Heb un gynnysgaeth ond fy nhelyn faws. 
ye : 1a Blodau Ieuainc, 16. 


Amwibiog, a. wandering or roving about; 
meandering;; revolving. 


Amwlibiol, a. roving, going, or moving about; 
gadding; roving. 
Mal tân amwibiawl, ciw o flonaidd darth. 
W. O. Pughe: C.G. ix. 609. 
Amwibon, -od, sf. [amwib] an amphisbsena, a 
fabled serpent. 
Ad oolwiberhyll, 
Mudfi amb, a madsych.” Me: C.G. x. 626. 


Y mae yr amwíbon, neu y neidr ddeuben, yn hynod am ei 


gallu i symmud yn ol neu ym mlaen. 
Y Ddaiar a'r Creaduriaid, ìì. 997. 


Amwisg, -oedd, s/. 1. a covering, an envelope, 
& wrapper; an upper garment. 
Yna Simon Pedr, pan glybu mai yr Arglwydd oedd, a 
wregysodd ei amwìsg,—Joan xxi. 7. 


Cais y dail hyny heb eu pwyo, a dod yng nghylch dy 
draed mal amwisg ddydd a. nos.— Meddygon Myddfai, ii. 404. 


Enwawg lyw nid aneglur, 
Amwisg dur ym mysg dewrion.—D. ab Edmwnt. 


2. a shroud, a winding sheet. 


Amwisgad, -au, 8&7. a circumvesting, en- 
Amwisgiad, veloping, or enwrapping; a 
clothing. 


Nid oedd amwisgad Duw o Adda a'i wraig â'r crwyn yn 
arwyddocâu amgen na gorchuddiad eu pechod. 
Sion Trefredyn. 


Amwisgi, a. [gwisgi] alert on every side; very 
activeornimble. | 
Amwisgo, v. to cover round; to circumvest; 
to shroud; to envelop; to enwrap; to cover. 
Ioseph, yr hwn a brynawdd liain, ac ei tynawdd ef i lawr, 


ac ei amwisgawdd yn y lliain, ac ei dodes eî mewn monwent 
a naddesid o graig.— W. Salesbury: Mro xv. 46. 


Y darian, yr hon a osodwyd ar bawl wrth dalcen y bedd, 
gydd i gyd o goed, wedi eì hamwisgo â lledr. 
Cylchgrawn, ì. 41. 
Dywedir iddo gael ei ddwyn i balas y tywysog wedi ei 
amwisgo mewn gwìlanen.— (wyliedydd, vìì. 157. 
A mantell ddisglaer sy'n amwisgo'r wlad. 
Blodau Ieuainc, 40. 
Amwiw, a. [gwiw] excellent every way; very 
excellent; superior. > 
Trylwyn yn amwyn amwiw garthan 
Kigleu ym Maelawr gawr vawr vuan 
A garw disgyrr gwyr a gwyth erwan. 
Owain Cyfeiliog: M.A. i. 265. 
Amwnïad, -au, sm. a sowing or stitching round. 
Amwnïo, v. to sow or stitch around. 


Amwregysiad, -au, sm. a girding about or 
around; an encompassing. 

Amwregysol, a. girding about; girting all 
round. 

Amwregysu, v. to gird about; to gird; to 
begirt. 
Bydded eich lwynau wedi eu hamwregysu.—Luc xii. 85. 


Amws (â), pl. emys, em. [L. admissus (eguus), 
admissariïus (eguus): cf. emys) a stallion; a 
steed; a horse. 

Amws yn pori allan kolly y vraynt awna achyt y kollo 
ef vraynt amws ny cholles ef vraynt y. 

Cyfreithiau Cymru, îi. 266. 

Emis anwychwas ancuyn. 

Gorchan Adebon: M.A. ì. 60 (cf. A.B. ii. 94, 196). 


A gauaelgi kedenawc ach y law. oed vwy noc amws naw- 
geynd— Mabinogion, ii. 215. 

Paret Hu Gadarn avory trì emys ygyt y redec. a mi ac eu 
ragotaf ar eu hystlys.—Oampau Charlymaen, ŷ10. 


Marchawc a dathoed yno ac amws gwynn ac a choron eur 
ganthaw.—St. Greal, 1209. 


Ar emys i lys ai luossyt. 
Meilir: M.A. i. 191 (cf. 279, 344, 481, 508). 
A Therri vegys marchawo da a ladawd arall. ac a gymerth 


y amws herwyd y afwynou. 
Bown o Hamtwn, ì 63 (cf. 164, 165). 


Meredydd Fychan lân ei lys 
Oedd aml ei dda a'i emys.—Gulto'r Glyn. 
Amwrst, a. Lnauu blu ?) flowing all around ? 
The word occurs but once, and the meaning 
is by no means certain. 


Gwyr Ieuan divan devawt ffrwst b th 
Gwr breisce-dreul med awst (al. am wst). 
Casnodyn: M.A. i. 424. 


$| The metre does not decide whether it is to 
be read as a dissyllable or as two words; and 
a mwst (—E. must, new wine) may possibly be 
intended. 


Amwth, a. [mwth ?] rapid, guick ? 
Manred gyminned gwin wareta 
Wyf colledig (al. coddedig) sied EN hiraetha 
Colleis pan amwth afaf pennnwg.—Meigant; M.A. ì. 169. 


$| It is not Known to oceur except in this 
passage, which is probably corrupt. 


Amwyd, -od (sg. -yn, m.), s.cl. (mwyd) earth- 
worms. 
Amwydyn, em. an earthworm. 
Amwydyn y cefn, the spinal cord. 
Amwydd, -au, em. [gwŷdd] a frame. 
Amwyll, a. gloomy or shady on all sides; 
gloomy, dismal. 


Pib amwyll mewn pob ymwan, 
Parod yw yn poeri dân.— W. Lleyn, i'r Gwn, 
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Amwyllt, a. wild all around; moving wildly 
about; very wild; wild, 
Melltenau (amwyllt anian) 


Goleuant -fyd san. 
a a Ek“ _ W W. Midleton: Salm. lxxvii, 18. 
wyth 1 cymru Oe 
Amwyllt dig ym Muellt oedd.— Guto'r Glyn. 
Amwylltio, v. to move with great rapidity in 
all directions; to move wildly about. 


Amwyllyn, sm. one that is in darkness; one 
that secludes himself. 


Amwyllyniog, a. that secludes himself; that 
conceals his thoughts. 


Amwyn, v. [am--I- dwyn (cf. Zeuss, G.C. 596, 
822)? cf. Gr. 'am6vo ] to defend, to protect, to 


A chivod hirell oe hir orwet 
Y amwïin ae elin terwin Gwinet. 
A.B. iì. 24 (cf. 18, 51, 52, 183). 

Pan vuost dì kynnivyn clot 
En amwyn tywyssen gordirot.—4Aneurin: Gododin, 424. 
Arth o ddeheubarth yn cyfarth Gwynedd 
Yn amwyn rhihyd thyfedd. rossedd. 

Taliesin: M.A. ì. 32 (cf. 39, 85, 86, 167). 


Or byd neb ky ehofnet ac amwpyn y gorulwch hwnn arni. 
Mabinogion, ìi. 240. 


Gwyr deheu eu tretheu a amygant. 
Golyddan: M.A, ì. 167 (cf. 265, 107). 


Moleis y rwyf Kemeis kamre ysgaylan 
Yn amwyn garthan gyrch Y dande. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ì. 288 (cf. 296). 


Fu Gn mAr ye Chwefrawr chwyrn 
ammwyn ITrw yn e e * 
G Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 390. 


Beirt ganhelw ganherth berth ryborthes 
Yn amwyn Ednob edneint ar i 
Gynddelw: M.A. i. 219 (cf. 220, 230). 


Yma pand cel, er amwyn 
Mnb a merch, yw llannerch llwyn ? 
D. ab Gwilym, cacl. 13. 


Mi a atolygaf iwch faddeu i mi am erchi eich nawdd i 
amwypyn y traethawd bachigyn hwn. 
Moses Wiliams: Cofrestr, 


$| The conjugation seems to be, for the most 
part, like that of dwyn (dug, dwg), the prin- 
cipal tenses being formed from amug and 
amwg, g.v. 


Amwyn, em. defence; protection. 
Py goryw eu ffawd 
gyd Duw trindawd.— Taliesin: M.A. i. 24. 
Amwys, a. [mwys] 1. eguìvocal, ambiguous, 
doubtful. 
Erm egluro amlycach ryw eiriau a dywediadau 
ereill ad. gent arwyddosl amwys, neu a oeddynt ored 
i gamgymmeriad.—Ll. G. Gyffredin (Rhagyma dd), 
Gair amwys, an ambiguous word; a word with 
a double meaning. 


Gair ymwys fydd pan fo amrafael ddeall] mewn gair neu 
ymadrodd; fal y mae: Duw a Mair a'm helpio; neu Duw 
am air, &.—JPum Llyfr Cerddwriaeth, 118. 


Tair cainc a berthynant ar deultiwriaeth : sef, testuniaw ; 
a dyfalu gwers tra gwers yn deuluaidd araf; a gordderch- 
gerdd deuluaidd drwy eiriau ymwys.—Myv. Arch. ìii. 185. 


I blith y bwrin eiriau amwys a 
Darbodau ofn.— W. O. Pughe: C.G. v. 770. 


2. pleasant, witty, smart. 
Amwys, arab, digrif, hyfryd.—0.V. 
Anoeth byd brawt bwyn kynnwys 
Am gyrn buelyn amwys 
Rebyd uilet regethwys. 
Llywarch Hen: A.B. ìi. 270 (cf. M.A. i. 105). 
Ni bydd amwys a wnel gwarth.— Diareb. (M.A. iii. 169). 
Amwysair, eiriau, sï. an eguivocal or ambi- 
guous word, 


 AMyn 


Amwysdra, ness, eguìvocalÌness, eguivoca- 

Amwysedd, )tion; witticism, wit, wittiness, 
smartness. 

Amwysiad, -au, em. eguïvocation. 

Amwyso, v. to eguivooate; to prevaricate. 

Amwysol, a. ambiguous, eguivocal, doubtful, 


Am Vespasian a Titus y rhagfynegai y prophwydol- 
iaethau amwgsol hyn.— Blodau Ieuainc, 199. gg 


Amwysoldeb, | sm. eguivocalness, ambigu- 
Amwysolder, j ousness, ambiguity. 


Amwystyn, a, [gwystyn, gwst] humid on all 


Amwysder, |aes ambiguity, ambiguous- 


sides. 
Amwyswr, wyr, 6m. an eguivocator, 
Amwyth, -au, sm. [gwyth] wrath, anger, rage ; 
fierceness,—.P. 


Dau bump a deg wyth y bu amwyth. 
EAS Y braliesin : M.A. îi. 93, 


Amwyth, -au, em. [mwyth] indulgence; blan- 
dishment; pleasure. 


Stauell Gyndylan nyt esmwyth 
Heno. ar benn Carreo Hytwyth : 
Heb ner. heb niuer. heb amwyth. 
Llywarch Hen: A.B. iì. 282. 


Amwytho, v. to rage; to act or move with im- 
petuosity; to attack furiously. 


4 In the following guotations amwyth seems 
to be the preterite oî amwyn. 


Gweleis ì ran reodig gan (a!. am] Urien 
Pan amwyth ai alon yn Llech Wen Galystem. 
Taliesin ŵ M.A. i. 52 (A.B. ii. 1893). 
Pan amwgth ud Mon maws o'i dymyr. 
A Gwalchmai y M.A. i. 194 (cf. 195). 


Amyd, -au, em. [yd] mixed corn; a mixture of 
wheat and rye, or wheat, rye, and barley, or 
of barley and oats. 

Llwytid pob amyd a phob amad yndi. 

u Llywelyn Fardd: M.A. ìi. 901 (cf. 552). 

Nid gorlwy elw medelwas, 

Nid o yd gloew amyd glas.—D. ab Gwilym, xix. 11. 

Gwedi y cynhauaf yr arddid yn fas, ac a heuid ag amyd 
o a gwenith, c ch fe un oedd deunaw mwysel ar 
erw. — Aneurin Owm: Amaethyddiaeth, 15 (of. 87). id 
Bara amyd, bread made of mixed corn meal; 

but as it is no lopger usual to mix different 
grains for the purpose of making bread, by bara 
amyd is now generally understood barley bread. 


Amygaid, eidiau, em. [amwg] protection, de- 
fence; 8a covering. 


Llaw Rodri gwrt ri gwrth amygeid lad 
A. gwr gwlyt wrth eirchyeid. i 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 285, 


Amygiad, -au, em. a defending, protecting, or 
guarding; protection, defenu.. 

Amygu, v. [amwg: cf. L. amicio) to defend, 
guard, or protect. An assumed infinitìve form, 
while the real one appears to be amwyn, g.v. 


Amugei n udd Mon meindyt 
Men yd las iarn yn Gharn fynyt. 

Meilir: M.A. i. 191. 
An rhen Duw ann ry amwg. 


Taliesin: M.A. i. 68 (cf. 38, 74). 
Amyn (â), prep. but, except; lacking, wanting; 
unless. 

Pa ddyn o honoch â chanddo gant o ddefaid, os cyll un 

o honynt, nid yw yn gadael yr amyn un | des ugain yn 
yr anialwch, ao yn myned ar ol yr hon a gollwyd î 

Luc xv. 4 (cf. Matt. xviii. 12, 18). 

Nyd hwn, amyn Barabas.— W.. Salesbury : Ioan xviii. 40. 


Darllened y neb a fyno amyn unfed bennod ugain o 
us, Di John Duwies: 1 Llyfr y Res. 1. v. 8. 
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Amynedd (4), -au, sm. [an--rmyn?]patience; | Fin gwlad a'n cenedl, our country and our 


endurance; forbearance. 
Callaf yw imi beth ammpynedd. 
Dafydd Benfras: M.A. i. 817. 
Cywraint oedd eì fraint fraisg anmynedd. 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 454 (of. 497, 521). 
Mi ath amdiffynnwn di ya erbyn hwnnw yn oreu ac y 
gallwn i. or mynn ef gwneuthur yr ymbil nac yr anmynedd. 
ao os mynn ni adangossaf vy nerth idaw yr dy diogelu di. 


EY —_ St. Greal, 159. 
edwyr deg eryr 
Dwf Rolant enw mwyniant anmpnedd. 
Dafydd y Coed: M.A. ì. 497 (cf. 454). 


Nac oes heb hi. ac ysbyd anmyned ganthaw y orffowys 
yman.—St. Greal, 140. ì 


Amynedd yw mam pob doethineb.— Myv. Arch. iii. 59. 
Ni cholles mam anmynedd.—Diareb. (M.A. iii. 167.) 


Y y rei hynn bu hedwch ac amnyned a phob 
gweithret, da.— St. Greal! 920. E 
Amynedd, a. patient; calmly enduring. 

Ar geniuer poen a gouit avu arnafì eirmoet. yr y 
GYM yn anmyned oth garyat ti.—St. Greal, ì MU _ 
Amyneddgar, ) a. patient; calmly enduring; 

Amyneddus, j forbearing, enduring. 


A diodef yn amaneddus awnaeth y Brytanyeit ruthur 
gwyr Rufein.— Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. i. 840. 
Anmynetus vum vur kadeithi. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A.i. 281. 
Rhaid iddo fod yn amyneddus.—Ier. Owen, 107. 


Gwnelai hyny y dyn yn ddoeth, yn gariadla ao yn 
haelionus, ond nid yn amyneddus.—Iog. Harris: Gwelth. 157. 


Dyn, fod yn amyneddgar buag at Dduw, trwy beidio 
AED DD US a0. i Dfych, Ysgryth. 98. 
Amyneddgarwch, )sm. patience; forbear- 

Amyneddusrwydd, | ance; long-suffering. 

Amyriad, -au, sm. an intermeddling. 

Amyru, v. [gyru] tointermeddle; tointerpose; 
to have to do with; to tamper. As an in- 
transitive verb, generally written Ymyru, g.v. 


Amyrwr, wyr, $m. one who meddles (about a 
thing) y an intermeddler, 


Amysgar,-oedd, sm. and s.c/. [L, viscera ) bowels, 
entrails, viscera. Also written ymysgar. 


Ac od yd ymgroges e hunan. ac ac ef yn dibynu y 
rwygawd y berued. a gellwg y amyscar yr llawr. . . Teilwg 
hagen oed yr amryscar a vedylyassei y brat eu rwygaw ac 


eu dygwydaw.— Hanes Pontius Pilatus, ì 14. 
Amysgargoel, -ion, s7. aruspicy, divination 
by the inspection of entrails.—D. 


Amysgafn, |a. [ysgafn, ysgawn] light; not 
Amysgawn, ) heavy or ponderous; verylight; 
fleeting; pleasant. 
A phann dyhunwys. amysgawnach yd lywei. ac yach- 
ach aor aual yachaf ar y berllan. bi 
. Campau Charlymaen, ì'78 (ef. 12). 
Ao yna yscynnu aoruc Sabaot isgil y gwas yn amysgauyn. 
Bown o Hamtwn, ì 64. 
Ef herwydd annyan a vydd amyskawn a gorwyllt 
gallonn. . . Ao amhwyllog vydd. a gwresawc Meytoiaoh 
ìvet.—Jpotis, 7. 
A deuth yr amser amysgawn gossodedio, 
Oampau Charlymaen, 910.. 
Amysgryn, sm. a trembling; emotion. 
Amytal—am y tal.—M. A. ì. 82. 
An (â), -au, s/. an element; an ingredient; 
material; an elementary principle; a principle, 
Ei deddfau cryflon yn dy law d 
Ac anau bydoedd fyrdd, er bod yng hghuâd. 
. W.Jones: Adgyfodiad, 75. 
A'n, a compound of a (in its different significa- 
tions) and poss. pron. eêîm (—a-Fein), our. 
Cf. A (1, 4, ô, 6, 9), A'i, A'm, A'r. 


nation, 


Eu daioni hwynt a'n drwg ninnau, their benefit 
and our harm. 
Hyn a'n boddia, this pleases us. 
Yr hwn a'n gwnaeth, he who made us. 
A'n [A (4)--ein] with our. 

A'n llanciau, ac d'n henafgwyr, yr, awn ni: 4'n meibion 
hefyd, ac d'n merched, d'n defaid, ac â'n gwartheg, yr awn 
nì.— Ecs. » «| 9. s 

A'n [â (11)-Fein] our . . . goes (or will go). 

A gwaethaf oll yw, nad â'n llong ni o fewn 30 milltir i 

'Wiliamsburgh.— Gr0nwy Owaìn, 391. 
Nid â'n llafur yn ofer, our labour will not be 
in vain, 
9 —s 
A'n—â-ryn. , See Yn. 
An, pr. poss. [C. an, agan; Br. on, hon] old 
form of ein, our. 

Aphan doetham ni yma ni agawssam lawenyd apharch. 
ac an gwneuthur yn vedw. _ Agwedy ybeym uedw y deuei y 
kythreul bieu yllys honn. ac y lladei an gwyr oll. ac ydygei 
an meirch ninneu ac an dillat. ac a» eur ac aryant. . . 
Allyna itti unbenn ystyr an tristit ni. 

Mabinogion, ì. 96 (cf. iii. 194, 268). G 

Adolwyn yth dadolyaeth di. bedydyaw am meibyon ni. 
arodi dy uendith udunt.—4Amlyn ac bydy col. 1087. 


Reit ytt yuet dwfyr kyuryw ac a lewawd an Harglwyd ni. 

Buchedd Mair, 11. 

Pany bei Walohmei ae hamdiffynnawd yn erbyn an gelyn- 
yon.— St. Greal, 3152. a a 


Sef oed hynny o Sarassinec yn an yeith ni lle duw, 
Campau Charlymaen, 126. 
An tad—ein tad, our father, 

An- (Ir.an-: cf. Gr.av-,aya-,'&vev; L.in-]1. 
a negative prefix, corresponding to Eng. un-, 
4n-, mon-, mo6; and sometimes to d4s- m4s-. 
It governs c, d, p, f, in the nasal sound; b, g, 
m, in the soft (or middle); and leaves 4 and r^ 
unaffected; as, anghyfiawn (cyfiawn), annysg 

dysg), ammherffaith (perffaith), annhegwch 
tegwch), anferth (berth), anfarwol (marwol), 
anllywodraeth (ywodraeth), anrhesymol (rhes- 
ymol). Thecombination anngh-, which would 
be the regular form when am- is prefixed to 
words beginning with c, being hardly pro- 
nounoeable, it is modified into amgh-; as, 
anghof (an--kcof), anghysson (an--|-cysson). 
In like manner g is sometimes changed to 
ng; as, angramadegol (gramadegol) —anrama- 
degol; and in some cases before b and m, 
especially the former, am- becomes am- by 
assimilation, and b is changed to m, while m 
retains itsradical sound ; as, ammaJch (balch), 
ammeswrol (mesurol), side by side oî anfalch, 
anfeswrol. Of an- changing d into dd, and 
into d, there are but few instances; as, anddi- 
chellgar (—annichellgar), anddiwyd (—an- 
niwyd), andwyo (twyo). 


2. an- and di-, both negatives, differ in force 


and usage. (a) Di- is a simple negative, 
nearly corresponding to the Eng. suffix -Jess ; 
and has generally the effect oî converting the 
nouns to which it is prefixed into adjectives, 
which, an-, a8 a rule, does not; as, nerth, 
power, dinerth, powerless; amynedd, patience, 
diamynedd, impatìient; synwyr, Sense, di- 
synwyr, senseless. (b) An- ìs generally a 
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pregnant negative, and implies not only a 
negation, as is the case,with di-, but the 
affirmation of a contrary or opposite guali 
or character; as, mad, good, anfad, wicked, 
nefarious; duwiol, godly, annuwiol, ungodly ; 
8ynwyr, 8ense, ansynwyr, nmonsense; cynghor, 
counsel, anghynghor, infatuation. (c) 4Am- is 
usually prefixzed to nouns, adjectives, and 
verbs; d:- is generally restricted to nouns and 
verbs. Forms like diedifarus (—anedifarus), 
diddysgeidiaeth (—annysgeidiaeth), are cha- 
racteristio of the N.W. dialect. 

9. dn- in some words is intensive or affirmative 
(cf. Gr. a- intensivum), and eguivalent to 
en-, oî which possibly it may be a modifica- 
tion, and with which 1t is sometimes conver- 
tible; as, anrhyfedd (—enrhyfedd) ; anrhydedd 

—enrhydedd). Of. anwiredd and enwiredd, 
anwaedu and enwaedu, anhuddo and enhuddo, 
anaele and enaele. 

Anabl, a. [abl] unable; incapable. 

,, Efe yn sicr a dâl am bob gorchwylion trugarog a wneler 
i'r anghenus, er mor anabl a fytho'r tlawd, ì'r hwn y 
gwnelir hwy, i dalu,—Ed. James: Hom. iii. 164. 
Ei gwaith hi... a'i gwna hi yn ddihebgor yn anabl i 
a aa; Tomas: Buch. Grist. 66. 


Anabledd, em. inability; disability. 
A lle maent wy yn ceryddu am ei fod yn hir o iwrthynt 
ni ddaeth hyny o ddim anwadalwch, auyd i gytwyn â'u 
anabledd a'u ammbherffeithrwydd hwy. 
W. Salesbury: 2 Cor. (Arg.) 
Anach (ân), -au, sf. [an--F-ach) 1. a cause that 
hinders; an impediment; a blemish. 
Tri phrif anhebgor gwr rhaith : bod yn Gymro cynnwyn- 
awl, sef yw hyny, heb anach heb ledach parth bonedd. 
Cyfreithiau Uymru, ii. 536. 
Os gŵyr yr un o honoch un anach, fel na ddylech yn gyf- 
reithlawn fyned yng nghyd mewn priodas. 4 YN 
Ll. G. Gyffredin (Trefn Priodas). 
Yma y gwelwch gychwyn o'r araeth o'r blaen, a darfod 


celu pon o honi, o achaws y nwyd oedd yn anach 6i 
rhwydd-deb.— Henri Perri: Egl. Ffr. xxxiv. 


Nid yw oes, einioes anach, 
Dyn o'r byd, ond un awr bach.—Morgan ab Huw Lewys. 


Erwydd pa blaid S. Paul, wedy ei stro gan iawn 
anachau (* achosion) i ddyfod atynt wy, 2 ysgrifenodd yr 
Epistol hwn o Macedonia.— W. Salesbury: 2 Cor. (Arg.) 


Fal nad elo anghof ac anach, ac o hyny coll ar fraint 
gynhenid.— Bard a$, ii. 78. 


2. (pl. -od) one that is dull or slow.—Gwent. 


Anachaidd, a. impedimental, hindering; not 
suitable or proper for union. 
Priodas anachaidd, a marriage within the pro- 
hibited degrees of affinity. 
Anachubol, a. that does not Save; not saving 
or redeeming. 
Y mae ffydd gyffredinol ac anachubol.—Llun Agrippa, 80. 
Anad, a. [cf. Br. anaf] especial, special, 


Or sg AAG diaspat dos wrthi. adiaspat gwreic annat dias- 
pat or byt.— Mabinogion, ì. 238. 


Ac yn annat llawen oet Arthur am y anrydedu o Duw yn 
gymmeint a hynny yn anna brenhin or a vuassei eiryoet 
ar Ynys Brydein kynnoc eî.—St. Greal, 5 (ef. 15). 

Am iddynt yn anad fu o'u blaen hwynt wisgaw taleith- 
ìau.— Brut Aberpergwm êN M.A. ìi. 481. 

Yn anad dim, above all things; especially; in 
particular. 

Ac yn anad dim, gweled y Brytaniaid â llu cadarn gan- 


Yr hwn yn anad dim arall sydd fwyaf ei rym i wneuthur 
hyny.—Dr.J. Davies: Llyfr y Res. ni. ii. 9. 


Yn anad neb, above all (persons); more than 
any (person or persons); especially, 
Dy fardd mad, yn anad neb, 
Digroenes deigr ei wyneb!—D. ab Gwilym, xviii. 25. 
Hwn yn anad neb a ŵyr ei fod yn pechu.— Doeth. xv. 13. 


Mor llygredig oedd ei wedd yn anad neb, a'i bryd yn anad 
meibion dynion !—Esa, lii. 14. 


Anadferadwy, a. irretrievable; not to be re- 


covered, restored, or repaired. 


Y fraich ddirmygedig honno, yr hon yn gyflawn a allasai 
gwympo gyda dinystr anadferadwy ar ben teyrnfradwr, a 
estynir allan yn rasol i'w gofleidio. 

Myfyrdodau Hervey, 989. 


Anadl, -au, sf-m. [L. anhelitus; CO. anal (—W. 


anal); Br. alan, alazn (Catholicon); Ir. anal ; 
Ga. anail; Mx. ennal]) breath. 


Ar dreic a welei en kyrchu en Mean faa arth ac o'i than- 
awl anadyl en llosci ac en i hellwg yr llawr. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 898. 


Or dhaear y mae y gic. ac or dwfr y waet. or awyr y 
anhadl. or tan y wres.—Lucidar, î 15. - 


Awyr, ac o hano y mae yr anadl a'r od. 
; "ye Arch. iii. 109. 
. Y mae graddau'r daiarenau, a'r ser, a'r anadlau, a'r eneid- 
iau ac ysprydoedd, seintiau, ac angylion, o flaen Duw. 
Morgan Llwyd: Gair o'r Gair, ii. 11. 


Y mae llawer o anadliad dynion yn dyrchafu i fyny iddi 
(yr awyr) ; llawer o anadlau anifeiliaid o bob math ; llawer 


O anadlau ymlusgiaid, a llawer o honynt yn dra gwenwyn- 
llyd.—D. Lewys: Golwg, xv. 1. 


Anadl einioes, the breath of life,—Gen. ìì. 7. 
Perchen anadl, one that has breath ; a breather ; 
a breathing or living being. 
Pob perchen anadl molianned yr Arglwydd.— Salm. cl. 6. 
Anadl ber, sweet or fragrant breath. 


Anadl ddrewllyd, . 
UD | foul or stinking breath. 


Ar un anadl, in a breath; all in a breath. 
A'r un anadl, ìn the same breath. 


Ba an, | shortness of breath; asthma. 


Anadl o wynt, a breath ot wind. 
Oymmeryd.anadl, to take breath. 


Hir anadlau, long-drawn breathings or sighs. 


Aml i'm gwnaeth hiraeth Air anadleu. | 
Dafydd Benfras: M.A. i. 313, 


Anadlber, a. having e fragrant or sweet breath. 


Anadledig, a. breathed; endowed with breath; 
animated. 

Anedledigaeth, -au, sf. a breathing, respira- 
tion, 

Anadledigol, a. respiratory; aspiratory. 

Anadlfyr, m. | a. short-breathed; troubled with 

Anadlfer, /. | shortness of breath ; asthmatic. 

Anadliad, -au, sm. a breathing; respiration; 
aspiration; breath. 


A ydym ni yn p mor ddi ar anadliad Duw, 
yr hwn sydd yn eìn ffroenau, yn barod ìi fyned allan wrth 
ei arch ef î?—Jeremi Owen, 61, 


Y mae rhyw fath o anadliad bysgod. 
gwn. Lewys: Golwg, xiii. 2. 


Anadliadol, a. breathing, respiring; respira- 
tory, aspiratory. 

Anadlog, a. breathing, respiring; full of 
breath. 
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Anadlu, v. to breathe; to respire; to take | Anaddefiad, -au, sm. a disacknowledging, a 


breath. 


Ac wedy iddaw ddywedyd hyny, ydd anhetlawdd eî ar- 
nwynt.— W. Salesbury: Ioan xx. 22. 


O anadl, tyred oddi wrth y pedwnr gwynt, ac anadla ar y 
lladdedigion hyn.— Esec. xxxvii. 9. 
Anadlu allan, to breathe out; to exhale. 


Y Nasomoniaid . . . nt, y rhan fynychaf, nid yn 
un 


ddiweddaf yn eistedd ar eis- 


unig yn anadlu allan eu 

teddle; eithr a ddeisyfent hefyd l eu claddu yn ol y 
gosodiad hwn.— Elis Lewis: Drexelius, 8. 

Anadlwehyniad, -au, sm. emission of breath, 
exhalation. 


Ac velhy yd oedh uydedic nefoluab yn cyflenwi y 
pump SYBLYF OS AG i TSW degwch . . . ac or ysprytawl 
anatlweheniat yn cyflenwi yr arogleu. 


Ymborth yr Enaid, 926. 
Anadlwr, wyr, ) êm. a breather; one that 


Anedlydd, -ion, í breathes. 


Anadlyn, sm. a single breathing; a puff of 
wind; a breath. 

Anadnabod, -au, sm. want of acguaintanoce, 
lack of recognition. 

Anadnabyddiaeth, -au, s/. unacguaintance; 
want of recognition; lack of knowledge or 
acguaintance. 

Anadnabyddus, a. unknown; unacguainted. 
Megys anadnabpyddus, ac er hyny yn AR byd. En 

0T. Vì. JU. 


Un peth weithian a hoffa hi eî wneuthur, fel nas con- 
demnier hi yn anadnabyddus. 


Ch. Edwards: Hanes y Ffydd, 76. 
Anaddas, a. not fit, meet, proper, or suitable; 
unmeet, unfit; improper; unsuited; inappro- 
priate; disgualified; unseemly. 
A'r hwn ni lithrodd ei dafod, ac ni wasanaethodd yr hwn 
sydd anaddas ìddo.—Eccl, xxv. 8. 


Trwy ba foddion anaddas, ac ì ba ddibenion drwg. 
Ll.'G. Gyfredin (Rhagymadrodd). 
Hwy a ddadhwyliant y corff a'r meddwl, a ddadymchwel- 


ant dymmer ddifrif-bwyll, ac a wnânt wr yn llwyr anaddas 


i ddwyn dyledswyddau anghenrheidiol yr alwedigaeth hon. 
Ieremi Owen, 106. 


Anaddasadwy, a. inapplicable; unsuitable. 


Y mae ei resymeg, oddi ar seiliau anghysson ac anaddas- 
adwy, yn anrhesymol.—Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 448. 


Anaddasaidd, a. somewhat unfit or unmeet; 
rather improper. 

Anaddasiad, -au, 27. a making unfit, unsuit- 
able, or improper; disgualification. 

Anaddasol, ac. unfìtting; unbecoming; dis- 


gualifying. 
Am ryw beth nad anaddasawl fydd. 
W. O. Pughe: C.G. viii. 231. 
Aneddasrwydd, ) em. unfitness, unsuitable- 
Anaddasdeb, ness; unbecomingness; im- 
Anaddasder, propriety; inappropriate- 


ness; inexpedience; lack of gualification. 


Y sylwadau penthynol i ddau Ossian, hyn a wneir 
er Ss yr anaddasrwydd o'u dwyn ym mlaen megys 
awdurdod hanesyddol.— Carnhuanawc: Hanes Cymru, 118. 


Anaddasu, v. to render unfit, unsuitable, or 
improper; to disgualify. 

Anaddef, v. to disacknowledge; to disown; to 
disavow; to deny; to ignore. 

Anaddef, a. [an--l-addef—haddef] unaccus- 
tomed; not habituated ; unusual; new, strange. 


Y mae yn anaddef genyf, I am not accustomed 
to it; it is strange to me.— Dyfed. 


disavowing; disallowance. 
Anaddefol, a. disacknowledging, disallowing; 
disallowable. 


Anaddfed, a. unripe, immature; premature; 
acerb. 
Efe a ddyhidla ei rawn anaddfed fel gwinwydden. 


Iob xv. 38. 
Anaddfedrwydd s ; Wr 
Anaddfedwch, : h $m.unripeness, immaturity, 


Anaeddfededd, immatureness, 


Anaddfwyn, a. not meek, gentle, or mild; 
harsh, severe; unseemly. 
Ac yn Bynny y doeth Madoc ac Ithel meibion Ririt ac 
ran Ua 


achubaid wgon ay veibion o Bowis. ac y traithas- 
sant yn anadvvyn,—Brut y Saeson: M.A. ii. 542. 


Dyoer. heb y gwarandawr. llyma gellweir dybryt. ac yn 
anaduwyn am . « «. Dyoer. heb y gwarandawr. nyt 
anaduwyn y gwary hwnn.— Campau Charlymaen, 10. 

Anaddfwynder, | s;m. ungentleness; unkind- 
Anaddfwyndra, j ness; unseemliness, unbe- 
comingness; harshness. 

Gorwac ymadrawdh, anniweirdeb; anadAvwyndra, anhy- 
nawster. . . Anadhvwynder yw ceissiaw gormodH anrhegion 
O vwyt blyssic, neu ormodh o dhiodydh gwerthuawrussion. 

Ymborth yr Enaid, 99. 
Anaeddfwyno, v. 1. to make ungentle or harsh. 
2. —Anaddwyno, g.v. 

Teir ffordd y may cadarnach byddyeit no cheitweit : 
gwybyddyeit ny ellir ac ny ddylir eu hanaddfwynaw ; ac eî 
8, anaddfwynir ceitweit ; eiì yw ceitweit a. anaddfwynir drwy 
wybyddyeit ac Y eudaf ei breint nc Sen or nat geir 
eu geir, ac nyt an wynîr ydyeit drwy geitweit 
fyth.—Ceitweit a anaddfwynir w, gwybyddyat a. lyssir 
wedy llw.— Cyfri Gymru 636. EF —— 

Anaddurn, -au, -oedd, sm. what is no orna- 
ment; disarray; undress. 


Anaddurniad, -au, sm. a disarraying, e disem- 
bellishing; disarray. 

Anaddurno, v. to divest of ornament; to dis- 
embellish; to disarray. 


Anaddwyn, a. [addwyn] not virtuous, moral, 
becoming, or respectable; unmeet; improper; 
dishonest; dishonourable; disgualified; in- 
competent; illegal, unlawful; inelegant; in- 
effective, inoperative. 

Tri pheth ni ddylai nob iei 
ddyn Ar ymdaith, a'n ofyno: ues haiarn Meibr, ' au 


am amgen bethau gwerth, nid anaddwyn derbyn tâl, lle a'u 
gofyner dros dâl,—Tioedd Doethineb M.A. RUN 289. 


Ymserthu yw ymdorri drwy deisyfyt gyphro medhwl 


mewn anadhwynîon ymadrodhion serthion. 


dd Ymborth yr Enaid, 10. 
2. uncivilized ; rude. 


Cenedl addwyn oeddynt y Cymry, ac dnaddwyn y Saeson. 
Llanover Ms, 


Anaddwyndeb, ) mn. wantof probity, honesty, 
Anadd der, )or respectability; incompe- 
Anaddwyndra, |tence; disgualification; un- 
meetness, unfitness ; unseemliness. 
Nidos am anathwyndra namyn alldud ar tri dyn nid gai 
ev gair beth bynac addwetwyn.— Cy/reithiau Dym ìi. 218. 
cythraul nog a*u elo: 
datrin cyfrinach ; ansyberwyd parth aC rotho let a 
graesaw Ger syberwyd ionus ac add- 
wynder defodawl; ac ïolch lle delawr yn y tro ato ar 
westeiaeth.—7'rioedd Doethineb: M.A. iii. 281. 
Tri anaddwynder anferth ar bob dyn . . . dichell; llid; a 
glythineb.—7'rioedd Doethineb: M.A. iii. 282. 
Anaddwynedigaeth, -au, a7. disgualification ; 
incompetenoe. 
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Axaidwyniad, -au, em. a disgualifying, dis- | Anaf, -au, em. [a--l-naf—nam: O.W. anam 


gualification; a rendering unmeet or disre- 
spectable. 


Anaddwyno, v. to prove or show that one is 
not gualified, competent, or respectable, or no 
legal witness; to disgualify; to attaint; to 
render unmeet, inadeguate, or incompetent. 

Os o alldvdieth howlwr anawddwyno y keidwaid 
llyma val ydyly iddywedyt, —CGCyfreithiau Cymru, ìì. 218. 
Ac vnfvnvd ydd anadwynir y keidwait hynny. 
Cyfreithiau Cymru, ii. 220 (ct. 222, 300). 
Anaddwynol, a. disgualifying; disabling. 


Anaddysg, sm. lack of instruction or education ; 
ìlliterateness. 


Anaddysgedig, pt. a. untaught, uninstructed ; 
ìlliterate. 


Anael, -au, sm. [cf. aele, aeleu, aelaf, aelaw] 
fleroenoss ; terror,—P, 
O chan Grist mor drist wyv o'r anaeleu 


O goll Moreitig mawr ei eissieu. 
Owain Cyfeiliog: M.A. ì. 260. 


Anael, a. terrible; awful; fierce. 


Mi ath arwyre vt bre breinnyawc 
Breinclew ana anael hael o hil Madawo. 
Arwr yn arueu aeruetawc deyrn. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 904. 


Anaele, a. [an- intens.-l-aele] 1, direful, 
Anaeleu, j dreadful, dire; ternible, awful; 
terrific; €remendous. 


Rhag mab Edern cyn edyrn anaelew. 
Taliesin; M.A.i.71. 


Dychymmydd angeu angen llawer 


Dechymmydd anaelew dagreu gwragedd. 
colyddan: M.A. i. 150 (cf. 157). 


A phechawt y cnawt cnut anaeleu. 

Gr. ab Meredydd: M.A. ì. 472. 
Llyma weddiau gydar pump gynnau 
Gorau rhag barau berw anacle.— Myv. Arch. ìi. 589. 


Darllidiaw a wnaeth yr holl gymdeithon, a gorchurasant 
hi yn anaele.—JIolo Ms. 173. a 


Ueulan anaele, & terrific chasm, a_ dreadful 
steep. 

Yna, o ben eulan anaele, ymollyngasom ar elit 
tì ddwy Y seren yi syrthi gyrthio o enfrydh nef, af, lawr 'â diliwn 
o âlltiroedd. 2 ygtis Wynn: Bardd 

2. ineurable; irremediable; Uen 4 cure, healing, 
or remedy; hopeless (as to recovery). 

Pa ham y mae fy nolur i yn dragwyddol? a'm pla 
anaele, îel Ms ellir eli iachïu ?—Jer. xv. 18 (cf. Iob xxxiv. 8). 


Y mae rhai yn tebygu na chyhoeddwyd mo hono yn 
wrthr GlŴr anxels ac anfodus y yn nn y aen 
iddo dwyllo dyn.—Jeremì Owen, 52 


Anaele fydd fy nolur.— Edward Bichard: Gwnaith, 79. 
Clefyd anaele, an incurable disease. 


Yr Arglwydd a'i tarawodd ef yn ei ymysgaroedd â 
chlefyd anaele.—2 Cron. xxi. 18. 


_ extreme ; exceeding; ; intense. 


Ee anaele, bad in the extreme; hopelessly 
extremely sorry. 


a fu yn ddrwg anaele genyf as allaswn yru y cywyddau 
a'r nodau arnynt atoch yn gynt. 
Gronwy Owain, 9998 (cf. 273). 


Anaele, , ) sm.asore(with the subaudition of its 
Anaeleu, being incurable); a sore; a wound; 
pain. 
Llaw pawb ar ei anaele (cf. llaw pawb ar ei ddolur.—S. W.). 
Diareb. (M.A. 1. 46; lii. 163.) 


Golwg (al. llaw) Duw ar anaele.—Diareb. 
Anaergryf, a. not strong or powerful in battle, 


Gwirawd o waddawd a weddai i'r pryf 
Anaergryf, oen oergrai.—D. ab Gwilym, ccxxx. 49. 


Anaefawd, 


(Zeuss, G.C. 1098)" ; Br. anam, anaff; O.Ir. 
anim) a blemish; a maim; a blot; a wound. 
— Lef. xxi. VI, 18, 21, 23. 

A tynghet bennaf bob anaveu. 

Gr. ab Meredydd: M.A. ìi. 472 (cf. 959, 518). 

Anaf mawr ar ddyn yw celwydd.—Eccl. xx. 24. 

Lluaws ei anaf ni garer.— Diareb. (M.A. iìi. 169.) 

Argenfydd gwŷr ded is mewn barddoniaeth lawer- 


oedd o anafau cerdd ef eg Da ddiddad] 
[fod] y beiau neu'r GL a hyn a 


Owain Myfyr (Gwaith I aW db Gwitym, Rhag. 42). 
Anaf, -iaid, 87. a knave, rogue, scamp, villain, 
or sooundrel, 


a eneu'r hyll aad fwci uebycd. 
y'n cynneu, mi 'gw o'r gwaela 
; 4 Blodau Dyfed, 200. 


Anaf gwlad, the greatest knave alive; the pest 
of a country.— S.W. 


Yr hen anaf ! the old knave!—S.W. 
Anafael, a. that has no hold or grasp.—P. 


Anafiad, ) -au, sm. a maiming or mangling; a 
Anafad, j spoiling or marring; mutilation, 
Dygwyddai iddo ddamchwaen anffodiawg . - . & fu 
achlysur o anafiad.— Gwyliedydd, ix. 93. NU 
Anafod, fodau, em. a blemish; a sore; an 
ulcer; amaim; a bruise; maimed- 
ness; ailment. 


Llaweroedd a haerant fod yr offeren (anafawd a hn gweliio 


iant gwirddioddefaint Crist) o'i theil! yn 
redu a rhyglyddu, nid yn maddeuant odau; eithr 


hefyd iachâu rhai cleiflon.— Henri Perri: Egl. Ffr. xxiii, 


hr my gyda ael anafod -goch yn y penfoeledd, neu yn y 
Wyt yw cic. — Lef xiiì. 42 (cf. 49, 49). 


NI chwistrellog neu bibellog, e fistulous 
ulcer.—Llanover Ma. 4. 


Anafol, a. maiming, mutilating; hurting; spoil- 


ing; maimed; marred. 


Anafrwydd, sm. indecenoy; nuisance; kna- 


very. 
A phan deuth y nos pebyllyaw a wnaeth yn y lle a elwir 
y Glasgruo, megys ar Wn y wrth eglwys Beda. Anaf- 
had a wnaethant yn yr eglwys.— Brut y Tywysogion, 190. 


Anefu, v. to maim, cut, or mangle; to disable; 


to hurt; to mutilate; to injure; to mar or 


8poil. 
Ny allwn ì ym D ym aw Aityn. AD ysprydyoed drwc aoed yno 
am anafawd i mod y 
os Ê PR un Ar Greal, 9292 (cf. 188). 


Lladoed Eidol dengwyr a thriuge 
anovod onadunt.— Brut Gr. ab mw 


Nychwyd anafwyd nifer.—Sefnyn: M. Yu hb a “an 449). 


Hyd yr amser hwn ag y darfu iddo dwyllo dyn, trwy ei 
gyndynrwydd, i anafu eì hun.—Jer. Owen, 62. 


Mi a'th anafaf di, I will cut thee to pieces. 


ar XR heb a. 


Anafus, a. 1. maimed; mangled; mutilated; 


disabled; hurt; wounded. 


Vn yv ohonunt dyn anauus megys bydar neu dall neu 
glauur neu dyn gorffwyllawo. — Cy/reithiau Cymru, i. 478. 


Gnawd bob anafus 
Rae y. ny) dyl be Eiry Mynydd: M.A. i. 561. 


Anafusion, —_— ones. 


A daeth ato dorfêydd lawer, â chanddynt gyd â hwynt 
gloffion, deillion, mudion, nn bynt ac ereill lawer. 
att. xv. 80 (cf. 81; xviii. 8). 


2. monstrous; enormous; huge. 


Y maeef yn fawr anafus, it is monstrously big. 


Och fi! mae yn dywedyd fod bai anafus yn y caniad a 
yrais i chwi ar y 24 mesur.— Gronwy Owain, 288. 
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Anafusrwydd, sm. maimedness; monstrosity. 


Anafwr, wyr, 873. one who maims, mangles, or 
mautilates. 


Anagoradwy, a. that cannot be opened; inex- 
plicable. 


 Anagro, a. not sad or pensive; cheerful. 


Anagwedd, -au, sf. a being destitute of form. 
Anagweddiad, -au, sm. disfiguration, deîorma- 
tion. 
Anegweddol, ìa. deformed, disfigured; un- 
Anagweddus, ŷ seemly; ill-favoured. 
Anangeuol, a. not subject to death; immortal, 
Bywyd anangeuol, immortal life. 
î hed - 
aGYONYDA, ,Jedod, gy Yd gyinad, r 
Ananghofus, a. unforgetful. 
Anair, eiriau, sm. evil report; slander, calumny, 
infamy; bad character; reproach, disgrace. 
Gwnant wy aneireu eisseu trefddyn. 
Golyddan: M.A.ì. 157. 
Er Mair! dod anair arnaf, 
Ath gas; mi a wn na'th gaf.—D. ab Gwilym, clv. 46. 


A'r dynion a anfonodd Moses i chwilio y tir . . . gan roddi 
allan anair am y tir; y dynion, meddaf, y rhaia roddasant 
allan anair drwg i'r tir, a fuant feirw o'r pla. 

Num. xiv. 86, 87. 
Anal, -au, sf-m. [C. & Br. anal; Ir. anal ; Ga. 
anail; Mx. ennal] breath; respiration. See 


Anadl. 


Anal Duw a wnel dywydd 
Heddol gwych i ddeilio gwŷdd.—Jeuan Deulwyn. 
Anal fal sawr afalau 


Yn ael tes yw'r anal tau.—Jeuan Rudd. 
Mae fy anal yn pallu, my breath fails me.—S.W. 
Analiad, -au, sm. a breathing; respiration; 
aspiration, 
Analu, v. to breathe; to respire; to blow. 


Ac fal o uchaf ael i Pisgah y 

Teryllai llygad gwyddon ar y maes 

O dano, yr analai awel ber 

Gan awg rhagweliant.— W. 0. Pughe: Pal. 7. 


Analwedig, a. uncalled; not called, 
Anallael, a. disabled; helpless. 


Analledig, a. impossible. 
A. thra baint yn eu cudd, analledig gormes i'r ynys honn. 
Srrioedd M.A. ii. 66. 


Pob galledig ac amalledig, everything possible 
and impossible.—Jolo Mas. 198. 
Analledigaeth, -au, sf. impossibility; inability; 
incapability. 
dydd yw, ll ellir cadair ac ei 
aso byny anaÌledigaeth ar farn wrih gerdd a beiddyda ntd, 
eisieu beirdd a chadeirogion.—Barddas, ii. 190, 
Anallu, -oedd, sm. 1. inability; disability; im- 
potence, 


Tair asswyn y sydd yn nghyvraith dros gwared oo 
gadarn: anallu; anwybod; ao eisiwed heuawl. a 
Cyfreithiau Oymru, ii. 486. 


Gwel niad wyf yn caru dial ar elyn yn ei anallu. 
Iolo Mss. 16. 
Ammharod pob anallu.—Diareb, 


Gwedi gadael ei fraint yn nwylaw ei feibion a'i wyrion 
yn hir yp ynyddau cyn el farw achaws henaint ao anallu, 
efe a gladdwyd dan allawr Deilaw. 

Brut Aberpergwm: M.A. ii. 502. 


Anallu er uu natural or physical inability, 
2 


Anallu moesol, moral inability. 


Wrth anallu naturiol deallir anallu yn natur y creadur 
ei um oth ».» Anallu moesol yw yr anallu ì foesau da, 
sydd mewn angelion a dynion syrthiedig. aa 
Trysorfa, ìi. 19, 20. 


2. impossibility.—P. 


Anallu, a. unable; impotent, weak; impossible. 


Ym mhenyd ll dristyd llu 
Dros hyn oll, drais anallu.— Gwilym ab Sefnyn, 


Analluadwy, a. impossible; impraeticable. 


Unwaith ond ei chael 
Mor hawdd oedd, eto heb ei chael pwyllêid 
Fal pe analluadwy.-—W. O. Pughe: C.G. vi. 549. 


Analluedig, a. disabled, enfeebled, impotent; 


impossible. 


Peth analluedig yw i chwi ateb cydwybod tuag ato. 
Ios. Harris: Gwaith, 49. 


Analluedigaeth, -au, sf. impossibility; im- 


potence, 


Anelluedd, -au, sm, inability; impotence. 
Analluo, v. to disable; to render impotent or 


abortive, 


 Analluog, a. unable, incapable; powerless; 


impossible. 


Can ys geir bron Duw ni bydd dim yn analluawg. 
W. Salesbury: Luo i. 87. 


Trwy ymgyfreithio â'r rhai analluog i dâlu. 
Ios. Harris: Gweith. 66. 


Analluogi, v. to disenable; toincapacitate; to 
disgualify; to make impossible. | 
Analluogrwydd, sm. inability; weakness, im- 
potence, feebleness; impossibility. 
Wrth weled attaliadau yn du yn olynol, a'i anallu- 
ea. 


ogrwydd yntau yn cefnu yn 

66a i Cyfr. y Beirdd (Rhagdd. 5). 
Y mae ymddygiad Caesar ei hun ar ei ymadawiad o'r 

ynys, yn brawf o analluogrwydd i sefyll ei dir yma. 
arnhuanawc: Han. Cym. 66. 

Anelluol, a. weak, powerless; disenabling. 

Ac ar hyn o ddarwedd y gwelir dau beth o angheneddyl 
hanfod; sef byw a marw; daa drwg; Duw a chythraul; 
a thywyll yn nhywyll; ac analluol anallu.— Barddas, i. 208. 


Analluoldeb, — )sem.inability; weakness, im- 
Analluolder, potency, powerlessness; im- 
Analluolrwydd, ) possibility. 


Tri gwrthrediad â'r trì anfeidrolion: ioni; anall 
oldeb; gwrthgarwch.— Barddas, i. 944. a a 
Anambell, adv. scarcely ; seldom, rarely, infre- 
guently.—Gwent. | 


Rhai yn byw'n wych a chall a ga 
Ond marw'n wych, anambell íawn 
Trysorfa Gwybodaeth (1170), 107. 


Anamgauedig, a. uncircumscribed; not en- 
closed or surrounded, 
Er y ciliwyf fì 
Fy hunan yn anamgauedig.— W. O. Pughe: C.G. vii. 199. 
Anamgyffred, -ion, sm. incomprehensibility ; 
inoomprehension, non-conception. 
Anamgyffred, a. incomprehensible; incon- 
ceivable. 
Anamgyffredadwy, a. incomprehensible. 


Yr hwn sy'n cyfranu'r fath roddion anamgyffredadw 
werthfawr.— Myfyrdodau Hervey, 64. “ 


Y mae yn profi bodolaeth Duwdod tragywyddol ao anam- 
gyffredadwy.—Dosparth Heulawg, ì. 9. 


Anamgyffrededd, sm. incomprehensibleness. 

Anamgyffrediad, -au, sm. incomprehension. 

Anamgyffredol, a. beyond comprehension or 
conception; incomprehensible. 


Y mae cwympiadau gwaradwyddus mown blaenoriaid 

gwladol, egl g, a theuluaidd, er bod yn y” bAFT da, yn 

ychu eu hawdurdod lywo thol ì raddau anamgy- 
redol.—1Ioseph Harris: Gweith. 388, 
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Anaemgyffredoldeb, 

Anamgyffredolder, 

Yr ogof sy'n arwyddocâu anymgyffredolder tragywyddol- 
âeb.— Elis Lewis: Drexelius, 15. 


Cyhoeddus ddrygau cybydd-dod ydynt ddim llai o ran 
lluosogrwydd nag ydynt o ran anamgyffredoldeb eu maint. 
| Seren Gomer, xv. 194. 


Anaml, a. notmany or numerous; few; scarce; 
rare; infreguent. 
Nyt anamyl y vut heb orchutyau. 
a Es Llygad Gwr: M.A. 1.940 (cf. 519). 


Yr oeddych chwi yn anamlaf o'r holl bobloedd... 
Deut. vii. T (ef. iv. 27). 
Tri pheth a ennillant barch ì wr o'u bod ar ei wraig: yn 
dda ei chynneddfau ; yn anaml ei geiriau; ac yn aml ei 
gwybodau.— Trioedd Doethineb: M.A.ìiì. 242. 


8m. incomprehensibility. 


Anamlder, $m. fewness; pauciby; 8Scarce- 
Anamldra, ness; scantiness; rareness; in- 
Anamledd, ) freguency; thinness. 


Ar Saeson a dugassei Gilbert kynno hynny y gyflenwi y 
wlat yr honn kyn no hynny o anamgylder pobloed aoed wac 
hayach.—Brut y Tywysogion, 190. 


Yn ol amldra y plynyddos ed y chwanegi ei bris, ac yn ol 
anamldra y blynyddoedd y lleihêi di ei bris.—Le/f. xxv. 16. 


Moddedigaeth araeth a ddarluniwyd o'r dechreuad, o 
blaid achaws prinder ac anamlder geiriau. 
Henri Perri: Egl. Ffr. i. 


Anamlwaith, a. infreguent; rare. 


Gellir ei lledarfer yn anamlwaith wrth achos tyn. 
Cyfrinach y Beirdd, 26. 


Anamlwg;, a, not manifest, conspiouous, plain, 
or evident; indistinct; obscure. 
Paham mor tywylh mor anamlwc y gwnaethant hwy 
hynny.—Lucîdar, ŷ 88. 


Nid oes greadur anamlwg yn ei olwg ef. 
i Heb, tv. 18 (cf. Luo xi. 44). 


Yny bo anamlwg ei achos wrth raid gwlad a chenedl. 
Barddas, ii. 48. 


Anamlygadwy, a. inexplicable. 

Aneamlygder, em. indistinctness; want of 

Anamlygrwydd, Jj clearness or obviousness. 

Anamlygiad, -au, em. indistinction. 

Anamlygol, a. not explanatory; not mani- 
festing or exhibiting; unapparent. 


Ac u hyd i dymp 
O anian odd yr anamlygawl ddwfn. 
W. O. Pughe: C.G. vii. 118. 


Anamlygu, v. not to manifest or disclose; to 
render indistinot. 

A a. indubitable; unguestion- 
able. 

Anammheuaeth, -au, ef. indubitableness; 
freedom from doubt. 

Anammheuol, a. not doubting;; indubitable. 

Anammodadwy, a. not to be covenanted or 
contracted; that cannot be agreed to. 


Anammodol, a. unconditional; uncondi- 
Anammodus, y tioned; absolute. 


Etholedigaeth anammodol,unconditional election. 

Trugareddau anammodol, uncovenanted mercies. 

Anamryfus, a. not erroneous, unerring; un- 

. mistaken; not apt to fall out or guarrel. 

Anamryfusedd, -au, sm. freedom from error 
or mistake; unerringness; non-excess; free- 
dom from strife, contention, or guarrel. 

Anamser, -au, -oedd, sm. an improper, unfit, 
inconvenient, or unseasonable time; unsea- 
sonableness, untimeliness. 


Cynnal cadair a gorsedd yn annosparthus o le ao amser 
mal pai yn anamser ban haul a lleuad.—Barddas, ii. 48. 1 


Gorwiliwch rhag arferu y droell hon heb achaws dirymwth, 
neu gellwair mewn anamser.—Henri Perri: Egl. Ffr. vii. 
Anamser, a. untimely, unseasonable. 


4 Tr phob a anurddant gerdd: ei SAU Yn anamser, 
eb ei * a chanu yn erthynas, nid amgen no; 
i'r neb nib dylai; ac eisieu cerddwr i'w barnu. s 

Edeyrn: Dosparth, 89 (cf. 103). 
Amnamserol, ) a. untimely; unseasonable; in- 
Anamserus, ) opportune, 


Tri ryw angau yssydh. angse anamserawl. megys un 
dynnion bychain.—Lucidar, 91, y 

Tri rhyw amddiffyn y sydd: un na wrtheber yn an- 
amserawl i'r gofyn.— Trioedd Gyfraith! M.A. iii. B5 


Y tad yn gystuddiol anamserol alaram ei fab . .., 
gwedi gwneuthur iddo ef ddelw, yn awr a'i haddolodd ef 
megys yn dduw.—MDoeth. xiv. 16. 

Anamseroldeb, ì am. untimeliness; unsea- 
Anamserolder, sonableness; non-oppor- 
Anamserolrwydd, tuneness. 


Anamseru, v. to anachronize; to put into a 
wrong chronological position; to render un- 
timely. 


Anamwynadwy, a. indefensible; untenable. 


Anamwys, a. unambiguous; unmistakable ; 

explicit; plain; decided. 

Awgrymau anamwys cyfansoddwyr y Talmudau. 

. Blodau Ieuainc, 1892. 

Anamynedd (jŷ), sm. impatience. 

WM AY. UL EN 
Anamyneddgar, ) a. impatient; inconsiderate, 
Anamyneddus, _ hasty, precipitate; not cogi- 
Anamyneddol, _ tative. 


Anamyneddgarwch, 
Anamyneddusrwydd, ; considerateness, pre- 
Anamyneddoldeb, cipitancy, hastiness. 


Ananian, -au, -oedd, sf. what is contrary to 
or divested of nature.—MP. 


Ananianol, a. unnatural, nonnatural; unge- 
nial. . 
Amnamnianolion, nonnaturals, 
Nonnaturals . . . ananianolîon ; megys b diod, owsg; 
dihunedd, tân, awyr, &c., y rhai, er nad bann yn a ms 
aflach, ydynt yn amlwg achosion o'r rhan o, oglefydau. 
Dr. W. Bichards, 8.v. 
Ananianoldeb, 8$&m. unnaturaìness; con- 
Ananianolrwydd, j trariety to nature, 
Ananianoli, v. to unnaturalize. 
Anannoeth, a. not unwise; not simple. 
Anant (4), s.pl. minstrels; poets; poet-musicians. 
Hu mynnei lch byt Eidol anant. 
g— sky uag Aneurin: Gododin, 642. 
dawant anant na dantwawd. 
a ES Meilir: M.A. i. 189. 
Gwaew Einnyawn creulawn creulanwwyd o lid 
A aey fn ganaw llwyd 
Llwytessid y uut y veirtyon llwybyr anant 
Anaw prydytyon.—(ynddelw: M.A. îi. 299 (cf. 206). 


Y anaw a daw a dyfnad 
Y anant y eni bu mad. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. îi. 279 (cf. 280, 288, 800). 
Anant ai cwynant mwyniant m ed. 
D. denfrae: M.A. i. 820. 
Or sawl y doethant seithmil a seith cant 
Syrthyasant cawsant anant anaf, 
Llywelyn Fardd: M.A. ìi. 859 (cî. 486). 


Eryuaf dy ved dy uod a wnaf 


Eryuant anant o eur o aryant. 
Llywelyn Fardd: M.A. ì. 850 (of. 420). 


8m. impatience; in- 
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Ry molant anan? anaw kymer. Anarddadwy, a. not arable or cultivatable. 
T Einion ab Gwgon: M.A. ì, 922. d a 
Cant anant anaw aelaw alaf. Anarfer, -ion, -au, sf. desuetude, disuse; dis- 
Gruff. ab Meredydd: UF i. 447 (cf. 446). continuance of a custom or practice. 
Gwyn ei fyd anant gwyllt ffyniant ff Yr oedd amoan y beirdd, er ys deucant a hanner o leiaf 
Llywelyn doch: M.A. i. b28. o flwyddi, ar chwilio i maes, A0 adferu'n peth oedd ar goll a 
Nid gnawd gweledd gan anant. than gudd ac nyny o'r hen gelfydd: yd wrth gerdd. 


Engl. Eiry Mynydd: M.A. ìi. 54b 


awn, anant ein ynys! 
Pau Gath lys.—L. G. Cothi, m. ìx. 1. 


Eos Gwynedd ddysg anant 
Oedd Ifan Gerdd fwyn i gant. 
Sim. Fychan, Md. Ifan Nag (ed 


$| According to Pughe anant signifìes “ele- 
mentary principles of sound; harmony; the 
muses;' but to me it appears always to denote 
the minstrel class, whether poets or reciters; 
unless “muses” and poets or minstrels can 
sometimes be used as convertible terms. He 
employs it himself for Heber's “minstrelsy : 
Maddeuwch, elion mad, os uched dafn 

A soma anant marwawl.—W. 0. Pughe: Pal. 5. 


Ananwyl, a. not dear or beloved ; unendearing. 


NW ananwyl dwyn annerch 
O fotymau siamplau serch.—D. ab Gwilym, xlii. 47. 


Anar, a. [âr] without ploughing or cultivation; 


| uncultivated. 


Tri chnwd anar; coed; gwair; a mynorau. 
| ' Trïoedd y Llafurwr, 


Anaradwy, a. not arable; that cannot be 
_ Dloughed or cultivated. 
Anaraf, a. not slow or tardy; expeditious; 
guick; rapid. 
Ystig fôm, ao anara ra 
Ar hyd Pant Cwcw. yr haf.—D. ab Gwilym, lxiii. 29. 


Bydinawc varchawc ueirch anara 
Llywelyn Far ': M.A. i. 959 (cf. 480). 


Anaeralladwy, a. inalienable; unalterable. 
Anaralliad, -au, sm. non-alienation. 
Anaraul, a. sunless; shaded, dark, gloomy; 


cheerless. 


Ni wneîr o fron anaraul 
Ond cysgod, er rhod yr haul. OY Owain, 28. 


Bod yn oer, byd anarau/l, 
Yw'n bod ni hebot ti, haul,—Sion Pywel, i'r Haul. 


Anarbed, a. without sparing or saving; un- 
sparing; not abstinent. 

Anarbedrwydd, pn unsparingness; inab- 

Anarbedusrwydd, | stinence. 

Anarbedus, a. unsparing; not abstinent. 

Anarchenog (ê), a. excealceated; unclad; un- 
dressed ; uncovered. 

Anarcholladwy, a. invulnerable. 

Anarchwaeth, -au, sj. lack of taste; a distaste; 
disgust. 

Anardumig, | 

Anardumiog, | 

Anardumiol, a. without organs, inorganical; 
not plastic or forming. 

Aneardymmer, -au, 8m-f. indisposition; dis- 
temper; unseasonableness. 

Anardymmeru, v. to distemper; to derange 
or disorder. 

Anardymmerus, a. ìntemperate. 

Anardymmerusrwydd, sm. intemperateness, 
intemperance. 


Y mae'r lion y nefoedd yn gwrido ac yn cywil- 
yddio weled 'glothinob a'ch GWYN YND 
| Els Lewis: Drexelius, 209. 


a. inorganio; inorganised. 


rinach y Beirdd, 9. 


Ac megys y tarddodd y camarfer yma ar y cyntaf oddi 
wrth oerni a difrawch dynion yng nghylch achosion cref- 
yddol, felly y daeth yr ana ar o'r sacrament sanotaidd. 

Edw. Samnel: Mynych Gymmuno,,56. 


Anarferedig, «. unused; not practised; un- 
usual ;  unaccustomed ; disused ; unwonted. 
Gwir ydyw ddarfod ei chysuro a'i chefnogi hi i'r weithred 
dar /ercdi, yma o gare dd. 
Ed. Samuel: Athr. yr Eglwys, 67. 
Anarferedigol, a. not practicable. 
Anarferiad, -au, sm. a disusing; 
disuse. 
o Mwy annefer iad, tybygid, a 


gymmeriad enol.. mae 
ynys ai G. y bn Ys Gwai 


Edward Dafydd: 


disusage, 


A parmod o caead at 


ìi, 305. 


Dy eiriau eto gwag arwyddhau 
Dy anarferiad am a ddylid. W. O. Pughe: C.G. iv. 1006. 


Anarferol, a. unusual; uncommon; unaccus- 


tomed; unacguainted. 


A pha beth a feddalodd ei galon yn y modd anarferol 
hyn î—(arnhuanawc: Hanes ei 162. 


Anarferoldeb, | 8m. unusualness; uncom- 


Anarferolrwydd, j monness; non - acguaint- 
ance. 

Anarf | 

Ana | v. to disuse; to leave off. 


Arfer nid hawdd ei anarfer.—JTolo Mss. 168 (cf. 162). 


Tri pheth cyffelyb idd eu gilydd : cleddyf gloew a ryda 
o'i hir gadw yn el wain ; dwr gil loew a ddrewa o hir sefyll 
yn llonydd ; a doethineb a fydd farw o'i hir anavfer. 

Myv. Arch. îii. 79. 


Anargyhoedd, a. inconvincible; unconvinced. 

Anaergyhoeddiad, -au, sm. non-conviction. 

Anargyhoeddol, |a.notconvincing; notcon- 

Anargyhoeddus, j victing. 

Anarloes, a. uncleared; unemptied, 

Anarloesdrefn, ac. being in such order as not 
to be cleared. “P, 

Anarlludd, a. free from restraint, hindranoe, 


or stoppago ; free. 


Kadarnvalch [a1. cadrwalch] llu tra vu y vud 
Ket yn eurllet anarllud.—Casnodyn: M.A. i. 425. 


Anarwydd, -ion, sm. lack of sign or type. 

Anarwyddocâd, sm. a being without HE 
tion; insignifioance. 

Anarwyddog, a. lacking signs or omens, 

Anarwyddol, a. unforeboding. 

Anasgellog, a. wingless; finless. 

Anastud, a. inattentive; not diligent. 

Anateb, -ion, sm. lack oî answer, reply, or re- 


sponse. 


Triammharch acaanurddas Medd gan syberwyd ac Myn 
der . . . drain ar ei , neu borth yne n g nghaead; ao 
anateb cyfarch drws. EY Trioedd Doethineb : 


Anateb, a. without an answer; unanswerable. 
Anatebadwy, a. unanswerable. 


Anatebol, a. unanswerable; irresponsible. 
Anateboldeb, sm. unanswerableness; ir- 
Anatebolrwydd, j responsibility. 


uch 
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ANcwyu 


Anattaliadwy, a. that cannot be stopped, de- | Anawenyddgar, a. not disposed to poetry; 


tained, or hindered; resistless, irresistible; 
unrestrainable. 
Anathronaidd, (0), 


unpoetical, 


Anawenyddol, a. unpoetioal, 


Anathronyddol, g. unphilosophioal. Amnawsain, a. [an--aws, osio] unintentional, 


Anau (a), s.pl. See An, sf. Pughe renders it 
“elementary principles; sSpontaneity; indi- 
genous produce.” 
$| 4nau occurs freguently in Breton proper 


ìnadvertent. 


Gwneuthur pelh yn anawsain, to do a thing un- 


intentionally or unconsciously.—Dyfed. 


Anawr, a. See Anhawr, 


names: cf. Zeuss, G.C. 132. (oed Anau,| Ancr, -au, sm. [from Gr. 'av2yopgrŵg; L. 


Ooed Aneu, or Ooed Anef, ae parish in Anglesey, 

by some supposed to derive its name from 

. this word, is so called, according to “ Achau y 

FYR a Anef ab Caw Cawlwyd.—JIolo 
es. 107. 


Anaw, -on, sm. 1. the genius of poetry or song; 
the poetic muse; melody; genius; disposition. 
Caraf vy vudic a vu anaw.—Aneurin: Gododin, 760. 


Pan daw anaw oannwyd uyg cert 
Uyg keueillt neud adwyd. a 
Oynddelw: M.A. i. 283 (cf. 209, 214, 220). 
Owain angerdawl anaw anfeidrawl. 
Gwalchmai: M.A. i. 198 (cf. 195). 
Bef yw teyrnllyw teyrnllaw Fadawg 
Par enwawg pair anaw. 
Einion Wann: M.A. i. 994 (cf. 229, 280). 
Am dreiaw anaw anwylyd llawer. 
D. Benfras: M.A. i. 912 (cf. 822, 447). 


anachoreta, L.L. anachorita ; O.E. ancre, anker, 
ankyr] an anchoret; a hermit or recluse, 


Pwy bynac Gyn 8. âoro y broffes o â na manach na 
brawd nao agkar na. meudwy na Meh grefyd ar avo 
Swyn a ys wnAniath Duw aM cyd he a gymero Ìc 
gwedy rwym offeiriadaeth; n kredy eu tystolyaeth 
yn vn lle, —Cyfreithiau Gyu, Ha. Y 

Mwy nag ancr—mwynion geincìau 

D. ab Gwilym, xlvi. 94. 
Câr Dewi wyn, m 


- ŷ . 
Câr i Deilo, ancr ulwyd G. Cothi, mi. xxxiv. 9. 
Ei gorff ef aeth i'r gref 
Ancr i Fair yn y côr dad, 
uto'r Glyn, Md. Ll. Moel y Pantri. 
Cyfarfu rhaio honynt ag ancr, neu hynafgwr crefyddol. . . 
hor yr ancr & gyfrifwyd 'gan bawb me rhybudd 
caredig gan angel Duw.— Theo. £vans: D.P.O. ii. 8 (858). 


Fal yN ancr, like an anchoret; honest, sincere, 


Anaw Pedyr ae nawt pa dras Ancrain, a. [crain] sprawling, supine, pros- 


Y gallwn val y gallas. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. îi. 903 (of. 289). 
Chwi adar, hyd borth nef yn d eich cân, 
Ar edyn ac ar anaw dygwch fawl. 
W. O. Pughe: C.G. v. 209. 


trate.—Madog Dwygraig: M.A. ì. 4817. 
Deincryd mawr, ar led ancrain, 
Fu'r mau ger llaw'r muriau main. 
D. ab Gwilym, cxciv. 1. 


O gyndawd peìdiaf; ni uwchâf Ancres, -au, êf. [îrom amcr: O.E. amcress, 


Fy anaw, nao ei allawr heiliaw heb dân ter. 
W. O. Pughe: Pal. 16. 


2. & reciter, singer, or minstrel. 


Swydd anaw yw dad; dan gais a gofyn yr hen di 
a'r ben freiniau a defodau, a chyfan yn ol y bo gofyn o'r 
barddas beirdd 


hen athrawiaeth a dysgeidiaeth herwydd beird Ancryd, $m. tremor ? 


Ynys Prydain,—Llywelyn Sion. 


Llyw anaw llauyn eurllaw aerlleith. 
Oynddelw: M.A. i. 21b (cf. 229, 280, 286). 


Eliury anaw kyrd (—Elifri the reciter of songs). 
Mabinogion, íì. 90. 


Anawch, sm. [awch] listlessness. 
Anawch oer a nych irad,—Sŵs ab Sion. 
Anawdurdod, -au, af. non-authority. 


Anawdurdodi, v. not to authorise, 


thorised; unauthenticated. 


ankres) an anchoress, a female anchoret; a 
nun. 

Efe a ymchoelawd drachevyn yny doeth h 
anckres. . . Âr anckres yna a agores y dnr Pe 
St. Greal, 20 (of. 16, 84). 


Rygolli maur Duu mor YY y neb 

Kyghall nuy goheb oe gynvebyt 

Kyntoraur ymyd ys eî ancryd 

Kyghallen dilenn orffen o .—Cynddelw: M.A. i. 247. 


Ancwyn, -ion, sm. [an- (—en-) -Fcwyn (—L. 


coena) a8 in cwynos] 1. a dainty or delicacy. 
Mis Chwefror anam] ancwyn ; 
Llafurus pal, ag olwyn.— Myv. Arch. ìi. 14 (cî. 86, 87). 
Aml ancwyn ffrwm a lyncent. 
Ieuan Lleyn: Caniadau, 18. 


Anawdurdodol, a. unauthoritative; unau- Ancwyn medd, delicious mead; the choicest 


Y mae yn rhaid cyfaddef fod yr haeriad hwn yn meddu 
rhith llawn mor gyttôn â chywirdeb a nemor o haeriad 
anawdurdodol .— Carnhuanawc: Hanes Cymru, 12. 

Anawel, -on, sf. [an- (—en-)--awel] a tempest. 
Pughe has “vocal music; harmony;' but the 
word, if it actually occurs, must be the same 
as CO. anauhel (Zeuss, G.C. 1073; Norris, C.D. 
ìi, 321), which is glossed procella, and therefore 
a variant of enawel, g.v. 

Ar rud dhreic fud pan 

Kyveíillyawr an awel [al, en awel] adawaon (a1. Cn 99]. 

Gorchan Maelderw: M.A. ìi. 84 (of. A.B. iì, 98), 
Anawell, sf, inciter of harmony.—P. 


Golchettawr ei lestri bid gloyw ei frecci 
o phan fo COM yy a a 
ccawr r. rnieu eim eu. 
Fr y Owrwf: M.A. i. 989. 
Anawenydd, -ìon, em. one that is not a poet; 
one ungifted with genius, 


2 


Medd ancwyn, ŷ mead., 


Menestr met ancwyn a'n cydrotir. 
Owain Oyfeiliog: M.A. i. 260 (cf. 927). 
Pan vei ankwyn med yn medwit. yn 
Ym hadawssei Rys nam diddolit. SG g 
Phylip Brydydd: M.A. i. 878. 
Neud cwyn beirdd trylwyn meddw ancwyn medd. 
Gwilym Ddu Arfon: M.A. ìi. 408. 
Cyssefin fy min a medd ar ancwyn. 
Madog Dwygraig: M.A.1. 481. 


.in the Welsh Laws, “a stated allowance of 


provision allotted to the officers of the court 
ìn their lodgings. The term appears to be 
in opposition to cwynos (coena) or supper, as 
being a privileged ynu allowance for that 
meal, the cwynos being the publio evening 
meal, Ancwyn is translated coena in some 
Latin copies.—COy/freithiau Oymru, iì. 1109. 
ankuyn ev en â Uu 
Ay yn ev en dyuessur ar u TN i 
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Ei ancwyn yw tair saig, a thri chornaid o'r llyn goreu a fo 
yn y llys.— Leges Wallicae, I. xii. 9, 
3. & meal or repast. 
Agwedy ankwpyn amovyn awnaeth y da ao wynt beth 
oed eu negesseu.— Amlyn ac Amig, c01.1090, 
4. the second course or servioe; the dessert. 


Rhai a AO Di mar 1, 80 a Curiant ran o'r 
ancwyn ro terfynind yfryd i'n oedd. 
nRar Myfyrdodau Hervey, 109. 
A phwy a all fod mor ddideimlad a'i feio am gymmeryd 
mygyn o'r pwtyn du fel math o ancwyn ar ol ei giniaw 
dlawd î—Brython, ii. 219. di 
5. sweatmeats, confectionery, confection; sweet 
or delicious fruit, 
Ancwyn pren Siencyn ap Rhys.— W. Cynwal. 
Ancwynai, eion, sc. a lover of dainties; an 
epicure.—P. 
Ancwynaidd, a. delicate, dainty. 


Ancwyndy, dai, em. a confectionery; a con- 
feotioner's shop. 


Ancwyngell (n-g), -oedd, -au, ef. a refectory. 
Ancwyno, v. to confect; to preserve. 


Ancwynwr, wyr, )êm. a confectioner; one 
Ancwynydd, -ion, | who makes sweetmeats, or 
deals in them. 
Rhyw Dderfis (sef ddidryfwr eglwysig. 
m Fy Twrdaid), erefyddol, a. aeth imewn i' Ers ancwynwr, 
â roddod. iddo fal, mewn Gwpam Eurgrawn (1800), 3, AS. 
Ancyrdy, dai, sm. [ancr (ancyr)-J-tŷ. The y 
of the older orthography should be retained 
to facilitate pronunciation, which the com- 
bination ncrd (anerdy) would render difficult] 
an anchoret's house, a hermitage. 


A mi a ymchoela? drachevyn yr anckyrdy.—St. Greal, 116. 


Anchwannog, a. not prone, inclined, or dis- 
posed; not coveting; listless. 


Anchwannogi, v. to make disinclined or listless; 
to become listless or careless. 


Anchwannogi aradr, to incline a plough from 
the unploughed soil; to cause a plough to 
cut a narrower plit.—S. W. 

Anchwannogiad, -au, em. a making disin- 
elined; a becoming disinclined or listless; 
disinclination. 

Anchwannogrwydd, sm. inappetence; disin- 
clination; listlessness. 

legid led o Yspryd Duw fod eisi ll 
v 'rddyìsiewydd hon, uwoh law pob rhyw ddyledywyddau 
ereill, o herwydd anchwannogrwydd dynion yn hyn yma. 

R er. Owen, 68. 

Anchwant, -au, sm. inappetenoy; listlessness. 
Eirinwydd in an dynin. 

Tm eraliarin: M.A. 1. 29 (cf. A.B. îl. 199)., 

Anchwant, a. wanting appetence; not keen; 
dull, blunt, 


Ergig anchvanf. Guent. gulad Morgant. 
A.B. îi. 99 (of. M.A. i. 102, 578). 


Yn deu wayw anchwant o nef pan doethant. 
Taliesin: A.B. ìi. 142 (of. M.A. i, 58, 171). 


A. chletyf a. chloduawr yth wnant 


Ac ysgwyd ar ysgwyt anchwant. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. 800. 


Anchwardd, a. without laughter. 
Nid anchwardd ei alìon.—Taliesin: M.A. i. 40. 
Anchwennychgar, a. uncovetous. 


Ef a fydd hael ei galon ao anchwennychgar. 
eddygon Myddfa$, ìi, 799. 


ym 


Anchwiliadwy, a. unsearchable, inscrutable. 


Yr hwn sydd yn euthur pethau mawrion ac anchwil- 
iadwy.—Iob Vv. 9 ( . ix. 10). 


Yr hwn sydd â'i allu yn anorfod, a'i ddoethineb yn an- 
chwiliadwy.— Dosparth Heulawg, i. 65. 
Anchwith, a. not sinister; not awkward or 
bungling; dexterous. 
A. chan i ni wybod mai y ddoethineb hon yw amcan bwr- 


iadus a meddwl hylawch pob dyn athrawgar anchwith, yn 
. ybyd hwn, na u 


euluswn ninnau neb ryw un o'r 

sydd i'n harweddu.—H, Perri: Egl. Ffr., Ann. 3. 
Anch y; m. ì a. not rapid, fleet, or active; 
Anchwern, /. without vehemence. 


Arwynawl gwrawl nid anchwyrn. 
Uin. ab Gwalchmai: M.A. îi. 380. 


Andaw, v. [an- (—en-) --taw] to listen or 
hearken; to hear; to give attention (to). See 
Endaw. 


Andaw di adar difyrr yn eu hymeutun. 
Myrddin TM. T5 (cf. 186; A.B. ii. 19). 


Y GYS NS Brydydd MAN WB, 
Andaw di breityawr brytest Sibli.—Gronwy Owain, 129. 
Andawa, ferch deg y cariad, ar drawiadau callineb, 
W. O. Pughe: E.D. iii. 
Andaw, a. listening; silent, calm, deliberate ? 


Guerth ym rodeist dyn dynyaul andau | 
Ath rodaf gyssul heb Frau yndau. 
Meilir ab Gwalchmai: M.A. i. 928 (cf. 321). 


Eur mal am bu dal dolur attrec_ vraw 
Yn llaw wyl andaw gan eil Indec. 
Casnodyn: M.A. ìi, 421. 


Andawgar, a. attentive; listening; wistful. 

Andawgarwch, sm. attentiveness; wistfulness. 

Andawiad, -au, 8m. a listening, hearkening, or 
hearing; attenticn, 


A chan hyn eiriau câi andawiad clau. 
W. O. Pughe: C.G. x. 561. 


Andawiad, iaid, em. a listener, a hearer. 
Eto twya di fy nPYFTS 


Nyfedon, ao andawiaìd addas cais 

I mi, er lluosawg.— W. O. Pughe: C.G. vii. 85. 
Andawydd, -ion, ) sm. a listener, a hearkener, 
Andâwr, dawyr, j a hearer. 


Andler, -au, sm. corr. of Amlder, g.v. 


Andras, -iaid, sm. the deuce, the evil one; a 
demon: generally rendered devil; but it is 
much softer than that term or its W. egui- 
valent diawl. Amndras appears to be anras 
(disgrace, gracelessnoss, nefariousness) per- 
sonified, with d inserted for euphony; just 
as cynron, penrhyn, are popularly pronounced 
cyndron, pendryn. Both forms are employed 
synonymously in the written language (cf. 
Iolo Mss. 2611, 273, 218, with 280), and both 
are colloguially used. - 

Rh" : , 
Mb i ddyn o'r byd am 
Yr Andras rhygas yr hawg.—C(0ywydd Enwau y Fall, 
Os hon ni ddaw i'm graei, ' 
Os haeddodd, andras iddi!—D. ab Gwilym, ccxx. 40. 
Gad nb een eg ddd a SM 
Theo. Evans: D.P.O.i.2 (T1: of. 41, 128). 
Y man y safai meinwen, 
Tro'i'r Andras o gwmpas gwen.—D. Ionawr : Gwaith, 62. 
Yr andras i'r milgwn !1—Gronwy Owaîn, 279. 
ŷ 1. 
en y ne Morla ; Moe Ceiriog, 1. 801 (of. 190). 


“O'r Andrascas!'_“Bethsyddaryr Andras?) “Mae yr An- 
dras ynotti,' &c., ydynt on cyffredin ngeneu- 
au anxtuwiolion yr 0oe8.—D. Peter: Hanes Crefydd, 20. 


———— cc a a 


i 
ì 
' 


if 
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Mae rhyw andras arnoch chwi, some evil genius 
possesses you.—C.S. 

y andras ynddo, the deuce is in him.— 
$ Some connect Amdras wìth Amndrasta or 
'Avìpaemm; but they do not appear to be in 
any wayrelated: cf. Baxter, “Glossarium Ant. 


Brit.) s.v. “Andraste;' and Th. Richards, Diot.: 


s.v. “Andras. 5 


Y mae yn debygol mai yr un dduwies a feddylir wrth 
Andate ao Andraste; ac y mae rhai yn tybied y gallant 
ganad yr olaf yn y gair 4ndras, yr hwn sydd eto mewn 

odiad, ac yn cael ei arferyd i ddocâu dyhiryn ys- 
geler; ac weithiau, yr yspryd drwg eì hun. Ond yr wyf yn 
cael fy nhueddu i feddwl mai o wreiddiau ereill y mae y 
gair hwnw yn terddu, sef oddi wrth an-ras, hyny yw, di- 
fas. Ac heb law hyn, y mae y fath wahaniaeth rhwng 
Andraste ac Andate, a'i fod yn dileu pob ymddiried yn 

Ŵ iad a sain y geiriau. 
Oarnhuanawc: Hanes Cymru, 86. 


Andrastyl, sm. See Adrasdil. 


Andros, -iaid, sm. the N.W. pronunciation of 
Andras, g.v. 
O'r iawn-drefn os daw'r Andros, 
Ahab, a Phab, tafl i'r ffos. 
Gwallter Mechain: Gwaith, ìi. 406. 
Andwyo, v. [an--l-twyo] to put out of order; 
to demolish; to ruin; to spoil, to mar, to 
damage; to undo. 


Amcanodd y cono dros byth ein Hy. 
Huw Morus: Eos Ceiriog, ìi. 302. 
Y mae ariangarwch, fel gwreiddyn yr holl ddrygau hyn 
yn andwyo y cymmeriad.—Sam. Roberts: Ariangarwch, 62. 


Nas andwgai ffrom eithafion yr holl drefn. 
W. O. Pughe: C.G. vii. 816. 
A'r canlyniad fu, cyfarsengu yr argraffiad hwnw, rhag 
o ddiffyg digon o lyt yrenau dyblyg, y buasaì yn andwyo 
cyflwr gwerin Cymru.— Brython, iii. 9. 


Pan anghofiodd Saul Dduw, cafodd Saul ei andwyo. 
Nicander: Dysga Fyw, 101. 


Andwyog, a. ruinous; spoiled, marred; de- 
structive. 
Ni fydd hwyr i faddeu i'r eunwg, 
A adawo'i feiau andwyawg.—J. (4. Geirionydd: Geir. 57. 
Andwyol, a. disordering; ruining, marring, 
damaging; injurious; fatal. 
Camsyniad andwyol, & îatal mistake. 


Andwywr, wyr, 6m. a destroyer, a demolisher; 
an injurer. 
Anddiwyd, a.—Anniwyd. 
O ddywedyd anddiwyd-eir, 
Rhyw ddrwg neu gilwg a gair.— Ehys Goch Glyndyfrdwy. 
Anddichellgar, a.—Annichellgar. 

A. pha hwyaf oedd y gweddïau a arferent ddydd a nos 
mewn lliw a rhith o'r cyfryw sancteiddrwydd, i ennill 
UU Yn da gwragedd Bn Ja a oh FO ar an 
ce Ô wnach a e am ymadro 
Christ.—Ed. Iames: Hom. i. Ha as 

Aneang, a. not spacious, large, or extensive; 
incapacious; confined. 

Aneangder, 4/7. incapaciousness. 

Aneangu, v. to render incapacious. 

Anebrwydd, a. not guiok; dilatory, slow. 

Nyd newidaf naf vnawruet a Ta, 

Aneprwyt dagneuet.—Llygad Gwr: M.A. i. 943. 
Anebrwyddedig, a. unaccelerated. 


Anebryfygedig, a. unneglected; unforgotten ; 


Ac adaw eu ciwdawt ao a oedd eiddunt yn ewyllys Duw 


ae amddeffyn, 


hwn a nottaa cannorthwyaw i bob dyn 
pan fo cyf 


arnaddunt o anebryfygedic rybuchet. 
Buchedd Gr. u Cynan: M.A. ii. 600. 


ANEGLURDEB 


Anebryfygol, a. unforgetful. 


Anedifar, ) 4. impenitent, unrepentant, un- 
Anedifarus, )repenting, not contrite; unre- 
Anedifeiriol, ) lenting; without remorse. 
Y mae yr anedi/eiriol mewn arfau yn gwrthwynebu Duw.. 
George Lewis: Drych Ysgr. 408. 


Byddent [y prophwydi] yn annog i fuchedd sanotaidd, 
yn ydh falch a'r cyndyn, yn diddanu'r helbulus, yn 
odd y pechadur i ddiwygio, ac yn bygwth yr anedifarus 
chosp.—Nicander: Dwyfol Oraclau, xx. 
Anedifeiriad, -au, sm. a not repenting. 
Anedifeirwch, ) s;. ìmpenitence; want of re- 
Anedifarwch, | morse. 


Bydded i'r holl wrthodwyr colladwy wybod a chofìo, mai 
au poh nn, hwy eu ADEN AU eu hrediniaeth, eu 

nedifeirwch, &'u cyndynrwy a'r cyfryw, ydynt achos- 
ìon 5i ani .—Jer. Owen, 54. U 


Oes neb wedi ymgaledu mewn a^ ? k 
Ed. Samuel: Athr. yr Eglwys, 207. 
Anedmyg, sm. want of reverence, respect, or 
admiration; disrespect; disgrace. . 
Anedmyg, a. wanting reverence or admiration. 


Anedmygedd, sm. want of reverence, venera- 
tion, respect, or admiration; irreverence. 


Anedmygol, a. irreverent; not admiring. 


Anedmygu, vv. not to reverence, respect, or 
admire; to profane. 


Anedwaint, sm. [edwi] amaranth. 


Anfarwaint—neu anedwaint: blodyn rhuddgoch, yr hwn 
aem gn i i a Ar O lant; eí enw 

roeg yw amarantos, sef nas a, nas edwina. 
YM i Se. O. Pughe: C.G. iii. 890. 


Anedwin, a, unfading; fadeless; amaran- 
Anedwinol, j thine. 


Odd eu myg 
Anedwin gelydd . . . dyfrysient feibion gwawl. 


Anef, laidd W. O. Pughe: C.G. xi. 79. 
efengylai | i 
Anefangylaidd, | a. unevangelical. 


Pa mor anefengylaidd a chythreulig raid fod y y 
âdyn na faddeu i'r sawl a wna ychydig o iawn am Th 
Ioseph Harris: Gweith. 899. 


Aneffaith, ffeithiau, sf. non-effect, inefficacy. 
Aneffeithiol, a. ineffectual, inefficacious, in- 
effective, 


Ei weled Ef, nid gyda'r dull pell, aneffeithiol, o ymresymu 
oddi wrth eì weithrodoedd,— Myfyrdodau Hervey, 981. 


Aneffeithioldeb, 8m, ineffeciency, ineffec- 
Aneffeithiolder, tiveness, inefficacious- 


Aneffeithiolrwydd, ) ness. 
Aneffeithlawn, a. ineffeotive. 


a ; | a. [effro] not awake, unwakened. 


Aneglur, a. indistinct; not clear, plain, obvious, 
*. perspiouous, or manifest; obscure; gloomy. 
Y discipl yn ceissîaw y gann y athro eglurhau ac yspyssu 


ydhaw petheu aneglur ac anhyspys gann bawb. 
Lucidar, 1. 


Aneglur gennad yw ceudawd.— Diareb. (M.A. i. 147.) 
Ac o hyny hyfinwn ac aneglur iaith ac 
ymad Gyfrinach y Beirdd, Yn ts 
Anegluradwy, a. inexplicable, unexplainable. 


Aneglurdeb, &m. indistinotness; obscurity; 
Aneglurder, want of olearness or perspi- 
Aneglurdra, cuity. 
TYN a ndne xef TM Y id gymmaint o 
edd edd ef igoli i cania 
aWaglwrded yr hen orachwyliaeth. —— ei ye 


T. Lloyd Jones: Ceinion Awen, Rhag. 6. 


ANEGLURHAD 


Aneglurhâd, hadau, ) em. a rendering indis- 

Anegluriad, -au, tinct, obscure, or inex- 
plicitb; non-explanation. 

Aneglwg, a. without clearness or brightness; 
obscure; indistinct; gloomy. 


Du dywyllwg drem aneglwg (al. enegl iptuis. 
dau uad ne] Beipuis i. 41. 


Aneglwysig, ac. not ecclesiastical; not per- 
taining to the church, 
Anegni, sm. [egni] inertness, inactivity, inertia. 
Priodoliaethau defnydd ydynt, maint, rhaid iddo gael 
lle neu ofod; anhydreiddedd, nis gall dau ronyn fod yn yr 
un lle ar yr un pryd; hyranedd, gellir adranu pob gron: 
o leiaf yn y meddwl; anegnïi, nis gall o hono eî hun symmu 
og yn llonydd, nao aros os bydd mewn ysgogiad. 
Elfenau Gallofyddiaeth, iì. 
Grym anegnŵ, vis inertiae. 
Anegwan, a. not weak or feeble; strong. 
Anegwyddorig, a. not rudimental or elemen- 
tary 


Anegyddiaeth, -au, sf. [a- -J-negyddiaeth] ne- 
gation; a negative; a denial or refusal. 
Kyfarch y Gruffuth bot awnelei kwyn dy- 
aeth a vu bab amser o J y Gyntan T5 an anod ath 
Grufud ymaey kwyn. _ 
Cyfreithiau Cymru, ii. 456 (cf. 458, 460—66). 


Aneiddil, a. not slender or slight; gross. 
Aneiddilog, a. not slender ; not weak or feeble. 
Yn ei ddwylaw aneiddilog.—Nicander : Sant Paul, iv. 
Aneilun, -od, sm. [eilun] 1. a phantom, a spectre, 

an apparition. 2. a pattern, exemplar, or 
specimen. 
Aneilun, siampl, llun, patrwm.—0.V. 
Aneirian, a. inelegant; ungainly; ugly; de- 
formed. 
d 
mn DDAU, 


Tru mo'r angall 
Oasnodyn: M.A. ìi. 428. 
Aneirian pob diriaid.—Diareb. (M.A. ì. 147.) 
Pan y ddaia? lom, 


Hyd hyn ond diffaeth, noeth, aneirian, hagr, 
inai cein ir.— Wd. Fn : C.G. vÌi. 861. | 
Aneirif, a. [an--Feirif—rhif) 1. innumerable, 

numberless, countless., 

A thra uyn bydin anneiryf y meint o varchogyon 
kerdet hei YaW — Can FaN Eia yman, ê119. di 

Bu uarw Owein Gwyned... wedy annêeuryf audugol- 
yaetheu.— Brut y Tywysogion, 206 (cf. 44). d ud 


Megys y tywod ar lan y môr, y sydd yn aneirif. 
Heb. xi. 12. 


Mi wnawn aneirif addunedau i fod yn fwy gofalus a. 
diwyd i ysgrifenu o hyn rhag llaw.— Gronwy Owain, 318. 
Nifer aneirif, countless numbers, numbers with- 

out number, 

Y to ffordd ych i fwrw ] 
aneirif yma o flynyddoedd.—Blis Fewis: Drexelius, T18.. 
Lluaws aneirif, an innumerable multitude.— 

2 Eed. vii. 10 (cf. vi. 44). 
Drygioni aneirif, impieties without number 
(E. V.).—2 Ed. ììi. 29. 
2. Immense, infinite, 
Aneirif yw ei ddeaìl,—Salm. cxlviìi. 5. 


Fe fu fodlon gan ein Tad nefol, o'i aneirif d, 
heb ein haeddian ni, ddarparu Md Urthf awrocaf MM 
Ed. Iames : Hom. i. 28. 


9. extreme, intense, exceeding. 
Oer aneiríf, ìntensely or extremely cold.—C.S. 
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Aneirif, -au, -oedd, s.c/. and sm. an immense 
number; a countless multitude; a vast amount. 
Hwynt a emchwelassant ygyt a dirvawr lynges ac aneiryf 
o niuer kantynt. 
rut Gr. ab Arthur: M.A. iì. 295 (cf. 227, 312). 


D. A vydh y dieuyl pregethu y dhynion wastat. . 
M. Bydhe by y, unt.—Lucidar, 990. a 


Mae o yn wr mawr iawn gyda... Esgob Llandaf, ac 
aneirif o'r gwŷr mwyaf yn yda ' 
d Gronwy Owain, 198 (ef 267). 


Aneirifder, sm. innumerability. 


A llawer hyd at aneirifder mwy a ellir o foddion a rhyw- 
íau pennill neu fesur ar y golofn hon. 
Cyfrinach y Beirdd, 128. 


Aneirifedig, a. unnumbered; innumerable; 
countless. 


Canys torret anneirifedicion bennse y sarph. ac y mae 
erailh gwedy ry dadenì yn y lhe.—Lucidar, î 95. 
Aneirio, v. [anair! to slander, detract, or de- 
fame. 
Os i'r gerdd, hwy a fai'r gwall, 
I dario i wlad arall, 
Hyn a bair eich aneiriaw, 
I'ch plant anllwyddiant mh Uy 
. ab I. ab Llewelyn Fychan. 
Aneirioes, sf. unholiness or impurity of life. 
Eiddunyant i dyn y duyn ar voes 
Y gymryt crefy istionic groes 
Anuogaun woglyd ' ty ydd 
Kan ny uyr ae pu anvoes. 
cr — Meilir ab Gwalchmai: M.A. i. 923, 


Aneiriol, a. slanderous, defamatory, detracting. 


Aneirw, em. a place-name ? 


Eryr arbennig ar ben aneirw wyd 
Neur orwyd neu wyr meirw 

Bydd lary wrth lannerch y ceirw. ; 
Llywelyn Fardd: M.A.i. 857.- 


Aneisieu, sm. freedom from want; cessation of 
want or need. 


Tri chyntefigaeth gwynfyd: annrwg; aneisieu; ac an- 
narfod.— Barddas, i. 176. | i 


Aneisor, a. unegualled, unparalleled, match- 
less; unegual. 
O syndawd syllai Asia ar y gad 
Aneisor, ïa, dyladai hi y lloer 
Ogiliawg nerth y Cristion,— W. 0. Pughe: Pal. 94. 


Riwng ymchwydd y mor-chwydd 
mo mawr. 
cr yobert Owen: Gweith. 276. 


Aneithradwy, ac. unexceptionable; unobjec- 
tionable. 


Anelusengar, a. uncharitable. 
Anelw,a.[elw]profitless,withoutgain; without 


riohes; worthless, ignoble. 


Madawc gorynnawg gwr anelav eì fyw | 
Gwas drygryw.—Justus Llwyd: M.A. i. 568. 


Anelwig, a. [an---delw]. See Annelwig. 
Amnelyf, ac. [elyf] without musio or melody; 
grating, harsh,—P, 


Kynheilyant anant auar _anelyf 
Aer gledyf glew digar.—JMyv. Arch. ì. 420. 


Anendid, -au, sn. nonentity. 

Anenmynedd, sn. [—anamynedd] impatience. 

Anenmyneddgar, a. [—anamyneddgar] im- 
patient. 

Anennill, -ìon, sm. lack of gain or advantage; 
non-advantage. 

Anennillgar, a. unprofitable, gainless. 

Anennillgarwch,sm.unprofitableness,inutility, 
gainlessness. 


y & 
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Anennilliad, -au, sm. a being unprofitable or 
gainless. 


Anenw, a. anonymous, nameless; not famous 
or celebrated. 


Anenwad, -au, sm. anot naming or mentioning. 
Anenwadol, a. undenominational. 
Anenwog;, a. not famous, celebrated, or eminent; 
unrenowned; ignoble. 
Dinesydd o ddinas nid anenwog o Cilicia.—Act. xxi. 39. 
Anenwogi, v. to render unrenowned; to make 
ignoble. 


Anenwogrwydd, sm. want of fame, renown, 
or eminenoe; ignobleness. 


Aneon, o not bold or courageous; timid, 


Aneofn, j timorous; fearful (of danger). 
Aneonder, | 
8m. want oî boldness, courage, 
FU Yu valour, or bravery; timidity; 
9 ill íd * 
Aneofndra, P ty. 


Anepiliadwy, a. ungenerable. 

Anepiliog, a. unprolific, unfruitful; having no 
offspring or issue. 

Anerch, s. and v._ See Annerch. 

Anerfai, a. [erfai] not brisk, active, lively, or 
animated; inanimate; inactive; dull; blunt. 
Clafaf, anllataf,llatai —clafesau, 

Yn arfau anerfai.—D. ab Gwilym, ccxxx. 41. 


Anermigol, a. inorganical, 


AU | a.without separation; inseparable. 
Anesgarad, ) -au, sm. non-separation; in- 
Anysgarad, j separability. 


Anesgarad, | a. without separation; insepa- 
Anysgarad, J rable. 


Llad gwaws gwan maws mur trin 
Angsgarat ac vu ynat (al. y nat) ac Aneurin. 
Aneurin ; Gododin, 524. 


Anesgardd, a. without dispersion, undispersed. 


Anesgardde, sf. a being undispersed or un- 

gcattered.—.P. - 
Anesgariad, )-au, sm. non-separation; in- 
Anysgariad, j separableness. 


Anesgariaeth, ) -au, sf. non-separation; in- 
Anysgariaeth, J separability. 


Anesgeulus, a. not negligent or careless, 


Anesgor, a. 1. without deliverance or riddanoe ; 
inseparable; undivided. U 
Brodyranesgor, inseparable brothers or brethren. 
Duw a'ch rhwyddo oll i fod yn Gristianogion diball, yn 


danlwyddiaid ffyddlawn, yn frodyr anesgor foneddigion 
hylyw.—Henri Perri : Egl, .» Ann. 7. cí . 
2, endless; interminable; intolerable. 
Oed anystwyth gwyth gwaith anesgor. 
Gynddelw: M.A. i. 205. 
Heneuyt dedwyt odidawo _— dy bar 
Anescor dy uar uur tormenawo. . 
Llygad Gwr: M.A.ì. 941. 


'Tair anesgor &, wasgar bob rhandir.—Heinyn: M.A. ì. 559. 
Affeith geith gethern surwern nid sych 
Lle mae llawer gwae waethwrych anescor. 
Oasnodyn: M.A. ì.4927. 
Anesgoriad, -au, s7;. ae being inseparable, in- 
evitable, or unavoidable; non-separation. 
Nes cyrhaedd anesgoriad 


Ard ad. 
yn y gyndyn Bau, aer Mechain: Gwaith, i. 9. 


ANETIFEDD 


Anesgorol, a. that cannot be got rid of; in- 
separable; irretrievable, unrecoverable; in- 
extricable; inevitable, unavoidable; insuper- 
able; irremediable, incurable; inexorâble; 
intolerable. 

Tri thor cyvraith anesgorawl: ammod warantedìg o d; 
iadon; devawd gyviawn cyn cov a chlyw gwlad a ened, 
&o angenocder anesgorawl.—Oyfreithiau Oymru, iì. 594. 

Ac ar ddi od ybu enedl y Cymry roddi h 
iddaw dan adduned daisgrawL d _ 

Trioedd: M.A. ii. 60 (cf. 59). 


Efe a deimla angerdd y tes . . . a sychder anesgorawl yn ei 
faeddu.—Jolo Mas 155 (cf. 42, 78). ci k dí 
, Heudu hir boen uffernol 
A chaffel cwymp anesgorol. 
Ymddiddan Arthur ac Eliwlod: M.A. îi. 177. 
Tair annefod y mh ac am danynt y cyll bardd eì fraint 
a'i dda wrth gerdd yn anesgorawl.—Barddas, ii. 94. 
Y cyntaf yw'r boen anesgorol y mae dynìon chaf 
ei dioddef wrth ymadawiad yr chaid a'r corff. eC Ma 
Dr.J. Davies: Llyfr y Res. 1. viii. 5 (of. 1. ix. 11). 
Mae yn y pelydr acw lawcr swyn ryfeddol; mae... 
ŷn eu llosgi thrachwant diwala am ychwan ; o hono, ac 
yntau yn wenwyn marwol, yn magu ynddynt glefydau an- 
esgorol, na. ddichon un meddyg, ïe, nac angeu, byth byth- 
oedd eu hiachiiu.—Elis Wynn: Bardd Cwsg, 21. 


Anesgoroldeb, sm. inevitableness; irretrieva- 
bleness; irremediableness; intolerableness. 


Lle nas gellid ar arall o beth a. modd anesgoroldeb 
dyngediw.— Barddas, ì. 128. a 


Anesgud, a. ìnactive; not guick or nimble; 
inert; slow, sluggish. | 


Anesgu dd, em. lack of guickness; in- 
activity; slowness, sluggishness. 


Anesgusadwy, a. inexcusable, 


Anesgusodol, a. without excuse; inexcusable; 
not excused. 


Yr oedd â ymddïal hwn anesgusodol eto. 
y —— Theo. mw D.P.O. i. 2 (89). 


Anesgusodoldeb, sm. inexcusableness, 
Anesmwyth, a. uneasy; restless; painful, 
Ni wnai hyny ond eu haflonyddu, a'u gwneuthur yn 


anesmwyth yn eu med 
| d. Samuel: Mynych Gymmuno, 57. 
Mae yn dra naturiol i'r meddwl dynol fod yn aflonydd 
ao anesmwyth pan gaffo ei gywreinrwydd eì ddeffroi. 
Oawrdaf: Meudwy Cymreig, 40. 
Dyn anneddfol ac Cn py Ge 
A bair anghlod i'r holl dylwyth. 
Gemau Doethineb, v1. ìiì. 2. 


Anesmwythaidd, a. rather or somewhat un- 
easy. 
Anesmwythder, | 8m.uneasiness; restlessness, 
Anesmwythdra, j disguietude. 
Wynt awnaethant ym lawer o anesmwythder. 
St. Greal, â 108. 
Ffydd a ddywad i mi nad oedd yno ddim anundeb, nac 
adfyd . . . nao anesmwythder, na digofaint. 
archog Crwydrad, iii. 8. 
O achaws eu Aanesmwythdra ae hanundeb kyn no hynny. R 
' Brut y Tywysogion, 128. 
Anesmwythdra mawr iddynt yw darllen yr Y u. 
a Ea. Samuel: Athraw. yr Íwys, 199. 


.| Anesmwytho, or 1.to be or become uneasy 


Anesmwythâu, 


Ac wrth hynny anesmwythaw a wnaethant o bop aruaeth 
ar y temygu ef.—Brut y Tywysogion, 210. 
Pan esmwythao efe, pwy a anesmwythd?—JIob xxxìv. 29. 


2. to make uneasy or restless; to disguiet. 
Anesmwythol, a. disguieting; making uneasy. 
Anesmwythyd, sm. uneasiness. 
Anesponiadwy, a. inexplicable. 


Anetifedd, -ion, $m. one who ìs not an heir; 
& non-inheritor. 


or restless. 


ANETHOLEDIG 
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ANFAETHLAWN 


Anetholedig, a. not elected or chosen; un- 
elected. 


Yr anetholedigion, the unolected, the non-elect. 


Aneuog, a. guiltless; innocent; not false. 


Bef ei fod yn aneuawg ac yn eni ednA FR bron Gymun 
H. Perri: 1. 


Anewig, a. [anaw] musical; ibdioua: y 


Nis llud llu cyngredf dedf Dyfnwallawn 
Dyfawallaw onaw anewig stag 
Cynddelw: M.A. i. 206 (cf. 208). 


Anewybr, a. not swift, rapid, ornimble; slow. 

Anewybrsych, a. not drying guickly.—P. 

Anewyllys, -iau, sm. want of will; lack of 
inolination ; reluctance, 

Anewyllysgar, a. unwilling; disinolined; re- 
luctant. 


Os dygwydd iwch weled y Llew 
wrtho yn hydr ddigon, nad â na p regolh no na phregawthen 
ym mlaen yma nes darfod Cywydd a'm bod 
dy anewyllysyar i'r Gymraeg fod yn gywydd deuair 

ion.—Gronwy Owain, 311 (cf. Works, ìi. 219). 


Y cleddyf iddo ef yw'r olaf o bob prawf, yr hwn a dyn 
ef o'r wain eto fel amddiffynydd, nid fel rhoddwr her, gyda 
math o ewyllysgarwch anewyllysgar. 


os. Harris: Gweith. 89. 
Anewyllysgarwch, sm. unwillingness; dis- 
inclination; indisposition. 
Boed sicr genych, nad anewyllysgarwch oedd achos, 
ond byr feddwl. — Gronwy Owain, 169. a 
Anewyllysio, v. to be unwilling or disinclined ; 
not to will or wish. 
Anfab, a. [an--rmab: Br. anvâb, sf.: O. anvabat 
(Br. anvâbad), “sterilitas'] childless; barren. 
Ni thâl aig anfab alanas; ac nis tâl gwedy nad ym- 
ddyco. er nyd uI. i. 26. —_s ds 


Gwae vinneu. heb hi. y vod ef yn anva0. 
Doethion Rhufain, 3. 


Ac gwedy hynny y doeth tyuyssauc y wlat ac wreic 
ac ef a oed anvab y offrymu yr Mi y geissyaw etiued. _ 
Llyfr Gwyn Rhydderch. 


A hwn yw y chweched mis iddi yr hon a elwir yn anfab. 
D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 562. 


A hwn yw'r chweched mis iddi, yr hon a elwir h * an- 
fab, eb blanta].— W. Salesbury: Luc i. 88. e5p [ 
Anfab, ec. a childless person. 


Huyd penuarc brenyn: mor, a dyfoyth, ac aghanauc 

arall, a lleydyr, a. maru en surth o anuab, a maru yn 

ekafo ebedyu, a. kamkeluus 2 kafer y dyruy a kamlury e 
ganthau.— Cyfreithiau Cymru, i. 78. 


Heb y urenhines. gwae uinneu vyndyuot at anuab. 
Mabinogion, iì. 199. 
Anfad, a. [mad] 1. nefarious, villanous, in- 
famous, impious, wicked; vile; highly mis- 
chievous; atrocious. 
GE Ynys Fodd: M.A. ii. 9 (of, 12, 13). 
Diweddind geiriau ei eneu sydd anfad ynfydrwydd 


Preg. x. 13. 
Anfad ei gân, bychan budd 
Acen lerw-wag Cain lawrudd.— (7ronwy Owain, 81. 


Anfad iddo! mischief attend him! : 


A'r dryded dros for o Nordmandi 
Ar drapherth anferth anfad idi. 
Gwalchmai: M.A.i. 197. 


2. monstrous; vast; immense; enormous. 


Ea an cleu er escymunedigion bobyl heny. en diannot 
w aorugant o wyr a gwraged. caen, niver a dyvot 
yr yr gogled. —Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii 


Âm na chawssant vwyt wynt yu anuat lef. 
St. Greal, 95. 
Eto ni allai'r holl anfad dorf hon mo'i hamddiffyn hi 
rhag llu bychan a arweinid gan lanc. 
8 Gruff. Wynn: Ystyr.i.? (11). 
2 


(chwl ellwch ddywedyd 


Anfadair, eiriau, sï. an impious word or ex- 
pression. 


Ymddattod i enwiredd a wnânt, a dywedyd anfadaìîr am 
eu trawsder.—Llyfr Gweddi Gyffredin 1567 td ]xxiii. 8). 


a a. villanous, infamous, iniguitous, 
Anfadog, wicked, heinous; vile. 


Dirfawr adfyd, odfa ddyfry 
Ddifrif oergryd, fyd y oU 2 Gronwy Owain, 70. 


Llyna fyd oìl anfadus 
Llawenydd oll ai yn us. —Lewys Morganwg. 


O ynfyd fyd anfadog, 
Y lle mae haeddiant yn llog. 
Gw. Mechain: Gwaith, ìi. 390. 


Anfadran, -au, sf. an evil portion. 
A dug trais tros Erch a Heled 
A wnaeth anfadran anfedred _ ar wyr 
Ar weryd maes Carned.— Cynddelw: M.A. i. 207. 
Amfadran y drygionus, the evil portion of the 
wicked. 
Anfadrwydd, sm. nefariousness, villany, atro- 
city, impiousness; enormity. 

Groeg, mam y celfau a'r gwyddorau . . . a Rhufain, un- 
benes y gwled yu oeddent olygfaoedd yr 'anfadrwydd ys- 
geler NWYD. B5 odau Ieuainc, 142. 

Anfadu, v. 1. to become impious or villanous. 
2. to be amazed, stupefied, or crazy. 


Mi anfedais ar y fath weledigaeth ddisymmwth. 
Marchog Crwydrad, ìi. 1. 


Anfadwaith, weithiau, sm. an atrocious or im- 
pious deed; villany; enormity. 
Gwrthun, yn gyfun eu gwaith ; 


Ynfydion pob anfadwaith. 
Tolo Morganwg : Salmau, 1. 222. 


Anfadwr, wyr, am. an impious or wicked person. 
Goreu ym' fyned fal gwr 
Yn feudwy, swydd anfadwr!—D. ab Gwilym, cxxxvi. 87. 
Anfadwyn, -iau, sm. evil passion, lust. 


Marwhc6wch hyny eich aelodau sy ar y ddaiar, go- 
ddineb, aflendid, anfadwyn, drygchwant, a chybydd-dod.— 
W. Salesbury: Col. iii. 


Anfadyn, $m. a vile fellow, a villain. 
Anfaddeu, a. without remission. 


Anfaddeuadwy, a. unpardonable. 
Y mae rhai yn tebygu na chyhoeddwyd mo hono yn 
wr elwr anaele ac anfaddeuadwy hyd yr amser hwn ag 
y iddo dwyllo dyn.—Jer. Owen, b2. 
Anfaddeuant, annau, sm. mnon-forgiveness, 
non-remission. 
Anfaddeugar, a. unforgiving; implacable. 


Nid arwydd da ar neb fod yn anfaddeugar. 
a Gronwy Owain, 821. 


Mae nod mwy du na chyffredin wedi cael ei osod gan 


Grist ar ddynion o d anfaddeugar. 
y ad Ioseph Harris: Gweith. 492. 


Anfaddeugarwch, sm. indisposition to forgive 
or pardon; the state of being unforgiving. 


Y mae Duw wedi cyssylltu uffern ac anfaddeugarwch 
wrth eu gilydd.—Jos. Harris: Gweith. 899. 


Anfaddeuol, a. 1. unforgiving, unpardoning; 
vindictive. 2. unpardonable. 
Ai bai anfaddeuol oedd hwn 1—G. Mechain: Gwaith, iì. 22. 
Pechod a O'n unpardonable sin. 


Y mae rhai 1n y ywedyd nas gellir pechu'r pechod an- 
Jaddeuol yn ein yddiau nl. — Peter Williams: Matt. xii. 


Anfael, a. profitless; without gain. 
Anfaethiant, sm. innutrition. 


Anfaethlawn, ) a.lacking nutrition or nourish- 
Anfaethol, ment; innutritious, innutfri- 
Anfaethus, tive, 


y 
TT” 
er T 


L 


ANFAI 
Anfai, a. blameless, faultless. 
Er maint 
Am leindid anfai ac am le mor dyn 
Y soniant y rhagrithiaid.— W. O. Pughe: C.G. iv. 811. 


Anfaintunaidd, a. [maint] unwieldy; bulky; 
enormous, prodigious. 
Climach o dd d intunaidd, 
afluniaidd yn ei ddillad, o hyd a lled aruthr anhygoel, 
wy Owain, 199. 


Anfalch, a. not proud or haughty; humble. 


Os balchder sy'n ei beri 
Haiach, nid anfalchach tì —D. ab Gwilym, clvi. 7. 
Anfalch bronfraith i'n iaith ni, 


Anfalchach ynt fwyelchi.—Iorwerth Fynglwyd. 
Anfantais, )| eision, 47. [mantais, montais] dis- 
Anfonteis, j advantage. 


A pha beth a ddichon enaid aflachus ac anhwylus o'r fath 
yma wneuthur, mewn gorchwylwaith nefol, tan yr holl 
anfonteision hyn î—Jeremi Owen, 112. 


. Byddai hyn yn achos o fwy 0o anfanteision nag o fanteis- 
ion,—Jos. Harris: Gweith. 119 (of. 199). 
Anfanteisiol, | a. disadvantageous; unfavour- 
Anfonteisiol, j able. 


Amh barnai y lle yn rhy anfanteisiol ì dirio. 
y YGwallter Mechain: Gwaith, ii. 814. 


Anfantoledig, a. unbalanced. 


Anfanwl, )a.inaccurate, inexact; not careful; 
Anfanol, jincurious; indigested; coarse. 
Anfanwl eì rodd, un fonedd — â dwfr 
Ynad ganon lyfr ennid Gwynedd.—Sfnyn. 
Y mae ein meddyliau ni yn ei chylch hi yn eìrwon ac yn 
anfanwl.—JIer. Owen, 46. 
Anfanylaidd, a. rather inaceurate; not very 
exact or minute. 


Anfanyldeb, | $m. inexactness, inaccuraoy; 
Anfanylder, | incuriosity. 

Anfanylrwydd, ) sm. want of exactness, inac- 
Anfanylwch, curacy; crudity. 
Anfanylu, v. to become inaccurate. 


Anfardd, feirdd, sm. [bardd] one who is not a 
bard or poet. 


Sef y modd y maent yn ben ar bawb yw, deddf bod gair 
eu gair hwy ar bob gair o anfardd; can nid rhyw na 
phwyll na bo mwy gwir, a gwybodus, a chadarn, a ddy- 
weto bardd nag a ddyweto anfardd.—Jolo Mss. 69. 


Anfarddoni, s7. what is not poetry. 
Anfarddonol, a. unpoetic, not poetical; 
Anfarddonïaidd, j prosaio, 


Anfarnadwy, a. that cannot be judged; in- 
judicable. 

Anfarnedig, a. not adjudged; not adjudicated 
upon; undecided. 

Hawl anfarnedig, a case pending or undeter- 

mined. 

Anfarnedigaeth, -au, ef. lack of judgment. 

Anfarwaidd, a. not deadly or sluggish; lively. 

Anfarwaint, sm. [an--J- marw) amaranth (.47a- 
ranthus)—blodau ammor, ammorlys. 


I lawr y bwriant gan fyg addoliant eu 
Coronau, o anfarwaint ac o aur 
Yn amwe; cain anfarwaint, blodyn hwn 
Yng Ngwynfa oedd.— W. 0. Pughe: C.G. iii. 888. 
Anfarwol, a. immortal, deathless, undying. 
Gan tebygu gallu marw o anuarwawl.— Y Groglith, î 20. 
Anuarwawl yw hynt yr angylion. ao am hynny nyt 
achubwyt.—.Lucidar, ŷ 12. 
I'r Brenin tragywyddol, anfarwol, anweledig . . . y byddo 
anrhydedd a gogoniant yn oes oesoedd.—1 dr ìi. 17. 
Anfarwol hefyd yw cyfiawnder.—Doeth. i. 15 (of. iv. 1). 
Prydyddwch, wŷr per diddan, 
Anfarwol, eyllt gân.—Gronwy Owain, 83. 


Anfarwolion, immortals. 
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Anfarwolaeth, -au, sf. immortality; exemption 
from death. 
Fal diwedd y gallai l]awer fwynhau anfarwolaeth 
Ara yw yddol .— Ed. Iames: Hom. iii. 166. a 
Anfarwoldeb, sm. immortality. 
Rhaid i'r llygradwy hwn wisgo anllygredigaeth, ac i'r 
marwol hwn wisgo anfarwoldeb.—l (or. xv. 59 (cf. D4). 
âd y farn a fydd diwedd yr amser hwn, a dechreuad 
aU Tarw old sydd i ddyfod.—2 Esd. vii. 43. 
A'r rhai sydd yn gwneuthur yr hyn sy foddlawn ganddo 
ef, sydd yn cael pren anfarwoldeb.—Eccl. xix. 19. 
Anfarwoli, v. to immortalize. 


Yr oeddynt bod fod y cyffelyb gynneddfau yn eu 
h i iau'n ah (as HNnaID af ARG UwlASA ysgrifen- 
u awdwyr ereill.— Nicander : ol Oraclau, iiì. 
Anfarwolus, a. tending to immortality; undy- 
ing, immortal. 

Ar wyl Minerfa anfarwolus, 

Pan wnaethant ladd y teyrn Hipparchus.— Telynegion, 46. 
Anfas, a. not shallow; deep; thorough. 


Cewch ìi gyd yd anfas 
Ewch i'r wledd uwch awyr las. 
Pedr Fardd: Mêl Awen, 106. 


Amnfasw, a. not soft or unsubstantial; not vola- 
tile or flaunting; solid. 
Anfaswedd, sm. lack of softness or lightness; 
gravity. 
Anfatyneidd, | [anfad] vile, impious, vil- 
Anfadynaidd, J lanous; untraotable. , 
O annuwioldeb ffiaidd ac anal idd / 
Robert Llwyd: Llwybr Hyff. 142 (cf. 486). 
Anfatynaidd, anghroesawus, afletteugar, anhynaws.—0O.V. 
Amnfawl, em. dispraise; censure, 


Mawl ac anfawl, praise and dispraise; pane- 
gyric and censure. 
Prif ddefodau beirdd Ynys Prydain yw cynnal heddwch 
a gwirionedd a chyfiawnder ar gof ac addysg mewn gwlad, 
& mawl i'r mad, ac anfawl ì'r anfad. . . Ao ar Hi ydd y 
mae canu mawl ac anfawl wrth a fo cyflawn a dyledus. 
Barddas, îi. 12 (cf. 88). 
Annhrefn a chamymddwyn ar gerdd yw mawl ac GADO 


i'r un peth ao ar yr un gân: ao os cenir mal, na rodder 
ynyg 


honno anfawl i ddim nao i neb. 
Cyfrinach y Beirdd, 21 (of. 20, 41). 
Dwyn anfawl, to bear dispraise or disgrace; to 
bring disgrace or ignominy. 
Tri pheth a. waherddir i fardd: dwyn anfawl; dwyn 
anfoes; a dwyn arfau.— Trioedd. 
Anfaws, a. [maws] disagreeable; unpleasant; 
harsh. 
Llwyth lliaws anuaws eu henwerys 
Dy gorescynnan Prydain prif fan Ynys. 
aliesin: M.A. ìi. 76. 
Anfedr, a. [medr—meidr] infinite, immense. 


Llwyth y cam keimyeid dinyd 
Ae Gollen colled anvedyr. rs 
Prydydd Bychan: M.A. ìi. 888 (cf. 888). 
Anfedredd, sm.— Anfeidredd. 


Pa hyd yth yolaf saf rao dy swyt 
Adwyfy yn anuedret o drwyt. 
Hywel ab O. Gwynedd: M.A. ìi. 278 (cf. 207). 


Buched anvedret o ynvydrwyt. 
Einion ab Gwalchmai: M.A. íi. 999 (cf. 299). 


Syrthiawd attaw anvedred o weision ieuweino ynvyt or 
wlat honno.— Brut y Saeson: M.A. ii. 560. ar 


Anfedrol, a.—An/feidrol. 
Ry metylieisy h honni vrtawl 
z b4 Ud A Ia & vedyr roti. 
Gwynfardd Brycheiniog: M.A. i. 272. 


Anfedrus, a. unskilful; unhandy; clumsy, 
awkward; undexterous.— M.A. iiìì. 116. 


ANFEDRUSAIDD 
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Anfedrusaidd, a. rather unskilful; somewhat | Anfeidrolaidd, a. comparatively infìnite; im- 


awkward; bungling. 
Ac ael fel amo olwyn, 
Hychaidd, anfedrusaidd drwyn.— Gronwy Owain, 74. 


Anfedrusder, em. unskilfulness; unhandi- 
Anfedrusedd, ness; awkwardness; want 
Anfedrusrwydd, ) of dexterity. 


san GEN, 
Mein ni Fund yu yg 
Anfedydd, a. without baptism, unbaptized. 
Clefyd enn O snr nob 
a yd credydd: M.A. i. 401. 
Anfedyddiwr, wyr, sm. a non-baptizer; one 
that does not practise baptism or believe in it. 
oii yn mH FL ym Tmedyddwyr' 
*. Adolygydd, ìi. 219. 
Anfeddol, a. [bedd] not relating to the grave; 
unburied. 
Ar gelanedd anfeddawl _ y gerain 
Cregyrod ysglyfìawl.—Eobert Owen: Gweith. 296. 
Anfeddw, a. not drunk, intoxicated, or ine- 
briated; sober. 


Anfeddygadwy, a. incurable, irremediable, 
Y mae rhai mathau o ddallineb yn feddygadwy, ereill yn 
anfeddygadwy.— Ms. 
Anfeddyginiaeth, -au, sf. lack of remedy or 
cure. 


Anfeddyginiaethol, | a. incureble, irremedi- 
Anfeddygol, able, past cure. 


Ni henwaf fl ond un ychwaneg, sef nad yw balchder yn 
unig yn ein bradychu nì i lawer o bechodau, ond hefyd yn 
eu gwneuthur hwynt yn anfeddyginiaethol ynom ni. 

Langford: Holl Ddyleds. Dyn, vi. 5. 


y tri ai'r athronyddion y dynion hyny yn anfeddygin- 
iaethol, y rhai nas gellir cyffwrdd â'u grd ybodsu ag edi- 
feirwch.—Jos. Harris: Gweith. 109. 
Anfeddylgar, ac. thoughtless; not given to 
thinking; not cogitative. 
Pa fodd y dichon dyn fod mor anfeddylgar am dano ei 
Drexelius, 87. 


hun a Duw 1— Elis Lewis: 


Anfeddylgarwch, sm. thoughtlessness; heed- 
lessness, 

Anfeidr, a. infinite, immense. 

Anfeidredd, -au, sm. immensity, infinity; an 
immense number or guantity. 


Ac emlad hwnw ep Ìws anveidred o po pa 
_ Brut Gr. ab y irbeg M.A. ii. 300 lc . 298). 


O anfeidredd î ti, o ti i ddim. 
Robert Owen: Gweithiau, 271 (cf. 268). 
Anfeidrol, a. [meidr] infinite; immense; im- 
measurable; vast. 


Ac am rynnawd or dyd. y clywynt diaspadein agweidi. 
anueidrawl eu meint.— Mabinogion, i. 16 (ef. 84, 247). 


Gwr diruawr y uolyant ac anueidrawl y brudder ae uoned 
ae gedernit.—Brut y Tywysogion, 206. 

Pan glybu Demetrius hyny, efe a gas lodd lw mawr an- 
Jeidrol.—l Macc. x. 2 (cf. 1 Bren. vii. y 


Mae'r enaid wedi rhedeg mewn dyled anfeidrol, y mae 
wedi troseddu cyfraith anfeidrol, ac y mae gwedi pechu yn 
erbyn Duw anfeidrol,—Ieuan Brydydd Hêr: Preg.1.4. 

Rho'th fawl i'r anfeidrawl Fod. 

Iolo Morganwg: Salmau, 1. 106. 
Yn anfeidrol, infinitely; immensely; beyond 
measure; in the extreme. 

A synu a wnaethant yn anfeidrol.—Marc vìì, 87. 

Bod y ffordd i'r bywyd yn gyfyng anfeidrol, 

Morgan Llwyd. 


Pa ddyn bydol na chrŷn ei galon yn ei gorff gan y dy- 
chryn anfeidrol hwn î—Dr.J. Davies: Tyfr y Res. 1. v. 1b. 


Yr Anfeidrol, the Infinite. 


mense. 
Y mae rhaniad y gronyn hwn o dywod dyfod yn an- 
Jeidrolaidd anfeidrol. NY mae rhanedigo dd sylwedd 


yn chwyddo tu hwnt i bob red, ac y mae yn fwy nag 
yn anfeidroîaidd anfeidrol.—Gwyliedydd, n174. 
Anfeidroldeb, ) sm. infinity, infinitude; im- 
Anfeidrolder, ; mensity; immeasurableness ; 
Anfeidroledd, ) vastness. 
O blegid nad ellir terfynu mawrhydi ac anfeidrolder Duw 
yn un lle,—XJis Lewis: Drexelius, 6. 
A thu hwnt i'r rhai hyny drachefn ymestyna anfeidrolder 
diderfyn.—(wmwl, iì, 88. pc / 


Yr hyn sydd â'r fath anfeidroldeb o wirionedd ynddo. . . 
a'r fath anfeidroldeb o ddaioni. 
Ios. Tomas: Buch. Grist. 27. 
Un yn holl fawredd anfeidroldeb 
O'i ŵydd yn ffoi mae'r bydoedd oll. 
Iolo Morganwg: Salmau, 1. xix. 1. 


Anfeirniadol, a. uncritical. 


Anfeistroladwy, a. that cannot be mastered ; 
uncontrollable. 


Amnfelus, a. not sweet; insipid; disagreeable. 


Diuefylwyr frodyr urwydyr efnys yn trin 
Yn trydar anuelys.—Cynddelw: M.A. i. 254. 
&m. lack of sweetness; insi- 


Anfelusder, 
Anfelusdra, pidity. 


Anfelwraidd (w), a. [bel-]rgwr]) unwarlike. 
Anfendigaid, a. unblessed:; cursed. 


Anfenthyciol, a. not borrowing; unborrowed. 


Y ser a deg addurnant y claer eangder fry, 
Au pelydr anfenthyciol eu hun yn u sy. 
Myfyrdodau Hervegy, 416. 
Anferth, a. [berth] 1. devoid of beauty; un- 
sightly; ugly; repulsive, 
Pob anhardd a gwrthun, a phob anferth ac anfodd. 
'yfrinach y Beirdd, 23 (cî. 18). 
A'th rumen, anferth remmwth, 
Fal cetog, was rhefrog rhwth.—Gronwy Owain, T4. 
2. huge, monstrous, prodigious; very large, big, 
or great. 


Herwydd hyny yr ymeangodd uffern, ac yr agorodd ei 
safn yn brys ud il de 14. RE | 


Twrdd ac anferth ryferthwy.—Gronwy Owain, 91. 
Anferth o faint, | of huge or prodigious size; 
Anferth o fawr, JJ monstrously big. | 

Anferthedd, Ì 8m... ugliness, unsightliness, 

Anferthrwydd, ; repulsiveness; hugeness, pro- 

Anferthwch, j digiousness, monstrosity; de- 
formity. 

Nid des wyledd rhag anferthedd.—Diareb. (M.A. iii, 171.) 

Ao yny fflam delw gwr aruthyr y veint ae anuerthet. 


St. Greal, 11. 
Anferth a gâr anferthwch.—Jolo Mss. 261 (cf. 256). 


Rhagwers doethineb yw deall anferthwch ffolineb. 
Llanover Ms. 42, 
Anferthfawr, a. monstrously big or large. 
Beth ynteu? ceneu y cawr, 
Hen arth-foel gwyll anferthfawr / a 
Anferthol, a. 1. ugly, unsightly. 
Yr hwn a ddywed gael mewn ogof yn Llo amser 
y Brenin Stephan, fachgen a. herlodes o liw ebu d) dieithr 
anferthol,— Theo. vans./' D.P.O. i. 1 (4). 


2. monstrous, prodigious, huge; very great. 
Amferthol o faint, prodigious in size; mon- 
strously big. 


Gwelwn fagddu ddau droed anferthol o faint. 
FD Elis Wynn: Bardd Cwsg, 84. 


ys " 


Ŵ 


LLU 
U 


ANFERTHOLDEB 220 


— 


ANFODDGAR 


(ARR anferíhol, horrible great darkness | Anflasus, a. tasteless, insipid; unsavoury. 


E.V.).—Doeth. xix. 17. 
a chrynai fod wch ben rhyw ddib - 
Pre “Grufydd Wynn: ydt i. 7 (65 68). Ad Eg 
Anfertholdeb, sm. ugliness; monstrosity. 


Anferthu, v. 1. to make ugly, to deform. 2. 
to become ugly. 
Anfesuradwy, a. immeasurable, 
Trysorfa iddo ef ydyw cronfa anfesuradwy y moroedd. 


Samuel Roberts: Gweith. 14. 


Ym mha nifer o Twy dAn y cyflawnant eu teithiau wy- 
brenol drwy yr eangder anfesvradwy. 
Gw. Mechain : Gwnith, i ìi. 261. 


Anfesuredig, a. 1. unmeasured. 2. immeasur- 
able; incomprehensible. 


Anfesuredig Dad, anfesuredig Fab, anfesuredig Yspryd 
Glân... Ao fel nad ynt dri anfesuredigion, na. na tìrf digrced- 
igion; ond un digreedig, ac un an fesuredig. 

T1. G. Gyffredin (Credo 8. Athan.). 


Anfesuredigaeth, -au, sf. immensurability. 
Anfesuredigrwydd, sm. immenseness. 
Anfesuri, 2m. immensity. 


Anfesuro, v. 1. to measure wrongly or incor- 
rectly. 2. to despise or disparage. 


Ac yna sef awnaeth y Saeson daly US ERREO UN am ar 
awnaethoedynt am anuessuraw y Brytanyeit. 
Brut Gr. ab Arthur VB): M.A.ii 
Anfesurol, a. without measure; FE ; 
lmmense; boundless. 
Ym mha rai y mae ant Sach anfesurol, mynyddoedd 


anhygyrch, coedydd tewi 
í Gruffydd Wynn: Ystyr. íi. 8 (194). 
Trwy holl gylchdroion anfesurol tragywyddoldeb. 
Myfyrdodau Hervey, 119. 


Anfesuroldeb, ) sm. immensurableness; im- 
Anfesurolder, j mensity; boundlessness. 
Ac o ran maintioli, yr ydym yn yr un modd yn cael ein 


gorchfygu yn yr olwg ar eu Aanfesuroldeb. 
Dosparth Heulawg, iì. 93. 


Anfethedig, a. not failed; undecayed; infal- 
lible. 


Anfethedigrwydd, sm. infallibility. 


Yn gyffredin y mae Yni igrwydd y pryf o ddyn yn 
gyfatebol ìi helaethrwydd ei anwyboda daeth; 
Ios. Harris: Gweith. 826. 


Anfethiannol, c. unfailing; infallible; im- 
perishable; free from decay. 


Yr unig ffordd anfethiannol i anfarwoli eìn henwau . . . 


yw, gwneuthur ein galwedigaeth a'n hetholedigaeth yn 
sicr.— Myfyrdodau Hervey, 60. 


Anfethiannus, ) a. free from failure; infallible; 
Anfethiantus, j undecaying; undecayed. 


Anfethiant, ìannau, sm. freedom from failure; 
infallibility. 
Treith ymdeith yn veith anvethyant. 
Casnodyn: M.A.ì.429 
Anfethiantrwydd, sm. the state of being un- 
Anfethianrwydd, jdecaying or undecayed; 
infallibleness. 
Anfethlig, a. [methl] without frustration, ob- 
struction, or embarrassment; unfrustrated, 
unobstructed, unentangled, unconfused. 


boed an/eiilg fo y “ale, g da ch awdd pob 
ae Fa benod, fo yr arfae yu ydh Fen Ffr Th AL po 
AcHaidd, a. [mil] a ferocious or Prutal, 
Anfilwraidd, a. [milwr] unsoldierly; unwar- 
like. 
Anfiaa, sm. lack of taste. 


Anflys, -ion, sï. inappetence. 


Anfod, -au, sm. what has no existence ; non- 
existence, nonentity. 


Efe a ddeall y peth a fo da, a'r peth a fo drwg . . . a phob 
bod a phob anfod.—Jolo Mss. 195. 


Anfodlon, a. [bodlon ]—Anfoddlawn. 


Swmbwl y cnawd a wnaeth Paul yn anesmwyth, ond 
nid yn an fodlon i i drefn Duw.— os. A Gweith. 159. 


EF DAD hd Llwyd: Gyfarwyddyd, 13. 
Anfodlondeb, 8m.— Anfoddlondeb, Anfodd- 
Anfodlonrwydd, | lonrwydd. 

I ba le yr ânt hwy ì ochel dy. anfodlonrwydd di 

Gr. Wynn: ydi i 11 (113). 
Anfodloni, v.—Anfoddloni. 

Ffydd wan oer, ffiaidd i ni, 

Ynfyd lin—anfodloni/—Huw Morus: Eos Ceiriog, i. 94. 
Anfodlonus (9), a.—Anfoddlonus. 


A'i dad oedd yn anfodlonus iawn i'r 1 p 
W. Lewes: sêêd Daith, 168. 
Os buant anfodlonus ì Dduw Hollalluog 
Gr. Wynn: Ystyr. i. 6 (56). 
Nid o herwydd ei fod yn anfodlonus i'r peth yr oedd yn 
ei fwriadu . . . ond gwr anghymhwys i'r fath archwyl oedd 
Dafydd. — Edw. Samuel: Athraw. yr Eglwys, 142. 


Anfodoldeb, sm. non-existence. 


Sef y gellir ei ddifodi; a pharth a weler nac a ddealler 
arnhw awr, yg ' deall anfodoldeb arnaw; ac nid 
gwneuthuriad un peth nis gellir deall a dadwneuthur ac 
anfodoldeb arnaw.— Barddas, ì. 246 (cf. 248). 


Anfodd, -ion, -au, 8m. [bodd: C. anvoth] 1. 
what is against one's will or pleasure; dis- 
pleasure; a displeasing; a disliling. 

Rac eu kaffel om gelynyon auory om hanuod. 
Mabinogion, ìi. 29 (cf. 94). 
Ni feiddiaf, nfoddion, 
Drych yr haf, gadr ydl ar hon.—.D. ab Gwilym, cxciii. 15. 


Ni feiddiaf, rhag anfoddau, 
Am waith enw cerdd mo'th nacâu.—Ston Tudur. 


Gwell bodd pawb na'i anfodd.—Diareb. (M.A. iii.) 


O anfodd, against one's will or inclination ; 
unwillingly; reluctantly; in spite of; inad- 
vertently. 


Kymerth Sulyen yr escobawt eilwaith oe anuod. 
Brut y Tywysogion, 60 (cf. 64, 118). 
Efe a ucheneidia o'i anfodd o'i hachos hi.— Eccl. xxv. 18. 


o anodd y a. Ga in spite of his teeth. 


Gorfu arno, o anfodd ei ên, i ddanfon i Rufain. 
Theo. Evans: D.P.O. i. 2. (48). 
O anfodd pawb, against the will of all; in spite 
of all.— St. Greal, $ 66. 
2. an act against the will; a rape. 
Gwaith anfodd, & rape. 


Gwneuthur anfodd ar, to commit a rape upon.— 
Mabinogion, i. 240. 
Canys ei ry damhweinaw gwneuthur anuod arnei. a 
da hì.—Bown o Hamtwn, ì 85. 
Anfodd, a. that is against one's pleasure, will, 
or inclination; displeasing. 
Ynh yn unig y dyfelir y drwg, a'r gwrthun, a'r an- 
ferth, a? anodd, a'r Fdems a'r afraid ar bethau. 


Cyfrinach y Beirdd, 28. 
Gwae fi ddodi ddadl anfodd 
Mab Clochyddyn: M.A. i. 510. 


Anfoddedigaeth, -au, ef. dissatisfaction; dis- 
pleasure. 


Mwy o anuodedigaetheu & geissyr yn erbyn ni, noo yn erbyn 
ereill,— Brut y Tywysogion, 98. 


Anfoddgar, a. displeasing, dissatisfying, dis- 
satisfactory ; difficult to please. 


ANFODDGARWCH 


Anfoddgarwch, sm. dissatisfactoriness; dis- 
approbation. 

Anfoddhaol, | a. unsatisfactory; dissatisfac- 

Anfoddhâus, j tory; displeasing. 


Pawb a glywynt anfoddhâus a oeddynt. 
i W. O. Pughe: C.G. x. 24. 


Anfoddhau, ì v. 1. to displease; to disoblige; 
Anfoddio, to discontent. 


Wrth hyn, meddir, y gochelir gormodd odlau yn ymsathr 
eu gilydd, yn an foddhau cìust a chlyw ar y mesur. 
Cyfrinach y Beirdd, 133. 


2. to be displeased or unsatisfied, 
Anfoddiad, -au, 


Anfoddhâd, fying; dissatisfaction. 
Anfoddlawn,) a. discontented; dissatisfied; 
Anfodlawn, not pleased; unwilling. 


Ot anuodlawn bodlawn vydaf. 
eU Llywelyn Fardd: M.A. ì. 359. 


Anfodlawn fôm, gorfum ged . 
I'm golwg am ei gweled.—D. ab Gwilym, viii. 5. 


Tr1mAUh rn Sy a n fy enaid ìi, ac yr ydwyf yn 
anfoddlawn iawn i'w buchedd.— &ccl. xxv. 2. 


Weithiau wrth fy modd, weithiau yn anfoddlon. 
Gronwy Owain, 162. 


Swmbwl yn y cnawd a wnaeth Paul yn anesmwyth, ond 
nid yn anfodlon ì drefn Duw.—Jos. Harris: Gweith. 159. 


Anfoddlondeb, 8m. discontentment, dis- 
Anfoddlonrwydd, j contentedness,discontent; 
displeasure; dissatisfaction. 


A. thyna'r unig weithred, o'r holl weithredoedd a wnaeth 
Ruffydd, a beris anfoddlondeb i'r doethion. R 
Brut Aberpergwm: M.A. ìi. 508. 


Yn euog, ac yn wn yn ddaros edig i'th anfoddlon- 
rwydd tragywyddol.—Jos. Tomas: Buch. Grist. 838. 


Y mae yn wir y bydd iddo ddangos eì anfoddlonrwydd yn 
erbyn eu troseddiadau.— 7eo. Lewis: Drych Ysgr. 275. 


Anfoddlongar (m-g), a. given to discontent; 
discontented; unsatisfactory. 


Anfoddlongarwch, sm. discontentedness; dis- 
satisfaction. 
Anfoddlonhau, v. to displeaso; to dissatisfy. 


Y mae balchedd yn anfoddlonhau Duw yn fwy no'r holl 
ddrygedd ereill.—Marchog Crwydrad, i. 10 (of. ii. 47). 


Anfoddloni, v. 1. to displease, to dissatisfy, to 
discontent; to offend. 
A'i dad nid anfoddlonasai ef yn ei ddyddiau.—1 Bren. ìi. 6. 
2. to be displeased, dissatisfied, or discontented ; 


to fret. 


Mi glywaf ryw ddyn yn dechreu ymholi ac anfoddloni. 
a Morgan Llwyd: Gair o'r Gair, vii. 1. 


Na ato Duw i mi anfoddloni.— Gronwy Owain, 164. 
Anfoddlonrwydd, sm.—Anfoddlondeb. 


Anfoddlonus, a. discontented; displeased ; un- 
satisfìed. 


Anfoddog, a. dissatisfied, discontented; fretful; 
implacable. 


Rhwystr serchog, anfoddog fydd 
Rhyw wegil torth rhewogydd.—D. ab Gwilym, civ. 43. 


Tri thrwyddedawc ag anfoddawc llys Arthur. 
a Y mrrrioedd : M.A. ii. 16. 


Anfoddogi, v. to displease; to chagrin. 
Anfoddogiad, -au, sm. a displeasing; irritation. 
Anfoddogrwydd, sm. discontentedness, dis- 


pleasedness, dissatisfaction; fretfulness; im- 
placableness., 
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em. a displeasing; a dissatis- 


ANFOESWYCH 


Anfoes, -au, sf. 1. lack of (good manners; ill 
mannors; unmannerliness; rudeness. 


Gwaethnv anav yw anvoes. | u 
Llywarch Hen: M.A. ìi. 129 (cf. 829, 548). 


Mirein-fab mawr ei an/foes, 
Mein-ferch mewn traserch a'm troes] as 
D. ab Gwilym, xxxviii. 3. 


A. chyflawn farnu ar foes ac anfoes, & drwg a da. 
y a Cyfrinach y Beirdd,'41. 
2. lack of morals, immorality. 
Gogan... cerdd a wneir er sathru drwg dan draed, 


& gwrthwynebu gwyd, a. phechod, ac anfoes. 
; ' | Gyfrinach y Beirdd, 41. 


Moes dros anfoes (—anhagreb), the trope cha- 
rientism in rhetoric, by which uncouth ex- 
pressions are softened with gentle or pleasant 
words.—/M. Perri: Egl. Ffr. xi, 

Charientismus, teg dros hagr, neu foes dros anfoes, fydd 


pan adrodder geiriau er, esmwyth, am eiriau hagr, 
ystormus.—JPum Llyfr Cerddwriaeth, 12A. 


Anfoesedd, sm.— A nfoesgarwch. 


Anfoesgar, a. unmannerly, uncourteous, un- 
civil, unpolite, rude, rustic. 
A'r achos, debygid, oedd, fel nn. byddai i elynion an/foes- 
gar gael yr achlysur 1 ddial eu llid ar gyrff y meirw. 
Gwyliedydd, ìi. 389. 
Yr wyf yn gobeithio na chyfrifir fì hyfeillgar 
anfoesgar, ac anfrawdol.—Jos. Harris yc Gweith, 1838, a 
Anfoesgarwch, sm. unmannerliness, uncour- 
teousness, rudeness, incivility. 


bodaeth, mewn N yi yri i ba un 
onid anwybodaeth 
ac anfoesgarwch.—Gr. Wynn: Ystyr. iì. 5 (149). 


Galwyd Llywelyn gan ragluniaeth i drigo ym mysg pobl a 
gyfrifent aflendid myglysuidd yn anfoesgarwch annïoddefol. 
Ios. Harris: Gweith, 288. 


Anfoesog, a. unmannered, ill-bred, rude. 

Anfoesogrwydd, em. discourtesy, incivility, 
rudeness. 

Anfoesol, a. 1. immoral. 
civil, rude, boorish. 
Nid gweddus i ddyn iselradd ymarfer o honi wrth swyddog 


uchelradd, neu â'i well; canys anfoesawl fyddai ei ymad- 
rawdd.— Henri Perri: Egl. Ffr. vii, 


Rhyw greaduriaid anfoesol, didoriad. Pan gyfarfyddir â 
hwy, ni wnânt ond llygadrythu yn llech 


2. unmannerly, in- 


Wrus. 

Gronwy Owain, 200. 

Chwi a welwch mor anfoesol a sarrug y'm hatebasant. 
Theo. Evans: D.P.O. i. 2 (29). 


H yr.anfoesolion, os disgwyliant i mi, yn fy ngwlad 
îy hun, Y Ymr od â'm iaith er mwyn eu boddio h 


Jos, Harris: Gweith. 114.. 
Anfoesoldeb, | em. immorality; unman- 
Anfoesolrwydd, J nerliness. 


A'i holl geryddon oeddent yn erbyn rhagrith ac anfoesol- 
deb.—Jos. Tainas : Buchedd Grist. 209. 


Gochelwch gyfrinach y rhai ydynt nid yn unig yn esgus- 
odi ac amddiffyn eu Aanfoesoldeb, ond yn ymogoneddu yn eu 
pechodau eu hun ac eiddo ereill.—Jos. /farris: Gweith. 48. 


Anfoesoliant, sm. incivility, rudeness. 


Wele'r holl deulu yn edrych yn hyguch ar y golomen, ac 
yn bwrw sarrug-wawr arni, a beiaw ei Aanfoesoliant. 
Tolo Mss. 119. 


Anfoesus, a. unmannerly ; rude, incivil. 
Tri arwyddon anwybodaeth: ymddwyn anfoesus; iaith 
anghyfiawn ; a holi elion y cymmodogion. 
Y raedd Doethindb: M.A. iii, 202. 
Anfoeswych, a. not refined in manners; un- 
polite, rude, rustic. 


Cydunir o bob tu . . . fod gwerin bobl Cymru yn eithaf 
coelgrefyddol: herwydd byw o Fr iir mewn gwlad mor 
anfoeswych a mynyddìg.— Gwyliedydd, iìi. 885. 
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Anfoethus, a. not dainty; not voluptuous. 
Synwyr-fryd doeth, a chorff anfoethus, 

o iawn iechyd, calon iachus.—ronwy Owain, 9. 
Anfoethusder, 8m. freedom from dainti- 
Anfoethusrwydd, j ness; lack of voluptuous- 

ness; non-fastidiousness. 
Trinod gwroldeb: tre Elaeth mynych gartrefgyrch ; 


anfoethusder; ac amma 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 229. 
Anfoladwy, a. that cannot be praised; il- 
laudable; uncommendable. 


Anfoledig, a. unpraised; uncommended; bad. 

A vadheuir y pechotee yr rhai anuoledic yn y betydh î 

Lucidar, 992. 
Anfoli, v. to dispraise; to disparage. 
Anfoliannus, a. void of praise; ìgnôminious; 
not praiseworthy. 

A edy hynny yn orwac hayach yd ymchoelassant 
eithyr? ca anuolyanus anreith o gyfleoed seint Dewi a 
Phadarn. . . Ac yna yd achubawd Madawc ac Ithel meibon 
Ridit ran Gadwgawn ac Owein y vab o Powys y reia lywas- 
sant yn anuolyanus.—Brut y Tywysogion, 90, 92. 

Amnfoliant, iannau, em. dispraise; disparage- 
ment. 


Anfon (ô), v. to send; to dispatch. 


Gabriel a anfoned yn gennad y gan Dduw ì ddinas yn 
Galilea yr hwn a elwir Nasraeth. 
Dafydd Ddu Hîraddug: M.A. i. 562. 


Anuon y gwyr & oruc y garchar yr amherodres. . . Yr 
amherodres a anuones att varchawo y velin. 
Mabinogion, ì. 280. 


Anfon llythyr, to send a letter. 


Anfon,a. missive; sending; such as is sent. 
Gwilym Ryfel ryfig anfon urddas. 
TE â Iorwerth Beli: M.A. ì.476. 
Llythyr anfon, a letter missìve; a letter, an 
epìstle. 
Cerdd annerch yw cân ar ddull llythyr anfon. 
ym ( ig y Beirdd, 98. 
Anfonadwy, a. that may be sent; remittable; ; 
missive, 
Anfonedig, a. sent; remitted. 


Ar anuonedic lu hwnnw gan Iorwoerth En ewni gor- 
chymyn Iorwoerth a anreithasant gyfoeth Robert. 
Brut y Tywysogion, 70. 
Dyn anfonedig, cyflawn o rad yr Yspryd Glân, ae anfones 
Duw i wlad yr Tarael.— Ystori Teitys (Brython, iii. 42), 


Dos ac ymolch au llyn Siloam (yr hwn a gyfleithir, An- 
Jonedig).—Ioan ix. 


Amnfonedigion, a who are sent; missionaries. 


Apostolion, oennadau, neu anfonedigion . . . & alwyd, Y 
Deuddeg.—Swyddau a Graddau Dynion. 


Anfonedd, sm. lack of gentility or nobility; 
ungentility; ignobleness. 
Eu cynydd bu ywrthym yn anfonhed. 
a ŵ Golyddan: M.A. ì. 156. 
Tri lle y cad bonedd ao anfonedd heb na mam na thad 
iddynt; o achos pob an A fonedd r sydd ŵr dyfod o Dduw 
o'r nef ; ac yn y nef y dechreuwyd bonedd ao anfonedd. 
Tolo Mss. 90 (cf. 91, 216). 
Anfoneddig, a. not gentle or noble; ungenteel; 


YR unrefined, unpolite; ìgnoble. 


wynep oed y weithredoed y vrawt. kanys yr rey 


boasdu ar an nun, a. lavuryey ef eu hystwng ar rey an- 
vonedyc anyledawc a urdey 
Brut Gr. yn Arthur: M.A. ii. 101 (of. 876). 


Ni wedd ì fardd fyned at anfoneddig Fhh&| ei mao mes cr 
Anfoneddigaidd, a. in ; ill-bred; 

ignoble; illiberal, mean. 
Heb y Gwalchmei nyt oed anuonhedigeid y medwl hwnnw. 
Mabinogion, i. 260. 


Yr iaith mwyaf cyffrous ao a y aidd. 
ŵ arris: Gweith. 291. 


Anfoneddigrwydd, ) 8m. ungentlemanli- 
Anfoneddigeiddrwydd, 'ness; ungentleness; 
Anfoneddigedd, ) illiberality (of birth); 


ignobleness; meanness; disingenuity. 
Anfoniad, -au, sm. a sending; a mission. 


Anfoniedydd, -ion, 
Anfonwr, wyr, 
Anfonydd, -ion, 


Anfonog, a. that ìs sent; missive. 


Ny wnaethpwyt neuad mor anvonawc. 
Aneurin: Gododin, 364 (cf. 285). 


Pan gyrchei yg kywìat e glot oed anvonawc. 
Gorchan Maelderw: M.A. i. 85 (Íg.). 


Kennadeu am dodynt mor ynt anvonawg. 
Taliesin: M.A. i. 64 (ef. 62). 
Meirch anuonawc mynawo mawr. 
Oynddelw: M.A. ìi. 214. 


Anfonog, -ion, sm. one that is sent; a mes- 
Senger; a missionary; an apostle. 
Sef y daethant ym mraint anfonogion o an aad Duw o'i 
anfeidrol gariad, ac ym mraint eu mawr u h 


unain, 
yn gydwaith â d Duw, ac yn an OO YR ufudd iddo, 
Barddas, i. 240. 


Anfonogaeth, -&u, ef. a sending; & message; 
& mission; an embassy; apostleship. 


Anfonol, a. sending; missive, 
Anfordwyad, -au, s7. non-navigation. 


Anfordwyadwy, a. that cannot be navigated ; 
innavigable. 


Anfordwyedig, a. unnavigated. 


Anfordwyol, a. that is not navigated; in- 
navigable. 


Mor fawr yr ydwyt ti rhwym i roddi diolch i 
Dduw, yr hwn, gan d od iU haeddu onl dy dd 
chwelyd yn y môr halìt, anfordwyawl, a rhuadus, ddiod ef- 


odd, o'i fawr drugaredd tuag atad, yn] hytrach i ti hwylìo 


- 


ì sm. one who sends; a 
j sender; a transmitter. 


jn y marw-for . el y SD drwy'r marw-for 
Dydd anal iyn. Chef eny d yma sydd yn cy- 
elybu adfy 


wch y nn i'r marw-for,a dialeddau 
tragywyddol i'r môr t, anfordwyail 

Elis Lewis: Drexelius, 19, 20. 
Anforiadwy, a. innavigable. 
Anfotasog, a. unbooted.—W, 
Anfraint, freintiau, freiniau, sem.—Ammraint. 


Anfrawdgar, a. void of brotherly love. 


 Anfrawdgarwch, sm. lack of brotherly love or 


affection. 
Anfrawdol, a. unbrotherly, HE 


Yr wyf yn gobeithio na ch anghyfeulgan yn 


anfoesgar, ac anfrawdol, pan danc y cyfryw lythyrau 
yn ol i'r lleoed y daethant o honynt. 


Ios. Harris: Gweith. 189. 
Anfrawdoldeb, $m. the state of being un- 
Anfrawdolrwydd, j brotherly; unkindness. 


Anfreiniad, -au, sm. a deprivation of privilege ; 
disfranchisement, 


Anfreiniadwy, a. that cannot be privileged. 
Anfreiniedig, a. unprivileged. 
Anfreiniedigaeth, -au, sf. disfranchisement. 


Anfreinio, v. to deprive of privileges or immu- 
nities; to violate privilege; to disfranchise. 


Anfr dus 
Anf; smYgo | a. unprivileged. 


Llyssu gwybyddyeit or teir fford nyt geir eu geir y dyn- 
yon a ddywettoent, neu oe fot yn anfreynyoc. 
Cyfreithiau Cymru, ii. 654. 


ANFREINIOL 
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Braint breiniawg a'i hargaua rhag anfreiniawg ei derfyn ; 

i ddyl J d i â braint iddo. 

en dg eyd gd Dn FY Md 

Anfreiniol, a. without privilege, unprivileged. 

Anfri, ïau, ïon, em. [bri] disrespect, disesteem ; 
disgrace; abuse; a slur. 

ef, ddo 

On dn TA syd fat gn md fe rec 

Anfri (in botany), moschatel, tuberous mos- 

chatel (Adoxa moschaiellina): also called 

mwsglys and diaddurn.—H. Davies: Welsh 

Bot. 39, 155. 


Anfrïad, -au, sm. a disregarding. 

Anfrïadwy, ac. that may be disrespected or 
abused. 

Amnfrïo, v. to abuse, disregard, or disrespect; 
to debase. 

Anfrïol, a. disrespectful; contemptuous; abu- 
sive; dishonourable. 
Cywilydd id 
Cywilydd anwr 9 weithredion nawd, 
Anfrïawl îri.—W. O. Pughe: C.G. iv. 948. 

Anfriw, a. unbroken, unbruised; un- 

Anfriwedig, J hurt. 

Anfrodol, a.—An/frawdol, the usual form. 


Y yny y ore yn sa/rcdauolid 
yn, y tora yn anfrodawl eì 
Warogaeth.— W. O. Pughe: C.G. iii. 221. 


Anfrytanaidd, a. not British, 
Anfucheddol, a. not leading a moral life; im- 
moral; irregular in conduct. 


sydd . . . adgyfodiad i'r meirw, tywysydd i'r 


Y groes 
deillion, ffon i'r cloff, cysur i'r tlawd, genfa i'r cyfoethog, 
distrywiaeth i'r trahâus, penyd i'r anfucheddol, 
Morys Olynog: Athraw. Grist. 4. 


aeg ynf es fYd yn Ryd, 
Anfucheddoldeb, $m. want of moral con- 
Anfucheddolrwydd, j duct; immorality. 
Anfudd, -ion, sf. what is no profit or advantage. 
Anfudd, a. profitless; disadvantageous; unpro- 
pitious. 
Gua d doded 
Galon: yn anvon aeu! dynged.— O. Cyfeiliog: M.A. i. 265. 
Anfuddiannol, a. unprofitable. 


Anfuddiant, iannau, em. unprofitableness; dis- 
advantage. 


Anfuddio, v. to make profitless, 


Anfuddiol, a. unprofitable, profitless; useless; 
worthless; improper. 
Bwriwch allan y gwas anfuddiol i'r tywyllwch eithaf. 
Matt. xxv. 90. 
Am ei fod ef yn anfuddiol î ni.—MDoeth. ìi. 12. 
Anfuddioldeb, ì êm. unprofitableness; use- 
Anfuddiolder, lessness; disadvantageous- 
Anfuddiolrwydd, ) ness, 


Anfuddugol, a. not victorious or triumphant; 
unsuccessful (in a competition). 


Rhifwyd hi amryw ereill mhlith 'n- 
soddiadau pr dyw th Gwallter Mechain, ï a 
Anful, a. not bashful or modest; immodest; 


impudent, 
Anfuledd, sm. immodesty. 


Anfursenaidd, )a.unaffected; not coguettish; 
Anfursenllyd, not effeminate. * 


-Anfwythder, 


Anfwriadol, a. unintentional; inadvertent; 
undesigned, unintended. 
Gwisgo hosan yn anfwriadol o chwith fydd arwydd 
i'r gwisgydd o ryw aflwydd y diwrnod hwnw. _ 
Seren Gomer, xv. 279. 


Anfwriadoldeb, sm. inadvertence; undesigned- 


ness. 

; G. unkind; ungentle; not mild or 
meek; incivil; harsh; fierce.—2 Tŵm. iii, 3. 
Na syad anfwpyn wrth fwyn o'th fodd, namwyn . 


rth anfwyn o'th anfodd 
Anfwgyn nìd da mewn unfodd, 
Na rhy fwyn, ond mewn rhyw fodd. 
Huw Morus: Eos Ceiriog, ii. 402, 


Ac anfwyn geraint gwenferch 
I'm lluddiaw sydd—e'm lladd serch. 
D. ab Gwilym, cexlix. 57. 
Anfwynaidd, a. unkind; uncourteous. 
Anfwynaidd iawn oedd feîìnir 
Deg wych, na ddywed y gwir.—D. ab Gwilym, ccxxiii. 13. 
Anfwynder, -au, ) $m. unkindness; ungentle- 
Anfwyndra, ness; harshness. 
Nid o gas a chwerwder yn y byd parth ag at un ayn pa 
dd ym- 


bynnag ; nag o anfwynder a sarrugrwydd meddwl a 
mer.—(yfrinach y Beirdd, 41. 


Anfwynhâd, hadau, sm. non-enjoyment. 

Anfwynhaol, a. not enjoying. 

Anfwynhau, v. to deprive of enjoyment; to 
cease enjoying. 

Anfwyniant, iannau, em. non-enjoyment. 

Anfwys, a. not witty or smart, unwitty; un- 
ambiguous, 

Anfwysder, Ua lack of wittiness; unambi- 

Anfwysdra, j guousness. 

Anfwyth, a. untender, not soft; indelicate. 

Anfwythaidd, a. rather untender; unkindly. 

8m, lack of softness, delicacy, 

Anfwythdra, j or kindliness; indelicacy. 

hus, a. not delicate or dainty; not soft 

or tender; indelicate. 

Anfwythusder, sm. want of softness or tender- 
ness; indelicacy. 

tAnfyd,a.—Ynfyd. Cfî.M.A.ì.164; C.C.ii.2. 

Anfydraidd,a.without metre; unpoetio; prosaio. 


Aeth fy mhen, gan hufen haidd, 
Yn fadron ao anfydraidd.—Ieuan Lleyn: Caniadau, 67. 


a 8&8m.—Ynfydrwydd. Ot. M.A. 

i. 248. 

Anfyddin, a. without an army. 
Tarw llin an vydin blawdd.— Gwyddno: M.A. i. 166. 

Anfyddino, v. to break up the order of battle; 
to disband. 

Anfyddinol, a. disbanding; disarraying. 

Anfyfyr, ac. without meditation, study, or 
thought; unstudious. 

Anfyfyrdod, -au, sm. lack of study or medita- 
tion ; inoonsiderateness. 

Anfyfyriad, -au, sm. lack of contemplation or 
study. 


|| Anfyfyriol, a. unstudious; not contemplative; 


inconsiderate. | 
Anfyfyrioldeb, em. lack of contemplation; in- 
considerateness. 
Anfyged, -au, em. disgrace; dishonour. 


Ni allws ef a fai hwy ddioddef anfyged ac ammharch 
cymmaint.—Gr. ab Arthur. (P.) 


yn 
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ANFFODIOG 


pwy, -on, 8m. non-opinionativeness; | Anffaeliadol, a. unfailing; certain. 


absence of obstinacy in opinion. 


Ni wedda y ddull hon ar ymadrawdd, onid i wr doeth a 
fedr eì goed mewn ben a modd cydweddawl, er mwyn 
gochelyd hyfder anwybodus, neu anfympwy. 

H. Perri: Egl. Ffr. xxxii. 9. 
Anfyn, a. ungentlo; wilful; morose; dis- 
affected. 

Atuelir grìdvan ac anuyn kuynvan.—Taliesin : M.A.i.77. 


Anfynachol, a. not monastic; secular. 
Offeiriaid anfynachol, secular priests.— W. 


Anfynegol, a. unexpressive; inexpressible, un- 
speakeble, unutterable. 


Pwy, ond Bod rhagorol mewn gwybodaeth, a_allasaì 
drefnu a chymhwyso elfenau creadigaeth gyda'r fath fedr- 
usrwydd goruchel ac anfynegol î . 

Ios. Harris: Gweith. 129 (ef. 61). 


Anfyniad, -au, em. nolition; unwillingness; a 

refusing. 
Anfynog (j), a. uncourteous; not gentle; mo- 

rose, surly. 

fym klotleu llallauc 
Anuynauc yn lluyd. 
Neu wedi Ryderch puy vyd. 
Myrddin: M.A. i. 139 (cf. 140, 141, 142, 144). 

Anfynudol, a. inimitable; matchless. 


Torrid anuynudawl tuthiawl dan yogawl. 
Taliesin: M.A. i. 48. 


Anfynych (j), a. infreguent; rare; seldom 
happening; uncommon. 
Yn anfynych, unfreguently; seldom ; rarely. 


Os t erir hwy yn ofalus, a'u profi yn anfynych, gall- 
ant fod yn ddiddtwg.—£Elis Wynn: Rh. B. 8. Ŵ 8 (81). 


Anfynych y mae adfyd yn dyfod heb fod yn brofedigaeth. 
Gemau Doethineb, 11. ì. 5. 
Anfynychder, | sm. infreguency; rareness; 
Anfynychdra, jŷ uncommonness, 


Anfynychedd, | 8m. infreguence; rareness ; 


Anfynychrwydd, j uncommonness, 
Anfyw, a. lifeless; unanimated; dead. 
iog, a. unlively; inactive; inanimate; 
sluggish, dull, inert. 
Anfywiogrwydd,. sm. inactivity; inertness; 
inanimation. 
Anfywiogrwydd, neu anweithiolrwydd, yw'r gynneddf 


honno perthynol ì sylwedd neu fater, trwy yr hon y parhiiai 
fyth yn yr un cyflwr.—Jos. Harris: Gweith. 129. 


iol, a. not animating or lively; inani- 
mate, lifeless. 
Anfywiolion, inanimate beings or objects. 
Ei thrigolion sydd o ddau fath ; sef bywiolion ac anfyw- 
iolion; creaduriaìd byw a chreaduriaid di d. 
Dafydd Lewys: Golwg, viii. 


SD | $m. inanimation ; lifelessness. 
Anfy Wi , 


Anffaeladwy, a. infallible; indefectible. 


Anffaeledig, «. l. not failed. 2. infallible. 
Y rhai y diogelwyd eu hiachawdwriaeth yn ddiammod 


ac yn anffaeledig o'r dechreuad. 
Ioan Wallter: Dwy Bregeth, 92. 
Yr oedd yr apostolion yn cael eu hanfon i osod allan wir- 


ioneddau yr efengyl mewn modd anffaeledig. 

a a Geo. Lewis: Trych Ysgr. 187. 
Anffaeledigaeth, -au, sf. infallibleness. 
Anffaeledigrwydd, sm. infallibility. 

Ymdden, i mi fod un erthygl yn eu credo sydd 
ddigonol i'm lluddias dros fyth i ymddiried i'w fyddlon- 
deb .. , sef, eu crediniaeth yn anffaeledigrwydd Mawr 

Ioseph Harris: Gweith. 68. 


Nis gwn ar ba egwyddor y caniat6ir i awdwyr pellenig y 
cyfryw anffacledigrwydd. 


Carnhuanawc: Hanes Cymru, 118. | 


'Tri pheth y caiff dedwydd yn anffaeliadawl ao yn gadarn 
eu gorfodoldeb.— Trioedd Doethineb: M.A. iii. 268. Er 
Anffaeth, a. not fruitful, fertile, luxuriant, 
rich, or fecund; not mellow; immature. 
Anffaethder, sm. unfruitfulness; sterility; im- 
matureness, | 


Anffaethus, a. unfruitful; immature. 
Anffafr, -au, af. distavour; dislike. 


Anffafr & bair eì eiriau, 
Anffod i'r tafod o'r tau.—Jeuan Tew. 


TE | to disfavour; not to favour. 


Amnffafriol, | a. unfavourable; not propitious;. 
Anffafrol, | discouraging. 

Os bydd cymmeriad y byd crefyddol mewn 1, trwy 
fod cyhuddiadau yn cael eu gwneyd yn eì erbyn, neu fod 
argraffiadau anffafriol iddo ar led, ìawn bob amser yw 
gwirio y cyfryw gyhuddiadau.— Seren Gomer, xv. 299. 

Anffaig, ffeigiau, sm. non-embarrassment; free- 
dom from perplexity or diffioulty. 

Trem carw uwch tìr a garw-ddwr, 

Tân draig at anffaig y tŵr.—Ieuan ab Huw Cae Llwyd. 

Anffan, a. [Ir. anbhann; Ge. anfhann] not 
strong; impotent, feeble.—P,. 

Anffawd, ffodau, ffodion, s/. misfortune; ill- 
luck, ill-fortune, disaster, calamity, mischance. 

Anffawd a phechawd cyn ni phechych. 

Madog ab Gwallter: M.A. i. 405 (cf. 882, 518). 

Anffawd i'r dyn a'm twyllodd ddwywaith. Anffawd i 
minnau o'm twyÌìla y drydedd waith. , 

Diareb. (M.A. iii. 147.) 


Nid anffawd ond drygioni.—Jolo Mss. 258. 
Anffawd i'w thafawd a'i thôn 1 
D. ab Gwilym, clxxxiv. 42. 
Anffawd i ddydd-brawd na ddaw 1!— Gwilym ab Sefnyn. 
A saeth mhob calon y sydd 
O ddyfod oer anffod yr awr ! 
Hopcin Llywelyn (Cyfr. y Beirdd, 166). 
Tri athraw annoeth : anffodion o ddrwg ymddwyn. cyfraith 
gwlad ; a dialon Duw.— Trioedd Doetiineb : M.A. ii. 216. 
Boed holl anfodau'r bywyd hwn, 
A*u drygau'n grwn am danaf. 
olo Morganwg: Salmau u. xcevi. 1. 
Anffawdus, a.— A4nffodus, Anffodiog. 
Amseroedd y diweddar anffawdus flinderau. 
Act Unffurfiad 1062. 
Anffeithioldeb, sm. [ffaith] unreality; inat- 
tention to fact. 
Yr oedd ei anffeithioldeb yn ei arwain i hygoeledd, hynny 
yw, i goelio yn hawdd bob peth galluadwy. i 
Adolygydd, ì. 292. 
Anffel, a. unwise; not cunning, unwily. 


A chân goeth dra chain ei gwedd 
A wnai ffoledd yr anffel-was, 
A'i anfad eiriau yn twy diras.—C^. Dafydd Meredydd. 


Anffelder, sm. want of discretion or acumen. 


Anffodai, eion, sc. an unfortunate person. 
Anffodiad, -au, sm. a miscarrying. 
Anffodio, v. to become unfortunate. 


Anffodiog, ) a. unfortunate, unlucky, luckless ; 
Anffodus, ;unprosperous; ill-omened; un- 
Anffodiol, J happy; disastrous. | 


Yr hyn a barodd eu bod mor anffodiog ac aflwyddiannus. 

Theo. Evans: D.P.O. i. 1 (1). 

Adgas ao anffodiog yw'r dedwyddwch hwnw ag sydd yn 

hein dynion fayn oddi wrth y gwirionedd at haerllug- 
rwydd.—Jos. Harris: Gweith. 105. 


Yn anffodus, unfortunately, unluckily. 
Fy nhynged bresennol, fel ag y mae yn anffodus ìi mi, 


felly y mae yn fa ì tithau. 
_ EE Carnhuanawc: Hanes Cymru, 74. 


ANFFODIOGRWYDD 


995 


ANFFYDDLAWN 


Anffodiogrwydd, ) em. unluckiness, luckless- 
Anffodusrwydd, ness, unfortunateness; ill- 
fortune; unhappiness, disastrousness. 
Anffodrwydd, sm. lucklessness; miscarriage. 
Anffodwr, wyr, sm. an unfortunate or luckless 


person. 
Anfforiadwy, a. inexplorable. 


Anffortun, -au, ef. misfortune, ill-luck. 


Nachav ystorm o wynt yn dyfot ac yn gwasgaru y 
llongau y bob traeth trwy anffortyn. 

Es Brut Tysilio: M.A. ii, 142. 

A gwaeth ddo weled or byd mai arno ef yr oedd y 
bai ar aorta. Hanes Taliesin: M.A. i. 18. 


Nid allodd heneiddrwydd, cyfoethogrwydd, n»'i henwog- 
rwydd, nac anrhydedd eu crefydd, lesâd yn'y byd i attal 
eu hanffortun gaìed.— W. Lewes: Dwy Daith, 71. 


Pan fo rhyferthwy o ryw anffortun yn curo ar dy yspryd 
dithau, yspïa ryw fantais arno. R 
Elis Wynn: Rh. B. 8. ii. 6 (107). 


A'r neb sy'n hoffi gwneuthur cam, 
Caiff ddryglam ac anffortun. 
Edward Morus (Llyfr Dyrifau, 137). 
Anffortunus, ) a. unfortunate, unlucky, luck- 
Anffortuniol, | less. 
Anfforiunus o ddynion ydych, o darfu i gamrwysg eich 
eid eich lluddias i ddysgu hwsmonaetha'ch amser. 
Elis Wynn: Rh. B. 8.i.1 (9; cf. 84). 


Mynegais iddi y modd yr oedd pethau yn bod, gan erfyn 
arni faddeu i mi, am fy mod mor anffortunus. 
Cawrdaf : Meudwy Cymreig, 64. 


Anffrwynadwy, a. that cannot be bridled or 
curbed. 

Anffrwynol,a.unbridled, unchecked, uncurbed. 

Anffrwythaol, a. not fructifying; fruitless. 


I attal ofìeidion anffrwythâawl. ; 
ms —_ W. O. Pughe: C.G. v. 225. 


* Anffrwythiad, -au, em. a rendering unfruitful; 
an impoverishing. 

hlawn, a. unfruitful; sterile, barren, 

infecund, fruitless,unproductive.—MDeut.vii. 14. 


Ac ytlaneu deu a ymhoelant yn anfrwythlawn. 
H a .Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 262. 


Anffrwythlondeb, sm. unfruitfulness, bar- 

Anffrwythlonder, renness, sterility, fruit- 

Anffrwythlonrwydd, )lessness, infecundity, 
unproductiveness. 


Gogyfer ag anffrwythlondeb gauaf. 
ETISE BE Myfyrdodau Hervey, 107. 


Anffrwythloni, v. to make unfruitful; to im- 
poverish; to become barren. 


Nid yw'n gwbl yn methu ac yn anffrwythloni, 
ED D. Lewys: Golwg, xvii. 4. 


Anffrwythloniad, -au, sm. a making barren; 
an impoverishing. 
Anffrwytho, v. to render unfruitful. 


Anffrwythol, a. unproductive. 
Anffuantus, a. sincere, unfeigned. 
Anffugredig, a. unfigured; without figure or 
figures (of speech). 
Anffugredig (in rhetoric), aschematiston. 


Aschematiston, Male figuratum, Anffugredig, a. fydd 
fo yr araith neu yr ynod yn syml ac yn unllath, a heb 
ffugrau ynto.—Pum Llyfr Cerddwriaeth, 118. 


Anffur, a. [ffur: C. anfur] unwise; indiscreet, 
imprudent; foolish. 
Anffur, ffolinebaidd.— O.V. 
Anffurdeb, em. imprudenoe, indiscretion. 
Anffurf, -iau, sf. deformity; distortion. 


A Ryn ur anfuryf ar y meirch uelly. hyt nat oed rym 
aellit ar y meirch.— Mabinogion, iii. 84. 


Maent oll yn unffurf yn eu hanffurf.— Brutus. 
29 


Anffurfaidd, a. unshapely, ill-shaped; de- 
formed; unsightly; ugly. 
A phan welas ef oe orwed merwy yn anffurufeid. 
ymedrawd ac ef aoruc val hyu: Ganpdu Charlymaen, 104. 
Rei yn ffuryf dieuyl. ereill yn dieuyl an ffurueyd. 
acy 


Purdan Padrig, 310 (cf. 18). 

Y 1 yr esgob Copart mor anffurfeìd e bynny. 

a uel y law y vyny. ac rac y ofyn. degweith yd ym- 
swynawd.— Bown o Hamtwn, î 94. 


Edrych di y tra-chariad a oedd gantho ef ar ei fab, gan 
debygu ei fod ef yn decaf, er ei fod yn hacraf oll, ac yn 
anf urfeiddiaf.—Dammegion (Y Greal, 369). 


Anffurfeiddio, v. to make unshapely; to de- 
form; to become shapeless., 

Anffurfeiddiol, a. deforming ; tending to make 
unshapely or deformed. 

Amnffurfiad, -au, ì sm. deformation; a disfigur- 

Anffurfiant, bing: disfiguration. 

Anffurfiaeth, -au, sf. deformity; distortion; 
deformation. 

Anffurfio, v. to deform, to disfigure, to mis- 
shape; todistort; to mar, 


Sef y dywaid ynteu drwg im anffurfaist a minneu yn 
wirion.—J[anes Taliesin: M.A.i. 17. 


Canys anffurfio eu hwynebau y maent.— Matt. vi. 16. 


Buan y daw henaint i grychu'r croen . . . ac ì anffurfio yr 
holl wynebpryd.—Dr. John Davies: Llyfr y Res. 11. Ht, 19. 


Anffurfiol, a. without form or shape; deformed, 
unsightly. 2. informal, not formal ; free from 
formality. 


FN YU em. 1. deformity H disfigure- 
eYAu. ment. 2.informality. 
Anffurfiolrwydd, | 


Anffurfiwr, wyr, sm. one who disfigures or de- 
forms; a defacer. 


Anffyddiad, -au, sm. a departing from the 
faith; a ceasing to have faith. 


Anffyddiad, iaid, sm. an infidel or unbeliever. 


Nid mn yn foddhaol gan anffyddiaid eu hunain. Pa 


fath ddynion yw anffyddiaid? Dynion anfoesol a ffyrnig. 


J. Mills: Hyíforddwr, 108. 
Anffyddiaeth, -au, sf. infidelity. 
Anffyddiaeth sydd yn dyfod ar ol ffydd dra bywiol, an- 


wgrwydd oerllyd ar ol y sel wresocaf. 
Ieremi Owen, 116. 
Y mae llygredigaeth ac ymddïeithriad drwy anffyddiaeth 
a drwg fuchedd ar ei rhan hi, yn sicr o droi ymait ai serch 
yntau.—J. W. ab Zthel: Sylwadau, 162. 


Mae anffyddiaeth yn helaeth yn ein gwlad, ac yn debyg o 
gynnyddu twy Íwy.— Nicander: Dysga Fyw, Rhag. me 


Anffyddio, v. to become faithless or unbelieving; 
to disbelieve, 

Anffyddiog, a. lacking faith; unbelieving; 
faithless. 

Anffyddiol, a. infidel; unbelieving. 


. Anffyddiwr, wyr, sm. aninfidel; an unbeliever, 


A phan yr adroddai am ymddangosiad ysprydion, gwnai 
hyny i gau geneu Saduceaid ao anf yddwyr. 
Adolygydd, ì. 292. 


Anffyddlawn, lonion, a. l. unfaithful, 


O achaws dy vot yn anffydlonaf gwt om kenedyl. | 
St. Greal, ì150. 


Y rhai anfyddlawn a wnaethant yn anfyddlawn, ïe, 
gwnaeth yr anffyddlawn o'r fath anffyddlonaf,. 
Esa. xxiv. 16. 
Eu hathrawiaeth hwy, o'r tu arall, ydyw, na ddichon yn 
unig y rhai echryslawn, anffyddlawn, îwyta gwir gorff 
Crist yn ddefnyddiol ao yn sylweddol. 
Morus Oyffin: Diffyn. v. 14. 
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9, infidel, unbelieving. 


Yr hwnn onyt cristyawn a darestyghafì ef y gristonogawl 
ffyd. val y aoelleis. ac yd dedd yo h Myn brenhin 
anffydlawn.—Campau Charlymaen, 4 (cf. 104). 


A llawer o prisio nogyon ereill gyt ac wynt a vyrrywys yr 
anffydlonion Ideon yn y mor y mywn llog heb hwyleu. 
Llyfr Gwyn Rhydderch. 


Gorysgynnwr gwladoed anffydlonyon a gelynyon Crist. 
Campau Charlymaen, ì 65. 
O Lydaw ydd hanoeddynt, ceraint i Gadfan, a ddaethant 
gydag ef i Wynedd i wrthladd yr anffyddlonion. 
Tolo Mss. 13A. 
hâ wrth yr holl IFuddewon, Tyrciaid, 4nfyddlon- 
ion, &, Hereticiaid.—Ll. G. Gyffredin (Croglith). 
Anffyddlondeb, ) sm. unfaithfulness, faithless- 
Anffyddlonder, j ness; infidelity; perfidy. 
O achaws dy gyoni di ath anffydlonder yr wyt yn 
ryuelu yn erbyn y brenhin goreu or holl vyt. 
St. Greal, $150. 
Torwyd ymaith anffyddlondeb.—2 Esd. viî. 44. 


Anffyddloni, v. to become unfaithful or faith- 
less; to act faithlessly or unfaithfully; trea- 
cherously to depart. 


Yr anffyddlawn sydd yn anffydloni. 
Esa. xxi. 2 (cf. Ier. ii. 20). 
Anffyddloniaid, s.pl. unfaithful or faithless 
ones; the unfaithful; infidels, unbelievers. 
Pa ham y llwydda ffordd yr anwir, ac y ffyna yr an ffydd- 
loniaid oll f—Jer. xii. 1 (cf. ix. 2). 


Anffyddlonrwydd, sm.—4d4nffyddlondeb. 


Anffyddlonwr, wyr, $m. an unfaithful person; 
an unbeliever. 


Anffynadwy, a. that cannot succeed or prosper; 
unsucoessful. 


Nid y fod y rhesymau goreu a'r annogaethau taeraf 
a dwysaf a fedrom eu harferu, yn myned cyn fynyched yn 
anffynadwy.—Ed. Samuel: Athraw. yr Eglwys, 44. 


Anffynedigaeth, sf. unsuccess. 


Anffynedigol, 
Anffyniadol, 


a.unprosperous, unsuccessful. 


' Anffyniad, -au, sm. a miscarrying. 


Anffyniannol, | , gnsuccessful, un - 
R ; , unprosper 
Amnffy ciadus ous; unfortunate, unlucky. 
Anffy nu ŷ 


Anffynianrwydd, 8m. unsucoessfulness, 

Anffyniannusrwydd, j unprosperousness; un- 
luckiness. 

Anffyniant,iannau, mm. unsuccess; miscarriage; 
misfortune. 

Anffynu, v. not to succeed or prosper; to be 
unprosperous; to miscarry. 

Anffyrf, a. not firm, stout, or strong; weak. 


rf anffawd cadwedig. 
Cyrt anffyrf Hywel Ystoryn: M.A. i. 518. 


Anhad, a. (cî. angnad] peevish, fretful; dis- 
agreeable.—P. 


Bryntach, anhatach no neb 
Byr einioes bo i'r wyneb.—JHuw Cae Llwyd, i'r Ab. 


Anhad, a. seedless; unfruitful, sterile.—P. 
Anhadl, a. unoorrupt; not addled. 
Anhadlaidd, a. uncorrupted. 

Anhadledd, sm. uncorruptness. 
Anhadlyd, a. uncorrupt; not addled. 


Anhaddef, a. without a home or dwelling; 
homeless. 
Anhaedd, $m. lack of merit or desert; demerit. 


Anhaeddadwy, a. that cannot merit or deserve. 


ANHAERU 


Anhaeddedigaeth, -au, sf. undeservedness; 
demerit. 


Anhaeddedigol, a. undeserving. 


Anhaeddedigrwydd, sm. undeservedness; de- 
merit. | 
Rhag i'r Ephesiaid, wrth glywed adrodd eu holl ragor- 


freintiau hyn, ollwng dros gof eu ray o 
yn feirw 


honynt, mae'n adgoffa iddynt fel yr oeddynt gyn 
mewn a mnwcdau a phechodau, 
Cadwedigaeth trwy Ras (1791), 10. 


Anhaeddiad, -au, sm. demerit. 


Anhaeddiannol, ) a. undeserving; unmerited, 
Anhaeddiannus, j undeserved; unworthy. 
Ni a welwn yma fod pos yn dic ini mai ei ras 
anhaeddiannus ef, a bodlonrwydd eì ewyllys, yw'r achosion 
ellig o'n 


cynhyrfol neu etholedigaeth. 
ob. Llwyd: Llwybr Hyíî. 825 (cf. 326, 880). 


Yr oeddynt yn analluog i amddiffyn eu breintiau a'u 


rhyddid; ac hefyd, ysgatfydd, trwy eu llygredigaeth, yn 
anhaeddiannol o honynt. 
Carnhuanawc: Hanes Cymru, 100. 


Anhaeddiannoldeb, êm. undeservedness ; 
Anhaeddiannusrwydd, jlack of merit; un- 
worthiness, 
Anhaeddiant, iannau, sm. demerit, want of 
desert. 
Anhaeddol, a. undeserving, not meriting; un- 
deserved. 
Yn uyer mor nA bu gyndyniog, a*u gwnaeth 
. Lewes: Dwy Daith, 71. 


Yr hwn ni rusodd . . . fyned trwy war a dir- 
a GM cddol Yn. SY bydl Tn Brydydd Bir Preg. i. 5. 

Anhaeddoldeb, sm. lack of merit; unde- 

Anhaeddolrwydd, j servedness. 


Anhaeddu, v. not to deserve or merit. 
Anhael, a. illiberal; ungenerous; niggardly, 
miserly, churlish, mean. 


Y fynwes a fo anhael 
A fwrw rhoi'n fai ar yr hael.— Tudur Aled. 


Anhael yw gwen ac aflawen ; 
Rhyfeddod Cred ei anAaeled. 
Rhys Goch ab Ehicert: Iolo Mss. 286. 


Anhael yw pob cybydd.— Diareb. (M.A. ìii. 147.) 
Anhael, -ion, sm. an illiberal or ungenerous 
person. 


Ni ddêl oedran i anhael, 
Nid â yn hen ond un hael.—L. G. Cothi, v. xiì. 5b. 


Anhaelder, ) em. illiberality, ungenerousness; 
Anhaeledd, | meanness. 


Anhaelionaeth, ) sm. lack of liberality or 

Anhaelionedd, generosity; stinginess. 

Anhaelioni, sm. illiberality. | 

Anhaelionus, a. illiberal, ungenerous; mean, 
stingy. 

Anhaelus, a. of an illiberal disposition; un- 
generous. 

Anhaelusrwydd, em. illiberality. 

Anhaeredd, $m. non-assertion. 

Anhaeriad, -au, 27. non-asseveration, 

Anhaerllug, a. not insolent, impudent, or im- 
pertinent; unfroward. 

Anhaerllugrwydd, em. freedom from insolence. 
Anhaerol, a. not asserting or affirming; un 
asserted. | 

Anhaeru, v. to desist, from asserting. 


“ Anhelltineb, 


ANHAFAL 
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ANHARDD 


Anhafal, a. dissimilar; uncomparable. 
Ol! dy feibion, Sïon, sydd 
Mewn poenau cym on peunydd, 
Ac anbn yn ddygn ofid, 
Wrth flo eu bro brìid.—J. G. Geirionydd: Geir. 59. 


Nid dd dwyn adroddiad 
Anhafal iaith y nef wlad.— Nicander: St. Paul, ix. 


Anhaflug, a. not plenteous or abundant. 

Anhafog, a. without waste or devastation. 

Anhagr, a. not ugly, ungainly, or uncouth. 

Anhagraidd, a. not ugly or ungainly. 

Anhagreb, -ion, sf. the figure Charientism in 
rhetoric, by which offensive expressions are 
mitigated with pleasant words. 

Am A Rhith arall twargerdd dd, 
natiaiddiaw ac fegys Sn tynu ymaith y cas A'r ( dig a'r 
symyd wdd â geiriau nau boddhâus; ac a ellir eì SAIS YS drus 

; neu foes dros anfoes. — Henri Perri: Egi. Ffr 
Anhagredd, 8m. freedom from ugliness or 
Anhagrwydd, j deformity; sightliness, 
Anhagrhâd, em. a removing of ugliness. 
Anhagrhau, v. to do away with ugliness. 
Anhail, a. without service; unattended, 
Anhaint, sm. freedom from disease or taint. 


Anhalar, a. [an- —en-)--galar ?) without ex- 
citement to mirt ; pensive. —P. 


Deigr anhalur, pensive tears.—P, 


Llwrw alaeth gwaeth gud 
Llawgreir nedeir Nud 


wn hywlych d deigyr anhalar. 
Te AF FN Gr. ab Meredydd; M.A. ì. 457. 
Herwydd gofal anhalar 
Hiraint h 


Geraint hael 
sb Lc ab Meredydd : M.A. ìi. 449. 


Anhalog, a. without defilement or pellution; 
undefiled, unpolluted. 


Anhalogadwy, a. inviolable; not to be defiled 
or polluted, 

Anhalogaidd, a. not of a defiling nature. 

Anhalogawl, a. not polluting or defiling; un- 
violated. 

Anhalogedig, a. undefiled, unpolluted. 

Anhalogedigaeth, -au, sf. non-pollution. 

Anhalogi, v. to desist from violating, defiling, 
or polluting. 

Anhalogiad, -au, 2». non-defilement. 

Anhalogrwydd, sm. undefiledness. 


Anhalogwr, wyr, 27m. one who does not violate, 
pollute, or defile. 


Anhallt, a. unsalted, not salt; not saline; 
-  fresh.— Meddygon Myddfai, ii. 330. 
Anhalltiad, -au, sm. a divesting of saltness. 
Anhalltrwydd, | sm. lack of saltness; the state 
of being unsalted; freshness. 
Anhambwyll, a. without premeditation or 
consideration. 
Anhambwyllog, a. unpremeditated. 
Anhamdden, sm. want of leisure. 
Anhamddenol (ê), a. not at leisure, 
Anhanedig, a. underived; not descended, 
Anhanesol, a. unhistorical, 


Anhanesiad, -au, 8m. & Dang without history 
or record. 


Anhanfod, -au, 2m. non-existence. 
Anhanfodadwy, a. that cannot exist. 


Anhanfodiad, -au, sm. a rendering non-exis- 
tent; the negation of being. 


Anhanfodol, a. unessential; non-existent. 


Anhanfodoldeb, 8m. non-existenoe; unes- 
Anhanfodolrwydd, Jj sentialness. 


Anhanfodwr, wyr, $m. a non-existent being. 


Anhap, -iau, em. [hap] mischance, mishap; 
misfortune; unhappiness. 
A dyrchafel y mab rhwng ei ae law gwyno anha 
iddo.— Hanes Taliesin; M.A.i Y ae d 
Dy roddi hwnt yr oedâ hap, 
Dy fyned yw fy anhap. — Tudur Aled: G.B.C. 292. 
Hawdd i wan gaffael anhap, 
A hir yw aros un hap.— Thomas Prys. 
Distryw ac anhap sy'n eu ffyrdd. 
Edm. Prys: Salm. xiv. 6. 
Me hynod ddyfod ei Cart 
Mawr yw anhap Meirionydd.— Owain ab Gwilym. 


Rhag i'r hyn e fwriadech di er dibenion diniwaid a da, 
drwy ryw anhap droi yn ddrwg. 
Elis Wynn; Rh. B. S. ìi. 2 (17). 


Amnhap ei fam, his mother's mishap; a base 

child. 
Tad y mab ní adnabu 
(Anhap ei fam) neb pwy fu.—L. G. Cothi. (P,) 

Anhap y Lleian, the misfortune of the nun; a 
name given to Myrddin, for the reason al- 
leged in “Brut Gr. ab Arthur,' M.A. ii. 25 
—260. 

Anhap y Lleian o'r llys 
A ddewiniodd o'i ynys.—L. G. Oothi, 1. v. 25. 

Adrodd (neu ddywedyd) eî hap a'i anhap, to tell 
one's haps and mishaps; to relate one's ad- 
ventures.—C.S. 

Ni wyddai y naill d 
Mag a'u handap gyntet,— Yst dinod dU SS 
Anhapiad, -au, em. a rendering unfortunate 
or luckless. 


Anhapus, a. unhappy; unfortunate, unlucky 
Yn is fy nghlap anhapus 
I'm 'bryd ar beidio â'm rhus.—D. ab Gwilym, cli. 15 
Anhapus pob trwch.— Diareb. (M.A. iii. 146). 


Elphin ni buost ti anhappus erioed cyn heno. 
Hanes Taliesin: M.A. i. 18. 
Anhapus yw'r dyn a osodo angor a hyder ei ddedwydd- 
wch neu ei end wydweh tra, ddol ar beth mor ansicr. 
Dr. John Davies: Llyfr y Res. 11. v. 20. 
Anhapuso, v. to make unhappy; to render 
unfortunate. 


Anhapusol, a. unhappy; unlucky. 


Lle'r oeddem ni greaduriaid gwan 
Mewn cyflwr anhapusol,—Lewis Hopcin : Melgafod, 16. 


Anhapusrwydd, sm. unhappiness; unlucki- 
ness; misfortune. 
Y fath hyn y sydd gwedi eu beicho o anhapusrwydd. 
Marchog Orwydrad, i. 14. 
nu yn rhy fyrbwyll oddi 
herbyn fel sefydliad. 
Rasselas, xxviii, 


Anhardd, ac. HU ungraceful; un- 
sightly; unseemly, unbecoming. 


Yr ydych yn ddiau yg 
wrth aan rwydd priodas 


Gwae anheirdd gwae feirdd gwae fi. 
Mi ab Meredydd : M.A. ìi. 448. 
Nyd anAeirt yu ueirt uyrtoet uallau 
rwng yn : M.A. i. 240 (cf. 482). 
Ni châr i heini hardd 
'r lliw anhardd. 


Y llwynog 
Huw Morus: Eos Ceiriog, ì. 88. 
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Efa ddylid gochel dyfalu pob ry” nad, as. 
Anhardd pob drwg foesawg.— Diareb. (M.A. iii. 180.) 
Anharddiad, -au, s;. a making unhandsome; 

a disfiguring. 
Anharddu, v. to make unhandsome; to dis- 
figure, to deform, to deface, 


Anharddwch, sm. unhandsomeness; unsight- 
liness, ugliness; unseemliness. 
Gwyn ei fyd yr hwn sydd lio . . . feì na rodio yn 
noeth, ac iddynt weled y gm bod bo ef.—Dad. xvi. 15. 
Anhatriad, -au, sm. an uncovering or disar- 
raying; a putting off. 
Anhatru, v. to uncover; to disarray. 
Anhaw, a. immature, unripe, raw. 
Anhawdd (cp. -ed, -ach, -af; and anhaws, -ed, 
-ach, -af), a. not easy, difficult; hard. 
A phei bydwn avei hwy anawd vydei ym y oruot. 
Mabinogion, ì. 249. 
Gormodd esmwythder sydd anhawdd ei drin.—Diareb. 
Anhawdd dwyn dyn oddi ar ei dylwyth. 
Diareb. (M.A. ìiì. 179.) 
Tri pheth anhawdd eu cael: tân oer; dwr sych ; a thra- 
chwantus deddfawl.—T'ioedd Moes: M.A. iii. 84. 
Anhawddammor, sm. non-welcome. 


Anhawddammori, v. not to welcome; to make 
unwelcome, 


Anhawdd-dra, sm.—Anhawsdra. 
Mi a alìaf yn hawdd amgyffred yr anhawdd-dra i chwi 
drosglwyddo yr ymadroddion hyny o'r Seisneg. 
Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 551. 
Anhawddfyd, sm. unhappiness; misfortune, 
ill-]uck. 
Diddan im' ei drigian draw, 
Deuddeg anhawddfyd iâdaw !—D. ab Gwilym, xcix. 57. 
Anhawddfydig, a. unhappy; luckless. 


Anhawddgar, a. unamiable, unlovely; unat- 
tractive; frightful. 
Deuwch yng nghyd, genedl anhawddgar.—Seph. ii. 1. 
.. O herwydd golwg anhawddgar yr anifeiliaid a anfonesid 
i'w mysg.— Doeth. xvi. 3. 
Gan guddio ei barn an^Aawddgar, a'i daliad gwrthun ac 
anniddan.—Joan Wallter; Dwy Bregeth, 84. 
Anhawddgarwch, sm. unamiableness, unlove- 
liness. 
Ai £'ewythr Madog, gorffyn gwan, 
Sy'n gwyro at anhawddgarwch Ŷ 
Ieuan Lleyn: Caniadau, 59. 
Anhawddgoll, sm. a loss not easily borne. 
Rychwynant anant anhawtgoll. teyrn 
Teyrnueirt Kymry oll 
Can y hoed hud ynt aruoll 


Cant callonn yn donn yn doll. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 288. 


Anhawddineb, sm. uneasiness, difficulty. 


Anhawedd, sm. unripeness, immaturity. 


Anhawl, holion, hawliau, sf. a nonsuit. 

Anhawnt, -au, em. indisposition; disinclina- 
tion; listlessness. 

Anhawntiad, -au, sm. a becoming indisposed 
or listless. 

Anhawntus, a. indisposed; unwell; listless. 

Anhawr, a. unindulgent; not lazy.—P. 


Anawr gynhoruan huan arwyran, 

i Aneurin: Gododin, 150. 
Ef talawr o anavwr Garmawn garant. 
Golyddan: M.A. i, 158. 
Teulu Madawc mad anawr (al. anhawr) 
Mal teulu bann Benlli Gawr.—Cynddelw: M.A. i. 218, 


Anhaws (comp. of anhawdd), cp. -ed, -ach, -af, 


a. more difficult, hard, or uneasy.  (—4n- 
hawddach). 
Amprytuerth oed y Ereint ymwan ac ef rac y vychanet. 


ac anhawsset craffu arnaw.— Mabinogion, ii. 51. 
Anhaws yw ynnill ewyllys da brawd pan ddigier, na 
dinas gadarn.—Diar. Eviii. 19. FE 
Nid oes dim yn amlycach na'r haul, ac eto nid oes dim 
agos yn fwy anhyspys i nì na hi. Felly nid oes dim yn 
haws ei weled na Duw, na dim yn anhaws ei amgyffred nag 
ef.—Dafydd Lewys: Golwg, i. 2. 
Anhawsder, -au, _) sm. difficulty; perplexity; 
Anhawsdra, drâu, jŷ embarrassment. 
Oc eu hanaweter ac eu pedruster yn yr holl vyt. 
Yst. de Carolo Magno, col. 407. 


Nid rhaid i ni ofni un hyfleusâdra. na pherygl oddi 
wrth yr anhawsder e'r tywyllni sydd yn rhyw fanau o'r 
Ysgrythyr Lân.—Ed. Samuel: Athr. yr Eglwys, 216. 


Tri anhawsder byd: aM iel! balchder; dadlygru 
calon cybydd ; a dattroi meddwl henddyn. 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 260. 


Rhaid i ni ddal i fyny tan bob rhyw anhawstrâau. 
Ieremi Owen, 111 (cf. 113). 
Amnhawsderau, difficulties; perplexities. 
Anhawsedd, -au, sm. difficulty. 


Anhebgor, -au, -ion, e7. what is indispensable; 
an indispensable. 
Try anhebkor brenyn eu efe 
akanu eferen ar Grant llyn 
ay teulu urth y ncgesseu.—Try anhebkor gurda ytelyn 
ay ureckan ay aur.—Try anhebkor tayauc ykauen ay 
truydeu ay pentan.— Cyfreithiau Oymru, ì. T6. 
Tri anhebgor awen: deall; ystyriaeth; ac amynedd. 
" *. Cyfrinach y Beirdd, 48 (10). 
Anhebgor, a. indispensable. 
Ef ar dir ef ar for ef yn anhebgor.—Taliesi»: M.A. i. 22. 
Doed a ddêl, bid da eloch 
Anhebgor gynghor Huw Goch.—Gronwy Owain, 115. 
Tri E mie anhebgor ì wr cyn myned i ymgyfreitha: 
clawdd aur; wyneb pres; achaìon garreg. 
Trioedd Doethineb: M.A. ìiìi. 225, 


Hwnw yn unig sydd orchwyl o bwys, a gorchwyl an^eb- 
gor.—Dr. John Davies: Llyfr y Res. i. iii. 10. ud 


Anhebgoredd, sm. indispensability. 


Anhebgorol, a. indispensable; absolutely ne- 
cessary, 
Anhebgorol anghenrheidiol, imdispensably neces- 
sary. 
Ni allwn, gan hyny, ddaì sylw fod ailenedigaeth yn an- 
hebgorol anghenrMeidiol.— Geo. Lewis: Drych. Ysgr. 896. 


Ein barn ní ydyw i ysprydoliaeth Duwfol gael ei roddi 
cyn belled ag yr oedd yn anhebgorol anghenrheidiol ì gyrhaedd 
y dibenion pennodol a ch inol 


t urth uendykau yuugyt 
ehospart pop ped pedrus 


allter 'Mechain * Eglur Olyg. 97. 
Anhebgoroldeb, 8m. indispensability; ab- 
Anhebgorolrwydd, j solute nocessariness. 


Anhebgorwch, sm. indispensableness; exi- 
gency. 
Anhedd, êm. lack of peace or tranguility. 
A gwedy dyhedd anAedd ym mhob mehyn. 
Taliesin: M.A.i. T1 (cf. 74, 160). 
I ddilein gwlad Frython a Saeson an anhedd. 
olyddan: M.A. i. 150. 
Ym anhun an^ed cyd rys porthwyf. 
Cynddelw: M.A. ìi. 216. 
HU g. unpacific, unpeaceful, unpeace- 
able. 
Anheddwch, sm. want of peace; turbulence. 


Iestyn ei fab a garai aflywodraeth, ac a fynai ryfel ac an- 
heddwch.—Brut g' lyrinyiw da M.A. ii. 500. a 


A'r angh deb a'r anheddwch, beth a wna hithau onid 
gyru pawb benben.—Dr. J. D. Rhys: Gram., Rhag. 7. 
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Anheddwch, heb degwch da, | 
A.ddistrywiodd oes Droia.—Sion Brwynog. 


Rhyw fath ar heddwch sy ddiles . . . mewn rhyw fath ar 
anheddwch y mae lles. 


Morus Cyffin: Diffyniad, Diweddglo, 4. 

Anheddwg, sm.— Anheddwch. 
Anheddychedigol, ì a. not pacificatory; ren- 
Anheddygedigol, | dering unappeased. 
Anheddychiad, -au, sm. non-pacification. 
Anheddychlawn, a. unpeaceful; void of peace 

or tranguility. 
Anheddychlondeb, sm. lack of peacefulness. 
Anheddychol, a. unpacific; not peaceful or 

pacifìcatory; implacable; disturbed. 


Llefara heddwch wrth gydwybodau anheddychol. 
Elis Wynn: Rh. B. 8. i. 8 (38). 


Eu bod yn sicr yng nghadw i'r fath elyn anheddychol i 
wir dduwioldeb.— Myfyrdodau Hervey, 861. 


Anheddychu, »v. to render unpacific or un- 
peaceful. 

Anhefelig, a. unimitative; inimitable; dis- 
similar, unlike.  . 

Anhefelwch, sm. inimitabiliby; dissimilarity. 

Anhefelychadwy, a. inimitable. 

Anhefelychedigaeth, sf. non-imitation. 

Anhefelychedigol, a. non-imitative. 

Anhefelychiad, -au, sm. non-imitation. 

Anhefelychol, a. not imitative. 

Anhefelydd, a. unlike; incomparable. 

Bydd iddo ymdda d dyfodol 
MasYsg a ms Fedd aia ydd, T GYEROlY a NO USTUU 
Israel.—Blodau Ieuainc, 139. | 

Anheilig, a. [hail] not serving or waiting (at 
table); not pouring or serving out liguor. 


Llws mynws menestr annheilig. 
Hywel Ystoryn: M.A. i. 518. 
Anheinif, ) a. not nimble or active; sluggish, 
Anheini, | slow, heavy. 
Hen hyd fedd, hynod wyf fì, 
Henaidd wyf ac ankeini.—T. Prys. 


Ni bydd baban, addwan wr, 
Anheinif wrach na henwr. 
Nicander (Traethodydd, vii. 159). 


Anheinniog, ) a. [haint] free from pestilence, 
Anheintiog, ; disease, disorder, or contagion ; 
Anheintus, )innoxious. j 


Anhelaeth, a. not spacious or capacious; in- 
extensive; not abundant or plentiful. 

Anhelaethder, _ ) sm. lack of spaciousness or 

Anhelaethrwydd, j capaciousness; the state 
of being confined. 

Anhelaethiad, -au, sm. non-extension. 

Anhelbul, -on, sm. freedom from trouble or 
bustle, 

Anhelbulus, a. free from trouble, toil, or per- 
plexity. 

Anhelp, -au, sm. non-assistance. 


Y llys y mae gall os myn. 
Help ac anhelp i gannyn.—Gruffydd Hiraethog. 


Anhelyntiog, a. free from bustle or stir; not 
bustling. 

Anhepwedd, a. [an--l-hep-ian-[-gwedd] un- 
remitting; vigilant. 


Gofal anhepwedd, unremitting care. 
Trwsiwch, diwellwch (iaith y Cymry gystal drwy i 
chwi obrwynw gwŷr dysgedig, i'w ng llwyr rhag 
dylaith anialawg; ei chynnal yn lew drwy ofal anhepwedd ; 
a'i harddhau yn foliannus â phob cyfrwyddyd gorfuddiawg. 
Henri Perri: Egl. Ffr., Annerch, 6. 
Anhetl, sm. breath. A guasi-transitional form 
of anadl, from I. anhelitus, found only in W. 
Salesbury. 

Ac eigiawn y dyfredd a welwyd, a seiliau y byd a ddy- 
noethwyd gan dy goddiad, Arglwydd, y n Thwythad 
anhetl dy ffroenau. 

Ll. G. Gyfredin 1667 ac 1586 (Salm. xviii. 15). 


Anheulog, a. not sunny, sunless; obscure, shady. 
Anhewyd, sm. lack of devotion or earnestness, 


Anhewydd, sm. unripeness, immaturity; raw- 
ness. 
Annhidlaid, a. not strained or filtered; undis- 
tilled, 
Anhil, a. without progeny or offspring; barren, 
unproductive, unprolific, 
Gan i Dduw roddi mhob ffrwyth rinwedd had í aml- 


hau ei rywogaeth, diau na fydd ffrwyth duwioldeb yn an- 
hil.—Charles Edwards: Hanes y Ffydd, 324. a 


Anhiliad, -au, sn. non-procreation; non-pro- 
duction, 
Annhilio, v. to desist from procreation. 
Anhiliog, a. destitute of progeny or offspring; 
unprolific, barren. 
Na ir yna mwy am arnom ni 


unain drais, ac am anAiliawg fod 
O wirfodd.— W. O. Pughe: C.G. x. 1032. 


Anhiliog, sf. barcenwort (Fpimedium alpinum). 
—Hugh Davies: Welsh Bot. 134, 150. 

Anhiliogaeth, s/. a being without progeny. 

Anhinedd, sm. foul or tempestuous weather. 


Llyma englyn coel anhinedd ar y ddau ddygwyl isod 
neu ar un o'r dyddiau hyny.—Llanover Ms. 68. 


Anhiriant, sm. non-elongation; freedom from 
delay or prolongation. 

Anhocediaeth, sf. a state void of trickery or 
cheating; non-deceitfulness. 

aU dg. not deceitful; sincere, candid, 
air. 

Anhodd, a. a by-form oî Anhawdd, g.v. 


Am hyny an^odd oedd ym' edrych erni. 
Marchog Orwydrad, ii. 1. 


Anhodd-deb, sm. difficulty, uneasiness. 


A pha rwystr bynnag neu anhodd-deb a allwn feddwl ei 
fod mewn gweithredoedd ereill o'n crefydd. 
Th. Williams: Ymadr. Bucheddol, 189. 


Anhoddiad, -au, sm. a rendering difficult. 
Anhoddio, v. [hawdd] to make difficult or un- 
easy. 
Anhoedd, | a. [hoedd, hoeth] inconspicuous; 
Anhoeth, j unexposed; not publio. 
Anhoeddiad, -au, 8m. & rendering uncon- 
Anhoethiad, j spicuous or unexposed. 
Anhoeddio, v. to render inconspicuous. 
Anhoen, sf. lack of briskness, vivacity, cheer- 
fulness, or activity; indisposition. 
Anhoenus, a. unlively; without briskness or 
| vivacity; heavy, sluggish, dull. 


Anhoenusrwydd, $m. want of activity or liveli-. 
ness; indisposedness. 
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Anhoeth, a. corr. oî anhywaith or anhywedd, | Anhualu, v. to unfetter, to unshackle; to set 


UI — O.S. 


aw yu profi'r peth a henwch, ni chyflawnhâii mo'ch 
gwaith yn cynnwys pechaduriaid 'anhoeth i Swper yr Ar- 
glwydd.— Ymddiddan Adam Goiem a Ben Cabal (1720), 8. 


Anhoew, a. without sprightliness, briskness, 
vigour, or spirit; spiritless; heavy; inelegant. 


Llwyr ynn feirdd anheirdd anhoyw drabludd. 
Gwilym Ddu Arfon: M.A. îì. 409. 


Lle anhoyw lle anosgeiddig.— Hywel Ystoryn: M.A.i.519. 

Anhoewaidd, a. rather spiritless or dull; not 
very elegant. 

Anhoewder, sm. lack of sprightliness or 

Anhoewedd, briskness; spiritlessness; in- 
elegance. 

Anhoewi, v. to become spiritless; to render 
inactive. 

Anhoff, a. unamiable, not lovely, unloved; 
notliked or likeable; undesirable; unpleasant, 
disagreeable. 


Myn vyngcret heb hi an^Aof yw g ob merchawc 
urdawl or byt oe achaws ef.— St. Greal, â ywn cef. 188). 


Sain gŵydd gloff anhoff yn yd, 
Sonfawr Wyddeles ynfyd. 
Dafydd ab Gwilym, cxxxix. 51 (cf. coviii. 49). 


Ni ddylid ddyfalu'r anAof a'r anhardd ar ddim. 
Oyfrinach y Beirdd, 89. 


Anhoffaidd, a. somewhat unlovely; not pleasant 
or agreeable; unseemly. 


Anhoffder, | -au, em. Glen unplea- 

Anhoffedd, j santness; dislike; indifferenoce. 

Anhoffi, v». not to like; to dislike; to become 
indifferent; to cause to dislike. 


Tri pheth a anhoffant gerdd : basder synwyr; a sathredig 
ddychymmyg ; ac anurddas y prydydd. 
i Edeyrn: Dosparth, 29 (cf. 103). 
Pan unwaith y caffom flas ar bethau nefol, am yn 
dechreu an^offi yr hyn oedd o'r blaen wrth ein bo 
Nicander: Dysga Farw, 52. 


Anhoffiant, sm. unloveliness; dislike; indiffer- 
ence. 


Anholadwy, a. unguestionable ; not claimable. 

Anholedig, a. unguestioned; unclaimed. 

Anholedigol, |. not interrogative, uninter- 

Anholiadol, jrogatory; not guestioning or 
asking. 

Anholltedig, a. not rifted or split. 

Anholltiad, -au, sm. a being without rifts or 
chinks. 


Anholltog, a. uncleft; a. rifts or chinks ; 
not cloven. 


Anhonest, a.—Anonest. 


Bod o'r gwr er wedi ei hurtio, a'i faglu, a'i yno 
cyn belled, o bee hyw gardotes ddiffai ith anhones 
Dr. John Davies: Llyfr y Res. a i. 22. 


Anhoniant, $m. non-assertion. 

Anhonnaid, a. inconspicuous, not manifest. 

Anhonnawl, a. not asserting or alleging. 

Anhorawl (4), a. [anhawr] unindulgent.—P, 

Anhoriant, sm. want of indulgence.—P. 

Anhortiol, a not chiding, reproaching, 

Anhortiedigol, j or calumniating; undetrac- 
tive, undefamatory. 

Anhortioldeb, sm. reproachlessness. 

Anhualog, a. unfettered, unshackled. 


free, to liberate. 


Anhudadwy, a. Pnat cannot be enticed or al- 
lured. 


Anhudol, a. not fascinating, enticing, or al- 
luring ; ' unattractive. 


Anhudolaidd, v. not very fascinating. 


Anhudoldeb, $m. non-ellurement; lack 
Anhudolrwydd, | of fascination or enticement. 


Anhudoliaeth, -au, sf. non-allurement; nôn- 
attractiveness. 


Anhuddadwy, a. that cannot be covered or 
obscured. 


Anhudded, sf. a being without cover; ex- 
posedness. 


Anhuddedigaeth, -au, s/. an uncovering or 
unveiling. 


Anhuddiad, -au, sm. the act of uncovering. 


Anhuddiant, sm. want of covering; an unveil- 
ing. 
Anhuddo, »v. [an- A MU -Fhuddo] 1. to cover ; 
to conceal, to hi 
Er iddynt ei a ef mewn dillad, eto ni chynhesai 
efe.—l Bren. i. 
Anhuddo y — to cover the fire (with ashes or 
with coal over night). 


Puebenac acesko teyrnos gan gureyc or pan an^uder etan 
eny dadanhudher tranohet, ac o henne allan mennu o 
honau escar talet ydhy eydyon. — (Oyfreithiau Oymru, ìi. 88. 


2. [an- --huddo]) to bring out of obscurity.—MP. 


Anhuddog, a. unobsoured, unshaded; un- 
covered, 


Anhuddol, a. uncovering; laying open to view. 


Anhuenig (ê), a. [huan] not sunny, sunless; 
gloomy.—P. 
Anhuenydd, a. not splendid or bright; lower- 
ing, gloomy.— P. 
Dreio anhuenyt herwyd haeret 


Hiruod heb gymod amwet. 
T—_ Gr.ab: Gwrgeneu: M.A.ì. 874. 


Anhuliad, -au, sm. an uncovering ; denudation. 
Anhulio, v. to uncover; to denude. 


Anhun, em. 1. sleeplessness, watchfulness; 
watching. 


Kyd bydei fau fed anhun 
Bybydwn bencerd ben cun. 
Cynddelw: M.A. i. 210 (cf. 216, 157, 458). 


O'r gynniver anhun a borth cynnieid 
Nis gwyr namyn Duw ac ai dywaid. 
Owain Cyfeiliog: M.A. i. 206 (cf. 415). 


Maint anhun . . . fy nau lygad. 
Hywel ab Einion Lygliw: M.A. ì. 5193. 


Minnau o'm clwyf a'm anhun 
Yn gwylio byth am gael bun.—D. ab Gwilym, xxi. 19. 


Eluned a'm rhoes dan loes anhun. 
Rh. Goch ab Rhicert: Iolo Mss. 231. 
Hir anhun fal awr henaint, 
A'm hoed a'm daliodd i'm haint; 
Hir anAun am fun, hoew ferch, 
A'm trosawdd i rwym traserch.—Jolo Morganwg. 


2. (af.) sleeplessness (personified); a sort of 


nightmare. 


Ofnai A 
Ond dyma doedd ei i ffyddlon was Llywelyn. 
O. Wynn Jones: Myfanwy Fychan, iiì. 
Ag Anhun yn yr amseroedd gynt yn anferthach na'r 
ef wrthun, a melltith peisy, Ly oedd cael [o neb] ei 
farchog gan yr ellylles hon. 


O. Wynn Jones: Myfanwy Fychan, iii. 
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Anhun, a. sìeepless, wakeful, awake; watching. | Anhwylio, v. to become disordered or de- 


Gwyddai ddor anhun 

Gweddaidd elynaidd wyl lun 

Wynne ymannos o'm anhun gyffro 

etto wyth Eittun. 
Gr. ab D. ab Tudur: M.A. i. 479. 

Anhunanaidd, a. unselfish.— IW. 
Anhunander, )êm. unselfishness; disinteres- 
Anhunanedd, j tedness. 


Anhunangar (n-g), a. unselfish; disinterested. 
Anhunangarwch, 82m. unselfishness; disinteres- 
tedness. 


Anhunanol, a. unselfish; disinterested; free 
from conceit. 


Diderfyn . . . &c anhunanol yw ei haelioni. 
Myfyrdodau Hervey, 89A7 (cf. 248). 


Anhunanoldeb, —) sm. unselfishness; disin- 
Anhunanolrwydd, ; terestedness; non-con- 
Anhunanrwydd, ceitedness. 


Anhunedd, em. 1. sleeplessness, wakefulness; 
watching.—Mab. ìi. 297. 
Bychan a wyr Rydderch Hael heno y ar ei wledd 
A bortheisi neithwyr o anhunedd.— Myrddin: M.A. i. 136. 
Cymdeithion glythineb yw anAunedd, a bustl, . gwewyr 
y bol.—Elis Wynn: Rh. B. 8. ii. 2 (61). FE 
A heinniais i'm anhunedd; 
I miar bar y mae'r bedd ! 
D. ab Gwilym, cclv. 59 (cf. ciii. 89). 
2, deep anxiety, solicitude, or tribulation; such 
care or trouble as deprives one of sleep. 
Mewn anhunedd yn fynych.—2 Cor. xi. 27. 


Anhunog, a. sleepless, wakeful; deprived of 
sleep. 
Anhunog pawb yn henaint.—Myv. Arch. ìi. 548. 
Anhunawg clwyf yw'r clo 
ANH Yn heno !—D. ab 'Gwilym, cexxi. 7. 
Anhuol, a. ineloguent. 
Tri anheol llys Arthur: Etheu mab Gwrgon; a Chol- 


eddawg mab Gwynn ; a Gereint Hir mab Gemeirnon Hen. 
Md s Trioedd: M.A. ii. 16. 


Anhwrdd, a. that has no projecting force.—P. 


Anhwsmon, -iaid, 8&7. one who is no (good) 
husbandman. 


Haws i un anhyswi w tri anhwsmon, nag i dri hwsmon 
gadw un bys DLh i 


Adwyawg cae anhwsmon.— Diareb. (M.A. iii. 148.) 
Anhwyedd [?]. | 
ywiscuis Llaur am y vyssaur eur 


h; 
Bei na chaned. y. tyernet anhwpget. 
2 yW ii. 89 (cf, M.A. i. 579). 


Anhwyl, -iau, em. indisposition; slight dis- 
order orillness; illness; disorder.—Lef. xv. 25. 


Hwy . . . a ddygasant ato y rhai oll oedd mewn anhwyl. 
Matt. xiv. 85. 
Addoli Duw, a gorphwys arno, ydyw, heb y radd leiaf o 
anhwyl neu WAnhyden— 10ru« Tomas: Buch. Grist. 28. 


Ag anhwyl arno, imdisposed, unwell. 


Anhwyldeb, $m. indisposition; disar- 
Anhwylder -au, jŷ rangement; disorder. 


Heb law lluaws o anhwylderau yn tarddu oddi ar ddad- 
feiliadau'r cyfansoddiad, rhaid fod eu llygredi wedi 
hau yn rhyfedd trwy'r feth yrfa faith o ang ddol- 

âeb.— Myfyrdodau Hervey, 48. 


Efe a ddymunodd ar fod i'w gorff gael ei agor . . . er 


mwyn cael sicrwydd o'i anhwyldeb. . . Ac o'r unrhyw an- 
hwyldeb, meddai, y buasai farw ei dad. 
Goleuad Oymru, ii. 223. 
Llawer o anhwylderau a2 lyfaethant ar y meddwyn, 

oddi wrth y rhai mae y dyn sobr yn rhydd. 
Ios. Harris: Gweith. 36 (cf. 66). 


ranged; to disarrange; to disorder; to de- 
range; to. disorganize; to untune; to lose 
the senses. 


Anhwylied ty neheulaw, 
Parlys ar bob dryg-fys drnw.—Gronwy Owain, 609. 


A anhwyliwyd dy feddwl gan amrafaelion ysgethrin 
cymdeithas?— Gwyliedydd, ìv. 113. 


Y mae'r pechod hwn yn anhwylio cymmaint ar y deallt- 
wriaeth; felly hefyd y mae'n llygru ac yn gwaethygu'r 
ewyllys.—E. Samuel: Athr. Eglwys, 127. 


Yn ei y bo anhwyliaw, 
Bron yn ffoi, brenin a phawb. 
Pedr Fardd: Mêl Awen, 164; 


Anhwyliog, a. indisposed; disordered; dis- 
arranged; deranged; untuned. 
Anhwylus, a. 1. indisposed, out of order, dis- 
tempered; ailing, not well, not in good health, 
2. unprosperous; not easy or convenient; ob- 
structive; awkward, clumsy. 
I'r hir anhwylus adferaist eu cyflawn iechyd. 
W. Lewes: Dwy Daith, 170. 


Gwelwch y clwyfau a ffrydiant faddeuant, ac a waedant; 
feddyglyn i fyd anhwylus.—Myfyrdodau Hervey, 916. 


Na ad i'm llaw anhwylus i 
Ryfygu taflu'th folltau di.—Jeuan Lleyn: Caniadau, 109. 
Anhwylusdod, | -au, &7. inconvenience; ob- 
Anhwylusder, | struction, hindrance; ob- 
structiveness; indisposedness. 


Anhwyluso, v. to derange; to put out of order; | 


to render unprosperous; to obstruct. 
Anhwylusrwydd, s7.—4Anhwylusdod. 


Anhy, a. not bold, fearless, or intrepid; 
Anhyf, y timid, bashful, shy. 


Myned, yn anhyf ofnog 

Tua thŷ ei chymmydog ; 

Dyfod, yn ofnog anhy, 

A wnaeth y wraig tua'r tŷ.—D. ab Gwilym, clxxxv. 27. 


Y anhy o fonedd a phlaid. 
tty wyf anhy Llywelyn Goch: M.A. i. 522. 


Yno ydd eddy gwenddyn anhy 
Ei bod ar fai am a'i carai. 
Rhys Goch ab Rhicert: Iolo Mass. 240. 

Anhyall, a. [gall, gallu) impossible ; infeasible, 

Anhyall imi adrodd maint fy serch atot; nid hyall imi 

fod yn wynfydus os ti a'm digar.—/olo Mse. 176. 

Pe bawn, myn y Pab dŷ | 

Yn y llwyn, anâyall hwyl!—D. ab Gwilym, xl. 35. 
Anhyallder, -au, sm. impossibility. 


Anhyalledd, -au, sm. impossibility. 


Ystyriaeth o'u bod yn rhagori mewn rhai cyfrifon ar 
ddim yn yr iaith, anhyalledd eu talfyru, ac awydd eu d 
i fwy o sylw, a reidiant wasanaethu yn esgusawd am ddi- 
fynu caniad mor faith.—Blodau Ieuainc, 158. 


Anhyanaw, a. devoid of harmony.—P. 

Anhyar, a. 1. not A ploughed or cultivated ; 
uncultivable. 2. difficult; hard.—/olo Glos- 
sary. 

a a. not easily appeased ; unguench- 
able. 

Anhyarwas, a. unserviceable.—MP, 

Anhyawdl, a. ineloguent ; not fluent. 


A'r sain sydd anhyawd! & l, mal y clywch 
enghraff uchod. H. Perri: Egl. Ffrixxvi. t|. Yr 
Ymadrodd anhyawdl, an ineloguent discourse 


or speech. 


Chwi welwch mor nnt i dysgu a medru y gelf- 
yddyd yma i ddeall ereill; i adroddi yn ddeallus; ac i ym- 
Wrthod â phob ymadrawdd GM ydh syml. 

. Perri: Egl. Ffr., Ann. 6. 
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Anhyawdledd, o lack of eloguenoe or fiu- 

Anhyawdlder, j ency. 

Anhyball, a. infallible; indefectible; inde- 
fective. 

Anhyballedd, sm. infallibility; indefectibility. 

Anhybarch, a. unvenerable; unworthy of re- 
speot. 

Anhybarchedd, sm. non-venerableness. 

Anhybarth, a. indivisible, individable; indis- 
tinct; confused. 


_ Anhybarthaidd, a. not easily divided or sepa- 


rated. | 
Anhybarthedd, sm. indivisibility. 
Anhybarthiad, -au, sm. indivision. 
Anhybarthol, a. undivided; not dividing; 
individual. 
Anhybarthrwydd, sm. indivisibleness. 
Anhybech, a. impeccable; not liable to sin. 


Anhybechedd, 8m. impeccability; impec- 
Anhybechrwydd, j cancy. 
Anhynber, a. not sweet or delicious. 
Anhyber gwyl in' hebod.— Gro. Owain, 112. 
Anhyblyg, ac. inflexible; unyielding; rigid; 
stiff; inexorable. | 
One gudd, yago dg) edwi wyr 
Anhyblygedd, sm. inflexibility; the state 
Anhyblygrwydd, J of being unyielding;; stiff- 
ness. 
Anhyblygol, a. not bending or yielding; in- 
flexible. 
Anhyboen, a. impassible. 
Anhyboenedd, sm. impassibilíty, 


Anhyborth, a. insupportable; not tending to 
aid or assist; obstruotive. 


Tri anhyborth serchawg: nos fer wlawiawg; dor wich- 
iedig; a gwraig anhunawg ymgeingar.—7'rioedd, 


Anhyborthedd, sn. insupportableness. 


Anhyborthol, a. not apt to support; unsup- 
ported. 

Anhybrawf, a. not easily proved; undemon- 
strable ;. improbable. 

Anhybrofedd, sm. improbability. 

Anhybryn, ac. not easy to be bought; not 
marketable; irredeemable. 

Anhynbus, a. resistless ; infallible. 


Eithr hyn sydd wirionedd an^ybus a disiomedig, pa fodd 
b yd ddo fod caledi, a diffyg, a chyfyngder ar 
blant Duw, eto byth nis llwyr wrthodir hwynt. 
Rob. Llwyd: Llwybr Hyff. 119 (cf. 269). 


Anhybwdr, a. not apt to putrify, rot, or decay. 


Anhybwyll, a. unapt to be prudent or disoreet; 

imprudent; senseless. 

gyrth hwyll, honno, i 
ATIynlOn mabannidd, a2 GngU5yf iawn, u gui yr ameer 
oedd hynny.— Cyfrinach y Beirdd (Rhagdd. 14). 

Anhybwylledd, $m. imprudenoe; indiscretion ; 
senselessness. 

Anhychfryd, a. [possibly a corrupt reading of 
anhyfryd, g.v.] without a brisk mind; of a 
sluggish disposition.—P. 

Nid h nhychfryd. 
ud an a A o (M.A. iii, 171.) 


Anhychfrydedd, sm. want of mental impulse ; 
unpleasantness,.—P. . 


 Anhychwal, ac. that cannot be spread, scat- 


tered, dispersed, or dissipated. 


Anhychwant, a. not apt to covet; not covet- 
ing; moderate. | 

Anhychwantach, sm. non-covetousness. 

Anhychwardd, a. not disposed to laugh; not 
provoking laughter. 

Anhychwarddedd, sm. indisposition to laugh. 


Anhydaen, a. not easily expanded or spread ; 
not expansible; unapt to expand. 

Anhydaenedd, | sm. non-expansibility, un- 

Anhydaenrwydd, J aptness to expand. 

Anhydaeniad, -au, s7m. non-expansion, 

Anhydafl, a. not easily thrown, projected, or 
propelled ; not propelling. 

Anhydaith, a. not traversable; not disposed to 
travel. 

Anhydal, a. unapt or undisposed to pay; not 
paying. | 

Anhydalm, a. not easily impressed; unim- 
pressible. 

Anhydarf, a. not easily frightened; not to be 
chased away. : 

Anhydawdd, a. not easily dissolved; indis- 
solvable. 

Anhydeiml, a. not easily touched ; impalpable. 

Anhydeimledd, sm. impalpability; insensi- 
bility; imperceptibleness. 

Anhyder, sm. want of confidence or trust; 
distrust; diffidence; lack of boldness. 
Ond onis gall hyn oll dy annog di, ond mynu o honot 


aros yn dy anhyder, gwrando dystiolaeth un, a wn i y gwnei 
di goel arno,—Dr. John Davies: Llyfr y Res. 11. i. 82. 


Nid yn segur, gan esgeuluso'r moddion, ond heb eu 
defnyddio gydag anhyder.—Ios, Harris: Gweith. 9b. 


Anhyderu, v. to distrust; to mistrusb; to 
despair, 
Amnhyderu ar, not to trust to; to distrust; to 
mistrust. 
hyd. in di dd a? in hunai 
a Medina Ddu a a AD 
Y Porth Cyfyng (1190), 186. 


Anhyderus, a. distrustful; mistrustful; want- 
ing confidence; diffident; despairing. 
Anhyderus pob ofnawg.— Diareb. (M.A. iii. 148.) 
Anhyderusrwydd, sm. distrustfulness. 
Anhydor, a. not easily broken; not frangible ; 
irrefragable. 

Gwastadol drefn ar bethau a bair iddynt yn naturiol 
ganlyn ar ol eu gilydd yn un gadwyn anhydor.— Wallers. 
Annogodd ei wranda i ymddii ŷ yi $ 
i ymoriogi erbyn pioellau bwria dras an ant, 

trwy amynedd anhydor.—BRasselas, xviii. 

Cryf anhydor, irrefragably strong. 
Anhydoredd, $m. irrefragableness. 
Anhydr, a. not confident or bold. 

Caud catuent pressent pressuylyaeth so dd 


Canys breu mal dyr hydyr hudol 
a a Gynddelw : M.A. i. 248. 


Anhydraeth, a. unutterable, ineffable, un- 
speakable, inexpressible. 


Mynych ymarfer â'r ddull hon sydd Yw eigr 
H. Perri: Egl. Ffr. xxvi. 4. 


ANHYDRAIDD 


Tn o herwydd ma 
erwydd y mawr ofid a, a gaiff AH 
a bn coll anhydraeth lawenydd y nef. 
Dr. John Davies: Llyfr y Bes. ni. i. 21, 


Yr hyn sydd yn eì haddurno a'i un echog ni i radd- 
au anAydraelb.— Sawecl Roberts: Gweith. 609 
Anhydraidd, a. ìmpenetrable; (eI 
Tewycha y tarthoedd weithiau nes myned ddug an- 
Y —Dosparth Heulawg, ìi. 188. Mr 
dag i mi mi eu gosod ar drywydd, ymaith â hwynt 
aU huaid i i bellafoedd anialwch anAydraidd. hadu 
Gwallter Mechain : Gwaith, ii. 184. 
Anhydrais, ac. that cannot be oppressed or 
violated ; 'inviolable. 
Anhydraul, ac. not easy to be consumed or 
wasted ; indigestible. 
Anhydrefn, ac. difficulb to arrange; unsys- 
tematical; unwieldy. 


Nid ymarferodd un ysgrifenwr, nac ar gân nac mewn 
rhyddiaith, erioed â thafodiaith addaa mewynedd, hyd 
yng nghylch dechreu'r bymthegfed 

Iolo Morganwg : aH I. (Rhag.7). 


Anhydrefnedd, sm. difficulty of arrangement. 
Anhydreiddedd, jra impenetrability; im- 


efe; mawr, o 
aef, mawr, o her- 


Anhydreiddwch, permeableness, imper- 
Anhydreiddrwydd, ) meability. 


Priodoliaethau defnydd ydynt . 
dreiddwch, anhydreiddrwydd], nis gall 
un lle. — Elfenau Gallofyddiaeth, ìi. 


Anhydreigl, a. undeclinable; not easily rolled 
or moved. 

Anhydreigledd, sm. the state of being inde- 
clinable; non-volubility. 

Anhydreuledd, em. indigestion; dyspepsia. 

Anhydrig, a. uninhabitable; desolate. 


Gan fod Lapland mor anhydrig . . nid ei phoblog- 
aeth ond anlluosog.— Gn»oladgarwr, v. 91. EM 2 


Anhydrin, a. unmanageable; untractable. 


Traddodent eu trwyddedi 
I'w brenin anhydrin hi, 
. Pedr Fardd: Mêl Awen, 158 (cf. 164). 


Llid, fel ysgellyn draenog, i arfogi'r dymmer â sarrug- 
rwydd anhydrin — Myfyrdodau Hervey, 168. 2 


Mae yn greadur ystyfnig, anhydrin, a swrth. 
| Anianyddiaeth Ysgrythyrol, 44. 


Anhydrinedd, $m. unmanageableness; un- 
tractableness. 
Anhydro, a. not easily turned; inflexible; un- 
convertible 
Anhydrôedd, sm. infiexibility. 
Anhydruth, a. not easily flattered. 
Anhydrwch, a. irrefragable; irrefrangible. 
Anhydwf, a. not well-grown; stunted; ill- 
grown; ill-favoured. 
Arh 
brychwcw ysgyrnio. a chyweirdaben unnsgrell &IDSh. Sc 
yn anhydwf yn llys cyfurd a honno.— Mabinogion, i. 240. 
Anhydwyll, ac. not easily deceived; unde- 
ceivable; infallible. 
Anhydwylledd, sm. infallibility. 
. Anhydwyth, a. inelastio; inactive, sluggish. 
Anhydwythder, $m. inelasticity; sluggishness. 
Anhydyb, 
paradoxical. 
Anhydybedd, 8m. inconceivableness; para- 
Anhydybrwydd, j doxicalness. 
30 


aU y eng 
dau ronyn fî 


233 


a. inconceìvable; unimaginable; 
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Anhydyn, a. not easily drawn; untractable, 
obstinate, stubborn, refractory, wilful, 


Rhoddasantysgwydd anhydyn, a thrymhasant eu clustiau 
rhag clywed.— Sech. viì. 


Anhydyn pob gy id Diareb. (M.A. iií. 148.) 
Diddadl Nod ug bas bodaeth gildynus ac y au yn ar- 


goel hynod ac anwrtheb o farwo ddol. 

FE ci B. Ilwyd: cd . 968. 
Ymae a nnM. r o'r rhai sydd yn alan y grefydd Grist- 
Eiu yuo nyny mor bf bad ac anhydyn i'r a edswydd 

enrhei hon.—Ed. Samuel: Athrew yr Eglwys, 43. 
$m. untractableness; ob- 


Anhydynder, 
Anhydynrwydd, j stinacy, refractoriness. 


Digofaint Duw a ddaw ar blant anhydynder. 
Henri Perri: Egl. Ffr. vi. 3 (2). 


Anhyddadl, a. incontrovertible, indisputable. 

Anhyddadledd, sm. incontrovertibility, indis- 

. putebleness. 

Anhyddal, ac. not easily taken hold of; un- 
steady. 

AnhyddalÌllt, a. unintelligible. 

Anhyddawn, a. not to be gifted or endowed. 


Anhyddeall, a. not easily understood; unin- 
telligible., 
Anhyddeallrwydd, em. imperceptibleness, 


Anhyddeigr, a. not capable of weeping; illa- 


chrymable. 
Anhyddring, a. difficult to climb, 


Anhyddwyn, a. not easily carried or borne; 
unwieldy; difficult. 


Ai ger bron y gwr breiniawl 
Bob cwyn anhyddwpyn & hawl. 
Pedr Fardd: Mêl Awen, 179. 


Anhyddyn, a. unfreguented by man; unfre- 
guented; desolate. 
Anhyddysg, a. unacguainted (with), inex- 
perienced; ignorant; indoocile. 
Ermwyhâd A yty yin a llwybreiddiaeth i'r ieuaino a'r 
ang ddyeg, — (Cyfr. y Beirdd (Rhagdd. 18). 
Anhyddysgedd, sm.unacguaintance; want 
Anhyddysgrwydd, | of knowledge (of a sub- 
ject); lack of learning; indocility. 
Anhyedd, sm. [hy] want of boldness or courage; 
timidity. 


Can amdaw anaw anwna 
Anhyet kyîred kyuartal, UD yddo M.A. i. 260. 


Nid ysgar diriaid ag anhyedd.—Diareb. (M.A. iii. 171.) 


FR On wyr, 9n. â coward, a o 
a kym y vorwyn honno yn wreyo ydaw m; 
y dydewwynty nason gry GMU ACW 148 (cf. 961). 
A chymryt kyghor Hc y iu goln dy aU WIT 
Anhyf, a.—Anhy, g.v. 
Anhyfad, a. not easily bettered; wicked, vile, 
Ous, atrocious. 
Pan ddyrôirenwau beiau sarhadlawn, a gwydau anhyfad, 
dros yr hanfod neu yr ansawd y bônt yr ynd 
Henri Perri: Egl. Ffr. vi. 8 (2). 
Anhyfaeth, a. not well-bred; incivil; rude, 
savage, uncivilized. 
Ny dotynt dros uor etwaeth. 
Pobyl aeu Nanhyuer 


dieuyl duon 
Ysgodogion dynion lletffer.—Meilir: M.A. i. 192, 
Hefyd, y mab au aeth 
Yn llochi cerdd—llechu caeth 1—D. ab Gwilym, cxx. 7. 
Hefyd nid Ffrano anhyfaeth, 
Dyn o dir Ffrainc, dwndwr ffraeth. 


Gronwy Owain, 41 (cf. 28). 


ac 


ANHYFAGL 
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Anhyfagl, a. not easily entangled or ensnared. | Anhyfregedâd, 


Anhyfai, a. irreprehensible. 

Anhyfaidd, a. unadventurous. 

Anhyfal, a. not pulverable; not to be ground 
or pulverised. 

Anhyfal, ì a. unlike, dissimilar; unlikely, 

Anhyfel, | improbable. 


Nid cwbl anhpfel i'r darluniad yma a fu treigl gwrth- 
ddrych y cofìant canlynawl.— Gwyliedydd, îx. 38. 


Anhyfarn, a. not apt to judge; not censorious. 

Anhyfawdd, a. difficult to drown, or to be 
drowned. 

Anhyfawl, a. not praiseworthy; illaudable. 

Anhyfâder, | FU lack of boldness; timidity; 

Anhyfdra, | bashfulness. - 

Anhyfedr, a. inexperienced; unskilful, not 
dexterous, unhandy; unapt. 

Anhyfedr yw îy nhafawd.—Daf. ab Edmwnt. 
ynddi, a. finau ymor anhyfilf 3 chwi, mal nas galwch i 
chlodfori yn iawn.—M. Perri: Fgl. Ffr., Ann. 7. 

Anhyfedredd, a indexterity, unskilful- 

Anhyfedrwydd, j ness; want of experience or 
knowledge. 

Anhyfeidr, a. immensurable. 

Anhyfeidredd, | sm. immensurability, im- 

Anhyfeidrwydd, j measurableness. 

Anhyfeidrol, a. immeasurable. 

Anhyfeiddiad, -au, sm. lack of daring; a 
ceasing to be adventurous. 

Anhyfeiddiol, a. not daring; unadventurous. 

Anhyfeiddrwydd, sm. want of intrepidity; 
cowardliness. 

Anhyfel, a.—dAnhyfal. 

Anhyfeledigaeth, -au, sf. dissimilarity. 

Anhyfelu, v. to make dissimilar. 

Anhyferw, a. not decoctible. 

Anhyfeth, a. infallible; unperishable; inde- 
fectible. 

Anhyfethiant, sm. exemption from failure or 
error, 

a em. infallibleness; indefecti- 

ility. 

Anhyfìg, a. [mig] not spiteful or ill-natured. 

Anhyflin, a. indefatigable; not apt to tire or 
be tired. 
Mdo Wy Buuryw MrODOn cedeun sylweddol T8 


na 
aa alr allan gan beleidr yr haul ond pan fyddont 
yn gwel u ar gyfrwng gwresbair.—Lleuad yr Oes, ii. 40. 


Anhyflinder, sm. indefatigableness. 
Anhyflys, a. not to be longed for; not relish- 
able; not appetising; disgusting. | 


Lle ni chaf ond garwellt, anhyfys, anhysawr, ì'w fwyta. 
Iolo Mas. 174. 


Anhyfodd, a. not easy to be pleased; impla- 
cable; untractable. 
Anhyfoddiant, sm. implacability. 
Anhyfoes, a.unmannerly; impolite, incivil, rude. 
Anhyfoesedd, sm. unmannerliness; rudeness. 
Anhyfrhaw, a. not apt or easy to be frightened. 
Anhyfreg, a. not easily broken; infrangible; 
solid, lasting. 
Gnawd i'r a folwyf fawl anhyfreg.—Gro. Owain, 28. 


$m. infrangibility, infran- 
Anhyfregrwydd, | gibleness. 
Anhyfriw, a. not easily broken; infrangible, 
Yn bedro; gyfan dorf anhyfriw mewn 
Anhydraidd arfau.— W. 0. Pughe: C.G. vi. 499. 
Anhyfrwysg, a. not easily inebriated; not apt 
to be intoxicated. 
Anhyfryd, a. unpleasant, disagreeable; un- 
ls o 


happy.— eb. xii. 11. 


Anhyfryd beth yw methu 
A ffwyl ar ddyn yw ffaeìu.—Sion Wiliam Lewys. 
Peth trist ac anhyfryd yw grw 


ch, 
Langfford Toll Ddyleds. Dyn, vii. 2. 
Anhyfrydedd, êm. unpleasantness; dis- 
Anhyfrydwch, agreeableness; unhappi- 
Anhyfrydrwydd, ) ness. 


Mwy hagen y mae ofyn ac anhyfurydruyd y damweineu 
hynny yni noc y gofynwn ymdanunt.—Purdan Padrig, 42. 


Nyt oed arnunt neb ryw anhyfrydwch or byt. 
St. Greal, 9193. 


am Bydu v. to make unpleasant or disagree- 
able. 


A phan welet honno anhyfrydu a oruo y Ffreinc a'r 
Daenyssyeit.— Buchedd Gr. ab Cynan: M.A. ìì. 600. 


Anhyfrys, a. not easily hurried or hastened. 
Anhyfud, a. not easily moved ; immovable. 
Anhyful, a. immodest, unbashful; incivil, 
Yn nhafarn cwrw anhyful.—D. ab Gwilym, cxxi. 17. 
Anhyfwyn, a. unkind; ungentle; not mild or 
tender; not to be enjoyed. 
Achaws ei bod yn adroddi geiriau tyner, esmwyth, am 
iri , annhyner, anh h 
AA Re a Egl. Ffr. xi. 
Anhyffael, a. infallible; indefectible. 
Anhyffaeledd,.sm. infallibility. 
Anhyffawd, a. unfortunate, unlucky. 
Anhyffer, a. incongealable. | 
Anhyffordd, a. unacguainted with a road; 
without a road or way; impassable; unin- 
formed, uninitiated; untrained, unguided. 
Hwya nU trwy'r diffaethwch anghyfanneddol, 


ac a oso t eu pebyll mewn lleoedd anhyffordd. 
Doeth. xi. 2 (cî. v. 7). 


Ni a ymflinasom mewn anialwch ydy 
Dr. J. Davies: Llyfr y Res. 10. i. 14. 


Anhyfforddi, v. to render ìmpassable; not to 
lead in the way; not to instruct or inform. 
Anhyfforddiad, -au, | sm. a rendering impas- 
Anhyfforddiant, sable; want of direction 

or information. 


Anhyffrwd, a. that does not flow freely; not 
easily made fluent. . 


Anhyffrwyn, a. unmanageable with the bridle 
or reins; unused to the bit; hardmouthed. 

Anhyffrydedd, sm. non-fluidity. 

Anhyffrydiad, -au, em. a rendering void of 
fluidity. 

Anhygad, a. not anxious for battle; indis- 
posed to fighting. 

Anhygadr, a. not easily strengthened. 

Anhygadw, a. not easily kept or preserved. 

Anhygael, a. unattainable, unobtainable, 

Anhygaeledd, sm. unattainableness. 
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Anhygall, a. not apt to be wise, disoreet, or 
cunning; unwary. 

Anhygar, a. unamiable, unlovely, unloving ; 
frightful. 
Ac nyt gwr anhegar eî.— Mabinogion, i. 6. 


Ac ual y bydei ef uelly ef mn i wyn 
GAN 0Y YY at allATL allan.— St. Greal, ê76 (cf. 282 


Nib anhygar yn h 
wyl anwy gar yn ocd Ooch: M.A. i. 401 (of. 568). 


Anhygarad, a. unbeloved, not loved. 

Anhygarwch, | sm. unamiableness, unloveli- 

Anhygaredd, | ness; frightfulness. 

Anhygas, a. not hateful; not execrable or ob- 
noxious. 

Anhygasg]l, a. not apt to collect or gather. 

Anhygasrwydd, sm. non-obnoxiousness. 

Anhygaul, a. not apt to congeal or curdle; 
incongealable. 

Anhygawdd, a. not easily offended or insulted. 

Anhyged, a. not apt or disposed to give; il- 
liberal; unbeneficent. 

Anhygedrwydd, sm. illiberality. 

Anhygladd, a. not easily buried. 

Anhyglaer, a. not apt to be bright or clear. 

Anhyglau, a. not apt to be honest, sincere, or 

stedfast. 


Anhyglod, a. not renowned or celebrated; dis- 
reputable; illaudable. 


Anhyglodedd, sm. disreputableness. 

Anhyglud, a. not easy to be carried or borne; 
unportable. 

Anhygludedd, $m. unportableness., 

Anhyglust, a. not having a guick ear. 

Anhyglwyf, a. invulnerable. 

Anhyglwyfedd, 2. invulnerableness. 

a /glyw, a. inaudible; not easily heard; 


istinct; unheard. 


gr oedd anhyglyw yn hen Mo Ah ei en hb GU 
ghe: i. 


Anhygodded, 8m. unaptness to offend. 
Anhygoddiant, em. inoffensiveness, 
Anhygoel, a. incredible; improbable; difficult 
to believe; incredulous. 
Gwelsom bethau anhygoel heddyw.—.Luc v. 26. 
O hyd a lled aruthr anhygoel.— Gronwy Owaïin, 199. 
Anhygoeledd, sm. incredibility; incredulous- 
ness, 


Raleigh a alwa anhygoeledd yn synwyr ffyliaid. 
tl _ Oylchgrawn, ii. 86. 


Anhygof, a. immemorable, immemorial, 


Y mae Taliesin er ys amser anhygof wedi cael y cyfenw 
* Pen y Beirdd.'—Lleuad yr Oes, ii. 260. 


Anhygoll, a. not easily lost; that cannot be 
missed. 
Anhygon, ac. [an--j-hy-Fjcon or cawn, as in 
digon, dichon] impossible; improbable. 
y cymalau 4 ha fy o beth yne YD Dau 
Henri Perri: Egl. Ffr. xvii. 
Anhygosp, a. incorrigible; unpunishable. 


Anhygospedd, sm. incorrigibleness. 


Anhygred, a. incredible; inconceivable. 


Ni ddylai fardd son am bethau a ynd â herwydd barn 
doethion ac athrawon moliannus, yn 
Tolo Mas. 218. 


Pob un a neidiodd ar gefn ei gaseg, er cael ei fodd- 
loni yng ngwirionedd y pethau pey y iog a ddywedid. 
Brutus: Ninefeh, 50. 


Anhygrededd, sm. incredibility. 
Anhygrwydr, a. not easily traversed; not 
liablo to wander; un erablo. 

Anhygryn, a. not apt to be tremulous; not 
easily shaken ; not tremulous ; unflinching. 
Anhygudd, a. not easily concealed, secreted, 

or hidden, 


Hyspyn gryn helm, hoew-lathr aerddar, 
G. 


cythrudd nh, 
Uc wy ofe riad (Egl. Ffr. xxvii. 1). 


Anhygwi, a. irreprehonsiblo; blameless, fault- 
ess. 


Nas pechynt, nas Moe ynt y gad 
Yy Yn ADHD YT Fy 

n er udaw lle 

a . O. Pughe: C.G. vi. 443. 


Anhygwymp, a. not apt “ fall; not tottering. 
Anhygyd, a. not apt to join or unite. 
Anhygyrch, a. 1. unfreguented ; difficult to re- 
sort to 
Y Tiwybrau a aeth yn anhygyrch.—Barn. v. 6. 
2. impassable; inaccessible. 


Ys oerffyrch anhygyrch hogl 
Ys del drwy nen êl, phen ffagl.— Tudur DUR M.A..i. 520. 


Nid yw teyrnas Dduw fal teyrnasoedd mha raî 
y mac aml anial anialwch anfesurol, mynyded y ndo gyrch, 
coedydd tewion.—Gr, Wynn: Ystyr. ií 8 (134). 


Y mae gagendor anhygyrch Fhwnd nef ac uffern 
a Ieuan Md Hir: Preg. i.12, 


Men ddodd i mi, mewn grwydro i _ 
anhygyrch, 'llawn o ddyn orsydd. 
a aergun ch Gwaith, 


9. indirect; not straightforward ; aist 


Nid oes iddo ynnill dim mewn ffordd anhygyrch, neu 
trwy foddion hagron.—Jeremi Owen, 106. id 


Anhygyrchedd, sm. inaccessibleness; indirect- 
ness, 
Anhyhud, a. not easily deceived; difficult to 
be allured or enticed. 
Anhyhudrwyd, sm. undeceivableness. 
Anhyladd, a. not easily cut off or slain. 
Anhylanw, a. not easily filled ; insatiable. 
Anhylar, a. [—anhalar?] not apt to be tired 
or satiated,—P, 
Gwendyd na vyd GAN AF Ta anhafar] 
Neur roet y llwyth yr da 
Diofryt o bawb agar. 
Myrddin: A.B. ii. 233 (cf. M.A. i. 149). 
Anhylaw, a. unhandy, inexpert; inconvenient. 
Anhyled, a. not apt to widen; inexpansible. 
Anhyles, a. not apt to benefit; not beneficial. 
Anhylith, a. unattractive; untractable; in- 
docile, 
Anhylithr, a. not apt to slip or slide; im- 
movable. 
Anhylong, a. unnavigable. 
Anhylong ; anhynawf, a'r nis gallo llong nofìo nao 


alters3. 
lon, a. uncheerful, cheerless, comfortless ; 
Aed as dismal, gloomy. 
Tost Anrhaith daena dros y fan 
Ei gwawr anhylon hi! 


Th. Lloyd Jones (Seren Gomer, xv. 16). 


W 
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Anhynodedd, 


distinguished or unnoted; 


Anhylondeb, $m. uncheerfulness; dismal- | Anhynodrwydd, | am the state of being un- 


Anhylonrwydd, | ness, gloominess. 
Anhylosg, a. incombustible. 
Anhylud, a. not glutinous or adhering. 
Anhyludd, a. not easy to be hindered or ob- 
structed; irresistible. 
Trwy gymhorth GNAYNOD y yddyd yma, mae doeth- 
mne yn a lendid, Perri: Egl. Ffr., Ann. 3. 
Anhylun, a. not easily formed; ill-formed. 


Anhylwg, ac. [an--J-hy--Fllwg—L. lur] not 


clear or bright; dull, gloomy, lowering. 


Mis Ionawr, gwawr anhylwg, 
awel, wybr orhŷwg : 


Ch 
Nid da diwedd trythyll 
Ba ar gâr, gwae a'i Tyddwg. — Englynion y Misoedd. 
Anhylwgr, a. not easily corrupted; incor- 
ruptible. 
A'm boed anhylwgr fuchedd.— Myv. Arch. iiì. 148. 
Anhylwrw, a. not inclinable. 
Anhylwybr, a. not easily traced, passed, or 
travelled; without a ready path or direct 
road; intricate; inaccessible; trackless. 


Ysgall diffaith a'i gwnaethai yn adgas, a Yn i cyrynlyd 
yn anhylwybr.—Myfyrdodau Hervey, 158 (cf. 94 


Anhylwybredd, $m. intricacy. 
Pn lwybro, v. to render intricate, or diffioult 


e passed. 
fe a. unprosperous, unsucoessful. 
Nid oedd Israel ond gynt, 


Anhylwydd iawn eu helynt. 
'Pedr Fardd: Mêl Awen, 1569. 


Anhylwyddiant, sm. lack of prosperity, un- 
guccessfulness. 

Anhylwyddo, v. to render unprosperous; to 
become unsucoessful. 

Anhylwyth, ac. that is moved or borne with 
difficulty; unwieldy. 


Heb un dyfalwch trafferthus, nac un cychwyniad llafurus 
. i wasgu ar y fath bentyrrau anhylwyth mudiad llawer 


cyflymach na buandra *edigaeth adeiniog. 
cyf Tar aM af yrdodau Hervey, 894. 


Anhylygredd, sm. incorruptibility. 

Anhylyn, a. not apt to adhere or stick; not 
adhesive. 

Anhylys, a. not rejectable ; unexceptionable,. 


Anhynawdd, a. unprotecting. 


Anhynawf, a. [nawf, nofio] not apt to swim 
or float; not to be swum; unnavigable; not 
buoyant. 

Anhynaws, a. unkind; unkindly; unnatural; 
ungentle; inaffable; disobliging; ; unbenign, 
untoward ; froward ; harsh.—M. A. iii. 11, 


Y cyfryw blant ydynt â onus ac anhynaws, pan 
eu curer ychydlg, br a Fi, oddi wrth eu rhieni, 
Huw Lewys: Perl mewn Adfyd, 101. 


Anhynawsder, ) sm. unkindness; unkindli- 
Anhynawsedd, 
Anhynawsdra, | civility ; ; harshness. 
Tri anferth ar fardd: anwybodaeth; anhynawsder; ao 
anneddfoldeb.— 7'rioedd. 
Anhynod, a. not notable or remarkable; un- 
Ta undistinguished ; indistinot ; uncertain. 


Ro rn a rydd sain anhynod, pwy & ymbarotoa i 
—1 Oor. xiv. 8. 


ness; lack of affability; in- 


indistinctness; lack of notoriety or distinction; 
obscurity, 


Pan ddechreuodd ar ei weinido noedd, 
treulio ei ieuenctid. mewn ymddanytynglad ac dM deb 
rwydd, ei holl ddyddiau a fwriwyd m; o UN & 
llafurus deithiau.—G. Mechain: Eglur 'Olyg. 214. 


Anhynodded, a. not apt to protect. 

Anhynwyf, a. not apt to be vigorous ; wanting 
vigour, unlively. 

Anhynwyfdra, sm. unliveliness. 

Anhyodledd, sm. [—anhyawdledd] want of 
eloguence or fluency. | 

Anhyran, a. not easily divided or parted; in- 
divisible. 

Anhyranedd, 

Anhyranrwydd, | 

Anhyrddiad, -au, sm. non-propulsion. 

Anhyrddol, a. not propelling or propulsory. 

Anhyrew, a. not apt to freeze; incongealable. 

Anhyrif, a. not easily counted or numbered ; 
innumerable. 

Anhyrifedd, sm. innumerableness, 

Anhyrodd, a. not apt to give; not liberal, 
generous, or bountiful, 

Anhyroddiad, sm. a not giving. 

Anhyrran, a. rugged, rough; steep.—Jolo 
Glossary. 

Anhyrus, a. not apt to start or shy. 

Anhyrusedd, sm. unaptness to start. 

Anhyrwydd, a. difficult; infeasible. 

Anhyrwyddedd, sm. difficulty. 

Anhyrwyddo, v. to render difficult or infeasible. 

AnWyrwye, a. not lacerable; not to be torn or 
rent. 

Anhyrwym, a. not easily bound. 

Anhyrwymedd, em. difficulty of binding; an 
unbound state. 

Anhyrym, ac. not easily strengthened; not 
forcible; ineffective. 

Anhyrymedd, sm. ineffectiveness. 

Anhysar, a. not easily provoked. 

Anhysardd, a. not easily ruffled or agitated. 

 — a. not easily immerged; immer- 
sible 

Anhysawr, a. ill-flavoured; distasteful. 

a Mn wyf, aros i'm oed yn y gelltydd coed WE 


chaf ond garwellt anhyflys, anhysawr, i'w 
Iolo Mss. 174. 


| sm. indivisibility, 


Anhyserch, a. unamiable, unlovely. h 

Anhysigl, a. not easily shaken or moved; im- 
movable. 

Anhysigledd, $m. immovableness. 

Anhysoddrwydd, em. the state of not being 
immersible. 

Anhysom, a. undeceivable; not to be disap- 

Anhysiom, | lainted; freo from sophistry or 
fallacy ; infallible. 


Y taf, ìi addysgu yn hywir, i athrawu yn hyddoeth, 
ymresymu yn ankgson. HL. Perl? Egl. Ffr. Ann. 4. 
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Anhysomedd, | êm. freedom from deception | Anhywar, a. not easy to be tamed. 


Anhysiomedd, J or disappointment. 
Anhyson, a. not easily uttered; ineffable; not 
loud. 
Felly pan pen yn rhodau o Mn faint o lch 
Mewn cylch y safent.—W. O. Pughe: C.G. v. 644. 
Anhyspydd, a. exhaustless, inexhaustibla: 


Ffynnon yr holl ddoethineb, a An a MFDydd ydyw 
hon.—Esg. Thirlwall: Pregethau, b6 (cf. 75). 


Anhyspyddadwy, a. inexhaustible; unfailing. 


Gorwireb, a a au fyddai cymhwyso ato ddywediad un 
ar ' yn hardd bed â'i grebwyll anhys- 

ddadwy 
a y: pain ; 7 cyffyrddai “ Ieuainc, 162. 


Anhyspyddedig, a. unexhausted. 


Anhyspys, ì a. unknown; not well-known; not 
Anyspys, jcognizant; not knowing, ignorant 
(of), uninformed; not manifest; indistinct; 

anonymous. 
A rhai a oedh anhyspys cynno hynny oe gwynuydedig- 


rwydh o hynny alhan yspys dhiau oedhynt.—Lucidar, ì 14. 
Dosparth an^, 8, llwybrawd annilys 
dd id ync gyv. Arch. iti. 11. 
A myfi, yn anh 


spys ì ymofyn am hyn, a ddywedais, a 

fynai efe fyned di Ieruael êm.—.dct. xxv. 20. 

Pethau anhyspys i brofiad trigolion y wlad hon. 
Gwyliedydd, i. 118. 


Gan eu bod yn gwbl anhyspys o'r <a y maent yn ei 


wneuthur.—Dafydd Lewys: Golwg, 


a oedd yr hen bobl yn yr A gynt mor anyspys am 
echrousd trig olion cyntaf y wlad hon. 
Theo. Evans: D.P.O. i. 1 (4). 
Y mae yn anhyspys8 4 mi, it ìs unknown to me; 
I am not cognizant of it. 


Anhyspysadwy, a. that cannot bemade known, 
manifest, certified, or advertised. 

Anhyspysiad, -au, sm. a rendering unknown 
or unoertain. . 

Anhyspysol, a. undistinguishing; not afford- 
ing knowledge, information, or intelligence; 
inexplicit, indistinct. 

Anhyspysrwydd, sm. lack oî Knowledge, cog- 
nizance, or information. 


Anhyspysrwydd, sm. want of knowledge or 
information; uncertainty; ignorance (of). 


Atyr "fA rwydd hwn am farwolaeth y mae eto i'w 
waneg, mai un yn yn uuig YT A nad oes 
On; unwaith I i'w phrofi,—Gr. Wynn: Ystyr.i, J (67). 


Anhyspysu, v. to render unoertain; not to ad- 
vertise. 
Anhyswi, wîod, sf. [of. s.v. Anhwsmon] one 

o. is no (good) housewife. 

Ê mao dad t Y yw aor I mewn pun nu 
u n wraig e' 

i 2 Wen Eh'b'B. ii. 5 (07). 
Anhysyn, a. imperoeptible. 
Anhysynedd (7), sm. imperceptibleness. 
Anhywad, a. undeniable. 


Anhywaith, a. untractable; difficult to manage; 
refractory; unruly. 
Hael Fadawg BODD anhywaith.—Cynddelw: M.A.i.213. 


Gweddïwch . gi Jebsyng ni oddi wrth ddynion anhp- 
waith a dr ysionus— — T iii. 1, 2. _ â 


Rhag ofn i'r effaith anweddus hon darddu o'r cyfryw 
achosion anhywaith, os cynnwysir hwynt.—Jeremi Owen, 106. 


Anhywan, a. invulnerable; impenetrable. 


Anhywedd, a. unmanageable; refractory; un- 
toward; unruly. 


Fe bair hyny deimladau anhywedd ac neredig. 
John Mills :Hyffo dwr, 87 


Anhyweddiag, -au, sm. refractoriness; un- 
towardness. 
Anhyweddol, a. uncivilized ; untrained. 
Alltudaeth a herwriaeth ydynt gwbl ddieithrol i'n cyf- 
reithiau; ac ni arferir ond . . . er pobli lleoedd anghyfan- 
edd, anhyweddol. — Gwallter 'Mechain : Gwaith, ii. 56. 
Anhyweddu, v. to become refractory or un- 
tractable. 
Anhyweddus, a. refractory, untractable; not 
easily restrained. 
Anhyweithder, ì 8m. untractability, stub- 
Anhyweithdra, bornness, refractoriness, 
Anhyweithrwydd, j untowardness; difficulty, 
hardness. 
Er dioddef o honi lawer o anhyweithder, jT OL a gofid 
gyd ag ef.— Robert Llwyd: Llwybr Hyff. 43 
O herwydd anhyweithdra & Grnydryydd yr 
mr A ir 
mwyth. Ad. Iames: Hom. i. 9 (cf. di. 176) 
Anhyweithio, v. to be a ; to become 
refractory. 
Fel anner anhywaith yr anhyweithiodd Israel.— Hos. iv. 16. 


Anhywel, a. inconspicuous; not easily seen or 
perceived ; not manifest ; 
Goleuni tardda, ac o gaerau Nef 
O bell pelydra ì fynwes gwelw Nos 
Anhywel wawr.— W. O. Pughe: C.G. ii. 1093, 
Anhyweled, v. to see indistinctly or dimly.—P. 
Anhywell, a. not easily remedied or improved ; 
unimprovable. 
Anhywelliant, sm. non-convalescence. 
Anhywen, a. not apt to smile. 
Anhywerth, a. inestimable, invaluable; not 
easily sold, not salable, not marketable. 
cn Ai $m. the state of being invalu- 
able 
Anhywest, a. inhospitable; repulsive. 
Anhywlydd, o. not apt to be soft or mild. 
Anhywnel, a. infeasible; impracticable, 
Anhywydd, a. imperceptible; incognizable. 
Tri anhywydd Duw: ei hanas, achos nis gellir amser nad 
ydoedd ym mod; maint ei gariad, achos er maint a wnelo, 
ni wel ddiwedd ar a ddichon gan gyfiawnder; ei nerth, gan 


nad oes diwedd na maint na mesur ar a ddichon dd 
eithafoedd goddeu.—-Barddas, i. 214. 


Anhywyw, a. not apt or liable to fade or wither. 
Anhyys, a. not to be eaten or consumed; not 
edible, uneatable. 
Llwdn anhŷys, a beast not fit to be eaten. 


Anhyysgain, a. not easily scattered or dis- 
persed. 
| Anhyysgwn, a. not easily elevated. 


Anhyysgwr, a. not apt to ramify. 
Ani, Wet [(C. a ny]— Oni (onid, onis). 
Any, ) 4nid. 
Any wna'r publicanod yr un rhyw ? 
W. y. Salesbury: Matt. v. 46. 
Aniach, a. [O. aniach] unwell; indisposed ; 
disensed ; unhealthy. 


Yn iach | aniach wyf â; 
Yn iach syd mwy ni chodi,— Thomas Prys. 


Of. 


yn 
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enaid i'r afìechyd aniachadw corff 
i EF hyu Edwards: Esp. 225. 


Aniachol, a. 1. insalutary, insalubrious, un- 
wholesome. 
A DHOn U fawr ffyniant, 


wynai ddrwg chwant, 
Chwyn aniachawl.—L. G. Cothi, (P.) 


2. incurable, irremediable. 


Y Brenin Abgarus . . . yn flinedi lus yn ei gorff, 
md, a a yn aniachol trwy g Y yddyd dynlon. efe 
yrau, gan ym Ny g 

dt oddi Cei glefyd. 
W. Lewis: Dwy Daith, 169. 


Aniad, -au, sm. guality; — tn. ; attribute. 
Tri deifno on Yn dain: Gwalchmai ab Gwyar; a 
Llecheu ab yd Ad Eiiwallawn Wallt Banhadlen: ac 
nid oedd nas 
ryw ai o ran, aì o ansawdd, ai o gyfansawdd, ai o ddychym- 
mod, ai o ddychymmyg, ai o anian aì a Wy drn 5 
ii. 


yn ei ddefnydd a'i ddeifnogaeth, ai o 


Yn annechreuoldeb ac ML ei Ŵyn a'i anian, a'i 
aniad.— Barddas, ì. 246. 
Aniaeth, -au, sf. nature; disposition; tem- 
perament, 
Y Cymry a ddaethant allan o'r llygrawd halogawl yn eu 


cynhenid aniaeth, ac heb braidd un arnod o gyfliwiad es- 
tronol,.—Carnhuanawc: Han. Cymru, 26. 


Anial, a. [an--kial) l. wild, uncultivated, 
desert; unoleared; waste; solitary, lonely. 
O lluniais, mewn lle anial 
Ganwaith oed â gwen ei thal.—D. ab Gwilym, clixz. 21. 
Bei celyd ryw hyd Ma hwn 
Gyfri & 
Erod y down, aur edy y dal 


I ffridd ddeu-naint, ffyrdd anial. 
D. Llwyd ab LI. ab Gruffydd. 
Ynydoethyl al... ac obop parth y h d 
oedynt fforestydd ysgol — St. Greal, isie — 


Efe a'i M1 ef mewn tir anial, ac mewn diffaethwch 
gwag erchyll.—MDeut, xxxii. 10. 
2. extreme; wonderful, amazing; wild; mon- 
strous. 
hon a chel Hu Tn 
nM Englynion Eiry Mynydd: M.A. ìi. 546. 


Wrth hyn Pboi i'r haul fod yn oleu anial, 
Dr. Gr. Roberts: Drych Christianogawl, 62. 


Pa wyr am hyny, na weli dì mai drwydd anial 
iti wneuthur yn Mrahâus â'r hon y Adu ynodd Diw 
itì ymadael â'th dad a'th fam er ei mwyn 


Ed. James: Hom. iii. 179. 
Poen anial i'm penwyni. 
Owain Gruffydd (Eos Ceiriog, i i. 101). 


E fu frwnt ania! genyf lawer gwaith er 
atoch o'r blaen, na buaswn yn i chwì Gywy d y Farn. 


Aniachadwy, a. incurable. 
Y mae y;pechod anfaddeuol yn ymnno yng nghyflwr yr 
ronwy Owain, 19 169 (cf. 199). m 


Ba bo yd hydaud g serchog anial, 
d i'r gwr fod mewn gofal. 
Englynion Eiry Mynydd: M.A. i. 546. 


Yn anial, extremely; in the extreme; very. 


Anial, -oedd, sm. a wilderness, a desert, a wild. 


Ar hyd yr anial mawr canlyned 
Afon iechydwriaeth gras. * 
a Williams: Hymnau, ocli. 4. 

Drwy'r anial eu cynnal cân 


Pedr Fardd: Fa Awen, 176 (cf. 161, 175). 


Sernwch ffordd i'r hwn sy'n no trwy'r anial- 
oedd,.—Dr. T. Briscoe: Llyfr y 8 Mo SSui. 8, 


A blodau amryliw yn hulio ay eni anial, 
z lackwell: Ceinion Alun, 185. 


4 Anial and ——— have sometimes y for 
a as initial, 

Anialdir, -oedd, $m. a desert, waste, or uncul- 
tivated land; a waste, a desert. 


Dy goelgrefydd greulon ydy Y ardd yn anialdir, 
kwell: Ceinion Alun, 186. 
Nid anialdir tywodog, fel Y YO Affricanaid dd 
. i si duenll ymau D4on Edwarda: Esp. 91. Ea 


Anialedd, sm. a wilderness; an inaccessible 
place or region. 
EL En Ynad Coch: M.A. i. 394. 
Anialfa, -oedd, sf. a desert or wild place; a 
wilderness; a waste. 
Anialfa o ofldion amryw hyll.— W. O. Pughe: Pal, 11. 


Anialfan, -au, sf. a desert place; a waste, a 
desert. 
Ond (gan droi at ei bobl yn hawdd) 
Fo'u t'wysawdd 'r anialfan, 
Fel arwain defaid lwybrau p 
Yn wael ddiadell fechan.—Ed. Prys: Salm. lxxviii. 52. 
Anialfyd, -oedd, sm. a world of wilderness; a 
desolate or desert world. 
O blegid fod gwybodaeth o ieithoedd ereill yn fanteisiol 
yn yr anialfyd hwn.—Jos. Harris: Gweith. 859. 
Analog, a. 1. wild, waste, desert, uncultivated. 


2. dismal, gloomy, melancholy. 
D i chwi obrwyaw gwŷr dysge i'w lu 
llwyr rhag dylaith anîalawg.— H. ri»chryg gl. Ffr., Vw 
Anialu, v. to desolate; to make desert; to lay 
waste; to grow or run wild. 
Udwch, chwi longau Tarshish; gan GAFOD ei hanialu 
gan y teulu. —H. Perri: Egl. Ffr. xxxvi. 8 


Aml iswn ei moliannu, a chur o'i aeharn; 
Y mab, er anialu, mi biau'r an 
Dafydd o'r Nant (Cyfr. y Beirdd, 121). 
Ein dwylaw ni yng nghyd a gadwant yhag 
Anialu y rhodfaon hyn yn hawdd. 
W. O. Pughe: C.G. ix. 230. 


Anialus, a. desolating; wasting; making desert, 
Anialwch, em. a wilderness, a desert, a wild, a 


waste. 
Ssef a gafas yny GN cn y ynpolwch adiffeithwch di- 


dramwyeit ac ymadaw ar 
Mabinogion, i. 296 (cf. 288). 
Dy ddiffaethwch a'th anialwch, a'th dir dinystriol, yn 
ddiau fydd yn awr yn rhy gyfyng. gan WE in 
Esa 

4| Anialwch implies the presenoe of vegetation 
of some sort; difaelthwch, the absence of it: 
but this distinction is not always observed. 


Anian, -au, -oedd, sf. [an- (—en-)-l-gân, geni: 
cf. L. ingenium with geno or gigno, and natura 
with nascor] 1. nature; har (personified). 


Tri anhebgor awen: llygai eled anian; calon yn 
teimlo anian; a glewder a ed ag GWAN. TN 
e 


Deddfau Anian, the laws of Naw 


Gweithredoedd Anian, the works of Nature. 


Deddf Anian a barodd iddo FY naDO, achredu fod yn 
rhaid fod Duwdod annhraethol eì fawrhydi ìi NHU y 
rhyfeddodau hyn oll.— Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 111. 


2. nature; natural disposition, constitution; pro- 
perty, propensity, or guality. 
Yrofi aduw heb yr iarlles wrth Lunet drwc yw dy anyan. 
Mabinogion, ì, 19. 


Ry hawd yw gennyt ti kyffroi dy annyan yn y neges honno. 
Campau Charlymaen, 88. 
Ah erbyn dedyf ac anyan. 
D— jar Gr. ab Arthur: M.A. ii, 121. 
Truan o annyan o ampwyll. 
a cd Meilir &b Gwalchmai: M.A. ì, 824. 
Tri gwyn seronyddion nys. dain: Idris Gawr; a 
Gwydion mab Don; a Gwyn ab Nudd: a chan faint eu 
gwybodau am y Bêr a) u hanianau a'u hansoddn ur daro- 
genynt a chwennychid ei wybod hyd yn nydd braw 
Trioedd: M.A.ii.71. 
O'r meidion a'u cynnull o'r meithion anfeidrol yng 
an ys y oeugant, ;Bylel cyfleoli'n dynn a yn gyflawn Aa 
ned gwynfyd, yn fydoedd a bywyd- 
oedd, yn ym anlanoedd aeb na rhìf, na phwys, na mesur 
a, arddas, ì 


ANIAN 


Trech anian nog addysg.—Diareb. (M.A. iii. 177.) 


Llawer heuyt ygyt ac ef ae llewes a vuant veirw o annian 
e gwenwyn.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 298. 


Eon awn yn y iawn iau, 

Uniawnwn ein anianau.—L. Fopcin: Melgafod, 32. 
Dynol anian, 
Anian dyn, 


Apuleius adyweit . . . bot ryw genedyl o yspryt . 
rhan yndunt or dayar ac o dynyawl annyan. a ran arall a 
annyan egylyon.—Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 259. 


Fe amcanwyd hyn er cymhorth i Pinag a gwendid 
dynol anian. —edwd Wynn: Prif Addysg, 66 
Anian y lle, the nature or character of the place. 
Ny allawd nac anyan y lle nae gedernit ymwrthlad ac 
wynt.—Brut y Tywysogion, 112. 
3. instinct; naturalimpulse; genius; character; 
disposition. 
Anian ac athrylith, genius and disposition; 
genius and talent. 


Tri pheth a ddylid eu selwi f ar ddyn: tafod; 
defod; ac ymmod : can mai o'i anian a'i athrylith y ant. 
Myv. Arch. ìiì, 207. 

Yr 


cyfrif Wm well bardd, o ran 
naturiol anîan ac athrylith, yny bo. 


Emwnt yn rhagori 
mewn dysg.— Gronwy Owain, 276. 
lwys, anian ac athrylith yr hon yw hynawsedd a thir- 
iondeb.—Joan Wallter: Dwy Bregeth, 84. 
Natur ac anian, nature and character; nature 
and characteristic; nature and a, 


Yr wyf yn dyfod bellach i ddangos ym mha beth y 
natur ac aan y pechod yn Dyn yr Yspryd Glân yn gefyll. 
Theo. Evans: Pregeth, 15 (cf. 17, 21). 


4. (sm.) animated nature; an animated or living 
being; a being or existence. 


Natur a wnaeth, iawn ytyw, 
Ei rhan ar bob anian byw.— Gronwy Owain, 18. 


Rhônt iddo fawl pb anian byw. 
Drwy'r ollfodolde maith, a'u clyw. 
Iolo Morganwg: Salmau, 1.lvii. 2. 


A ddylem ni offrwm ein gweddïau yn ddigyfrwng i 


Dduwelh ynte a ddylem ni i eu hwylio taf at 
auiaeau ereill o is graddau nag ef? Y LA a 
Ed. Samuel: Athraw. yr Eglwys, 5. 


6. (8m.) semen, sperm, animal seed. 
Anian morfarch, spermaceti: also called brawn 
morfarch. 
4| Formerly anîanm was sometimes treated as 
masc. besides in senses 4 and 5; as: 


Nyt yn kymyscu y ddeu annyan yn un annyan. 
y. Credo St. Athanasius (H. Ms.), 948 


Cymerth Mab Duw gwbyl o an megys ydhoedh dhau 
anian ydhaw o gwbyl.—.Lucidar, 29 d 


Fel trwy y FDAU hyn y byddech RD o'r duwiol 
anian,—2 Pedr ìi. 


« yB oon (Gododin, 91) is probably a pl. 
form: 


Gwyr a2 aeth a Gatraeth gan wawr 
Dygymyzrrws eu hoet eu Aanianawr. 


Anian, a. 1. natural. 
ledydd enw 


NHAI Md glod 

aith dy anian d ydd.— Sion Bradford. 

2. extreme; immense, 
Yn anian, very; in a high degree; extremely. 
Mae yn anian deg, it is very fine.—Gwent. 


Mae yn anian oer, it is very cold.—Gwent. 


Yr hwn a wyddai'n anian dde pa beth e dalai y tir. 
Gronwy Owain, 165. 


Mi glywais iddo o'r blaen fod yn anian agos atoch. 
_ Gromiy Owain, 174. 


Anianaeth, -au, sf. physios, physical science. 


Anianaeth, neu ddansoddiaeth, sydd ran arall CU o 
arddansoddiad. — Cylchgrawn Cymraeg (1793), 208 


| human nature; humanity. 
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Heb lyfrau y mae Duw yn ddistaw, cyflawnder yn gudd- 
i ' Gnlauaelh ar saflad Athroniaeth menet llythyrenau 


yn fud, a phob peth w ysgu mewn Gynch 
Aip htaidd.—J. Wills: HM yforilwr 


Anianawd, odau, em. BED ; genius; na- 


tural constitution; temperament; nature. 
Chweirys gnawd o anianawd.—Diareb. (M.A. iii. 152.) 
O ran eu Aanianawd hat u GYT NAU pobl anwar, bwyst- 


fllaidd, a chreulawn, 
a wn Hanes Cymru, 9895 


Am ei bod yn hollol groes i'w Aanianawd. 
Brutus: Brutusiana, 869. 


Aniander, -au, sm. naturalness. 
Aniandraw, em. [anian-l-traw]) physiology. 


Wrth aniandraw yn gyffredinol y myr y wybodaeth 
sydd yn traethu am gyfansoddiad unr yw go fl byw 
John Ma yífforddwr, 235 


Aniandduwiaeth, -au, sf. physico- theology.. 
Anianddysg, sf. physiology. 
Anianeg, -au, sf. the scienoe of nature; physics. 


a ne YR. gn darnodi deddfau defnydd ammheirian- 


mai gorchwyl ansyn l yw cypl 
a a Abi gre — Oronicl Cymru, . 8, 1866. 


Aniangar (n-g), a. nature-loving, fond of 


nature. 
Awenaiâdd pob aniangar.— Myv. Arch. iii. 111. 


Anianog, a. endowed with nature.—P. 
Anianol, a. 1. natural; physical, 


Bid coch crib ceiliawg bid anianawl 
Ei lef o wely buddugawl.—Llywarch Hen: M.A. i. 125. 


Pwybynae a vo endaw daeoni anianawl nyt ad Duw 
arnaw wastat anghanoctyt. “ 
Brut Gr. ab Arthur : M.A. ii. 900 
Ti deyrn derrwyn butugawl 
Mi brydyt brydest Gy 
Llyw. ab Llywelyn: M.A.i. 281. 


Annyanawl eneit na ddigawn vot heb lewen- 
ydd.—Pwyll y Pader ê2. aa a 


Oorff anianol, natural body. 


Y mae corff anianol, ac y mae corf? rf ysprydo FY, (ef, 48, 46). 
or xv. c LJ 


Y dyn anianol, the natural aM ai, Oor. ìi. 14. 
Hanes anianol, natural history. 


a anianol, natural philosophy. 


Dengys . . . trwy amryw brofion cedeirn a_ sylweddol, 
wedi eu MA oddi wrth athroniaeth anianol, na ddygir gwres 
allan gan beleidr yr haul.—Lleuad yr Oes, ì ii. 40, 


eDylyed anianol, natural right; what desoends 
fo one from his parents or his coheirs. 


cydetifedd a. gaffo ddylyed anianawl (al. 
anitun dr] 3 blaid cydetifedd nrall. G 


Anianolion, naturals. 


2. natural; not spiritual; sensual, 
Nid yw y doethineb hwn yn disgyn oddi uchod; ond 
daiarol, anianol, cythre 
me Mu ìiì. 15 (cf. 2 Pedr ii, 12). 


Leges Wallicae, 1v. cvii. 5. 


3. amazing; extreme. 


Yn anianol, amazingly; extremely; very, greatly. 


A theb ye o hyn allan 
Y bydd anhawdd cael arian, 
A'r aur yn ddrud anianawl,—D. I. Pywel. 
Ef a iachaodd y a elwid Bronica, a fuasai glaf 
aniawol ddeuddeg Til yno âd a hanner. 
few Teitys (Brython, iii. 42). 
Hwy a lefasant yn efydd mhob man O amgylch 
ogylch, fod pob darn c o'u d crefydd hwy yn hen anianol, 
Morus Oyffin: Diffyn. v. 7. 


Y mae hi yn galaru yn anianol.—2 Esd. x.7. 
Yr oedd y llu yn fawr anianol ac yn gryf.—1 Macc. vì. 41. 
Drygioni anianol, inbred, inborn, or natural 
viìce.— Doeth. xii. 10. 
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Anianolaeth, -au, ef. 1. natural right or con- 
dition, 
2. physics; natural philosophy. 

Amianolaelh &. ddengys achos, elfen, ffurf, dechreuad, 
hiligad, a naturiaeth pob byn sylweddol, a'r perthynasau 
damweiniawl a ddygwydd iddo. 

Dosparth y Saith Gelfyddyd. 
9. natural guality or property. 

Er gwella anianolaeth y rhai hyn, dylent gael eu cym- 

mysgu â gwerydau trymach.— Y Taliesin, ii. 88. 
Anianoldeb, sm. naturalness; natural condi- 
tion, 

Tri pheth ni lwydd a eì yn eu herbyn : anianoldeb ; gofyn- 
oldeb; a Gat weinoldeb — Myv. Arch. iii. 88 (cf. T9) În 
Anianolder, -au, sm. natural right, property, 
or condition. | 

Ni thâl mab alltud, yr hwn a elwir yn fab aillt, ddylyed 
eì rieni na'i GMU nm, wrth na chaiff yntau antianol- 
der o'u plaid hwyntau o iawn dreigledig. 

Leges Wallicae, rv. cix. 4 (cî. lxxxv. 9). 
Anianolrwydd, sm. naturalness; sensuality. 

MM anffyddiaeth ... anianolrwydd a chnawdol- 

rwydd.—J. Ms: Hyfforddwr, 108. 
Aniant, s.pl.—Anani. 


Mawr eî ei aniant ac eilon 
Mawr ddyfal ial am ei alon. 
Taliesin: M.A. ì. 58 (ef. A.B. 192). 
Aniant, iaint, sm. an element or substance, 


a au. anfarwawl aniaînt glân yt MTH 
ob tew. digysson gymmysg brwnt a llw, 
Gwrthodan weithion ef.— W. 0. Pughe: a. xi. 52. 
Anianu, v. to make natural. 


Anianydd, -ion, s7. a naturalist, 
Hawdd i anianydd cyfarwydd ddywedyd, oddi wrth flew 
croen, ìi ba fath ardal ar y ddaiar y trefnwyd y creadur 
wnw.—Gwpgpliedydd, ì. 894. 
Ymddengys fod anianyddion mwy deallus yn rhoddi peth 
coel iddynt.— 0ylchgrawn, ìi. 112. 
Anianyddion & ranant goedydd a llysiau yn deuluoedd. 
Sdwallier Mechain . Gwaith, ii. 168. 
Y mae pob creadur, ebe'r anianyddion, yn tynu at ei 
ganolbwynt.—Nicander: Dysga Fyw, 306. 
Anianyddiaeth, -au, sf. the science or Know- 
ledge of nature; natural philosophy; physics. 
Anianyddiaeth yd yn arwain ìi iawn ddeall, a sylwad, ar 
alluoedd ac ansoddion defnyddiau anianawl, a'u cyweithas- 
iad y naill at y llall. 
Cylchgrawn Oymraeg (1198), 208 (ef. 60). 
Yr oedd y pryd hyn yn fy ngallu i roddi goleuni newydd 
ar anMaNgddiacthu distrywio dych ygion llawer ydh ŵ 
sefydlu y gwir.— Cylchgrawn (1894), i.277. 
M iai, chwiliai â chwaeth 
Aaolayn' anianyddiaeth. 
Gwallter Mechain: Gwaith, ìi. 60. 
Y mae myfyrio anianyddiaeth yn gwelliiu a dyrchafu 
meddwl.— Elfenau Gallofyddiaeth, î. a z 
Anianyddol, a. physical; relating to physics; 
natural, 


Hanes anianyddol (—hanes anianol), natural Anifail, a. [L 


history. 
Wrth hanesiaeth Ge A DOL meddylir y wybodaeth sydd 
o 


yn traethu ar rywogaeth a. nodweddiad 
gwahanol wrthddrychau bnian.—. Mille: Hyfforddwr, 237. 


Mae hanesiaeth anianyddol unrhyw wlad ddifyrus a 
deniadol,—Anianyddiaet. Ysgrythyrol, 1. a cr 
Anias, sm. chaos, confusion.—Jolo Glossary. 
Nyt erdit e dir kevei diffeith 
Drachas anîas dreic ehelaeth.—Aneurin: Gododin, 269. 


cu & GAY debit 
dd Gorchan Maelderw: A.B.ii. 97 (M.A. i. 61). 


Aniawn, a. not right cr just; wrong; unjust; 
improper. 
Aniawn, sm. wrong; injustioe. 


ANIFEILAIDD 


Efe a wnaeth iawn i bawb am yr aniawn a wnaethai ef 
iddynt.—Jolo Mss. 172. 


Amynedd gwrol-bwyll ì ymgymhleidiaw yn gadarn â 
phob gwn, ac yn erbyn pob anîawn.— Barddas, i. 894. 
Iawn ac aniawn, right and wrong. 
Rhaid iddo ystyr iawn ac aniawn ar eu pen eu hunain, 
Rasselas, x. 
Aniawnder, -au, em. injustice; wrong. 
RL] ao hd nis Me Yu ai yw h AU ei 
elynion, ond er eu Aaniawnder eîe a rodda gery dfwyn. 
Pn W. O. Pughe: E.D. vi. 9. 


Anid, )c. & adv. archaic forms ot onid (oni, 
Anyd, | onis), g.v. | 
Anit arber bit [—onid arîer bwyd).— 0odez Juvencus, 92. 
Nyd da nebun anyd un, seî Duw. 
W. Salesbury: Mare x. 18 (cf. Rhuf. x. 18, 19). 
Anîd mae genych ddefod. ; 
W. Salesbury : Ioan xviii. 89 (cf. Act. i. 4). 
.Anid îy llaw i a wnaeth hyn yma i gyd oll? 
ï e W. CH Ng Act. vii. 50. 
Ni ellir gosawd ar ymanwdd pob sylfon cadarn... 
anyd yr Wn a fo cyfaddas.—H. Perri: Egl. Ffr. vi. 5. 
Aniesin, a. not fair, beautiful, or tasteful, 
Anifail, feiliaid, ffeilod, sm. [L. animal; C. 
eneval; Br. aneval, eneval; Ir. ainmhadhe; 
Ga. ainmhidh]) an animal (generally of some 
sizo); a beast; a brute. 
A chyfyeith wyt ar rei or adar ar anniueilet, 
Mabinogion, iì. 291 (cf. ì, 6, 7). 
Mudawd [Dauyd uab Owein] y dynyon ae Rhanifeilet y 
gyt ac ef.—Brut y Tywysogion, 198. 
Ar holl anueileit argwyd ardayer. ar dyfred aedewit 
diffrwyth.— Mabinogion, I iii. 299 ys 
Ef a gyffelybwyt y annyueil ynvyt.—Purdan Padrig, 126. 
Llywia dy fuchedd Meryyd dy allan; a'th dir a*th 
y . 


ddaiar, anefeilod, ac yn 
LU A Oato Cymraeg (Y Greal, 194). 

Mi a deyrnasais yn eu mysg ym mhob lle, yn cynghori 
llawer MD a a An y planedau; nid 
amgen, yr , y lleuad, y ser, y Wr, yr awyr, a'r 
ddaiar a gwneuthur delwau, a'u hanr ydeddu hwynt, ar 
ddull gwŷr, ac anefeilaid, ac adar. 

Marchog Orwydrad, ì. b (cf. 7). 

Y maent hwy yn addoli yr anifeiliaid casaf. . . Nid ydynt 
mor deg ag am/eiliaid ereill ì'w dymuno.—MDoelh. zv. 18, 19. 
Dyn ac anifail, man and beast. 

Dyn ac anifail, & gedwi dì.—Salm. xxxvi. 6. 
Anifeiliaid gwylltion, wild animals; wild beasts. 

Anifeiliaid gwylltion yr anialwch a orweddant yno. 

Esa. xiìi. 21 (of. xxiv. 14). 
Gwyllt anifeiliaid y maes ydynt eiddof fi.—Salm.l. 11. 


Anifeiliaid y maes, beasts of the field, 


Anifaŵ gwaith, a working beast, a beast of 
toil; a beast of burden. 
Cofia orphwys ar y Sul. . . fal y caffo'th ych a'th farch, 
a pb anifait gwaith arall, fwrw ei (flinder a] gorphwys 
fal ymae gofyniddynt. Cofia fod hawl i ddyn ac ail 
ar amser gorphwys.— Barddas, i. 276. 


. anmimalis: or ìb may be—anifeil- 
eiddiach: cî. amserach, angeuach, llesach, &c.] 
animal; relating to animals; beastly. 

a O ffoliaid Mr a chawcïod ynfyd, a a D chym 
on yr asen on a gusanent, a ent y pethau 
| _ ŷ ed. Tames: Hom. i. 108. 

Anifeilaidd, )a. 1. animal; that relates or 

Anifeiliaidd, jŷ belongs to animals. . 

Os llywodraethi ar yr holl greaduriaid mewn ffordd oddi 
allan unig, yna anifeilaidd yw dy ewyllys a'th lywodr- 
aeth dl, ac nid yw ond rhyw ddelw ddarfodedig o reolaeth ; 
a chyda hynny yr wyt yn gyrru dy ddymuniad i'r hanffod 
anifeilaidd, a. thrwy hynny yr wyb tì yn cael ây ddi o 
a'th gaethiwo oddi fewn, ao yn gwisgo am danat y cyflwr 
anifeìlig.—Morgan Llwyd: Disgybl a'i Athraw, 68. 


A chan nad oes ein rheswm ddim i wneuthur yn yr 
holl waith anifeilaidd hwn.—ZIos. Tomas: Buchedd Grist. 49. 
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Y byd anifeilaidd, the animal world. 


Y mae pob peth yn y byd anifeilaidd allysieuaidd yn ym- 
ddangos fel yn ymestyn at addfodrwyda! 
Dosparth Heulawg, iì. 186. 
2. like an animal; resembling animals; beastly, 
bestial, brutish. 
Y mae fe yn ffieiddio anifeiliaidd wledda a gloddest. 
Ed. Iames: Hom. ii. 191, 
Nac ewyllysia ddyfetha y rhai a ymddygasant yn anifeil- 
aidd.—2 Esd, viii. y 5 RL. ui 
Marwolaeth oedd eu gwobr am eu brynti anifeiliaidd, 
Edw. Samuel: Athr. yr Eglwys, 170. 
Ymadêwch â'ch ffyrnigrwydd anifeilaidd. 
Rob. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 214. 


Anifeildra, $m. beastliness, bestiality. 


Anifeileidd-dra, | $m. beastliness, bestiality; 
Anifeileiddrwydd, | brutishness, brutality. 


Anifeileiddio, v. to animalize; to brutalize. 
Anifeilhau, v. to bestialize; to brutalize. 
Amnifeiliaeth, ef. animalism. 


Anifeilig, a. animal; pertaining to an animal 
or to anima]s. 
Yr wyt ti . . . yn gwisgo am danat y cyflwr ani/eilig. 
Morgan Llwyd: Disgybl a'i Athraw, 63. 
Nid oes dim llai na dadguddiad yn profì bodolaeth 
meddwl Hollalluog yn fwy boddhaol na bychander nifer a 
symledd prif elfenau bywyd anifeilig a llysieuol. 
. Brython, iìi. 140. 
Af rhagof yn awr i ddangos rhai o brif effeithiau calch 
ar diroedd, ac ar weddillion ani/eilig a llysieuol. 
Y Taliesin, ìi. 88, 


Y byd anifeilig, the animal world. 
Anifeiligrwydd, sm. animality; bestiality. 
Anifeiliol, a. animal; gross. 

taf dion dynol sydd deb â 
anl Yn Yr all cyflwr YY bWS. 5.11 ADO nn aY 


ysprydion dynol wedi eu hysgaru oddi wrth eu c 
Jeiliol.—J. Williams: Oracl Bywiol, 502. E 


Anifeilrwydd, sm. bestiality. 


Sef ydynt, chwannogrwydd i fwyd, afradusrwydd, moeth- 
usder, gormoddiaeth, ynfyd lawenydd, ofer dreban, ac ani- 
Jeilrwydd corfforol.— Marchog Crwydrad, î. 10. 


Anifer, -oedd, sm. and s.cl. [a--l-nifer) a num- 
ber; a multitude.—Bvrut y T'ywysogion (îg.). 

Dyfot a wnaeth Medrot ar anifer hyny ganto. 

Z Brut Tysitio: M.A. H. 858 (cf. 364, 365). 
Coronog Faban a gyfyd ddydd Gwener 
Yn arbŶn Gog a Magog a'u hanifer ; i 
Ao a rydd fattel dan ei faner, 
Gwae'r Saraseniaid pan ddôl yr anifer. 

Iolo Mas. 28A (cf. 281). 


Myfi a welwn aniferoedd mawr o bobloedd yn cynniwnir 
y cerryg o'r carneddau mân, ac yn eu bwrw yn y rhai mawr 
yn ddiyspaid.—Jfabinogi Myrddin a Gwenddydd. 

Mymn ef ystyr gaer ac aniferoedd nis mynein. 

Goddodau Myrddin: M.A. i. 528. 
Amniolaid, a. [iawl, ioli] without worship, un- 
adored. 
. . Aenid oedd 

Anhyglyw un hen Groeg ei enw nac 

Aniolaid : a thros dir Ausonia ffaw 

Y gelwid Mulciber.— W. 0. Pughe: C.G. i. 768. 


Aniolgar, a. undevotional; ungrateful. 


Calon dyn aniolgar yw tal diffaeth tywawd. 
W. O. Pughe: E.D. vì. 4. 
Anìs, | 8m. [Gr. '&v0oy; L. anisum ; E. amtse)] 
Anys, ) anise (Pimpinella aniswm).—Hugh Da- 
vies: Welsh Bot. 155. 
Yr ydych yn degymu y mintys, a'r anis, a'r cwmin. 
Matt, xxiii. 23. 


A chymmer lwyaid fechan o had anis yn byloraid. 
Meddygon Myddfai, ì1. 994 (cf. 828, 8987). 
al | 


ani- 


Aniwed, sm. [a--jniwed] harm, hurt, injury, 
damage. 

Ni wna'r weledigaeth i tì aniwed. 

Mabinogi Myrddin a Gwenddydd (fg.). 
Anlan, a. not cÌean, holy, or pure; unclean; 
impure; unhandsome. 

Colli gwas glân, anlan oedd, 

Cadi, mwyaf pwnc ydoedd.—D. ab Gwilym, cxcix. 91. 

Gad heibio anîan a gwrachïaidd chwedlau. 


W. Salesbury: 1'Tim.iv.7. 
Na bo hen anlan anhael, 
Na bôn ni heb Owain hael.—Sion Tudur. 


Anlanwaith, «. uncleanly. 
Anlanweithdra, 2m. uncleanliness. 


Anlendid, sm. uncleanness; uncleanliness; ug- 
liness, 

Aeliau uchel crogedig, yn estyn tua'r trwyn a'r geneu, a 
orddica anlendid,.—Llyfr Alestotiys (Brython, iii. 5). 
Anlew, a. not brave, valiant, or courageous; 

timid, fearful. 
Gwnaeth Goronw gwr anlew 
Gyflauan anhelediw 


Adlat Ririt rwyf anaw ; 
A byth nys beitei bei byw.—Cynddelw: M.A. ìi. 229. 


Anlewder, ) sm. want of courage, bravery, 
Anlewdra, ; valour, or gallantry; timidity; 
Anlewdid, ) cowardliness. 


Anloew, a. not bright, splendid, or lucid. 
Hyd nad oes, o iawn-foes iach, 
Un lyweth las anloewach.—D. ab Gwilym, ciii. 29. 
Anllad, cp. -llated, -ach, -af, a. [an--I-llad] 1. 
devoid of good; not yielding profit or advan- 
tage; profitless. 

Tri anllad ysgrubl y sydd i lafurwr: march, ao ni thâl 
amgen nag i farchogaeth a char; moch, ac nis talant 
namyn eu cig; a chwn, ac nid oes o honynt les namyn 
cadw ac olrhain.—7'rioedd y Llafurwr (Llanover Ms. 87). 

2. lascivious, lewd, lustful, libidinous, wanton. 


Nibu... 
Na meibion gweinion gwanach _ yn eu cred, 
Na merched ar lled anlladach,—L. G. Cothi, v. vi. 50. 


Mis Mai, difrodus geilwad ; 

Clyd clawdd i bob digariad .. . 

Hyddail coed, hyfryd anllad. ; 
Englynion y Misoedd; M.A.i. 15. 


Pawb yn unlliw a chwithau yn anllad—when candles are 
out all cats are grey.— Diareb. 
9. gamesome, 8portive, wanton. 


Ef yn wyl yn olud rotyad 
Ef yn daer yn aer yn anllad. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 279. 


Y ferch anllad a'm ES wM 
A'r lliw haul, ar ei llw hawdd. 
D. ab Gwilym, clxxviii. 1. 


Anllad, -au, sm. a curse or malediction.— Myv. 
Arch. iii. 54, 


Pan erech dy fwyd, meddwl am a'i dyrydd .. . 
gan ddiolch i Dduw am dano, dan erfyn rhad a llad arno 
» * . yna dy ddiod yr un modd, ac amgen o beth neu o faint 
nag a ell enw Duw yn dy feddwl, erfyn rhad a llad 
arno, rhag ei ddyfod yn argywedd ac anllad arnat. 

Barddas, i. 958. 


Anlladaidd, a. inclined to be lewd or wanton. 
Anlladedd, sm.—Anlladrwydd. 


Anlladfab, feibion, sm. a man addioted to 
lewdness; alecher; a wanton. 


Anlladferch, -ed, ) 4/. a wanton or lewd wo- 
Anllades, -au, man; a wanton. 
Anlladgan, -an, ef. a2 lewd or licentious 
Anlladgerdd, -i, Jj song. 
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Anlladoer, a. libidinous, lewd, lascivious, 

Os priodi liw'r ôd loer 

Ag un llidiawg anlladoer, 

A gait byth . . . ond dy guraw î—Jeuan Tew. 
Anlladrwydd, ) sm. lasciviousness, lewdness, 
Anlladedd, _ jlibidinousness, wantonness. 


Anlladrwpydd, dioer, yn lledrad, 
Ydoedd ymy fry o frad.—D. ab Gwilym, xv. 8. 


Nid mewn cydorwedd ac anlladrwydd.—Rhu/. xiii. 13. 
Agoryd y drysau i bob anllywodraeth ac anlladrwydd. 
Morus Cyffin: Diffyn. iii. 9. 
Tri harddwch cerdd : mawl heb druth ; nwyf heb anllad- 
rwydd; & dychan heb serthyd.— Cyfrinach y Beirdd, 44. 


Nes derchu balchder ac 
Anlladedd o blith ceraint gas mewn hedd. 
W. O. Pughe: C.G. xi. 799. 


Anlladu, v. to play the wanton; to become 
lewd or libidinous. 

O'r un y mae y rhegu, a'r rhagrith, a'r tyngu, a'r 
anlladu, a'r diota, a'r 8 yda , â'r cam, a'r celwy d, a'r 
cyffelyb bethau, yn dyfod.— Morgan Llwyd: Gwaedd, 19. 

Anlladwr, wyr, $m. a lewd or unchaste person; 
& wanton; a lecher, a fornicator. 


:. Anllai, adv. [an--[-llai] not less; nevertheless; 


however; at least; yet. Generally preceded 
by the negative nid. 
Eto, nid anllai, yr haerwyd arnynt gyffroi y bobl, ac an- 
nog y gynnulleidfa ì wneuthur gwrthryfel. ” 
Morus Cyffin: Diffyn. ìv. 8. 


A. chyd bo y ddull hon tra arferedig gan feirdd a phry- 
dyddion; eto, nid anllai ymarfer areithwyr a chwedleuwyr 
go aml-ddoeth o honi, nog hwyntau. 

Henri Perri: Egl. Ffr. xxgvìi. 2. 


Er ein bod ni weithiau yn wrthnysig ac yn dyn; eto 
er hyny ei gyd, nîd anllai y'n câr ur Ma 
| Robert Llwyd: Llwybr Hyff. 499. 
Anllariaidd, a. ungentle; not meek or mild; 
harsh, cruel. 


Tra bl yw natur y blaidd 
A llew onig anllaviaidd,—Jolo Goch. 


Anllathr, a. destitute of polish; un- 

Anllathraid, polished; not smooth; not 

Anllathraidd, ) fine-grown; rugged. 

Pren anllathraidd, a& stunted, crooked, knotty, 

or ill-grown tree.—Dyfed. 

Anllathredd, sm. want of polish or glittering. 

Anllethriad, -au, sm. a divesting of polish, 

Anllathrog, a. unpolished. 

Anllathrudd, a. free from violation or stupra- 
tion. 

Anllathruddiaeth, -au, &f. a becoming free 
from fornication or debauchery. 

Anllathruddo, v. to desist from debauchery. 

Anllathruddol, a. not debauching. 

Anllawch, sm. non-protection. 


Anllawd, a. [llawd] not craving; free from 
inordinate desire. 


Anllawdineb, sm. freedom from craving or 
excessive desire. 
Anllawdd, em. [an- (—en-)-I-llawdd, lloddi: 
ef. enllawdd] fame, celebrity, eminence. 
4Anllawdd neu enllawdd, mawrglod.—/olo Glossary. 


Enllib yw llosgwrn anllawdd—enllib a ganlyn anllawdd— 
calumny Tollows at the heel of famo.— Diareb, 

Anllawdd freninol enllin, 

Anlloddaf, molaf Mai hin.— Gwrgant ab Rhys. 


Anllawdd, a. rich, precious, costly. 


Myned aoruc y mab ar orwyd pennìluchlwyt. . . a ffrwyn 
eur L ymtbiawc yny benn. a chyfrwy eur anllawd y danaw. 
a. deupar aryannhyeit lliueit yny ]aw.—Mabinogion, iì. 200. 
Anllawen, a. not merry or joyful; sad, gloomy, 
dismal]. 
Lle mae tylleuan gwrach fegr-wan fig 
Llwytben anllawen yn y llewig. 
Hywel Ystoryn: M.A. ìi. 519. 
Anlledach, a. not of mean or ignoble descent. 


Anlledbai, a. not awry, leaning, inclining, or 
obligue. 

Anlledbeiedd, sm. non-obliguity. 

Anlledfegin, a. not domestic; wild, unculti- 
vated. | 

Anlledw, a. not plenteous or abundant.—P. 

Anlleddf, a. not soft or tender; not placid; 
unyielding, unpliant. 

Anlleddfiad, -au, sm. a rendering unyielding 
or unpliant. 

Anlleddfu, v. to make unyielding. 


Anllenog, a. [llên] illiterate; unlearned; un- 
lettered. 


Anllenogrwydd, sm. illiterateness, illiteracy. 
Anllerw, a. not neat, delicate, or nice, 


Anlles, sm. lack of benefit; disadvantage. 


Lloer yn anlles handid llai ei gwres. 
Taliesin: M.A. i. 23 (cf. 25). 
Trwy ben Pedr perid anlles,— Taliesin: M.A. i. 171. 


Anllesâd, sm. disadvantage. 

Anllesaol, a. disadvantageous. 

Anllesâu, v. to render disadvantageous. 
Anllesg, a. not feeble or debilitated; vigorous, 
Anllesgaidd, a. not apt to be feeble. 


Anllesgedd, sm. freedom from weakness or 
debility. 
Anllesol, a. not beneficial, disadvantageous. 


Oer, myn Duw, yn ermin dôl 
Ei lleisiau trist anllesol,.—Ieuan Rudd, i'r Dylluan. 


Anllettygar, a. inhospitable, 

Anllettygarwch, sm. inhospitality. 

Anllettyog, a. unhospitable. 

Anllethrol, a. not pensile; not sloping; not 
steep. 

Anllewych, )êm. want of light or illumina- 

Anllewyrch, j tion. 

Anllewychiad, |) -au, sm. a divesting of light, 

Anllewyrchiad, j colour, or appearance. 

ar a. wrathless, not angry; not fret- 


Anllidiogrwydd, sm. wrathlessness, 
Anlliw, -iau, $m. a stain; discoloration. 
Anlliwgar, a. not of good or agreeable colour; 
ill-looking. 
Anlloddi, v. [anllawdd] to praise, laud, extol, 
or magnify. 
Anlloddaf, molaf mau rìi.—Gwrgant ab Rhys. 
Anlloedd, em. 1. a home, homestead, or usual 
abode; a place of resort, 


Ffoawd er wedy y ceyssyer deirnos an- 
Uoedd & chael y dimns oe d eneit faddeu fydd 5c an- 
rheithyaw hefyd.— Cyfreithiau Oymru, ìi. 684 (cf. 626). 
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2. $m. & s.cl. effects, chattels, means, riches.—P. 


Ac os duc ar ty ac anlloet ae ybod ekyd ac ef hyt empen 
y seyth blenet rannu a hy a dele o henne allan megis 
agureyo arodyeyt ydhy.— Cyfreithiau Oymru, ì. 90. 


Tri rhyw ddadanhudd y sydd : dadanhudd bwrn a baich ; 
a dadanhudd car; a dadanhudd âr ac aredig, a thŷ ac an- 
lloedd,—Leges Wallicae: v. i. 85 (cf. 39). 

Pwy gorau gwledig yn y gwladoed ... . 

Hwnnw yv Bodri rwyd ar oloed 

Ar wehelyth byth brys wy anlloed . . . 

Mae yntau orau un tormennaw 


Tormennoed anlloed an llyw tiriawg. 

Gwalchmai: M.A. i. 199. 
Prif arglwyt brol bron heilyn 
Breiso anlloet beirt borthloet berthyn. 


En HL Cynddelw: M.A. i. 228. 
nlloet kyrn teyrn teir ynys 
Anhawel Hywel hawl gyfrwys.—Cynddelw: M.A. ìi. 259. 


myn od Orwyted nyn moe 0y hi ydoet 
n cadw rac kyhoet anlloer EnÌli. 
Llywelyn Fardd: M.A. ì. 962. 


6 Lloedd, as an independent word, does not 
appear to occur, but we find it in the com- 
pound porth-/oedd (—porthladd), as well as 
in the word under notice. 


Anlloeddi, v. to spend or waste riotously.—P. 


Anlloeddog, a. wealthy, effluent, opulent, rich. 
Dyn anlloeddawg a daìddaw.—Leges Wallicae. (D.) 


Tri char llywedroc sydd: mab alltud o Gymraes; a 
thayoc cymeredic yngwassanaeth dyn ; ac anlloddoc o dref- 
tadawc ar dir dyn arall.— Cy/reithiau Cymru, ii. 638. 

Anlloeth, s.—Anlloedd ? 


Dreic llu kan darvu deurvur 
Drut Vadawc arvawc arver 
Drwc na doeth mawr anlloeth mor 
Dreigyl brys dreis dyrys dros dir. 
Casnodyn: M.A. i. 425. 


Anllofi, v». [llawf—llaw] to reach with the 
hand; to give by the hand; to hand; to 
handle; to bestow. 


A chein drefred. A chein dudded 
Imi ry anllofed,—Taliesin: M.A. i. 56. 


Ar drydet allawr a anlloued onef 


Gwynn y uyd y thref gan y thrwyted. 
Llywelyn Fardd: M.A. i. 960. 


Anllofiad, -au, sm. a handing; a bestowing. 

Anllosgadwy, a. incombustible. 

Anllosgedig, a. unburnt; unconsumed. 

Anllostog, a. having no tail, tailless. 

Anlluddedig, a. (lludded) untired, unfatigued, 
unwearied ; refreshed. 

Anlluddedu, v. to render free from fatigue or 
tiredness; to refresh. 

Amnlluddiedig, a. [lluddio, lluddias] not hin- 
dered or obstructed; unobstructed, unhin- 
dered. 

Anlluniaidd, a. shapeless, formless; not well- 


formed, 


Fel y pentwr didrefn, yr hwn oedd ddim amgen na 
thywyllni anlluniaidd, cyn i Dduw greu'r byd allan o hono. 


Th. Wiliams: Ymadrodd. Buch. 178. 
Anlluosog, Ì a. not numerous; not 
Anlliosog, | plural; infreguent. 


Gan fod Lapland mor anhydrig, fel y crybwyllwyd, nid 
yw ei phoblogaeth ond anlluosog.— Gwladgarwr, v. 91. 


Anlluosogrwydd, )sm. fewness of number; 
Anlliosogrwydd, | infreguency. 

Anllwgr, a. free from harm or corruption. 
Anllwrw, a. without means; without support. 


Anllwybraidd, a. not easily passed or tra- 
versed ; intricate. 


8carce; 
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Anllwybreiddo, v. to make intricate; to be- 
come intricate. 


Anllwyddiannol, | a. unprosperous, unsuc- 
Anllwyddiannus, j cessful; unfortunate. 


Chwi a gawsoch yn yr hanes uchod, o ba ogoneddus 
obeithion gwthiwyd yr hoìl genedl Iuddewaidd, . ei 
swyngyfareddol, eto anllwyddiannus ddrygioni eu diweddar 
gau Fessïah.— Ŵ. Lewes; Dwy Daith, 150. 

Anllwyddiant, iannau, êm. unsuccess; mis- 

fortune. 


Anllwyth, s.—Anlloedd.—L. W.v. i. 85, 39. 
Anllwythedig, a. disburdened, unloaded. 


Anllwytho, v. to disburden; to unload; to 
disburthen. 

Anllwythog, ac. 1. not belonging to a tribe; 
having no tribal connection or relation. 


O deruyd y dyn wneuthur cam ygkymhwt ny kanffo o 
honaw, ac ynteu yn anllwythawc ac aeda yno os yno y delir, 
bit y dirwy ae gamlwrw y raclaw y kymhwt hwnnw. 

Cyfreithiau Cymru, iì. 50 (cf. 52). 


2. not burdened or loaded. 


Anllyfasus, a. not bold, daring, or adventure- 
some; timid, 

Py bei cyn hawsed . . . ddwyn peth i berffeithrwydd ag 
ydyw tw laweroedd feiaw ar y peth a ddarluniwyd yn 
ddiareb, er lles a llwyddiant, ni fuasai cymmaint mor 
rhusaidd, na chynnifer mor anllyfasus îi gychwyn dechreuad. 

H. Perri: Egl. Ffr., Ann. 1. 
Anllyfn, m. a. not smooth; unpolished; 
Anllefn, /. 


rough, 
Anllygradwy, a. incorruptible. 

Ail Nef a Daiar eir yn der 

I leindid SnUlygradwy.— W. R Pughe: C.G. x. 686. 
Anllygredig, ac. 1. uncorrupted. 2. incor- 

ruptible, that cannot be corrupted. 

A'r meirw a gyfodir yn anllygredig. 
gy! EE 1 Cor xv. 52 (of. ix. 25). 


Y mae dy Yspryd anllygredig di ym mhob peth. ” 
Doctth. xii. 1. 


Anllygredigaeth, -au, sf. incorruption; in- 
corruptibility. 

Anllygredigaeth hefyd syâd yn peri fod yn agos i Dduw. 
Doeth. v1. 19. 

Rhaid i'r llygradwy h i llygredigaeth, ac i' 
marwol hwn wisgo nnarwoldob.. Cor. xv. 68 (cf, 50, 6i). 

Anllygredigrwydd, sm. incorruptness. 

Anllygredd, sm. incorruption, 

Anllygrol, a. incorruptive. 

Anllythyredig, a. unlettered. 

Anìllythyreg, -au, sf. what is not grammar; 
false or bad grammar; ungrammatical con- 
struction. 

Anllythyregol, a. ungrammatical. 

Anllythyrenog, a. illiterate, unlettered, un- 
learned. 


Aphan welsant hyfder Petr ac Ioan, a deall mai gw, 
anllythyrenog ac annysgedig oeddynt, hwy a synn 
ct. iv. 18, 


A pha fodd y dirmygir hwythau gan yr anlUythyrenog a'r 
anwybodus?—JTrysorfa Gwybodaeth (1770), 18. 


Anllythyrenol, a. not literal; figurative. 
Anllythyrog, a. illiterate, unlearned. 
Anllythyrogrwydd, em. illiteracy. 
Anllywiadwy, a. ungovernable. 


Nid oedd genyf rwystrau gweladwy oddi allan, nac un- 
rhyw nwydau anllywiadwy oddi mewn. 
Blodau Teuainc, 140, 


L 
. 
m_ 
L 
a L 
U 
I 
” 
a 
1 
' 
— ud— ï 


— 


ANLLYWODRAETH 244 


Anllywodraeth, -au, sf. anarchy; want of 
rule or government, 
Anllywodraeth a lledrad 
A lygra hil gwr a'i,jhad.— Wiliam Lleyn. 


Dechreuodd anllywodraeth yma, cyn pen hir wedì 
marwolaeth Rodri. ; 
Gwallter Mechain : Gwaith, ii. 42 (of. 167). 


Anllywodraethu, v. to misgovern, to misrule. 
Anllywodraethus, a. anarchical; unruly; un- 
governable.—/ago iii. 8. 
Achos arall o'r blinder sy arnynt ydyw, bod y iau 
trachwant anllywodraethus yma, yn edd yn ih neb 
i'w gilydd,.—Dr. John Davies: Llyfr y Res. uu. ìi. 28. 


Y maent hwy yn rhy eofn yn rhyfygu ar drugaredd 
Duw, ac yn byw yn benrhydd ac yn anllywodraethus. 
Ed. Iames: Hom. i. 114. 


Y mae galluoedd a swyddau ein meddwl ni yn llygru yn 


fwy... a'r ewyllys yn myned yn wyrach, a'r chwant yn 
anllywodraethusach.—Dr. J. Davies: Llyfr y Res. 11. v. 4. 


Anllywodraethwr, wyr, sm. one who mis- 
governs or misrules. 
Anmynedd, sm. _ See Amynedd, &c. 


Annabyddiaeth, -au, e7. unacguaintance. 

Annabyddus, a.—Anadnabyddus. 

Annadganol, a. unrecited; undeclared. 

Annadglymadwy, a. indissoluble. 

a a. not untying; not to be un- 
ed. 


Annadguddiad, -au, sm. non-revelation. 

Annadguddiedig, a. unrevealed. 

Annadguddiol, a. not revealing; unrevealed. 

Annadlaeth, -au, sf. non-disputation. 

Annadlaethol, a. without dispute or contro- 
versy. 

Annadleuad, -au, sm. non-disputation. 

a a. indisputable, unguestion- 
able. 


Bod golygfa arwynebol gwlad yn effeithio yn fawr ar 
foesau y trigolion, sydd annadleuadwy. ; 
Gwyliedydd, ìiìi. 895. 


Annadleugar, a. indisposod to dispute or argue. 
Annadleuol, a. not disputative or polemic. 
Annadlol, a. not polemical, not disputative; 
ìllogical. 
Annadlyddiaeth, -au, êf. non-disputation; 
freedom from controversy. 
Annadrysadwy, a. inextricable. 
Bunsai raid i ni dro mewn bachdrofn annatrysadwy 
o ansicrwydd.— Myfyrdodau Hervey, 90. 
Annangos, -ion, sm. non-indication; conceal- 
ment. ; 
wydd nid yw e Mela o dI Ŵ FR 
Annangosol, a. not indicating; not showing 
or exposing. 
Annaiarol, | a. unearthly; extremely dismal 
Annaearol, or gloomy. 
Ym mhlith y bodau niwliol a chysgodol hyn, y mae ereill 
yn fwy annaiarol eto.—Carnhuanawc: Hanes Cymru, 26. 
Annaig, em. [annu, gannu] “one of the names 
of God; i.e. the container, or what contains 
all things.'—Jolo Morganwg. 
Anneioni, em. what is contrary to good; evil. 
Nid oes a ellir mwy o ddaioni o hano o annaioni nad 


n bod; gan nas gellir amgen herwydd gallu a doeth- 
md gne arddan i gro YYdd gall | 


ANNARBWYLLO 


Annaliadwy, a. [dal] that cannot be caught 
or held ; untenable. 


Annaliedig, a. uncaught; -not holden; un- 
checked. 


Annamdwng, a. without appraisement, 
Annamgylchiad, -au, 8m. non-circum- 
Annamgylchyniad, J scription; the being 
unsurroundod; a ceasing to surround. 
Annamgylchynog, a. unsurrounded. 
Annamlewychiad, )-au, sm. non-illumina- 
Annamlewyrchiad, j tion. 
Annamlewychol, a. not shedding light 
Annamlewyrchol, ŷ around; not illumina- 
five. 
Annamlewychu, jv. to cease from illumina- 
Annamlewyrchu, | ting. 
Annammaegol, a. not parabolical. 


Annamredol, a. not running about; not con- 
current. 

Annamuniad, -au, sm. undesirableness; a be- 
ing unwished for. 

Annamuno, v. to cease from wishing; not to 
wish. 

Annamunol, a. undesirable; unpleasant. 


Annamweiniol, a. not accìdental; not hap- 
pening. 
Annamwyn, -au, $m. misfortune, ill-luck. 


Annant, sm. [annu ?] the number of one hun- 
dred millions. 


Deg o ddegau yw cant, deg cant [yn] y mil, deg mil yn y 
myrdd, deg myrdd yn y rhiallu, des chialln yn y buna, doy 
buna yn y gattorfa, deg cattorfa. yn yr annant, deg annant 
yn y trwn ; a deg cylch rhif y gelwir y rhai hyn. 

Barddas, i. 104. 


Thatis, I0x10x10x10x10x10x10x10— 
100,000,000. 
Annarbod, sm. ìmprovidence. 
Ac oll arfaethwn er ein nawdd, rhag bod 
1 ni rygolli o annarbod hon 
Ein huchel fan, ein glwysfa, ac ein bryn. 
W. O. Pughe: C.G. v. 7&1. 
Annarbodaeth, -au, sf. improvidence; want 
of foresight. 
Annarbodiad, -au, sm. a being improvident. 
Annarbodol, a. improvident. 
Annarbodrwydd, sm. improvidence; lack of 
 foresight. 


Tair cors anwybodaeth, ac a lyno ynddynt ni fawr wy- 
bydd a ddylai: balchder; trachwant; ac annarbodrwydd, 
Myv. Arch. ììi. 213. 


mn Ge a. improvident; careless; thought- 
ess. 
Annarbwyll, -ion, sm. non-persuasion. 


Annarbwyll, a. without persuasion; not to be 
persuaded. 


Brân a gânt chwedl gan bwyll, 
Wrth a ai'n annarbwyll : 
Wrth d ni wiw dal canwyll.— Myv. Arch. iii. 99. 


Annarbwylledig, a. unpersuaded. 

Annarbwylliad, -au, sm. a ceasing to persuade. 

Annarbwyllo, v. to desist from persuading; 
to cease reasoning; to dissuade. 


Pe na fuasai i'r rheswm penaf gaed 
Idd ein darbwyllo i ddechreu cad ddioed, 


annarbwyilo ìi yn fwy na dìm, . 
a a ED Ffraid: Col Gwynfa, il. 144. 
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Annarbwyllog, a. not persuasive; unpersuaded. 
Annarfod, a. without end; endless. 


heth annarfod : tân, sef goleuni; bywyd, sef Duw; 
a deall sef gwirionedd. — Barddas, i. 358. ' 


Annarfod, sm. imperishableness; endlessness. 


Tri chynteflgaeth gwynfyd: annrwg; aneisieu; ac an- 
narfod.— Barddas, i. 17 6. 


Tri chynelfyddion ; sydd: dwr, y dechreu; gwedi hyny 
y mae daiar; a diweddu yn y tân; ac yna annarfod. 
Barddas, ìi. 940. 


Annarfodadwy, a.imperishable; inexhaustible. 


Annarfodedig, a. unfinished; unconcluded; 
inexhausted. 

Annarfodiad, -au, sm. a being without end or 
conclusion; cessation of perishing; endless- 
ness. 

Annarfodiadol, a. endless; imperishable. 


Triph FR caiff dedwydd yn anffaeliadawl ac yn gadarn 

eu gorodol a anrhydedd diderfyn; wi gau Ddu cyd- 
annar taaaw a nefawi gan uw. 

a“ ” Tiaedd Doethineb: M.A. iii. 268. 


Annarfodus, a. void of a tendency to annihi- 
lation ; imperishable, 
Nid annarfodus ond Duw.—Myv. Arch. iii. 15. 
Annarluniadol, a. not descriptive or pictorial; 


undescribable. 


Y mae yr amrywiaeth ag a welir ym mhlith y rhywog- 
aeth ddynol yn hollol annarluniadol. 
Tos. Harris: Gweith. 204. 


Annarluniadwy, a. undescribable. 


Yr oedd tywyniad y goleuni allan o dywyllwch teyrnas 
hen Nos yn darlun dur mewn prydferthwch. 
Brutus: Brutusiana, 294. 


Annarluniol, a. not descriptive; indescribable. 
Dyna sydd yn peri iddo deimlo annarluniol loes. 


n a L. Meredith: Bl. Gl. Dyfì, 140. 
a a rllced sa , | a. illegible; unreadable. 


Annarllenedig, a. unread, not perused. 


Annarllenol, | a. not reading or perusing; not 
Annarlleol, to be read. 


Annarmerthedd, sm. unpreparedness. 
Annarostyngiad, -au, em. insubjection. 


Annarostyngol, a. not tending to subdue or 
humble; not humiliating; unsubjected; not 


liable. 


Tebygol mai un arbenig o nodau ARDD DO y sefyllfa 
bresennol a'r un no ÂN yw, bod ama lchiadau y naill 
mewn chwyldroadau parhâus . . . a'r llall yn Gunarosi yngol 
i'r cyfryw bethiau. — Cwmwl, iì. 129. 


Annarparadwy, a. that cannot be prepared or 
provided. 


Annarparedig, a. unprepared. 

Annarpariad, -au, syn. non-preparation. 

Annarpariaeth, | -au, sf. non-provision; im- 

Annarparaeth, Jj providence; unpreparedness. 

Annarparol (4), a. not preparing, not prepara- 
tory; not provident; unprepared. 

Annarymred, a. not discursive; not moving 

Annarymredol, Jj about. 

Annarymrediad, -au, em. non-discursion. 

Annattawdd, a. indissoluble. 


Annattod, a. that cannot be loosened; inex- 
plicable; indissolvable; inextricable. 


Annattodadwy, a. that cannot be dissolved ; 
indissolvable. 


Beth a ddywed Crist? .. . Bod dd. a dedwyddwch 
yn bethau yn gydgyssylltedig trwy gwlwm annattodadwy. 
ch, TMrlwail: Pregethau, 60. 


Annattodol, a. not to be loosened or untied ; 
inexplicable. 

Annattodoldeb, |em- inexplicableness; in- 

Annattodolrwydd, ; dissolubleness; _ inextri- 

Annattodrwydd, cableness. 


Annattoddadwy, a. indissolvable. 
Annattoddiad, -au, sm. non-dissolution. 


Annattoddol, a. non-dissolvent. 

Annattro, a. not recurrent; that cannot be 
turned back. 

Annattroad, -au, sm. non-recursion; inapt- 
ness to turn back or return. 

a, a. not recurring; not turning 

Annattrôedig, a. unreturned. 

Annaturiol, ad. unnatural; 
human. 


Ocho Dduw! mor angharedig ac mor annaturiol fydd 
llawer o genedl Gymry !— Gruffydd Hiraethog. 


Rhyw wres annaturiol, sy'n achos o lawer o ddoluriau 
tostion, anaele.—Ed. Samuel: Athr. yr Eglwys, 125. 

Chwi welwch fod pob peth yn glafyca, tra y mae mewn 
ystâd a chyflwr annaturiol.—Ios. Tomas: Buch. Grist. 49. 


Os yw ef, meddaf, yn cael ei gyfrif yn ansynwyrol ac (»- 
se hf tros ben.—/. B. Hir: Preg.i. 13. 


Oni buasai ei flys annaturiol ef. 
Ios. Harris: Gweith. 286. - 


nonnatural; in- 


Am lr sm. unnaturainess; ar- 
Annaturiolwch, tificialness; inhumanity. 
Ystyriwn hi [marwolaeth] yn ei gwisgiad dedwyddaf i ini, 


sef, fal y daw hi trwy ryw wendid, yr hwn sy'n gwneuthur 
diben o honom bob yn ychydig, ac nid trwy drais, ne an- 
naturiolwch.— Grufydd Wynn: Ystyr.i. 6 (64). 


Y creulawn ddirdra ac annaturiolwch & and wyd tuag 
at y genedl honno.— W. Lewes: Dwy Daith, 1 


Mwyaf oll euogrwydd y pechod yn ol 
naturiolrw, ydd, Th. Williams; Ymadr. Buch 


Annaturioli, v. to unnaturalize. 
Annaw, -au, sm. a defence or screen.—P,. 


Annawd, v. [cf. dannawd, dannod] to taunt, to 
reproach. —P. 


Nyd anheirt yu ueirt uyrtoet uallau 
Nyd annaud tafaud diuyd itau. 
Llygad Gwr: M.A. i. 940 (cf. 61). 


Annawdd, noddau, sm. non-protection. 


Annawn, noniau, sm. [dawn] misfortune, ill 
luck, unluckiness; what is no gift or favour. 
Minnau yw'r ail, a'm annawn, 
Mo E gors wenwynig iawn.—D. ab Gwilym, ccviii. 35. 


mryson dwyfol: pwyll dros ammhwyll; dawn dros 
Eny a aa i| rae gas.— Barddas, i. 800. 


Ef a'u cynnal dan bob annawn 
Ef a'u gweryd o bob trais. ; 
Iolo Morganwg: Salmau, ur. iìi. 4. 
Na pha bryd, ennyd annawn, 
i'r borau, ai'n oriau nawn. 
Gwallter Mechain: Gwaith, ì. 895. 
Annawnus, a. ungifted, unendowed (as with 


talent), not talented; ungualified. 
Annaws, a. [naws] ungenial; unnatural. 
Cyn gweryd gorober digu 
Cyn dyn N Aden fy nghnawd 
annaws Ss Wi 


Bwyf gwas Duw he an gostegu. 
Elidir Sais: M.A. ì. 951. 


radd ei an- 
dol, 2841. 


ANNEALL 


246 


ANNEDDFA 


Anneall, sm. want of understanding; lack of | Annedwydd, a. 1. unhappy; unblessed; un- 


knowledge; ; ignorance. 


: Ni all mewn anneall mawr 
Aros yn eì wres unawr,— Owain Gwynedd. 


A'r sawl a chwilant lyfrau yr hen feirdd, a welant yn 
gyfloew a thrywel mai hon yw'r farn a'r ddosparth gyflawn 
erdd dad a'i pherthynasau, a'i bod yn cyttuno'n 
gywyr gyf gyfunfodd â'r peth y sydd ar gof a chadw o waith yr 
en a chyssefin feirdd, cyn amser yr annysg, a'r anneall, 
a'r anystyriaeth a ddygwyddwys ar y Cymry 
Ed. Dafydd: 'Cyfr. y Beirdd, 3. 
Ammraint ac annefod gan, Ma ac arlwydd, o anneall 
neu anymgais.—Barddas, ìì 


Eich atebion ydynt ddireswm, ac yn arwyddocïu fod 
ynoch d. eb rhyfedd, ac anneall mewn perthynas cref- 
ydd.— Rob. Llwyd: Llwybr Hyff. 365. 


Er gwared y Gymraeg rhag anneall a syrthiai arni pei 
amgen.— Coelbren y Beirdd, 88 
an DA a. unintelligible; incomprehen- 
sible. 


Gorphwysant yn hollol dywyll ao annealladwy i mì. 
Carnhuanawc: Hanes Cymru, 218. 


Anneallgar, a. unintelligent; ignorant. 


aan anneallgar ddychymmygion eu. hanghyfiawnder 
wynt... yr anfonaist lawer o anifeiliaid heb reswm i 
maa arnynt hwy.— Doeth. xi. 15. 


Anneallgarwch, sm. unintelligence; ignorance; 
stupidity. 
Deuwch i chwedleua â hwynt am faterion Duw...chwi 


a'u cewch hwynt yn fwyaf pobl yn y byd eu ^anneallgar- 
wch a'u hansynwyroldeb.—/?ob. Llwyd: Llwybr Hyff. 366. 


Anneallol, a. unintellectual; unintelligent. 
Annealltwriaeth, sm. misunderstanding; dis- 
agreement. 


Dywed y dysgedigion wrthym fod hanner yr annealllwr- 
oin y da ym Tnhuith dynio a'r croes gy sydd yn 
mhlith on, yn tarddu, yn redin, o 

dyg deli deall eu gilydd. Y cYstên sioned, DO. 


Annealltwrus, a. unintelligent. 


Anneallus, a. 1. lacking undorstanding, unin 
telligent; ignorant. 


A'u calon anneallus hwy ad 
nôd Wyt ì. 21 (cf. 91; x. 19). 
2. unintelligible. 


Ry anyallus heb. yr Otuel yw dy ymadrawd. 
Campau Charlymaen, ê 60. 


Eb law hyny, y mae pob gair a dybiwyd ei fod yn an- 
neallus, ai o ran, llediaith y wlad, ai o anghynneflnder y 
deunydd, wedi ei nodi a'i eglurhau ar ledymyl y tu dalen 
gydrychiol. —W. Salesbury: T.N. (enw.) 


Anneallwch, sm. unintelligence; ignorance. 


Mae yn rhaid î iewyllys y dymuniad blygu ei hunan i'r 
ddaiar, a'i ddwyn ei hun N ar Una arwydd) dyfnaf a'r 
ye en gwirionaf.—Jforgan Llwyd: Ymroddiad, iii. 8. 


Annebre, a. without return; unrecurring.—P. 


Heb uerch Gynuelyn gelyn gne vnbynn 
Ked boed vnbennes ys anebre, 


Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 292. 
Annebryd, a. irreparable, irretrievable. 


Brad annebryd, an irceparable mischief. 


Annechreu, ) se. what is without a beginning; 

Annechre, j eternity. 

Annechreuad, 
eternity. 


A. phan ddaeth ef yn ddyn i'r byd yma y gelwid ef Iesu 
Grist, sef nad oedd o annechre dan lun a chorff meidrol. 
Barddas, ìi. 220 (of. 218). 


-Annechreuedig, a. unbegun, not commenoed. 

Annechreuol, a. without a beginning; not 
beginning or commencing. 

Annechreuoldeb, sm. the state of having no 
beginning; non-commencement. 


Nis gellir hyny eithr ar a welitor yn yn amen DAE anghen 
Duw yn annechreuoldeb ac afnewidioldeb eì fod, a'i aml anian, 
a'ì aniad.— Barddas, ì. 246. 


-au, 87m. non-commencement ; 


fortunate, luckless. (7ts.) 


Eithr annedwydd ydynt hwy, a'u gobaith sy mewn pethau 
meirw.— Doeth. xiii, 10. 


Un wyf i'm isel-nwyf sydd 
Yn udaw'n dost annel yddu 
Sion Padam (Cyfr. y Beirdd, 117). 
Tan fy marf ar bob arfod 
Y rhydd fy hannedwydd nod.— Gronwy Owain, 21. 


Dyddiau annedwydd, umnîortunate or unluoky 
ys. 
2. ìmprudent, indiscreet. 


Tri pheth & ai dyn drwg annedwydd: tlodi; ac 
aflwyddiant; a phoeni, 
Trioedd Moes: M.A. iii, 190 (cf. 69, 85). 


9. graceless, immoral. 

Annedwyddiaid, s.p/. unhappy or misereble 
ones, miserables. 
Tybiais y gallwn gasglu, trwy gymhorth fy ngwas. 


nedwyd, 

i a RI. Meudwy Cymreig, 25. 
Annedwyddol, ) a. tending to unhappiness; 
Annedwyddus, j unhappy; unfortunate. 
Annedwyddwch, ) sm. unhappiness; unbles- 
Annedwyddyd, j sedness; misfortune. 

A hon yw'r awen & yb gelwydd mewn cerdd, ac a fwyhâ 
bechodau, a gwydiau, ac annysg, ac aflenogaeth, a phob 


annoethineb ac aned ddwdh — Cyfrinach y Beirdd, 31. 
Na byddwch ry chwannog i fudd neu oruchafiaeth, na 
rhy ofnus rhag aflwydd ac annedwyddwch. 
Ed. Samuel: Pregeth, 17. 
Annedd, -au, s-/. [annu?] a dwelling, a ha- 
bitation, an abode. 


Pandaeth yr gaer nadyn. na mil. nar baed. nar cwn. na 
thy. nac anhed, nys gwelei yny gacr,— Mabinogion, iii. 161. 


Yn lle yd oedynt y anhedeu yn eu haros. 
2 Ms Brut Gr. ab Arthur: M.A: ii. 92. 


Y ddinas gadarn fydd unig, a'r annedd wedi ei adael. 


Esa. xxvii. 10. 
MH hardd RT SE i a dymrh, 
oew fwyn e'dd af yn fynych 
Thomas Lewys (Cyfr, y Beirdd, 128). 
Tŷ annedd (pl. taì annedd), a dwelling-house. 


A. phan wertho gwr dŷ annedd o îewn dinas T5 z 
xxv. 29. 


A dynion ei dj annedd.— Gro. Owain, 12 (of. 43, 53). 
Annedd-dy, dai, $m. a enir 


Llawer llai dichona un o'r thau hyn fod 11 
rheswm dros fryntu cadair Hi WD a Ty" neu Ystafell 1 
mewn annedd-dy.—Jos. Harris: Gweith 


Anneddf, -au, sf. what is 7 to law, 
statute, order, or usage; disorder; disusage. 


Buan Dy yg gryd Ni eg kyuaruod 
Kyuaruogyon dile 
a Mdd A Ge annelyf - 
o wn gynne 
_ Ês Cynddelw: M.A. i. 256. 
Ef a ddylai wrthfaeddu pob ammonedd, a phob am- 
mraint, a phob camfraint, a phob ann«ddf ac annefawd. 
Barddas, ii. 96 (cf. 50). 


Anneddf, a. contrary to law or order; illegal; 
lawless; disorderly. 
Yda dreigyeu uegys dragon — berth 
Ny borthynt anetuon. 
Oynddelw: M.A. ìi. 258 (cf. 205). 


ellir braint ar na cherdd, na llafar, na defod, yng 
cle d a fo anwir, ac annhangnef ac awi Ta OO 
o 88. n 


Anneddfa, faoedd, fêydd, s/. a dwelling-place, 
a residence, a dwelling. 


Oed Crist 968 . diffeithwys Iago ab Eidwal Aber- 
ffraw lle ydd oedd y gdifeithy yn gwlad en ao ef a'u 
lladdes hwynt yn eu holl anneddfaoedd ym 

Brat Aberpergwm : M. A. ii. 492. 
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Gwibiolion ddynion heb aneddfa.—Myv. Arch. îi. 552. 


Duw a wnel imi gael yn fy rhan gyfran o wirionedd yr 
Iesu hwn, a chanddo ef a chydag eî anneddfa yn un o fywyd 
ag efe.—Dafydd Fychan: Efengyl Nicod. iv. 


Lle mae'r annedd/fa wedi ei gosod yn lle'r adgyssylltedig. 
Ier. Owen, 12, 
Anneddfan, -au, sf. a dwelling-place; a dwell- 
ing. 
O'i flaen yr oedd cafniog geubren, 
Anneddfan ddidryf llu o ddylluanod. 
O. W. Jones: Myfanwy Fychan, iii. 


Anneddfod, -au, sf. alawlessact; lawlessness. 
Ni fyn anneddfod a fu, 
Nac ammraint; Llundain Cymru !—L. G. Cothi, v. v. 13. 
Anneddfol, a. 1. contrary to law or order; il- 
legal; immoral. 
A'r tair aerfa ddrud y gelwir Y nei hyny, am orfod ar 
genedl y Cymry, o herwydd deddf a defawd, ateb a dodi 


iawn am a wnaed yn hyny o fodd annosparthus, ac an- 
nefodawl, ac anneddfawl.—Trioedd: M.A. ìì. 66. 


Tripheth a waherddir ar rig o Ab ea un 
yw celfyddyd a diaeth anneddfawl & glonus; 
sweihredoedd & defodau anneddfolion ; ac ymgyfathrachu 
gwŷr a gwerinoedd anneddfolion.— Barddas, iì. 102. 


Gwr o gynneddf anneddfawl, 

Lledfegyn rhwng dyn a diawl.— (7ronwy Owain, 76. 

Hwy a osodasant y genedl bechadurus yno, sef y dynion 
anneddfol,—i Macc. 1ì. 94A (cf. ìì. 44). ' Ms 
Cathlau anneddfol, immoral poems or songs. 


Cathlau anneddfol fydd eu moliant.— M.A. i. 26. 


2. nob legal; free from legality; not according 
to the law (of works, as distinguished from 
free grace, or justification by faith). 


Anneddfoldeb, ) sm. 1. illegality, unlawful- 
Anneddfolder, ness; immorality. 


Nis gellir derbyn nac anwiredd neu ysgyn Au nac 
anneddfoldeb, ar gerdd, nac ar lafar, nac ar gof. 
Iolo Mss. 60. 
Ni wedd ar brydydd annedd/oldeb, na'i ryw na'i rith. 
Barddas, ìi. 102. 


2. non-legality (in the theological sense). 


Anneddfoli, v. to ìllegalize; to render immoral. 


Anneddfwr, wyr, sm. a lawless person. 


Ephesus fawr a'i dirfawr dyrfa. lawn 
Hunanles a» 4 
I annedd fwyr yn noddfa, _ dref ddiras, 
Sy addas ddinas y dduwies Ddiana. 
Nicander: St. Paul, xii. 
Anneddiad, -au, sm. a dwelling or abiding; 
habitation. 
A'th iawn addysg gwnaeth anneddiad 
Yn 'y mynwes, Thc 'nymuniad. 
Sam. Jones (Cyfr. y Beirdd, 182). 
Anneddle, -oedd, em. a dwelling-place, a place 
of abode, a residenoe, 


Yn dy nerth y ist hwynt i anneddle dy sancteidd- 
rwydd.— cs. xv. 18 (cf. 17). 


Ephraim hefyd yw nerth fy mhen, 
A Iudah wen ?” anneddle—Edm. Prys: 8alm. lx. 7. 
Anneddol, a. dwelling, residing, inhabiting; 
resident. 
Anneddu, »v. to dwell, inhabit, or reside. 


Y rhai hyn oeddynt forladron, o hiliogaeth Cam, ao yn 
anneddu yn yr Affrica. 
Carnhuanawc: Hanes Cymru, 129 (cf. 111). 


Anneddwr, wyr, $m. e dweller, an inhabitant; 
e resident. 
Anneddwr tragwyddoldeb maith 
Mae'th drefnau'n hardd drwy oll o'th waith. 
Iolo Morganwg: Salmau, 1. cvii. 1 (of. xix. 1). 
Annefig, a. [tefig] unexpert; unhandy; awk- 
ward.—P. Possibly the word may be from 
anaf (—anafus), which would give it a mean- 


ANNEGYDD 


— — 


ing not far different from that assigned to 
it by Pughe; but in that case the spelling 
should be anefig. Occeurring but once, in & 
difficult poem, the sense is necessarily obscure. 
Caer “iny dd NO M.A.i.29. 
Annefnydd, -iau, sm. lack of material. 
Annefnyddiad, -au, sm. a disusing, disusage. 
Annefnyddiaeth, -au, sf. immaterialism. 
Annefnyddiawdr, odron, $m. an immaterialist. 
Annefnyddio, v. to disuse. 
Annefnyddiodraeth, -au, sf. immaterialism, 
immateriality. 
brofisoth yn ddigonol, o nnghenrbeliwydd yn cynnwys 
tragwyddol barhîd 1—Am annefnyddiodraeth, eb Imlac, 
mae ein syniadau yn nacaol, ac o herwydd hyny yn dywyll. 


Ymddengys fod cnnefnyddiodraeth yn golygu u naturiol 
o barhâd gwastadol.— Rasselas, xlviii. 


Annefnyddiol, a. 1. immaterial. 

Mae ef (dyn) yn fyd ynddo ei hun : mwy na hyny, y mae 
yn fod cyfansawdd o ddau fyd, y byd defnyddiol, a'r byd 
annefnyddiol ; ac er hyny, nid yw ond un person. 

Adolygydd, i. 21. 


2. not useful, useless. 


Annefnyddioldeb, sm. 1. immaterialness, 
Annefnyddiolder, immateriality, 2. use- 
Annefnyddiolrwydd, ) lessness. 


Annefnyddiolwr, wyr, em. an immaterialist. 


Annefod, -au, sf. that which is contrary to 
custom, usage, rule, or order; disusage, dis- 
use, non-usage, desuetude; deviation from 
usage or custom. 


Rhoddi a wneler ar glyw a gosteg, a ynau gorsedd, 
rhag dygwydd annhrefn ac annefod.—Jolo Afss. 51. 


Tair annefawd y sydd, ac am danynt y cyll bardd eì dda 
wrth gerdd hyd ym mhen y tair blynedd. 
Barddas, ii. 94 (cf. 48, 50, 98). 


Annefodi, v. to disaccustom, to disuse. 


Annefodol, a. not according to usage or custom; 
unceremonial, not customary; unusual; un- 
accustomed. 


A dodi iawn am a wnaed yn hyny o fodd annosparthus, 
ao annefodawl, ac anneddfawl.—Trioedd: M.A. iì. 66. 


Can nas dylid, heb hyny, fraint gorsedd ar a wnelir gan 
orfod yn annefodawl ac yn anneddf.— Barddas, ii, 48. 


Annefodoldeb, sm. 1. desuetude, 


2. lawless, irregular, or immoral conduct; law- 
lessness; irregularity. 
Ni cherid ei wehelyth, achaws eu creulonderau yn lladd 


a dilygeidiaw a'u gwrthladdent yn eu hannefodoldeb. 
ac Brut Aberpergwm: M.A. ii. 516. 


Annefodus, a.—Adnnefodol. 
Bardd annifyr annefodus.—Myv. Arch. ìii. 107. 
Annefodwych, a. unfashionable. 


Annefol, a. unheavenly. 

Anafus bryf mwyfus brano 

Annefawl îl, er yn ifano,— Rhisiart Phylip. 
Anneffro, a. [deffro] not awake, unawaked, 
Anneffraw, j not wakeful or vigilant; torpid.” 


Anneffroawl, | a. not awaking or awakening; 
Anneffrôus, j not stirring. 
Anneg, -au, êf. a handful.—ZLlanover Ms, 


Annegan, sc. | a small handful,—Zlanover 
Annegyn, sn. j Mas. 


Annegydd, -ion, sm. [nag] one who or that 
which does not deny.—P. 
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Annegyddol, a. not negative.—P. 

Annegymadwy, a. that cannot be decimated. 

Anneheu, a. not dexterous; unskilful; left- 
handed, sinistral. 

Anneheuder, ) sm. want of dexterity or skil- 

Anneheudra, | fulness; awkwardness; left- 


handedness. 
Anneheuedd, em. indexterity; lack of 
Anneheurwydd, skill or readiness; left- 
handedness. 


Anneheuig, a. not dexterous; awkward ; sini- 
ster. 


Anneifniog, a. unaccomplished, not well edu- 
cated or trained. 


Anneiliad, sm. [dail] the falling of the leaves. 


Anneilio, v. to drop the leaves; to fall as 
leaves. 


ATO a. without leaves, not leaved, leaf- 
ess. 


Anneiliogrwydd, sm. leaflessness. 

Anneillduad, -au, s;». non-separation. 

Anneillduadwy, a. inseparable. 

Anneillduo, v. to desist from division Or sepa- 
ration. 

Anneillduog, a. unseparated ; indistinct, 

Anneillduol, a. not separating or seceding; 
indistinct. 

Anneillduoldeb, sm. non-separatism. 

Anneillduolwr, wyr, )sm. one who does not 

Anneillduwr, duwyr, | separate; a non-sepa- 
ratist. 

Anneilliad, -au, sm. non-derivation. 

Anneilliog, a. underiìved. i 

Anneintiog, a. toothless, edentate. 

Anneintogion, edentates, edentata. 


Anneirfuwch, -od, sf. [anner-J[-buwch] a young 
cow, 
2 A gyd â thi, 
a Y i eb Dn 
Anmneiryd, a. not Ei or perteining; 
irrelevant. 
Anneisyfadwy, a. that cannot be un 
_ not to be entreated. 


Anneisyfìad, -au, sm. non-petition. 


Anneisyfol, a. not reguesting, beseeching, or 
craving; not reguested. 
Anneisyfu, v. to desist from entroaty. 
anl -au, 8f. [tel] l. a snare, gin, springe, or 
trap. 

O deruyd y aniueil dyn arall m myw annel, neu y 
mywn bratbwll, y dyn ae gwnaeth ady yly dicissywaw y dyn 
or klwyf a gyuaruu ae aniueil 

Cyfreithiau Cymru, îi. 102 (cf. 52; i. 288, 562, 764). 


Kyywyrdoeth ryu gogel a aan b 
da Cyn MA. i. 248 (cf. 490). 
Megys gg y delir ŴWygoden ie; a pum 


Marchog Orwydrad, ì. 10. 


Tri hely taiog y sydd : annel; a chroglath ; ac yslepan. 
Helwriaeth. 


2. tension, spring, stretoh, strain. 
Bwa ar annel, a bent or drawn bow. 
Rhoi gwaew ar annel, to couch a spear. 


3. a spring, an elastio body. 
Annel y clo, annel y dryll, annel y bwa, &o.— Gwent. 


4. & prop or stay; a support; a stanchion; a 
buttress. 


A'r brenin a wnaeth o'r coed almugim annelau ìi dŷ yr 
Arglwydd.—l Bren. x. 12. 


Annelaeth, -au, sf. elasticity, springiness.— 
Gwent. 

Anneliad, -au, sf. a bending or stretching; 
tension; a taking aim. 
Anwylawd ceir anneliad cun, 
A'r Nudd Hael o'r neuadd hen.—L. G. C(othi, v1. iì. 11. 


Annelog, a. 1. bent; drawn; on the stretch, 
stretched; set; taking aim. 


Bwa annelog, a bent bow,—&ea. v. 28; xxi. 15. 


Megys o annelog fwa y cymylau.— Doeth. v. 21. 


Oddi ar wraidd y Saeson cled dd cydh a'r Normaniaid 
saeth-annelawg, y tarddodd irwyd awr, toreithiog o 
fendithion.—G. Mechain: Gwaith, ii. 199. 


2. elastic, springy.— Gwent. 


Amnnelu (€ê), v. 1. to bend; to draw. 
Annelu bwa, to bend or draw a bow. 
Ac annelu ì vwa aoruc emab. 
Brut Gr. ab Arthur (A): M.A. ìi. 85. 
Syr Hywel a annelai 
Y bwa dysg, ab y Dai.—L. G. Cothi. (D.) 
Y rhai sydd yn teimlo ac yn annelu bwa.—Jer. xlvi. 9.. 


2. to take aim; to aim, to level; to point. 


Annelu dryll, to level or point a gun. 


Amnnelu cerdd, to address or direct a poem (to a 
person). 
4Annelwn gerdd yn ol ein gwìn.—L. G. Cothi, v1. ii. 9. 


Annelwig, a. [an--l-delw] shapeless, unshapen, 
formless, unformed, unfashioned; amorphous; 
embryonic. 


Ef a fydd annelwic dan bridd a ce 
Heb na chroen na chig dremy, yg drym wedd. 
Dafydd Du Hiraddug: M.A. i. 596 (cf. 518). 


Ystyriwch, chwi annoethion, 

Annelwig annuwiolion.—JTuw Morus: Eos Ceiriog, ii. 150. 
Tawdd yn glau ddefnyddiau'r nen 

Yn annelwig fal niwlen.—Zeuan Brydydd Hŷr: Gwaith, 22. 


A dued gwlad yn dywell, 
Annelwig hi yn olwg hell. 

Iolo Morganwg: Md. R. Morys. 
Ar y wal draw, e welir 
Ger gwên y canwyllbren hir, 
Ryw ddigorff ddelw annelwig, 
Deneu, gul, heb gnawd neu gig. 

I. G. Geirionydd: Geir. 68. 


Amnnelwig ddefnydd, shapeless or unfashioned 
matter; embryo. 


Dy lygaid a welsant fy annelwig ddefnydd. 
23a Esg. Morgan: Salm. cxxxix. 16. 


Annelwr, wyr, Î 8m. one who bends (a bow) ; 

Annelydd, -ion, j one who takes aim. 

Anneongladwy, a. that cannot be interpreted ; 
inexplicable. 

Anneongliad, -au, es». non-explanation. 

Anneol, a. free from separation; that cannot 
be exiled or banished, 

Anneoladwy, a. inseparable; that cannot be 
banished. 

Anner, pl. anneirod, sf. [Br. ounner, onner, an- 
GR cf. Ir. ainnear, tainder: cî. enderig] a 

eifer. 


Rhoi anner un rhieni 
Y tarw a wnaeth i'n tir ni. 
Deio ab Ieuan Du: G.B.C. 176. 
Cymmer i mi anner dair blwydd. 
Gen. xv. 9 (cf. Num. xix. 2—10). 


Amnner lymsi, a barren heifer.—Powys. 
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4| Pughe (s.v.) gives annair as the pl.; but 
in the subjoined extract which, altered to suit 
that number, he guotes, the word is sing.; 
and the pl. anneirod favours the notion that 
this was the earlier sing. form, though the 
change of e (as well as a and ai) into eî is not 
very uncommon. Both the sing. anner and 
the pl. anneirod are in every-day use all over 
South Wales; but in most parts of North 
Wales, the Eng. term has become fashionable, 
though all the other domestic animals of the 
bovine genus are always called by their Welsh 
names. 

I minnau y mae annair 

Ym mlaen gwaen aml iawn ei gwaìr.—Bedo Phylip Bach. 

Annerbyniadwy, ac. that cannot be accepted 

or received ; not acceptable. 


Annerbyniedig, a. unaccepted, unreceived. 


Annerbyniol, a. unacceptable; not pleasing. 


Dywedyd gormod o wirionedd yw hyny; . . . gormod o 
wirionedd annerbyniol gan wrthddrychau y sen, am 
Gw. Mechain: Gwaith, iì. 245. 


Yr ydys yn gobeithio na bydd eu cynghorion . . . yn an- 
nerbyniol gan garwyr yr aradr yng Nghymru. 
Trysorfa Gwybodaeth (1807), 5. 
Annerbynioldeb, sm. unacceptableness. 


Annerch, -ion, sf. [an- (—en-) -J-arch, erchi ?] 
address, salutation, greeting; accost; gratu- 
lation, congratulation. 

Ac attat y mae yn kennadwri ath annerch y ganthaw. 
; Mabinogion, ìì. 28 (cf. 24), 
Y Wlkessar. Avarwy vap Llwd tywysawc Llundeyn yn 


anvon annerch. a edy damunedyco agheu damunedyc 
yechyt a bwched.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 181. 


ma i AM crohiaud erchyll 
annerch & ynnill. 
_ Gr. ab Meredydd: M:A. i. 441. 


Llawer cusan ac annerch.—D. ab Gwilym, clvi. 31. 
Cerdd annerch, epistolary poetry; an epistolary 
or gratulatory poem; a poetical address, 
Cerdd annerch yw cân ar ddull llythyr anfon, neu ynte ar 
ddull cennadwri.— Cyfrinach y Beirdd) 88. | — 
Anfon annerch, | to send greeting; to send an 
Danfon annerch, ŷ address; to greet. 


Y brenin mawr Artacserceses at y penaethiaid . . . yn an- 
Jon annerch.—Esther (Apoc.), xvi. 1. 


Lysias yn anfon annerch at bobl yr Iuddewon. 
2 Macc. xi. 16. 


Yr apostolion, a'r henuriaid, a'r brodyr, at y brodyr... 
iii, 28). 


yn anfon annerch.—Act. xv. 23 (of. xxiii. 26 
Annerch, v. to salute, to greet, to address, to 
accost; to congratulate; to send greeting. 


Dos was,y gennyf ac nac annerch. nep 
Ony byt uyg gorterch.— Owain Cyfeiliog: M.A.i.9267. 


Vy arglwyd i ath annerchawd di.—St. Greal, 126. 


Y mae eglwysi Asia yn eich annerch chwi. Y mae Acwila 
& Phriseila . . . yn eich annerch chwi. . . Y mae'r brodyr 
oll yn eich annerch. Annerchwch eich gilydd â chusan 
sancteiddiol.—1 Cor. xvi. 19, 20.. 


Lucius, consul y Rhufeiniaid, yn annerch y brenin Ptole- 
mêus.—1 Macc. XV. 16. ; 


Gwenai lliw'r can i'm hannerch, 
A'i llygad yn siarad serch.—Jolo Morganwg. 


Annerchwch ef yn fy enw, address him in my 
nameg; present my compliments to him. 
Annerchafadwy, a. _ See Annyrchafadwy, &c. 
Annercheb, -ion, sf. an address, a salutation, 


Adwaen ysgrifenydd yr annercheb yn burion. 
Seren Gomer, xv. 268 (of. 267, 269). 
92 
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Annerchedd, sm. gratulation, congratulation. 


Annerchfawl, sm. gratulatory praise, a pa- 
Annerchwawd, j negyric (addressed to a per- 
son). | 


Dywaid, edn, diwyd awdur 
Dewin coed, wyf yn dwyn cur, u 
mod ydr en a 
m mro eubarth, fy mraw. 
Ms D. ab Gwilym, clxxxix. 98. 


Annerchiad, -au, s7. an addressing, greeting, 
or saluting; an address, salutation, or greet- 
ing; congratulation. | 

Dygwn, cynnyrchwn cu annerchiad.— Gronwy Owain, 112. 

Annerchiadol, a. gratulatory, salutatory, greet- 
ing. 

Cân amnerchiadol, & gratulatory or epistolary 
poem. 

Annerchol, a. greeting, gratulatory, salutatory. 

Annerchwedd, a. having an inviting face or 


engaging appearance. 
Nis canlyn ferch annerchwedd 
Na gwr iach bellach i'r bedd.—Sion Cent. 
Annerchwr, wyr, 8m. a greeter, saluter, 
Annerchydd, -ion, y or addresser; a compli- 
menter.—Seren Gomer, xv. 20'1. 


Annerth, &m. impotence, weakness, infirmity, 
lack of strength ; inefficacy. 


Ys da pwyll gyda nerth 
Gwnelit agkelvyd annerth. ; 
Llywarch Hen: M.A.i. 124 (cf. 7). 


Rho yn” rhag pob rhyw annerth 
Yr Iesu o nef, ras a nerth.—Dafydd ab Rhys. 


Annerthedd, em. impotence, weakness, feeble- 
ness, 

Annerthiad, -au, sm. a making weak or im- 
potent; a rendering void of energy. 

Annerthog, a. not powerful or strong; weak, 
impotent, feeble. 


Llygod y mynydd, pobl annerthawg, hagen yn gosawd 
adail. 5a tai yn y graig.— Henri Perri: Egl. Ffr. xxix. 4. 


Annerthol, a. impotent, weak ; void of strength 
or puissance. 

Annerthu, v. to make weak or impotent; to 
deprive of strength. 

Annestl, a. not neat or fine; inelegant; not 
delicate; slovenly. 

Annestledd, sm.want ofneatness,nicety, 

Annestlusrwydd, | or elegance; inelegance; 
indelicacy. 

Annestlu, v. to become inelegant; to deprive 
of elegance or neatness. 

Annestlus, a. inelegant; wanting nicety or 
neatness; indelicate, indecent. 

Annethol, a. without choice or selection; not 
chosen, select, or choice. 

Annetholedig, a. unelected; not selected or 
chosen. 

Anneuad, -au, sm. freedom from weariness; 
tranguility.—P, 


Gwyr gorsaf gwrd yg calet 

Ys deupo eu heneit wy wedy trinet 

Kynnwys yg wlat nef adef anneuet (al. avneuet, arneuet). 
Aneurin: Gododin, 777. 


$[ The word probably is, and should be read, 
afneued, g.v. 

Annewidiadwy, a. unchangeable, incommu- 
table, unalterable. o 
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Annewidiol, a. not subject to change; un- 
changeable. 


A chyda phenderfyniad annewidiol am neillduedd myfyr- 
iol, yr wyf yn myned i farw o fewn muriau Bagdad. 
Blodau Ieuainc, 150. 


Annewis, a. not to be chosen; not choice. 

Carybdis, annewis nod, 

A Syla is ei waelod.— Gwallter Mechain: Gwaith, i. 382. 
Annewisadwy, ac. that cannot be chosen or 

elected. 
Annewisol, a. not chosen; not select; ineligible. 
Annewisoldeb, sm.ineligibility; incapacity 
Annewisolrwydd, j of being elected. 
Annewr, a. not brave, courageous, or valiant; 
irresolute. 

Aì annewr y llew einym —L. G. Cothi, 11. iv. 3. 
Annewrder, | sm. want of valour, courage, or 
Annewredd, | bravery; irresoluteness. 
Annewryn, sm. one that is not brave, valiant, 

courageous, or resolute. 
Annhaclus, a. untidy, slovenly; disorderly; 
awkward. 
Annhaclusder, 8m. untidiness; slovenli- 
Annhaclusrwydd, ) ness; disorderliness; awk- 
Annhaclusedd, wardness. 


Pan edrychwyf ar waeledd ac annhaclusrwydd hyn o 
orchwyl anghelfydd . . . nid allaf lai na gwrido wrth feddwl 
am osod hyn o lyfran ger eich bron. 

Ed. Samuel: Bucheddau'r Apostolion, 2. 


Annhacluso, v. to disorder, to derange; to make 
untidy, disorderly, or awkward. 


i Eithr yb, i ti A Yl a (enbyd Ga wrth 

adael, yna centydd eu noethui Mart wg EY 

Elis Wynn: Rh. B. S. i. 2 (57). 

Annhadol, a. [tad] unfatherly. 

Annhadoliaeth, ) s7. unfatherliness; want of 
Annhadolaeth, j fatherliness or of paternity. 


Annhaeniad, -au, s7. non-expansion. 
Annhaenol, a. not spreading or expanding. 
Annhaer, a. not importunate. 
y 1 Mn | $m. non-importunity. 
$ 
Annhafliad, -au, sm. a being not thrown, cast, 
or projected. 
Annhagiad, -au, $m. a being not choked; a 
being unclogged or unobstructed. 
Annhangnef, a. not peaceable, unpacific. 


Nis gellir braint ar nn cherdd, na llafar, na defod, yng. 
ngorsedd, a fo anwir, ac annhangnef, ac anneddf. 
Iolo Mss. 60. 
Annhangnef, e$m.—4nnhangnefedd. 


Ac yno y bu yn hir o amser, onid aeth llid ao annhangnef, 
onid oeddynt ar bar cyrch arf a chad.—4raith Gwgan. * 


Annhangnefedd, sm. want of peace, calm, or |: 


tranguility; discord. 
Gwedi colli Custenin velli tivu aoruc andagnhevet irwg 
gwirda e civoeth am wneuthir brenin. | 
Brut Gr. ab Arthur (A): M.A. ii, 286. 


Nis ir derbyn nac anwiredd neu annhangnefedd, nac 
anneddfoldeb ar gerdd.—Jolo Jfss. 60. 


Ll lyw glew anhangnyued. 
yW 8 Llywarch Llaetty: M.A. i. 416. 


Annhangnefeddol, ) a. unpacific, unpeace- 
Annhangnefeddus, j able. M 
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Annhangnefeddu, v. to disturb the peace of ; 
to ae disturbed; to be troubled or dis- 
turbed. 


Ac ar hynny sef aoruo Gereint antangneuedu yny uedwl. 
a galw ar ysgwier idaw.— Mabinogion, ii. 35. 


Annhaiog, a. not churlish, boorish, or rude, 

Annhaiogrwydd, sm. absence of churlishness. 

Annhal, -ion, 0». non-payment. 

Annhaladwy, a. not payable; insolvable. 

Annhaledig, a. unpaid; unremunerated. 

Annhalfyr, a. unabridged, unabbreviated; with- 
out contraction or abridgment. 

Annhalfyredd, ) sm. non-abridgment; diffuse- 

Annhalfyrder, | ness. 

Annhalfyriad, -au, sm. non-abbreviation; non- 
contraction. 

Annhalgrwn, grynion, a. incompact; diffuse. 

Annhalgrynedd, sm. non-contraetion; diffuse- 
ness. 

Annhalgryniad, -au, 2m. non-contraetion. 

Annhalmedd, $m. non-impression. 

Annhanc, sm. want of peace or stillness. 

Annhanol, a. [tân] not firing or igniting; in- 
combustible. 

Annharfedig, a. undispersed. 

Annharfol, a. not dispersing. 

Annhaw, sm. non-silence; noisiness; noise. 

Annhaw cerryg-nant.— Myv. Arch. iii. 125. 

Annhaw, a. not silent or tacit; noisy.  , 

Kert uchel antawel antaw.—Cynddelw: M.A. ì. 257. 
Annhawedog, a. not silent or taciturn. 
Annhawel, a. not calm, silent, or tacit; noisy; 

restless. 
t l hawl gyfrwys 
Ant al hi lys o liaws eirchyeid 
an archant y emys. - 
Cynddelw: M.A. i. 259 (af. 257). 
Annhawelog, a. not pacifio, calm, or peaceful ; 
tending to be noisy. 
Annhawelu, v. to disguiet; to disturb; to be- 
come noisy. 


Annhawelwch, sm. want of silence or 

Annhawelogrwydd, Jj calmness; disguietness; 
noisiness. 

Annhawl, a. [tawl, toli] without diminution. 


' Annhebyg, a. unlike, dissimilar; different; un- 


likely, improbable. 
Calangauav garw hin 
Annhebyg i gyntevin., 
Llywarch Hen: M.A. ìi 124 (of. 550). 
Annhebyg, tre bo'n hybarch 
Y Beibl, na bydd iddo barch,— Gronwy Owaîn, 62. 
Gweled y ddau annhebyg, to see a great differ- 
ence; to find things very unlike (to what one 
expected).—Dy/fed. 
Ana i, unlike to, unlike; not similar to. 
Am fod ei fuchedd ef yn annhebyg i'r eiddo ereìll. 
_ Doeth. ii. 15. 
Annhebyg i un dyn arall a welwyd erioed yn y byd hwn. 
íu Theo. Evans: D.P.O. i. 1 (4). 


Annhebygadwy, a. that cannot be likened or 


compared. 
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Annhebygiad, -au, em. rendering unlike or 


dissimilar. 
Annhebygol, a. improbable, unlikely; unlike, 
dissimilar. 


ydyw fo Gynnifen hein a wedi meddia: MU O 
d i fab, neu yn yr un achen. 

Carnhuanawc: Hanes Cymru, 55. 
Annhebygoldeb, | sm. improbability, un- 
Annhebygoledd, — )likelihood;dissimilitude; 
Annhebygolrwydd, ) unlikeness. 
Annhebygoliaeth, -au, e/. dissimilitude; im- 

.probability. 

Ee NS DA iar 
Taharir hy ynt â'u gilydd.— Gwr. Mechain: Eglur Olyg. 90. 
Annhebygrwydd, | sm. unlikeness, dissimi- 
Annhebygedd, . jlarity; unlikeliness. 
Annhebygu, v. to be or become unlike. 

Ac nac anhebycka di yth genedyl.—St. Greal, î 184. 


Annhechnennig, a. not technical; unartistio. 


Eisieu bod yn gyfarwydd â'r rhai'n a wnaeth íi lawer un 


ganu yn anghelfydd ac yn annhechnennig. 
Gr. Roberts: Gram. 218 (cf. 277). 


Annhechol, a. [techu] not skulking or hiding. 

Annhechu, v. not to skulk or hide. | 

Annheddog, a. [tedd] without display or os- 
tentation ? 


Mascasnognav Maer antedawg 
Maredawg doeth.—Cuhelyn: M.A. i. 164. 


Annheg, a. unfair; not fine; inelegant; dis- 
ingenuous. 


Annedd goled-oer annheg nadolig. 
Madog Dwygraig: M.A. i. 490 (ef. 488). 


Annhegwch, 8m. unfairness; ineleganoe; 
Annhegedd, disingenuousness. 
Annhegychu, v. to render unfair. 
Annheilwng, a. unworthy. 


Anteilwng. eb yr Aygolant yw ystwng oc an kenedyl ni 
yr einwch chwi.— Campau Charlymaen, 87. 
Trydyd yw barnn brawdwr anheilwg. 
; Cyfreithiau Cymru, i. 478. 
Hyt na lygrit cadeir yr ueint brelat hwnnw o anheilwg er- 
lynyawdyr.— Brut y Tywgsogion, 176. 


Yr hwn sydd yn bwyta ac yn yfed yn annheilwn dd 
bwyta ac yn yfed barnedigaeth ìddo ei hun. RD 
1 Oor. xi. 29 (ef. 27). 


Annheilyngdod, 8m. unworthiness; want 
Annheilyngrwydd, | of merit. 

A'r pethau hyny y rhai o blegid ein hannheulyngdod ni 
feiddiwn . . . eu gofyn.—Ll. Gweddi Gyffredin (Cymmun). 
Annheilyngu, v. 1. to think or consider un- 
worthy; to think it beneath (one); not to 

vouchsafe or deign. 

Ac gwedy gwelet Y Hynau Meyryadawc henny nr 
ac antheyswwgu ac anr u a oruc en noc e ge 
credu.—Brut Gr. ab yt bi M.A. ìi. 917 (ef. 996). a 

2. to render unworthy; to become unworthy. 
—P. 

Annheimlad, -au, sm. want of feeling; apathy; 
insensibility ; anaesthesia. 


Pa ham i annheimlad dy hun wyt yn Sïo, 
Gan adael i ddeniad esmwythder dy hudo ?Î 
Blodau Ieuainc, 14 (cf. 158). 


Annheimladol, a. unfeeling; insensible; anaes- 
thetic. 
Annheimladrwydd, sm. unfeelingness; insen- 
sibility; apathy. 
Uchder ei yspry edrych dros bob damweiniau, ac nid 


da 
yw ei hyfdra yn ddyledus i anwybodaeth nac annheimlad- 
rwydd,—Ios. Harris: Gweith. 90 (cf. 159). 


Annheimladwy, a. 1. intangible; that cannot 
be felt or touched ; imperceptible. 
2. unfeeling; senseless, insensible. 


Yn sy'n am eynethur mor haiarnaidd ac annheimladwy 
erbyn cynghorion ac anno; u. 
Fe G- Ed. Samuel: Pregeth, 18. 


“Dyma le yr annhrugarog a'r annheimladuwn, eb yr angel. 
ARC Elis Wyn: Bardd Cwsg, 89. 


Prif amcan Satan ydyw cadw'r pechadur yn annheimladwy 
o'ì bechodau.—Cadwedigaeth irwy Ras (1791), 91. 


Pa enaid annheimladw dd oddìamgylch imi! 
g YNO in Tu a: Buch. Grist. 8602. 


Pa fodd y gallasent t fyw mor annheimladwy ! 
i i riebfrawn Cymraeg (1193), 62. 


Annheimladwyrwydd, sm. insensibility.— W. 

Annheimlo, »v. to desist from feeling,.—P. 

Annheithi, a. [teithi] without inherent guali- 
ties or properties. 

Annheithig, a. devoid of gualities or faculties. 

Annheithigrwydd, sm. the state of being des- 
titute of gualities; non-gualification. 

Annheithïog, a. [teithi] lacking inherent guali- 
ties; ungualified; not perfected. 

Annheithiog, a. [teith] not travelling, not 
itinerant. 

Annheithïol, a. not possessing the.reguisite 
gualities or characteristios. 

Amnnhel, a. incompact; not arranged. 

Annhelaid (ê), a. ungraceful; wanting beauty 
or elegance; inelegant; incompaoet. 


Pa drefn o amcan nad oedd blasau plith, 
Na iawn gydunent, yn annhelaid, ond 
Dwyn blas tra blas addfwynaf o amlhâd. 
W. O. Pughe: C.G. v. 851. 


Annheleidion, ugly things; inelegancies. 
Annhelaidd (ê), a. discordant; inelegant. 
Annheled, a. not neat or graceful; ungraceful. 
Annhelediw, a. ungraceful, inelegant; ugly; 

unworthy; foul; graceless, villanous, horrid. 


Hyn, tebygol, yw yr achos fod ieithwedd y cyfleithiad 
hwnw mor hynod drwstan ac annhelediw. 
Llyfryddiaeth y Cymru, 13. 
Cyflafan annhelediw, a horrid or atrocious 
catastrophe. 

Gwnaeth Goronw gwr anlew 

Gyflauan anhelediw.—Cynddelw: M.A. i. 229. 
Gweithred annhelediw, & graceless deed. 


Annhelediwrwydd, sm. ungracefulness, grace- 
lessness; foulness; villany. 


| Annheledog, a. ungreceful; uncomely. 


Annheleidio, v. to render inelegant or un- 
comely. 

Annheleidiog, a. wanting grace or elegance. 

Annheileidrwydd, sm. inelegance, want of 
grace; uncomeliness; incompactness. 

Annhelgyng, a. without staggering or toí- 

Annhelgyngog, jtering; steady. 

Annhelgyngu, v. to desist from staggering. 

Annhelïaidd, a. untidy, not neat, inelegant. 

Annhelyw, a. [telyw] without covering or 
dress. 

Annhellwedd, a. inattentive.—P,. 


ANNHER 
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Annher, a. not cleared, refined, or purified; 
impure; foul; feculent, drossy. 


Annheraidd (ê), a. somewhat impure or unre- 
fined, 

Annheredd, sm. impurity; feculence, drossi- 
ness, foulness. 


Annherfyn, a. limitless, boundless; infinite. 


Annherfynadwy, a. illimitable, boundless; in- 
finitive. 
Modd annherfynadwy, infinitive mood. 

Pum modd perwyddiad y sydd ; nid amgen, myned 
pan fyneger peth . . . acarchadwy, panarcherpeth... a 
damunadwy, pan ddamuner peth; ac ammodadwy, pan 
ammoder peth; ac annherfynadwy, pryd nae byddo na rhif 


na dynweddiad ynddo. . . 
W. O. Pughe: Cad. Iaith Gymr. ru. i. 3. 


Annherfynedig, a. 1. not ended, unfinished; 
unlimited. 


Yn ein holl weithredoedd, dechreuedig, annherfynedig, & 
therfynedig ynot ti.—Llyfr Gweddi Gyffredin (Cymmun). 


2. endless, boundless; infìnitive. 


A gwedy Gorvynyawn y deuth Arthal y vrawt ynteu yn 
Penn k a er rey berthnwc a chyvoethawc ef ae anreythyey 
a chynnullaw anthervynedyc swllt. a 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 161 (cf. 218, 280). 


Megys y buchedockai ac y gwledychei y gyt ar Tat ar 
Mab ar Yspryt Glan yn anteruynnedic oes oesoed. 
Ystoria de Carolo Magno, col. 499. 


|; di 
Fr ir hton Ddnw a dyn Danial Ddu, 94A. 
Poen annherfynedig, endless pain.—VY Greal, 
324, 327. 
Modd annherfynedig, infinitive mood. 


Pum modd peirwyddiad y sydd ; nid amgen, manegedig 
pan faneger peth , . . ac annherfynedig, pryd na bona r 
na dynweddiad ynddaw.— Edeyrn: Dosparth, 23. 

Amnnherfyned$g pryd na bo na rhif na pherson ynddi. 

Gaa Dr. I. D. Rhys: Gram. 8. 

AnnHH ynedd Jodd, ni ellir cael iddaw na rhif na pher- 
son. . . Modd annherfynedîg & fydd i ferf ddioddefedig fal 
i'r wneuthuredig.—Pum Llyfr Oerddwriaeth, 56, 61. 

Annherfynedigol, a. tending to be unlimited 
or infinìte. 

Annherfynedigrwydd, sm. illimitedness; end- 
lessness; infiìnitude. 

A lle bo Duw ym mhob efnyn o'r manred, nis gellir drwg, 
sm nad oes ac nas gellir lle iddo, Duw S' phob daioni yn 
llanw yr annherfynedigrwydd diddechre a diddiwedd. 

Barddas, ìi. 252. 
Annherfyniad, -au, em. non-limitation; in- 
finitude. 
Annherfynol (7), a. infìnitive; endless; bound- 
less ; infinite, 
I wledd annherfynawl Ior 


Y sydd uwchlaw haul a ser. 
Llywelyn Goch: M.A. ì. 517. 


Er mawr ac annherfynol âdiddanwch i ni. 
Ll. G. Gyffredin (Cymmun). 


Am bethau annAerfynol nis gall ein syniadau fod ond an- 
nherfynol.— Nicander: Dysga Farw, b0. 
Modd annherfynol, infinitive mood. 


Modd managawl, gorchymmynawl, dymunawl, cyssyllt- 
iawl, annherfynawl.—Gr. Roberts: Gram. 135. 


Modd annherfynol sydd yn gosod allan y ferî yn y synwyr 
mwyaf helaeth, a chynn awr. .. Dealler mai berf an- 
9herfynol yw ffurf wreiddiol y berfau ereill. 

Robert Davì>s: Ieith. Cymr. 11. iii. 2. 

Rhagenwau annherfynol, indefinite pronouns. 


Rhagenwau annherfynol yâynt rai ag a osodant allan eu 
gwrthddrychau mewn dull ammhennodol, neu gyffredinol. 
Isaac Jones: Gram. Cym. 111. iii. 5. 


Bywyd annherfynol, endless life,— Heb. vii. 16, 


' Annhirfder, | 


Annherfynoldeb, 8m. boundlessness, end- 
Annherfynolrwydd, jlessness; infinity, in- 
finiteness. 


Y rhai hyn ydynt ddau, sef digymmysgedd ac amnher 
oldeb. . . Aa Tw. drwy'r Mr y mae pob AH 
sydd yn Nuw heb na mesur na. theclyn na diben, uchod, 
isod, ym mlaen ac yn ol. 

Row. Yaughan: Ymarfer Duwioldeb, 19. 


Annherfynu, v. to be unlimited. 

Annherfysgaidd, a. not tumultuous. 

Annherfysgedig, a. undisturbed, 

Annherfysgedd, sm. freedom from tumult or 
turbulence, non-tumultuousness. 


Annherfysglyd, Nun free from tumult, com- 
Annherfysgol, motion, or disturbance; not 
Annherfysgus, )tumultuous or turbulent, 


Annherfysgog, a. free from tumult or turbu- 
ence. 


Annherfysgu, v. to cease from commotionTor 
tamult; to become free from turbulence. 

Annheriad, -au, sm. a rendering impure; a 
becoming impure, 

Annherrig, a. not rough, rigid, or harsh. 

Annheru, v. to renderimpure or feculent. 


Annherwyn, a. not fervent or vehement, 


Morwyn dirion marn D 
Ao annherwyn dw annhiri on 
. Gwilym Tew (Cyfr. y Beirdd, 156). 


Annherwynol, a. not fervent or ardent. 


Annherwynu, v. to deprive of fervidness or 
vehemence; to moderate a heat. 


Annherydd (ê), a. not volatile; not guick or 
active. | 


Annheryll, a. not fierce, furious, or ardent. 
Annhesog, a. without the sun's heat. 
Annheuluaidd, a. unlike a family; unfamiliar. 
Annheuluedd, sm. unfamiliarity. 
Annheuluog, a. having no family. 

Annhew, a. not thick; not dense; not fat. 


AGW HU 8m. want of thickness; lack of 
Annhewder, fatness; non-density. 


Annhewychu, v. to cease being fat or thick. 

Annheyrnaidd, a. unlike a king, unkingly, un- 
royal. 

Annhirf, a. not in 
fresh or vigorous. 

8m. unlivelincss; want of vi- 

Annhirfdra, j gour or freshness. 

Annhiriad, -au, sm. a deprivingofland; anot 
landing. 

Annhirio, v. to deprive of land; not to land. 


Annhiriog, a. without land; landless. 
ygu ydio Y nein ym Mesgnwg 
Tri breiniog annhiriog g sydd: bardd; gof; a saer. 
Barddas, iì. 88, 
Annhirion, a. not gentle, kind, or pleasant; 
not kindly or tenderly disposed; unkind; 
untender; unpleasant; unlovely. 


Dur friw fron ann^hirion yn nhaeredd. 
Dafydd y Coed: M.A.i. 497... 


good plight ; unlively; not 


ANNHIRIONDEB 


Tri annAirion byd: blaidd rheipus newynllyd; tonnau 
Caswennan ; ac anian mab y crinwas. a 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 247. 
Coeliaf, er hyn, o'm calon... 
Fod gwiddon annhirionach 
Ei phenpryd yn y byd bach— Gro. Owain, 109. 


Annhiriondeb, sm. want of gentleness of 
Annhirionedd, disposition; unkindness; 
Annhirionwch, ungentleness; unpleasant- 
Annhirionrwydd, ) ness; disagroeableness. 
Y mae llawer ar bobl yn erbyn ac yn annhirion y gwnânt 
ddrwg ac annhirionrwydd i'r rhai a'u magasant. 
Dammegion (Y Greal, 969). 
Os och annhiriondebneu i un dyn, yna mae'n 
rhaid i chwi geisio maddeuant ganddo ef. 


Langford: Holl Ddyleds. Dyn, iii. 18. 
Annhirioni, v. to become ungentle, unkind, or 
unpleasant. | 
Annhlws, m. ) a. not pretty or neat; unhand- 
Annhlos, f. some; inelegant. 
Annhlysaidd, a. not very pretty. 
Annhlysedd, Gu want of prettiness; inele- 
Annhlysni, gance, 
Annhoddadwy, a. that cannot be melted, un- 
dissolvable. 
Annhoddedig, a. undìssolved, unmelted. 
Annhoddiad, -au, 272. non-dissolution, 
Annhô6edig, a. uncovered; unroofed. 
Annhoi, v. to uncover; to unroof. 
Annholadwy, a. [annhawl, tawl, toli] undimi- 
nishable. 
Annholiad, -au, | sm. non-diminution, an un- 
Annholiant, diminishing. 
Annholeeth” | af. non-diminution. 
Annholladwy, a. not tollable or taxable. 
Annhor, -ion, em. [tor, tori] non-fraction, non- 
fracture. 
Annhoradwy, a. not to be broken or cut; in- 
frangible; irrefragable; inviolable. 


Fe gauir eu safnau hwynt yn esmwyth ddigon â rhesymau 
And ag tân a ffaglau.—/er. Owen, 24. 


Annhoraeth (ô), sm. non-production; want of 
store or abundance. 

Annhorchi, v. to unwreathe; to untwist; to 
intwine; to uncoil; to unwind, 

Annhorchog, a. without a torgue, coil, or 
wreath; unwreathed; uncoiled. 

Annhoredig, a. unbroken; continuous. 


Y mae yr hanesion Gwyddelaeg yn parhau yn annhoredig 
o eithafoedd y prif-oesoedd hyd yr amseroedd presennol. 
Carnhuanawc: Hanes Cymru, 1981. 


Annhoreithio, v. to become unproductive; to 
become without resources; to be thriftless, 


Annhoreithiog, | a. unproductive; unprofìt- 

Annhoreithus, ) able; not plenteous or abun- 
dant; not yielding; that cannot be managed 
or used thriftily ; thriftless; uneconomical. 


Peth annhoreithus iawn yw byw o'r llaw i'r geneu.— C.S. 
Blwyddyn annhoreithiog, am unproductive year, 
Benyw annhoreithus, & thriftless woman.—S.W. 

Annhoriad, -au, sm. non-fraction. 
Annhostedd, sm. non-severity. 
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Annhostur, a. uncompassionate ; ruthless, piti- 
less; unfeeling. 

Annhosturi, sm. non-compassion, ruthlessness, 
pitilessness. 

Annhosturiad, -au, em. non-compassion; a 
becoming pitiless. 


Annhosturiaeth, -au, sf. want of compassion 
or pity; ruthlessness. 


Annhosturio, v. to have no compassion or pity; 
to be uncompassionate, 

Annhosturiol, | a. uncompassionate; unpity- 

Annhosturus, j ing, pitiless, ruthless. 


Annhrabluddiog, a. not troubled or vexed. 


Annhrachwant, -au, em. non-concupiscenoe; 
freedom from covetousness. 


Annhrachwantu, v. to cease from coveting; 
to have no inordinate desire. 


Annhrachwantus, a. not covetous; without 
inordinate desire. 
Annhraethadwy, a. unspeakable, ineffable, 
unutterable. 
Yr ydych yn mawr lawenhau â llawenydd annhraethadwy 
a gogoneddus.—1 Pedr i. 8. 
Geiriau annhraethadwy, unspeakable words.— 
2 Oor. xii. 4 (cf. Rhuf. viii. 26). 


Annhraethiad, -au, s72. non-expression. 
Annhraethol, a. 1. inexpressive. 


2. inexpressible, ineffable, unspoakable. 


Ac i Dduw y byddo'r diolch am eì ddawn annhraethol. 
j 2 Oor. ix. 16. 
Cymmerai'r cythreuliaid wiail clymog o ddur tanllyd o'r 
ffwrnais, ac a*u curent oni udent tros yr holl fagddu dawr, 
gan yr annhraethawl boen echryslawn. 
Elis Wynn: Bardd Cwsg, 75. 
Y mae amryw ddrygau ac anghyfleusderau annhraethol 
yn dilyn buchedd segurllyd. 
Ed. Samuel: Athr. yr Eglwys, 101. 


Annhraetholdeb, ìÌ 8m. 1. inexpressive- 

Annhraetholrwydd, | ness. 2. ineffableness, 
unspeakebleness. 

Annbhrafodi, v. to cease from strife, toil, or 
bustle. 

Annhrafodol, a. not contentious. 

Annhrafferthol, a. not troublesome ; not bustl- 
ing; not assiduous. 

Annhrafferthus, a. not distracted with cares ; 
free from trouble; not bustling. 

Annhragywydd, a. not eternal; temporal. 

Tair eddf dd l ar ddyn: diodd : 

canad Tan dau YD. Bedo ynod; 
gywydd.— Barddas, i. 306. 

Annhrangedig, | a. imperishable; endless, 

Annhrancedig, everlasting. 


Yn gar gan Dofyd yn ei garennyd 
Yn dragywyd annhranghedig.— Gwalchmai: M.A. i. 200. 


Annhrallodi, v. to cease from vexing or troubl- 
ng. 
Annhrallodus, a. not distressing; free from 
distress, trouble, or vexation. 
Annhrancadwy, a. imperishable, 
Annhrancedigaeth, -au, sf. ìmperishableness. 


Annhrasol, ac. without affinity, relation, or 
kindred; not cognate. 
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Annhraul, nhreulion, nhreuliau, sm. non-con- | Annhrefol, a. townless; without habìitation ; 


sumption; indigestion, dyspepsy. 
Annhraw, a. without a guide. 
Annhrawiad, -au, sm. a being unguided. 
Annhraws, a. not cross; not perverted. 
Annhred, a. without resort; solitary. 
Amnnhref, a. homeless; townless. 
Annhrefedig, a. uninhabited; desolate. 

Dy dŷ a adewir i ti'n annhrefedig.—Bwrdd y Beirdd. 
Annhrefìg, a. nonresident, 

Annhrefigion, nonresidents. 


Annhrefn, -au, sem-f. disorder; confusion; 
anarchy. 
Pob iaith (mal y dichweinia) sydd yn eiriawl arni am 


addfwyndeb, rhag trwsgl annhrefn ac ammhorth. 
Henri Perri: Egl. Ffr., Ann. 5. 


Annhrefn a chamymddwyn ar gerdd yw mawl ac anfawl 
i'r un peth.—Cyfrinach y Beirdd, 21. 


Efe a estyn arni linyn annArefn, a2 meini gwagedd. 
Esa. xxxiv. 11. 


Annhrefnadwy, a. that cannot be put in order; 
incapable of arrangement. 

Annhrefnaidd, ac. disorderly; untidy; con- 
fused. 
an ymafel yr hall deu, a'r dofron, €u lleg cogfiaet, 
a'r cistiau lle y cadwant eu lluniaeth.— Gwyliedydd, ìiì. 42. 

Annhrefnedig, a. disordered; disarranged; 
deranged. 

Annhrefnedd, sm. disarrangement; disordered- 
ness. 

Annhrefniad, -au, sm. inordination; confusion. 


Y Demogorgon, nesaf Son a, Chwaen 
A Therfysg ac Annhrefniad llawn o gur. 


W. O. Pughe: C.G. îì. 1020. 
Annhrefnid, m. . 

? . 1n ment. 
Annhrefnidaeth, /. DDIDEU SO t 
Annhrefnu, v. to disorder; to confuse; to dis- 

arrange; to discompose. 

Ef hwnt ac yma 

Ef a annhrefna.—Taliesin: M.A.i. 23. 

Trwy dw oddiwrth bob gormodedd . . . fo naill ai 
yn annhrefnu ein rheswm, aia an hymhwyso i 
fwynhau pleserau pur ac ol y meddwl. 

t F PE Tomas: Buch. Grist. 65. 
Annhrefnus, a. out of order, disorderly; dis- 
ordered; confused; disarranged; deranged. 

Ymattal rhag chwerthinial ysgoewan, gwammal - 
egored, rhag gloddest achellwair annhrefnus Siarad yn 
uchel, gwatwar, a'r cyfryw weithredoed oll ag mewn 
moesau da a fernir yn anfoesawl ac nyw 

Elis Wynn: Rh. B. S. ii. 5 (100). 

Prin y buasni hi yn ymddangos yn fwy annhrefnus ei 
di nag yd cyhoeddiad hwn. 

M—— Y gGwaltter Mechain: Gwaith, ii. 512. 

Annhrefnus, sm. that which is out of order; 
disorderly, irregular, inelegant, or confused 
construction; confusion. 

Annhrefnus a'i ranau ynt. _ 4nnhrefnus afydd pan na bo 
na threfn noc urddas ar y geiriau. 

Pum Llyfr Cerddwriaeth, 118. 

Annhrefnusder, $m. confusedness, dis- 

Annhrefnusdra, orderedness; discom- 

Annhrefnusrwydd, ) posure; confusion, dis- 
order. 

Tri pheth a wnânt annhrefnusder mewn tŷ a theulu: y 


feddwyn; y wraig yn ysgymmun; a'r plant yn an- 
cydyn.— Triodid” MA. ti, 78. i 


Annhrefnwr, wyr, $m. one who disorders or 
confuses; a disorganizer. 


ANNHRUGAR 


nonresident. 


Annhreiddiadwy, a. impenetrable. 


Er fod cymylau a_thywyllwch, annhreíddiadwy gan un 
chwiliad dynol, weithiau o amgylch Tywysydd goruchel 
pethau.— Myfyrdodau Hervey, 344. 


Annhreiddiedig, a. unpenetrated. 


Annhreiddiol, a. not penetrating or pervasive. : 


Annhreiddioldeb, sm. want of penetration. 


Annhreigl, a. without declension; indeclinable;. 


undeclined, 
Amnnhreigliaid, aptotes, undeclinable words. 


Annhreigladwy, | a. indeclinable; without 

Annhreigliadwy, j declension ; immovable. 

Annhreigledig, 8 undeclined; not moved; 

Annhreigliedig, | not circulated. 

Annhreisig, a. inoppressive; not molesting; 
not tragical, 

Annhremygol, a. not despising. 

Annhrethadwy, a. untaxable. 

Annhreulgar, a. not given to wasting; not 
consuming. 

Annhreulgarwch, sm. indisposition to wasting 
or consuming; indigestion. 

Annhreuliedig, a. unconsumed; not wasted ; 
not worn out. 


Annhrigedig, a. uninhabited. 
Annhrigiad, -au, s;. nonresidence. 


Annhrigiannol, a. nonresident, nonresiden- 
tiary; uninhabited. 

Yr hyn a briodolir ddo...iwaith yr esgobion ac 
ereill yn rhoi bywoliaethau yng Nghymru i ddynion hollol 
anwybodus o'r iaith Gymraeg, y rhai yn gyffredin oeddynt 
annhrigiannol.—Llyfryddiaelh y Cymry, 829. 

Y mae yno lawer o ardaloedd eang yn annhrigiannol. 

Trysorfa Gwybodaeth (37170), 24. 
Annhrigiannydd, -ion, sm. a nonresident. 

Cyfrifid yn yr esgobaeth honno un ar bymtheg a deugai 
a chant o blwyfydd, o ba rai . . . perthynai dau ar bymtheg 
a deugain i annhrigiannyddion dìofal.— Gwyliedydd, iii. 129. 


Annhrigiant, 2m. nonresidence. 
Annhrigol, a. nonresiding, nonresident. 


Annhringar (n-g), a. not intermeddling, med- 
dlesome, or guarrelsome, 


Annhringarwch,$m.indisposition to medgling; 
inofficiousness. 
Annhrofedig, a. not having progressed; un- 
initiated; not graduated. 


NY ffordd y greddir bardd o brydydd yw, lle nas 


gellir tri bardd gorseddog cyfallwy yng ngorsedd, a chaffael 
awenydd annArofedig, ei roddi Th raith drichannyn. 
Iolo Mss. 58. 


Annhrosedd, sm. non-transgression. 


Annhroseddgar, a. indisposed to transgress; 
not transgressive. 


Annhroseddgarwch, sm. freedom from trans- 
gression; indisposition to transgress. 

Annhroseddol, | a. not transgressive; not 

Annhroseddus, j criminal, crimeless. 


Tywalltent eu holl lid ar y tywysawg clodfawr h am 
weithred hollawl Gn oJedd awl. ha Uu 
Carnhuanawc: Hanes Cymru, 5680. 
Annhrugar, a. merciless, pitiless; dismal, 
hideous. 


Casbethau Catwg Ddoeth . .. d annhrugar, dydd 
aflafar.— Myv. Arch, iìi. 10. ac ddi And 


ANNHRUGARADWY 


Annhrugaradwy, a. that cannot commiserate | Annhrybelidrwydd, 


or pity. 
Annhrugaredd, -au, sm-f. want of mercy, com- 
passion, or commiseration. 
O dripheth y syrthier yn abred anghen, er ymlynu 
ym mhob y arall wrth y da: o falchder hyd annwn; o 
anwiredd hyd obryn; ac o annhrugaredd o br gydfll; a 
threiglo'n ol at ddyndod fal o'r blaen.—Barddas, 1. 174. 
Annhrugarhau, v. to become unmerciful; to 
cease to commiserate. 


Annhugarhâus, a. not merciful or commisera- 
ting, unpitiful, 
less,—Salm. xliii. 1 
Ar a oed t yn anhrugarawc m llew dywal. 
yR Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 178 (cf. 357). 
Yna y lladawd ef Wilim ieuanc ae uam o anrtugarawc 
agheu ygkastell Windylsor.— Brut y Tywysogion, 264. 


Annhrugarog, a. unmerciful, merciless, pitì- 


Y sy'n annhrugaro 
Yn bygwth rhoi gwth Ŵr gog.—D. ab Gwilym, c. 15. 


Yn angharedig, yn anghymmodlawn, yn annhrugarogion. 

Rhuf. 1. 91. 

Mae Duw yn drugarog; ond GORN OOTOD wyt ti wrth dy 
enaid dy hun.— Morgan Llwyd: Gwaedd, 6. 


Hwfft o'r caled a fo'n annhrugarawg.—Myv. Arch. iii. 58. 
Annhrugarogrwydd, 2m. unmercifulness, piti- 
lessness. 


Pa fodd y mae'r esampl yma yn gwradwyddo gresynol 
annhrugarogrwydd llawer o Gristnogion 


Ed. Samuel: Athr. yr Eglwys, 57. 
Rhag i ì rwydd. 
an en i Wynn? Eh. Bo 8, Íi. 3. (180). 
Annhruth, sm. absence of flattery. 
Annhruthgar, a. indisposed to flattering; un- 
flattering; opposed to flattery. 
Annhruthgarwch, sm. indisposition to flatter- 
ing. 
Annhruthiol, a. not flattering, unflattering. 
Annhrwch, a. [trwch, trychu] uncut, not cut. 
Annhrws, sm. undress, deshabille. 


Annhrwsgl, m. ) a. not clumsy or awkward; 
Annhrosgl, f. jfree from clumsiness or in- 
elegance. 

Sef y dylaint fod yr odlau ym mhob man hyglyw ; a 
Elw amlwg eu llafar; a gosodiad y pennill yn se beir 
a rhwydd ganiadlais.— Cyfrinach y Beirdd, 74. 

Annhrwsiad, -au, em. a being undressed or 
unattired. 

Annhrwsiadus, a. not well-dressed; poorly 
clad; not dressy; unarrayed; unadorned. 


Fe ŵyr Duw mor llwm ac annhrwsiadus hefyd ydym oll 
i fyned i'r cyfryw le.— Gronwy Owain, 331. 


Annhrwsiedig, a. undecked. 


Annhrwyadl, a. 1. not thorough; incomplete. 
Nao yscar yn anírwyadyl 


A. mì o anwarth yr dyl. 
a oesi Myrddin: M.A. i. 140 (cf. 146). 


2. without activity of mind; not brisk, prompt, 
or guick,—P. 

Annhrwyddedog, a. not having the liberty of 
going and coming; unlidenaed. 

Annhrwyddogaeth, -au, ef. the state of being 
denied egress and ingress; the condition of 
being unlicensed. 


Annhrybelid 
Annhrybelyd, 


. 


a. not radiant or luminous; 
ineloguent; not fluent. 
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ANNHWYTHIG 


Ì em. irradiance, non- 


Annhrybelydrwydd, j luminousness; want 
of fluency or eloguence. 


Annhrychedig, a. uncut, not cut; whole. 
Annhryloew, a. not transparent or pellucid. 


Annhryloewder, | sm. want of transparency 
Annhryloewedd, j or pellucidnoess. 


Annhrywan, a. not to be penetrated. 
Annhrywanadwy, a. impenetrable. 


Annhuddadwy, a. that cannot be covered or 
enveloped. 


Annhuddedig, a. uncovered; laid bare. 
Annhuddiad, -au, sm. an uncovering. 
Annhuddo, v. to uncover; to lay open. 
Annhuddol, a. not covering. 


-Annhuedd, sm. disinclination ; indisposition. 


St. Au in, yn diwygio ynddo ei hun y cyf: aros, 
a'r oediad enbydus, y cyfryw hwyrfrydigrwydd ac anetuedd 
meddwl ac ewyllys i edifarhau, sydd yn dywedyd fel hyn. 
Elis Lewis: Drexelius, 921. 
Annhueddadwy, a. that cannot be inclined, 
Annhueddfryd,-au,sm.disinclination; aversion, 
Annhueddgar, a. impartial; disinclined; re- 
luctant. 
Annhueddgarwch, sm. disinclination; reluc- 
tance; unwillingness; impartiality. 
Rhaid i'r galon fod wedi ei dwyn i gymmodi â'r ddyled- 
gwydd o weddi . . . ac hefyd bod yn gwastadol wrth dbu'r 
cyndynrwydd a'r annhueddgarwch ì weddïo, pa bryd bynnag 
y bo amser gweddi yn dynesu. 
| Gwilym ab Ierwerth: Pregethau Russel, 35. 
Annhueddiad, -au, em. disinclination; indis- 
position, 
Annhueddog, ad. unbiassed; disinclined, in- 
disposed. 
Annhueddol, a. disinclined; indisposed; im- 
partial. 
Annhueddoldeb, |) sm.impartiality; disinclin- 
Annhueddrwydd, j ation; indisposition, 
Annhueddu, v. to disincline, to indispose; to 
unbias; to become indifferent. 
Annhuellu, v. to uncover; to expose. 


Annhwg, a. without success or prosperity. 
Annhwng, a. nonjuring. 

Annhwylladwy, a. undeceivable. 
Annhwyllawd, $m. non-deception. 
Annhwylledig, a. undeceived. 

Annhwyllo, v. to undeceive. 

Annhwyllodwr, wyr, sm. one that undeceives, 


Annhwyllodrus, a. undeceiving; not deceptive 
or fraudulent; infallible. 


Sefydlwn, a sicrhîiwn ein cydwybod, ag annhwyllodrus 
sicrwydd gwirionedd.—Ed, James: Hom. i. 12 (of. 61). 


Annhwyllofaint, sm. non-deceptiveness; non- 
circumvention. 

Annhwysgol, a. not accumulating. 

Annhwyth, sm. [twyth] non-elasticity. 

Annhwythadwy, a. that cannot be made 
elastic. 

Annhwythiad, -au, em. a rendering unelastic, 

Annhwythig, a. unelastio; unbending, 


— 
h 
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— 


Annhwythig, -ion, em. “a stiff, morose, stub- 
born, unmanageable fellow, one that will not 
be persuaded, that cannot be prevailed upon.” 
—Jolo Glossary. 


Annhwytho, v. to render unelastio. 
Annhwythol, a. unelastic; unbending. 
Annhybgar, a. not opinionated. 
Annhybgarwch, sm. non-opinionativeness. 
Annhybiant, sm. non-supposition. 
Annhypbiol, a. unsuspecting; not opinioned. 
Annhybygedig,a.1.not supposed; unsuspected, 


2. unlike; matchless, unmatched., 


Madawc uab Maredud...yr hwn a ffuruawd Duw o 
gymmeredio tegwch. ac ae kyflanwawd o anhybygedic hyder. 
Brut y Tywysogion, 194. 


Annhybygiad, -au, s;m. non-supposition. 

Annhybygoliaeth, -au, sf. non-supposition; 
non-suspicion. 

Annhyciad, -au, $m. unsuccess. 


Annhyciadwy, a. that cannot succeed or 
prosper. 

Annhyciannol, a. unprosperous, unsuccess- 

Annhyciannus, j ful; inauspicious; unlucky; 
unavailing. 


Rhoes iddynt lenwi eu holl âys; 
Rhoes annhyciannus aflwydd. 
Edm. Prys: Salm. cvi. 16. 


Annhyciant, sm. unsuccess, non-prosperity. 

Annhycio, v. to misoarry; to fail. 

Annhyciol, a. unprosperous, unsuccessful; un- 
availing. 

Annhynged, -au, sf. [an-—en-] misfortune, 
ill luck. 

Annhyngedfen, -au, -oedd, ef. an unhappy 
fate or destiny; misfortune; fate. 


Ac wedy-kymhell Pasken ar ffo. . . ac wedy datkanu o 
honaw y antyghelven ae direidi i Gillamwri. truanhau 
wrthaw a oruc. ac adaw nerth a chanhwrthwy idaw. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 280 (cf. 159, 940). 


' Annhyngedfenol, a. monstrous; unnaturally 


large; huge; prodigious. 


Amnnhyngedfenol o faint, monstrously big or 
large; of monstrous size. 

Eno yd oedynt y kewry yn amlhaf ac nad oed dygryvach 
dym kanthaw enthi noc ymlad ar rey henny ac ym plyth 
yr rey henny yd oed un anthyghetvennol y veynt. . . Redeo 
a wnaeth a am (gn pen gorwchel carrec a bwrw yr 
anthyghedvennawl anyveyl hwnnw y ar y ysokwyd trwy 
y kerryc.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 113, 

Annhyngedfenoldeb, $m. monstrosity; huge- 
ness; fatality. 

Annhyngediad, -au, $m. a rendering unfor- 
tunate. 


Annhyngedol, a. ill-fated, unfortunate, un- 
lucky. 
Annhyngedu, v. to cause misfortune. 
Annhyngol, a. nonjuring. 
Yr esgobion annhyngol, the nonjuring bishops. 
Cafodd dau gennadwr perthynol i'r Gymdeithas er 


Lledaenu yr Ef 1 eu cyssegru gan raì o'r esgobion 
annhyngol.—Haul, C.C. xiv. 46. 


Annhyngwr, wyr, 


Annhyngydd, -ion, 8m. a nonjuror. 
Yr Annhyngwyr, the Nonjurors, 


ANNHYMMOBROL 


Annhymmer, -au, sm. intemperament; want 
of temper; intemperateness, intemperance; 
distemper; excess. 


A thu ag at sefydlu heddwch yr Eglwys, a darostwng yr 


annhymmerau presennol a dd; ddasant arnom trwy am- 


mhwynt yr amseroedd.—Act Unffurfiad 1662. 
Annhymnmeraidd, a. intemperate; not well- 

tempered; immoderate, excessive. 
Annhymmereiddrwydd, sm. intemperance. 


YRAu (ar ei deisyf hi) ” Wnaeth duw rys ar ddyf o 
rwydd . . . & gwregys 0 annhymmereaaarwy a e o 
anufudd-dod.— Marchog Crwydrad, i. 3 (cf. 4). 


Annhymnmeriad, -au, sm. intemperament. 

Ac ar eich eneidiau chwi yn enwedig, o h dd fod 
ieuenctid tan annhymmeriad mawr i bob peth sy ddifrif a 
iachusol.— Gwagedd Mebyd a Ieuenctyd (1769), 2. 

Annhymnmeru, v. to deprive of temper; to put 
out of order; to disarrange. 


Am hyny eu cymmeryd nhw pan fo diod gwedi eu an- 
nhymmeru nhw, nìd yw ddim ond i u ar fantais arnynt. 
Langfford: Holl Ddyleds. Dyn, viii. 10. 


Annhymmerus, a. not in proper temper or 
temperament; intemperate; untempered. 
Ei phrophwydi hefyd a'u priddasant hwy â chlai annhym- 
merus.— Esec. xxii, 28. 
Y dyn meddw, annhymmerus ei ymborth, y sydd yn 
sytuuod phob GWnucdd. Merchof Orwydrad, ì. 10. 
Annhymmerusrwydd, ) sm. intemperateness, 
Annymmerusedd, intemperance. 
Annhymnmaig, a. [tymp] 1. born out of due time. 
Ac yn ddiweddaf oll y gwelwyd ef gennyf finnau hefyd, 
megys gan tn annhymmig.—l Cor. xv. 8. 


Ni thybiais yn well nac ber amgenach o honaw nag erthyl 
annhymmig, yr hwn a enid cyn eì amser. 
Huw Lewys: Perl m. Adfyd, Cyfl. 3. 


Un annhymmig, one born before due time; an 
abortion. 

Marwolaeth annhymmâag, untimely death.— Elis 
Wynn: Rh. B. S. ìi. 6 (126). 


2. out of time or season; unseasonable. 
FEL NU 
Hywel Ystoryn: M.A. i. 518. 
Annhymnmor, -au, 87. unseasonable time; in- 
convenient time. 
Mewn íymmor ac annhymmor, in season and out 
of season, 


Nid hwyrach mai gwell gan y gwŷr hyn ateb . . . fod y 
Pab yn astud iawn, mewn amser ac allan o amser, mewn 
tymmor ac annhymmor.—Morus Cyffin: Diffyn. vi. 22. 

Annhymmoraidd, a. unseasonable, untimely ; 
ill-timed. 

Peth anesgusodol yw i ti fwyta cyn yr amser arferol, neu 
wthio dy law i'r Swn yn annhymmoraidd o wanc j'r pleser 
neu o anesmwythyd ì ymaros. 

Elis Wynn: Rh. B. S. i. 2 (69). 


Annhymmoreiddiad, -au, sm. a rendering un- 
seasonable; a making uncomfortable. 

Annhymmoreiddio, v. to make unseasonable ; 
to render uncomfortable. 

Annhymmoreiddiol, a. tending to be unseason- 
able; rendering uncomfortable. 

Annhymmoreiddiwch, | 8m. unseasonable- 

Annhymmoreiddrwydd, J ness; uncomfort- 
ableness. 

Annhymmorol, a. 1. unseasonable. 
temporal, 

Peihau iymmorol ac annhymmorol, things tem- 

poral and not temporal, 


2. not 


ANNHYMMOROLDEB 


Annhymmoroldeb, $m. inseasonableness. 


Annhymmyr, sm. want of temper; intemper- 
ateness, ìntemperance. 


Annhyn, a. not tight or stringent. 
Annhyn yn ei farn, unbigotted; not narrow- 
minded. 
Annhyner a a. untender, not soft; unkind; 
. hard; stiff; churlish. 


Achaws eí bod yn adroddi geiriau tyner cam in am 
eiriau hagr, annAyner, anhy*wyn.— H. Perri: Egl. Ffr. xi. 


Annhyneredd, |sem. want oî tenderness or 

Annhynerwch, j softness; rigidity; hardness; 
harshness. 

Annhynhâd, $m. a loosening or slaokening. 

Annhynhau, »v. to slacken, loosen, or relax; 
to distend, 

Annhynrwydd, sm. slackness, looseness, free- 
dom from tightness. 

Annhywallt, a. inexhaustible. 


Antywallt y lys o liaws eirchyeid. 
Cynddelw: M.A. i. 259. 


Annhywalltadwy, a. that cannot be poured 
or exhausted ; inexhaustible, 


Annhywyll, c. | a. not dark; not gloomy; not 
Annhywell, /f. j obscured, unobseured. 
Annïalgar, a. unrevengeful. 

Bydd i'th elyn yn annîalgar.—Myv. Arch. ìii. 131. 


Annïalgarwch, sm. indisposition to revenge. 
Annïaliad, -au, sm. a not revenging. 
Annïanc, a. that cannot escape. 


Mor eissyeu eu dwyn yn eu dyrwen 
Aessawr andianc oes anien—Cynddelw: M.A. i. 290. 


Annïancadwy, a. that cannot escape; that can- 
not be escaped or avoided. 


Wele y prophwyd yn ymddiddan ag ef ei hun, megys 
ymbenbleth th mewn cyfyngdra Ma E. YSFA GLAW T- 

d Duw, a'i farnau annïancadwy. 
Henri Perri: Egl. Ffr. xxxviii. 


Annïangol, a. that has not escaped; not free; 
not liberated. 

Annïal, sm. absence of revenge. 

Annïaladwy, a. that cannot be avenged or re- 
venged. 

Annïalaeth, /. ì e. the state of beingunavenged 

Annïaledd, m. j or unrevenged. 

Annïaleddgar, ) a. unrevengeful; indisposed 

Annïaleddol, | to revenge. 


Annïarebol, | a. that is not a proverb, adage, 
Annïarebus, j or maxim; not proverbial. 


Annïas, a. without clangour or shouting. 


Annïaspad, em. cessation from shouting or 
8gereaming. 

Annïaspedain, v. to desisb from clangour; to 
cease from shouting or screaming. 

TH a. [diau] uncertein; doubtful; fabu- 
ous, 


Cynnefawd a ragflaena gyfraith, eisoes 
annïîau, ac yna ni chymhell hì neb.—Leges Wallicae. 


| In a corresponding passage (C.C. ii 
the reading is anianawl. 
33 


o ddamwain 
(P.) 


ì. 560) 
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ANNIBENIAD 


Annibech, a. not without sin; not sinless. 


Ni fynai d 

Fyd ech sdiatol Ì—D. ab Gwilym, cxli. 15. 
Annibechedd, em. the state of not being 
Annibechrwydd, | sinless; sinfulness. 
Annibellt, a. not incompact; connected,.—P. 


GM heh lluoed ar! nr ì 
yn TO anntbeilt 
Ni mb Waed ar wellt ar wallt peithiawg. 
Gwalchmai: M.A. i. 199. 


Anniben, a. 1. endless; interminable; incon- 
clusive. 
Dyvredd anniben goruwch ffurfafen.—Myv. Arch. i. 540. 
Ond bellach i dynu at y diben yn y peth hyn, er bod y 


peth ei hun yn anniben. 
Dr. John Davies: Llyfr y Res. 1. x. 19. 


Ac er nad y nedom RR ewon ewydd hyny fyddai an- 
niben.— Morus Cyffin: Diffyn. i. 


Rhaid i'r gair am NG a a y ddull hon, fod yn 
rymusach no'r gair anniben; sef a fo yn blaenori, neu yr 
un a gyweirir yn olaf.— Henri Perri: Egl. Ffr. xxx. 2. 


2. dilatory, slow, tardy.— N.W. 
H ac anniben Tm. ddig; 
wnfrydig ìi drugaredd.—£dm. Prys: Salm. exlv. 8. 
Rhy anniben ail Ronab 
£ buU Madog Dwygraig: M.A. ìi. 485. 


Ac wedi i ni hwylio yn anniben lawer o ddyddiau. 

Act. xxvii. 7. 

Mae'n dysg ni mor anniben i'w chael, ac mor lwyr am- 
mherffaith.—Elis Wynn: Rh. B. 8. ii. â (83). 


Ar ddeu-troed anniben a naw-bys 
Ed. Bichard: Bugeilgerdd, ii. 12. 


araeth mor anniben & phe Uyn y llefarydd 
yn glo Mynn inn gy Tro, 1. 9. 
Y mae hi yn cerdded yn anniben iawn AN oy ghe 
walks very slowly.—N.W.; (2) shew. 
a very awkward or clumsy Un —S.W. 


3. untidy, slovenly, slatternly; bungling; dis- 
orderly.—S. W. 


Eto nid oedd rhai . . . ym mysg y Groegiaid a'r Rhufein- 
iaid un tipyn gallach yn eu traws amcan anniben yn nghylch 
trigolion cyntaf yr ynys hon.— Theo. Evans: D.P.O.1.1 (65). 


Ac fynych hwy a'i canlynant mor bell fel y terfyna 
yn ansihen adyryslyd.—Jsaac Jones: Gram. Cymr. 1v. x. 1. 


Dyn anniben, an untidy or slovenly person,— 
.W. 
Annibenadwy, a. that cannot be ended, con- 
cluded, or terminated. 


Annibendod, sm. 1. endlessness; inconolusive- 


ness. 


Cyffelybaf fy marn i fodrwy: fel nad oes annibendod o'r 
diweddaf, felly nid oes brysurdeb o'r cyntaf.—2 Esd. v. 42. 


2. slowness, tardiness, dilatoriness. 


Y dadguddiad hwn o yagd der ei hunan- 
yn dwyn Heno cHagHith, ef d; dadguddiad 1 pe BOY o be yM SYR 
ei ei galon, balchder, DE 
dd-drn, a'i neihannibendod ymmhob madd dod efangyl- - 
aidd. me cadwedigaeth trwy Ras (1791), 69. 


Dyma i chwi y rhan af o achos fy annibendod. 
5 Ga Owain, 296 (cf. 189, 218). 


3. disorder, confusion; untidiness, slovenliness. 


Ni allwn lai na chydnabod y byddai'r byd a chwbl o'i 
yn yr ei ph annibendod mwyaf, oni bai fod 
yr holl ronyna eu tywys a'u trefnu gan fath o 


ddeddfau Y Ml yscddol, ac anghyfnewidiol. 
Daf. Lewys: Golwg, xix. 9, 


Yr oedd y gwr fynychaf oddi cartref, a'r wraig yn ei ab- 
EU rhodianna, ac ymn gadael y tŷ yn 1 i dru- 
t a'r gwasanae , feì nad yd d ond pob 


garedd YD ac annhrefn o'r tu mewn ac o'r 
Brutus: Brutusiana, 57. 


Annibeniad, -au. e7. non-conclusion. 
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Annibenol, d. inconclusive; not ending, in- 
terminate. 

Annibenoldeb, sm.inconclusiveness; slow- 

Annibenolrwydd, j ness, tardiness. 

Annibenrwydd, sm. inconolusiveness; tardi- 
ness; slovenliness. 


Annibenu, v. to become endless or interminate ; 
to become dilatory; to render dilatory. 


Annibenus, a. inconclusive; dilatory. 


Fe ddarfu i mi o'r diwedd, megys ymdeithydd hwyr- 
drwm annibenus . . . gyrhaedd 'at y diben 
Sion Rhydderch: Geirlyfr, Rhag. 


Annibenusrwydd, sm. inconclusiveness; dila- 
toriness. 

Anniblog, a. not bedraggled or bedaggled ; 
having no skirt. 

Annibyn, a. independent; not hanging down. 


Annibyndod, sm. independency. 

Annibyniad, -au, sm. a being not depending ; 
independence. 

Annibyniad, iaid, sm. an independent. 


Independents, s. un o'r enwau o Ymneillduwyr, inde- 
pendiaid, annibyniaid,—Dr. W. Richards, 8.v. ' 


Annibyniaeth, -au, sf. 1. independence. 2. the 
church polity of the Independents. 


Cd a. 1. independent; not dependent. 


Yr Essyllwyr, er eu trechu yn y frwydr, eto nid oeddynt 
wedi colli eu calondid a'u hyspryd GMbynoL. a 
Carnhuanawc: Han. Cym. 79 (of. i. 46, 199). 
Annibynol ar, independent of; not dependent 
on. 


Amnnibynol o— Annibynol ar. 


Gan haeru fod eglwys Prydain yn hollol annibynol o un 
awdurdod pellenig.—Carnhuanawc: Han. Cym. 203. 


2. independent; pertaining to the Independents. 


Gweinidog Annibynol, an Independent minister, 
& minister of the Independents. 


3. absolute; positive. 


Nid oes un gair o son am neb rhyw esgob, neu henadur- 
iaeth leol, neu gynghor, neu gymmanfa gyfnodig, neu gôr, 
yn meddu ar awdurdod annibynol. 

Athrawiaeth yr Eglwys, vii. 1 (851). 


Unbenaeth annâbynol, absolute monarchy. 


Amnnibynolion, absolute HF (in grammar). 


Yr annibynolion ynt y canlynawl 
Ŵ. 0. Pughe: Cad. Iaith Gymr. 111. iv. 8. 
Brawddeg annibynol, am absolute clause or 
sentence. 


Y cyflwr annibynol, | the absolute case (in 
Yr achos annibynol, grammar). 

Gelwir brawdde annibynol heb Mn chynas Gyd at 
pla yc ag un gair neu traw wdieg aral! â hul 
cyssyl tiadau gan hyny yn fraw au annib; nol, neu 
achosion annibynol,.—D. E. Jones: Teithndur Seisoneg, uyn 


Annibynoldeb, em. independence; abso- 
Annibynolrwydd, j luteness. 


Pe buasent perllanau, a gwelyau pluf well 
na rhydd-did a0 annibynol dd, diu mai hawdd fuasai 


iddynt, dros ennyd, eu m 
GAMAU Han. Cym. 647. 
Annibynrwydd, sm. independenoy. 
>c ydoodd CRh Gruffydd] idd eì ennill, gan aíl 
ydlu Tywyso Deheub os nid mewn cyflwr o 
buu by lwydd ac uo anndynrwydd ar » eto mewn am- 
ey ehang tra gogoneddus 
“Carnhuanawc: Han, Cym. 544. 
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Annibynwr, wyr, | sm. an Independent; one 
Annibynydd, -ion, j of the Independents. 


Yr Annibynwyr, the Independents. 


Agorwyd capel newydd perthynol i'r Annibynwyr. 
Dysgedydd (1829), 869 

Annicra, a. not fastidious or sgueamish ; not 
loathing; unsatiated. 

Annicrâwch, sm. non-fastidìousness; freedom 
from satiety or loathing. 

Annichellgar, a. free from deception, guile, 
or stratagem; undeceitful; simple. 


Yr Arglwydd sydd yn cadw y rhai annichellgar. 
Salm. cxvi. 6 (cf. cxix. 180). 


Annichellgarwch, sm. freedom from guile or 
deceit; simplicity. 


Annichlyn, a. not choice; inaceurate; not 
circumspect; inattentive. 


Annichlynder, $m. want of nicety; inac- 
Annichlynedd, curacy; lack of circum- 
Anniohl; ar dii spectìon; inattention, 


Annichon, a. impossible; infeasible. 


Annichon agos mryd i, yw ìi ddyn ddwyn ym mlaen 
unrhyw ddadì he aden eu goel el gy do o fod yn 
ddifrïwr. a Harris: Gweith 


Afraid ac annichon ceisio (ne Pn nr ymdrech rhwng 
cariad a chyfeillach ym mynwes Alcander yn yr amgylch- 
iad hwn.—Brython, iii. 14. 


Ceisio egluro yn well iddo efo geiriau sut ì drefnu ei laìs, 
gydd yn annichon.—J. W. Thomas: Trysorfa yr Athr. 284. 


Annichonadwy, a. impossible; infeasible. 


Gwna'th oreu, hyd eithaf pwyll a gallu, a gad y tragor 
a Gao i Dduw a'i wyllys.— Barddas, i. 288. 


credu yn annichonadwy, y mae anghrediniaeth yn 
a ol,.—Jos. Harris: Gwelth. 298 (cf. 58, 287). 


Y mae yn hollol annichonadwy i un dyn, yng nghanol yr 
holl Sleuni » yma, orchuddio ei feddwl seed, tywyllwch an- 
ffyddiaeth.—J. Mills: Hyfforddwr, 109. 


Ac y mae yn rhaid cyfaddef nad oedd dim annichonadwy 
yn hyn.— Carnïuanawc: Hanes Cymru, 117. 


A pha faint oedd trigolion Caerdroia, annichonadwy fyddai 
dywedyd.—Gw. Mechain: Gwaith, ìi. 594. 


Annichonadwy penderfynu oddi wrth y cerfladau, natur 
defnydd o ba un y gwnaed bi,— Brutus: Ninefeh, 08. Y 


Annichonder, -au, sm. impossibility. 
Amnnichonderau, impossibilities. 
Annichonedd, sm. impossibility; impractica- 
bility. 
Annichonol, a. that is not potential; impossible. 


Y ymchwelogion a Y RD nghyd â dangaws 
wynebiad ; ac ymae dau onynt, hefyd yn ym- 
ranu yn ddwy gaino; sef yr annibynawd, â chymhariadaw wl; 
y aiohonawl, ao annichonawl. 
W. O. Pughe: Cad. Iaith Gymr. mi. iv. 9. 


Amnnichonolion, 1. impossibilities. 2. inade- 
guate adversatives (in grammar). 


Yr annichonolion ynt J rhai hyn. 
W. O. Pughe: Cad. Iaith Gym. 111. iv. 8. 
Annichonoldeb, êm. impossibility; in- 
Annichonolrwydd, j feasibleness. 


Yr hollol annichonolrwydd ìddo wared ' hun o'r gagendor 
hyn o druenì.— Myfyrdodau Hervey, 828 


Annichonrwydd, $m. impossibility. 

Annidol, a. inseparable; indivisible. 

Annidolaeth, sef. inseparableness; indistinct- 
ness. 

Annidoledig, a. unseparated ; indistinot. 


dd 
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Annidoledd, em.indivisibility;inseparable- 
Annidolrwydd, j ness; indistinetness. 
Annidoliad, -au, s;. non-separation. 
Annidro, a. without straying or wandering. 


Anniddan, c.comfortless,uncomfortable; cheer- 
less; unpleasant; unhappy. 
Tri pheth anniddan eu gweled.—Myv. Arch. iii. 221. 


Atol SO. nE ET ni Yn ROL 
a l. G. Gyffredin (Sul ar ol y Dyrchafael). 


Calan, nid rn wyd.—Gronwy Owain, 99, 
Fy nyddiau'n anniddan, ân' oll o ni allan, 


Gosodwyd Gw mewn graìan 
Edw. Bichard: : Bugeilgerdd, i i. 6. 


Anniddan yw fy nyddiau.— Daniel Ddu, 166. 
Anniddanadwy, a. inconsolable. 


Anniddanol, ) a. not affording comfort or con- 
Anniddanus, j solation; disconsolate; uncom- 
fortable, cheerless. 


Mi yn eu canol anniddanus 
Ac L. MU Blodau Gl. Dyfì, 44. 


Anniddanu, v. to discomfort; to make cheer- 
less or comfortless. 
Anniddanwch, sm. uncomfortableness, want 
of consolation, disconsolateness; unhappiness. 
b'ê yno O dowch i gyd yn rhwydd, - 


ny ym gwelwch, 
Y g204d y a3 y gwaododd ef 
Y ddaiar yeyr ridd h— Edm. Prys: Salm. xlvi. 8. 


Anniddiffyg, a. indefectible; unfailing. 


A cher llaw Uthyr ngen y e cladwyt eg Kor e Cewri 
en emyl Salsbru. er hwn osodedic o anryved gelvydyt 


ac annidific amylder Gy wreiDywyd: 
u Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 858. 


Anniddig, a. peevish; fretful; ill-humoured; 
morose; grumbling; discontented ; CTOSS ; un- 
tractable. 

Blysig, anniddig ei nad, yw meistres.— Gronwy Owain, 49. 


: Cloch boenus, ingus, anghall, 
Anniddig fiwsig y Fell — Daniel Ddu, 216. 


Nid ymadael â'r ddeddf tros awr anniddig, ond marw 
iddi,.— Trysorfa Ysprydol, ì. 166. i 


Plentyn anniddig, & cross or fretful child. 
Anniddigio, v. to become peevish, 
Anniddigrwydd, sm. peevishness; fretfulness; 

crossness; ill humour, 


Anniddos, a. 1. not seoured from rain; un- 
gheltered; dropping. 


Tri pheth a t wr allan o'i dŷ: mwg; to anníddos; a 
gwraig an .— Trioedd Doethineb: M.A. iii. 87. 
Anniddos fydd anneddau 


Y llaes na fyno welliu.—Lewis Hopcin. 


2, not sheltering; not proteoting (from rain, &c.). 


Gwisgawdd am danaw uch Dinerth yn Rhos 
8Bwrcod anniddos cylch ei neddair. 
Tustus Llwyd: M.A. i. 559. 


Anniddosawg, a. tending to let in rain; un- 
sheltering. 


Anniddosi, v. to cease being dry. 

Anniddosrwydd, sm. want of shelter from wet; 
the state of being unsheltered. 

Anniddym, a. not to be annihilated. 


Anniddymadwy, a. that cannot be annihilated; 
indefeasible; irreversible; irrevocable. 


Anniday nd o | 8m. indefeasibility. 


Anniddymedig, a. not annihilated. 


Anniddymedigaeth, -au, sf. indefeasibility; 
non-ebrogation. 

Anniddymedigol, a. tending to beindefeasible; 
not tending to annihilation, 


Anniddymedd, sa sa ins 

Anniddymrwydd, êm. indefeasibility. 

Anniddymiad, -au, ) em. non-annihilation; 

Anniddymiant, indefeasibility; endless 
continuation. 

Arf. ddywedyd am ym ei fod anfarwol; ond 
meddyli nad ae y riodol, aan y golygir wrtho 
anniddymiant, eithr Yn hynny yn hollol a arwydda an- 
farwoldeb. , mae anniddymiad yn air mwy 


. Gan h 
priodol am barhâd aiddarfod yspryd.—Seren Gomer, xv. 8. 
Anniddymol, ac. not annihilating; not re- 
scissory. 
Annïeithr, a. not strange or foreign. 
Annïeithrad, | -au, sm. a being or becoming 
Annïeithriad, j familiar. 
Amnnïeithro, v. to put off strangeness; to be- 
come known or familiar. 
Annïeithrol, a. tending to be not strange. 
Annïelw, a. [dielw] not contemned or despised ; 
not made light of; not ignoble or worthless. 


A pha beth a oed reit idaw ynteu weithon trossi y 
andielw yr Yspaen ninneu —Campau Charlymaen, î89. 


Annïelwad, sm. a being not contemned.—P. 
Annïelwedd, sm. freedom from contempt or 
disparagement.—P. 
Gossymmeith eilwaith annielwedd.—Mypyv. Arch. î. 598. 
Annïelwig, a. uncontemned.—P. 
Annïell, a. [diell] not fair, fine, or olegant; 
not faultless. 
Annïen, a. not nimble, active, or lively; slow, 


sluggish. 
Aessawr andianc oes aniîen.—Cynddelw: M.A. i. 280. 


Os hen annïen a naid, 
Hen yw ei ben, lledben llwyd.— Gronwy Owain, 19. 


Annïenbyd, a. [an--Fdienbyd] not without 
danger or peril; inseoure. 

Annïenbydrwydd, sm. apprehension oî danger; 
insecurity. 

Annïesgeulus, a. negligent, careless, heedless. 


Y rhaì o'i mewn yn hyderu yng nghadernid eu caerau, 
ac yn eu hystôr o fwydydd, a fuant annîesgeulus. 
2 Macc. xii. 14. 


Annïeurwydd, $m. uncertainly; fabulousness. 

Annifa, a. not to be destroyed; inconsumable. 

Annifadwy, a. inconsumable. 

Annifâedig, a. unconsumed. 

Annifâedd, em. the state of being inconsumable; 
non-destructiveness. 

Amnnifai, a. not free from fault; not blameless 
or faultless; not pure. 

Annifan, a. that will not disappoar. 

Annifaniad, -au, sm. permanence. 

Annifannadwy, a. that will not vanish; un- 
fading; immarcessible. 

Annifannedig, a. not perished; unfaded; un- 
obliterated. 

Annifannol, a. never-fading; perennial. 
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Annifannw, a. imperishable; unfading. 
Annifanrwydd, sm. perpetuity. 

Annifant, sm. duration; perpetuity. 
Annifaol, ì a. unwasting; not consuming; 
Annifâus, | unconsumed. 


Ond annifaol oll y gwelai'r brigau 
Ac reng do; glesni y cangenau. — Nicander: Moses, ìi. 


Annifeiedd, sm. a being not faultless. 


Annifeiri, a. innumerable, countless. 


Y mae yr lwydd gyd â ni, 
Ior annifein! lnoedd — — Edm. Prys: Salm. xlvi. 7, 11. 


Annifeiriog, a. inactive (P.): impenitent ? 


Salw yw'n cof o lyfr Ofydd, 
Serchog annifeiriog fyd .—D. ab Gwilym, xlii. 1. 
Annifeiriol, a. numberless, innumerable, count- 
less, 


Pob daioni a ddaeth ií mi gyd â hi, a golud annifeiriol yn 
ei dwylaw hi,— Doeth. vìì. 11. 


Cenedlaeth gref annifeiriol a ddaeth i fyny ar fy ma - 
el i. 


D u annifeiriol a'm cylchynasant o amgylch, 
a i z Salm. xl. 12. 


Niferoedd ann4feiriol, mumbers without number; 
countless numbers. 


O'u cwsg hir gelwir i'r gwawl 
Niferoedd annifeiriawl, — Dafydd Ionawr: Gwaith, 161. 


Chwi fìl dewr, nac ofnwch wyneb ffyrnig 
Yr haid farb areidd, na'u corffolaeth cawrol, 
Na'u dieithr wedd, 'na'u nifer annìfeiriol. 
Nicander: Brennus, iii. 


Annifenwad, $m. non-disparagement. 
Annifer, a. [—antfer ? or an-—en-?) 1. num- 
“ berless, innumerable, countless. 
Ponid gwan truan trymder _ pechadur 


Pechodeu anion 
Na wyl dyn dyfod ei amser 
Na Welydd cywilydd 6 callder. 


Gruffydd Ynad Coch: M.A. î. 398. 
2. [an- -J-nifer] void oî number; too few to be 
numbered or counted. 


Annifer, wrth iawn ofyn, 
Nos a dydd yw einioes dyn.— Thomas Prys. 


Annifeth, a. of no use or purpose; useless. 


A chyffelyb fyddai i ddodrefn tŷ a fai yn cyflenwi lle 
heb nage Y fudd o hono, a a yn annifeth i bobl 
rhyw wasanneth.— Henri Perri: Egl. Ffr. xxiii. 


Annifìog, a. not wild, ferocious, fìerce, or cruel; 
mild, gentle. 


Mae cog, anniflog ei nad, 
I'n sirìo y mae'n siarad.—D. ab Gwilym, cclii. 17. 


Anniflan, a. not disappearing; unfading. 


Anniflaniad, -au, sm. non-extinction; a being 
not extinguished. 


Anniflannadwy, a. that cannot vanish; im- 
marcessible. 


Anniflannedig, a. 1. that has not disappeared ; 
not extinguished. 2, unfaded, not faded ; un- 
a ; that does not or cannot fade away. 


han ymddangoso y Pen-bugail, chwi a gwch dderbyn 
annedig goron y gogoniant.—1 Ixdr v. 


Anniflannol, a. not vanishing or FN - 
inextinguishable. 
Anniflannu, v. to cease disappearing. 


Anniflanrwydd, sm. the state of being unfading 
or unfaded; the guality of being intransient. 


ar 


Anniflas, a. not insipid or tasteless. 

Anniflasdod, sm. a being not insipid. 

Anniflasiad, -au, $m. a depriving of insipidity. 

Annifraw, a. not careless or unconcerned; un- 
discouraged. 

Annifri, a. not without honour or dignity. 

Annifrif, a. not serious or grave; not sedate. 


Plant dan a EUO dynion 


Llawen, hawddgar, ac a 
Morgan Llwyd: Gwyddor Uchod, 147. 


Annifrifo, v. to become careless; to cease to 
be serious or grave. 


Annifrifol, a. not grave or serious, 

Annifrifoldeb, | sm. non-seriousness; absence 

Annifrifwch, oî gravity. 

Annifrïo, v. to cease abusing ; to make dignified. 

Annifro, a. not banished or exiled. . 

Annifroad, sm. non-expatriation. 

Annifroadwy, a. that may not be banished or 
exiled. 

Annifroawl, a. not exiling or banishing. 

Sc em. freedom from waste or destruc- 

on. 


Annifrodi, v. to cease to waste or sguander; to 
become careful. 


Annifrodiad, sm. cessation from wasting or 
sguandering. 
Annifrodol, a. not wasting or sguandering. 
Annifrôedd, sm. non-expatriation. 
Annifryd, a. not listless or careless. 
Annifrydaeth, sf. absence of listlessness. 
Annifwyn, a. gentle, kind; generous. 
Frawt wallaw anaw aniuwyn.—Cynddelw: M.A. i. 227. 
Annifyr, a. unpleasant, unentertaining; not 
amusing, diverting, or joyous; cheerless. 
Cysur i'r trymgalon, a CEMBDWCH ar gnnifyr eî gyfl eì yd 
Eu bod ynanhawddiawn... ar iod : ymarfer o Sn 


yn annifyr a ia thost, —Jos. Tomas: Bu 


Ym mhlith estroniaid mewn annifyr wlad, 
Lle ni chai fardd diddanus iddo'n frawd. 
Daniel Ddu, 447. 


H nad cas dM fyddai enghraifft arall o'r geir- 
iadur boreuol hwn.— gfryddiaeth y y Cymry, 8. 


Ann16ynu, a. not amusing or diverting; un- 
entertaining. 


Anniffaeth, a. no wild, waste, desolate, or 
barren. 


Anniffaethder, s;. non-desolation. 

Anniffeithiol, a. not desolating. 

Anniffer, a. without defence or protection; un- 
protected. 

Annifferog, a. undefended, unprotected. 


Annifflais, a. unprotected, unguarded. 
Bed yn w fy ll T by llafn oer aea Sais 
a 


i annifflais byddin 
Min y M.A. i. 482. 
Anniffodd, a. without extinction; unextin- 
guished. 
A'r ddwy arlwyddiaeth hyn a fuont megys pentewynion 
yn cynnal yn annîffodd y braint a ddyly'r genedl o Tmty. 
olo Mss, 29. 


ANNIFFODDADWY 


Anniffoddadwy, a. unguenchable, unextin- 
guishable. 


Yr us a lysg efe â thân anniffoddadwy. 
a Matt. iìi. 12 (cf. Luc iìi. 17). 


Anniffoddedig, a. unguenched, unextinguished. 


Lhe wl lhe y mae tan andiffodhedic. 
Tm ag Lucidar, 1100. 


Anniffoddiad, sm. a not guenching. 
Anniffoddol, a. not guenching or extinguishing. 
Anniffred, a. without defence or protection. 
Anniffreidiad, sm. non-protection. 
Anniffreidiog, a. unprotected, undefended. 
Anniffwys, a. not steep or precipitous. 


Anniffyg, a. not deficient or wanting; unfail- 
ing; exhaustless; complete. 


Ah erd; dech ith ed 
af cr eil rn yndy chol (ebr ymygu gweith enryved o 
adf ce _ ab Arthur: M,A.ìi. 976. 
Anniffygiedig, a. unfailing; inexhaustible; 


endless. 
Apheth pynnas avo raid ydynawl arver o anifygedic 
frwythlonder hi 55 gwcanadtha. “i 


Brut y Breninoedd: M.A. ìi. 82. 


O aniffegedic newyn y yd aballa. 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 264. 


Ac ymae yny oleuhau owyrtheu ae chyuoethogi o ani- 
ffygedigyon donycg. — Yst. de Carolo Magno, cL 407. 


hoedl a hant yn medhu treftadawl 
Mn gyltri iot vu edh.— Lucllar, ê136. 


Anniffygiol, a. a deîective or wanting; un- 
tiring; unfailing ; indefectible ; indefatigable. 


Tri meddyg annifygiawl i bob clwyf a chlefyd: anian; 
amser; ac amynedd.— Myv. Arch, iiì. 78. 


Anniyeioldab, ” ) 9m. indefectibility. 


Annig, a. not angry or wrathful; appeased. 
Annigiedig, a. unoffended; unaffronted. 


Annigllawn, a. not wrathful; unoffended; 
guiet. 


y HUDO ì $m. freedom from wrath- 
A ig llo ; dd, fulness; absence ofanger. 


Anniglloni, v. to appease; to cease from anger. 

Annigofaint, sm. absence of wrath or anger. 

Annigon, a. insufficientb; inadeguate; under- 
done. 

Annigon, sm. insufficiency; inadeguacy. 


O dri digon y mae pob annigon ac eisiwed. 
va Trioedd Doethineb: M.A. iii. 271. 


Annigonadwy, a. unsatiable. 


Dyn yw enghraff o wendid, delw anwadalwch, cribddail 
amser, alltud trueni, llestr ainc maa goeg 
H. Perri: Egl. Ffr. xl. 


Annigonawd, odau, em. insufficience; inade- 
guateness. 


Annigonedigol, a. unsatisfying. 


Annigonedd, em. insufficiency; inadeguacy; 
deficiency. 


Annigoni, v. to render insufficient; not to 
8atisfy. 

Annigoniad, -au, em. a rendering insufficient 
or inadeguate. 


261 


ANNILYSADWY 


Annigoniannol, a. unsatisfying ;. insufficient. 
Annigoniant,sm.insufficiency; non-prevalence. 


Ni ddylai fod unrhyw anwiredd nac annigoniant yn y cre- 
bwyll a'r dychymmyg.— Cy/rinach y Beirdd, 19. 
Annigonol, a. insufficient; inadeguate, un- 
egual; unsatisfying; insatiate. 
Na fydd annigonol o ddim deintaeth, 
Eccl. xxxvii. 29 (cf. xxxi. 17). 


Rhaid ochel â — bod o Y BOD wan, ac 
yw g y' Tel Fr yn i 


yn annigonawl.—H. Perri: 
Hebddo ef yr ydym ni yn eia; ac nìd allwn ddim 
ffrwyth. 


dwyn —JIeuan AU Hr: Preg. ìi. 99, 
Annigonoldeb, )8$m. insufficiency; inade- 
Annigonolder, guacy; insatiety; insatia- 


Annigonolrwydd, ) bleness. 


Ao eto ydych yn gweled eu gwagedd a'u Aannigonoldeb 
i'ch cyfiawnhau chwi ger bron Duw. 
Baddy: Pasc y Cristion (1739), 33 


Annigonolrwydd mawredd daiarol. 
Gwallter Mechain: Gwaith, iîi. 8909 
Annigrain, a. not erratic or wandering. 


Annigrif, a. not facetious; not merry; un- 
pleasant; pensive, sad. 
JÂnnigrif vu gan Walchmai hynny kanny wydyat pa tu 
keiisyct k4 Mi Greal, ì157. he p a 


Llefain annigrif llif yn nagrau. 
a “ Gr. ab Meredydd: M.A.i.451. 
y on nid hawdd eu hoffi: milgi hwyr; bardd an- 
nigr a gwrai, 
——_ e mnrioedd Doethineb: M.A. iii. 81 (of. 258). 
Yn ei ffordd annigrif ef ei hun, after his own 


slovenly manner.—W. 


Annigrifedd, $m. non-facetiousness; un- 
Annigrifwch, j pleasantness (of disposition). 


Annigrifhau, v. to render pensive. 
Annilead, -au, sm. non-obliteration. 


Annileadwy, a. indelible; not to be erased, 
obliterated, or effaced ; ineradicable. 
Y fath oedd h b d,yrh 
— ar N Dean Twnnel, ì' 33 i. I. RD 


yn warth annileadwy ar genedloedd . . . fod y fath 
beth â'r a rhyfel yn cael ei ddefnyddio er terfynu ymrafaelion. 
Dosparth Heulawg, ìì. 13. 


Annileol, a. not eradicative; not erased or 
cancelled; indelible. 


Annileoldeb, em. indelibility. 

Annilin, a. impure; drossy; feculent. 
Annilyn, a. not following, inconseguent. 
Annilynadwy, a. not to be followed. 
Annilyniad, -au, em. inconseguence; a being 
not followed; want of seguence. 


Annilynol, a. inconseguent; lacking seguence. 
Annilynoldeb, sm. inconseguence. 


Annilys, a. uncertain; not sure; doubtful; 
unauthentic; insecure, 


Puipennac tlo gustel adeuedio atebiccu o honau ef 
vrth na does vach arnau bot eguestel en ani/is; nini adeuedun 
dikutau y gwystyl hunu ae y vod en dilis, 

Cyfreithiau Oymru, ì. 120. 


O achaws ei ddyfod yn annilys ato, ac na wypai ei fod 
annilys pan ddathoedd ato. dg 
Trioedd Cyfraith: M.A. iii, 847. 


Ys anîlys im ddim âa 
Os am carwys am cassa.— Phylip Brydydd: M.A. ì. 875. 


Casbethau Ca: Ddoeth. . . Dosparth anh , Ìlwybr- 
awd UM Arch. iii. 11. FE — 


Annilysadwy, a. unascertainable. 
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Annilysdod, -au, ) sm. uncertainty; doubtful- 
Annilysdeb, ness, dubiousness; want of 
Annilysder, -au, ) authenticity. 


Nis gall dyn, pan na chaiff ond ammhendantrwydd ac an- 
nilysdeb, fyned ym mlaen yn hyf a phenderfynol. 
Eisteddfod, ii. 394. 


Annilysedig, a. unascertained; unauthenti- 
cated. 
Annilysiad, -au, sm. a rendering uncertain; 
a being unascertained, 
Annilysiant, sm. incertitude, 
Annilysol, a. unascertained; uncertain, 
Annilysrwydd, sm. uncertainty. 
Annilysu, v. to render unoertain or doubtful; 
to reject or refuse as unauthentic; to disannul, 
byn allo anyl, kyvre d bot 
en Nyyreyth ydaw y dylyssw a ' nog pn 
da.—Cy/freithiau Cymru, i. 126. 
Annilyswch, sm. uncertainty; dubiousness. 
Annill, a. without a plait or fold. 
Annilladedig, a. unclad, unclothed, 
Annilliad, -au, $m. a being unplaited. 
Annillio, v. to unfold; to divest of plaits or 
folds. 
Annillni, em. want of HO neas, ineleganoce, 
untidiness. 
Annillyn, a. not neat, tìdy, pretty, or Cn 
inelegant; ungraceful ; ugly. 
Gelwais i'm cof, adgof oedd, 
Hanesion o hen oesoedd ; 
Ganfod o rai hergod hy. 1, 
Du annillyn dân ellyll um, ^n En Owain, 108. 
Annillynaidd (ŷ), a. somewhat inelegant or 


untidy; ungraceful. 


Amnnillynder, ) em. inelegance, ungraceful- 
Annillyndra, ) ness; untidiness; want of neat- 
Annillynedd, ) ness or prettiness. 


Annillyniad, -au, sm. a rendering inelegant 
or ungraceful. 

Annillynu, v. to render inelegant; to deprive 
or divest of neatness. 

Annïodgar, a. not given to drinking or tippling. 

Annïodgarwch, sm. indisposition to drinking 
or tippling; sobriety. 

Annïoddef, a. without suffering; impassible. 


Fal y mae ein WANT ni yn chwanegu i ddau cym- 
Wiaint erwy glef ka felly y mae ein Fofalon ; oddi wrth b& 
rai oll y mae sydd annïoddef |* sef, nad all dim mo'i 
flino) yn rhydd Gruffydd Wynn: styr. iì. 5 (163). 


_ mae c saint, wedi eu cynnysgaeddu â'r goleuni 
bydd gall dim 


. yn annïoddef, sef, yn nas mo'u 
Bun — Gr, Wynn: Ystyr. ìi. 5 ŵ aeg), 


Annïoddef, sm. impatience; impassibility. 


Oddi wrth ba rai oll ymae de, wn o “TY yn rhydd- 
hau y cyflawn.—Gr. Wynn: 


Mae'n rheswm da. oddef ynamyn siar Y rp Gn YY 
Duw; gan na wnai a ond dy dd 
lis Wynn: B. YN ii, a clo), 


Annïoddefadwy, a. 1. insufferable, intolerable, 


unbearable. 2. impassible; passionless, 
Y mae ynddi hi (doethineb) yspryd d , sanotaidd, 
ym, disglair, i og, eglur, an- 
brn ynydd d2ioni, — Doeth. vii. 22, 


y Gn FY FN 8&$m. mnon-suffering; freedom 
from sufferance or endurance. 
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Annïoddefedig, a. 1. not having suffered. 
2. unbearable, unsufferable. 

.Kyn kyrchassei anniode gwy .dristit yeu wo 
eissoes ef ae drychafaw eissyfyt. leweny' (dyo 
weledigaeth Duw.— Brut y nyni dh 170. 

Y bedwaredh boen yw drewiant annîodhefedic. 

Lucidar, ì 101. 

Annïoddefedd, 2m. non-sufferanoe; impatience; 
ìmpassibility. 

Annïoddefgar, a. impatient; not enduring; 
indisposed to bear, endure, or suffer; intoler- 
ant. 

Nid twy! mor annïoddefgar nad allwn weithiau aros eich 
cyfleusdra am danynt.— Gronwy Owain, 189. 

Annïoddefgarwch, sm. impatience; intoler- 
ance. 

Nid yw hi mwyach . cael ei Eu an- 
nïoddejgarwch. Y Tomas: dn yD GL. 189 Bs 

A fôm i yn euog o falchder, cybyddedau, anfodlondeb, 
-ìc annïoddefgarwch?—Dafydd Els: wlyfr, 9 (cf. 18). 

Annïoddefiad, -au, sm. non-suffering; im- 
passibility. 

Annïoddefiaeth, sf. intolerance; impatience. 

I falchedd y perth i drygeddau hyn: nîd amgen, di- 
ryfed drwydd, bocsa id, annïoddefiaeth ofer ogon ogoniant, 

chwant, a'r fath hyny. — Marchog Orwydrad 

Annïoddefol, a. 1. not subject to nu or 


endurance.—P. 2. intolerable, unbearable. 


Gallwn ni, er dim a wyddom, fod wedi gwallbwyllo 


ao gan dwymyn, neu golli ein trwy 
neu gael ein difuddio o'n r. ydr 
mlod efol y garreg.—Jos. Tomas: Buch. Grist. 808. 


Nid yw newyn & syched ac erledigaeth, ar ol iddo ef 
ddioddef newyn a syched ac erledi det mor an- 
nioddefol,—Nicander: Dysga Fyw, 267 (cf. '449). 


9. intolerant. . 
Annïoddefoldeb, em. intolerableness; intoler- 


ance. 
Wedi syrthio nid yn unig i ay YY IU ond i UT on 
law yng Eden i wir ddrwg anfudd- 
oldeb, ond i ie Y ao o oid, 
o 
Annïoddefus, a. impatient; uneasy. 
Annïofal, a. not careless or heedless; uncon- 
tented. 
Annïofaledd, ì Gale freedom from careless- 
Annïofalrwydd, ; ness, heedlessness, or negli- 
Annïofalwch, ) gence. 
Annïofryd, a. without a vow. 
Annïofrydog, a. not devoted; not bound by & 
vow. 
Annïofrydol, a. not votive. 
Annïofrydu, v. to refrain from a vow. 
Annïog, da. not lazy, indolent, slothful, or idle ; 
active. 
N rff hwyf, 
Nen o get, asio wYTl 
Gr. Gryg Gwaith D. ab Gwilym, cxxiv. 95). 
Annïogel, a. inseoure; unsafo. 
Yr wyd yn ymddangog Yn wr wyneb i hyny, yn ofer, 
ôl, , 
yn Te Orydrad i. Ma. EF ds 
Aud v. to render inseoure, 
Annïogelwch, sm. insecurity; unsafety. 
Annïogi, em. absence of laziness. 
Annïol, a. without erasure, 


Annïolawg, a. not erased or obliterated. 


o? ganwg. 


ANNIOLCH 


Annïolch, sm. thanklessness, ingratitude. 


Annïolch, v. not to thank; to cease from 
thanking; to be ungrateful; to resent. 


Nid gwiw iti yno ye i DEMabArh un annoeth, na 
gwr anuysg nh ddiolch ac annïolch. . . 
fy neges ni efo a'i SNSiO .— Araith Gwgan. 


Annïolchawl, a. thankless, ungrateful. 
Annïolchedig, a. unthanked. 


Annïolchgar, a. ungrateful, unthankful. 
Daionus yw efe i'r rhai annîolchgar a drwg.—Luc vi. 95. 


Gobaith yr annlolchgar a dawdd ymaith fel llwydrew'r 
gaunf.—.Doeth. xvi. 29. 


Onid peth galarus a blin adrodd aor annïolchgar 
oeddent Tbduw î—T'heo. Evans D. P.O. i. 1 (8). 


O'r fath ddyn truan, ffrom A a, ac annïolchgar 
afômi iY—los, Tomas: Buch ÔR dois. 5 En 
Annïolchgarwch, sm. Hir, unthank- 

fulness, thanklessness. 
Bwriadu gwneuthyd ypeth, yr hwn nis gadawai annïolch- 
garwch dynion ei ddwyn ì ben 
'H. Perri: Egl. Ffr., Ann. 3. 


Ynfydrwydd ac gion — mawr ynom oedd dar- 
fod i ni un amser od eu ded ladd yd yfraith ein 
wâdr.—Ed. d. Samuel: Athr. yr Eglwys, 9 


Teimlodd ein hynafiaid hyd adref Y digofaint y 
Goruchaf am eu hannïolchgarwch yn ei erbyn 
Theo. Evans: D.P.O. i. 3 (76). 


Annïolchiad, -au, sm. a being ungrateful; a 
ceasing' to be thankful. 
Annïolchus, a. ungrateful, unthankful. 


Ac eto y rhai a alwyd (heb ddim achos) yn annïolchusaf 
yn gwrthod dyfod.—Llyfr Gweddi Gyfredin (Cymmun). 


Annïolchusrwydd, $m. ingratitude. 
Annïoledd, sm. a being without erasure, 


Annïolor, a. that does not exterminate.—MP. 


Aer gyngredf annedf anniolor 
Aer a wnaeth ar draeth a draethitor. 
Cynddelw: M.A. i. 205. 


Annïolwch, v.—Annïolch, v. 
Annïolwch, sm.— 4nnïolch, sm. 


" Angcywirdeb yw aniolwch y dha y aralh. 
a Ymborth yr Enaid, 11. 


Annïosg, a. not dissarrayed or undressed, 

Annïosgedig, a. not undressed or stripped. 

Annïosgiad, -au, em. a being not disarrayed; 
a ceasing to disarray. 

Annirdra, sm. freedom from excess (of pressure) 
or from outrage, 

Annireidi, sm. freedom from mischief. 


Annirfing, a.—4nnurfing, Annurfin. 


Annirgel, a. not secret; unconcealed; open. 


Ni bu ag hwynt, pwynt ympêl, 
Un au mor annirgel I—D. ab Gwilym, cxix. 5. 


Oth wengred giried gwryd annirgel. 
ghri Gr. ab Meredydd: M.A. ìi. 442. 


Annirgelaidd, ag. not mysterious; not secret; 
unconcealed. 

Annirgeledig, a. revealed; unravelled; dis- 
closed. 

Annirgeledigaeth, -au, ef. non-mysterious- 
ness; manifestation; disclosure. 

Annirgeliad, -au, sm. a divesting of secrecy or 
mystery; a bringing to light; manifestation. 

Annirgelog, a. not mysterious; unhidden. 

Annirgelu, v. to disclose; to reveal; to ex- 
pose; to discover; to decipher. 
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Na ddoedom mo'r anwir yn erbyn ein cymmyd 
nac annirgelom bechodau dirgel: ar Ni 
Morys Clynog: Athr. Grist. 44. 
Beer a ddichon chwilio allan, neu yn llwyrgwbl annirgelu 
dichellion Satan î— Robert Llwyd: Llwybr Hyff. 384. 
Annirgelwch, sm. the state of being unhidden ; 
an unconcealed state; freedom from mystery 
or secrecy. 
Anniriad, -au, sm. non-compulsion. 
Anniriaidd, a. not of a pressing or impulsive 
nature. 
Anniriol, a. unimpressive; notìimpulsive; un- 
emphatical, 
Annirmyg, $m. non-disparagement. 


Annirmygiad, -au, sm. a being uncontemned ; 
a ceasing to deride. 

Annirmygol, y not contemptuous; not con- 

Annirmygus, j temning. 

Annirnad, sm. non-epprehension, incompre- 
hension. 

Annirnadaeth, -au, sf. non-apprehension, in- 
comprehension. 

Annirnadol, a. inapprehensive, incomprehen- 
give. 

Annirnadwy, _ incomprehensible, inap- 

Annirnadadwy, J prehensible. 


Mewn modd annirnadwy i ammherffeithrwydd y natur 
ddynol.—Joan Wallter: Dwy Bregeth, 87. 


Y mae gorchudd harddwych o waith cywrain, rith 
o luniau 5 odawl annirnadwy, ond i feirdd a lluniedydd- 
a — Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 59. 


YT fod y ddaiar yn rhoi tro sh ei phegynau 


ei de bob dydd, i arbed y troion annirnadw 
Dafydd Lewys: Gae, XXv. 3. 
Ao a fyddaf fl mor annirnadwy syfrdan ag ammheu union- 


deb dy ddirnadaeth 1. Myfyrdodau Hervey, 8A1. 
Annirper, a. 1. not reguisite; unnecessary.—P. 
2. without merit, undeserving, unmerited ? 
Annirperadwy, a. that cannot be reguisite or 
necessary.—.P. 
Annirperiad, -au, sm. a rendering unnecessary; 
a ceasing to be reguisite,—P. 
Annirperol, a. not reguisite.—P. 


Annirprwy, a. 1. without supply or aid.—P. 

2. without a substitute or deputy ? 
rwyadwy, a. that cannot be supplied 

or substituted. 

Annirprwyaeth, -au, 4f. want of supply; non- 
substitution. 

Annirprwyo, v. to cease from supplying; to 
cease acting as a substitute or deputy. 

Annirprwyol, a. not substitutional; not sup- 
plying (the place of another); not 'acting for 
another. 

Annirwest, sm. inabstinence; indulgence of 


appetite. 


Canmawl mb gwrawl, a gwest 
Ynh ao annirwest, decl. G. Geirionydd: Geir. 110. 


Annirwestrwydd, ) sm. inabstinence, non- 

Annirwestwch, abstemiousness. 

Annirwy, a. without fine or penalty. 

Annirwyad, -au, sm. a being free from fine; 
a ceasing to fine or mulot. 

Annirwyo, v. to desist from fining or muleting. 
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Annirwyol, a. free from rr 
; G. not without strength; not in- 
effective, 
Annirymiad, -au, sm. non-abrogation. 
Annirymio, v. to render effective, 
Anniryw, a. undegenerate; pure (as to breed 
or extraction). | 
Annirywiad, -au, sm. non-degeneration. 
Annirywiedig, a. not degenerated. 
Annirywiol, a. not degenerating; ; not in- 
effective. 
Annisgar, a. not hated or disliked. 
Annisgarad, a. not disliked. 
Annisglaer, ) a. not bright, splendid, brilliant, 
Annisglair, fí or shining. 


O synir ei asenau 
Annisglair gyfair ei gau.—D. ab Gwilym, ccelxi. 53. 


Annisgleirdeb, ) sm. want of brightness, splen- 

Annisgleirder, | dour, or glitter. 

Annisgwyl, a. without expectation; not looked 
for; unexpected. 


Dechreu y maent [as eu hamgyrch he yn drachefn, gan, ddy- 
chwelyd yn wastadol i'w trefn cynta se dyfod o farw- 
olaeth yn lladradaidd arnynt yn annisgw. 

Elis Lewis: Drexeliua! Ì58 (ef. 219, 221). 


Annisgwylgar, a. unexpectant, not expecting. 
Annisgwyliad, -au, sm. non-expectation. 
Annisgwyliadwy, a. not to be expected; un- 


expected. 


Pan elom un yn cael ei daflu i lawr . . . trwy fodd- 
ion ct Ua Cicy UA My a Lewis: Drych Ysgr. 8. 


Annisgwyliedig, a. unexpected, unlooked for. 


Parodd yr drn gy ffodus ac y DN liedig hwn gyf- 
newidiad rhyfeddol yn holl gyfansoddiad Septimius. 
rython, iiì. 14. 


Annisgyfrith, a. without assumed appearance; 
not austere, harsh, or fìerce.—P, 


Annisgynadwy, a. not descendible. 
Annisgynedig, a. not descended. 
Annisgyniad, -au, sm. non-descension, 
Annisgynial, a. not apt to descend. 
Annisgynol (ŷ), a. not descending. 


Annisgywen, a. not bright, glittering, splen- 
did, clear, or manifest; unrenowned. 

Annisperod, a. undispersed, unscattered. 

Annisporth, a. not consumptive, wasting, or 
exhaustive. 

Annisporthiant, sm. a being in a state oî non- 
consumption. 

Annisprofadwy, a. that cannot be disproved ; 
irrefutable; irrefragable. 

Annispur, a. not impure; pure. 


Chwiliaw am em ber-drem bur 
Maen inspis, mwy annispur. — Gronwy Owaìn, 91. 


Annistaw, a. not silent; noisy, tumultuous. 
Pater-noster annistaw.—D. ab Gwilym, cxix. 21. 
Annistawaidd, a. not disposed to silence; 
boisterous. 
Annistawrwydd, sm. want of silence; a being 
not silent. 
Annistryw, sm. non-destruction, 


ANNIWEDDEDIG 


Annistrywiadwy, a. indestruotible. 
Annistrywiedig, a. undestroyed. 
Annistrywiol, a. not destroying or destructive. 


| Annistylladwy, a. that cannot be distilled. 


Annistylliad, -au, sm. non-distillation. 
Annisyml, a. not simple or artless; not free 
from duplicity. 
O brydnawn, son ddigawn syml, 
Hyd y nos, hoed in ced —D. ab Gwilym, xì. 31. 
Efa bryd fu i brydydd 
Annisyml wyf, nes ymlâdd.— — Gutyn Owain: G.B.C. 189. 
Anniwair, a. 1. unchaste; incontinent; libi- 
dinous; lewd; amorous. _ 9 Pedr ii. 'I. 
Tripheth a wnânt wrai annîwair : 
ffol; a chalon falch ddw Tich, iii. 119 (cf. yi Cr dg 
Annîweirion blant anedd a wnânt. 
. G. Cothi, v. vi. 89 (cf. 88). 
Ni lwydd hil oorff anniwair. a an (M.A. iii. 168). 


Hywel o uchel achau, 
Hael, anniwair, nid gair gau.— Gruffydd Gryg. 


Y fenyw felltigedig Cartismandua) ar ol hyn a 
ddaeth i flinder as ME anr AM ei mm y bydl eta 
Carnhuanawc: Han. Cymru, 79. 


Bid anniwair anwadal,.—Llywarch Hen: M.A. ìi. 126. 


2. unfaithful, faithless, disloyal, false, trea- 
cherous. 
Tri an deulu Y 
A nadd MEAN, 70 (ef. A.B. ii. 480). 
Anniwaith, a. not without work. 


nin, a. not free from want; insatiable. 


iaeth a dd; ylai MA EYAUU OB serch a'ch deisyf- 
ba no i ar bethau'r r byd, rìo'n fynych ac yn 
ddifrifol, mor ofer ac ganbgo iol, i mor yi anniwall, Dr 
ansicr a darfod cym URhid erchogrwydd penaf a d 
ddwch mwyaf y bywyd Ayes od hwn. 
a: Ed. Samuel: Pregeth, 18. 
Anniwalladwy, a. — insatiate. 
Heb int a dafn o Yn oer i'ch syched anniwall- 
adwy.—Jos. Harris: Gweith. 88 


Anniwalliad, -au, $m. a being unsatiated, 
Anniwallrwydd, sm. insatiableness. 


Anniwallus, a. unsatiating; insatiate, insa- 
tiable. 
da syched anniwallus am wybodaeth, oferais flynydd- 
gwelliant.— Cwmwl, i. 24. 
Anniwallusrwydd, sm. insatiety. 
Anniwarth, a. not without detraction or ca- 
lumny. 
Tn newid, tro rent AU 
cewch yn trin y carth.—L. Hopcin : Meìgafod, 31. 
FOA a. harmless, innocent. 
Yn iriau yma mae Iob yn hyspysu, ar ba ryw beth 
y mael uniondeb ef yn gobwysaw, sef, ei 'fod yn aneuawg 


ao yn anniwedus ger bron dynion, 
a Henri Perri: Egl. Ffr. xliii, 1. 


Anniwedd, a. endless; infinite. 


Anniweddar, a. not late; nob modern ; not out 
of timo or season. 
A y. 
a tn 
Gramadeg Gr. Roberts, 885. 
a am. the state of not being 
te. 

Anniweddedig, a. endless; infinite. 


Ar lheuat ar syr a wisgir o annywededic echtywynnedig- 
rwydh.—Lucidar, 128. as 


ANNIWEDDIAD 
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Anniweddiad, -au, sm. non-conclusion, non- 
accomplishment. 

Anniweddol, a. not finishing or accomplish- 
ing; inconolusive. 

Anniweirdeb, ) sm. unchastity; incontinence; 

Anniweirdod, j lewdness; fornication. 


hywilydh yw ardhangos annïîweirdeb medhwl ar 
arwydhion odhi eithr,— Ymborth yr Enaid, î8. 


Medrawd . . . a dynnes Wenhwyfar o'i rhieingadair, ac a 
wnaeth anniweirdeb â Md. M.A. ìi. 66. | 


Yn y chweched tŵr, Anniweirdeb oedd yn trigo; a'r geir- 
íau hyn ar ei borth.—Marchog Crwydrad, i. 10... 


Na wnewch odineb, anniweirdeb, nac un aflendid, mewn 
meddwl nac mewn gwei .—Edw. Iames: Hom. i. 78. 


Manyìder yw gwir anniweirdeb yr enaid. 
Elis Wynn: Rh. B. 8. ìi. 5 (98). 


Ni ludd anniweirdeb ffawd.— Diareb. 
Anniweirdrefn, a. of a disorderly state or con- 
dition, —MP, 

Anniweirfoes, a. of unchaste habits; incon- 
' finent.—P. 
Anniweiriaidd, a. rather unchaste. 
Anniweiriol, a. tending to be unchaste; in- 

continent, 


Anniweirwraig, wragedd, sm. an unchaste or 
unfaithful woman. 

Tei ìwei íg Y. P. Teir-ferched Culfyna dein. 
Esyllt Fyngwen gordderch Trystan, & POna En Ydi 
Owein mab Urien, a Bun gwreig Fflamddwyn. 

Trioedd: M.A. ii. 14. 
Anniwellig, a. insatiable; greedy. 
Anniwraidd, a. not to be eradicated. 
Anniwreiddiad, -au, sm. non-eradication. 
Anniwreiddiadwy, a. ineradicable. 


Anniwreiddiol, a. not eradicating; tending to 
be ineradicable; uneradicated, 
Anniwyd, a. not diligent or industrious; idle, 
Defnydd dd gwae iwyd. 
Ei Madog Dwygraly: M.A. ìi. 490. 


Cyfaillt anniwyd bryd i brydydd. 
Mab Cryg: M.A. i. 560. 


Gair anniwyd, an idle or vain word, 
O air anh a meddwl dybryd 
A gweithred hefyd i gyd a gad.—D. ab Gwilym, cexlv. 13. 
Anniwydair, eiriau, sm. an idle or vain word 
or expression, 


Anniwydio, v. to become indiligent or idle. 
Anniwydiol, a. tending to idleness. 
Anniwydrwydd, sm. indiligence; inapplica- 
tion ; want of assiduity; indolence; remissness, 
Mynych edrych dy dda, a'th wasanaethwyr; 
gochelir nydd ynad nyn ye dd, DAIR yd hn dr fyd, 
gywir.—(Oato Cymraeg (Y Greal, 207). 

Anniwyg, -ion, sm. a bad habib; disorder; 
want of habit or dress; deshabille, undress, 
disarray. 

Dyma y radd eithaf o'n hanniwyg a'n afreolaeth ni, 
Rob. Llwyd : Llwybr Hyff. (cf. 374). 

Anniwyg, a. out of order, disordered, 


Anniwyged, -au, $m. vexation, tribulation, 
grief, sorrow. 

Dyuot Kasswallawn am eu ponn allad y chwegwyr. a 

thorri o honaw ynteu Gradawc y gallon o annyuyget. . . A 


hwnnw uu y trydyd dyn atores y gallon o anniuyget. 
34 Mabinogion, iii. 99. 


Anniwygiad, -au, sm. non-reformation; want 
of amendment. 

Anniwygiadus, ) a. undressed, not attired, not 

Anniwygadus, | clothed, unclad. 


Gwedi poeni y tywysawg drwy greulawn eu, ac yr 
awr hon Teb benadur arnaddynt, mewn anfei wl am- 
mharch, a thra gormeisiau, ac anniwygadus noethni. 

Breuddwyd Goronwy Ddu (Y Greal, 871). 
Anniwygiadwy, a. that cannot be amended or 
reformed; irreparable; incorrigible. 
At eu diolchusrwydd, at eu gobaith a'u hofnau [yr 


oeddynt) yn dyn ac yn anniwygiadwy ddrygionus. 
a G. Mechain: Eglur Olygind, 192. 


Anniwygiedig, a. unreformed, not amended, 
uncorrected. 
Anniwygiol, a. not reforming or correcting. 
Anniwygu, v. to misshape, to misform, to 
Anniwygadu, j deform. 
oh, aU DAIR DO DEU aa a UrMoU dì na chanu na 
orchfygu eidd-dra dì, y rhai sy fee yn 
dy anffurfio ac yn dy anniwpygu [* ARY aH] i yn fwy 
nag y maent yn dy harddu.—5d. Iames: Hom. ii. 216. 
Anniwygus, a. of a bad constitution; that has 
an ill habit (of body); disordered. 
Mor anhawdd diwygio y fath beth ag sydd mor an- 
niwygus.—B. Lluyd: Llwybr Hyff. 876. 
Anniwyll, a. without eultivation; uncultivated. 
Tri brodyr ammraint: ffoadur; anniwyll; a bradwr. 
U Trioedd Doethineb: M.A. iii. 273. 
Anniwylladwy, | a. that cannot be cultivated 
Anniwylliadwy, j orimproved; unimprovable. 


Anniwylledig, | a.uncultivated; unimproved; 
Anniwylliedig, j rude, ill-bred. 


Yna y byddant drein amyl yny daear anywylledic. 
a . Y mrophwydoliaeth Sibli, 917. 


Y maent yn tueddu ì eangu maes yr ym win dynol,.. 
a chynhyrfu syndod hyd yn nod y meddyliau mwyaf anym- 
ofyngar ac anniwylliedig.— Dosparth Heulawg, ì. 7. 


Anniwylledd, sm. an uncultivated state. 

Anniwylliad, -au, | &$m. non-cultivation; non- 

Anniwylliant, improvement. 

Anniwylliaid, s.pl. savages, barbarians.—Jolo 
Glossary. 

Anniwylliog, a. uncultivated, unimproved. 


Anniwyllodraeth, sf. want of cultivation, 
Anniwyllyniog, a. uncultivated, unimproved. 


Anniwyn, ac. unviolated; incorrupt; uncon- 
taminated. 
Anniwynadwy, a. inviolable; incorruptible. 
Anniwynedig, a. uncontaminated. 
Anniwyniad, -au, 8m. non-violation; non- 
contamination. 
Anniwynol, a. unviolated; unpolluted. 
Anniystyrwch, $m. non-despicableness. 
Annod, -au, em. a stop, stoppage, or delay; 
demur; a stopping or delaying of payment; 
an impediment. 
Y wrthod annod ac annetyf 
O greulan o greulawn gynnetyf.— Cynddelw: M.A. ì. 257. 
Annod cyfreithiol, & lawful stop; a demurrer. 
peih y ydder yn ymddywolyd om dsunw, ac a ddywo eth 


a fo cystal ag ef, neu a fo gwell, fal na bod rhaid 
annod cyfreithawl wrthaw.—Leges Wallicae, v. i, 64. 

O derfydd i ddyn roddi mach i arall am ddylyed, a dy- 
gwyddaw yr oed yn un o'r tair gwyl arbenig, y Nadolig 
neu y Paso, neu y S8 er holi o hanaw, ni chyll onJ 
eì annod.—Leges Wallicae, 11. ìv. 54. 
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Heb annod, without delay, forthwith, imme- 


: diately, directly. 
Acgwed elet o Cheldrich perigyl i kymemdeithion en y 
lle ^eb Ganoi emoh wely a oruc a rei ereill ar fo heb un 
annot.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 307 (cf. 96, 216). 


A phawb Aeb annod yn ei boenau. 
Gr. Ynad Coch: M.A. i. 400 (of. 27). 


Annod, wv. 1.to delay, to defer, to suspend; to 
Annodi, 


put off; to demur. 


Ac eyssyoes e peth hwnnw a annodes ef hyt pan kavas en 
kyntaf er holl wÌadoed.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 238. 
A hyt nat annoter gobyr dy gewilyd it. nyt annotaf inheu 
mynet y wybot yr Hu hwnw.—(0ampau Charlymaen, ì1. 
eh titheu y gymryt y peth ny ydiw Duw yn annot 
y rodi yt trwy y haelder ef. 
Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 330 (cf. 96). 


Ac val na bo anawd ytt dalu pwyth dy gelwyd. nyt 
annodafi mynet y ymwelet ar Hv hwnnw. 
Ystoria Charles, col. 606. 


Ac yna e, phwmel y gledyf ef adrewis y porth yn y yttoed 
y pwmel yn anodi yn y dor yny dorres.—St. Greal, ê 189. 


Annod y gyfraith, to make void the suit. 


ANuoa 


Annoethair, eiriau, sm. a foolish, imprudent, 


or indiscreet word. 


Annoethder, | sm. unwisdom; imprudenoe, 
Annoethedd, 


indiseretion; foolishness. . 


Tri pheth ni ddichon Duw: annoethder; bod yn e ; 
8c yn annhrugarog.—Barddas,i. 180... DEAD 


Annoethiaid, | s.p/. unwise ones; the unwise 
Annoethion, | or foolish, 


Ac fal hyny yn twyllaw annoethiaid e'r rhai ni charent eu 
cenedl a'u tywysawg.—Brut Aberpergwm: M.A. ii. 526. 


Annoethig, a. unwise; imprudent; silly. 


Holl fro dychryndod, eangder syndod, 
Nes nabod gwaelod gwaith 
Y llydan bwll colledig, a'i holl annoethig iaith. 
Ifan Tomas Rhys: Diliau'r Awen, 40. 


Annoethineb, sm. unwisdom; imprudenoe, in- 


discretion; folly. 


Ac wrth hynny andoethynep yw yr tewyssawc uthur 
kodyant a sarhaet oy varchogyon ef. trwy er rhey y kaffo 
ynteu y wudugolyaeth.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 185. 


A phlant yn ymffrostio mewn dirmyg ac annoethineb, sydd 


yn halogi bonedd eu carennydd.—£ccl. xxii. 10. 
Leges Wallicae, v. ìi. 64. A glyweist ti chwedl ni wŷl neb 
Amnnod parodrwydd wrth ammharodrwydd, to air nani Bn GENOD ?—Jolo Mas. 261. 
put off the party that is ready, because the Gwaith blin í annoethineb 


. . . Ymryson oÌl neb.—Tudur Aled: G.B.C. 241. 
other is not ready,—DLeges Wallicae, v.ì. 66. |, _ cn _ a a cd Ti 
Nid oes dim a a»noto ddydd coll a chaffael, namyn un UA. WOHOIOD, YOIB, 0Dn 8 y ow 


th, sef hwnw, na ddêl oof i'r yngnad ei frawd am Yn belen wen, bilain oedd 
nannw— La Wallicae. “ Annoethwas a'ì rhy wnaethoedd ! 


2. to ask or reguest; to desire. AWR ol. :G: “ob ARmec mt fe des nn Uid 
A. wrda rydha vyggwreic im weithon heb yr escob. ao neu iamed u Trefractory Pa MD ; 
yygeueist gwbyl or annodeist.—Mabinogion, ìiì. 160. f Y ; 
Llawer y mae yn y adaw o rodyon. as y mae yn annod yn Llwdn annof, e& wild or untamed animal. 
vynet dracheuyn y Ffreinc.—0ampau Charlymaen, &84. Annofadwy, a. untamable, indomitable. 


Annodawl, a. stopping, delaying, suspending ; Annofawg, a. untamed; tumultuous. 


suspended. 
; . : Ny wnaethpwyt neuad mor annovawc [a!. anvonawe) 
Annodiad, -au, sm. a delaying, stopping, or Ony bei Voryen eil Caradawc,—Aneurin: Gododin, 354. 


suspending; suspension. Annofedig, a. untamed; not broken in. 


Annodiaeth, -au, sf. suspension, stoppace. Ann s 
; od a cr ppeg ofedd, 8m. untamedness, wildneêss. 
Ond ofnwch Dduw uchod, sy'n lladd ar ei ddyrnod, Annofrwydd, 


A chanddo awdurdod, ryfeddod sydd fwy s 
I fwrw am ryw fariaeth i uffern oer affaith, Annofì, v. to become wild or refractory. 
Baich rygynnulleis o bechawd annovei, 


Marwolaeth, annodiaeth, ofnadwy ! Gn. dae eis 
Huw Morus: Eos Ceiriog, ii. 87. Ry dy ergryneis oe gymhelri.—Meilir: M.A. i. 192. 
Annoddawg, a. unproteoted; unguarded. Annofiad, -au, sm. e being untamed. 
Annog, v. [an- (—en-) -rawg—awch:: cf. hogi] 


Fal y bo rhaid annod y gyfraith ì wrthaw. 


bd 


Pan gyrchei ygcywlat e glot 
Oed annodauc [al. anvonavo). 


Gorchan Maelderw: M.A. i. 62 (cf. A.B.ii. 100). j Es to incite, to provoke; to instigate ; to egg, 
Annoddedig, a. unprotected, undefended. set, or urge on. 
Annoddiad, -au, | sm. non-protection; a de- Gan annog yr Arglwydd i a Se i8 cii) 
Annoddiant, fenceless state. y. —_ 


Annog bygylog el 
Afraid I Feytnniald hyn.— Gronwy Owain, 85. 


Annog cî, to set on a dog. 
Annog gî, ac na ddos gantho.— Diareb. (M.A. iii. 148.) - 
Ac annog cî heriog, hai!— Gronwy Owain, 8. 


Annoes, s.—4nuoes— Anfoes ? 
Ni wna annoes pan pseudo (î).— Myrddin: M.A. i. 151. 
Annoeth, a. unwise; imprudent; foolish. 
Nid hdwdd gan annoeth gyfaddef ei annoethineb. 5 
a en Iolo Mss. 164 (cf. 257). | 2. to exhort; to encourage; to stimulate. 
Mae Selyf lân, nid annoeth 


cì (ct. Dielw yw gantaw an gwaet ni ac an agheu a ennyc t 
O ddysg? p'le mae Bibli Ddoeth 1—Dafydd Trefor. Varsli y wrth ffyd Grist.. . Titheu eahln. Hochdda 8. 
Ellyllon annoethion y nos.—Edward Dafydd. glyweist kyghor Gwenwlyd. yr hwnn a welir im y vot yn 
h | annoc lles ao adwynder.— Campau Charlymaen, ì 85, 86. 
Cei weled faint yr wyd ar goll; 


, ; Bydd drugarog i'n gwared rhag hud ein pechodau, 
——— a'ì Morganwg: Salmau, 1. cxv. 1. Rhag a'n ennyg ar gam, rhag pob anian o ddrygau. 


, z a Myv. Arch. iii. 5. 
Y doethion a'r annoeihion, the wise and the un- Ac un a ennyg y gwr 
wWise.— Rhuf. i. 14. Yn ei gais yn negeswr.— Gr. ab Hywel ab Tudur, 
Gwelwch gan hyny pa fodd y rhodioch yn ddiesgoulus, j F u 
nid fel annoethion, ond fel doethion. . . Am hynynafydd- | ! Wneuthurydrygau mwyaf iddynt a'ra allont. 
wch annoethion.—Eph. v. 15, 17. MR Langford: Holl Ddyleds. Dyn, xvi. 17. 


s â Erb h eremi iaid i ddy- 
Annoethaidd, a. rather foolish; somewhat silly. cydol Dwys Samud: Ath». Ud Pws ac 7 


Maent yn cythruddo eu gelynion, ao yn eu hannog hwynt 
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Annog, -au, sm. incitement; provocation; ex- | Annogni,v.to render incompetentorinsufficient. 


hortation. 

.  Ynydydyeu hynny o Gae ru y meal £eruyso 
mawr y rwg meibon Gruffud ab Llywelyn . . . a Llywelyn 
or tu arall.— Brut y Tywysogion, 888. 

Yna y Brytanyeyt ymkadarnhau a wnaethant wrth y 


Os o annoc dy wreio y pery ddihenyddyaw dy vab. ef ath 
gomir. val y somes y bleidd y bugail. 
Doethion Rhufain, 919. 


A gwrthod pob cynghor, ac annog, ac yi doliaeth dda a 
phob moddion caredig a fetro ei drugaredd ef ddyfeisio. 
Dr. J. Davies: Llyfr y Res. 1. ix. 5. 
Dilea annog y cythraul oddiwrthym. 
| Emynau Curig (C.B. Saints, 277). 
Annogaeth, -au, sf. exhortation; incitement; 
instigation. 
Yn hyn y mae genym annogaeth i fod yn daer gyd ag ef. 
Ïer. Owen, 70. 


Yr wyf ynmeddwl ddarfod i mi ddangos mor anrhesymol 
yw'r annogaethau hyny, y rhai a ddygir i mewn gan mwyaf 
I esgusodi'r pechod hwn. 

Langfford; Holl Ddyleds. Dyn, viii. 11. 


Lle byddent yn gwrando darllen Y yrau'r pro- 
phwydi a'r apostolion, ac annogaeth (neu bregeth) a wneid 
iddynt.—Z£d. Samuel; Mynych Gymmuno, 21. 


Gwelent gan hyny bob annogaeth i dori eu hammodau. 
Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 317. 


Annogaethol, a. exhortatory; encouraging; 
stimulative; inciting. 

Pa rai, & -fryd cyfeill thol, a amlyg- 
asant oc nyg tryd cyfeillgar ag awyogaeoe a 
Annogedigaeth, -au, sf. exhortation; instiga- 
tion ; incitement, incitation; impulsion; per- 

suasion ; encouragement. 


Odyna y ruthrawd gwyr y wlat attaw o dieflio annog- 
edigaeth yn gyîun megys yn deinsyfyt. 
Brut y Tywysogion, 128 (cf. 138). 


Asclepyodotustrwy annogedigyaeth tywyssogyon eteyrnas 
“ kymyrth _- urn ab Arthur: M.A. iì. 205. 

Annogedigol, a. exhortative; encouraging; 
inciting; persuasive; prompting. 

Annogi, v.—A4nnog. 


Ewyllysiwn eich annogi, pan lyfnoch eich tir, y gwnelych 


gyda mwy brys.— W. O. Pughe: C.P. 49. 


Ysgatfydd fod yr arglwyddi hyn gwedi ei annogî trwy ryw 
sarhâd neu gllydd. — Oarnhuanaet ' . Cym. 423. 
Annogiad, -au, sm. incitement, incitation, in- 
stigation; exhortation; a prompting. 
A thrwy annogiad eì gyngoriaid arno ef a roes ei dad 
iddaw dynniad y gored y flwyddyn honno. 
Mabinogion, iii. 324 (cf. M.A. i. 18). 
Onis pair cerdd annogïad ar ddaioni . . . nis dylid ei 
goddef.— Cyfrinach y Beirdd, 20. 
drwy ddrygioni 
ul, ne drwy ryw fodd arall. 


, Er bod gorthrymder ac MU codi ,.. 
Huw Lewys: Perl mewn Adfyd, 2. 


ein gelynion, annogiad y c 
Drwy annogiadau yr esgobion, a'i ewyllysgarwch ei hun 
anfonodd W. Salsbri ei gyfieithad o'r Testament Newydd 
i'r wasg.—Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 201. 

Tri pheth gwell no golud y gad dedwydd idd ei blant a'u 
hetifeddion : addysg o bwyll addysg arddangos; ac an- 
nogiad i wneuthur fel y gwnaeth yntau.—Myv. Arch. iii. 74. 

Annogiad, iaid, sm. an inciter, exhorter, or in- 
stigator. 

Ysbryd gloywfryd glan darian derydd 

Tad dawn annogiad Mab atnegydd. 

Llywelyn Goch; M.A. i. 594 (ef. 56). 
Annogiadol, |a. incentive, exhortatory, en- 
Annogiadus, J couraging; prompting; per- 
 suasory. 
Annogiaeth, -au, sf.— Annogaeth. 
a y maer lle, nid ce na JUe Gw an holl 
ydymeithiaid, ym m rhai y buo cae annog- 
heth. Marchog FE bd id ii, 2. . a : a 


Annognedd, sm. incompetence; insufficiency. 


Annogniad, -au, sm. a rendering incompetent. 


Annogol,a.exhortatory,incentive; encouraging. 
[Dynawl lais 
Mor wiw yn dadlu, ac a lwyddes mor 
Annogawl gyda mi.— W. O. Pughe: C.G. ix. 852. 
Annogrwydd, sm. incitement, encouragement ; 
persuasiveness, 


Annogus, a.—Annogol, Annogiadol. 


Annogwr, wyr, | sm.an exhorter, encourager, 
Annogydd, -ion, j instigator, or inciter. 
Ac wynteu yn wastat diofyn aoryssant y chwydedio dra- 
haus annogwr hwnnw.— Brut y Tywysogion, 36. 
Y dyn ehun. a diawl yn annogwr ydhanw.—.Lucidar, 63. 
Yno efo, yn hen iawn, oedd annogwr cyfraith Cinthia. 
Gr. Roberts: Gram. 394. 
Archa i'r gweinydd. . . ei ddwyn at Moreiddig, annogydd 
cerddau.—Carnhuanawc: Hanes Cymru, 675. i 


Annolur, sm. freedom from pain. 
Annoluriad, -au, sm. a rendering void of pain. 
Annolurio, v. to render free from pain. 


Annoluriol, ) a. free from pain; not painful or 
Annolurus, | sore. 


Annon, s. progeny, offspring ? 
I hon mae wyron euraid, 
4Annon blaen i ni yn blaid, 
Bedwar a merch, bo daìr mil, 
Boed hap i'r byd o'u hepil. 4 
Dafydd Benwyn, Md. Annes Cemys. 
Annoniad, -au, $m. a depriving of a gift or 
endowment. 
Annonio, v. to disendow; to deprive of a gift 
or of gifts. 


Annoniog, a. giftless; ungifted; unendowed ; 
graceless. , 


A lleidr annoniawg a dyn dau eiriawg 
A glwth a diawg dial cymraw. 
Gr. Ynad Coch: M.A. i. 998. 
Annoniol, a. 1. ungifted; unendowed. 2. in- 
eloguent. 
Annos, v. [an- (—-en)-l-aws, osio; cf. dos, v.] 
1. to exhort; to encourage; to incite. 
Yr ydys yn llefain yn ch arnom heddyw . . . ein bod 
ni yn gollwng y ffrwyn F bob diffeithwch; ac yn annos y 
y bobl ìi bob math ar ryddid ac anlladrwydd. 
Morus Cyffin: Diffyn. i. 5. 
2.tochase; todriveaway; toincite; to set on; 
to hound. 
Ynni mawr, myn Anna 
Annos cwn y nos â wna.—D. ab Gwilym, clxxxiv. 21. 
D ystyried hyn fyddai'r ffordd nesaf i annos pechod 
o blith meibion dynion.—Elis Wynn; Rh. B. 8. i. 3 (97). 
. Annos ci ì gell agored,— Diareb. (M.A. iii, 148.) 


Amnnos anifail, to chase an animal. 


Annos ci ar an4fail, to set a dog on an animal; 
to hound a dog at an animal. 


O deruyd ydyn anhos ysgryby 


1 ar yt, ae torri eu 
mynwgyl, ac eu briwaw, ny dyly eu talu os enhy [aZ. anhoes] 


yn thawl; sef hyt y dyly eu Aanhos.—Os wrth y anhos 
ynteu ydaw kwn y gymodogyon allad or rei hynny yr ys- 
crybyl; iawn yw y bawp kadw y aniueil rac aghyfreith. 
Cyfreithiau Oymru, ìi, 44. 
Annos, $m. 1. exhortation, encouragement. 2. 
a driving or chasing; a setting on; a chase. 


Annos, a. corr. of Anhaws (—anhawsach), g.v. 


Annosog, dc. driving on, chasing; inciting ; 
exhorting. 
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Annosparth, -au, sm. want of system; lack of | Annrwg, ygau, em. negation, cessation, or non- 


method; disorder, confusion; that which is 
opposed to system or order, 

Huawdyl cyfreith pa ham, nyt oes eissieu ynddi can 
eissieu hynn aller y diossi ar ddyall a chyfflybiwydd a 


ydiw yn terfynu cynnen ac anosbarth. 
Cyfreithiau Cymru, ìi. 630. 


Nis gellir dosparth o annosparth.— Barddas, ìi. 130. 


Aeddan Fradwr o'r Gogledd, a ddes, efe a'ì wŷr, dan 
derfyneu ei gyfoeth, yn Saeson, fal y ceffynt ymgynnal ar 
annosparth ac anraith.—7vioedd ; M.A. ii. 65. 


Kyn plyc vab Meuryc maws anosbarth llys. 
Prydydd Bychan: M.A. ì. 986. 


Y wyneb i ddosparth, neu yn hytrach annosparth 
de Ln hrn hyn y Beirdd (Rhagdd. 8). “ 


Annosparthadwy,a.that cannot be systemized ; 
not to bereduced to order; undistinguishable ; 
not to be distributed or arranged. 


Annosparthedig, a. undistributed; not ar- 
ranged; undivided; indigested; confused. 


Annosparthedigaeth,-au, sf. non-distribution; 
want of system or arrangement. 

Annosparthiad, -au, sm. non-distribution ; 
non-division; a being unarranged or indi- 
gested; a ceasing to arrange. 

Annosparthiadol, — non-distributive; un- 

Annosparthol, systematical; indefinite; 
not characteristic. 


Y bannod annosparthiadol, the indefinite article. 


Y banogyn, neu nod banawg, sydd o ansawdd dangosiad- 
awl, neu gyfeiriadawl; hyny yw, ei orchwyl yw i ddangaws 
rhagor, neu i wahaniaethu rhwng enw dosparthiadawl, 
mewn amryw ddull o gystrawiad, ac un arall y sydd o 
ansawdd annosparthiadawl 'W un sy bob amser heb y 
banogyn.— W. O. Pughe: Cad. Iaith. Gymr. 11. iv. 1. 

Annosparthrwydd, sm. unsystematicalness ; 


indigestedness. 


Annosparthu, v. to render unsystematic, dis- 
ordered, or undistinct. 


Annosparthus8, a. unsystematic, immethodioal ; 
irregular; out of order; disorderly, confused ; 
unruly; indigested; ill-arranged; ill-con- 
sidered, inconsiderate, thoughtless, indiscreet. 


Ar atteb annosparthus hwnnw a gyffroes y brenhin ar lit 
ac irllonedd.—Campau Charlymaen, $ 1. 


Yna yd aruaethawd ef yn chwydedic o valchder, ac o 
âraha yr annosparthus bobyl ar ynvyt giwtawt kyweiraw 
hyntoed ynvydyon o Dyfet y Geredicyawn, 

Brut y Tywysogion, 126. 


Ef a halogir yn andosparthus. & megys bara aralh y 
cymerant.— Lucidar, ŷ 48. 


A dodi iawn am a wnaed yn hynny o fodd annosparthus, ac 
annefodawl ac anneddfawl.—7'rioedd: M.A. ii. 66 (cf. 550). 


Gwae wynt, rai annosparthus /—Myv. Arch. iii. 143. 
Trefn annosparthus, disorderly state or condi- 
tion; disorder. 


hear ar llu y Brytaniaid yn y AR drefn Y GAU 
a hyn wedi gwasgaru yma ac acw ar draws y wlad. 
Theo. Evans: D.P.O. ì. 3 (42). 


Annospenedig', a. undefined; not characterized. 

Annospeniad, -au, sm. non-d-ínition; non- 
analysis. 

Annospenol, ac. uncharaotcristie; indefinite ; 
undefined. 

Annotâu, v. [annod] to delay; to put off. 


b a ymarho. ac a annottao cymryt ediueirwch am 


Pwy 
y bechotee. nyt ef yssydh yn ymadaw ar pechotau. namyn 
y pechawt yn y adaw ef.—Lucidar, 191. 


existence of evil. 
Tri chyntefigaeth gwynfyd: annrwg; aneisieu; ac an- 
narfod,— Barddas, i. 176 (ef. 178). â | 
Annrygionus, a. not evil, bad, or wicked, 


Sef bôj hyny, cariad nefawl, caru Duw a'i saint, a phob 
santaidd, a phob daioni a daionus, a phob hardd a gweddus, 
a phob annrygionus,— Myv. Arch. iiì. 100. 
Annu, v. [—gannu, genni: cf. annanf) to con- 
ED: to hold; to takein; to be contained or 
eld, 


Mal yr anno lawer, that it may hold much; 
that it may contain many. 


G goruynaf ry annet 
En llwrw rwydheu ry gollet.—Taliesin: M.A. i. 85. 


Dy fawl ni ain rhwng dau fôr. 
Gutyn Owain: G.B.C. 194. 
Yn heddychawl iawn 


My, mryd, ac o Mf dug llenwid hyd 
Tr anno y llestr hwn. 
W. O. Pughe: C.G. xii. 620 (cf. v. 106). 


Annulliadwy, a. that cannot be formed or 
fashioned. 


Annulliedig, a. unformed, unfashioned. 
Annôŵn, sm. [—annŷun] disunion; discord. 
A hedych i oed hw tac O 
y ab. Bras y Satrpn ML. H. Di0, Yyngthunt ae Oweyn 
Annôn, a. discordant; at variance.—Myv. Arch. 
iì, 406. 
Y rhai balch . . . ar rhai anun rhygtunt ar ceìntachwyr. 
Lucidar, 3103. 
Annundeb, sm. [—annŷundeb: an--kFdy--k 
undeb] disunion; disagreement, disoord. 
Gwedy llad Custenhin Vendigeit y kyuodes annuundab y 


wyrda y teyrnas. 
es s Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 286. 


O deruyd y deu dyn kyrchu kyfreith ar yngnat, na 
dyuundo ab Gwy, anuundeb y delont... ny anr 
ygnat barnu un vrawt.—COyfreithiau Oymru, ìi. 106. 


A henny o achaws tervysc ac endundeb er rwg en hen 
dadeu ni nyhunein adugant wyr Ruvein yr enys hori. 
Brut Gr. ab Arthur; M.A.i. 827. 


Oddyna yr annyundeb hwnnw rhwng Gruffudd ae wyr. 
Buchedd Gr. ab Cynan: M.A. ìi. 589. 
Annuno, v. [annŷuno) to disagree or differ; 
to be at variance, 


Ac ny duunawd neb or Ffreino. ac nyt annuvnawd namyn 
Gwenwìlyd.— Ystoria de Car, Magno, col. 462. 


Ac eissyoes nyt anduhuna y llyuyr hwnn yn dim ar y 
cronic byth hirhoetlawc a grymus a ryngych bod Duw. 
Campau Charlymaen, 121. 


Annurfing, ì a. unsolid; unsubstantial; not 
Annurfìn, 


Annurfingder, et want of solidity or sub- 


Annurfinder, jstantialness; unfirmness. 
Annuw, a. godless, atheistic; faithless; un- 
godly. 
Yd i rodio dedwydd 
Yng Bob cehor Mis y o, 


Edward Cyffin (Salm i. 1). 
Yr ydych chwi yn un o'r rhai annuw ([* atheist, dyn di- 
dduw) dygnaf y bâm i erioed yn ymddiddan ag ef. 
Robert Llwyd: Llwybr Hyff. 300. 
Hereticinid gwrthnysig, a rhai annuw, a llawer o rai 
anghrist... sy yma.— Elis Wynn: Bardd Cwsg, 78. 
Gwelir ac adwaenir Duw 
Yn ninystr dynion annuw.— Pedr Fardd: Mêl Awen, 162. 


Byd annoeth yw byd annuw. 
Gwallter Mechain; Gwaith, ì. 486. 
Annuw, -iaid, sm. an atheist. 
Annuw ni d unawr, 
Mwy no'r llwch mân ar y llawr. 
Gruffydd Archiagon Mon. 
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Pwy mewn llanau ac wrth allawr amlach sydd, 


Lle mae gweinidawg annuw, mal yr oedd 
Gynt feibion Eli,— W. 0. Pughe: C.G. i. 519. 
Ar annuw Duw a dywallt 


A dofir hwn â dwfr hallt.—Pedr Fardd: Mêl Awen, 169. 
Am farn a fydd ddydd a ddaw 
Soniodd Ffelics annuw.—Nicander: St. Paul, xiiì, 
Annuwaidd, a. atheistical; impious, godless. 
' Annuwdeb, em. atheisticalness; atheism; god- 
lessness; ungodliness. | 
Eu calonau sy gyd ag annuwdeb. 
R. Llwyd: Llwybr Hyff. 139 (cf. 277). 
Annuweiddio, v. to render atheistic ; to atheize. 


Annuwiad, iaid, sm. an atheist. 
Er mwyn wên y annuwiaid hyn. 
ad W. O. Pughe: C.G. xi. 620. 
Annuwiaeth, sf. atheism; godlessness. 


A edy efe lonydd iddo yn ei annuwiaeth? 
Cadwedigaeth trwy Ras (1791), 73. 


Os yw hyn wirionedd, nid yw yr holl obaith a fynwesom 
o ail gyfarfod ein hanwylion...o f u cymdeithas 
engylio patriachi. io, & merthyron . . . oll ond hudoliaeth 
fel breuddwyd y nos—oll ond tywyllwch, ammheuaeth, ac 
annuwiaeth.— Gwallter Mechain: Gwaith, 1i. 448. 


Annuwiaethol, a. atheistic, atheistical. 
Annuwiol, a. ungodly; godless; impious; 
wicked. 


Yr annuwiolion, the ungodly. 


.Nid felly y bydd yr annuwiol. . . Am hyny yr annuwiolion 
ni safant yn y farn. . . Ffordd yr annuwiolion a ddyfethir. 
Salm. i. 4, 5, 6. 
Aberthau annuwiol, wicked sacrifices.— Doeth. 
xii. 4 (cf. xiv. 16). 


Annuwioldeb, sm. ungodliness; godlessness; 
ìmpiousness; wiokedness. 
Nid achub annuwioldeb ei pherchenog.—MPreg. viii. 8. 


Yr annuwiol a'ì annuwioldeb ydynt mor Dduw 
bob un a'u gilydd.— Doeth. xiv. ì. du es 


Annuwioldeb tu ag Dduw, ac anghyflawnder tu ag at 
ddynion.—Jeuan Brydydd Hir: Pregethau, i. 110. | 


Annuwiolder, -au, em. ungodliness; im- 
Annuwioledd, | piety. 

Yn lle barn gadarn ei gwedd 

Yr oedd ffol annuwioledd.—L. Hopcin: Preg. iii. 


Yn y tŵr o Lesgedd yma y mae deg o lettyau neu ys- 
tafelloedd . . . yn y pummed, Dyhirio y pryd heb wneuthur 
daioni; yn y chweched, Annuwolder. 

Marchog Crwydrad, i. 10. 
Amnnuwiolderau, ìimpious acts. 

Efe (Manasseh] nid yn unig a luosogodd, i radd bell 
iawn, ei annuwiolderau cyssegr-ledradol; eithr efe a lygr- 
odd egwyddorion.—Myfyrdodau Hervey, 860. | 


Annuwioliaid, s.pJ. ungodly or impious ones; 


the ungodly. 
Ac fel hyn y goleuni as Crist, a'r tywyllwch 
uffern, lle yr ery yc uliaid a'r annuwioliaid, as 


Morgan Llwyd: Disg. a'i Athr. 102. 

Pa fodd y mae annnwioliaid segur, heb weddïona gweithio 
ychwaith, yn cael bara ddigon 

Griffith Jones: Hyfforddinad, i. 207. 


Annuwiolwch, sm. ungodliness; godlessness. 


Af at ddor, goror hawddgarw; Dduw, 
Tuedd pob hyf dwch ; Mab 
flaen pebyll yll trwch, 
annuwiolwch. 
Erasmus Lewes (Gwyliedydd, ii. 947). 


Annwfn, | 8m. [an- (—en-) -j-dwfn] 1. an abyss; 
Annwn, Ja bottomless gulf; the great deep. 
Y 2 
n annwfn y diwyth yn annwfn y edd 


Yn annwfn is elfydd yn annwfn ; 
di fanisins M.A.i. 85 (cf. 30). 

yn dwfyn yn dyfynder yd uarn 

ae daduarn beirt ae daduer. 


Yn anwf; 
Nyd 
Cynddelw: M.A. i. 229. 


Diaspad uwch annwfn, a shout or outcry over 
the abyss; the name of an action in the Welsh 
Laws apparently the same as gwaedd uwch an- 
nwfn, diaspad wwch adneu, and gwaedd wwch 
adfan. Ci. Adfan, Adneu. 


Os aai dr adau y ouyn tyr dyfodedyc yu bryodol- 
der a hwnnw adyt dyaspat am y uot o pryodaur yn mynet 
mn ampryodaur. ac yna y gwerendeu y y dyaspat 

onno ac y ryd kynnwys ydau; sew yu y kymeynt ac 
un or edy y buant ary tyr yn eysted yny erbyn ar 
dyaspat honno a elwyr dyaspat uwch annwvyn a chet doter 
y dyaspat honno o hynny allan ny werendewyr uyth. 

Cyfreithiau Cymru, ì. 172 (cf. LLW. 1v. 70). 
2. the state or receptacle of the dead ; the nether 
or under world, the lower regions; hades; 
Erebus, 

Kanyt oes vrenhin ar holl annwvyn namyn ti. . . Aphan 
doeth yno ydoed Arawn in annwvyn yn y erbyn. . . 
Ac y kerdawd Arawn racdaw parth ae lys y annwvyn. 

Mabinogion, iìi. 13 (cf. 33-86). 

Ail fu dychryn y tân rhyferthwy bann holltes y ddaear hyd 
annwn.—Trioedd: M.A. ii. 69. 

Ny helir twrch trwyth nes kaffel Gwynn uab Nud. ary 


dodes Duw dieuyl annwuyn yndaw rac rewinnyaw y 
bressen.— Mabinogion, ìi. 226. 


Efe [Collen] a glywai ddau ddyn yn ymddiddan am W' 
ab Nudd, ac yn dywedyd mai hwnw oedd frenin Annwn a'r 


tylwyth teg. . . Ac yn lleigus efe a glywai Gollen gnociaw 
drws ei igl, a gofyn a oedd y gwr i fewn. Ynn y dy- 
wed Collen, dwyt, pwy a'i gofyn? Myfi, cennad i Wyn 


ab Nudd, brenin Annwn,— Buchedd Collen (Y Greal, 939). 


Ymddiddan tuag annwn 
Yn naiar coed a wnai'r cwn.— Gutyn Owain: G.B.C. 208. 


Dyma yr englynion a ganwyd pan cad Goddau, ereill a'i 
geilw cad Achren, ac o achod (rcl gwyn a cheneu Aw ac 
0 anwn yr hanoedd hwynt, ac Amathaon ap Don ai daliodd 
Ac am hynny yr ymladdodd Amathaon ap Don ac Arawn 
vrenin anwn.—Mfyv. Arch. ìi. 167. 


Aed i annwfn, ei dwfn dwll, 
Gas wiber, i gau sybwll.— Gronwy Owain, 111. 


Noeth yw annwn ger ei fron ef. - 
Dr. Th. Briscoe: Llyfr Iob, xxvi. 6 (cf. xiv. 13). 


Pobl annwn, antipodes.— W. 


9. hell, the place of punishment or torments. 


I ochel awel auaf, 
I wlad onnwfn ddwfn yn af. 
. ab Gwilym, clxii. 89 (cf. liv. 28). 
Nid hawdd i mi ddilyd hwn 
I'w dŷ annedd hyd annwn. 
D. ab Gwilym, clxxxii. 43 (cf. xxxix. 18). 
Yna traflynca annwfn i 
Y dorf i'r agendor dwfn.— W. Wynn: C. y Farn. 
Pan glywant. dant swn 
Y llyn fal safn hylÌ annwn. 
Dafydd Ionawr: Gwaith, 156 (cf. 104). 
* Aed ei gorff yn fwyd i gwn 
Aed el nail |aNNWn. | 
Dewi Wyn: Blod. Arf. 215 (cf. 216). 


Nid eir i annwn ond unwaith.— Diareb. 
â, lowest hell; the bottom of hell. 

“ Dyma, eb yr angel, “dwll sy'n disgyn i fyd mawr arall. 
“Beth,' ebr fi, < ertolwg, y gyr Lad hwnw'? “Fo'i 
gelwir, ebr ef, “Annwn, neu Uffern Eithaf, cartref y cyth- 
reuliaid.” . . Yng nghanol hyn o hanes, a. mi yn synu fod 
ceg Annwn yn rhagori cymmaint ar safn Uffern uchnf, mi 
glywn dramawr drwst arfau ac ergydion. . . A ni yn cy- 
chwyn allan ií edrych beth oedd y mater, gwolwn geg 
Annwn yn ymagor.—Elis Wyn: Bardd Cwsg, 89. 


ô. the lowest point of existence (according to 
the bardic philosophy); described as being 
“ where there is the least possible oî animation 
and life, and the greatest of death,' and “in 
the extreme limits of the Circle of Felicity. 
Cf. Abred. 


Ym mha le y mae 4nnwn? Yn y man y bo'r lleiaf 
a. ddichoner o'r byw a'r bywyd, a m o'r marw, heb 
gyflwr amryw.— Barddas, ìi. 242 (of. 226, 240). 
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Ymmbha]leymae Annwn? Yn eithafoedd cylch y gwyn- 
fyd; sef, nas gwyddai bywydolion wahanu drwg rhag 
n 


daioni; sef ga yy hiasant drwg, a myned 
abred.— Barddas, Tm mr a 


Pob byw a bywedig a dreiglant gylch yr abred o ddyfnder 
annwn, 8eî eithaf ias, ar bob hanfod wrth fywyd, a dyfod 
i fynydd o annwn uwch uwch yn nhrefn a graddau bywyd, 
oni ddelir yn ddyn, ac yna gallu diwedd abred. 

Barddas, i. 232. 


Annwfn, a. deep; abysmal; fathomless. 


Ffo a oruc hynny onadunt. ac nyt oed anydyfnach y gwaet 
udunt yn eu hymlit. noc y deuei yr badnlyon 4 ym 
bras eu hesgeiryeu.—Campau Oharlymaen, ŷ 40. 

Annwnad (w), sm. what is not according to 

grammar. 

Annwyd, -au, sm. [an--j-nwyd) a cold, a chill; 

a chillness, shivering, or chilliness; the cold. 


Maredud a uu varw o annwyt yn ffo. 
Brut y Tywysogion, 46. 
Y dylluan sio ii 
A floddies—ladrones lwyd ! 
D. ab Gwilym, clix. 27 (cf. liii. 7, 25, 89). 
Ac o wenwyn ac annwyd, 
Agos i mi gasîu 'mwyd.— Gr. ab Ieuan ab Llew. Fychan. 


A u (och o'r annwyd/) 
O'r ddaiar lydan, lân, lwyd. 
Iolo Goch, Md. Archiagon Ithel. 


Ac yn y tŷ nid oedd na bwyd na diod, na thân na dillad 
rhag annwyd; & gwelwyd mai o newyn ac annwyd y bu 
farw yr hen feudwy.—Jolo Mss, 180. 


Ni chlywant ddim gwres, na dim annwyd, pei baent yng 
nghanol eira,— Gr. Roberts: Drych Cristianogawl, 6. 
Tri pheth sydd gyra a'r goreu: bara a llaeth rhag 


newyn: isg lwyd rhag annwyd ; a mab gwreng ar adwy. 
S- Trioedd Doethineb: M.A iii. 935. 


Yr annwyd, cold (the indisposition so called); 
caterrh. 

Cael yr annwyd, | to catch or take cold; to be 

Dal yr annwyd, ) affected with cold. 


COymmeryd annwyd, to take cold ; to catch cold. 


Sythu gan annwyd, to be or grow stiff with 
cold; to starve with cold. 

Duw a ran yr annwyd fal y rhan y dillad, God 
distributes the cold as he distributes the 
clothes—God tempers the wind to the shorn 
lamb.— Diareb. (M.A. iii, 154.) 


Twymyn annwyd, influenza. 


$[ Usually the word is sparsison (ŵy), but ìt 
occurs occasionally as rotundison (wŷ): 
Dillad a thân rhag annwyd 
A da bath lonaid y byd.—Z. G. Oothi, 11. vii. 16. 
Annwydaidd, a. somewhat cold or chilly, 
coldish. 


Annwydedd, sm. chilliness, coldness. 
Annwydo, v. to become cold or chilly. 


Annwydog, a. chilly, cold ; shivering; affected 
with cold; subject to be cold. 
Annwydawg chwannawg i dân.— Diareb. (M.A. iii. 148.) 


Tor dy fara i'r newynog 
A dillata'r noeth annwydog. 
Rhys Prichard: C. y C. lxxvii. 44. 


Fel colomen un adain, annwydog. 
Ed. Richard: Bugeilgerdd, ìi. 20. 
Annwydol, a. chilling; giving cold, 
Annwyf, sm. [an--Fnwyf] want or loss of 
energy; ennut; languor, lassitude; apathy. 
Tra dwfn am dda a drw; 
Y dadlent yna, am ddedwyddwch a 
a a ac annwyf, ac am oL 
oethineb gwag, a gau. 
| W. O. Paghe: C.G. ii. 592. 
Annwyf yw yspryd amser a lofruddiwyd. 
j Brython, iii. 80. 
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Aninwyfôol, a. [an--]-dwyfol] contrary to divine; 
ungodly; impious. s 

Tripheth annwyfawl i ddyn ymyryd ag wynt: dd ar- 
glwydd; ocryddigeth ; a rhyfel. sr a 

Trioedd Doethineb: M.A. ìii. 77 (cf. 286). 

Nis syrthir unwaith gan anghen ar ol a'i treigler unwaith. 

eithr gan wall o lynu wrth yr annwyfol, oni bo traphwys ar 

y dwyfol, y syrthier yn abred. . . Hir y treigl yrhan fwyaf, 
gan amled y syrthiant o ymlyn â'r drwg a'r annwyfol. 

Barddas, ì. 294. 

Afraid it', wr cyflwr cu, 

Annwyfol, fy nyfalu.—D. ab Gwilym, ccxxxviii. 99. 
Annwyfolaeth, s/. ì that which is not 
Annwyfoldeb, sm. ; divine;  ungodliness ; 
Annwyfolder, $m. -au, j impiety; wickedness. 

Ac ni syrthir [yn abred) amgen nag unwaith am yr un 

annwyfolaeth, gan y goriyddes arno yn hyny o syrth; eithr 
o lawer annwyfolder 1 dn syrth yn abred ; ac fell 
aneirif weithiau, oni orfydder ar bob gwrth a ythraul. 
sef ar bob annwy/folder, ac yna diwedd abred anghen. 
Barddas, ì. 284 (cf. 232). 


Gwr oedd [Gwrfan] a waharddai bob drwg-ddefawd ac 
annwyfoldeb.—Brut Aberpergwm: M.A. ii, 556. 


Pei gwelai annwyfoldeb eì ddiwedd, efe a fyddai farw 
May chryn My nch. i. 89, EU E^ 


Annwyn, a. [dwyn, a.) unamiable; unkind; 
morose, surly; uncourteous, ill-bred, 


Lle ni chai erni namyn aflwys ac aflan, ac annoeth ao an- 
nwyn, ym mhob peth.—Jolo Mss. 162, 


Nid gwiw i ti ddanfon i Ddeheubarth un gwr annoeth, 
na gwr annysg, na gwr annwyn.— Araith Gwgan. 


Ac ebrwydd gwae-bryd annwyn 
A ffy o'm lletty a'm llwyn, D. ab. Gwilym, ccl. 87. 


Annwyndod, sm. unamiableness; unkindness. 

Annwynol, a. unpleasing; unkind. 

Annwyr, a. not risen up; not conspiecuous, 

Annwyreog, a. not rising or surgent; not 
risen. 

Annwyreol, a. not rising or raising. 

Annwys, a. [dwys] unpressed; not dense; in- 
compact; not deep; not serious; light, 

Annwysadwy, a. incompressible. 

Annwysedig, a. unpressed, not compressed. 

Annwysiad, -au, sm. non-compression. 

Annwysol, a. not compressive. 

Annyall, sm. See Anneall, &c. 


Annyar, a. without uproar or tumult; noise- 
less, silent. 

Annybarth, a. without arrangement; without 
division. 

Annybarth, -au, sm. non-separation. 

Annybarthol, a. not separating or dividing. 

Annyben,a. See 4nnîben, &c. 

Annybleidiad, -au, sm. a ceasing from par- 
tiality. 

Annybleidio, v. to cease from partiality; not 
to be partial; not to be factious. 

Amnnybleidiog, a. not apt to be partial or 
factious; impartial. 

Annyblyg,a.notdouble; unfolded; incomplex; 
simple. 

Annyblygedd, peu freedom from dupli- 

Annyblygrwydd, j city; non-complexity. 

Annyblygiad, -au, sm. a being unfolded. 

Annyblygol, a. not complicating; not com- 
plicate or intricate, 


Annyborthiad, -au, s:». non-sustentation, non- 
maintenance. 
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Annyborthol, a. unsustaining. 

Annybryd, a. not dismal,unpleasant, or pensive. 

Annybrydedd, ) sm. absence of dullness, pen- 

Annybrydwch, h giveness, or melancholy; non- 
deformity. 

Annybrynog (4), a. not meritorious. 


Annybyrdod, sm. a state devoid of pensiveness 
or melancholy. 

Annychryn, sm. fearlessness; intrepidity. 

Annychrynadwy, a. that cannot beintimidated 
or frightened;; fearless, intrepid. 

Annychryndod, em. intrepidity. 

Annychrynllyd, a. not terrible, horrid, or 
dreadful; undaunted. 

Annychrynol, a. not intimidating. 

Annychrysiad, -au, sm. non-hastening. 

Annychrysio, v. to cease hastening. 

Annychrysiol, a. not hastening. 


Annychwel, -ion, sm. a non-return, non-re- 
version, 
Tair clud wrf y sydd : corn gwlad ; llongau o wlad 
estron yn medru tir; ac annychwel cennad gwlad a rhiaint 
o wlad estron,— Trioedd Doethineb: M.A. iii. 284. 
Annychweladwy, a. that cannot be returned ; 
irreversible; unconvertible. 
Annychweledig, a. unreturned; unconverted. 
A marw o honoch yn annychweledig yn y cyflwr a'r tuedd- 
fryd hwnw.— Ed. Samuel: Pregeth, 16. 


Athrawiaeth derbyniad y cenedloedd i gydradd gyfraniad 

â'r Iuddewon ym mreintìiau cyfammod yr ef 1, oedd 

. un o'r achosion mwyaf a gynddeiriogodd yr Iuddewon 
annychweledig yn erbyn St. Paul. 

Gw. Mechain: Eglur Olygiad, 153. 


Pa fodd y dygwydd i chwi fod cyn llonydded mewn 
cyflwr annychweledig $ 
Galwad i'r Annychweledig (1751), 84. 


Yr annychweledigion, the unconverted. 


Annychweliad, -au, sm. a non-returning; non- 
reversion ; non-conversion. 


Annychwelog, a. unreturned; unconverted. 


Yr annychwelogïon, the unconverted; non-con- 
verts. 


Annychymmyg, -ion, em. non-imagination. 

Annychymmygadwy, a. unimaginable; in- 
conceivable. 

Annychymmygedig, a. unimagined. 


Annychymmygiad, -au, sm. want of imagina- 
tion or conception. 


Annychymmygol, a. not imaginary; real; in- 
conceivable; non-imaginhative. 

Hi (y ddaiar] ymddyrchafa, ysgatfydd, o radd iradd 
agosach at yr 1m. fel y Goathier ac y purer hi hollol 
trwyddi gan wres annychymmygol y ffwrn aruthrol honno. 

. TIeremi Owen, 46. 
Annyddan, ac. See 4Anniddan, &c. 


Annyddarbod, sm. improvidence; negligenoe. 
Petwerydh yw anidharbot megys pai ai dhyn vot 
yn mynnu lladh celain, ac na rybudhiai y lladhedio, 

namyn gelhwng heybiaw heb dharbot ei ladh. 
Ymborth yr Enaid, 910. 
Annyddiad, -au, s;»n. [dydd] a being without 
date; a being without a settled day; non- 

arbitration, 


Annyddiol, a. undated ; unsettled; not arbi- 
trated. 


Annyddiwr, wyr, em. one who is not a proper 
arbitrator. 
Dymunaw arnaw ... 
Ganu i eiddig annyddiwr.— Thomas Prys. 
Annyddordeb, sm. non-interest, uninterested- 
ness; lack of interest, concern, or anxiety. 


Annyddorgar, a. uninteresting; uninterested, 
unconcerned. 

Annyddori, v. not to interest; to be not 
anxious; to be careless. 

Annyddoriad, -au, s;. non-anxiety; a being 
uninteresting; a being without interest or 
concern. 

Annyddorol, a. uninteresting; devoid of in- 

Annyddorus, We wy indifferent. 
—  ——— 

Annyeithr, «. See Annïeithr, &c. 

Annyfal, a. not diligent or assiduous; inat- 
tentive. 


AL ydd sm. lack of diligence or as- 
A nch. ? (4 siduity; non-assiduousness, 


Annyfarn, a. without decision; without con- 
demnation. 

Annyfarnadwy, a. not to be decided or ad- 
judged; not condemnable. 

Annyfarnedig, a. not adjudged or adjudioated ; 
uncondemned. | 
Annyfarniad, -au, sm. indecision, non-adjudi- 

cation. 

Annyfel, em. EY grimness. — P, 
See Nyfel; and cf. Barddas, i. 382, where 
nyfel is used synonymously with nwyfre, which 
(i. 372, 376) is defined to be one of the five ele- 
ments, and the souroe of all life. 

Uch awen uchel 
Uch pob nyfel 
Mawr eì any/fel— Taliesin: M.A. i. 43. 

Amnnyfnad, )-au, sm. a being untrained, un- 

Annyfniad, | accustomed, or unhabituated. 

Annyfnadwy, a. unconformable. 

Annyfnig, a. unaccustomed; unusual; un- 


common, 


Oedd cwyn trangc pob tra a diffy, 
Oedd colofn yn ofn andyfnig. a 


Seisyll Bryffwrch: M.A. i. 339. 
Annyfod, a. without existence.—P. 
Annyfodadwy, a. not to exist,—P. 
Annyfodedig, a. annihilated.—P, 
Annyfodiad, -au, sm. a being not existing; a 
state not arrived at.—MP. 
Annyfodol, a. not existing.—P. 


| Annyfrìad, -au, sm. non-irrigation. 


Annyfrog, a. not abounding with water; not 
irriguous. 


Annyfrol, a. not eguatic ; not watery or humid. 


Annyfrwys, a. [dwfr] not abounding with 

water; not well-watered.—P. 

Megys ydh ymdnengoes lheitr [o'r purdan] y Vartin. 

yn fi9 yde iawdh yr alhawr. Ml AL ydh 
ym. gosawdh y enait an Benet yn rhith angcynuil. 
& phen a llosgwrn asen ydhaw, ae ganawl yn arth. _ A dy- 
wedut vot yn ei lusgaw nos e dydh ar draws lheoedh any- 
Jrwys & drysswch. ac yn y diwedh y lhyncit yngcrothau 
uffern.—Lucìidar, ŷ 108. 
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4 It is doubtful whether amnyfrwys im this 
passage bears the sense here assigned to an- 
nyfrwys, unless there may be reference to the 
“dry places) of the parable (Maff. xii. 42; 
Luke xi. 24). Dyfrwys (—water or waters) 
is of rare oceurence (cf. M.A. i. 19, 478); but 
a--l-dyfrwys would be contrary to analogy; 
an- (—en-)-F dyfrwys is improbable; and 
Pughe's amfrwys (g.v.) is inadmissible. It 
may be a misreading of amddyfrwys, g.v. and 
cf. Doethion Rhufain, $ 39. 


Annyfryd, a. not dismal, pensive, or unpleasant. 
Annyfrydaeth, sf. froedom from dismalness 


or pensiveness. 
Annyfrydedd, ) sm. freedom from pensiveness, 
Annyfrydwch, j dismalness, or melancholy. 


Annyfrydog, a. not pensive, sad, or melan- 
choly; not unpleasant. 
Annyfrys, a. without hastening; slow. 


Annyfrysgar, a. not speedy, hasty, or expe- 
ditious; slow. 

Annyfrysgarwch, sm. freedom from haste or 
bustle; non-expeditiousness; slowness. 


Annyfrysiad, -au, sm. a not hastening. 


Annyfyn, a.uncited, not summoned; untouched, 
unimpressed. 
Imi ora 
Byth weithion pan anfon 
I'r fun, annyfyn o nwyf.—D. ab Gwilym, xxi. 60. 
Annyfynedig, a. not cited or summoned. 
Annyfyniad, -au, sm. non-citation. 
Annyfynol (ŷ), a. not citatory. 
Annyffysg, sm. freedom from uproar, turmoil, 
or tumult. 
Annygas, a. without hatred or enmity; not 
hateful or odious. 
Annygasedd, sm. freedom from malevo- 
Annygasrwydd, aa or hatred; non-in- 
veteracy. 
Annygasog, a. not malevolent; free from 
hatred. 
Annygiad, -au, sm. non-conduction; non- 
conveyanco, 
Annygiadol, | a. not conduotive; ill-con- 
Annygiadus, | ducbed; unaccomplished; un- 
polished, 
Annygiadwy, a. that cannot be carried or 
borne. 
Annygn, a. without toil, tediousness, or irk- 
someness; without anguìsh or pain. 
Annygnad, -au, sm. freedom from toil, trouble, 
or anguish.—MP,. 
Perchen pen annygnad,—Taliesin. (P.) 
Annygnawd, em. freedom from irksomeness; 
ease, tranguility.—P. Of. Anygnawd, Any- 
nawd. 


Rhyvel anygnawd | 
Pechadur periglawd.— Taliesin: M.A. i. 24. 


Annygnedd, em. freedom from toil or pain; a 
state free from tediousness. 

Annygnol, a. not toiling; not tedious or irk- 
some; at oase. 


ANNYHYSPYDD 


Annygrain, ac. without turning about (P.): 
without prostration ? | 

Annygrysiad, -au, sm. absence of hastening; 
non-acoeleration. 

Annygrysiol, a. not hastening or accelerating. 

Annygwydd, sm. non-contingency; frêeedom 
from fall or lapse. 

Annygwyddadwy, a. that cannot happen. 

Annygwyddedig, a. not come to pass; that 
has not happened or occurred. 

Annygwyddiad, -au, s7. non-occurrence. 

Annygwyddol, a. not happening or occeurring. 

Annygydfod, sm. disagreement. 

Annygyfor, sm. freedom from tumult or rising. 

Annygyllaeth, sm. freedom from longing or 
regretting. 

Annygymmod, em. disagreement, non-con- 
ciliation. 

Annygymnnaod, v. to disagree. 

Annygymmodedig, a. unreconciled, 

Annygymmodiad, -au, sm. non-conciliation. 

Annygymnmodol, a.disagreeing,unconciliatory, 
disoordant, 

Annygynnull, -ìon, 8m. non-collection. 

Annygynnulliad, -au, sm. non-gathering, non- 
collection. 
Annygyrch, -au, 8m. a not approaching or 
attacking. ' 
Annygyrchiad, -au, sm. a being unapproached 
or unattacked. 

Annygyrchol, a. not approaching; not attack- 
ing. 

Annyhaedd, em. lack of merit or desert. 


'Í Annyhaeddwch, sm. undeservedness; want of 


merit. 

Annyhaer, a. not positive or absolute. 

Annyhaerad, -au, sm. non-assertion. 

Annyhaerol, a. non-asserting; unasserted. 

Annyhaerwydd, sm. non-assertion. 

Annyhedd, $m. absence oî peace; non-tran- 
guility. 

Annyhewyd, sm. non-devotion; indifferenoe, 

Annyhewyd, a. wanting devotion or exertion ; 
indifferent. 

Annyhudd, a. not covered or shadowed; not 
appeased. 

Annyhuddadwy, a. unappeasable; unplacable; 
inexorable. 

Annyhuddedig, a. unappeased. 

Annyhuddgar, a. indisposed to be appeased ; 
implacable. 

Annyhuddgarwch, sm. implacableness, 

Annyhuddiad, -au, | $m. a being unappeased 

Annyhuddiant, j or unpacified. 

Annyhuddol, a. not appeasing or pacifying; 
not expiatory. 

Annyhyspydd, a. exhaustless, inexhaustible. 


ANNYLADWY 
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ANNYNOL 


Annyladwy, ja. that ought not to be; un- 
Annylyaedwy, j due; not incumbent on; un- 
claimable; unaccustomed. 
A'r amherawdr, annylyadwy i gael ateb cystal a hyny, a 
.Ìidiodd.— Marchog Crwydrad, ì. b. 
Dylanwad annyladwy, undue influence. 


Annylan, a. savage? 
A dyadu tan ar poploet anylan, 
A Ty a tharian. a llyaus llydan 


A.B, ii. 9 (cf. M.A. i. 184). 

Annyled, | -ion, ef. 1. that which is not due; 
Annylyed, j whatisnotdebt; pretended debt; 

absence of claim or power; undutifulness. 

Tair barn dyled y sydd, av ynddynt ei ddeall: beth a 
wahardd arall, aca waharddai ef ei hun yn arall; beth a gais 
arall, ac a geisia efe ei hun gan arall, a bod cyfunder di- 
chwain ; a pheth a ellir hyd fyth ei oddef a'i chwennychu 
| 


gan oll o fyw a bod yng nghy gwynfyd, lle nis gellir 
anghariad ac anghyflawn, sef nis gellir ond anar Oc 
y 


annosparth, ac anghyflawn, ac anghariad, a fo angh 
â hyny.— Barddas, i. 192. 
2. wrong, injustice. 


Trwy anlyet y maent wy yn keissaw teyrnget o Ynys 
Prydein. . . Ac wrth hynny kan ydiw ymherawdyr Ruveln 
trw anlyet yn keissaw — bot ni yn trethawl idaw ef. ninheu 
trw dylyet a iawn aholwn teyrnget idaw ynteu o Ruvein. 
Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 928. 


Annyledgar, a. undutiful; not bounden. 

Annyledgarwch, sm. undutifulness. 

Annyledog, | a. 1. notindebted; notin debt; 

Annylyedog, j not owing. 

2. ignoble, plebeian, not well-born, not noble 
(opposed to dyledog or boneddig). 


Amnmyledogion, | plebeians, ignoble ones, the 
Amnnylyedogion, | common people. 
Yr rey bonedyc ar dyledawo a lavuryey ef eu hystwng ar 


rey anvonedyc anyledawc a urdey. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 161 (ef. 163). 


Y bonhedigyon a estyghei. ao ar andylyedogyon a urdei. 
gd Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 161. 


Ni a anuonwn wystlon udunt o veibon andylyedogyon. 
Ystoria de Oarolo Magno, col. 461. 

Ar anlyedogyon a trigassant yno. A phan gauas yr anly- 
edogyon medyant y bonhedio: ymdyrchauel Swnactha 
ant.—Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 976 (cf. iii. 319). 

3. having no claim or title (to property); un- 
entitled; not a proprietor. 

Pann dissgynno andlyedawc yn briodwr ar tir, a dyfot 
dylyedawc di diffodedio y priodolder y holi hwnnw ny ellir 
gwrthlad y priodwr oy dlyet am na diffodes y priodolder 
na gyrru y y maes am y dissgyn yn briodwr: a llyna 
yr vn lle y keffir gwyn kam werescyn.—Os y 
dlyedawc a odef yr andlyedawc y tir ynny erbyn 
drwy deir oes rieni o pop parth . . . ni wrandewir y dlyedawc 
gwedy hynny.— (Cyfreithiau Oymru, ii. 432 (cf. 144 ; 1. 466). 

Annyledus, a. undue; not incumbent; 
Annylyedus, wrongful; unjust. 

Kanys andyledus e maent hwy en erchi teyrnget o Ynys 

Prydein.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 827. 


Ac edrych o brathafl y march yn anpledus. 


Bown o Hamtwn, ŷ 10. 
Ar Heralt hwnnw . Smdy marw Edwart urenhin a 


ennillawd yn andylyedus uchelder teyrnas Loeger. 
Brut y Tywysogion, 44. 
Ac felly fe wnaeth cymmeryd arnynt ufudd-dod annyledus 
iddynt wrthod eu dyledus ufudd-dod. 
Ed. James: Hom. ìi. 78. 


Annylif, -au, s;. what is not a flood or deluge. 
Annylifiad, -au, sm. a non-flowing. 
Annylifol, a. not flowing; not fluent. 
Annylyed, -ion, sf.—Annyled. 
Annylyedogaeth, s/. lack of title or claim; 

want of nobleness; ignobleness. 
Annylyedol, a. not due; not claimable. 
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Annylyn,c. See Annilyn. 

Annyllest, sm. a not being overwhelmed. 
Annylliad, -au, sm. non-obseuration. 
Annymchwel, -ion, sm. a non-return. 


Annymchweladwy, a. that cannot return or be 
returned; unconvertible; not revertible. 


Annymchweledig, a. unreturned; not re- 
verted; unconverted; reverseless. 


Mo. Pesawl amryw fodd sydd ar gynghanedd groes? 
Gr. Dwy: croes odidawg ne ddymchweledig; y llall, 
annymchweledig yw. . . Ond yn yr annymchweledig ni ellir 
gwneuthur mo hyn.— Gr. Roberts: Gram. 269 (of. 283). 


Annymchwelog, a. not revertiìve. 

Annymddwyn, sm. non-conception. 

Annymnawdd, a. unprotecting. 

Annymnoddiad, -au, sm. non-protection. 

Annymorllwydd, a. without excess of pros- 
perity or sucoess, 

Annymunedig, a. undesired. 

Annymuniad, -au, ) s;n. a state void of desire 

Annymuniant, or wish; non-volition. 

Annymunol, a. undesirable; unpleasant; dis- 
agreeable; not delectable. 


Nid oes i ni ddisgwyl ond y golygfeydd mwyaf annymunol 
& phoenus.—/, Harris; Gweith. 75. 


Ar y newydd annymunol hwn, Caisar a alwodd yn ol ei 
fìlwyr o bob rhyw.— Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 328. 
Annymunoldeb, sm. undesirableness; un- 
Annymunolder, pleasantness;  disagree- 
ableness. 


Annymwared, $m. non-deliveranoce. 
Annyn, -ion, sm. [dyn] one who is noman; a 
wretch. 


Dyma gysur pur heb ball 

Goruwch a d Ygni arall; i 

(Duw, dy hedd ì) rhyfedd, er hyn, 
Bodloni bydol annyn.— Gronwy Owain, 94. 


Crist ni fyn ei ddilyn, na'i addoli, 

O fydol annyn fo dihaelioni.—Dewi Wyn: Blod. Arf.90. 

Annyndid, $m. unmanliness; timidity. 

Annyndod, $m. non-humanity; unmanliness. 

Annyngar (n-g), a. unphilanthropic; misan- 
thropic. 

Annyngarwch (n-g), $m. lack of philanthropy ; 
misanthropy. 

Annyngarwr, wyr, 80m. a misanthrope. 

Annyniad, -au, sm. a divesting of humanity. 

Annyniadol, a. void of humanity or of man- 
liness. 

Annyniolaeth, s/. inhumanity; unmanliness. 

Annynoethiad, -au, s7. non-exposure. 

Annynoethol, a. [noeth] not uncovering, de- 
nuding, or exposing. 

Annynol, a. (dynol, dyn) 1. inhuman; cruel. 


A gwedy ychydic o anser yd ymchoelawd Madawc ab 
Ridit o Iwerdon heb allel godef andynolyon voesseu y 
Gwydyl.—Brut y Tywysogion, 104. 

I dori o afancod ; 

Rhyfeddol, annynol nodì— Pedr Fardd: Mêl Awen, 1568. 


Ymherawdwyr anghenfìlaidd Rhufain, gormeswyr an- 
nynol Groeg, in. 


penaduriaid melltithiol y d 
Brutus: Brutusiana, 332. 
2. unmanly; effeminate.—P. 


yd 
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Annynoldeb, 8m. inhumanity; barbarity; 

Annynolder, cruelty, 

Annynsawd, sodion, sodau, ì$m. want or 

Annynsawdd, soddion, soddau, j absence of 
person or personality ; non-personality. 


Annynsodol, a. impersonal. 


Weithiau arall fo wrthymchwelir yr araeth ar ryw beth 
annynsodawl, mal pei yn ddynsawd. 
Henrî Perri: Egl. Ffr. xxxvi. 3. 


Annynsodoldeb, sm. impersonality. 
Annynsoddiad, -au, sm. non-personification. 


Annynsoddol, a. impersonol.—P, 
Annynwared, sm. non-imitation. 


Annynwaredadwy, a. not to be imìtated or 
followed; unimitable. 


Annynwarediad, -au, s. a being unimitated. 
Annynwaredol, a. unimitative. 
Annynweddiadol, a. impersonal. 


Perwyddiaid annynweddiadol, impersonal verbs. 


Y perwyddiaid cynnorthwyawl ynt o ddau ryw; sef y 
dynweddiadawl, ac yr ann ynoeddin dawl. 
W. O. Pughe: Cad. Iaith Gymr. ru. i. 6. 


Y parwyddiaid cyssefìn, yn y dull annynweddiadol, a ar- 

ferir yn aml yn a nerthyonon i barwyddiaid dioddefol. 

Gellir rhoddi y parwyddiad oll yng nghyfymrediad y 

dull annynweddiadol.—Nid oes ond un treigliad bob amser 
yng nghyfymrodiad parwyddiaid annynweddiadol. 

Isaac Jones: Cymr, rir. iv. 8. 


Annyoddef, a. _ See Annïoddef, &c. 


Annyrchafadwy, | a. that cannot be raised, 

Annerchafadwy, j elevated, exalted, or up- 
lifted. 

Annyrchafael, | a. unexalted; not elevated 

Annerchafael, $ or lifted. Ê 


Annyrchafedig, |a. not raised high; unex- 
Annerchafedig, jalted; not elevated. 


Annyrchafiad, ) -au, em. non-elevation, non- 
Annerchafiad, | exaltation. 


Annyrys, a. not intricate or entangled; not 
perplexing, difficult, or hard; unentangled. 


Annyrysgar, a. not entangling or perplexing. 


Annyrysiad, -au, sm. a making unentangled 
or unembarrassed; a disentangling. 


Annyryswch, sm. freedom from intricacy or 
entanglement; non-perplexity. 


Annysg, $m. want of learning; lack of know- 
ledge; ignorance. 


dydd odeiddysg i'w fwriad 
au A'i aria at annysg.—Morgan Gruffydd. 


Cyn amser yr annysg, a'r anneall, a'r anystyriaeth, & 
ddygwyddwys ar S 

a —— Edward Dafydd: Cyfr. y Beirdd, 3. 

Nac ymryson ag annysg.—Jolo Mss. 2617. i 


Bei canffai bawb a'ì dyddysgai, 
Ni cheffid annysg yn neb rhaìi.— Myv. Arch. ììi. 96. 


Annysg oedd im' nas gwyddwn.— 7. Prys. 
Annysg, a. unlearned; ignorant. 
Nid gwiw iti ddanfon ì Ddeheubarth un gwr annoeth, 
na gwr annysg, na gwr ânnwyn.— Araith Gwgan. 
Annysgadwy, a. not to be learned; that can- 
not be taught; indocile. 
Annysgedig, a. unlearned; untaught; unin- 
structed; illiterate. 


Y rhai ymae yr annysgedig a'r anwastad yn eu 'N 
2 Pedr iìi. 16. 
Mae awdur yn tystio fod y Seison yn annysgedig iawn 
nyddiau Gwilym Oresgynwr. a UU m 
Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 136. 
Y dysgedig a'r annysgedig, the learned and the 
unlearned, 
Anllythyrenog ac annysgedig, unlearned and ig- 
norant; illiterate and unlearned,— Acf, ìv. 13. 


Amnysgedigion, unlearned or illiterate persons; 
the unlearned, 


£ Y Uyn y TPN MUD geMd myn . Ps ynte bai y 
abyddion, yn ysgolion y rhai asid i annysg- 
edìgion hyn î—tzwallter Mechain” Gwaith, H.R y 


Mae moch mewn tresi, mulod yng nghrwyn llewod, ac 
annysgedigion mewn ll elloedd, yr un mor wrthun: y 
mae tlodion beilchion, boneddigion heb synwyr, ac annysg- 
edigion mewn gwisgoedd ysgolheigaidd, yr un mor warthus. 

Gwyliedydd, vii. 285. 
Annysgedigaidd, a. somewhat unlearned ; not 
very learned. 


Dod ymaith ynfyd ac annysgedigaidd orchestion. 
W. Salesbury: 2 Tim. ii. 23. 


Annysgeidiaeth, s/. lack of learning; illiteracy. 
Pan oedd yn methu d od â Christnogaeth, o 


herwydd ei symlrwydd a'i hawsdra, ac annysgeidiaeth yr 
athrawon.— Gronwy Owain, 2886... ' 


Tra parhaodd amnysgeidiaeth yr oedd y Bibl yn llyfr sel- 
iedìg.— Gwyliedydd, i. 129. Âi u y 


Nid yw hyny ond tywalltiad anwybodaeth, yn profì an- 
nysgeidiaeth y cyfryw freuddwydwyr geudyb. 
Iolo Morganwg: Cyfr. y Beirdd (Rhagdd. 8). 


Nid ydym ni yn gwaâu «nnysgeidiaeth llawer o weinidogion 
eglwysig yr oes honno.— Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 528. 


Annysglaer,a. See A4nnisglaer, Annisglair, &c. 

Annysgor, -ion, sm. an illiterate person,—P, 

Annysgoriad, -au, sm. a ceasing from shout- 
ing.—P. | 

Annysgrain, a. not turning or tossing about ; 
not wallowing. 


Annysgreiniad, -au, sm. a being without toss- 
ing about. 
Annysgreth, a. not tremulous. 


Annysgrifiadwy, a. undescribable. 


Bu y bachgen farw mewn gwallgofdy, a'i fam a fu farw 
mewn cyflwr annysgrifiadwy.— Brutus: Brutusiana, 59, 


Annysgwrtheb, a. without replication. 

Annysgwyl,a. See Annisgwyl, &o. 

Annysgyfrith, a.—Annisgyfrith. 

Annysgymmod, -au, sm. disagreement; dis- 
cordance; variance, 


Llyw glyw gleif anesgymod 
Llew en gren ch kledyfgoch clod. 
Bleddyn Fardd: M.A. i. 370. 


Annysgymmodadwy, a. that cannot agree or 
be reconoiled. 

Annysgymmodiad, -au, sm. disagreement; 
variance, — 

Annysgymmodol, a. inapt to reconcile; tend- 
ing to disagree. 

Annysgyriad, -au, sm. a being without soream- 
ing. 

Annysgywen,a. See Annisgywen. 

Annysmalhâwch, | &m. & state void of indiffer- 

Annysmalrwydd, J ence, neglect, or levity. 

Annysmwth, a. not instantaneous or sudden. 

Annysmythiad, -au, em, a being not instan- 
taneous. 
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Annyspaid, 4. without intermission; uninter- 
mitted; constant. 

Annyspeidiol, a. unintermitting. 

Annyspendod, -au, sm. ìnconclusiveness. 

Annyspeniad, -au, 2m. non-conclusion; non- 
definition. - 

Annyspenol, a. not definitive, 

Annyspenu, v. to render inconclusive or in- 
dofinitive. 

Annyspwyll, c. without reason; irrational; 
indiscreet. 

Annyspwylladwy, a. that cannot be per- 
suaded. 

Annyspwylliad, -au, ) sm. indiscretion; im- 

Annyspwylliant, _ j prudence;irrationality. 

Annyspwyllo, v. to become unreasonable; to 
cease reasoning. 

Annyspwyllog, | a. i 

Annyspwyllus, j indiscreet. 

Annystaw, a. See Annistaw, &c. 

Annystylladwy, a.— Annistylladwy. 

Annyswyl, a. unexecuted ; unperformed,—P. 

Annyswyliad, -au, sm. a being unexecuted or 
unperformed.—P, 

Annysyml, a.—Annisymnl. 

Annyun, a. [an--l-dŷun; cf. cyltân, from cyd- 
-“Fdŷun]—Annân, g.v. 


Ef aathoed y Powys wrth hedychu y reì aoedynt yn 
anuhyn ac aaethoedynt y wrth Owein. 
Brut y Tywysogion, 84 (cf. M.A. ii. 400, 540). 


Pwy yw eiaelodeu ef? Y rhai balch, a rhai cynghorvyn- 
nus, ar gwe bydi, a rei glwth, ar meddweint, ar godyon, arei 
a ladha cellanedd, a reì creulon, a reì ffyrnig, ar he , ar 
lladron, a rei budyr, ar kybyddion, a rei a torro y priodaseu, 
a rei geuawg, a rei anudonawl, ar gwatwarwyr, ar gogan- 
wyr, â rei annuun, ar kayantachwyr. - 

Lucidar (Hengwrt Ms. 350). 


Annyundeb, sm. [—Annundeb, Anundeb] dis- 
union; disagreement, discordance. 


Ac wrth henny gwedy llad ydd A AC tervysc 


ac annuhundep a kyvodes e rwng e 8. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 236 (ef. 589). 


Yn yr amser hwnnw ydoed Madoc ap Ririt ac anyhvndeb 
y rygthav ar Ffreinc ac ar Saesson. 
Brut y Saeson: M.A. ii. 642. 


Annyuno, v.—Annuno, g.v. 

Annywal, a. not fierce, ferocious, or furious. 

Annywalder, sm. non-ferocity. 

Annywedadwy, d«. that cannot be said or 
spoken; unspeakable. 

Annywededig, a. unspoken, unsaid ; unspoken 
of; ineffable. 


Ar lheuat ar syr a wisgir o annywededic echtywynnedig- 
rwydh.—Lucidar, 198. 


Annywedgar, a. indisposed to speak; not lo- 
guacious. | 
Annywediad, -au, $m. a ceasing from speaking 

or talking. | 
Annywedol, a. not speaking; not loguacious, 


Annyweddi, a. without a yoke-fellow; without 
a spouse or consort; not affianced. 


Annyweddïad, sm. non-espousals, non-espouse- 
. ment. 


a. irrational; imprudent; 


Annyweddiïaeth, -au, s/. celibacy; single life; 


the state of being a bachelor or a spinster. 


Ni orchymmynir i esgobion, offeirinid, a diaconiaid, trwy 
gyfraith Dduw, nac i addunedu buchedd annyweddiaeth, nac 
I ymgadw rhag priodas.— Ll. G. Gyffredin (Brth. 32). 

Annyweddïaeth y gwŷr llên, the celibacy of 
Anmnyweddïaelh yr eglwyswyr, | the clergy. 

A yw y trawssylweddiad, addoli delwau, gweddio ar y Fair 

Forwyn a'r a EE yr eglwyswyr, gorhaedd- 


ìant, &c., yn gyttunol ag athrawiaeth a defodau Crist a'i 
apostolion ?— (Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 6514 (cf. 76). 


Annyweddïol, a. not affianced, unbetrothed. 


Yna y gorchymmynai Bilat fyned i maes o'r neuadd3yr holl 
bobl namyn y deuddengwr a dyngasent nad yng ngodineb 
annyweddiawl y cafad ein Harglwydd Iesu. 

Dafydd Fychan: Efengyl Nicod. ii. 


Annyweddog, a. not affianced; not conjugal. 


Annywynig (ŷ), a. not resplendent; not bril- 
liantly shining. 

Anobaith, beithion, sm. despair; hoplessness; 
desperation; despondoncy. 


Nyd hawt ym wybod neud anobeith _ kyrt 
Kertoryon neud ynt geith.—Cynddelw: M.A. i. 216. 


Y mae petwar pwnc. nyt amgen llesgedd. annobeith. 
kewilydd.— Jpotis, ì 15. 
A chymmaint oedd eu dychryn a'u hanobaith ag nad oedd 
neb o honynt yn ymorol am fwyta'u bwyd yn ei bryd. 
Ed. Samuel: Bucheddau'r Apostolion; 121. 


Gan fod rhai yn camddefnyddio y geiriau a glywsoch eu 
darllen, ac yn ymollwng i bendrymi ac anobaith. 
Theo. Evans: Pregeth, 4. 


Gwlad yr Anobaith, the Region of Despair. 


A'r holl wylltoedd mawrion y daethost ti tros beth o 
honynt, a elwir Glad yr Anobaith. 
Elis Wynn: Bardd Cwsg, 89 (cf. 60, 6b). 
Nîd oes genyf ddim anobaith, I do not despair. 
—Gronwy Owain, 315. 


Oors anobaith, the slough of despond. 


Anobaith, a. hopeless; desperate. 


Ac yn yr amser hwnnw y clefychawd tad Beuno o heint 
annobeith.-—— Buchedd Beuno: C. B. Saints, 14. 


Wynt a gawssant yno eu gwyr yngalaned. ac ereill yn 
annobeith o vratheu agheuawl. 
Ystoria de Carolo Magno, col. 491, 


Canys y rei a vuant anobeith yr dechreu byd hyt awr honn 
o iechyt. yr awrhonn y caussant a 
Llyfr Gwyn Rhydderch, 


Chwychwi benaethiaid Annwn, tywysogion y Fagddu 
anobaith [— Elis Wynn: Bardd Cwsg, 85. i Ee 

Anobeithgar, a. despairing, despondent; hope- 
less. 

Anobeithgarwch, sm. despondence; a state 
of despair ; hopelessness. 


Anobeithiad, -au, sm. desperation; despon- 
dence. 
Anobeithiedig, a. unhoped; unhoped for. 


Anobeithio, v. to despair; to despair of.— 
1 Sam. xxvii. 1. 
Sef awnaeth hitheu anobeithaw yn vawr. 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 354. 


Hoffi difyrwch presennol, a dibrisio neu anobeithio hyfryd- 
wch crefydd yma, a'r nef yn ol hyn. 
Elis Wynn: Rh. B. 8. i. 2 (72). 
Nac anobeithia luniaeth o fynydd a dyfnfor. 
Doethineb y Cymry: M.A. iii. 9. 
Amnobeiihio am, | to despair of; to give up all 
Amnobeithiaw o, ŷ hope of. 
A gwedy annobeitlaw o nadunt yn y nerthoed e hunein, 


galw Howel ab Owein a orugant yn borth udunt. 
Brut y Tywysogion, 312, 
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Ac ydwyf yn anobeithyaw am dy welet.—Jpotis, 10. 
Mi a droais i beri i'm calon anobeithio o'r holl lafur a 
gymmerais dan yr haul.—/Preg. ii. 20. ì 
Anobeithiog, a. unhopeful; despairing. 
Anobeithiogrwydd, sm. hopelessness. 
Anobeithiol, a. hopeless; despairing. 
edig, achubwr y Hal cwota Medi mnr Tan 8YYthod- 


Ac fo fuasai yn ein gadael mewn cyflwr anobeithiol o goll- 
igaeth.—/euan Brydydd Hir: Preg.i.T. 


. Beth allasai fod yn fwy anobeithiol na chynnyrch Pabydd- 
iaeth yn Lloegr ar farwolaeth Siarls taf 


Gwallter Mechain: Gwaith, ìi. 591, 
Anobeithioldeb, ì em. hopelessness; de- 


Anobeithiolrwydd, ) spair; desperateness. 
Anobeithlawn, a. unhopeful; despondent. 


Anobeithlondeb, sm. unhopefulness; despon- 
dency. 


Anobeithus, a. hopeless; unhopeful; desperate. 


Megys y bydh hoph gann vedhic iachau y claf anobeithus. 
velhy y bydh gogoniant gann Dhuw ar saint ar angelion. eu 
gwneuthur wyntau yn iach.—Lucidar, 1197. 


Yr wyd yn ymddangos yn wrthwyneb i hyny, yn ofer 
yn greulon, yn aflonydd, yn annïogol, yn felltigedi ; ac yn 
anobeithus.—Marchog Orwydrad, ì. 14. 

Anober, -ion, -oedd, sm. [gober] a thing of no 
value; anidle thing; a trifle. 

O'i wenllaw anaw anober _ nym doeth 

Can doeth ym a llawer.—0ynddelw: M.A. i. 209. 


Anoberi, em. a very trifling thing; what is of 
no value, account, or importance; a mere 
nothing; a trifle; a bagatelle. 


Anoberi un barwn, 
Eithr o'r rhyw yr henyw hwn.—Jolo Goch. 


Ac odid mawr nad edrych y cyfryw ddynionach ar y 
gorchwyl bychanigyn yma megys EWrthwaith ac anoberi. 
Moses Wiliams: Cofrestr, Cyfl. 


Nid yw pobl yn gwneuthur dim o fyned i'r gyfraith am 
bob anobec El, Samuel: Holl Ddyleds. Dyn, xvii. 16. 
Anobrwy, -on, -au, em. what is no reward, 
gift, or remuneration. 
Anobrwyad, -au, sm. a not rewarding; a 
ceasing to reward, 


Anobrwyaeth, -au, sf. want of rewarding; an 
unrewarded state. 


Anobrwyedig, a. unrecompensed, unrewarded. 


Anobrwyol, a. without reward, recompense, 
or compensation; unrewarded. 


Anobryn, sm. lack of reward; want of merit. 


Anobryn, a. without desert or merit; without 
reward. 


Anobrynog (4), a. undeserving; unrewarded. 
Anobwyll, sm. improvidence; heedlessness. 


Anobwylliad, -au, sm. a being improvident; 
irrationality. 

Anobwyllog, a. improvident; heedless; ir- 
rational. 

Anochel, a. inevitable, unavoidable. 

Os tarewi wrth y thu loddestwyr yn amryfus neu yn 
anochel, & gwybod fo chy y ynot, na ad i rith moes neu 
gymdeithasgarwch dy hudo i aros. 

Elis Wynn: Rh. B. 8. i. 2 (65). 

Gwilied y darllenydd r camgymnmeryd o hono yn y 
TWno hwn, trwy dybied fod rhagwybodaeth Duw yn 

inystrio neu'n lluddias rhydd-did ewyllys dyn, gan 
wneuthur ddol ddedwyddwch Ï naill, a. thragy- 
o 


wyddol annedwyddwch y llall o ddynol ryw, yn anghen- 


rheidiol, yn dyngedfenol, ac yn anochel. 
a " Joan Wallter: Dwy Bregeth, 88. 
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Anocheladwy, a. inevitable, unavoidable. 


Tri pheth ni wna un dyn doeth : disgwyl am analladwy ; 
tristâu am anadferadwy ; ac ofni anocheladwy. 
| Trioedd Doethineb: M.A. iii. 224, 


O eisieu digon o lythyrenau argraff, cymmerodd oediad 
anocheladwy igam uh y Beirdd (Rhagdd. 6). 


Anocheladwy yw ei feddwl.— Morgan Llwyd: Gwaedd, 6. 
Anochelgar, a. incautious; heedless; unwary; 
improvident; inconsiderate. 


Dafydd, yr hwn o herwydd un cipolwg anochelgar a ar- 
weiniwyd i'r pechodau echrydus o cdineb a llofruddiaeth. 
J. W. ab Ithel: Sylwadau, 192. 


Anochelgarwch, sm. incautiousness; heedless- 
ness; unwariness; improvidence. 


Anocheliad, -au, em. a ceasing to avoid or 
shun, 


Anodeb, -au, sm. non-adultery; continence. 
Anodebog, a. not adulterous. 
Anodech, a. not lurking or skulking. 


Anodidog, a. inelaborate; not highly wrought. 


Megys y doedasom o'r blaen, ac y doedwn rhag llaw, 
wrth draethu cynghanedd oe anodìdawg. 
r. Roberts: Gram. 245 (cf. 282). 


Anodidogrwydd,. ) sm.inelaborateness; want 
Anodidawgrwydd, | of excellence or eminence. 


Anodineb, sm. non-adultery. 

Anodinebus, a. not adulterous. 

Anodor, a. unbroken; without interruption, ces- 
sation, stop, stoppage, or obstruction; cease- 
less, incessant; uninterrupted; continuous. 


Haerir fod yr urddau derwyddol eu hunain eto mewn 
hanfodiad, ac wedi parhau yn anodor o'r prif oesoedd hyd 
y dydd heddyw.— (arnhuanawc: Han. Cym. 41. 


Anodoriad, -au, ) sm. non-interruption; non- 
Anodoriant, cessation. " 
Anodrig, a. not dilatory or tardy; not apt to 
delay. 
Eiae Hid a a Hd Ystoryn: M.A.ìi. 518. 
Anodrigiad, -au, sm. a being without tarrying; 
a ceasing to be dilatory. 
Anodrigiol, a. not tending to delay. 
Anodrudd, a. not agitated; unaíflicted. 
Anodwrdd, a. not tumultuous or turbulent. 
Anoddaith, a. free froin conflagration, burning, 
or ignition. 
Anoddef, a. 1. (pass.) unsuffera le, intolerable, 
unendurable, unbearable. 


Y muriau oedd anfad Y EA o ddiemwnt eirias; y 
llawr yn un gallestr gyllellog anoddef. 
Elis Wynn: Bardd Cwsg, 85. 
Am yr apostolion y mae'n amlwg, heb law eu holl lafur- 
iau, a'u trafaelion, a'u hanghenion, a'u dioddefaint, a'u 
herlidiau, a'u haflwydd, y rhai oedd aneirif, ac yng ngolwg 
dyn yn anoddef, ni yddai ddigon gan Dduw oni chai efe 
eu gwaed hwy hefyd. | 
Dr. John Davies: Llyfr y Res. 11. ii. 5. 


Ymdreiglo mewn brynti pechodau anoddef. 
ta nyna Edwards: Han. y Ffydd, 192. 


Wyf eich gwasanaethwr ufuddaf, neu'n hytrach eich 
gormeswr anoddef,— Gronwy Owain, 819. 


2. (act.) that will not bear or suffer; resistless. 
Nyt byw gwalch trawsualch treis anoddef _ rwy 


Ry duo Duw oe gartref. 
i Bleddyn Fardd :) M.A. ìi. 906. 
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y id a drywanawd: wg soniawr ei llif 


A drywanawdd agatfydd gei ddwfr anpddef. 
Ad D. Ddu Hiraddug: yd A. i. 569. 
Galluog 


Y tost yn ei ddig, ac anoddef yn 
ei lid a'i E yn dacl, — Elis Wynn: Rh. B. 5b. ì. 2 (27). 
Anoddef, sm. 1. non-endurance, non-suffering, 


Tri achos dihenydd: gwared ac ymwared rhag drwg o 
barth gorfod; ymnesïu ac ymdderchafu at DN a 
anoddef y ceugant a'ì anorphwys.—Barddas,i.1 


2. intolerance; impatience. 


Anodhef yw anwahardh teruyscus wylhtineb medhwl heb 
ei douì.— Ymborth yr Enaid, 10. 
Y mae eu penboethni a'u Aanoddef crefyddol int, 


fel y tybiant, yn rhai manau, fod presennoldeb Cristion yn 
halogi eu tir hwynt.— Gwyliedydd, iìi, 42. 
Anoddefadwy, a. intolerable, unendurable, in- 
sufferable, unsupportable, unbearable. 
Eu coffa sy drwm gen a pain sydd anoddefadwy. 
a BEDD l. G. Gyffredin (Cymmun). 
Nyni a'u cawn hwy yn ce ac anoddefadwy. 
yn Wi Gr. Wynn: Ystyr. i. 9 (83). 
Mal hyn y gm cyu am y Pab Alissander y Chweched 


.eifod e yn falchder ary ryg & 
Perri: Egl. Ffr. vi. 3 (2). 


Dyma ynfydrwydd rs fod dyn . . . eto yn PE 
ymbarotoi erbyn angeu.—Moses Wiliams ; Llawlyfr, 18 


ŷ 

Sydd yn bytiau yn Dar eyn diynyg a ch mheiny ag 
honi.—J7. B. Hir: Pregethau, ii. 48. 

Anoddefaint, sm. non-sufferance; freedom from 
suffering or 'pain. 

Anoddefder, sm. non-sufferance; non-endu- 
rance; intolerance. 


Tri achos newid cyflwr bodoldeb a bywydoldeb yng 
ngwynfyd y sydd: addysg a geffir o hyny; harddw. 
newyddoldeb ; a gorphwys rhag anoddefder tragwyddoldeb 
y ceugant. — Barddas, ì 1. 190. 


Anoddefedig, a. not endured, suffered, or 
tolerated. 

Anoddefedd, sm. non-sufferance; non-endu- 
rance, 


Anoddefgar, a. impatient; unenduring; in- 

tolerant. 
Anoddefgarwch, sm. impatience ; intolerance. 
Os gwyddost ti beth yw bod yn was gwych, heb drych 


un angeu c int a, gweithred anonest, os medri 

ar anoddefgarwch yn beth gwaeth na chlefyd . ti a drôi 
dy feddwl yn ebrwydd, ac a gyfrifi'r croesau hyny yn 
bethau dewisol.— Es Wynn: . B. S. ii. 6 (106). 


Anoddefiad, -au, sm. non-sufferance; non- 


toleration. 


Anoddefiadol, a. intolerant; unbearable, in- 
tolerable; unsufferable. 


Trì pheth a barant ammhwyll: edludd awen; gormes 


anoddefiadawl; & gwrthladd cydwybod. 
Trioedd I Doethineb: M.A. ììi. 208, 
Anoddefiaeth, 


-au, sf. non-sufferance; in- 
toleranoe ; impatience. 


Yn y tŵr o Lesgedd ymaedeg o a neu ystafell- 
oedd...yn y eelthfe, OU calon; .. yn y wythfed, 

lino byw; y nawfed DOI Rh ; yn 'y ddegfe Anoddef- 
iaeth.—Marchog Crwydrad, i. 


Amnoddefiaeth grefyddol, a EN intolerance. 


Anoddefiant, s7». non-sufferance; non-tolera- 
tion; impatience. 

Anoddefol, a. 1. not enduring ; intolerant; not 
indulgent; impatìient. 2.intolerable, unbear- 
ance, unsufferable. 

Anoddefolder, ) sm.non-endurance,non-suffer- 

Anoddefoldid, j ance; intolerance. 


Tri rhyw drano. y sydd : cosp. a phoen am bechod ; a ng 
Duw yn a an pob byw a bod o waeth i well hy d yn, 


Mi YD yngngwynfydo anoddefolder bythr 


oedd y _ — Barddas i 1, 196. 
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Tri achos angeu gan Dduw : gwellâu cyflwr yn abred; 
adnewyddu bywyd er gorphwys oddi wrth (thag) anodde. 
oldid y ceugant; ac er ymbrawf ar bob cyflwr byw a bywyd, 
ac a berthyn o ansawdd a damwain î hyny.— Barddas, ì. 190. 


GU a. 1, unbearable, intolerable. 


wynwn ni yn erbyn sobrwydd a chymmedrolder, a 
gonsirwydd buchedd, megys beichiau anoddefus aa Y y 
yddai well i ddyn fod! yn golledig na'i ymddwyn ei hunan 
yn ol eu rheol hwynt? 
Thos. Williams; Ymadroddion Bucheddol, 188. 
2. unforbearing; impatient; impassible. 


O chollaist dy dir, na choll mo dduwioldeb hefyd; os 
rhaid i ti farw beth cynt, na fydd marw yn anoddefus er 
hyny.—Elis Wynn: Rh. B. S. ii. 6 (109; cf. 35, 107, 115). 


Pobl giaidd, galedion, ddigymmwynas,*anoddefus ydynt 
olìl.—Gronwy Owain, 178... - 

Anoddefusrwydd, sm. intolerableness; impa- 
tience. 


Anoddeithiad,-au,sm. [goddaith] non-ignition. 
Anoddeithiog, a. not ignited; not in a state 
of combustion or conflagration. 


Anoddeu, -on, sm. [goddeu] an unintentional 
act; any act of good or bad appearance, un- 
knowingly committed; non-intention, inad- 
vertence; error. 

Sef yw anoddeu, pobl gwr a cer er drwg ac er 

awydd i an yn rhi en] —Ni ddylyir am anoddeu 

a chynn U namyn dieisiwaw y dyn o'i dda. 
Leges Wallicae, 111. iii. 86, 89. 
Ny ddyly neb holi da o anoddeu. 


Cyfreithiau Cymru, ii, 602. 
O hyny allan, yny fo saith mlwydd y dyly ei dad d 

a thalu drostaw, eithr na ddyl 1y dalu na dirwy na chamlr nw 

i'r brenin drostaw ; can ni ddyly y brenin ddim am anoddeu, 

ac nad oes pwyll ganthaw yntau. Efe a ddyly hagen ddi- 


. eisiwaw y colledig o'r eiddaw. 


Leges Wallicae, 11. xxx. 3 (cf. C.C. ìi. 200). 


Kyn syrthei urwynen ar urynneu o nef 
ug y gadeu oe Aanoteu. 


Gwynfardd Brycheiniog: M.A. i. 979. 


Anoddeu, a.— Anoddef, g.v. 
Affleu anodeu lle annoddun.— Elidir Sais; M.A. i. 350. 


GWN fy mron gwayw anoddau trist 
Treistwyn i ior bryn byrddau. 
Gr. ab Meredydd: M.A.i. 441. 
Anoddfog, a. not protuberant; without knobs, 


hunches, weals, or pimples, 
Anoddiwes, a. not overtaken.—P, 


Anoddyn, |-au, -oedd, sm. [an--lgo--Fdwfn] 
Anoddun, ;an abyss; a profound gulf; the 
Anoddyfn, j great deep; the bottomless pit. 


Arduyreaue vn isy deu ac un. 

Issi tri arnun. issi Duu y hun. 

Aunaeth maurth a llun. a maseul a bun. 
Ac nat kyuorun bas ac anotun. 


4.B. ii. 19 (cf. M.A.i, 576). 
Neddair dyfr yr anoddyn. 
Gr. ab Meredydd: M.A. ì. 450. 
Swyddogaeth a rheolaeth ym mhlith dynion ydyw yr 
ae gyffredin sy'n cadw í mewn anoddyn pechaduriaeth 
rhag boddi a llwyr ddyfetha'r byd. 
Oh. Edwards! 
Gwnaeth Cedig credadun 
Amlwg fodd o'r annoddun 
Ymddangos o Ros i Run. 
Gr.ab D. ab Tudur: M.A.i.477. 
Ercheisti argluyd yth weisson na MUCH y nep dirgel- 
edigaetheu y dwyolaeth di ac a wnnaethost yn uffernn. ac 
val yd oedem 'Dinhad o ygyt ac an tateu yn tywylluc 
AR dun, —Llyfr Gwyn Bhydderch. 


Ni bydd modfedd, salwedd som, 
O ben ystyllen drallom, 
Rh » merinwyr annoeth, 

Rhyngthyn' a'r anoddyn noeth.—D, ab Gwilym, xv. 17. 


Ac felly gwedi ein taro tros ein penau yn yr anoddyn, 
dynion gresynus a fyddwn, yn yr anoddyn o erwindeb ac 
anobaith tragywyddol.— Elis Lewis: Drexelius, 214. 


Addano ni thynir o anoddyn dwr.—L. G. Cothi, 1v. x. 19. 


Han. y Ffydd, 270. 
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Yr anoddynoePd dd a gylymwaszasant yng nghalon y môr. 
j M. Perri: Egl. Ffr. xxxvii. 2. 
Lle nad yw'n eglur imi'r drwg, 
Wyd, Ior, â'th olwg arnaf ; 
I'm gwared o'r anoddyn certh, 
Wyd, yn dy nerth, am danaf. 
Tolo Morganwg: Salmau, 1. xxxiv. 2. 


ANOFIDIOL 
Bet y Mnwrch bet y Gnythur 
Bet y Gucsauun Cletyfrut 
Anocti4 biu vct y Arthur. 

Engl. Beddau Milwyr: A.B.ii. 392 (cf. M.A. i. 81). 

Anoeth byd brawd bu yn cynnull, 

Llywarch Hen: M.A. i. 105 (cf. 164). 
Hil Ywein Prydein praf wron 


Caent olwg ys amlwg syn Hil Rodri 
Ar anneddau'r anoddyn.—G. Mechain: Gwaith, i. 6. Yn Ha: mwyn yddyn ho clod 
Amnoddynoedd y môr, the depths of the sea. TRI a c ab Llywelyn . M.A. i. 983 


Anoddyn, )a.verydeeporprofound; abysmal;| (garchar Oeth ac Amnoeth (which may denote a 
| Anoddun, ) fathomless; bottomless; deep,pro- | prison above and ey ground, or partly 


| 
i Anoddyfn, ) found. visible and partly invisible), a mythic prison 
Dinas teyrnas teyrn orun toryf | in which Arthur is said to have been confined 
Twryf aches anodun,—Oynddelw: M.A. i. 248, for three nights. _ Caer Oeth ac Anoeth, as well 
Yy cheTtr Un affan | as Carchar Caer Oeth ac Anoeth, also occurs. 
Lleha fl Dofydd huenydd hyn,— Elidir Sais: M.A. i. 950. Tri goruchel garcharawr Ynys Brydein: Llyr Lledyeith 
A heb lavur or byt arnaw. onyd y anodun ethrylith. auu gan Euroswyd ygkarchar. Ar eil Mabon ap Modron. 


; rn Ar trydyd Gweir ap Geirioed.. Ac vna oed goruchelach nor 
| Brut Gr. ab MUOF M.A. ìi. 219. tri a uu deirnos yg Karchar kaer oeth ac anoeth. Ac a uu 
| A. datlamhv y saeth yar gevyn vn or keiriw yny uu adan deir nos yg karchar Wen Bendragon. ac a uu deir nos 
i. vron y brenhin. ac or ergyt annodun honno y bu varw. yg karchar hut adan Echemeint. Ac y sef oed y gor- 


i Brut y Saeson: M.A. ìi. b39. uchel garcharawr hwnnw Arthur. ” 
Ac yna gwedy daruot y Vyrdin traethu or anodun pro- Trioedd (Hengwrt Mes.) : cf. M.A. ii. 12, 18, 68. 


| fwydolyaeth hynny. ryuedu awnaeth pawb. 
u Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 267. 


H| Dwfr anoddyfn, very deep water. 


Mi auum gynt ygkaer oeth oc anoeth.—Mabinogion, ìi. 202. 


A curious account of the construction of a 
prison on which this name is bestowed, is 


ï . . . . . ud . 
U Mi ay lledeis . . . ac ay byrycis ymywn dwfyr mawr ano- given in one of the tales printed in the Jolo 
i: dyfyn.—Bown o Hamtwn, ŷ 6. Mss (187 599) au 

. . e bM] hd 
hu Anoed, -au, sm. nonage, minonity. Ac adeilad carchar â'r esgyrn hyn er carcharu gelyn ac 
ì . Anoedi, v. not to delay; to cease delaying; to dh an man a 
' defer a meeting or fixing of time. thu fewn i'r crwn hwnw amrafaelion dai carchar o'r 


lin 
Hi 2 i ì ag oeddynt lai; a charcharau ereill dan y ddaiar yn leoedd 
| Anoediad, -au, em. a deferring of an appoint- | bradwyr gwlad ; a. Charchar Oeth ac Anoeth y gelwid hwnw. 


H ment. | | Gair ab Geirion, yr hwn a îu yng ngharchar Oeth ac 
o Amnoediog, ì a. nob advanoedin years; nonaged; | Ânoeih.— Carnhuanawc: Hanes Oymru, 20. 

I Anoedog, | being under age. In “Englynion Beddau Milwyr” mention is 
n | Anoedogion, minors; nouaged persons. made oî Teulu Oeth ac Anoeth:: 


^ 'Teulu oeth ac anoeth a dyuu (al. â noeth 
u Anoer, a. not cold or chilly. Y EU EOS Y LS TW 


gur y guas, y R 
Anoesog, a. not aged, not advanced in years. Ae ceisso vy clated Guanas.—4.2. ii. 31 (cf. M.A. i. 80). 
“ Mu 4 A by-form of oeth ac anoeth occurs as wyth 
J Anoeth, a. [an--Foeth—hoeth—noeth] notopen| gcanwyth; and in that form the name is as- 
I or cleared ; uncultivated, wild, desert, covert; | | gociated not with carchar or caer, but wìth 


[ 
h * 
; strange, wonderful, mysterious. ogof, & cave. 


Tir anoeth, wild or uncultivated land; a covert Y lle nid mawr y  Shwenn chir bod ynddynt: ogof 
. : yth ac Anwyth:: ffau dreigiau Ffaraon; a neuadd mab y 
ground; a wild, a waste. crinwas.—T'rioedd Doethineb: M.A. ii. 247. 


| Ar lawr anoeth y tr gwyllt, on the wild surface Amnofal, -on, am. want of care; carelessness. 
' of the uncultivated land, ; 
Nid ydwyf, nwyf ano/fal, 


Yna gwahoddwn y Caisariaid i'n gwlad, ac awn gad am Rho dyn, heb gaffael rhyw dâl.—D. ab Gwilym, xvii. 29. 


5 ad ag wynt ar y tir dof a'r maesdir oe ystal a n go 
J gad og wynt ar y tir dof u'r maesdir et y efewayllosgg | Anofaledd, sm. carelessness; negligence; im- 
a na phren na brigyn yn fyw ar glawr ein tir oeth. . . Cadw providoence. 


; nghartref dy dân llt; nid oes nac achos na gwaith U 

u 1d Yr lawr Cymru, Daewtd dy wŷr gad am gad â ni ar Anofalus, a. not careful, careless; negligent. 
tir dof, dau estron am un Cymro ar y tir oeth; ac ym- 

brawf ynnill yn ol anrhyded a gollaiat ar y tir anoeth. Anofeg, 4/7. non-utterance. 

ge caed Caradawo a'1 Gymry ar y tir do A ì 

R a'n onid cyn no hyny ar y tir gwyllt; cysinl ar oeth ager | Anofer, a. not useless; not frivolous or vain. 

'n anoeth: ac yna dodwyd y cof ar ddiarebion gwlad, lle dy- Am y dylai'r llw fod mewn gwirionedd, fal na. byddo 

| wedir, Cystal ar y tir gwyllt ag ar y tir dof; ac, Ni waeth ffug, ne beth petrus; mewn cyflawnder, fal na bytho 


he oeth nag anoeth iddaw; a, Cystal ar oeth ag ar anoeth. 


4 Gorug Manawydan ddoeth, 
ale Gwedi galar a bâr poeth 

| 

| 

| 


anghyfreithlon; mewn anhebgorwch, fal y byddo peth an- 
Iolo Mss. 185, 186. a oni Clynog : Athr. Grist. 32. 


Anoferedd, sm. freedom from carelessness or 


' Gaer e al. garchar pyd) oeth ac anoeth. GE ? 
hi sgyrn (al. g i pyd] Tolo Mas. 269. frìvolity ; seriousnoss. 
dc Yn FAU ad ee am Twyn Anoferwaith, weithiau, sm. work that is not 
a Tlyw. ab Llywelyn: M.A. i. 904 (cf. 377, 220, 291). useless or frivolous; useful work. 
| Anoeth, -au, -ion, sm. that which is mysterious, A hyn bob amser a fydd swm a sail gweddi a dymuniad 


eich eiddo ym mhob GRO An 
dward Dafydd: Cyfr. y Beirdd, 6. 


Anofid, -iau, sm. freedom from trouble or grief. 
Anofidiol, | a. free from trouble, grief, or afllic- 


inconceivable, or impossible; an incompre- 
hensible thing; a wonderful adventure or 
exploit; a difficult or arduous action. 


A phan geffych hynny oll o'r anoetheu vy merch inneu 


' ngeffy.—Mabinogion, ii. 228 (cf. 291). Anofidus, y tion; untroubled; not vexatious. 
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Anofn, -au, sm. freedom from or absence of fear; 
fearlessnoss, 
Anofnog, ìa. not fearful or timid; fearless, 
Anofnus, jintrepid. 
Cyfarchaf im clod ouri frawd 


Anofnaw hyni 
Pwy wely byd Rodri.—JMyrddin: M.A. i. 140. 


Anofnusrwydd, sm. fearlessness; intrepidity. 

Anofregedd, sm. non-frivolity ; seriousness. 

Anofwy, -on, sm. non-visitatìon. 

Anofwyol, a. not visiting; unvisited. 

Anofydd, -ion, s;. one who is not skilled in 
science or art; one who is not a disciple or 
scholar, 

Anofyddeb, sf. lack or absence of science; 
want of analogy. 

Anofyddiaeth, sf. want of science, knowledge, 
or skill; lack of philosophy. 

Anofyddol, a. unscientific; not according to 
art; unphilosophical; undisciplined. 

Anofyn, a. not asking or enguiring; unasked. 

Anofyn, v. not to ask or demand; to cease 


from asking. 


Nid gwiw iti ddanfon i Ddeheubarth un gwr annoeth, na 
gwr annysg, na. gwr annwyn, na wypo ddiolch ac annîolch, 
e, gofyn ac anofyn, fal y gweddai dros arlwydd. 

' Araith Gwgan. 


Anofynag (4); a. wanting trust or confidence ; 
not confident; distrustful. 

Anofyniad, -au, sm. non-interrogation; non- 
reguest, non-reguisition. 

Anofynol ( a. uninguisitive; not reguired ; 

_ Uunreguested. 

Anogan, a. without satire or lampoon; frce 
from detraction, 

Anoganol (â), a. not satirical or detractory. 


Anoganu, a. not to satirise or dispraise; to 
cease from disparaging. 
Anogawn, a. insatiate; vehement.—P, 


O welet dy rud mor greulawn 

Y daw ym bryt neut annogawn. 

Pwy wledych uedy Kadwallawn. : 
Cyfoesi Myrddin: A.B. ii. 221 (M.A. i. 140). 


Edmygaf radeu rieu radlawn 


Rad weh grannwyn greid anogawn. 
Er ac Cynddelw: M.A. i. 218. 


Anogelog, a. not shy or shunning; heedless, 
careless. 

Anognaw, a. inefficient, ineffectual.—P, 

Anogonawl, 

Anogoned, 

Anogonedd, $m. want of glory; ingloriousness. 

Anogoneddus, a. inglorious. | 

Anogoneddusrwydd, sm. ingloriousness. 

Anogoniannu, v. to unglorify; to deprive of 
glory; to cease from giving glory. 

Anogoniannus, a. inglorious. 

Anogoniant, sm. want of glory; ingloriousness, 

Anogwydd, sm. freedom from bias, bent, or 
inclination; disinclination. 

Anogwyddiad, -au, sm. non-inclination; dis- 
inclination. i 

Anogwyddol, a. not tending to bias; not in- 
inclining or leaning. 


| a. inglorious; void of glory. 


Anogyfarch, a. inconspiecuous. 


Anogyfiad, -au, sm. a being inegual; a being 
unmatched. 


Anogyfio, v. to render uneguable. 
Anogyfiol, a. unegual; not eguated, 
Anogyfled, a. of unegual breadth or width, 


Anogyfliw, a. not of the same tint, hue, or 
colour. 

Anogyflun, a. not uniform; wanting eguality 
in form or shape. 

Anogyflunedd, sm. ineguiformity. 

Anogyfoed, a. not coetaneous; not of the same 
age with another, 

Anogyfred, a. not of egual pace; not con- 

. current. | 

Anogyfres, a. not forming a series; irregular ; 
disorderly. 

Anogyfurdd, a. not of egual rank or station, 


Anogyfuwch, a. not of egual height. 
Amaeth arddwr fai wrol, 
A'i eilwad, a'i had i'w ol 
(Unig wyf anogyfuwch), 


Neu hwsmon, neu bo on buwch, 


Dafydd ab Gwilym, cxcvii. 19. 
Anogyffrawd, a. not comprehending or appre- 
hensive, 
Anogyffred, a. not comprehended or com- 
prised. 
Anogyhyd, a. not of egual length. 
Anogyhydedd, sm. ineguality of length. | 
Anogystadl, Ee not egual; not of £he samo 
Anogystal, value; not egually good; in- 
ferior. 
Anogystadliad, -au, sm. a being inegual in 
value or worth; a being without comparison, 
Anohanred, io undistinguishing; indiscri- 
Anohanredol, j minate; not characteristic. 
Anohanrediad, -au, em. indistinction, 
Anoheb, a. without correspondence. 
Anohebiad, -au, sm. want of correspondenoe, 


Anohebol, a. not corresponding, non-corre- 
spondent. 
Anohen, a. without bias or influence; unbiassed, 
Anolaith, a. [golaith] killing without measure 
(P.); deathful, highly destructive. 
Torrit meinweith yn anoleith or gyfhe y 
Taliesin: A.B. ii. 292 (ch. M.A. i. 60, 157). 
Dyrnheyrn haearn y daleith 
Bre drydar arwar anoleith.—Cynddelw: M.A. i. 216. 


Ll 


ed tremyned tra mor dylan 
Rac 


eith anoleith anolo llann, 
| Llywarch ab Llywelyn: M.A. ìi. 299. 
Terwyn anreithyaw ruthyr anoleith. 
Llygad Gwr: M.A. i. 944, 
Anolau, a.— Anoleu. 
Anoleddf, a. not awry, obligue, inclined, or 
leaning; undistorted. 
Anoleithiad, -au, sm. dissolution; extermi- 
nation. 
O gyfarfod disgyn a chychwyn cad 
Ly Vabon gwehenyd anoleithad,—Taliesin : M.A.i. 38. 
Anoleithiawr, a. slaughtering; exterminating; 
destructive; consuming. 


Kychuedyl am doddyw o Wynedd glawr 
Lladd y gwyr yn aer anoleithawr.—Myv. Arch. i. 180. 
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Anoleithiog, a. [anolaith) terribly slaughter- 
ing; very destructive. 
Kad meirch y danunt dev auc. 
Deuwlaen ar cd guaev gt yd oyd 
Myrddin: A.B. ìi. 22 (cf. M.A. ìi. 185). 
Brenin brwydr efnys gwrys gwellyniawc 
Penn riau parau anoleuhiawc.—Meilir: M.A. ìi. 190. 
Anoleithiol, ) a. exterminating ; slaughtering; 
Anoleithig, j destructive. 
Anolesg, a. not infirm or feeble; unenfeebled. 
Ped fai ffyrch, nid llwyr-gyrch lle 
Dan aeliau dyn GNOle] Dab Gwilym, cxxvii. 15. 
Anoleu, a. [goleu] not light; dark; dusky; 
gloomy; dim; indistinct. 
O rhoddaf hun i'm llygaid anolau 
Ac ychydig heppian 1'm hamrannau. 
Daf. Ddu Hiraddug : M.A. i. 519. 


Y miw fyth) dolen £9. Dab Gwilym, liv. 7. 
Syrth yn awr ì lawr ryw len 
noleu o dew niwlen.—/7. G. Geirionydd: Geir. 123. 
Anoleuad, sm. non-illumination. 
Anoleuadol, a. not enlightening, not illumi- 
native. 
Anoleuadwy, a. not to be enlightened or illu- 
minated. 
Anoleuder, sm. wantoflight; duskiness, dark- 
ness; gloominess. 
Anoleuedig, a. unenlightened, unilluminated. 
Anoleuo, v. not tolight or illuminate; to cease 
giving light; to darken. 
Anolo, a. [golo] 1. ineffectual, ineffective; use- 
less; void; unavailing; unvalid; backward, 
behind hand; useless; worthless. 


Sef yw hynny teirbuw camlwrw nev navugain o ariant 
ar gair adweter yn anolo ido ef ac yr neb ydyweter y'porth 
iddo. Oe ben ef odywait vn or pleidiev yn iol ef nibyd 
annolo iddo ef oeben evhvn y gair gwedi hynny. 

Cyfreithiau Cymru, ìi. 214 (cf. 212). 

Nid rhaid i neb ateb yn anolo; canys anolo yw pob peth 
ni bo cyfreithiawl.—Leges Wallicae, 11. xxx. 17. 


Ac anifail difwyn ac anolo fydd gwedy na aller arfer o 
honynt.—Leges Wallicae, 1v. 19. 


a anolo fo ei fìn, 


'i gywydd, a'i ddeg ewin !— D. ab Gwilym, cxxxvii. 29. 
Dan boen bod i bob un ni wnelo hyny, golli ei 
bersoniaeth . . . yn Ìlwyr anolo.— Act Unffurfiad yy Min a 
Haul a hyllt garw-wyllt ei 5 
Yn friwsion o'i fro asur, Es 


A'i anolo wan eil 
Y lloer anwadal ei llun.— Wiliam Wynn, C. y Farn. 


Ac fal na byddom yn anolo yn y rhinwedd Gristionogol 
ardderchocaf olìl.—ERhaglythyr y Cymmrodorion (1766), 14. 
2. unburied, not interred. 
Llwrw esbyd yspeid anolo. 


Llyw. ab Llywelyn: M.A. ì. 299. 
Anolof, a.— Anolo. 


Pwy bynnac a rodo prid ar dir, ac na allo y gadarnhau 
drwy weithred go ; kyfreith a dweid nad reid atteb 
idaw namyn y vod yn brid anolof. 

Cyfreithiau Oymru, ìi. 448. 


Anolrhain, a. trackless; without a trace. 
Anolrheinadwy, a. untraceable; uninvesti- 
gable; unsearchable; inscrutable; pastfinding 
out. 
Mor anchwiliadwy NN ei farnau ef! a'i ffyrdd, mor anol- 
rheinadwy ydynt !—Rhw/f. xi. 83. 
Anolrheinedig, ì a. untraced, uninvestigated; 
Anolrheiniedig, j unsearched ; unexplored. 
Anolrheiniad, -au, sm. non-investigation; a 
being untraced; a ceasing to search. 
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Anolrheiniol, a. not tracing or investigating; 
untraced. 

Anolud, sm. lack of wealth or riches. 

Anoludog, a. unwealthy, inopulent, not affluent. 

Anoludd, sm. freedom from obstruotion, let, 
hindrance, or restraint. 

Anoluddiad, -au, s;m. non-obstruction. 

Anoluddio, v. not to obstruct or hinder; to 
clear. 

Anoluddiol, a. unobstructive; unobstructed. 

Anolwg, ygon, sm. sightlessness; absence or 
lack of sight. 

Anolygedig, a. not endowed with sight; not 
gurveyed, overlooked, or inspected, 

Anolygiad, -au, sm. want of inspection; lack 
of speculation, 

Anolygiadol, a. unspeculative; wanting super- 
vision. 

Anolygol, a. not pertaining to sight; not 
oceular; unseen. 

Anolygus, a. unsightly; ugly; deformed. 


Gwel pa ochenaid a thristwch, pa anghenfìl anolygus ac 
ysgerbwd ffiaidd y prifiant. ; 
Elis Wynn: Rh. B. S.i. 2 (57; cf. 84). 
Anollwng, a. without loosening; without re- 
mission or absolution; unabsolved, 


Anollyngadwy, a. that cannot be loosened, 
liberated, or absolved. 

Anollyngdod, sm. want of liberty; non-abso- 
lution. 

Anollyngedig, a. undischarged; not let loose. 


Anollyngiad, sm. non-liberation; non-abso- 
lution. 

Anollyngol, a. not liberating or absolving; 
unliberated. 

Anommedd, a. without refusal or denial. 
es Duw, i miawmedd. H.D. ab foan.” 

Anommeddiad, -au, 8m. non-refusal; non- 
rejection; a ceasing to be denied. 


Anommeddol, a. not refusing, denying, or 
rejecting; unrefusing. 
Anonest (4), a. dishonest; fraudulent. 
mneïer hwy, a'n diben a'n bwriad 1i yn en gwneyd, sy'n 
GN WRhADU rhyngddynt. Elis Wynn: Rh.B. Si (16). 
Anonestrwydd,sm.dishonesty; want of probity. 
Anallu lleiâr i fod yn onest yw ei anonestrwydd. 
Trysorfa, ii. 21. 
Anorbaid, a. [gorbaid] impatient; irritable; 
indesinent,. 
Anorbeidrwydd, sm. impatience; irritability; 
touchiness. 
dygtes fnd gu yn ee, rey 
Meddygon Myddfai, ì. 185. 
Anorbwyll, sm. non-distraction. 
Anorbwyllig, |a. not frantic, distracted, or 
Anorbwyllog, ad. undistracted, 
Anorchafiad, -au, sm. non-elevation; a being 
unexalted. 
Anorchafiaeth, -au, sf. want of exaltation or 
aggrandizement. 
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Anorchafus, a. unexalted, unelevated; not 
Anorchest, -ion, sf. what is no great or ex- 
traordinary feat. 
not superior or extraordinary. 
Anorchfygadwy, a. invincible, unconguerable ; 
Yr yspryd anorchfygadwy, yr hwn . . . a ymddangosodd 
drachefn yn ei gyn gynnawd 
Mynych iawn elir y deyrnas a fu . . . mewn arfau 
yn nhyb ydio cred ei hiselu i'r llwch.— Cwmwl, ìi. 146. 
guished, not overcome. 2. invincible, uncon- 
guerable. 
ao amdiffynwr y B eit dwyll ehun; a 
ynwr y Brytanyeit drwy dwy TYNU 
wnnw drwy diruawr vrwydyr a amdiff 
Brut y Tywysogion, 44, 46. 
Anorchfygiad, -au, sm. a being unconguered ; 
Anorchfygol, a. unconguerable, invincible; in- 
superable. 
hun yn ddiesgeulus.— Ed. Samuel: Athr. yr Eglwys, 108. 
Tra yr oedd Arthur yn m u cydweithrediad y pen- 
Carnhuanawc: Han. Cym. 974. 
Yr oeddem ninnau yn arfer meddwl . . . fod gwirionedd 
Anorchudd, a. without a covering; denuded. 
Anorchuddiad, -au, sm. an uncovering. 
Anorchuddio, v. to uncover; to denude. 
Anorchuddiol, a. tending to uncover or de- 
Anorchwyl (ŵy), a. unbashful; immodest; un- 
abashed. 
modesty. 
Pwy bynnag a ymdrwsio mewn digter ac anynadrwydd, 
edd yn uchaf.—Elis Wynn: Rh. B. S8. ii. 5 (101). 
Anorchwylgar, a. unindustrious. 
a ceasing to employ. 
Anorchwyliaeth, s/. want of employ. 
Anorchwylus employment. 
Anorchwylus (ŵy), a. unbashful; immodest; 
Anorddig, a. not very angry; not morose; 
clement. 
Anorddwy, sm. freedom from oppression or 
invasion. 
Anorddwyedig, a. unoppressed. 
Anorddwyol, a. unoppressive. 


uplifted. 
Anorchestol, a. not excelling or surpassing; 
insuperable. 
Carnhuanawc: Han. Cymru, 26. 
Anorchfygedig, a. 1. unconguered, unvan- 
Pan dygwydawâd Gruffud uab Llywelyn, penn atharyan 
& vuasseì annorchfegedic kynno hynny. . . 
bwn i i wd teyrnas 
Loeger o anorchfygedic law ae uonhedickaf lu. 
a non-vanguishing. 
Sampson, yr hwn oedd anorchfygawl tra bu'n ei gadw ei 
defigion yn gyffredinol, yr oedd yn anorchfygol. 
Duw yn anorchfygol.—Dr. L. Edwards: Traeth. Llen. 17. 
Anorchuddiedig, a. uncovered. 
nude; uncovering. 
Anorchwyledd, sm. lack of bashfulness; im- 
diammheu mae e'n gwisgo balchder yn isaf, ac anorchwyl- 
Anorchwyliad, -au, sm. a being unemployed ; 
Anorchwylog (wf) | a. unindustrious; out of 
3 
. unabeshed. 
Anorddiwes, a. not overtaken. 
Anorddwyad, $m. non-oppression. 
Anorddyar (ja), a. not noisy; not tumultuous; 
hushed. 


Anoresgyn, em. freedom from conguest; non- 


invasion. 
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Anoresgynadwy, a. that cannot be come upon; 
unconguerable. 


Anoresgynedig, a. unconguered ; not invaded. 


Anoresgyniad, -au, s». a being unconguered 
or unvanguished; non-possession. 


Anoresgynol, a. not conguering; not posses- 
sing; notinvading; unconguerable. 


Dyro i mi amynedd anoresgynol dan fy nioddefiadau. 
Moses Wiliams: Llawlyfr, 11. 


Anorfod, a. invincible, unvanguishable, uncon- 
guerable ; unsurmountable. 


Marw Blegywryt bla wrthot galon 
Wyf galar anoruot.—Prydydd Bychan: M.A. i. 990. 


A'r lle anorfod uwch Llanurful 


Tustus Llwyd: M.A.ì. 567. 
Cyrchwn, ni ruswn, oer ôd, 
Rhŷn, oerfel, rhew anorfod.— Gronwy Owain, 91 (cf. 110). 


Anorfod Ioan erfawr ; 
Dau mwy y Ciliciad mawr.—Nicander: St. Paul, i. 


Rhesymegyddion hynod tueg at ddarbwyllo pobl i 
wneuthur yr hyn a ddylent, yw eu mngnelau cedyrn ac 
anorfod hwy.— Brython, ìi. 89. 
Anorfodadwy, a. invincible; insuperable; un- 

surmountable. 
Anorfodedig, a. unvanguished, not overcome. 
Anorfodiad, -au, sm. a being unvanguished. 
Anorfodog, a. unvanguished, 


Anorfodol, a. unvanguishing ; not compulsive 
or constraining; free from constraint. 


Anorfygiad, sm. a being unvanguished or un- 
conguered.—P,. 


Anorfygol, a. unconguerable, invincible.—P. 


Anorffawg, a. [ffawg] not ecstatic; without 
bliss. 


Anorffeigiol, a. [ffaig] not very embarrassing ; 
unembarrassed. 


Anorhoenus, a. not vivacious or lively. 


Anoriog, a. [oriog, awr] not fickle, capricious, 
changeable, or volatile. 


Anorlludd, a. not over-toiled. 
Anorllwydd, a. not very prosperous. 
Anorllwyn, a. unpursued ; not escorted. 
Anormail, sm. non-oppression. 


| Anormeiliad, -au, sm. a being unoppressed. 


Anormeiliog, | a. unoppressive; free from 

Anormeilus, molestation. 

Anormes, sm. non-oppression ; non-molestation. 

Anormesedig, a. unoppressed; unmolested, 

Anormesgar, a. undisposed to oppression or 
molestation; unoppressive, 


Tripheth a bair amlhau gwahoddiadau i ddyn: .... 
ddwyn anormesgar ym mhob peth.— Myv. Arch. iìì. 74. 


Anormesiad, -au, sm. non-oppression; aceasing 
from troubling or molosting. 


Anormesol, a. unoppressive; not afflictìve. 
Anormod, 9n. what is not over much. 


Anormodedd, sm. what is not superabundant 
or superfluous. 


Anormodol, a. not superabundant or super- 
fluous; not excessive. 


ym- 


Hi 


ANORPHEN 
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Anorphen, a. 1. endless; boundless; infinite. | Anorraith, reithiau, sm. a being not easily 


Gwaith anorphen sydd genyf 
Caru crefft er curio cryf.—D. ab Gwilym, clxx. 1. 


Ergrynaf cyllestriz Câen 
Gan wledig gwlad anorphen.—Taliesin: M.A. i. 75. 


Ym mywyd didranc y mae gwynfyd anorphen; a gwyn 
ei fyd n. wnelo yn iawn â'r ynnïau a ddodos Duw ynddo, er 


cyrhaeddyd gwynfyd anorphen hyd fyth bythoedd. 
Ui i a G a yth by Arch. ìii. 109. 


Nid oes neb oll a'r a fedr wneuthur gwahan rhwng cam- 
gyniadau anorphen &'r rhni sydd agos yn rheidiol. 
TIer. Owen, 95. 
Achau anorphen, endless genealogies or pedi- 
grees,.—l Tm. i. 4. 
2. unfinished; uncompleted; imperfect. 


Pwy bynnac a orchymynnai oe was wneuthur yr ryw 
waith or a archo ydhaw. ac crchy TAW ymoglyt y ffoss. 
ag yna tremygu o honaw ynteu orehymmyn y arglwydh. & 
dygwydhaw oc vodh yn y ífos. ac adaw y ith yn anor- 
phen. pony bydhai ef gamgylus . Bydhai o dhwy 
ffordh. un am dremygu y arglwydh. ar lhalh am adu y 
gwaith yn anorphenn.—Lucidar, 126. 


Ac wrth hynny y bu dewisnch gennyfl adaw y llyuyr hwnn 
yn anorffen. noe ymhoelut oth arch di o rwmans yr Lladin, 
Campau Charlymaen, ŷ 5b. 


Anorphenedig, a. uncompleted, unfinished ; 
imperfect. 
Amser anorphenedig, ìmperfect tense. 
Cyda hyny y mae yr [amser] anorphenedig, yr hwn nid 
th yn gwbl 


a W. O. Pughe: Cad. Iaith Gymr. m. i. 3. 
Anorpheniad, sm. non-completion; non-con- 
clusion, 
Anorphennod, -au, sf-m. a mark denoting in- 
completeness (in writing or printing); a 
hyphen. 


Anorphennod a lunir fal hyn, yn niwedd llin ne res i ry- 
buddio fod. y gair yn anorphen yno, a bod darn arall yn 
nechreu'r llin sy'n canllyn,— Gr. Roberts: Gram. 68. 


Anorphenol, a. 1. unfinished, uncompleted; 
imperfect; inconclusive. 


Amser anorphenol, imperfect tense. 


Amser anorphenol sydd yn dangos gweithred yn yr amser 
nad aeth yn gwbl heibio, gan arwyddo fod rhywbeth ar yr 
un pryd mewn llaw heb ei orphen yn yr amser crybwylledig. 

Robert Davies: Ieith. Cym. u. iii. 9. 


2. endless, interminable. 


Gwrandewch y cwbl fel rhai yn meirw, ac yn myned i 
dderbyn taledigaeth llawenydd neu wae anorpAenol. 
Sam. Williams: Amser (1724), 64. 


Anorphwyll, sm. freedom from distraction or 
madness. 

Anorphwyllog, ìa. free from madness or in- 

Anorphwyllus, | sanity; undistracted. 


Anorphwys, sm. Want of rest or repose; non- 
repose; restlessness; disturbance; ceaseless- 
ness. 

Anorphwys, neu aflonyddwch, yw cyphroi aralh yn enwir 
heb achaws.— Ymborth yr Enaid, 16. 

Tri achos dihenydd: gwared ac ymwared rhag drwg a 

aeth o barth gorfod ; ymnesiiu ac ymdderchafu at wyn- 

d ; ac anoddef y ceugant a'i anorphwys.—Barddas, i. 196. 

Anorphwys, a. restless; ceaseless; incessant. 


Er hyny, pan gaffer hi, drwy lafur anorphwys, a gwadal- 
wch hyst , hì a ddwg gydag ehielwmawr. 
Henri Perri: Egl. Ffr. xliii. 2. 


I Dduw y bo'r diolch, a roesimi. , . gennad i'w ddibenu, 
er gogoniant i Dduw ein Harglwydd, a lles ym cymmydog, 
drwy îafurboen anorphwys. 

Dr. Th. Williams (Y Greal, 63). 


Anorphwysiad, -au, em. deprivation of rest; 
non-cessation ; inguietude. 

Anorphwysol, a. not resting or reposing; 
restless. 


subjected to rule.—P. 


Breisc abrwyso abrwysgyl anorreith 
Bleit a blwg a blaengar gyweith. 
Cynddelw: M.A. i. 215 (cf. 499). 


Anorsaf, sf. absence of a station or stand. 


Anorsafiad, s». a being without a station or 
stand, 

Anorsafol, a. not stational or stationary; un- 
stationary ; not fixed, 

Anorseddog, a. not enthroned; not exalted 

Anorseiddog, j to a high seat. 


Anorseddu, v. to dethrone; to depose. 


Yna er ei anorseddu tebyg fydd, y pryd 

I ehud Chwaen y lleddfa bythawl Ffawd, 

A Thryblith yn rhoi barn.— W. O. Pughe: C.G. îi. 299. 
Anorthaw, h sm. [gorthaw] a fault, defect, or 
Anortho, failure. 

Yr awrhon hyny y mae yn ollawl anorího ([* anallu, 
bai, awt, icL plith, awl, anallu 
bel, gt pel, yn 6ch phth, can chwl ymgyfraiio i'i 
4 Salesbury in another place (EAuf. xi. 12) 
renders the same word ("njrmyxa) by lleihâd, 
which is adopted by Bps. Morgan and Parry; 
but in this passage they have diffyg. 


Anorthaw, ) a. 1. faulty, wrong; surreptitious; 
Anortho, | clandestine. 


Gofyn pob rhyw ddyn ydd wyf, 
A cheisiaw yn achosaw. 
Nerth beirdd rhag anortho hawl.—Ieuan Mon Hen. 


Anorthoad, -au, sm. indisposition to si- 
Anorthawiad, j lence or restraint. 


Anorthoawl, F disinclined fo silence; not 
Anorthôus, | holding the peace; impatient; 
disobedient. 


Ac wy yn llawn o bob anghyfiawnder . . . yn llawn cen- 
figen, a lladd celain, cynhen, hoced, an dau, yn 
hustingwyr, yn athrodwyr, yn ddygasog ganthyn' Dduw, 
yn anghyfarchwyr, yn feilchion, yn ffrostwyr, ddy- 
chymmygwyr drygau, yn anufuddion (* anorthôus) ì rìenì. 

. WW. Salesbury: Rhuf. i. 29, 80. 
Anorthrech, sm. freedom from oppression, 
violence, pressure, or conguest; non-oppres- 
sion. 
Anorthrechadwy, a. that cannot be mastered, 
conguered, or oppressed. 


Anorthrechiad, -au, sm. non-subjection. 


Anorthrechol, a. inoppressive; not domineer- 
ing or overbearing; unsubjected. 


Anorthrwm, a. not very heavy or depressive; | 
inoppressive; without oppression. 


Anorthrwm, sm. non-oppression. 
Anorthrymedig, a. unoppressed. 


Anorthrymiad, -au, sm. non-oppression; & 
ceasing to oppress, 


Anorthrymol, a. inoppressive. 


Anorthur, a. not to be repulsed.—P. 

Clodrud ceissiedyd cysgut 

Brithue arue ee 0c id ar 

Ruthyr anorthur a wehit 

Aduy a dodet nyt hebit. 

Taliesin: M.A. i. 61 (cf. 4; A.B. ii. 97). 
Anorweddiad, -au, sm. a being unreclined; a 
ceasing to be recumbent. 

Anorweddol, a. not lying down; unrecumbent; 


not reclining or reposing. 


ANORWEIDDIOG 


py DYN YT : | a. not clinical; not bedridden. 


Anorwyllt, a. not wild, furious, enraged, or 
frantic. | 

Anorwylltedd, em. freedom from wildness, 
franticness, or ferocity. 

Anosgedd, sm. shapelessness; deformity; un- 
geemliness. 

Anosgeiddig, ) a. shapeless ; ill-fashioned; un- 

Anosgeddig, | ihe, unadorned. 


an A a Hud: M.A. i. 559. 
Lle anhardd lle anaml selsig 
Lle anhoyw lle anosgeiddig.— Hywel Ystoryn: M.A. ì.519. 

Anosgeiddigrwydd, )sm. shapelessness; ill- 

Anosgeddigrwydd, j favouredness; uncome- 
liness; deformity. 

Anosgo, a. [an--J-osgo—gosgo] free from obli- 
guity; not turned or ing aside; unswerv- 
ing; unflinching; undaunted. 

HR YFED ED Lid Gwr: M.A. i. 943. 

Anosgoad, -au, sm. non-inclination; a being 
free from obliguity. 

Anosgoawl, a. not tending to go aside; not 
swerving or inclining. 

Anosgordd, a. without a train or retinue. 

Anosgorddawl, a. without a retinue; unat- 
tended. 

Anosmaeth, sm. want of nourishment; innu- 
trition. 

Anosmeithiad, -au, sm. [anosmaeth, anosym- 
maith] want of nutriment; a being unsus- 
tained. 

Anosmeithio, v. to deprive of nourishment or 
sustenance. 

Anosmeithiol, a. not alimentary or nutritious, 

Anosodadwy, a. not to be placed or set. 

Anosodedig, a. not placed, set, or stationed. 

Anosodiad, -au, sm. a being not set or placed; 
non-position. 

Anoson, a. [son] without being whispered or 
slightly mentioned. 

Anospaith, a. not clear or manifest to the 
view; without polish.—P, 

Anosparth, a. [gosparth: cf. annosparth]) un- 
arranged; not disposed in order. 

Anosparthedig, a. undistinguished; not par- 
ticularised; undivided. 

Anosparthiad, -au, sm. mnon-arrangement; 
non-separation. 

Anosparthol, a. uncharacteristic.—P,. 

Anospeithig, a. indistinct; not refulgent. 

Anospeithiog, a. unmanifested.—P, 

Anosteg, s. breach of silence; want of silence 
or tranguility; disguiet; noise; disturbance, 


Ac yna ymae iawn i'r yngnad ddywedyd cosp yr anosteg. 
Leges Wallicae, u. x. 26. 


Anostegol, a. not silencing or guieting; un- 
guiet. 


Anostegrwydd, sm. lack of silence, tranguility, |. 


or guietness. 
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Anostegu, v. to break silence; to cease being 
silent; to disturb. 

Ac yna dodet yrigill nawdd nat anosteget neb onit ypleidie 
arytha kyffraith vddvnt ddywedut. ac yna managet yr ynat 
gosp yr anosteg.— Cyfreithiau Oymru, 1i. 214 (cf. 212). 

Anostegwr, wyr, $m. one who breaks silence ; 
a disguieter or disturber. 
Anostwng, sm. insubordination. 


Anostwng Mh annymchwel medhwl o drudaniaeth y dhar- 

ostwng y welh neu y bennach noc ef. . . Anufudhtawt yw 

anostwng y prelatieit neu uchafìon ar eu cymmynnediwau. 
Ymborth yr Enaid, 5. 


Anostwng, v. not to bring down or lower; not 
to abase or humble. 
Anostyngadwy, a. not to be humbled. 


Anostyngedig, a. not humble or lowly. 


Anostyngiad, sm. non-submission; non-com- 
pliance. 

Anostyngol, a. not lowering or humbling; 
not subservient; insubordinate. 


Anosymaith, s;n. want of nourishmont. 
Anosymaith, a. without nourishment.—MP. 


Anosymdaith, sm. lack of travelling sustenance 
or maintenance. 
Anosymeithig, | a. wanting aliment or nutri- 
Anosymeithus, j tion. | 
Anosymeithio, v. to deprive of nourishment or 
of subsistence, 
Anosymeithiol, a. innutritive, not alimentary. 
Anosymwy, a. not providing, wanting pro- 
vision. 
Anramadegol, a. [gramadeg] ungramma- 
Anramadegaidd, | tical. 
Y mae . . . ei ddadleuon oddi ar iaith yr Ysgrythyrau yn 


wagsaw, ao yn anramadegol. y 
Gwallter Mechain : Gwaith, ii. 448. 


Anramadegoldeb, $m. the guality of being 

Anramadegolrwydd, j ungrammatical.— W. 

Anras, sm. [an--l-gras: cf. andras]) 1. graceless- 
ness; disgrace; villany; nefariousness; wioked- 
ness; mischief. 


Gwaeth na gwenwyn, os trwy anras 
Y derbyni hwn fel Suddas. 
Rhys Prichard: C. y C. lxxxiii, 4. 


Hyd y gall dyn farnu, ni fuasent [y Saeson] fyth yn abl 
i godi eu penau drachefn ym AN oni buasai anghyd- 
fod ac anras y Brytaniaid yn eu mysg eu hunain. 
Theo. Evans: D.P.O.i.4 (123: cf. 41, 71). 
Syrthio mewn anras, to fall into disgrace. 


Yn Rhufain dir ef a wna farddas («/. urddas], 
A'i gasogion a syrth mewn anras. 
Tolo Mss. 267 (cf. 279, 278). 


2. (pl. -iaid) gracelessness or nefariousness per- 
sonified (— Andras, g.v.); the evil one, the 
deuce; a scapegrace. 

Y mae yr anras ynot, the evil ono is in you; the 
devil possesses you.— C.S. 


Anraslawn, ) a. graceless; ungracious; ne- 
Anrasol, farious; wicked; impious; vil- 
Anrasus, lanous; depraved; highly mis- 
Anrasusol, chievous. 

pobl cyn gafr pyn y EDD 
. iaeth a'i d edigaeth ar beth mor ammhcus ag ydyw 


cael edifeirwch yn yr awr ddiwethaf. 
Dr. J. Davies: Llyfr y Res. 11. v. 32. 


Anghrediniaeth a wna'r anrasol yn rhyfygus. 
8 Oh. Edwards: Han. y SAM ON 27; (cf. 284). 
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Llwfr fu ddig-was anrasol 
Llefain o'r milain i'm ol.—D. ab Gwilym, clxxiv. 41. 
Sylwodd ar anrasolion 


Ammhur rhwng deu-fur y don. 
. Pedr Fardd: Mêl Awen, 164. 
Anraslondeb, 


sm. gracelessness; wicked- 
Anraslonrwydd, ) ness; nefariousness; vil- 
Anrasrwydd, lany. 


O achos hyny, a phob anrasrwydd arall, hwy &'i casiient 
eî hyd farw.—7'rysorfa Gwybodaeth (1110), 64. 


Anraswr, wyr, 9m. a graceless fellow; a villain. 


Suddas ydoedd anraswr 
Pan wertha'r hawddgara' Gwr,—D. ab Gwilym, cexlii. 19. 


Anrhad, a. 1. graceless; without virtue. 2. 
not cheap; not free. 


Anrhadlawn, a. ungracious, graceless; unkind; 
ungentle; not serene. 


Anrhadlonaeth, -au, sf. ungraciousness; un- 
kindness. 


Anrhadlondeb, ì $m. ungraciousness, grace- 

Anrhadlonedd, lessness; unkindness; un- 

Anrhadlonrwydd, ) gentleness; lack of cheap- 
ness. 


Anrhadol, a. ungracious, graceless. 

Anrhagarfaeth, sf. non-predestination. 

Anrhagarfaethedig, a. not predestinated, not 
preordained. 

Anrhagarfaethiad, -au, sm. non-predestina- 
tion. 

Anrhagarfaethol, a. not predestinating; not 
preordaining; not predestinated. 

Anrhagder, -au, 27. non-resistance. 


Anrhagddangos, v. not to show or indicate 
beforehand; to cease from prognosticating. 


Anrhagddangos,-ion, sm.non-prognostication. 
Anrhagddangosiad, -au, sm. non-prognosti- 
cation. 
Anrhagddarbod, v. not to prepare beforehand. 
Anrhagddarbod, sn. want of provisiori or fore- 

sight. 

Anrhagddarbodus, a. improvident; unfore- 
seeing. 

Anrhagddarpar, sm. non-provision. 

Anrhagddarpariad, -au, sm. non-provision. 

Anrhagddarparol, a. non-provisional, not 
provisionary. | | 

Anrhagfarn, -au, sf. freedom from prejudioe. 

Anrhagfarnedig, a. not prejudged, unpreju- 
dicated. 

Anrhagfarnllyd, a. not prejudiced, unpreju- 
dicated, free from prejudice. 

Anrhagfeddiannol, a. not preoceupied or pre- 
possessed; not preoceupying; not preposses- 
sing. 

Anrhagfeddiant, sm. a being without preoc- 
cupancy; what is not prepossessed or pre- 
occupied. 

Anrhagflaeniad, -au, s;n. non-prevention. 

Anrhagflaenol, a. not going before; not an- 
ticipating or preventing. 


Anrhagfwriad, -au, sm. want of circumspection 
or forethought. 


Anrhagfwriadol, | ac. wanting circumspec- 

Anrhagfwriadus, ) tion; uncircumspect. 

Anrhaghanfod, -au, sm. absence of pre-exist- 
ence. 


. Anrhaghanfodawl, a. not pre-existent. 


Anrhagluniaeth, sf. improvidence; non-pre- 
destination. 

Anrhagluniaethol, a. not providential; im- 
provident. 


Anrhagorol, a. not excellent or superior. 


Anrhagoriaeth, -au, sf. want of exoellenoe or 
pre-eminence. 


Anrhagraith, sm. absence of prejudioe. 


Anrhagreithiol, ) a. unprejudiced; not pre- 
Anrhagreithus, | judged. 


Anrhagrith, sm. freedom from hypocrisy; 
non-dissimulation. 


Anrhagrithiad, -au, sm. a being void of hy- 
pocrisy; non-dissimulation. 


Anrhagrithiol, a. not hypocritical, not dis- 
sembling. 


Anrhaid, a. unnecessary; needless; useless. 


Kan ny uyr ae puyll pellet anvoes 
Anreit ystyryeit ysbeit eissoes. as 
Meilir ab Gwalchmai: M.A. i. 328. 


Anrhaith, rheithiau, s/. [an--Frhaith] 1. lit. 
what is contrary to right or not cognizable to 
law: spoil (taken in war, or from the enemy); 
prey; booty; pillage; plunder; spoliation. 

Ny thal gwyr Powys penn reith ar Gymry 
Gan gymryd ag eith 
Wedy treul trylew dioleith . 
Wedy trin traean o anreith.—Cynddelw: M.A.ì. 251. 
Y ulwydyn honno y kyrchawd yr arglwyd Rys kaer Aber 


Teiui ae chastell, ac y llosges, a diruawr anreith a duc. 
Brut y Tywysogion, 202 (cf. 192, 196). 
Lloegyr breityaw am brut anreithieu. 
Ac a Llygad Gwr: M.A. i. 945. 
Pobl ag oedd yn byw ar ledrad ac anrhaith y pryd hwnw. 
F Fr Theo. Evans: D.P.O. i. 9 (76). 
Tair gormes teyrnedd: ammrawd; anrhaitâ; ac anym- 
dawr.—.MMyv. Arch. iiì. 202. 


Gwell yw y ddirwy no'r anrhaith.—Diareb. (M.A.iii. 161.) 
Anrhaith ac yspail, spoil and plunder. 


Anrhaith oddef, a. confiscation or spoliation of 
goods; the seizure of a criminal's goods by 
the lord. 

Teir anrheith a ddyly y brenhin: anreith gribddeil; ac 
anrhaith oddef; ac anrheìth gorwlat.—Tcir anrheith oddef 
a ddyly brenhin: un am lawruddiaeth, y brenhin pieu y 
holl dda or a orddiwedder or pryt yr llall neu dda llofrudd ; 
eil da, dyn am hydd y cyll y raith brenhin; trydydd fflemawr 
rhwg dwy wlat.—Cyfreithiau Cymru, ii. 626 (cf. 410). 


Vn yw godef o dyn orthrymder gan swydawo arglwyd ; 
euthar aghyfreith arnaw ynn lfe kyfreith ahwnnw aeilw 
Eyfreith ynn anreith odef,—Cyfreithiau Cymru, ìi. 410. 

Tri dyn a ddyly bot yn anrhcith oddef o cyfreith, ac ny 
ddylyir ei difetha.— Cyfreithiau Cymru, ìi. 624. 

Anrhaith gribddail, a total confiscation, being 
the graver confiscation or spoliation to be 
exercised towards a homicide, 

Teir cosp ffyrniorwydd : talu galanas dros y neb a ladder; 
dihenydd ar y neb ae gwnel; ac anrheith gritddeil o dda y 
llofrudd.— Cyfreithiau Cymru, iì. 620. 

Teir cosp lladd celein ac aryf: dirwy ymlad ao anr^eith 
gribddeil; & chosp am me y i daear y brenhin. Os am 
ffyrnierwydd cospeu deuddyblyc, a thal euddyblyc; eithyr 
na bydd onyt un anreith gripddeu yr hynny. | 

Cyfreithiau Oymru, ii. 026. 


ANRHAITH 


Anrhaith orwlad, | spoil of a foreign country ; 
Anrhaith gorwlad, | spoil or booty taken from 
an enemy or a hostile nation. 

Teir buwch a ddyly brenhin: buwch luydd; a buwch 
wyl For; a buwch a fo dros ben or anrheith orwlat wedy 
caffo pawb y rann.— Cyfreithiau Cymru, îi. 610 (cf. 582, 626). 

2. sc. (pl. anrheithi) a prize, a treasure; that 
which is precious or dear, 

Gwell yt', anrhaith, obeithiaw 

Dy brydydd, ryw ddydd a ddaw. 

D. ab Gwilym, clxiii. 18 (cf. clxxxvii. 26). 
Fy anrhaith, my prize, my treasure; my dear, 
my love; my dear or good friend ; my friend. 

Ni chefais wall ar /' anrhaith ; 

Pe ceisiwn ni chawswn chwaith, 

D. ab Gwilym, cii. 25 (cf. xvii. 6, 18; cox. 46). 

Gwae fì am eurych ch dn 

A ro'i ddadl Gudd clydn,”—r Ê 

A phenrhwym o'r hoff unrhyw 

Yn rhith aur; fy anrhaith yw.—Iolo Goch. 

Amlach y'th ddoded, a'th iemyn, _ /? anrhaith ! 

Am wreiddiaw gwaith Moreiddig Wyn. 

L. G. Cothi, 1. xvii. 399. 
Anrhaith, a. 1. amazing, wonderful, prodigious. 


Yr oedd peth anrhaith ar ol, there was an amaz- 
ing guantity left. 
2. intolerable, unbearable; extremely grievous. 


Yn awr, oni wasanaetha na'r rhybudd mwyn, na'r fy- 
gythfa greulon hyny : yno y dengys Duw ei greulon wedd 
arnom ; ac a arllwys ar ein penau anrhaith blagau. 

Ed. Iames: Hom. ì. 107. 


Amnrhaith ei oddef, extremely grievous to be 
borne or suffered; intolerable, unbearable. 
Eu coffa, sy drwm genym ; eu baich sydd anrhaith ei oddef. 
& ''n.G. Gyffredin (Cymmun), 
Er bod gwrthgas a llygredig anian dyn yn pwyso yn 
fynych yn rhydrwm y anaf a'r sarhâd : a wnel ei elyn 
iddo, ac yn tybied mai baich rhy anrhaith ei oddef yw 
mn rhwym ì y sawl a'i casânt; ond fe fyddai eu baich 
wy esmwyth ddigon ped ystyriai bob dyn, o'r ystlys arall, 
pa niwed a wnae i'w elyn. 
Ed. Iames: Hom. ì. 85 (cf. 117; iii, 234). 
Anrhanadwy, a. indivisible ; inseparable. 
Nid ydoedd yn anrhanadwy.—Od oes unrhyw ddarn an- 


rhanadwy o sylwedd, rhaid i'w ddull fod yn gynghrwn. 
Gwyliedydd, iv. 174. 


Anrhanc, sm. [rhanc]) absence of desire. 
Anrhanedig, a. undivided; unportioned. 
Arferai ef awdurdod apostolaidd anrhanedig dros yr 
eglwysi a blanasai,—Athrawiaeth yr Eglwys, vii. 1 (947). 
Anrhanedigol, oa. not distributive. 
Anrhanog, a. unparticipated; undivided. 
Anrhanol, a. not participating; undivided, 
Anrhed, a. steadfast; determined; positive; 
obstinate. 
Rhy anrhed ei'wir.—Cynddelw. (P.) 
Anrhed ni ad gweled gwir, 
Anhoff rwyf, oni phrofir,— Gr. Dafydd. 
Anrhedadwy, a. that cannot run away; un- 
flinching. 
Blwyddyn wedi hyny y carcharwyd Cadell ab Arthfael, 


yr hwn oedd Frythwn anrhedadwy. 
Trysorfa Gwybodaeth (1710), 80. 


AR Oes a. not running or flowing; stag- 

nant. 

Anrhediad, -au, s74. stagnation ; positiveness. 

Anrhedol, a. not running; not giving way; 
steadfast. 

. Anrhedu, v. to cease running off; to stand 

firm; to oppose. 


Anrhedu enwir ydwyd, 
Hudol ar ei ol yr wyd.—Jolo Goch. 
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ANRHEIDUSRWYDD 


Anrheg, -ion, sf. [an-(—en-)-Frheg] 1. a 
present, a gift; a donation. 
Ac i honno ehunan ed anvonyt er anregyon ar gwirodeu 
ar annerchion.—Brut Gr. ab Arthur: M. ya. 289. 
Anuonwn anregyon mawr yn gyffredin y bawb or Freino. 
Yst. de Carolo Magno, col. 461. 


Gwedy yspeit dwy vlyned y doethant y dewinion or dwyr- 
ein y Gaerusalem ac anreccyon mawr ganthun. 

Buchedd Mair, 17. 

Tri pheth y sydd hawdd eu diolch ì ddyn: gwahawdd; 

rhybudd; au axrhog,— Trioedd Doethineb: M.A. ii. 258. 


Breninoedd a ddygant ì ti anrheg er mwyn dy deml. 
a Ê Salm. lgxviiì. 99. 


2. in the Welsh Laws, a present of eatables 
brought to the palace for the king's table. 
Efe [y porthawr] a ddyly o bob anrheg a ddêl trwy y 
porth ei ddyrnaid, nid amgen, o aeron, ac wyau, a phenweig. 
Leges Wallicae, 1. xl. 4 (cf. C.C. i. 46, 48, 66). 
9. a dish or mess of food ; a course or service, 


Ardymmeru anrhegion, to season the messes; 
to make ready the dishes, 

Y distain a ddyly ei ddiwallu o lysieuoedd wrth ardym- 
meru eì anrhegion, y am bupur, a llysieuoedd ereill. ; 

Leges Wallicae, 1. xxvi. 10. 

Efe [y cog] a ddechreu bob anrheg o'r a ardymmero ei hun. 

Leges Wallicae, 1. xxvi. 

Efe [y cog] ei hun a ddyly ddyfod â'r anrheg ddiwethaf, 
a'i gosod r bron y brenin. .. Ei nawdd 1 o'r TR 
ddeclreuo gyweiriaw yr anrheg gyntaf, yny ddyco y ddi- 
wethaf rhag bron y brenin. 

Leges Wallicae, 1. xxvi. 8, 9 (cf. C.C. i. 46, 48). 

A megys yd oedynt aros y bymhet anrec o gegin. 
nachaf yn dyuot yr neuad teir morynyon.— St. Greal, 87. 

Ac nywelais eiryoet lle kyn amlet anrec odidawc ovwyt 
allynn ac yno.— Mabinogion, ì. 15 (ef. ii. 20, 27, 63). 

Ac yr llys y doethant. ac yr byrdeu yd aethant. ac nyt 
oed hawd y berchen tauawt menegi y gynniver amryw. ac 
amryuaelon anregyon a gostit yno. 

Campau Charlymaen, 18. 


Anadhvwynder ceissiaw gormodh anrhegion o vwyt 
blyssic, peu oumodh o dhiodydh gwerthuawrussion. 
Ymborth yr Enaid, 99. 


Anrhegadwy, a. that may be presented. 
Anrhegedig, a. presented; given. 
Anrhegfa, -oedd, fêydd, sf. a present, gift, or 

donation. 

U nrh 'r hawg, 

Hwyl berw llif, Tel bynllawiawg. 

Dafydd ab Gwilym, xxiii. 17. 

Anrhegiad, -au, sm. a presenting; presenta- 

tion. 
Anrhegol, a. presentative, donative; giving, 

conferring. 


Anrhegu, v. to present; to give; to bestow. 


Mi a vynnaf y anregu or cledyf hwnn. 
( U B St. Greal, ì127 (cf. 119). 


Ni phell anrhegir tìawd—Nid anrhegir tlawd o bell. 
Diareb. (M.A. iiì. 168.) 


A fwytasom ni ddim ar draul y brenin î neu a anrhegodd 
efe ni ag anrheg î—2 Sam. xix. 42. 


Anrhegwr, wyr, | em. one that gives presents; 

Anrhegydd, -ion, ja presenter; a giver; a 
donor; a bestower. 

Anrheibiol, a. not ravenous, rapacious, greedy, 
or grasping. 

Anrheidio, v. to render unnecessary or needless. 

Anrheidiol, a. unnecessary, needless; unne- 
cessitated, 

Anrheidrwydd, sn. unnecessariness, needless- 
ness. 

Anrheidus, a. unnecessitous; not in want. 


Anrheidusrwydd, sm. non-necessitude; ab- 


sence of want or indigence; non-destitution. 


yn 
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ANRHESYMOL 


Anrheiddiog, a. that is not penetrated or per- 
vaded. 


Anrheiog, a. not given to bickering.—P. 


Anrheithddïoddef, 4. [—anrheithoddef 2] in- 
tolerable,” insufferable. 


Nhwy a fynasont wneuthur yr holl deyrnas yma'n deyrn-. 
gedawl iddynt hwy, a chodi ar y wìnd hon dreth ac ardreth 
anrheithddioddef bob blwyddyn 

Morus Cyffin : Diffyn. (1671), 198 (ef. 82, 123). 
Anrheithfarch, feirch, sm. a horse for robbery, 
a depredatory horse. 

Tri anrheithfarch Y. P.. Carnaflnwg march Ywein mab 
Uryen, Tafawt hir march Catwallon mab Cadfan, a Buch- 
eslan march Gwgawn Gleddyfrudd. 

Trioedd y Meirch: M.A. ii. 20 (cf. 19; A.B. ii. 10); 
Anrheithgar, a. given to depredation, pillage, 
or plunder; depredatory; excessive. 

A garun y ef carei anreithgar, 

Gorchan Adebon: M.A.ì. 60 (cf. A.B. ii. 94). 


Am hyn o amseroedd yr oedd tywysogion anrheithgar a 
chreulawn ym Mhowys, a brenin y Saeson yn eu cefnogi 
yn crbyn tywysogion Gwynedd a Deheubarth. 

Ieuan Brechfa: M.A. ii. 563. 


dd marchog yw marchogaeth, a dwyn arfau marchog 
yn Fn rhuthr ac ymgyrch, yn crbyn alltudion anrheith- 
gar, ac yn erbyn bargodìain annosparthus gwlad a chenedl. 

Llanover Ms, 90. 


Anrheithgarwch, em. disposition to pillage or 
plunder; a state of pillage or depredation; 
excessiveness. 


Anrheithi, sm. [anrhaith 1) spoil, booty.—P. 


Anrheithi, s.p/. [anrhaith 2] dear or beloved 
ones; darlings; beloved friends. Fnrheithi is 
used in the same senso, 


Fy anrheithi, my precious, dear, or beloved 
ones; my dear friends. 
A dyma i chwi, f' anrheithi a'm anwyliaid, y meddw. dy 


amcan, a'r cyngyd, a oedd genyf fi wrth geisio gwneu 
hyn o waith.—Dr. I. D. Rhys: Gram., Rhag. 2 


Anrheithiad, -au, sm. spoliation, depEedauonu 
confiscation. 


Gorthorrysid ynghad rhedyn anrheithad 
Banadl rhag bragad eithin ni bu fad. 
Taliesin : M.A. i. 90. 


Anrheithiad, iaid, sm. a spoiler, plunderer, 
pillager, or depredator. 


Ac ymhlith yn rhith anrAeithiad ni'm ceir 
Trahaiarn: M.A. i. 499. 


Anrheithiadwy, a. that may be spoiled, plun- 
dered, or pillaged. ; 


Anrheithiedig, a. spoiled, plundered, pillaged, 
depredated; laid waste; desolated. 
Er Alban er amser hwnnw dyffeyth anreythyedyc oed y 
gan vynych kyrcheu cn Yn by kenedloed ag h. 
Brut Gr. ab Arthur: MA 1i. 226. 
Dinasoedd anrheithiedig, cities laid waste; deso- 
late cities. 


A dinasoedd anrAeithiedig a wnânt yn gyfannedd. 
Esa. liv. 8. 


Anrheithio, v. 1. to spoil, plunder, pillago, rob, 
ravage, or depredate; to devastate; to dospoil. 


Dechreu agwnaethant anreithyaw gogled gwladoed er 
enys.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. iì. 286. 


Grymus vthyr yn ruthyr yn anreithyau. 
Llygad Gwr: M.A. i. 840. 


Nit ryfed genyv i ally o bobl lesc anreithiaw sB MD 
2A s Brut Tysilio: Ma. Yr; 


A disgynnu y eneit y anreithaw uffernn or dd 
a. oedynt yndi.—Saith Pechawd Marwawl, 1. 


A. thrwy luoedd ffiaidd yr anrAeithia efe hì, hyd oni UA 
wallter y diben terfynedig ar yr anrheithiedig.— an. ix, 97 


Yn eich holl eydd y dinasoedd a. anrheithir . . . feì yr 
anrheithier ac y difwyner eich allorau. 
Esec. vi. 6 (cf. Esa. xxxiii. 1). 


Yr offeiriaid mudion hefyd, a'r pregethwyr - dde 
a'u Ahanrheithiodd. a y Llwyd: Gwaedd, 12 Myeus 


Ni ddarfu i ni ddinystrio un de Ur gr nac anrheithio ar- 
glwyddiaeth neb.—Aforus Cyffin : iv.Í 


2. to confiscate; to despoil. 


Ffoawdyr pan gau'r wedy y ceyssyer deirnos y an- 
lloedd a. chael 1 daly oe anfodd eneit faddeu fydd d ae an- 
rheithyaw heîyd.— Cyfreithiau Oymru, iì. 684 (cf. 2 


Anrheithiog, a. depredatory ; cla 


Anrheithiol, a. spoiling, plundering, depre- 
dating, pillaging; ; depredatory ; desolating; 
desolate; egregious. 

Gwnaf y tir yn anrhaith, ïe, yn fwy anrheithiol na'r anial- 
wch tu â Diblath,—£sec. vi. 14. 

Os edrychi dros y cae, cyn iddo dori trwodd, a throseddu 
yn anrheithiol.—Ch. Edwards: Han. y Ffydd, 329. 
Ffieidd-dra anrheithiol, abomination that ma- 

keth desolate; the abomination of desolation. 
— Dan. xii. 11. 


Anrheithioldeb, $m. the state or condition 

Anrheithiolrwydd, | of being depredatory; 
desolateness; egregiousness. 

Anrheithiwr, wyr, | $m. a spoiler, depredator, 

Anrheithydd, -ion, j or plunderer; a desola- 
ter; a devastator, 


Pan deuthant er anreithwyr BA e ffoes Sampson arch- 
escob a seith escyb ygyt an ef Yd en Llydaw. 
r. ab Arthur: M.A. ii. 311. 


Gwae di anrheithiwr, a al heb dy anrheithio. 
Esa. xxxiii. 1. 
Anrheithoddef, a. 1. liable to suffer confiscation 
of his pro erty, on account of having been 
found guilty of murder, robbery, and some 
other offences. 


a am anrheithoddef: pwy bynnag a ommeddo sefyll 

raith yn y llys, yng ngŵydd y Fyw anrheith— 

Fo af FN Ail dyn anrheithodde be da fflemawr. Try- 
dydd yw, dyn a laddo gelain cyw. ad ag ef. 

Leges Wallicae, 1v. 89. 


Tri dyn a ddyly bot yn anrheith oddef o cyfreith. 
Cyfreithiau Cymru, iì. 024, 


Affeithwyr lladrad, os ADD a dalant; ac onis 
gallant dalu dirwy» yr arglwydd a ddi on eu deol ac os 
nt, ni ddylynt fod yn ddeolwyr, nac yn eneidfaddeu, 
nac yn anrheithoddef.— Cyfreithiau Cymru. (D.) 
2. intolerable, unbearable, unsupportable. 


Y mae'r testun mor waradwyddus, ac awydd y Pab i 

Mn rhwysg Jm y byd, mor aurheithoddef, na eìlr (raethu 
yn yn llarieiddiach nac â geiriau am, 

M. Cyfin: Diffyu. (1849) iv. 14 (ef. v. 5; vi. 24). 


yog y y mae pob bla ag sydd ar fai, o ddechreuad a 
eìiid ei oddef, w waethwaeth, nes eu myned o'r 
diwedd yn anr heithodd f; felly yr aeth 'delwau. 

Ed. Iames: Hom. ii. 57. 


Anrheithoddef, sm. [the adj. used substan- 
tively] a person found guilty of murder, 
robbery, and certain other crimes, who was 
liable to have his property confiscated or for- 
feited.—COyfreithiau Cymru. 

Anrheithydd, -ion, sm.—Anrheithiwr. 

Anrheswm, ymau, sm. unreason; unreason- 
ableness. 


Y mae anrheswm y rhai y dywedwyd am danynt yn blino 
nid ychydig ar ein oll genedl ni.—2 Macc, xiv. 8. 


Anrhesymegaidd, a. illogical.—W. 
Anrhesymegol, a. illogical. 
Anrhesymol, a. unreasonable; irrational; un- 
conscionable. 
eu hanghyfiawnder 


Am [anes 
by ynydd a rydyn eu twyllo ai a addolasant ymlusg- 
Ga mol, a bwyetfilod gwael.— Doeth. xi. 16. 


ANRHESYMOLDEB 


Rheswm gwan ac anrhesymol iawn yw dywedyd, O her- 
wydd bod Duw g ac yn hirymarhôus, am hyny 
mi a gamarferaf ei drugaredd ef. . 

Dr. J. Davies: Llyfr y Res. 11. iv. 4. 


Anghyfiawn ac anrhesymol yw bwrw beiau rhai ereill ar- 


nom ni.—Morus Cyffin: Diffyn. iv. 12. 


Nid ydynt hwy mor anrhesymol & rhai o honom ni, 
Ed. Samuel: Holl Ddyleds. Dyn, i. 23. 


Pery anghrediniaeth anrhesymol i ddyn gadw ei ddolur 
corfforol.—Ch^. Edwards: Han. y Ffydd, 240. 


Anrhesymoldeb, ì sm. unreasonableness ; 
Anrhesymolrwydd, ; irrationality; ebsurdi- 
Anrhesymolder, | ty; unconscionableness. 
Anrheufedd, a. without riches or wealth. 
Anrhifedi, ) s;. what is without number; ìn- 
Anrhifed, | numerableness. 


Gan ollwng y cwn i wneuthur anrhifed mawr o ddrwg. 
| Araith Gwgan (Y Taliesin, ìi. 112). 
Aethant hwythau ìi chware ac i fwhwman, ac a ollyng- 
asont y cwn i wneuthur anrAi/edi o ddrwg. | 


Araith Gwgan (Ms.). 
Anrhifedig, a. unnumbered; innumerable, 
numberless. 


Gwedy marw Beli adygwydaw teyrnas Ynys Prydein yn- 
llaw Llud. yuab yr hynaf. ael wyn o Lud hi ynllwyd- 
yannus ef aatnewydwysmuroed Llundein. oanriuedictyroed 
aedamgylchynwys.—Mabinogion, iìi. 297 (cf. M.A. ii. 166). 


Anrhin, sm. what is not a secret or mystery; 
lack of charm. 


Anrhiniol, a. non-mysterious; charmless. 
Anrhinwedd, -au, sf. want of virtue. 
Anrhinweddol, a. unvirtuous, destitute of 


virtue. 


Edwyn drygwas anrhinweddol 
Lle bo rhinwedd, ac a'i canmol; 
Ond nid ymgais â'r ffordd union, 
Er bod hyn yn clwyfoei galon. 
Robert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 333. 


Anrhinweddoldeb, sm. lack of virtuousness. 

Anrhith, -iau, sm. whet is formless; non- 
appearance. 

Anrhithiad, -au, sm. a disappearing, vanish- 
ment. . 

Anrhithio, v. to disappear, to vanish. 

Anrhithiol, a. disappearing, vanishing. 

Anrhodres, sm. absence of pomp, sway, show, 
or vanity. 

Anrhodresgar, a. unaddicted to pomp; not 
vain-glorious; not showy. 

Anrhodresgarwch, sm. unostentatiousness ; 
freedom from pomp. 

Anrhodresol, a. unostentatious; unassuming. 

Anrhoddadwy, a. not to be given or presented. 

Anrhoddawl, a. not giving or bestowing. 

. Anrhuadwy, a. that cannot roar ; not roaring. 

Anrhugl, a. not easy, flowing, or fluent, 

Anrhugledd, sm. want of ease; non-fluency. 


Anrhull, a. not free, liberal, or lavish; not 
hasty. 


Anrhullder, ) sm.lack of frankness or prompt- 
Anrhulledd, j ness; freedom from rashness or 
hastiness, 


" Anrhuol, a. not roaring; not bellowing. 


Anrhusiad, -au, ) sm. a being free from starts; 
Anrhusiant, non-hesitation. 
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ANRHYBUDDIEDIG 


Anrhuthr, -au, s7a. non-assault, non-attack. 
Anrhuthriad, -au, sm. non-assault. 
Anrhuthrog, a. not apt to assault or assail. 
Anrhuthrol, a. not assaulting or assailing. 


Anrhwth, c. Ì a. not wide, open, yawning, or 
Anrhoth, /. J gaping. 


Anrhwydd, a. not free or easy; difficult; in- 
tricate. 


Anrhwyddiant, sm. obstruction; a retarding. 


Anrhwyddineb, sm. difficulty; entanglement ; 
obstructiveness; unprosperousness. 


Anrhwyfadwy, a. not to bo rowed, 


Anrhwygadwy, a. not to be rent or lacerated ; 
not lacerable. 


Anrhwygol, a. not tearing ; not apt to be torn. 


Anrhwym, c. not bound or restrained; un- 
bound. 


Anrhwymadwy, a. not to be bound. 


Anrhwymedig, ac. unbound; unresfrained, 
unrestricted. 


Anrhwymol, a. not binding; not astringent. 
Anrhwys, a. without briskness or vigour. 
Anrhwysg, $m. absence of pomp or sway. 
Anrhwysgaedwy, a. unswayable. 
Anrhwysgedig, a. deprived of sway or pomp. 
Anrhwysgol, a: not swaying or domineering. 
Anrhwysog, a. not vigorous; not lively. 
Anrhwystredig, a. unobstrueted; unopposed. 
Anrhwystriad, | -8u, 87. non-obstruction ; 


Anrhwystrad, freedom from impediment, 
Anrhwystrol, a. unobstructive; not op- 
Anrhwystrus, j posing. 


Anrhyal, -au, sm. [an- (—en-)-Frhy-Kal] 1. 
breed; progeny. Also written enrhyal, g.v. 
Tri anifail y sydd fwy gwerth eu teithi nog eu gwerth 
cyfraith: ystalwyn; a tharw trefgordd ; a. baedd cenfain ; 
canys yr anrhyal & gollir o collir wyntau. 
Leges Wallicae, 1v. 20 (cf. C.C. i. 790). 
2. (pl. -od) an untamed animal, a beast, a brute; 
an animal, 


Anrhyalod gwylltion, wild beasts. 


Drachefn, y mae ini ddal sylw o blegid Affrica, nad oes 
un rhah arall o'r byd yn cynnwys y fath amrywiaeth o 
fwysHod. _ HD gwylllion, y y ydynt, gan mwyaf, 

ana yddus ini yn y gwle yn. 
ae S. Tomas: Hanes y Byd a'r Ams. 43. 


. Y trigolion ydynt yma hefyd, fel yn Brasil, yn farbaraidd 


llywodraeth na chrefydd nid oes ganddynt; 


iawn; ng 
DM dad 
S. Tomas: Hanes y Byd a'r Ams. 68. 
Yr hen anrhyal ! the old brute|—S.W. 
Anrhyawd, a. without excess.—P. 


Anrhybuch, a. without a craving or vehement 
desire. 


Anrhybuched, sm. freedom from craving; 
non-enjoyment of what one craves for. 


Anrhybuchol, a. not over-craving. 


Anrhybudd, -ion, sm. absence of notice, warn- 
ing, or admonition. 
Anrhybuddiedig, a. unforewarned. 


yn 


1m, 
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Anrhybuddiol, a. not forewarning; unfore- 
warned. 


Anrhydedd, -au, sm. [ocf. Ir. ânruth: see 
Cormac's Gloss. 5, 6] honour. In M.W. 
enrhydedd is egually common. 


Gwenned gwawn ae dawn oe daeoni 
Gwynet anrydet oet reid wrthi. 
Meilir ab Gwalchmai: M.A. ìi. 8929. 


Neud cynnechrau Mai mau anrhydedd. 
Gwilym Ddu Arfon: M.A. i. 408. 


Gwr yn rhaid gwir anrhydedd, 
Gwych ei law â gwaew a chledd.—Jeredydd ab Rhys. 


Nid treftad anrhydedd arglwydd.— Diareb. (M.A.iii. 171.) 
Cael yr ail anrhydedd yn y deyrnas.—Esth. Apoc. xiii. 3. 


Natur anrhydedd yw bod yn wobr am rinwedd. 
Gruff. Wynn: Ystyr. ii. 2 (128). 
Nid anrhydedd ond gwybodaeth.—Myv. Arch. iii. 62. 


Cadair anrhydedd, the seat of honour. 


Bod yn fawr ei «rhydedd (gan, gyda, gydag), 
to be greatly honoured, 
4] The pl. is comparatively rare. 
'Nid yw holl anrhydeddau y ddnìar ond gwagedd goleu. 
Gr. Wynn : Ystyr.i. 3 (23; cf. 166). 


hau idd eu cyfiwr ac yn aros yn ostego 
Carnhuanawc: Han. Cymru, 769 (cf. 47). 


Anrhydeddadwy, a. that may be honoured; 
honourable. 


Anrhydeddedig, a. honoured. 


Anrhydeddiad, -au, sm. 1. an honouring; a 
paying respect. 2. honour. 


Doeth trywyr tec a their anrec anrydedyat. 
Casnodyn: M.A. i. 429. 


A dydd i'w hanrhydeddiad,—Nicander : St. Paul, viii. 


Anrhydeddocâu, v. to honour; to revere, to 
reverence. 
(Bendicetic hac ef hay plant ay enrydedocao y breint hunn, 
hac ay cattuo.—Liber Landavensis, 114.) 
Anrhydeddog, a. honoured; full of honours; 
revered, 


Ac o'r achos hyny y mae ef yn anrhydeddocach ac yn ddis- 
gleiriach no'r rhai ereill o liwiau.— Cyfraith Arfau, 


Anrhydeddol, a. honouring. 


Anrhydeddu, v. 1. to honour; to reverence 
to respeot, | 
ay ae May Gy. a) dydd: MAc MDO; 
Am hynny bydwch lawen wrthaw. ae anrydedu ef... 
Tydi a minneu a dylyem y anrydedu efî.—St. Greal, 94. 
Anrhydedda dy dad a'th Ŷam.— Ecs, xx. 12. 


Parchaf, anrhydeddaf di, 
Tymmor nid £€ wyt imi.— Gronwy Owain, 40. 
I wasanaethu ac i anr^âydeddu ei fawrhydi ef. 
Ed. Iames: Hom. iii. 234. 
2. to honour with a present; to present, to give. 
Efe a ddyly ei anrhydeddu o daìr anrheg y dydd y lladdo 
ei hebawg un o dri aderyn, ai bwn, ai cryhyr, ai garan. 
Leges Wallicae, 1. xv. 13. 
Anrhydeddus, a. l. honourable; worshipful; 
reverend. 
Ac wynt a diwallwyt yn anrydedusset. ae chyt brenhin 
vei bob un onadunt.— St. Greal, 184. 
Ac gwedy y dyvot ef rac bron Maxen ef a arvollet yn an- 
yydedus y ganthaw ef.—Brut Gr. ab drthur: M.A. ii. 212, 
Gwragedd crefyddol ac anrhydeddus.— Act. xiii. 50. 
Gruffydd a ddanfones gennadon anrâydeddus yn nawdd 
Daniel ab Sulìen.— Brut Aberpergwm: M.A. ii. 556. 
Cynnal gwledd anrhydeddus, a gwawdd goreuon y wlad 
iddi Joio Mae. 194, í £ 


Tri pheth anrhydeddus eu bod ar bob Cymro. 
Mpv. Arch. ìiì. 252. 


Gwir anrhydeddus, right honourable. 
Anrhydeddusaf, most honourable. 


Amnrhydeddusaf dad yn Nuw, most reverend 
father in God (£.V.).—Ll. G. Gyffredin (Cys- 
segriad Esgobion). 

2. honoured; revered. 


Lawnslot a vu anrydedus yny castell hwnnw ac yn y 


dinas. ar marchogyon ae gwassanaethassant yn garedic 


St. Greal, 3901. 

Anrhydedduso, v. to make honourable; to 
honour, 

Anrhydeddusrwydd, | sm. honourableness; 

Anrhydeddusder, the state of being 
honoured or honourable. 


Efe a welai y castell tecaf a welsaief erioed . . . a phob 
anrhydeddusder a weddai i lys brenin gwychderus. 
Buchedd Collen (Y Greal, 940). 


Anrhydeddwr, wyr, | 8m. an honourer; one 
Anrhydeddydd, -ion, j that honours. 
Fy anrhydeddwyr & anrhydeddaf fl.—1 Sam. ii. 80. 
Anrhydres, em. absence of sway, pomp, or 
power, 
Anrhydresgar, a. not vaunting, ostentatious, 
pompous, or showy.' 
Anrhydresgarwch, sm. absence of pomp; free- 
dom from tyranny; non-oppression, 


Anrhydd, a. not loose; not free; not at liberty. 


Anrhyddadwy, a. that cannot be loosened or 
liberated. 


Anrhydded, sm. absence of freedom. 
Anrhyddedig, a. unliberated ; not at large. 
Anrhyddedog, a. illiberal; stingy. 
Anrhyddid, sm. lack or absence of liberty. 
Anrhyedd, sm. absence of superfluity. 
Anrhyeddog, a. unsuperfluous. 
Anrhyfawd, odau, sm. [an- (—en-) -r rhyf 
—rhy: supposed by some to be ga contr. of 
anrhyfeddawd Ga which is not probable] 
a wonder, a marvel. 


Nyt archaf i dim onyt vynggadel yn dy gedymdeithyas yn 
y on, hwnn yny gyfarffo ryw anryuawt ani,.—St. Greal, 12. 


Ac or mynn bot gwirioned am y daryan ae han- 
ryuodeu. awn vi a, thi attaw.— St. Greal, 9. 


Anrhyfedd, a. [—enrhyfedd, g.v.: an- (—en-) 
-Frhyfedd] very wonderful; marvellous, won- 
derful, wondrous; astonishing; strange. 

A ed eu buand hymdyat. 
Pas  Gampau CNAl AU €82 (cf. 30, 70). 
Ymroded rifed anryfedd.—Cynddelw: M.A. ì. 207. 


Nawued yn ryred nyd yn anryuet. 
Grufydd ab Gwrgeneu: M.A. ìi. 974. 


Anryved en oed gan pawb or a welhey Coryneus 
meynt oed yndaw o n ac angerd a chedernyt a dewred. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 107 (cf. 173). 


Anrhyfedd iì i hagwelediad y cread 
bychan bwn.—AMoss Willams: Llawlyfr, 24. Y. Hedur 
Ohwedi anrhyfedd, a wonderful tale, a marvel- 
lous story. 


Rym dyweid chwimbleian chwedel anrhyfed. 
Myrddin « M.A. ì. 135 (cf. A.B. ìi. 29). 


Anrhyfedd, sm. a wonder or marvel. 


A phedwar prif anrhyfedd ar dde; dd ynddi. 
a dg Sy rioedd: M.A. ii. 2. 


Anrhyfeddedig, a. made wonderful or mar- 
vellous. 
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Anrhyfeddgar, a. apt to marvel; disposed to | Anrymus, a. weak, feeble, nerveless. 


wonder. 
Anrhyfeddod, -au, sm. [an- (—en-) -Jrhyfedd- 
od] a great wonder; a wonder or marvel. 
b4 eu ar anryvedodeu a kylywcy ef trwy pregeth- 
ML gall let TYM ydoed udunt yslnrhau a 
u on ynteu wrth gredu y Crist yach wl, 
ar 1 Brut Gr. ab yrn : M.A. ìi. 195 (cf, 267, 936). 


A llawenhau a oruc y rei hynny am welet yr anryuedawt 
dwywawl hwnnw.—(ampau Charlymaen, ì 83. 


A unben heb yr Arthur val angheu oed inni dy dyuot ti 
Da edìw o achaws yr anryuedawt adoeth yma y bore 
ediw.— St. Greal, ì4. 


Yrof aduw heb y Galaath. ryved iawn yw gennyf beth 
aarwydocaa yr anryuedodeu hynn.—St. Greal, ì11. 


Gal renhin awnaethant y dangos yda h - 
AN Nieodenig, 19, i LG 
Amnrhyfeddodau Alecsander, the wonders of 
Alexander; the wonderful or marvellous 
achievements of Alexander,—Myv. Arch. i. 
45 (of. 97). 


Anrhyfeddol, a. wonderful, marvellous. 
Anrhyfeddu, v. to wonder, to marvel ; to won- 


der at; to admire. 


Sef a. wnaeth Bown anryuedu yn vawr praffder y gwr ae 
afluneidet.— Bown o Hamtwn, 131. 


A phan welas y brenhin y wreic honno [Eigyr] ym plith 
y gwragoln ei . ymlenwi awnaeth oe charyat yn gymeint 
ac na wyllei o dim namyn treiglaw y holl ynni ae 
vedwl ygkylch y anryuedu hi. 
Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 289 (of. 260, 310). 
Anrhyferth, -au, sm. emergency ? . 
Deddf yng ngreddf anrhyfertha 
e anrhyferthau 
A gwolaith gwaith gorwyau.—Jolo Mss. 264. 


Anrhyfrys, a. not over-hasty ; not in too much 
haste or hurry. 


Anrhyfyg, sm. absence of presumption. 

Anrhyfygiad, -au, sm. non-presumption. 

Anrhyfygol, a. [an- priv.] unpresumptuous, 

Anrhyfygus, j unpresuming, unassuming, not 
arrogant.—P. 

Anrhyfygu, v. [an-—en-] to dare, challenge, 
or defy. 


a gwedy gwelet o Tan Meyryadawc henny ydw ac 
antheylwngu ac anrhyfyghu a oruc en noc e ge 
credu — Brat Gr. ab Arthur: M.A. ii. 2 —— 


Anrhyngadwy, a. insatiable; greedy. 

Anrhyngedig, a. not satiated; unsatisfied. 

Anrhyngol, a. unsatisfying. 

Anrhyodres, sn. absence of pomp, vainglory, 
or vaunting. 

Anrhyodresgar, a. void of pomp; free from 
vaunting; unostentatious. 

Anrhyodresgarwch, sm. a state void of pomp ; 
absence of vaunting. 

Anrhysedd, -au, sm. freedom from excess or 
superfluity. 

Anrhythadwy, ac. not expansible; not dila- 
table or distensible. 

Anrhythedig, a. unexpanded ; undistended. 

Anrhythiad, -au, sm. non-expansion. 

Anrhywiol, a. not of the (same) kind or sort; 


ìrrelevant; unapposite. 


Pwy ni wel, â chil ei lygad, fod y rheswm yin mhell 
ddigon oddi wrth eu hachos hwynt, ac yn llwyr axrhywiol? 
Jcr. Owen, 74. 

7 


Pennaf a goreu dyn yn yr holl vyt oedut ti gynt. ac yr 
awr honn gwaethaf wyt 20 anrymmusaf.——St. Greal, 79. 


Y ifano nwyfus, meddwl yn bwyllus 
5 Ed henaint dihoenus, anrymus i'r ineh a 
gorff a. .,a'th nerth a wany 
A'r synwyr 8 b i ti bellach. i 
Elis ab Elis (Llyfr Carolau, 133). 
Ansad, a. unstable, unfirm, unsteady, tottering; 
fickle; feeble. 
Dithaeu ansad y'th adwyd.—Dafydd Trefor. 
Ansadrwydd, sm. instability, unstableness, un- 
firmness; fickleness; feebleness. 


Yntau (ar ei deisyf hi) a wnaeth i mi grys o anlladrwydd 
...corsìed o ansadrwydd...& gwregys o annhymmcr- 
eiddrwydd.— Marchog Orwydrad, ìi. 3. 

Ansaethadwy, a. that cannot be shot. 

Ansaethedig, a. unshot; unprojected. 

Ansaethol, a. not shooting, darting, or pro- 
jecting. 

Ansafadwy, a. that cannot stand; unstable; 
not stationary or fixed; fickle; unsettled. 

Ansafadwy oeddit fel dwfr: ni ragori di.— Gen. xlix. 4. 


Mor anwadal ac ansafadwy yw parhâd anrhydedd a 
golud bydol!—7'eo. Evans: D.P.O.ì. 2 (32). 


Ansafedig, a. not fixed or stationed; not sta- 
tionary; unstable. 

Ansafol, a. not standing; not stationary. 

Ansafwyrus, a. unsavoury, tasteless. 

Ansangedig, a. untrodden, untrampled. 

Ansail, seiliau, sf. lack of base or foundation. 

Ansalw, a. not mean or base; undebased; not 
ugly or unsightly. 

Ansalwder, em. freedom from baseness, vileness, 
or unsightliness. 

Ansalwedd, a. of no mean appearance, 


Gwascawt inseilwawt ansalwed arver. 
Gymmar hy ener gem rianed.—Rhiserdyn: M.A. i. 433. 


Ansantaidd, | a. not holy, unholy; unsancti- 
Ansanctaidd, | fied; profane. 


Trwy y rhai yr ymddangosent i'r byd yn grefyddgaraf ac 
yn saneteiddia? o wŷr y byd ; eto fe wyddai Grist, yr hwn 
a welodd eu calonau hwy, eu bod oddi fewn ger bron Duw 
yn ansanteiddiaf, yn ddiffeithiaf, ac ym mhellaf oddi wrth 
Dduw o holl wŷr y byd.— Ed. James: Hom. i. 67. 


Er nad ydych ry hen i fod yn anwybodus ac yn «nscucti- 
aidd.— Galwad i'r Annychweledig, 158. 


Ansanteiddio, |v. to make unholy; to dese- 
Ansancteiddio, j crate, to profane. 


Pa fodd y gelli ansanteiddio eì enw yn fwy na thrwygyd- 
lofruddiaeth yn eich mysg chwi ei feibion ? ca 


“ Lleuad yr Oes, ì."D2A. 
Ansanteiddrwydd, h sm. unholiness; pro- 
Ansancteiddrwydd, j faneness; impiety. 
Ansar, a. free from wrath or anger. 
Ansardd, a. without rebuke or chiding. 
Ansarddedig, a. not chid or rebuked. 


Ansarddio, ) v. to desist from chiding, re- 
Ansarddu, j proving, or rebuking. 


Ansarddol, a. not rebuking or chiding. 
Ansarhâd, sm. îreedom from insult or indignity. 


Ansarhaol, a. not insolent, insulting, or 
Ansarhâus, offending; uninsulted; un- 
offended. 


* 
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Ansarhausrwydd, sm. freedom from 
unaptness to insult, 

Ansarrig, | a. not saucy or surly; nothaughty; 

Ansarrug, J not severe or stern. j 


insolence; 


' Ansarrigrwydd, sm. freedom from sauciness 


Ansarrugrwydd, j or surliness; non-insolence. 
Ansathr, a. untrodden; untrampled. 
Ansathradwy, a. not to be trodden. 
Ansathredig, a. 1. untrodden; untrampled. 


HF ansathredig, an untrodden or unbeaten 
path. 
2. unfamiliar, not common, unusual, unvulgar. 


Geiriau ansathredig, words not in common or 
vulgar use; uncommon or unusual words. 
Ansathrol, a. not treading or trampling. 
Ansawd, sodion, sodau, sm. [am- (—en-)-| 
sawd] a person. 
Ni chymmer Duw ansawd [*prosopon, personam) un dyn. 
W. Salesbury: Gal. ii. 6. 
Pan ddyrôir enwau beiau sarhadlawn, a dau anhyfad, 
dros yr hanfod neu yr ansawd y bônt ynddynt. 
Henri Perri: Egl. Ffr. vi. 2 (b). 
» _ Hanfoda tueddgarwch gref tuag at ansodion a hanasant 
o deulu y sonid am dano ddau neu dri chan mlwydd yn ol. 
Seren Gomer, xv. 923 (cf. 854). 


Mynych eu gwelwyd... yn ogi eu camrau gyda'r 
byu mwyaf, rhag y ayswyddui i rai o'r gethern gra- 

angog a breswylient y ceubren ymosod ar eu Aansodion. 
wmwl, ìi. 101 (ef. 129, 147). 


Perffeithrwydd ffolineb fyddai ceisio eu cymhwyso at neb 
ansawd a fu ar y ddaiar erioed ond Iesu. 


Blodau Ieuainc, 138. 
Dwy anian wedi uno 
By'n deg yn ei ansawd o,—Pedr Fardd: Mêl Awen, 97. 
4 Davies considers amsawd and amsawdd as 
forms of the same word. The differentiation 
appears to be comparatively modern; for we 
find -sawd and -sawdd used convertibly in 
some compounds: cf. dynsawd, dynsodwedd or 
dynsawdwedd, annynsodol, with ansawddlun, 
annynsoddol. 
Ansawdd, ) soddau, soddion, sm-/f. [an- 
Ansodd, (—en-)--sawdd] 1. condition, 
state; guelity; the level of anything; rank, 
order; situation; sphere, circle, province. 
Ac ydoed druan edrych ar yr ansawd yssyd arnaw. 
| abinogìion, ìi. D4. 
Pan yttoed Charlys .. . yn gwiscaw cledyf y teyrnas am 
ystlys ar warthaf y gwiscoed mawrweirthawc. ar berson 
brenhinawl ar ansawd vrenhineid. a deckeynt. ac a hoffynt 
yr adurn odieithyr. Ac ar hynny y brenhin arderchawc 
a, dywat wrth y wreio. yr honn y credei ef rybuchaw ohonei. 


ae damunaw idaw y vot ymlaen neb yn yr ansawd honno. 
Campau Charlymaen, â1. 


Gwalchmei . . . avu dost ganthaw ansawd y gwas ae 
gyflwr.—St. Greal, 9 112 (cf. 199). 
Yna yd ymchoelawd (Owein) ar y gyssevin ansawd. 
Brut y Tywysogion, 196. 
Pan goller braint y syrthier i ansawdd aillt. 
Myv. Arch. ìiì. 287. 
Pe gwnaethem dda yn y byd, ni a fuasem mewn ansawdd 
dda yn dragywydd.— Llyfr Gwyn Hergest, (P.) 
Arthur a fyn adfer y defodau hyny, a'u rhoddi yn eu 
hansoddau a'u breintien cyssefinion.—Jolo Mss. 7b. 
A hyt tra fai [Bran] yn yr ansawdd honno ni ddoe ormes 
ir cc yb ET. M.A. ii. 11, 
Y gwnant wenwynau ar ansoddau,—Myv. Arch. îi. 528. 
Tair ffynnon gwybodaeth y sydd: pwyll; ansawdd; a 
gorfod.—Myv. Arch. iiì. 218. 


Wele, atolwg, ansawdd y ddinas, da yw.—2 Bren. ìi. 19. 


Y maw salm ar blygain [sydd] yn gwasanaethu tuag 
at naw ansawdd amser yr enaid. 
Hanes Gwidw (Brython, iii. 248). 


ANSEFYDLIAD 


Gyfrinach Beirdd Ynys Prydain, sef llwybreidd- 


Llyma 
iad addysg ac athrawiaeth ar ansawdd a phriodolder bardd- 
oniaeth, a rhywiau, herwydd ansodd o fraint ac anghen, ar 
y mesurau.— Cyfrinach y Beirdd, 7. . 


Pa ansawdd [—pe fodd, pa wedd], in what 


state; in what manner or way; by what 
means; how. 8 


Yno y kymyrth kyghor y gyt ae wyrda pa wed yd ym- 
ledynt ac eu gelynyon a_pa ansawd y lludynt y kaffael y 
tyr.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 114. 


Un ansawdd, lle bo'n lledrad, 
Cudyn gwlan a'r holl ddafad : 
Drwg yw drwg ym mhob tyflad.—Myv. Arch. iiì. 94. 


Yn ei ansawdd, in ìts own level or settled con- 


dition, 


Mae ansawdd i bob peth, everything has its 


level or proper condition. 


Pob pelh yn ei ansawdd, everything in its level ; 


every thing will find its level. 


Orach swyddwr yn ei ansawdd, jeck in office. 


Tri pheth balch: ceiliog ar ei domen ei hun; corgi [al. 
colwyn] ar arffed ei feistres [al. weinyddes]; a_ chrach 
swyddwr yn ei ansawdd,—Myv. Arch. ìiì. 224 (of. 206). 


Myned ynei ansawdd, to enter on one's functions; 


to assume or undertake offioe; to exercise 
one's office, . 


Yn yr un flwyddyn [1152] y gwnaethpwyd Galffrai ab 
Arthur... yn esgob; eithr cyn ei fyned yn eî ansawdd efe 
a Îu farw.—Brut Aberpergwm: M.A. iì. 566. 


Ansawdd damweiniol (pl. ansoddau damweiniol, 


*ansoddion damweiniol), accidental guality, an 
adjective. 

Y A0 aHseyLl dr a enyn & by ddocao bob 
peth a'r ni allo sefyll drwyddaw ei hunan, heb gynneiliad 
o gadarn iddaw.— Edeyrn: Dosparth, 21. S 

Mae lluaws o eiriau cyssefin, nad ynt ond o ystyr an- 


sawdd damweiniawl, mewn dull ymadrodd. 
W. O. Pughe: Cad. Iaith Gymr, m. iìi. 2. 


Enw gwan, neu ansawdd damweiniol cadernyd, a elwir 
felly o herwydd na ddichon sefyll drwyddo ei hun. 
Isaac Jones: Gram. Cymr. 111. ii. 1. 
Y mae i bob cyfryw gM yd ansoddion damweiniawl nad 
yw yr enw yn wahanawl yn eu mynegi. 
W. O. Pughe: Cad. Iaith Gymr. 1r. iii. 1, 
Enwau gweinion, neu ansoddau damweiniol, tarddedig 
oddi wrth enwau cedyrn, a gyfansoddir fel hyny. 
Isaac Jones: Gram. Cymr. 111. ii. 4. 


2. fare; food ; provisions. 


Ac am hynny kyngor oed gennyfì ytti. ony chefeist vwyt 
kymryt o honat ï ryw alussen ac adanuonawd Duw ymi. 
myn vyngoret heb ynteu ny phrofeis dim bwyt na hediw 
na doe. Ac yna yr offeiryat aduc idaw ryw ansawd ac 
aoed ganthunt.—St. Greal, 994 (cf. 48). 


Yn yllelawer gwaith ybu fawr fy nghroeso, a'm hansawdd 
o fwyd a llyn, gan y gwrda a'r wreigdda. 
Dr. I. D. Rhys: Gram., Rhag. 8. 


Ansawddair, eiriau, sm.—Ansoddair, the form 


in ordinary use. 


Ansawddlun, -iau, sm.— A4 nsoddlun. 
Ansawrus, a. unsavoury; tasteless. 
Ansawrusrwydd, sm. unsavouriness. 
Ansechedig, a. unstuffed. 

Ansedyrn, ac. [ansad?] unfirmly jointed; 


having tottering joints.—P. 
Yn rhwydd lodr anheodr yn heiyrn. rhwym-gnawd 
Yngrin o awd groen ac es 


Anwr yn sawdwr ansedyrn ai rhaid, 
Amnaid delw danbaid, nid ail Dinbyrn! 
D. ab Gwilym, ccxxx. 81. 


Ansefydledig, a. unestablished; unsettled, 


unstable. 


Ansefydliad, -au, sm. non-establishment, non- 


institution; an unsettling; unsettlement. 


ANSEFYDLOG 


Ansefydlog, a. unstationary; unsettled; fickle, 
changeable. 


Mor anwadaì ac ansefydlo. barn a thybiau dynion! 
yg yr. Wynn: Ystyr.ì.9 (20). 
Nid yw ei fwriadau 


yw mor iol ag y gallent brofi 
ei fod yn ansefydlog.—Jos. Harris: Gweith. 88. 


Mor ansefydlog fy'stâd 
A'r mdd geiliog rhedyn.— Edm. Prys: Salm. cix. 28. 
Ansefydlogrwydd, sm. unsettledness; unsta- 
bility; fickleness; capriciousness. 
Ansefydlu, v. to unsettle; to disturb; to be 
unsettled or flckle. 
Os ydoes rhyw un yn mwynhau dywenydd trwy feithrin 
b wai St. Paul oedd y cennadwr cyntaf, ni welaf un 
achos idd ei ansefydlu yn ei feddwl. 
Oarnhuanawc: Han. Cymru, 162. 


Ansegur, a. not idle or indolent; busy. 
Ansegurllyd, a. not given to idleness. 
Anseguryd, sm. absence of idleness; freedom 
from indolence; want of leisure. 
Anseibiant, sm. want of leisure or respite; 
restlessness. 
Anseibiol, a. not resting from toil; restless. 
Anseiliad, -au, sm. want of foundation. 
Anseilio, v. to deprive of. foundation. 


Fal yr oeddwn, anseiliwn sail, 
Lonyddaf dan lwyn addail.—D. ab Gwilym, clxxxii. 7. 


Anseiliedig, a. unfounded ; without base. 
Anseiliog, a. having no foundation; baseless. 
Anseiniedig, a. unsounded;; unresounded. 
Amnseiniol, a. not sounding; not sonorous. 
Anseirchio, v. to unharness; to disarray. 
Amnseirchiog, a. unharnessed; without harness 


or armour. 

Anseirchiol, ac. unharnessing; disarraying. 

Anseithug, a. not frustrated, futile, abortive, 
vain, or void. 

Anseithugiaeth, -au, af. non-frustration. 

Amnseithugiol, a. not frustrating; not futile, 
abortive, or void. 

Ansel, a. [v.r. ynsel) unseen, unnoticed ? 


Nessaf yn nes y amser kennadeu ansel 
Y bennaeth yn llau Howel. 
Myrddin: M.A. i. 141 (cf. A.B. ii. 223). 


Anseneddol, a. unparliamentary; not apper- 
taining to parliament. 
restru pleldebau mewn ciholiadau seneddol aeu axecneddol. 

i Gwalia, Rhag. 23, 1885 

Ansengar (n-g), «. not apt to be censuring, 
chiding, snapping, or rebuking; not huffish, 

Anseniad, -au. s/n. a being free from censure 
or rebuke ; non-reprehension, 

Ansenol, a. [sen] not censuring or reproving; 
unrebuked, not reprehended, 

Anserch, sm. [an--|I-serch: Ir. ainsearc; Ga. aîn- 
searc] want of love or affection; dislike; hatred. 


OOHHID neu AE . * «. JW cerdd a wneir er sathru drwg 
dan draed. . . Bydded nerth a nwyf serch ao anserch yn 
y iaith a'r myfyrdod; sef 
drwg.— Cyfrinach y Beirdd, 41. 

Dywedir yng Ngeiriadur y Dr. Puw yr arferid y fedwen 
a'r gollen yn arwyddluniau serch ac anserch rhwng pobl 
i o yn yr amseroedd gynt.— Brython, iii. 65. 


Anserchiad, -au, sm. a divesting of affection 
or love; non-attachment. 


at y da, ac anserch at y 
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Anserchiadol, |a. unaffectionate, unloving, 
Amnserchiadus, j unlovely; unengaging. 
Anserchog, a. unaffectionate, unlovely; 
Anserchus, unengaging; disagroeable; 
Anserchlawn, ) unpleasant, not affable, not 


winning; somewhat repulsive. 

Ar ol haf poethlyd gwresog 

A Medi brith gwlybyrog ; 

Â gwres yn canlyn fal ail haf, 

Ceir tymmor claf anserchog.—N. . 

Yn chwerw troes ei geiriau melus, 

A'i golwg serchawg yn anserchus.—Tegid: Gwaith, 211. 

Anserchogi, v. to become void of love or 

affection ; to render unaffectionato, 


Anserchogrwydd, 8m. want of affection ; 
Anserchusrwydd, unloveliness; lack of 
Anserchlonrwydd, affability or winning 


gualities; disaffection, disaffectedness. 
Giraldus Cambrensis, er iddo gyduno yn ei muniad 
am ei anserchlonrwydd tuag at yr Archesgob Baldwin, eto 
ni all attal oddi wrtho yr hyn sydd ddyledus iddo. 
Carnhuanawc: Han. Cym. 616. 
Anserchol, a. unloving; unaffectionate; dis- 
agreeable. | 
Anserchu, v. to desisb from loving; to wean 
the affections (from). 
Anserfan, a. not tending to be dizzy; not 
startled ; not stupid or dull. 
Anserfyll, a. not tottering or shaky; not crazy; 
steady. | 
Anserfyllrwydd, sm. freedom from tottering; 
absence of craziness. . 
Anserigl (ê), a. [of. serigl] not broken or 
shattered (.P.): not spangled or studded ? 


Anserth, a. 1. not steep or precipitous. 2, not 
obscene or ìimpure. 

Anserthedd, sm. l. absence of steepness; 2. 
freedom from obscenity. 

Ansiaradgar, | a. not loguacious, garrulous, or 

Ansiaradus, talkative; tacit, silent. 

Ansiawns, sf. [an--]siawns—E. chance] mis- 
chance, mishap, ill luck. 

Ansicr, a. uncertain, unsure; doubtful; un- 
steady, unstable; not fast or fastened. 


Os gwnei ddim yn ammhêus ao yn ansicr n 
pechu.— Morgan Llwyd. Fd 


Megys y mae yn dra sicr ein bod ì farw, felly y mae mor 
ansicr Ta bryd Or. Wynn: Ystyr.i.7 (64). ab 


Pan y mae'n cyflwr presennol mor ddyrys ao ansicr. 
Jos. Tomas: Buch. Grist., Rhag. 2. 


Ansicrwydd, sm. uncertainty; doubtfulness; 
unsteadiness. 


Mewn pynciau pwysig a sylweddol, nid yw yn gohirio eì 
feddwl mewn ansicrwydd.—JÍos. Harris: Gweith. 88. 


Ansicrwydd bywyd, the uncertainty of lifo. 


Vstyriwn freuolder ac ansicrwydd ein bywyd. 
Ed. Samuel: Athr. yr Eglwys, 96. 


Ansigl, «. without shaking or guaking; im- 
movable; steadfast. 


Ansigladwy, a. that cannot be shaken; im- 
movable; steadfast, 


Ansigledig, «. unshaken, unmoved ; steadfast, 


Ansigledigrwydd, sm. immovableness; stead- 
fastness. 


Ansir, em. lack of cheer or gladness.—S, 
Ansiriol, a. uncheerful; gloomy, sad, 


yn 
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Ansirioldeb, sm. uncheerfulness ; gloominess. 
Ansodadwy, a. that may be personified. 
Ansodedig, a. personified; animated. 
Ansodi, v. to personify ; to animate. 
Ansodiad, -au, sm. personification. 

Ansodol, a. personal; personable. 
Ansodoldeb, sm. personality. 


Ansodwedd, -au, sf. personality; personal 
appearance; personification, prosopopoea. 


Ansoddadwy, ac. undissolvable, indissoluble; 
settled. | 
Nid da cymmysgu calch a thail; canys llunia hyny gym- 
mhìith ansvddadwg, nid ellir ei falurio. 
Aneurin Owen: Amaeth. 23. 


Ansoddair, eiriau, se». a gualifying word, an 
adjective. 
Beth yw enw gwanî—Enw gwan yw pob ansoddair a 
ddengys gyflwr damweiniol enw cadarn. 
Robert Davies; Ieith. Cymr., Rhagdr. 13. 
Yn y Roeg a'r Ladin gwelir yr enw cadarn yn fynych 
nechreu ymadrodd, a'r ansoddair yn ei ddiwedd. Ond y 
y mae priod-ddull y Gymraeg yn gofyn fod yr ansoddair 
pennodol bob amser yn dilyn yr enw cadarn. 
Blackwell: Ceinion Alun, 224. 


Y mne pob ansoddair [yn Homer) yn dangos rhyw briod- 
oledd arbenig, yr hon â ddylid ei Mid WYD yfleithu. 
Dr. L. Edwards: Traeth. Llen. 503. 


Dalier sylw nad yw terfyniadau ansoddeiriau un amser 
yn dechreu â chydsain, ond â llafarog. | 
Gwallter Mechain: Gwaith, iì. 238, 


Defnydd ansoddair yw neillduoli neu ddangos ansawdd 
'enw.—Gramadeg Williams a Roberts, 9b. 


Ansoddedig, ac. fixed or deposited together. 


A gwedy gwastattau hynny. erchi a oruc Arthurgwahanu 
corfforoed y wyr y wrth eu gelynyon. ac eu cyweiryaw o 
vrenhinawl arwylyant. ac eu hanuon yr manachlogoed a 
vei ansodedic yny gwladoed ydy hanfei pawb o nadunt. 

Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ìì. 852. 


Ansoddeiriol, a. adjectival, adjective. 
Ansoddfab, feibion, feib, sm. an adopted son. 
Ef a'i gwneir yn fab y bendith, yn ansoddfab Duw, ac yn 
etifedd i deyrnas nef. 
Morys Clynog: Athr. Grist. 6 (of. 62). 
Ansoddi, v. [ansawdd] 1. to endow with a 
guality; to endow; to gualify; to modify. 
Gwr clodrydd y sydd i'n ansoddi. 
Madog Dwpggraig: M.A. i. 484. 
2. to fix; to settle; to place; to establish, to 
found; to place in a position or rank; to 
arrange. 


Gorchmynnawdd ef ac hwynt a gre 
Ef a'i hansoddes yn dragywydd LA Ich 


Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. ìi. 565. 


Y tarw a ansoda y gym yndunt. 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii, 260. 


Ac ansodî awnaeth yno, a llehau yno y holl oludoed. 
Brut y Tywysogion, 82 (cf. 126). 
A honno drwy y phriodi a ansodes ef yn urenhines. 
Brut y Tywysogion, 64. 
Ac yno y perys Henri vrenhin y ansodi drachevyn yny 
archescobot.—Brut y Saesen: M.A. ii. 593. 


Ansoddiad, -au, sm». a fixing, settling, or 
establishing; ae blending or compounding 
together; gualification. 

Ansoddlun, -iau, sm. a personifying figure; 

E figure by which things are 
represented as persons; personifioation. 


Dynsawdwedd yw ffugr, pan fo yr areithiwr ar ansawdd- 
lun yn d. i mewn ar arawd mal pei rhyw un arall 
yn ymddiddan.— //*nri J»;ri; Fgl. Ffr. xxxvii. 


Ansoddog, a. relating to guality, state, or 
condition; gualified; established. 
Ansoddog, -ion, sm. a pupil, a disciple, 
A Meilir, arglwydd Twr Celyn, a'ì cymmerth yn an- 


soddawg iddaw, ac a ddysges iddaw'r Y 
Llanover Ms. (Y Taliesin, ì. 285.) 


Ansoddol, a. component, constituent; guali- 
fying, modifying; gualificative; adjectival. 

Trianhebgor dwyfoldeb: bodaeth ; cariad ymbwyll- 

gar ; a chyfiawnder trugaredd-bwyll: ac heb ya yn ar 


nghyd nis gellir dwyfoldeb ansoddawl, 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 268. 


Am derfyniadau geiriau ansoddawl . . . nid oes genyf lc 
ìi ddywedyd llawer.— Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 241. 

Ansomadwy, | a. that cannot be disappointed ; 

Ansiomadwy, j undeceivable; infallible; cer- 
tain. 

Ansomedig, | a. not disappointed ; undeceived ; 

Ansiomedig, J undeceivable; infallible. 


Ansomedigol, lb not disappointing; unde- 


Ansiomedigol, Jj ceiving; not tending to mis- 
lead; not deceptive. 

Ansomgar, |a. undeceiving; not deceitful or 

Ansiomgar, J deceptive. 

Ansomgarwch, ) sm. absence of disappoint- 

Ansiomgarwch, jŷ ment or deception. 

Ansomiant, |) sm.non-deception; freedom from 

Ansiomiant, ) disappointment; certainty. 

Ansoniarus,«.notsonorous; not high-sounding. 

Ansoredig, ac. not displeased or angry; un- 
offended. 

Ansoriant, sm. non-displeasure; freedom from 
anger or indignation. 

Amnsuriaeth, sf. [corr. oî uswriaeth ?]— Usur- 
iaeth.—S. Cf. Dr. Davies, s.v. 

Ansutiol, a. 1. unsuitable, unfit; improper, 
unbecoming, unseemly; unsuitable. 

Ac yn wir fe ellir tybied fod y cerryg yr heolydd, a'r 
eT YI 0 Y Fedd weled en ho 
i Robert Llwyd: Ulwybr Hyff. 46. 
2. out of order; ailing; unwell,—P, 


Answrth,c. a. not sÌuggish; not heavy; not 
Ansorth, /. j drowsy or slothful. 
Answyddgar, a. unofficious; not intermeddling. 
Answyddogol, a. unofficial; informal. 
Answyddol, a. unofficial; not in office. 
Ansyber, a. [syberw] uncourteous, uncivil, un- 
genteel; slovenly; unseemly, indecent. 
Tri pheth anf ì - 
Hi YDHBAU a ydd Bye ybu n ew 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 230 (of, 260, 273). 


Rhys ab Tewdwr a wnaeth ansyber â Nest, gwrai 
Iestyn.—Jolo Mss. 68. Mn i _ 


Ansybereiddrwydd, sm. uncourteousness, in- 
civility; unseemliness. 

Ansyberw (ê), a. discourteous, uncivil, un- 
genteel, unrefined; rude, coarse; unjust. 


A vnben heb hi ansyberw y gwnaethost. llad y tlws teckaf 
oed ymkyuoeth.-— Mabinogion, i. 294. 


Ciliawdr, cof nid wyf Ofydd ; 
Calon serchog syberw fydd.—D. ab Gwilym, cxxxiv. 47. 


Ansyberwaidd, a. rather incivil, somewhat 
discourteous; unseemly. 
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Ansyberwi, v. to be or become incivil or discour- | Ansyniadwy, a. that cannot be thought of; 


teous; to act or behave rudely or unseemly. 


Naws bâr yw ansyberwi 
O enllib noeth lle bôm ni.—L. Hopcin : Melgafod, 109. 


Ansyberwyd, sm. discourtesy, incivility, im- 
politeness; unseemliness. 


A. vnbenn heb Short beth amgen. y rofi aduw heb ynteu 
dy annwybot dy hun. ath ansyberwyt. Pa ansyberwyt un- 
ben aweleist tì arnafìi. Ni weleis ansyberwyt vwy ar wr 
heb ef. no gyrru yr erchwys aladyssei y carw ymeith. 
allithyaw dy erchwys dy hun arnaw. hynny heb ef ansyber- 
wyt oed.— Mabinogion, iìì. 5. 


Tri ansyberwyd a. wrthladdant addwynder Uu gydd 
ansyberwyd parth ac at fenyw; ansyberwyd at 
ddoeth uc b'o cyhoedd-glod ; ac ansyberwyd ag 
at wr grefydd a dwyfoldeb. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 281. 


Golud yw mammaeth pechod ac anwiredd ; digrifwch yw 
merch ansyberwyd, yn arwain i resyndawd. 
Henri Perri: Egl. Ffr. xxix. 4. 


O brwysga efe yn y wledd, neu wneuthur o honaw un 
ansyberwyd arall, colìi ei rodd a'i glera.—Barddas, ii. 114. 


Drwy ddangos yr ansyberwyd ìi wraig tywysog. . . Â 
ffromi yn fawr, er ei ansyberwyd, & wnai Rys.— olo Jfss. 63. 
Ansylw, sm. want of attention or observation ; 
inattention ; inadvertence. 
Ansylwedd, sm. lack of substance, 
Ansylweddiad, -au, sm. a rendering unsub- 
stantial. 
Ansylweddog, a. unsolid, unsubstantial. 
Ansylweddol, a. unsubstantial; unreal; im- 
material. 


Ansylweddoldeb, ) 

Ansylweddolder, unreality; immaterial- 

Ansylweddolrwydd, j ity; vanity. 

Ansyllgar, a. not given to observe; not dis- 
posed to gaze; unobservant; unspeculative; 
undiscerning. 

Ansyllog, a. not endowed with observation; 
not perspicuous. 


Ansymmudadwy, a. immovable, unremovable. 
Ansymmudedig, a. unmoved, unremoved. 


Ansymmudiad, -au, $m. non-movement; a 
ceasing to move. 


Ansymmwudiol, a. a rare and less accurate form 
oî Ansymmudol. 


Pe nis credasent un gair yng nghylch ordinhadau ansym- 
mudiol a'r dynged an Wy /en a fydd mor fynych yn eu 
eneu amseroedd ereill. ychan yw fy mryd i fod imi 
dim a wnel â'r ddadl hon ynghylch tynged, ac ordin- 
hadau ansymmudiol, a rhagwybodaet. 


em. unsubstantiality; 


Th. Walliams: Ymadr. Buch. 191 (ef. 198)... 


Ansymmudol, a. havingnomotion; unmoving; 
unmoved; immovable; fixed. 


Gwir yw fod rhai sylweddau mor fawr a2 phwysig, y rhai 
a elwir mewn modd gorwireddol yn ansymmudol, 

Ios. Harris: Gweith. 129, 

Os yw ei ranau cauataf ef yn crynu, os yw'r unig beth 
ansymmudol, y sy wedi ei sefydlu i Gynnal y iai 
byw, yn hwntian gan ddniargrynfâu ... 
ein hofnau ni noddfa ?—Grvffydd Wynn: 

Gwyliau symmudol ac ansymmudol, movable and 
immovable festivals. 

Yno y cei y pennodau a'r rhanau o bennodau a ddarllenir 
ynllithoedd . . . oddi eithr y gwyliau symmudol yn unig, y 
rhai nid ydynt yn y calendar; a'r aasymmudol, lle y gad- 
ewir gwagle yng ngholofn y llithiau. 

Lli. G. Gyfredin (Rhagymadrodd). 


Ansymmudoldeb, 8m. immovableness, im- 
Ansymmudolder, movability, immobility; 
Ansymmudolrwydd, | the state of being un- 


moving or unmoved. 
Ansyniad, -au, sm. inadvertence ; non-percep- 
tion. 


incomprehensible ; imperceptible, 
Gadewais hwynt, a ddost, cyflawl 
Eu cread lluniwyd wynt, eithr gwaeth o bech, 
A wnaeth ond eto ansyniadwy rin. 
W. O. Pughe: C.G. vi. 759. 
Ansyniedig, a. not comprehended or per- 


ceived; unperceived; unfelt. 
Ansyniedigaeth, -au, sf. incomprehension ; 
non-perception. 
Ansyniol, a. unfeeling; insentient; void of 
sensibility or perception; unthinking, un- 
mindful, 


Megys, ar y naill law, nad anadlodd efe ei enaid allan fel 


glwth gwreigaidd, mewn achwynion cwynfanus a galar- 
nadau tosturus; felly, ar y llaw arall, ni roddodd efe i 
fyny'r yspryd fel Stoc ansyniol, mewn dibrisdod bygylus o 


angeu.—/os. Tomas: Buch. Grist. 209. 


Myfyrgar ar bob celf er addwynhâd, 

Ansyniawl am eu Peron, er eu dysg 

O gan ei Yspryd gael, ei radau ni 

Addefynt.—W. O. Pughe: C.G. xi. 608 (cf. ix. 412). 


Amnsynioldeb, — ) sm. unfeelingness; insonsi- 
Ansyniolder, ' bility; _ imperceptibleness ; 
Ansyniolrwydd, ) unmin ess, 


Ansynwyr, -au, 82m. nonsense; indiscretion ; 
ebsurdity. 

Ansynwyredd, sm. ìndiscreetness; imprudence. 

Ansynwyrgall, a. injudicious; indiscreet. 

Ansynwyro, v. to become senseless, stupid, or 
distracted; to deprive of sense. 

Ansynwyrol, | a. void of sense, indiscreet, 

Ansynwyrus, j imprudent; senseless, nonsen- 
sical, stupid. 


Gyrru saethydyon hyt y bont y vickre ac wynt megys o 
delynt hwy yn ansynhwpyrawl dros y bont y gallai uarch 
ogyon llurugawc eu kyrchu yn ay bt ae hachub. 

rub y Tywysogion, 132. 


Ansynwyrus yw a feddylio gael medi llafur y cyn- 
haunf ar ei dir, oni bydd ef gwedy hau had yn y ddaiar Yn 
ei amser.—Jfarchog Crwydrad, ìi. 6. 


Trannoeth y kyuodes Gruffud uab Rys a Ryderch uab 


Tewdwr y cwythyr a Maredud ac Owein y veibon yn an- 


synwpyrus oc cu pebyll heb gyweiraw eu bydin. 
Brut y Tywysogion, 180. 
Deuthum y wrth vy mam am tad yssydd oruchaf iustus. 
y ddyscu dynyon anneallus ansynwyrol.—Jpotis, â1. 


Os yw ef, meddaf, yn cael ei rif yn ansynwpyrol ac an- 
naturiol tros ben.—Jeuan nydd HWD Preg. î. 18. 
Ansynwyroldeb, sm. indiscreetness, nonsensi- 
cality. 
Chwi a'u cewch hwynt yn fwyaf pobl byd eu han- 
neallgarwch a'u hansynwyroldeb. i 
Rob. Llwyd: Llwybr Hyfî. 366. 
Y mae yn amlwg nad oes neb yn ymhoffi mewn tyngu, 
ond rhyw ddynionach gwael ac afresymol; y rhai sydd yn 


gorfod gosod rhyw gymmysginith O ansynwyroldeb i ìanw 
gwagle synwyr a rhesymoldeb.—Jos. Harris: Gweith. 19. 


Ansyrthiedig, a. not fallen. 

Ansyrthiol, a. not tending to fall; not falling. 

Ansyrthni, sm. freedom from heaviness, torpi- 
tude, or listlessness. 


Ansyth, a. not erect; not stiff; not straight. 


Tywysai Mammon hwynt, sef Mammon yr 
Ansythaf yspryd oedd a gollai Nef. 
W. O. Pughe: C.G. i, 710. 


Antem, -au, sf. [E. anthem, tantheme, anthemne, 
anîem, aniemne, antemn, antefne, antempne, &c. : 
orìg. from L. antiphona (L.L. antifona), Gr. 
'avri$ove ] am anthem (—(1) a prose composi- 
tion set to sacred music; and (2) a song of 
praiso or gladness). 

“ Antem, antemme.'— W. Salesbury, s.v. 
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Y pump antem ym mlaen y seilm, pum cedernyd yr enaid 
t. . « Y pump salm a'r pump antem ygydd . . . yn cyf- 
nau yr enaid tuag at y dengair deddf. Mr 
Hanes Gwidw (Brython, iii. 213). 
4 Later writers generally adopt the modern 
English form, which in some parts of N.W. 
is, by metathesis, pronounced amthen. 
Mewn corau a manau lle'r arferont ganu, yma y canlyn 
yr anthem,—Ll. G. Gyffredin (Boreuol Weddi). 


Ac angol a ganodd yr anthem a glywaist. 
a 8 di Blaekwell: Ceinion Alun, 190. 


Anterth, sm. [Br. anderv, enderv, enderf; Ir. 
eadartrath; Ge. eadarthrath] 1. the forenoon, 
the morning; the space of time between nine 
and noon or mawn, being the fourth portion 
of the eight periods of three hours each into 
which the natural day was divided. 

Rhanau'r dydd: 1. dewaint; 2. pylgaint; 3. bore; 4. 
anterth; 5. nawn; 6. echwydd; 7. hwyr (gwedechwydd) ; 
8. ucher.— Barddas, ì. 420. 

Another division makes the natural day consist 
of four portions of six hours each, anterth in 
that case being the second period, reaching 
from 6 a.m. to 12. 


Pedwar rhan dydd: bore, sef y chwech-awr cyntaf; anu- 
terth, aìl chwech-awr; nawn, y trydydd chwech-awr; 
ac yn Yedwerydd yr achwedd (echwydd) yn estyn hyd y 
bore.—Barddas, i. 422. 


Pedair rhan dydd : bore, anteríh, nawn, echwydd. 
Davies, 8.v. 


According to another computation the day 
consisted of eight parts, of which amferth 
formed the third, embracing apparently the 
whole morning, or from about six to twelve. 
Wyth rhan y dydd : 1. bore; 2. plygaint; 3. anterth ; 4. 
nawn; 65. echwydd; cyflychwyr, &c. Neu fal hyn: 1. 
plygaint; 2. bore; 8. anterth; 4. nawn; 5. echwydd; 6. 
golychwyr; 7. achwedd ; 8. dewaint.—Barddas, i. 420. 
4 Dafydd Ddu Hiraddug (M.A.i. 559—9174) 
divides the canonical hours into—(1) pylgain; 
(2)prim; (3) awr anterth; (4) hanner dydd; (5) 
gosper; (6) cwmplin; where awr anterth seems 
to correspond with tierce, the service which 
commenced at 9 a.m., and which was followed 
by sext at noon. 


Awr anterth, | the îorenoon; morning time; 
Pryd anterth, j the time of tierce; noon (in a 
lax sense). 

Ni byd gwaeth imi ynono chyt ac Arthur yn yllys... 
auory pryt «nterth pan agorer y porth rac y niuer a deuth 
yma hediw. bydhawt ragot gyntaf ydagorir y porth. 

Mabinogion, iì. 201, 

Amser i gadw gorsedd gyfreithlawn ydyw pan adnaper 
ei bod yn bryd anterth; can na ddylir cynnal gorsedd y no 
na'i dechreu wedi hanner dydd.— Cy/reithiau Cymru. (D. 

Minheu adawhaf yt yn wir ar vy ffyd am cledyf. os 
cyflymet ef a. phan y gennyfì. y lladaf Rolond it kynn awr 
autertâ.— Campau COharlymaen, ŷ 63. 

Y mab a ddywawt mae rhwng aw» anterth a hanner dydd 
y colles Addaf eì valchder.—/potis, ì8. 


Cynnal aberth hyd awr anterth. 
i Rh. Goch ab Rhicert: Iolo Mss. 288. 


Twrch yn ymloi'n y llaid budr a glybu gog ar frigyn ucha? 
y berllan yn canu ar awr anterth tesog ym Mai mU 
olo Mss. 151. 


Canent i'w Ner o ber berth, . 
O'r untu, hyd awr anterth.—Gronwy Owain, 80. 


Jer DE a EU DON , Un o honynt yw cyrchu 


Myngan o Veigen hyt yn Llan Silin erbyn anterth drannoeth 
ed Gadwallawn Fendigeid. 
O NG Er Trioedd: M.A. ii. 15, 
O'r boreu, ddyn goleu-wefr 
Hyd anterth dan y berth befr; 
O anterth, pridwerth prydydd, 
Hyd hanner dau amser dydd. 


D. ab Gwilym, xl. 25 (cef. xciii. 13). 
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AnNrun 


Cyfod bellach . . . 

Antur i*th ddydd, anterth yw.—D. ab Gwilym. (D.) 
Plygain, dwyrain dawn, anterth, aberth iawn, 

A. boreu, a nawn, a phyrnawn hwyr. 
L. G. Cothi, I. XXXv. 7. 


2. (poet.) noonday, noontide; height of the day. 


Tyn Sch Wawr, erdd GR brwd, 
eu ucher gw. er nen gwyrf 
Ac mewn awelon blydd, cWYyddfodawl wyt. i 
Th. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 173. 
Yn anterth yr hafddydd dy haul a fachludodd ; 


Fel cwmwl boreuddydd dy fawredd a giliodd. 
D. S. Evans. 


9. acme, zenith, the highest point; prime. 


Yn anterth ei ogonianî, at the acme of his glory. 


A'r drydedd [seren] oedd yn arwyddocâu ffyniant a. 
rhwysg Owain yn anterth eì ogoniant.— Y Greal, 127. 


Yn anterth dy lwydd, Heber, syrthiaist i'r beddrod. 
Blackwell: Ceinion Alun, 188. 

[This word [aandorn] appears in our glossaries in nine or 
ten different shapes, all egually corrupt. The true form 
is undorn, or undern; Goth. undaurn; Ang.-Sax. undern; 
German, unterm. 'The word is sagaciously referred by 
Schmeller to the preposition unter, anciently denoti 
between (compare Sancrit, antar; Lat. inter), g.d. the inter- 
vening period; which accounts for its sometimes denoti 
a part of the forenoon, or a meal taken at that time—an 
sometimes a period between noon and sunset. It occurs in 
the former sense in Ulphilas, undaurnimal, [Gr.] ariston 
(Luc. xiv. 12); in the latter, in the Edda (Voluspì), where 
the gods are said to have divided the day into four parts— 
myrgin, morning; mithean dag, noon; undern, aîternoon; 
aftan, evening. The Lan Îorm oandurth ADFYD OH 
most nearly to the Welsh anterth, forenoon; fanciîully re- 
8olved, as we think, by Owen [Pughe) into an tarth—without 
vapour. We rather suspeot a connexion wìth the Sanscrit 
antar.—Garnett: Essays, b9.] 


Anterthol, a. relating to the morning or fore- 


noon.—P. 


Antur, -iau, em. [O.E. antur, aunter, auntre, 


awnler, awnîre, auntowur, awntur, anîer, awntyr, 
avenîre, auentour, aventwre; mod, E. adventure; 
Br. auantwr (Catholicon): from L. adventura] 
an adventure; an enterprise; a venture; a 
risk; a chance, 

“Antur, auntur, aduenturê.'— W. Salesbury, s.v. 


Mi a vynnwn heb y Lawnslot na welei neb y llythyr 
hwnn hediw yn y deleì ymma y neb bieu gorffen yr antur 
hwnn.—St. Greal, Y2 (cf. 4, 12, 59, 116, 117). 

Ac wynt a drewit y dir y lawer o ynyssed estronawl yn y 
lleoed y gwelsant wy lawer o anturyeu dyrys. 

St. Greal, 63 (cf. 4, 5, 6, 11, 18, 78). 

Bwry y eneit yn antur aoruc achyrchu Lloegyr. 

dí Brut y Saeson: M.A. ii. 510. 

Bid wâr antur glew wrth awr.—MDiareb. (M.A. iii. 149), 

Ni wnaeth Rolant fwy antur 

Na thydi, ni wnaeth â dur.— Tudur Penllyn. 

O fynych antur ceir colled. 

Engl. Eiry Mynydd: M.A. i. 544. 

Odid elw heb antur.—Diareb. (M.A. iii, 174). 

Safant eto yn gadarn ac yn ddiysgog, er yr holl anturiau 
ofer . . . & wnaed i'w herbyn. 

Ll. G. Gyffredin (Rhagymadrodd). 

Antur iddynt & chyttuno un amser yn eu mysg eu hun, 

Morus Cyffin: Diff, ili 6 (cf. 3). 
Ar antur, at hazard; at random; on chance; 
by chance; accidentelly; peradventure, tat 
adventure. 

Os Gad, ar Gdig'n yt gyfraith, nid oedd 
gan y barnwyr gwle i wneuthur ag ef. 

Theo. Evans: D.P.O.ìi. 5 (290; cf. 17). 

Ar antur, yf lloer yntau; 

Yfont, a dunont eu dau.— Gronwy Owain, 19. 

Anghenrheidiol iawn na chymmerom ein ffydd ar antur, 
a chredu â'n llygaid yng nghauad. 

Ios. Tomas: Buch. Grist. 170. 


Antur, adv. by chance; scarcely, hardly, rarely. 


Antur o dwyll un tro da.— Bedo Aeddren. 


- Na chredwch air ch rhydeg ; 
Antur o dwyll ond trwy deg.—Tudur Aled. 


ANTURFAWR 
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Ond antur (—ond odid), but or only by chance; 
peradventure, perhaps. 
Dail ni chrinant, ond antur, 


Celyn un derfyn â dur,—D. ab Gwilym, cxxxii. 93. 
Ond antur efe a dderbyn fy wyneb innau.— Gen. xxxii. 20. 
Fe allai, ond antur, fod yn chwith ac yn rhyfedd g nych. 
”. Huw Lewys: Perl m. Adfyd, Cyf. 4. 
ond antur 'r achos o herwydd ham y “Y 
SM '.. . mor w ysig ac anhydyn i'r Sdledswyd 
Ed. Samuel: Athr. yr ceg ych 
Ond antur chwi gewch ig a. fo perffeithiach. 
Moses Wiliams: Cofrestr, Rhag. 


Anturfawr, a. of great adventure; of high. 


enterprise; adventurous; enterprising. 

Anturgar, a. given to or fond of adventure 
or enterprise; adventurous. 

Anturiad, -au, sm. an adventuring; a ventur- 
ing, risking, or hazarding. 

Anturiadwy, a. that may be ventured or ha- 
zarded. 

Anturiaeth, -au, sf. an adventure; an enter- 
prise; an undertaking. 


Os tydi yssyd yny daeoni y llefessych ymroi yn anturyaeth 
drossofì. mi ae talaf ytt.—sSt. Greal, ì117 (cf. 72, S7). 


Gadawyd i'r anturiaeth ardderchog farw heb ddim ond 
siarad am dani,— Brython, i. 213. 


Dychwelai bob amser yn foesgar, adroddai ei anturiaethau 
* » « âc ymdrechai chwanegu fy nghydnabyddiaeth â'r ser. 
Basselas, xxix. 
Aeth yn y cyfamser trwy lawer ìawn o anturiaethau tra 
Yhamantol. TB gttn 1 ii, 33, 
Amntwriaethau cennadol, missionary enterprises. 


Anturiaethol, | ag. venturesome, adventurous ; 


Anturiaethus, Jj enterprising; bold. 
Ni fu erioed Teddylddrych mwy anturiaethus. 
r. L. Edwards: Traeth. Llen. 69. 


Anturiaethwr, wyr, sm. an adventurer; an 
enterpriser, 

Anturiaidd, a. of the nature of adventure; ad- 
venturesome, 


Tarian i'r hollwyr mewn anturiaidd grwydr. 
Dafydd y Coed: M.A. ìi. 494, 


Anturiedig, a. ventured, hazarded. 
Anturio, v. to adventure; to venture; to ha- 
zard, risk, or stake; to dare.—Barn. ix. 17. 


Ni chafad pryd na chyfoeth 
Trin ddwys, heb anturio'n ddoeth.—Bedo Brwynllys. 


Tri llew'n anturio lluoedd.—Lewys Morganwg. 


Nid h im) anturiaw, 
Un falch nn difalch o daw.—D. ab Gwilym, clvi. 13. 


Anturiai faes hwnt ar fìl.—D. Llwyd ab Gruffydd. 
Anturiais ryw hynt arâll.— Gronwy Owain, 82. 
Anturiog, a. full of adventure or enterprise; ad- 
venturous,venturesome; enterprising; daring. 


Anturiol, a. adventurous, venturesome, 
Anturus, venturous; enterprising; daring, 
Anturius, bold. 


O chwychwi varchogyon nyn anturyus y rei yssyd 
ynkeissyaw antarydu a ryfedodeu 
St. Greal, 912 (of. 40, 75, 95). 
Yd ced yn tybyeit mae marchawc urdawl anturuus oed. 


St. Greal, 84. 
'Tori ymffrost anturiawl, 
Gwneyd â rhwysg iawnder ei hawl. — Cylchgrawn, ii. 141, 


7hwareu aníuriol, a game of chance; a ha- 
zardous game. 


Gwin, chwareuon anturiol, eilunod, a. dewiniaeth 
thaidd bethau, a gweithrediadau U tion y y ebu 
y Dya cyntrau hau gerwinde ' ac uedd yn 
eich p drwy sOn NEFYUOD OAFÏG i dagu eich co - 
wriaeth am Dduw a'ch gweddïau. 

Ch. Edwards: Han. y Ffydd, 114. 


ANUDONEDD 
Anturioldeb, êm. adventurousness, ven- 
Anturiolrwydd, ;) turesomeness, venturous- 
Anturusrwydd, ) ness; daringness. 


Anturiwr, wyr, em. an adventurer; an enter- 
priser. 


Ni ad Harri anturwyr, 
Na charl Iorc, nes no 'Chaer Lyr.—L. G. Cothi, u1. vii. 43. 


Anturiwr ar fllwriaeth 
Y'th farnwyd, ac nid wyd waeth,— T'udur Penllyn. 

Anu, v. See Annu, and cf. Gannu. 

Anudon, -au, sm. [an--Fudon: ud-— O.Ir. octh ; 
Goth. aiths; Germ. eid; A.S. adh; E. oath. 
The term. -on may possibly denote tho pl. 
form, though the word is now siug., with a 
pl. -au] perjury, false swcearing, a false oath. 


Anulonau (gl. perjuria).—Codex Juvencus, 21. 


Amnulonou (gl. periuria).—Oaford Gloss, ìi. 45 
(Zeuss, G.C. 1059). 


Mawr erch anudon Gwenh gwallthirion 
yaliesin : M. A.i ì, 40. (cf. 35). 
Rac kreulonder yn y dener anudoneu. 
Gr. ab Meredydd : M.A. ìi. 4609. 
Nid anudon ymchwelyd ar die HE — Diareb. 


Pob mL oed I, lygtdinu d a chelanedd, 
lladrad a ygredig ud nffyddlondeb, terfysg, 
anudon a En 25 (cf. 28). 


Antudon yw cadarnhau celwydh drwy lw. 
Ymborth yr Enaid, 6. 
Ni hir lwydd anudon.—Ieuan Brechfa: M.A. ìi. 511. 
Tyngu anudon, to forswear, to swear falsely, 
to commit perjury; to perjure or forswear 
one's self; to be perjured. 
Os deueit etest er degen ay teghu gwrthteghet enteu 
arnau e re teghu gên Deg Cyfreithiau Cymru, i. 160. 
Na thwng anudon.—Matt. v. 88 (cî. Hos. x. 4). 
Efe a dyngodd anudon i enw yr Arglwydd.—1 sd. i. 48. 


Gan fygwth cosp ar MAN a'i camarfero ef yn ddirmygus 
trwy dyngu anudon a chabledd. 
Ed. [ames: Hom. i. 89 (cf. 93, 100). 


Anudon, a. perjurious, perjured, forsworn ; 
swearing falsely. 


Llw anudon, a false oath; perjury. 


Kyssegrwyt Harald vab Godwin yn vrenhin yn erb 
llw annvdon 82 rodassei kynno hynny. 
Brut y Saeson: M.A. ii, 516. 


Na fid esgud dy law ar lw anudon.— Myv. Arch. iii. T. 
Cas a dyngo lw anudon, ac ni bo neb yn ei gredu. 
Diareb. (P.) 
Rhoi llw anudon, to make a falseoath; to swear 
falsely; to perjure one's self. 


Tyngu yn anudon— 
Anudon, sm.) 
Na thyngwch i'm henw i yn anudon. 
Lef. xix. 12 (ef. vi. 3). 
Fe a fanegir iwch pa fodd y mae'n gyfreithlon i i Gristion- 


ogion dyngu, a pha berygl sydd o dyngu'n ofer neu yn 
anudon,— Ed. Iames: Hom. i. 89, 


Y mae pob tyngwr cynnefin, nid yn unig yn barod i 
dyngu'n anudon, ygier llw iddo ar achos cyfreith- 
lon, eithr mae'n rhy de yg ei Ffod En wir yn eU hyny 
yn fynych yn y eban hall w-b 


ddalìio sylw ar d yffredin, ni nid emmy byth nad 
ydynt yn tyngu'n as duM 


Ed. Samuel: Holl Ddyleds. Dyn. iv. 7. 
Anudonair, eiriau, 2m. a word of perjury, a 
perjured word ; perjury. 
Anudonedd (0), sm. perjury; the habit of for- 
swearing. 


Os nad ydyw y ìYna a ddywedwyf yn | gwbl wir, mae hyny 
yn llwyr anudone 
Ed. Samuel : Holl Ddyleds. Dyn, iv. 1 (cf. 8, 4, 7, 8). 


Tyngu anudon, g.v. (8.v. 


^g 
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Os medrant ymgadw r. 


a yn, ac an hym Aro HIaD; 
ac anudonedd, & thyngu a 


egu, a'r 'cyffel yb. 
Mu Ed. Samuel: Pregeth, 16. 


Heb law hwn o anudonedd, mia d ynedad i chwi Au 
math arall o lwon. —Langfford : Holl Ddyleds. Dyn, iv. 6. 


Dannod eu Aanudonedd, 
Yn hir cyn y rhoddir hedd.— — Gronwy Owain, 73. 
Anudoniaeth, -au, sf. the act or crime of for- 


gwearing; perjury. 

Anudonllyd, a. disposed to perjury; ready to 
swear falsely; perjuring. 
Tri hen ni'w mawr berchir: hen gyhuddwr anudonllyd ; 


hen gybydd a yspeiliwyd o'i gist; a hen gyffoden benllwyd. 
Myv. Arch. iiì. 


Anudonog, a. perjured, forsworn. 


Oian a pharchellan na uyt hunauc 
Rydybyt attam ny chwedyl dyvrydauc 
Pennaetheu bychein anudonauc 
Meiri mangeled am pen keiniauc. 
Myrddin: M.A. i. 185 (ef. A.B. ii. 22). 
Anudonol, ) a.perjured,forsworn; perjuring, 
Anudonus, | forswearing. 


Aflan geneu anudonawl.—Diareb. (M.A. iii. 146.) 


A phan gigleu tri meib Merwydd, a Lle 

Eflonydd hynny, i bredychassant wynteu Gruffudd fre 

eu harglwydd priodawr megis gwyr anudonol anffyddion.” 
Buchedd Gr. ab Cynan: M.A. ìi. 589. 


Ymdaeru'n ffest, ymdroi'n ffol, 
A dynion anudonol.—Gr. ab 1. ab Ll. Fychan. 


E ddaw eto'n ol oerfel tragwyddol, 
A thân uffernol i'r anudonol.—Selyf a Marchwlf. 


Ar gwr y mae holl ymdiret Ffreinc yndaw. mi ae 
yn annudonus. ac ae haglotuorhaf. ER 
Campau Charlymaen, 71. 


Anudonrwydd, sm. the habit or crime of for- 
gwearing; perjury. 
Bydded â chydwybod sicr fod y tri " heth hyn yn ei lw 


ef, ac nid rhaid iddo ofni byth anudon [* anudonrwydd). 
Ed. Iames: Hom. i. 91 (cf. 95, 100). 


Anudonwr, wyr, | sm.a perjurer,a forswearer, 

Anudonydd, -ion, j a false swearer.—Mal.iii.5. 
Tri rhyw o ddynion y sydd heb bris am a fo iawn a chy- 
wir: meddwye; anudonwyr; a bradwyr.— Myv. Arch.ìii.73. 


Tanwyn, olwyr bwyll a GN Hn a dd s yr anudon 
i'r amlwg, onid aeth barn gwla chyfraith ar ar yr anudon- 
wyr, a'u crogi oll.—Jolo Mss. TM 


Ac er bod yn awr yn ddirgel geudod y fath anudonwyr, 
eto fe a gyhoeddir yn y dydd diwethaf. a 
Ed. Iames: Hom. i. 99 (cf. 100). 

Ao felly y bydd an UI i mi fod yn anudonwr. 
Ed. Samuel; Holl Ddyleds. Dyn, iv. 3. 


Anufudd, a. disobedient; undutiful; re- 
Anufydd, j fractory; not humble. 


a hyd y dydd yr cstyneis fy nwylaw at bobl anufudd ac 
gwrthddywedyd. — Rhuf. xJN. Ned a 


En dynion . . . yn anufuddion i rìeni.—2 Tim. iiì. 2. 


Anufudd-dod, a disobedience; undutiful- 
Anufydd-dod, | ness. 


Anufudhbtawt yw ano y prelatieit neu uchnflon ar eu 
oymmynnediwau.— Ymborth yr Enaid, 6. 


Na ystyr faint y pechawd, 
Ystyr faint anu fudd-dawd.—Myv. Arch. ìiì. 95. 
Plant anufudd-dod, children of disobe- 
Plant yr anufudd-dod, ŷ dience.—Eph. ii. 2 
(cf. v. 6; Ool. iii, 6). i 


Anufuddgar, | a. indisposed to obey; disobe- 
Anufyddgar, | dient; undutiful; rebellious. 


I'r bobl hyn y mae calon wrthnysig ac anufuddgar. 
Ter. v. 23. 


Anufuddgarwch, | Au disobedience; unduti- 
Anufyddgarwch, j fulness. 

Anufuddhâd, )sm. the act or action of dis- 
Anufyddhâd, j obeying; disobedience. 


ANUNIONGYROH 


Anufuddhaol, ) a. inclining to disobedience; 
Anufyddhaol, y disobeying;; disobedient. 


Anufuddhau, [as 1. to disobey; to be undu- 


Anufyddhau, j tiful to. 


Nao anufuddhêwch eich tadau a'ch mamau. 
Ed. Iames: Hom. i. 78. 
Ao nid anufuddhasant hwy ei air ef.—Salm. cv. 28. 


Hwy a anufuddhasant orchymmyn Duw 
a w Griffith Jones: Hyfforddwr, ì ìi, 16. 


. vn. to be disobedient or undutiful, 


Ein ammheuneth a ddylai ein gwneuthur mor ofnus 
anufuddhau ag ìi ufuddhau.—Jos. Tomas: Buch. Grist. 29 


Os anufuddhêwch, â chleddyf y'ch ysir.—Esa. ì. 20. 


Anufuddhau $, to be disobedient to; tô dis- 
obey. 
Am i chwi anufuddhau i'm gair.—Num. xx. 24. 
Yno yr anufuddheais yn erbyn Se cu DN 
Anufuddhâwr, hawyr, sm. one who disobeys; 
an undutiful or refractory person. 


Anufuddiant, sm. disobedience. 


Anufuddo, v. Er 


Llyma saith anfoddion Duw: oldeb o hredu 
Duw; anufuddaw o sarrugrwydd ; a bal der argywceddus. 
Llanover Ms, 


Anufuddol, a. disobeying; disobedient, 


Duw a'i th yn ail o beth, a weithredai er cadw 
anufuddol o'r coll i bau un y rhuthrasant.—Jolo Mae, & 46. 


Anufyll, a. disobedient; undutiful. 


Anufylldod, sm. disobedience; undutifulness. 


O honn y byrrywyt Adaf yn kyssefyn tat ni o achaws 
cbi neu eu gubyl y anu TN a D'r y gwelei ef yma 


gyonn e yon 8 eî trwy an- 
y yda or Wyn igrwy Mn — ysydd an Padrig, 26. 
Anundeb, sm. disunion, disunity; disagreement, 
dissention. 


O byd anvndeb rog brawdwyr am eu kof neu am eu barn. 
Cyfreithiau Cymru, îi. 400. 
A chyn pen dwy ulyned y doethant Ew) REG teruysc 
ac andeb a llenwi bryt Margan o teru 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 136 8 (cf. 927, 828, 360). 


Annundeb yw casau aralh hyt na mynnai bot yn un ac ef 
er neb ryw beth.— Ymborth yr Enaid, 7. 


Pa hyd bynnag y bo enaid dyn yng ngharchar, y mao an- 
undeb a therfysg rhwng fy nhair chwiorydd. i 
Mynachlog Gyfrin (Brython, iii. 363). 


Anundod, em. disunion; dissention, disagree- 
ment, 
Anunddull, a. ununiform, not uniform. 
Anunedig, a. disunited, not united. 
Anunfath a. wanting uniformity, ununiform. 
Anunffurf, a. ununiform, not uniform. 
Anuniawn, | a. not straight, direct, or upright ; 
Anunion, dre. not right or just; un- 
righteous, unright, unjust, dishonest, unfair, 
wrong; crooked. 


Mewn dyfrffos anunion, lle yr oedd conglau lawer ynddi. 
& HF md mn ii. 75. 


Anuniondeb, ) em. indirectness; want of 
Anunionder, straightness, uprightness, or 
Anunionedd, ) reotitudo; obliguity; injus- 
tice; iniguity. 
Gochelwch ar ymadrawdd dyngu i ddim ond i'r Creawdwr; 


na thyngu chwaith flawni anuniondeb. 
Ad H. Perri: Egl. Ffr. xxxii. 7. 


Gwell chydi gyflawnde amlder cynnyrch 
wy aniniondd—Dr, h. Brìscoe, Llyfr y D Diar. xvi. 8. 
Anuniongyrch, a. indirect; not straight; 
Anuniongyrchol, a 


ANUNIONI 


Anunioni, v. to render indireot. 
Anunionrwydd, sm.—Anuniondeb. 
Anuno, v. to disunite; to disagree. 
Anunog, a. disunited; disagreeing; dissentious. 
Anunol, a. disagreeing; disunited. 
Anunoldeb, . ) sm. lack of union, unity, or 
Anunolder, agreement; disunion; dis- 
Anunolrwydd, ) agreement; dissention. 
Anunoliaeth, sf. disunion; disagreement; vari- 
ance. 
Anunwedd, a. not uniform. 
Anurdd, a. undignified; dishonourable; dis- 
graceful. 
NU dg Y idaw. bol bws Es 
yn anurd codi kennat.— Campau O^harlymaen, 992. 
Anurddain, a. lacking dignity; undignified, 
Anurddas, sm-/. dishonour, disgrace, igno- 
miny; indignity; want of dignity. 
Down erddi, nid anurddas, 
Duw a wnel in', dan we las.—Dafydd ab Gwilym, cìxx. 39. 


Ymogelwch, a byddwch ddiesgeulus, rhag bod annhrefn 
ac anurddas ar y geiriau ymadroddus. 

. Henri Perri: Egl. Ffr. ii. 
Dyn a elo i anurddas er urddas i arhll.— Myv. Arch. iiì. 85. 


Yr hvn nid yw'n rago p byd ar offeiriad, eithr 
yn anghlod ac anurddas iddo. Og inach y Beirdd, 99, 


Ein barn yw, bod ei athrawiaeth yn anurddas ìi Dduwdod 
Crist,—Theo, Evans: D.P.O. ìi. 2 (218). 
Anurddasiad, -au, sm. deprivation of dignity 
or honour; a dishonouring. 
Anurddasol, a. wanting dignity; undignified ; 
dishonourable ; debased. 


Trachwant ffol a ffiaidd yw hwn . . . at helyntion ereill 
y mae'n eu hymlid yn wag' ac yn anurddasol. 
Thomas Williams: XYmadr. Buch. 26. 


Anurddasoldeb, 

Anurddasrwydd, 
ment. 

Anurddasu, v. to deprive of dignity; to dis- 
honour; to debase. 

Anurddaswr, wyr, sm. one who dishonours; 
a debaser, 

Anurddedig, «. [anurddo] dishonoured; de- 
based; marred, defaced, spoiled, 

C â . PF ————————n 

a'r nnifeiliaid. and _ au A'r ddyn 
truan, yn anurddedig gywilyddus.— Y Greal, 823. 

Anurddedig, a. [urddedig.) not ordained, not 
in (holy) orders. 

Anurddedigaeth, -au, sm. a dishonouring; 
debasement; defacement. 


Anurddeiniol, a. not dignifying; dishonouring. 


Anurddiad, -au, s7. a dishonouring ; a defacing 
or marring. 

Anurddiant, s7. absence of dignity; dishonour; 
debasement. 

Anurddo, v. to dishonour ; to debase; to mar, 
deface, or spoil. 


Ac anurddo a diffeithio gwaith Duw y mae pawb a ddyg- 
ont ar arfer eiriau alltudiaith i'r Gymraeg. 
Cyfrinach y Beirdd, 29. 


Anurddog, a. undignified, not honoured; not 
in (holy) orders, not ordained. | 
Anurddol, a. not honouring; defacing, mar- 
ring, spoiling. 
38 


$m. wantof dignity; dis- 
honourableness; debase- 
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Anurddun, a. devoid of dignity or elevation. 
Anurdduniant, sm. absence of dignity, eleva- 
tion, or pre-eminence, 
tAnw, pl. enwein, sm. [C. anow, hanow; Br. 
hanô, hanv (pl. hanvou, hamoiou); Ir. ainm, 
ainêm (pl. anwmann); Ga. ainm; Mx. ennym ; 
, 
Gr.'ôv042; L. nomen] an old and obsolete form 
of enw, a name. 
Anu di Iuno (—enw i Iuno), a name for Juno. 
Capella Glosses, 2 (c£. D6, 57, 69, 60). 
Anwad, a. without denial, undeniable, 
Aeth Madawc enwawc anwat 
Uthr gyvlam Vargam vawrget.—Casnodyn: M.A. ì. 425. 
Anwadadwy, a. undeniable. . 
Er ei bod yn anwadadwy fod diffyg dyddordeb ynddynt 
yn brawf o safle isel cenedl mewn gwareddiad. N 
J. Rhys (Cymmrodor, ii. 177). 
Anwadal, a. unsteady; unstable; inconstant; 
fickle, changeable; wavering; vacillating. 
Nyd kyrt nyd cart anwadal 


Kein awen canawon Yal. 
GCynddel: M.A. i. 224 (cf. 260). 


Boneddig osgeiddig wyd, 


Ac anwadal, gwen, ydwyd. 3 
D. ab Gwilym, clvi. 8 (cf. lxi. 6; ccii. 7). 
Y ferch anwadal a fo, 


Dillynion a dwyll honno.—/. B. Hir, hf. 


Mae'r gwynt yn un o'r pethau anwadalaf yn y byd. 
D. Lewys: Golwg, xv. 8. 


Y lloer anwadal ei llun.— W. Wynn: C. y Farn. 


Anwadalder, $m. unsteadiness,instability, 
Anwadaledd, unstableness; inconstancy; 
Anwadalwch, fickleness, changeableness ; 
Anwadalrwydd, ) vacillancy. 


Os ydych, ddyn wych o wedd, 
Yn dilyn anwadaledd.—D. ab Gwilym, clvi. 49. 


Nid oes ym', myn dyn, o swydd, 
Ond olrtain anwadalrwyddo'D. ab Gwilym, xvii. 81. 


Tri gorefrasdirieidi: glythineb; âd ; ac anwadalwch. 
” Sy rrioedd Doethineb: M.A. iii. 280. 


Hwy a gilient yn chwannog oddi wrtho eto drachefn, oni 
bai rhag cywilydd a gogan anwadalwch. | 
Morus Cyffin: Diffyn. vi. 23. 
Oddi eithr i ni dybied fod y gwŷr dysgedig a duwiol 
hyny, megys plantos, un awr yn adeiladu, a'r awr nesaf, o 
wìr anwadaledd, yn bwrw i lawr ac yn dadymchwelyd yr 
hyn a adeiladasent.—Joan Wallter: Dwy Bregeth, 95. 


Dielw o serch, deuliw'r ser, 
Dal, dal dy anwadalder/—D. ab Gwilym, lxi. 21. 


Anwadaliad, -au, sm. vacillation; fluctuation. 
Anwadalu, v. to be inconstant, fickle, or 


changeable; to vacillate; to waver. 


Beth a dâl anwadalu 
Gwedi'r hen fargen a fu?—JD. ab Gwilym, clvi. 5. 


Pan oeddwn yn anwadalu, mi a ddamunais ar fy llywodr- 
aethferch Ffolineb d 8 yn fuan p'un oedd oreu i mi 
ei ddilyn o'r ddwy arlwyddes, i gael gwir ddedwyddyd. 

Marchog Crwydrad, i. 1. 
Anwadalus, a. fickle; inconstant. 


Mae plant hon [y blaned Merchur] yn ddynion grymus, 
Gwineu ynt, ao anwadalus. 
Morgan Llwyd: Gwyddor Uchod, 145. 


Anwadalwch, sm.—Anwadalder. 

Anwadedig, a. undenied ; not disowned. 

Anwadiad, -au, em. non-denial, 

Anwadol, a. not denying; not disowning. 

Anwadu, v. to desist from denying. 

Anwaddodlyd, a. not feculent; free from lees, 
dregs, or grounds. 

Anwaddoledig, a. disendowed. 


Anwaddoli, v. to deprive of dower; to dis- 
endow.. 


ym 
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Anwaddolog, a. dowerless; destitute of dower 
or fortune; unendowed, 

Anwaedlyd, a. unbloody. 

Anwaedu, v. [an- (—en-) -l- gwaedu] to bleed ; 
to let blood ; to draw or take blood from. 


Nyt oet neb kyfred ac ef [Beduyr] yn yr ynys honn. 
namyn Arthur a Drych eil Hibdan a hynn heuyt kyt bei 
un llofyawc. nyt anwaedwys tri aeruawc yn gynt noc ef yn 
un vaes ac ef.—Afabinogïon, iì. 214, 


Sef oed enw y cledyf ageu glas sef achaws y gelwit velly 
nyt oed dim or y anwaetet arnaw a vei vuw. g 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 177. 


Nyt aeth yn vyw yd anwaedit arnaw yr bychanet y 
dyrnawt.—Campau Charlymaen, 9110. 


Yr angau coch y gelwit. y cledyv cans pwy bynnac y 
hanwaydi4 ac ev marw fydai yn ot, U: 
Brut Tysilio: M.A. ii. 176. 


Anwael, a. not mean, ignoble, or vile. 
Y traed hyn fu'n troedio ael 

Mynydd Caersalem anwael.—I. G. Geirionydd, Geir. 56. 
Anwaelder, ) em. freedom from meanness or 
Anwaeledd, YH 
Anwaer, a. not simple, rustio, or plebeian. 
Anwaered, sm. [—anwared?] non-delivery; 

lack of remedy or cure. 


Hanbyd gwaeth byth yd ymdaaf gann annwaeret. 
Mabinogion, ii. 219. 


Anwaered, $m. an ascent, a rising, acclivity. 


Bud ac awen a chyffret 
Guaothaf bwyll trwy ymdiret 
e ; 
e Y A.B. ii. 240 (cf. M.A. i. 163). 


Anwaeredd, sm. want of simplicity; duplicity? 
Maddeu...angwac falchet 
Yn anwaeret an enwiret.—Grufydd Gryg: M.A. i. 525. 
Anwagsaw, a. not light, empty, or weak; solid, 
substantial; terse; not wanton, vain, or im- 
modest. 
Iaith anwagsaw, terse language. 


A chyda'i bod yn seinber, bydded [yr iaith] yn anvagsaw. 
a ar i Gyfrinach y Beirdd, 15. 


Anwahan, sm. non-soparation ; non-partition ; 
indistinction. 

Anwahanadwy, a. inseparable; indivisible. 

Anwahanedig, a. unseparated, undetached. 

Anwahanedigol, a. not separating or dividing; 
indiscriminative. | 

Anwahaniad, -au, s73. non-separation; imdis- 
crimination. 

Anwahaniaeth, s/. indistinetion, indiscrimi- 
nation; indifference. 

Anwahanol,a.notseparating; indiscriminating; 
inseparable. 
hynach bwnw ec syd ynn DA dd WY 

Ios. Tomas: Buch. Grist. 100. 

Anwahanoldeb, sm. indistinctness; insepara- 
bility. 

Anwahanred, | a. without distinction or dis- 


Anwahanredol, j crimation; not characteristio, 
individual, or peculiar. 

Anwahanredoldeb, sm. non-peculiarity; in- 
distinctness. 

Anwahanrwydd, sm. indistinctness; indisori- 
mination. 

Anwahardd, -ion, 8m. unrestraint, non-pro- 
hibition, non-repression. 


Anodhef yw auwahardh teruyscus wyllhtineb medhwl heb 
ei doui,— Ymborth yr Enaid, 310. ì 


ANWARADWYDDOL 


—- 


Anwahardd, a. not prohibited or forbidden; 
unrepressed; not prohibitive. 
DEMliy'r haf, i decaf dyn, 
ma nu y 
i yW. ab Gwilym, clxxxvii. 23. 
Anwaharddadwy, c. not tv be forbidden or 
prohibited ; irrepressible. 
Anwaharddedig, a. unprohibited, unforbidden, 
unrestrained, unrepressed. 


Anwaharddiad, -au, sm. non-prohibition. 


Anwaharddol, ) a. not prohibitive, non-pro- 
Anwaharddus, Jj hibitory; unprohibited, un- 
forbidden. 
Anwahawdd, ) sm. non-invitation; non-solici- 
Anwahodd, tation. 
Anwahoddadwy, a. not to be invited, 
Anwahoddawl, a. uninviting. 
Anwahoddedig, a. uninvited, unbidden, un- 
solicited. 
Anwahoddedigaeth, sf. want of invitation, 
Anwahoddgar, a. indisposed to invite; unin- 
viting. 
Anwahoddiad, -au, sm. non-invitatìon, 
Anwair, a. incontinent, unchaste. 
Yn anweír yn diweir deon 
Yn enwoc yn anwar.—(ynddelw: M.A. i. 261. 
Anwaisg, a. inactive; not brisk, sprightly, or 
lively. 
Anwaith, sm. inaction, want of work. 


Anwar, a. [gwâr] not tame; untamed; wild; 
uncivilized, barbarous; savage; ruthless; 
monstrous; unwieldy; ungentle; violent; fu- 
rious; arrogant; insolent. 

Yn rith llauyn anwar llachar llein. 
Cynddelw: M.A. ìi. 223. 
Carafy gaer ualchweith gist iyd Gr ê 


Anwar don lauar leuawr 5 
Hywel ab O. Gwynedd: M.A. i. 975. 


Ef a aeth yr llawr yn annwar yny dorres y vreich deheu 
idaw yn deu dryll.— Yst. de Carolo Magno, col. 459 (cf. 490). 


Ymendigeit annwar daw.— Mabinogion, ii. 219 (cf. 220). 


Ni chydfydd awenydd wâr 
A dynion dybryd anwar.— Gronwy Owain, 81 (cf. 58, 106). 


TF” ii'r march dihafarch, nid ofn, 

I'r rhyfel yn rhy eofn, 

Ai wddf antear fal taran, 

A'i ffroenau dig fel ffwrn dân 1—7. B. Hir: Gwaith, 64. 

O herwydd eu hanianawd anwar a bwystfìlaidd. 

Carnhuanauc; Han. Cym. 193. 
Gair anwar, & rude or insolent word or ex- 
pression. 

Puybenac a deueto geyr anguar en erbyn e brenyn talet 
kamlury deudeplyc yr brenyn.—(Cy/reithiau Cymru, i. T8. 
Cenedl anwar, an unciviìlized nation, 


Mab anwar, 1. an unruly, disobedient, or un- 
courteous son, 2.in the Welsh Laws, a son 
who, having it in his power, defeats or an- 
nuls his father's will. 


Ny ddyly neb gymmynu namyn daered egl a'i 
ddylyedion. A chyd as cymmyno, ymab a don y cymo 
myn ; a hwnw a elwir Mab anwar. 

Leges Wallicae, u. ìi. 16 (ef. C.C. ìi. 84). 


Anwaradwydd, sm. what is no disgrace, 
Anwaradwyddiad, sm. non-aspersion. 


Anwaradwyddol, | a. not disgracoful, shame- 
Anwaradwyddus, j ful, or dishonourable. 


ANWARAED 
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Anwaraed, a. [g.d. anwared ?) without remedy | Anwareiddiol, a. tending to make uncivilized ; 


or cure; Temedilass.— P. 


Drwg yw mer, an buchet CAN 


Nawaed yn n anryuet 
Newued yn ryrod «h drist yn y groowet 
Decued anwaraed yw anwaret anwar 
Dall uydar kynn tylluet. 
Gruffydd ab Gwrgeneu: M.A.i. 374. 
4 The word is but once read, the reading is 
doubtful, and the meaning uncertain. 


Anwarafun, a. without prohibition; without 
grudging. | 
Anwaraidd, a. uncivilized; savage; rude. 


Y bobl a berchenogent feirch a cherbydau, ni ellir eu 
galw yn hollol anwaraidd. 
Carnhuanawc: Han. Cym. 13 (cf. 128). 


Yr hwn. dd wedi eì adael i dyfu i fyny yn anwy- 
bcduas ac as idd. —Dr. L. Edwards : Traeth tb Tlen. 12. 
Anwarantadwy, a. unwarrantable. 


Anwarder, sm. [gwarder) ungentleness; rude- 
ness, coarseness. 


Anwardd, a. [gwardd, gwahardd] without 
prohibition, unprohibited; that will not be 
checked; refractory, disobedient. 


Y cewri anwardd hyny...a gymmerodd ei holl 
nghorau a'i bregethau ar watwar. — Marchog Crwydrad, 1. 6. 


Difrïa, llysenwa, â'i llais anwardd. 
Amnon: Crwth D. C. 23. 


Plant anwardd, disobedient children,.—sS.W. 


Anwared, a. without deliverance; unavoid- 
able, inevitable,—MP. 


Anwared, -iìon, sm. non-deliverance, 


Aruod anwared enwerys yg gawr 


Angert llawr Lloe echrys, 
2 Cynddelw: M.A.&i. 259, 


Y balch or llanerch adywawt anwaret idaw y neb aeth- 
rotto milwr da y wrth y arglwyd.— St. Greal, 4227. 
Anwarediad, -au, sm. non-deliverance. 


Anwaredog, a. 1. undelivered. 2, disobedient. 


Cany dyl dyly ygnat barnu brawt namyn ar dyn 
nc &, vo gwar neu anwaredawc, nedi a vo nend 


o yn Eh — Cyfreithiau Cymru, ìi. 106. 
Anwaredol, a. not saving or delivering; un- 
delivered. 


Anwaredoldeb, sm. non-deliverance. 


Anwaredred, sm. non-protection ; non-eman- 
cipation; non-deliverance. 


Anwaredu, v. to desist from delivering. 


Anwaredd, sm. ungentleness; barbarism; sa- 
veageness; wildness; ferocity. 
Decued anwaraed yw anwavet anwar. 
Gr. ab Gwrgeneu: M.A. i. 874, 


Tra yr ydoedd anwybodaeth ao anwaredd yn ffynu ur 
bob parth o amherodraeth Rhufain, achlesid athroniae 

a llenyddiaeth ym mhlith y Dwyreinwyr hyn. 
Brython, ìiì. 48. 


Anwareddog, a. ungentle; uncivilized; fero- 
cious, fierce, 


Anwareddogrwydd, sm. savageness, ferocity. 


Anwareddol, a. tending to be wild, ferocious, 
or insolent. 


Anwareidd-dra, 
Anwareidd-der, 
ness, coarseness, 


A phan ddarllenom yn ei lyfr syhuadiadau Oo anwareidd- 
dra yn cael eu dwyn yn erbyn ein hynafiaid, cofiwn y 
cyhuddiad yn erbyn Caesar ei hun. 

Carnhuanawc: Han. Cym. 65 (cf. 226). 


em. uncivilization, savage- 
ness; ferociousness; rude- 


wild, uncivilized. 


Cyfeirir yn hynod o aml yn Y Beibl at ei anian anhydrin, 
anwareiddiol, ystrywgar, ac enciliedig.— Haul, 2 C.C. ii. 69. 


Anwariad, iaid, 2m. a savage, a barbarian. 


Anfynych erioed o'r blaen yr ymwelodd Ewropiaid â'r 
war i hyn.— Brython, ii. 88. 


Anwariaeth, -au, sf. barbarism, 


Cyweiriodd Tewdrig yr Ostrogothiad yr ysgolion yr oedd 
anwariaeth wedi eu cadaeld i adfeilio. — Brython, iii, 18. 


Anwarogaeth, -au, sf. [gwarogaeth] insub- 
jection, insubordination, 

Anwarth, sm. freedom from disgrace. 

Anwarthol, a. free from reproach or disgrace. 

Anwarthrudd, sm. freedom from scandal or 
reproach. 


Anwarthruddiol, | ea. not disgraceful, 
Anwarthruddol, 
scandalous. 


Anwarthus, a. not disgraceful. 
Anwas, weision, &f. one that is not manly; ; one 
thatis not a hero; a coward. 


Oet antvas cas cad ehorth 
Oet anwar par yn y porth. 
Cynddelw: M.A. ii. 925 (cf. 209, 243, 253). 


Enwir iw angen dded 
Anwas ryg; allae'; pan rygolled.—D. Benfras: M.A. i. 820. 


Anwasaeth, s/. the state of being past tho 
prime of life.— 

Anwasanaeth, -au, sm. non-servioe; disservice; 
injury, harm. 

Anwasanaethgar, ) a. unservioeablo; useless; 

Anwasanaethol, | disserviceable. 


Anwasanaethgarwch, sm. unserviceablenoss. 


Anwasanaethiad, -au, em. a rendering unsor- 
viceable; a ceasing to serve. 


Anwasanaethu, v. to desist from serving; to 
cease ministering; to disserve. 


Anwasgar, a. unscattered, undispersed. 
Anwasgaradwy, a. that cannot be dispersed. 
Anwasgaredig, a. unscattered, not dispersed. 
Anwasgariad, -au, sm. non-dispersion, 
Anwasgarog, a. undispersed, unscattered; not 
diffused. 
Anwasgarol, a. not dispersive or scattering. 
Anwasgedig, a. unpressed; not sgueezed, 
Anwasgod, sm. lack of shelter, 


Anwasgodiad, -au, sm. a being unsheltered ; 
a being void of covering. 


Anwasgodog, a. unsheltered. 
Anwasgodol, a. not sheltering or screening. 


Anwastad, a. 1. uneven, not level. 


A phan doethant y mywn y gwelynt lawr pyllawc anvas- 
tat. - Plabinog gion, iì. 872, 


Tŵr anwastad, uneven ground. 


2. unsteady, unsteble, inconstant; fiokle; ir- 
regular.—Jago i. 8. 
Ef yn was anwastad wr 
Gruffydd Ynad Ooch: M.A. i. 399. 


Clergerdd, sef honno, cerdd anwastad parth caniadaeth a 
mesur a chorfan.— Thomas Lewys. 


igno- 
minious, reproachable, or 
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Anwastadedd, 8m.unevenness; instability, 
Anwastadrwydd, Jj unsteadiness, inconstanoy, 
fickleness; irregularity. 


Teruyse neu gynnurf yw anwastatrwydh lhithredio gnawt- 
oliaeth, a dhel o Yreuolia-th medhwl. 
. Ymborth yr Enaid, 10. 


Clogyrnach a elwir felly am ei anwastadrwydd, yn debyg ìi 
glogwrn neu darren.— Cyfrinach y Beirdd, 116. 


Gwastatrwyd yn erbyn anwastatrwyd ac anwadalwch, 
i Oampau Charlymaen, ì 91. 


Anwastadfod, sm. instability; unsteadiness; 
Irregularity; inoonvenienoe. 

Oh dd codi a ch u llaweranfad gynddrygedd 
ac aneaad fod tra Ud a areedd y diweddar anffawdus 
ftìinderau.—4ct Unffurfiad 1662. 

Anwastadiad, -au, sm. a rendering uneven; a 
making unsteady. 

Anwastadol, a. tending to be uneven; unstable, 
inconstant. 


Anwastadu, v. to render uneven; to make un- 
stable or unsteady. 


Anwastata, v. to be unstable or fickle. 
Anwastod, a.—Anwastad.—sS.W. 
Anwastoti, v. to make uneven.—S.W. 


Anwastotrwydd, sm.—Anwasiadrwydd. 


Anwatwargar, | a. not given to derision or 

Anwatworgar, | sarcasm; not sarcastìc or de- 
risìve, 

Anwatwariad, ) -au, sm. non-derision; a ceas- 

Anwatworiad, | ing to deride. 


Anwatwarllyd, | a. not disposed to sarcasm or 
Anwatworllyd, J derision; not taunting. 


Anwatwarol, a. non-sarcastic ; notironiocal, 
Anwatworawl, Jy derisive, or taunting. 


Anwatwarus, ) a. freefrom sarcasm or derision; 
Anwatworus, j not taunting. | 


Anwau, v. to unweave. 


Anwawd, em. 1. dispraise. 2. absence of or 
. freedom from ridioule, 
Urien hwn anwawd eineuydd.— Taliesin: M.A. i. 52. 


Anwawdus, a. without ridioule; not sarcastio, 


Anwaws, a. [gwaws]ruthless, incompassionate. 
Lliaws ac veì anwaws odewyt [al. edewyt). 
Aneurin: Gododin, 785. 
Llwyth lliaws anuaws eu henwerys.— Taliesin: M.A. i. 76. 
Chueo yn anuaus yn odit. " 
Llefoed: M.A. i. 164 (cf. A.B. ii. 806). 
Gortiuann annwaws traws treìi.—0(ynddelw: M.A. ìi. 224. 


Anwaws, em. misery, wretchedness ? 


O bob aeled rao pob anuaus ; 
Pob yn ddilis dinas diffred.—Taliesin: M.A. ì. 44. 


Anwe, -oedd, sf. [gwe] the woof across the 
warp; the woof or weft.—Lef. xiii. 48, 49, 
: 51—00. 


Myned i wau ym min dôl, 

Mewn b mae'n bwrw ei wennol; 

Os eí draed sy ystof draw, ; 

Y waen oedd anwe iddaw.—7'udur Aled, î Ebol. 


Anwedig, a. [anw—enw] archaic îorm of enw- 
edig (—named, specifìed, especial), g.v. 


Eto hi a fydd yn fynych heb gynghlo, yn anwedig ar ol 
tromgrech. 
Gr. Roberts; Gram. 255 (cf. 220, 948, 259, 269, 844). 


Mynych y bŵm arfer (O Marcws Caton), mi a Chaiws 
Lelìws yma, o ryfeddu Gy oe a'th berffaith ddoeth- 
ineb, ym mhob peth arall, ac yn anwedig am na welsom 
erioed yn flin nac yn drwm genyt me'th henaint. | 

Gr. Roberts: Llyfr Sisero (Gram. 389; cf. 122). 


'Anweddeiddrwydd, 


Pan ddechreuom waith yn y byd, a phan fythom mewn 
Ra y tn ac anghen; yn anwedig wrth godi o'n gwely, 
d allan o'r tŷ, ne wrth fyned i'r eglwys. 
Morys Clynog: Athraw. Grist. 9. 
Anwedigoliaeth, -au, sf. speciality, particu- 
larity, peculiarity; specification. 

Ef a ellir weithiau heb or y dilynawl, oddi eithr bod yn 
dangos anwedigoliaeth ne hynodrwydd. ; : 

Gr. Roberts; Gram. 122. 


Anwedd, em. steam; reek; vapour, 


A phan agores hì ei llygaid, ni welai yno . . . eithr Einion, 
a'i mab, a'r UN a'r tŷ yn ei dreîn cartrefol, a'r ginio'n 
bwrw ei hanwedd rhogleddus ar y ford.—Jolo Mss. 179. 


Modfedd o ddwfr, o'i dwymo, a'i godi ìi fyny yn anwedd 

neu yn darth, a all ei ranu yn 13 o filiynau oronynau. 

Y mae gronynau tarth, neu anwedd dwfr yn fân iawn. 
Dafydd Lewys: Golwg, xix. 1 (ef. v. 1). 


Anwêdd, a. monstrous, enormous, extraor- 
dinary; beyond measure, 
Neud cof sy ynnof ys anwedd ei faint. 
Gwilym Ddu Arfon: M.A. ì. 408 (cf. 439, 454). 
Yr oedd yno beih amwêdd ar ol, there was & 
monstrous guantity behind.—N.W. 
Anweddaidd, a. unbecoming, unseemly; in- 
decorous, indeoent, 
Anweddaidd yw i ffol ymadrodd rhagorol,—Diar. xvii. 7. 


Mae'n anweddeiddiach o lawer ìi ni furmur ne rwgnach yn 
erbyn ewyllys a barnedigaeth ein Duw... 
Huw Lewys: Perlm. Adfyd, 2. 
Anweddeidd-dra, 8m.unbecomingness, un- 
seemliness, indecorous- 
ness; indecenoy. 


Addysga dy fab, a chymmer boen gyd ag ef, fel na byddo 
ei anweddeidd-dra eî yn dramgwyâad YL Ee. XXX. 18, 


Er mwyn, gwedi ìi chwi weled megys wedi ei baentio 
mlaen eish' llygeid, anharddwch ac anweddeidd-dra y Tai 
adgas yma.—&d. James: Hom. i. 176. 


Anweddeiddgar, a. disposed to beunbecoming; 
unseemly, indecorous. 
Anweddeiddio, v. to beoome unseemly. 
Anweddiad, -au, $m. evaporatìion; asteaming. 
Anweddiant, sm. want of form or aspect.—P, 
Anweddïol, a. not praying; not given to 
prayer, 
Anweddog, a. unyoked; unmarried, unwedded,; 
single. 
Buchedd anweddog, a single life; an unmarried 
state; celibacy. 
Mab anweddog, e single or unmarried man; a 
bachelor. 
Merch anweddog, a single or unmarried woman ; 
a spinster. 
Un anweddog, | 8c. an unmarried or single 
Dyn anweddog, ŷ person. 
Anweddog, -ion, sc. a single or unmarried 
person. Ê 
Anweddogaeth, -au, sf. celibacy; an unmarried 
state; a single life. 


Y mae i briodas drafferthion lawer, ond nid oes i anwedd- 
ogaeth ddim hyfrydwch.— Rasselas, xxvi. 


Anweddol, ac. unseemly, unbecoming; im- 
moderate, 


Mae'r dyn cymmedrol mp orchwylus; a gwano (ai an- 


foesol ac yn anweddol.— Elis Wynn: Rh. B. 
Didol anweddol waith ; 
Llwch ammhur lluchia ymaith. 


Pedr Fardd: Mêl Awen, 56. 
Anweddu, v. to steam, to evaporate, to reek. 
Anweddu, v. to be out of order; not to fit or 
suit; to be unbecoming. 


ANwEDDUS 
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Anweddus, a. unseemly, unbeooming, inde- 
corous; indecent. 


Antheilwng ac afwedus oed yglur ettyved Dardan eu 
traethu yth kyvoeth.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 89, 
Argwyrda adoethant ygyt . . . y erchi idaw ysgar ae- 
ic amgyflafan mor anwedus ac a oed. , 
—_ Mabinogion, iii. 29, 
Tri pheth anweddus ar dey: tybied ei hun yn ddoeth; 
bied arall yn annoeth; a thybied edd iddo a fyno. 
WA P â Myv. Arch, iii. 88 (cf. 84, 282). 
Cambises . . . a ymrôes ei hunan ì lothineb a medd'dod, 
ac i ddrygoni ereill, antoeddus ì dywysog eu gwn 


euthur. 
Anweddusaidd, ac. 


Marchog Orwydrad, ìi. b. 
8omewhat unbecoming, 
rather unseemly. 


Anweddusder, $m. unseemliness, unbe- 
Anweddusdra, comingness, indecorous- 
Anweddusrwydd, ) ness, indecorum; iìinde- 


cency; impropriety. 

Anwehynadwy, a. inexhaustible, exhaustless. 

Anwehynedig, a. unexhausted. | 

Anwehyniad, -au, s74. non-exhaustion. 

Anwehynol (4), a. not exhausting. 

Anweinyddiad, -au, 2]. non-administration ; 
& ceasing to serve or administer; the being 
inconducive. 

Anweinyddioldeb, s. the state of being un- 
conducing; non-conduciveness; an unservioe- 
able state. 

Anweinyddol, a. unconducing. 

Anweisgi, a. not guick, nimble, or active. 

Anweithgar, a. indisposed to work or labour; 
inactive; unworkmanlike. 

Anweithgarwch, sm. indisposition to work; 
inactivity. | 

Anweithiad, $m. a desisting from work, 

Anweithiedig, a. unwrought; not worked. 

Anweithiol, a. unworking; inactive. 

Anweithioldeb, 8m. inactivity; inertness; 

Anweithiolrwydd, j sluggishness. 


Anfywi dd neu anweithiolrwydd yw'r gynneddf 
honno perthyn 


o 
ynol i sylwedd neu fater, trwy yr hon y parhiii 


MU GU o> 
Anweithred, -oedd, sf. want of action. 
Anweithrediad, -au, em. inaction. 
Anweithredol, a. inactive; intransitive. 
Anwel, a. invisible or unseen; out of sight; 

without sight (of). | 

Maws dwrdd delynau anwel, cain, 


Dug yno awel nos eu sain. 
a W. O. Pughe: Ceinion Awen, 187. 


Anweladwy, a. invisible, that cannot be seen ; 
imperoeptible by the sight. 

Yr hwn ir ddelw yr anweladwy Dduw, cyntehid 

pob crendur — W. Salesbury: Col. i. 15. ' 
Anweled, v. not to see or perceive, 

Cant Cynan caffad cas anweled,— Taliesin: M.A. i. 168. 
Anwelediad, -au, sm. invision. 
Anweledig, a. 1. unseen, not seen. 

sible, not to be seen, 

Can mywyt i. am diwawt anweledic yr dynyon. 

EU Buchedd Mair, 89. 
Myfi, ebe hi, a fyddaf gyda thi yn anweledig ií bawb 


onid ti hunan,—Jolo Mss. 176. 


Yno yr arosasom yn anweledig, i weled beth oedd y mater. 
Elis Wynn: Bardd Cwsg, 108. 


2. invi- 


Y Duw anweledig, the invisible God; the 
Yr anweledig Dduw, ŷ unseen God,—Col. i. 15. 
Yr anweledig, the unseen, the invisible, 


Efe a ymwrolodd fel un eled yr Anweledig. 
YSRM ae Heb. xi. 97. 


Amnweledigion, invisible things or objects. 


Ae chwy yr anweledygyon tyghetvenneu pa le y kerdwch 
chwy tros ych gnotaedygyon hynt î 
dy Gr. ab Arthur: M.A, ii. 133. 


Er hyny, pob peth a'i enwant ef heudawd gerfydd 
yr enw hwn; nid en no môr a thir, daiar ac awyr a 
oll weledigion ao anweledigion y byd.— Barddas, ì. 22, 


Ac oll weledigion ac anweïedigion.—Credo Nicea, 

Ei anweledigion bethau ef, nid amgen, ei feddiant tra- 
gyfythawl a'i dduwdab.— W. Salesbury: Rhuf.i.90. 

4| Like many other past participles in -edig, 
anweledig is often used with the force of tho 
participle ìn -adwy; and in the Welsh N.T. 
it is always used as the eguivalent of &6paTog 
(of. Rhuf.ì. 20; Col. i. 16, 16; 1 Tm. i, 17; 
Heb. xi. 27). 

Anweledigol, a. tending to be unseen or in- 

visible; invisible, 


Bydded [y sagrafen] i mi,.,, diffynf; 

erbyn fy holl elynion gweledigawl ac anweledigawl. 
Allwydd Paradwys, 180. 
Anweledigrwydd, sm. invisibility; imper- 
ceptibleness. 
Anwelfa, -oedd, ) af. the unseen state, the in- 
Anwelfod, -au, | visible world; the place of 
the departed; hades. 

Noder, nad yw y gair Hades, a gyfleithir uffern” 
credo hwn (Credo yr Apostolion], yn arwyddolleo eb dyd y 
igaeth, ac nad yw yn golygu dim en na. lle neu dder- 
bynfa JSprydion ymadawedig ; e'i 
drigfod yr anweledigion.—Llyfr Gw 

Troi'n ol nis gallaf; agos wyf 

I'r gudd anlfa baith, « Davies: Llethi, 29. 
Yn awr cyfeiria ei nod - 
I eilfyw yn anwelfod.— Gwynionydd (Llan, Ion. 1, 1886). 
Anwellâd, sm. a being without improvement, 
amendment, or recovery, | 


Anwelladwy, a. that cannot be improved or 
eured; ineurable; unimprovable; incorrigible. 

Anwellâu, v. to desist from mending; not to 
improve. 

Anwelledig, a. unimproved; uncured. 

Anwelliant, iannau, em. non-improvement; 
non-convalescence, 


Anwellyniad, -au, sm. want of improvement 
or amendment, 


Anwellyniadwy, a. incapable of improvement; 
incorrigible, 
Anwellyniog, ac. that cannot be amended or 
improved; not in a state of convalescence, 
Anwellyniogrwydd, Ua unimprovableness; 
Anwellynrwydd, incorrigibility.. 
Anwenwyndra, 8m. freedom from poison or 
Anwenwynder, | venom. 
Anwenwynig, 
Anwenwynol, 
Anwenwynllyd, a. not poisonous or venomous; 
not peevish, ill-tempered, or fractious. 
Anwenwynus, a. free from poison or venom ; 
not peevish or fractious. | . 
Anwer, a. uncertain or doubtful,—P, 
Amnwer lyw luoet dirybut.—Llygad Gwr: M.A. i. 842. 
Anwerth, sm. what is of no price or value, 


yn anddi a gadarn yn 


yw anwelfa, neu 
i Abercarn. Fn 


- 


| a. not venomous or poisonous. 
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Anwerthadwy, a. unsalable; not vendible. 
Anwerthedig, a. unsold; unvalued. 
Anwes, -au, sm. 1. indulgence; ease; froward- 
ness, peevishness; hardness to please. 
Ai o gas ydyw ei gwg ? 
Os cas yw, nid oes cwys iach: 


Os moethau, mae'n esmwythach ; 
Os anwes, eisieu synwyr.—D. ab Gwilym. 


Na fydd debyg i gath yn dy anwes.—JMyv. Arch. iii. 59. 


Er bod yr Ollalluog Arglwydd yn ei ddangos ei hun yn 
ddigllon wrthym, nid yw hyny ddim ond anwes tad natur- 
iol, caredigaidd.—Jfuw Lewys: Perl m. Adfyd, 40. 


Mne'r anwes yma yn union wrthwyneb i wr Cristion. 
Elis Wynn: Rh. B. S. Ea cf. 55). 


Capel anwes, a chapel of ease, 

Mab anwes, an indulged or cockered child, a 
fondling. 

Porth anwes un, to indulge or humour a person. 


Ffoledd nodedig a fasai iddo ef lwyr ymwrthod â'i wlad 
... yn unig er m porthi eì anwes, drwy drigo mewn 
gwlad ddieithr.—7'A. Williams: Ymadr. Buch. 16. 

2. indulgence (in the Romish sense). 

OU yr efengyl yn ng Ei FFFg A a an- 
wes, penyd, par u, peidio priodi, pererindod i ain 
llechu mcwn cin dlida, a chant o bethau rhy faith i'w 
hadrodd, a osodwyd i fyny.— Cylchgrawn Cymraeg (1193), 19. 


Llythyrau anwes, letters of indulgenoe. 


Anwesdod, -au, sm. indulgenoe. 


Y mae [y milgi] yn fwy teimladwy o anwesdod nag un- 
rhyw gi.— Y Ddaiar a'r Creaduriaid, ì. 369. 


Anwesgar, a. given to indulgence; indulgent. 
Anwesog, a. indulged, fondled, cockered; 
peevish. 


Cario'r llwyth y ceir er llog 
Y nos, fal gwraig anwesog.—T'homas Prys, ìi Gwch. 


Mae ar bob ystyr yn rhydd achlesu cylla mwythus a 
gwan, ond peth arall yw boddio geneu mwythus anwesog. 
Elis Wynn: Rh. B. 8. ii. 2 (60). 


Ac am gig addig oeddynt; 
Nes ei caol anwesawg ynt.—Pedr Fardd: Mêl Awen, 172. 


Plentyn anwesog, a cockered child, a fondling. 


Anwesog, -ion, sc. one that is too much in- 
dulged or fondled. 

Anwesogrwydd, sm. indulgence; capricious- 
ness; peovishness. 

Anwesol, a. indulgent, indulging. 

Anwestlog, a. free from tumult, uproar, or 
confusion, 

Anwesu, v. to indulge, to fondle, to cocker. 


Y mae [y Beibl] m ahardd anwesu “chwant y cnawd, 
chwant y ìlygad, a balchder y bywyd.” 
| J. Mills: Hyfforddwr, 108. 


Dan gynhyrfiad nwyd a anwesir yn ormod. 
Rasselas, xxviii 


Anwesyn, -au, sm. [anwes] a fondling, a pet, a 
favourite. 
Anwêu, v. to unweave; to unfold. 
Anweuedig, a. unwoven; uncombined. 
Anwg, a. without a frown; pleasing. 
Anwiddon, a. not dry or withered.—P. 
Awiddonog, a. not withered.—P, 
Anwir, a. untrue; false; iniguitous, wicked. 
Also written enwir. 
Dyn i'r fall, a gwr anwir, a rodia â geneu cyndyn. 
iar. vi. 12, 
A pha un bynnag ai gwir ai anwir ooddynt, maent yn 
Gee ben fod. Id Samuel. Gsodus Mrs, mo y dichon y 
Anwir, -iaid, sm. a wicked one; one of the 


wìcked.—2 Thess. il. 8. 


Ym mysg fy mhobl y ceir anwiriaid. 
Ier. v. 26 (cf. Esa. xiv. 5; 2 Pedr ii. 7). 


Ni chai'r anwir drechu'r union.—Gronwy Owain, 119, 
gn lo hir welir ar wyneb yr anwir, 
e 


Pan ddelo dydd dolur a gwewyr i gant. 
Edw. Richard: Bugeilgerdd, ii. 59. 
Na ad i ffon anwiriaid ffynu! 
Gwallter Mechain: Gwaith, i. 16. 
Anwir, sm. untruth, lie, falsehood, 
F” aeth anwir ar faeth ennyd, 
F” aeth y gwir ar feth i gyd.—Jor. Fynglwyd. 
A fo'n gam ni fyn y gwir, 
A fo'n ìawn ni anwìr.—Hwv Arwystii. 
í Hwy a ddywedant i chwi fod DDU da Tyrchaiu 
yny... casŵu anwir yn aint... hwy a yran 
eh y dyn hwnw â mwy ffieidd-dra nag yr arferir casâu 
adron.—Allwydd Paradwys, 117. 
Clyw, Fon, ne bo goelion gau, 
Nac anwir fyth o'm genau.—Gronwy Owain, 16. 


Pan oedd meddyliau dynion yn llawn ammheu a rhy- 
feddod, a'u clustiau yn lled agored i wrandaw pob anair ac 
anwìr.—M. Cyffin: Diff. iv. 9, 


Gwir ac anwir, truth and untruth. 


Rhaid eu bod hwy yn abl mewn pob pwnc pwysfawr i 
wahaniaethu rhwng gwir ac anwir, Boi wynod rhagor rhwng 
daa drwg.—/os. Tomas: Buch. Grist. 211... 

Dwylaw anwir, iniguitous or wicked hands.— 
Act. iì, 23, 
Anwiraidd, a. untrue; deceptive; false. 


Daew y brenin mawr Liwsyffer, yr hwn a dybiaist ei 
weled â chydymddeithas o oneddigion 8. phenaethiaid 


gydag ef yn y llys o anwiraidd hap a 
Marchog Crwydrad, ìi. 2. 


Mae y rhagor sydd rhwng y naill ran o'r cyffelybiaeth 
a'r llall în an yn ebrwydd waned ac anwireiddied o 
ymresymiad ydyw.— Ed. Samuel: Athr. yr Eglwys, 7. 

Anwiredd, -au, sm. iniguity; wiokedness; 

untruth, lie, falsehood. Cf. Enwiredd. 
Meithrin corph i lyffaint a nadredd 
A llewod ac ymddwyn anwiredd. 
Gr. Ynad Ooch: M.A. ìi. 994. 
Yn ol anwiredd y naìll, 
Anwiredd a wna eraìll.— Meredydd ab Rhys. 
Dod dì anwiredd at eu hanwiredd hwynt.—Salm. lxix. 27. 


Ni buasai yn gweddu i gyf yn ar a. doethineb Duw ei 
anrhydeddu Ef mewn modd mor rhagorol, pe llunasai a»- 
wiredd er achos o bwys mor anfeidrol. 

Ed. Samuel: Grotius, ìi. 9. 


Dyma un o anwireddau gwaeddfawr ein dyddiau ni. 
er. Owen, 31. 


Gweithredwyr anwiredd, workers of iniguity.— 
Job xxxiv. 8. 


Ymchweliaid a ddwg Duw mewn trafael 
A gweithredwyr anwiredd heddwch ar Israel. 
Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. ì. 569. 


4 In the Bible and contemporary literature, 
anwiredd, which is of very common oceurrence, 
but not freguent in earlier iuse, enwiredd being 
the usual form in M.W., always denotes ini- 
guity, and not as it now often does, simply an 
untruth, being considered a somewhat softer 
expression than celwydd. Contrary to the 
general usage, it occurs as fem. in 4Amnos i. 
3, 6, 9, 11, 13; and is in some cases found in 
the sing. where one might have expected the 
plural; as: 

Mae'r Ysgrythyr Lân yn ein cynhyrfu . . 


. Í gydnabod 
ac i gyffesu ein haml bechodau a'n hanwiredd. 
Llyfr Gweddi Gyffredin. 


Anwireddol, a.— Anwireddus. 
Anwireddus, d«. iniguitous, wicked; false; 
lying; truthless. 
Gwnaethom gamwedd, anwireddus fuom.—sSalm. cvì. 6. 


Ni ddiwygia yr anwireddus mo'u ffyrdd. 
Ch. Edwards: Han. y Ffydd, 277. 


- 


ANWIREDDWR 


Anwireddwr, wyr, em. an iniguitous or wicked 
person; a liar, 
Fe a fu byw y cyfryw un, er nad ond deg ar hugain, 
yn am, nag anwireddwr heneiddiol. 
Thomas Williams: Ymadr. Buch. 176. 
Anwiriad, -au, sm. falsification. 
Anwirio, v. to falsify; to make false; to make 
untrue. 
Gorfawr ei i 
Wrth anwirio (al. awirio, awyryo) hif 
Cadwaladr gweith heinif. 
Taliesin: M.A. i. 32 (cf. A.B. ii. 213). 
Anwirion, a. not innocent; not guiltless; not 
ignorant. 
Y iri anwirion, the three guilty ones. 
LUN mab nr YM Er Crn Syn 
a. y gwyr go me meibyon 
Rac caffael (rayael tri yM IN 
Kaiffas Sudas Sudan Babilon.—Casnodyn: M.A. i. 490. 


Anwiriondeb, sm. want of innocence. 

Anwirionedd, -au, sm. untruth; falsehood; 
iniguity. 

Anwirionedd, a. untrue; false. 


Rhag a wneler wrth gerdd yn ammraint, ac yn annefod, 
ac yn anghelfydd, ac yn anwybod, ac yn anwirionedd. 
Barddas, ii. 48. 


Anwirioneddol, a. untrue; false; iniguitous. 
Anwisg, -oedd, sef, deshabille, an undress. 


Anwisgad, | -au, 97a. an undressing;; a divest- 
Anwisgiad, Jj ing of dress or apparel. 


Anwisgadwy, a. not to be arrayed; that can- 
not be put on. 


Anwisgedig, a. undressed, unappareled. 


Anwiw, a. unworthy; undeserving; not to be 
regarded or considered. 
Gwae gwr anwiw i ofyn. 
Engl. y Misoedd: M.A. i. 14.(cf. 456). 
Gwychach genyf fl na dim yr anrhydedd a wnaed i mi 
o'm dewis yn aelod anwiw o Gymdeithas y Cymmrodorion. 
Gronwy Owain, 281 (cf. 16, 184). 


Anwiwdeb, ) em. unworthiness; impropriety; 
Anwiwder, | baseness. 


Anwiwglod, a. unworthy of fame, praise, or 
celebrity; inglorious. 

Anwiwgoel, |. unworthy of belief; not to 

Anwiwgred, ; be believed or credited. 


Anwiwgof, a. not worth remembering or re- 
collecting; unworthy of remembrance. 

Anwiwnaws, «. uncongenial; ungenial; un- 
generous, illiberal. . 


Nys gallaf yma hefyd nas gwnel ail gwynfan ac 


a. yn erbyn y set, anfrytanaidd,anwiwnaws, neill- 
uawl, anfwynion, ac anghymmwynasgar. 
| í Dr. T'h. Wiliams (Y Greal, 63). 


Anwladaidd, a. not rural; not rustic or boorish, 
Anwladeiddrwydd, em. absence of ruralness; 
non-rusticity, 

Anwladgar, 
Anwladgarol, | triotism. 


Nid annichonadwy fod rhai o'r Brytaniaid mor anwladgar 
- ag ymhoffi yn y gred eu bod o'r un hiliogaeth â'u gormes- 
wyr.— (Carnhuanawc: Han. Cym. 2. 


Anwladgarwch, sm. want of patriotism. 
Anwladol, a. not rural; not rustic. 


Anwladoldeb, 


Anwladolrwydd, | am. want of ruraÌness, 
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a. unpatriotio; void of pa- | 


ANWOGAWN 


Anwladwr, wyr, 827. one who is not a patriot; 
one unaceustomed to the country and rural 
mattors. 


Anwladwriaeth, -au, 8$;4. want of patriotism. 


Anwlaidd, a. not mild or gentle. 

Anwledwch, sm. misgovernment. 

Anwledychiad, -au, sm. misgovernment; a 
cessation of government. 

Anwledychu, v. to misgovern. 

Anwleddawd, sm. non-festivity. 

Anwlithedig, a. not bedewed. 

Anwlyb, a. not wet, moist, or humid. 


Anwlybaniaeth, -au, sm. want of humidity; 


dryness. 
Anwlybyrog, a. not humid, wet, or moist. 


Anwlydd, a. [2 syll. ] not mild, soft, or tender. 

Anwlyddedd, sm. [3 syll. ] unmildness; rigidity. 

Anwneuthuradwy, ac. unfeasible; impracti- 
cable. 

Anwneuthuredig, a. not made, done, or per- 
formed; unexecuted. 


Gwneuthuwredig ac anwneuthuredig, made and 
unmade. 


Anwneuthuriad, -au, s72. non-execution, 


Anwneuthurol, ) a. not executive; inactive; 

Anwneuthuriol, | intransitive. 

Anwogawn, a. [an- (—en-) -|- gwogawn—go- 
gawn: see note] strong, strenuous, energetio, 
potent, firm; fierce; bold; illustrious. 

Mab Uthr cyn lleas oi law ây wystlas [a!. wystlad 

Dybu Erof greulawn llewenydd jrw a 

Tristyd anwogawn &oryw Erof greulawn . ... 

Lìam anwogawn a o Erof greulawn 

A myned yn y trefn | trawern, P.) 

Ymnmnhlith oer gethern hyd yngwaelawd uffern. 

Taliesin: M.A. i. 69, 

grut am veirt uut valchdawn 

ivwg deigyr dillwg digllawn 

Neud meu hoed am hoetyl anwogawn 

Neud wyf gwyn gotedic digawn.—Cynddelw: M.A.i.294. 


Y gynnyt crefy' Oristyonio groes 
Anuogaun woglyd o anneirioes. 

Meilir ab Gwalchmai: M.A. i. 323. 
1 Anwogawn and anogawn (g.v.) evidently 
must have the same meaning, gwo and go (as 
well as gwa and gwe) being simply modifi- 
cations of the same prefix. According to 
Pughe, anwogawn signifìes “infirm, impotent,” 
and anogawn, “insatiate, vehement.” Davies's 
note, s.v. Gogawn is partly to the same effect : 
“ Gogawn, & Gwogawn, vid. an fiatb vnde & 
Digawn, & sit ejusdem significationis; satura- 
tio, saturator. Item potens, validus, virilis: 
vel â Cael, adipisci,. Hinc anogawn, anwogawn, 
inualidus, minimê virilis. Hinc nomen viri 
COadwogawn, proelio potens. Oawn, which does 
not seem to occur without a prefix, is found 
in digawn or digon, dichawn or dichon, gogawn, 
coned, and gogonedd, with their derivatives. 
In the present case, as in many others, the : 
force of an- appears to be intensive, not pri- 
vative; and if so, anwogawn is the same as 
enwogawn, g.v. See Gogawn and Gwogawn ; 
and cf. M.4.i. 227, 291, 946; 218, 221, 282, 
307; 45, 266. 


Aru 
Neu 
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Anwogoni, v. [anwogawn? cf. A.S. onvacnian 
—vigilare] to be strong, active, or energetio ? 
It occurs in the margin of one of the Oxford 
Glosses (Zeuss, G.C. 1054) as anguoconam 
(—anwogonaf), and ìs glossed vigilo; but the 
connection between this meaning and that 
ascribed to anwogawn is hardly satisfaetory; 
and Ebel's note (Z.c.) does not solve the diffi- 
eulty: “Glossa marginalis anguoconam, etsi 
eiusdem radicis videtur, cuìus hod. subst. gog 
(agilitas), verb. gogi (agitare), haud facilem 
tamen habet explicationem prefixi am- (an 
corrig. am- ?). 

Anwosgo, a. [an--[gwosgo—gosgo—osgo] 
free from obliguity; not turning or turned 
y unswerving; unflinching; undaunted. 


a Gr hael wn Bawd bo 
edmyc Fymnengrys o 
Dregonllyw uoed p^ ai 
Dreic vnb a vynn a vynho. 
yr Phylip Brydydd: M.A. i. 875. 
Anwr, wyr, $m. [gwr] one who is not a man 
(vr); an unmanly person; a coward; a dri- 
veller. 


Dydi yw'r dyn. du, dewr, doeth 
A'm gwr yw *r anwr annoeth.—D. ab Gwilym, cix. 20. 


Aflawenydd fal anwr 

Fo i'r dyn a yfo'r dwr.—L. G. Coihi. 

Beth oreu oll byth ar wr? 

Byw'n uniawn, na bo'n anwr.— W. Lleyn. 

Oerwi t 

Oo ddwy Tan yê E Yad a wn —/Ieuan Deulwyn. 

Tri brodyr BE FFAu adu Dn, anwr; . 
anfoesgar. uri, Doethineb: M.A. iiì. 2783 (ef. . 18, 197 |.” 

Nid oes anwr gwagsaw yn beiddiaw lle byddych. 


Dafydd o'r Nant (Cyfr. y Beirdd, 94). 


Anŵraidd, a. [3 syll.] unmanly, unmanlike; 
effominate; cowardly. 


Wedi i'w phlant ymadael ag iaith eu Gau, a ffuantu 
siarad Groeg, och, mor au yn bui me 
ell: Ceinion Alun, 286. 


Rhaid i'r gwr gyfeirio ei a i anŵraidd & thwyll- 
odrus yn erbyn cymdeithas.—Seren Gomer, v. 19. 


Anwrandawgar,a.indisposed to listen, hearken, 
or hear; inattentive; heedless, 
Anwrandawiad, -au, sm. inattention. 
Anŵreidd-dra, sm. effeminateness, 
Anŵreiddiad, -au, sm. [4 syll.] emasculation ; 
an effeminating. 
Anwreiddiad, -au, em. [3 syll.: gwraidd] era- 
' dication; a ceasing to have root. 
Anwreiddiedig, a. not rooted; unrooted. 
Anŵreiddio, v. [4 syll.] to emasculate, to un- 
man; to effeminate, 
Anŵreiddiol, a. [4 syll, j effeminating. 
Anwreiddiol, a. [9 syll.) 1. withoutroots; not 
rooting; unrooted, 2. nob radical; unori- 
ginal. 


Anwreiddioldeb, sm. want of originality. 

Anŵreiddrwydd, sm. effeminacy; emascula- 
tion. 

Anwreigaidd, ) a.noteffeminate; unwomanly, 

Anwreigiaidd, jŷ not womanish. 

Anwreigìo, v. to render unlike a woman; to 
make unwomanly. 

Anwreigiol, a. unfeminine; being unlike a 
woman; not womanly. 


ANWRTHDROEDIG 


Anwreigioldeb, sm. the state of not being 
womanish; want of feminality or womanliness. 

Anwres, sm. [2 syll] want or absence a heat 
or warmth; indifference. 

Anwresog, a. not hot, warm, or fervid; not 
wanton; cool; indifferent. 

Anwresogrwydd, sm. absence of heat; ineffer- 
vescence; coolness; indifferenoe. 

Anwrhydol, a. [gwrhyd] unfathomable. 


Braidd na adawant y dynnder anwrhydol yn noeth. 
Myfyrdodau Hervey, 428 (cî. 190). 


Anwrhydri, s;n. unmanliness; want of prowess . 
or heroism. 


Anwriad, -au, sm. emasculation, 
Anwriaeth, -au, sf. emasculatìon. 
Anwrio, v. 1. to emasculate, to unman; to ef- 


AD 


Nid iawn i gyvraith anwrio neu helvyddu celv- 
yddyd. —yfrdiihiau Oymru, ii. Pia, ——— 


2. to become effeminate, 
Anwriog, a. without a husband, husbandless. 


| Anwrol, a. [3 syll.] not brave or courageous; 


unmanly; ; cowardly; timid. 
Sef yw gwr cyhMllwy, na fytho nac ynfyd, na llesg an- 
wrawl.—Iolo Mes 
Mal pei molid GE . neu annoethineb; neu gamp 
anwrol ac anweddus. — Cyfrinach y Beirdd, 95. 
Anwrolaeth, )-au, sf. unmanliness; invi- 
Anwroliaeth, rility. 


Anwroldeb, 8m. unmanliness; want of 
Anwrolder, courage or fortitude; pusil- 
Anwrolrwydd, ) lanimity. 


Anwroli, v. tounman, to emasculate; to render 
unmanly. 

Anwrtaith, a. withouteultivation; without 

Anwrtaeth, J manure. 


Anwrteithiad, -au, 872. non-cultivation. 
Anwrteithiadwy, a. not cultivable. 
Anwrteithiedig, a. uneultivated ; unmanured. 


Anwrteithio, v. to render unocultivated; to 
cease to cultivate. | 


Anwrteithiol, | a. without cultivation; uncul- 
Anwrteithus, j tivated; unmanured. 


Tiranwrteithiol, land not manured orcultivated. 


Anwrthblaid, ac. without an opposing party; 
unopposed. 
Anwrthbleidiog, a. unopposed. 


Anwrthbrawf, brofion, em. non-refutation. 
Anwrthbrofadwy, a. irrefutable. 
Hyn a ellir ei dderbyn megys yn anwrthbrofadw 

Prydain, br, y Fo, ym drigolion cyntaf Yn Ynys 
Anwrthbrofedig, a. unrefuted. 
Anwrthbrofiad, -au, sm. non-refutation. 
Anwrthdro, a. without recurvation, 
Anrwthdroad, -au, 2m. non-recurvation. 
Anwrthdroadwy, a. that cannot be recurved. 


Anwrthdrôedig, ac. not recurvated; unper- 
verted. 


ANwRTHDDADL 
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ANWwRYWIOL 


Anwrthddadl, a. that cannot be controverted ; 
without controversy. 


Anwrthddadlawl, a. free from controversy. 
Anwrthddadliad, -au, 27. non-contradiotion. 
Anwrthddrychol, a. not objective. 


Anwrtheb, a. without a reply; unanswerable. 
fod anwybodae d anhyd 
ao hyn de nn a enawclaeth r yddol. 
Robert Llwyd: Llwybr Hyff. 368 (cf. 259). 
Anwrthebiad, -au, sm, non-replication, 
Anwrthebol, a. without a reply or answer; 
I — ; that cannot be contradicted, 


, &. without receiving back ; without 


— anol not disproving. 


Anwrthfynadwy, a. not receivable, 

Anwrt iad, -au, 87. non-reception; non- 
perversion, 

Anwrthfynol (ŷ), a. not receiving back. 

Anwrthgas, a. not perverse; tractable. 

Anwrthgasedd, 8m. non-perverseness ; 

Anwrthgasrwydd, tractableness. 

Anwrthgil, a. without revolting or receding; 
unswerving. 

Anwrthgiliad, -au, em. non-secession. 

Anwrthgilio, v. to keep from revolting or se- 
ceding; to cease backsliding. 

Anwrthladd, a. without resistance or opposi- 
tìon; unresisting, not opposing. 

Anwrthladdadwy, a. irresistible, resistless; 
that cannot be opposed. 


Yno cawn ei weled, nid mej 


blaenor ar ryw l 
bychan o bobl, mewn cwr n 


NU on o'r byd, ond de 
tram 


NC a ry 
gwledy; rhw O anwrt Oy 
dd ad arnhuanawc: Han. Cym. 262. 


Anwrthladdiad, -au, sm. non-resistance. 
Anwrthnaid, a. without rebounding or re- 
silience. 
Anwrthneidiol, a. not resilient or rebounding ; 
not springy. 
DWY RDON, a. without rejection or protesta- 
on 


Anwrthneugar, a. not disposed to reject or 
refuse. 


Anwrthnysig, a. not refractory or obstinate. 


Anwrthnysigrwydd, sm. freedom from stub- 
bornness, obstinacy, refractoriness, or ill- 
nature. 


Anwrthodadwy, a. not to be rejected. 
Anwrthodedig, a. unrejected, not refused. 
Anwrthodiad, -au, em. non-rejection. 


Anwrthodol, a. not refusing; not refused or 
rejected. 


Anwrthred, a. without recurrence. 


Anwrthrediad, -au, sm. non-recurrence, non- 
retrogression, 


Anwrthredol, a. not retrograde. 
Anwrthryn, a. non-resistent, unresisting. 
Anwrthrynadwy, a. irresistible. 

39 


Anwrthrynedig, a. unresisted ; uncontroverted, 

Anwrthryniad, -âu, 8m. non-opposition; non- 
resistance. 

Anwrthrynol (ŷ), a. unresisting. 

Anwrthsaf, a. without opposition or resistance. 

Anwrthsafiad, -au, em. non-opposition; a 
ceasing to withstand, 

Anwrthsafol, a. not opposing, withstanding, 
or resisting, 

Anwrthun, a. notabsurd; not ugly or deformed. 


Anwrthuni, sm. freedom from absurdity; ncn- 
deformity. 

Anwrthuniad, -au, em. a.ceasing to be ugly or 
unseemly. 

Anwrthunol, a. not tending to be ugly; not 
deformed. 

Anwrthwyneb, a. without opposition or re- 
Flynn not adverse; not repugnant; re- 
sistless 


Tri pheth nis gellir gwybod yn iawn am ddim hebdd A 
ansawdd addylai; pwyll” wrth a ellir ; a gorchymmyn 
tu hwnt i bob un o'r ddau, ac eto yn anwrthwyneb a fydd. 
Barddas, 1. 292. 


Anwrthwynebadwy, a. that cannot be op- 
posed ; irresistible. 
Anwrthwynebedd, $m. irresistibilìty; 


Anwrthwynebrwydd, | freedom from repug- 
nance. 
Anwrthwynebiad, -au, sm. non-opposition ; 


non-resistance. 
Anwrthwynebol, a. not resisting or oppo- 
Anwrthwynebus, | 8ging; resistless,irresistible; 
unopposed; not nauseous. 


Yr ydym yn gweled fod holl fuddugoliaethau a gorfoledd 
y gwychion cb geg hyny . cael eu priodoli 
i'r arf au wyn bo hon.—Jos. Tomas: Buch. Grist. 169. 


Gyda'r cyflymder anwrthwynebol hwnw ag oedd bron bob 
amser yn nodweddu rhyfelgyrchoedd yr Arabiaid. 
Brython, iii. 46. 


Anwrthwynebu, v. to desist. from opposing or 
resisting. 

Anwryd, êm. [3 syll.] want of manliness. 

Anwryd, a. unmanly; not courageous. 

an a. unmanly; spiritless, timid. 


wrydus DAU heb ef, pa hab y cerwch y diffeithfn, 
systleida î Byddwch heb dy fal ymau, amwyn- 
hewch y de wydayd a'r esmwythyd y sydd yn y gwynfydfa 


wn.—Jolo Mae. 174. 
Anwrygiannus, a. wanting vigour; weakly. 
Anwrygiant, $m. want of vigour or livelinoss. 
Anwrym, a. [2 syll.) seamless; without a 

wheal. 


Anwrymder, sm. want of seams. 


Anwrymiad, -au, 2m. a being seamless; a be- 
ing without wheals, 


Anwrymiol, a. being seamless. 
Anwrys, a. [2 syll.] without contention or 
strife. 


Anwrysiad, -au, e7. non-contention. 
Anwrywiad, -au, sm. [gwryw] emaseulation. 
Anwrywiedig, a. emasculated, 


Anwrywio, v. to emaseulate; to unman; da 
effeminate. 


Anwrywiol, a. emasculating; effeminatìng. 


ANwYBEDYDD ' 806 


Aunwyn 


Anwybedydd, -ion, sm. an agnostic. 
Diwedda'r anwybedyddion _ eu dysg 
A?u dadl mewn ammheuon.— Gwynionydd. 
Anwypbod, -au, sm. 1. ignorance; unconscious- 
ness.—Nwum. xv. 26. 
Anwybot yw na rodho dyn ei weithret y gwplau dim or 


gwaith a dhlyo ei wneuthur yn rhwymedic. 
4 y“ Ymborth yr Enaid, 111. 


Pan becho o y Mn yon nn au U orchym- 
mynion saeU e os eì bechod. 
Uu 5 a Na Er Lef. iv. 2 (ef. 18, 22, 27). 
Pa fodd, am hyny, y gall y La ynon fod fyth mewn 


anwybod. dw rhag amryf Ì... Fe fu yr hwn 
gydd yn awr ï mwyaf o wybodaeth gantho, ar y cyntaf heb 
wybodaeth; eto nì pheidiodd ef â darllen r ewympo 
mewn amryfusedd; ond fe ddarllenodd yn ddyfal rhag 
iddo aros mewn anwybod, a. thrwy anwybod, mewn amry- 
fusedd.— Ed. Iames; Hom. i. 8. 


Gan mai o'i anwybawd y bu poenau yr annwn, ac achos 
abred.— Barddas, i. 190. 
2. whatis not known; the unknown. 
Ammheu pob anwybod.—Diareb. (M.A. iii. 147.) 
O bydd tramain yr esgeiriau, arwydd anwybod yw. 
u —_ Llyfr Alestotlys (Brython, iiì. 6). 
Anwypbod, a. unknown; ignorant; unconscious, 


Y gwr nyt oes dim anwpbol idaw. 
7 Campau Oharlymaen, 317. 


Nid yw yn anwybod ì neb â synwyr yn ei ben, mor anheb- 
or, mor gyfreidiol, a gwerthfawr yw y swllt a'r anwyl- 
ws yma,—Dr. Th. Wiliams (Y Greal, 62). . 


Rhag a wneler wrth gerdd yn ammraint, ac yn annefod, 
ac yn anghelfydd, ac yn anwybod, ac yn anwirìonedd. 
Barddas, ii. 48, 
Oni ddylai fod genym ni gymmaint gofal ac awydd i 
wneuthur y pethau hyn o herwydd bod y dydd yn anwybod 
iniî—ZRob. Llwyd: Llwybr Hyff. 409. 


Diwrnod anwybod i nì,—Gronwy Owain, 88. 


Anwybod, v. not to know; to be ignorant of; 
to ignore. 


Can ys hwy yn anwybod cyfìnmwnder Duw, ac yn ceisio 
osod eu cyflawnder eu hunain, nyd ymostyngesant i gyf- 
a awndar Dn W. Salesbury; Rhuf. x. 8 (cf. xi. 25). 


Ac ad oes neb yn anwybod, anwybydded. 
FD Salesbury: 1 Cor. xiv. 38. 


Anwybodadwy, a. unknoweble; incognizable, 


Anwybodaeth, -au, sf. ignorance; unskilful- 
ness,— Act. xvii. 30. . 
Tri thwyll dyn: gair teg; chwant ynnill; ac anwybod- 
aeth,— Myv. Arch. iì1. 8b. 


Canys anwybodaeth yw: a dygant eu hoffrwm . . . am eu 
hanwybodaeth,—Nwm. xv. 25. 


Meddwl y maent eu bod yn esgusodol o herwydd eu Aan- 
wybodaeth. . . Duw & orchymmynodd i'w bobl offrymu 
aberth tros eu pechodau o anwybodaeth: am hyny pechod 
yw anwybodaeth.— Rob. Llwyd: Llwybr Hyff. 870. 


Anwybodedig, a. unknown. 


Anwybodol, ac. ignorant; unknowing; un- 
conscious, 


Ac yn hen ddig yn eu hol 
Yn bedestr a G. Cothi, 1v. xx. 5. 


Rhaid i'r hyawdl areithiwr ochel rhag arfer Yd hon 
ym mhlith rhai anwybodawl.— Henri Perri: Egl. Ffr. xliii. 8. 


Dyma, wele, alluogrwydd y tywyllwch a galluogrwydd 
gwŷr yn rhoi mwy a> yio hurtrwydd y gynn RulA an- 
wybodol, ao ar y tywyllw yn y gwir a'r goleuni. 

ME Morus Cyffin: Diffyn. i. 6. 


Anwybodoldeb, 8m. want of knowledge; 
Anwybodolrwydd, | 8 state of ignorance; un- 
consciousness, 
Anwybodus, a. ignorant; unknowing; uncon- 
8Scious; unaware. 
fe) an gwnaeth ffraeth ffrwythlawnged 


aith yn rhyddion i gyd 
I yd bobl y byd anwybodus ym 
Am na charwn I. 


esu. 
Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 532. 


_ 


Nid hawdd darbwyll anwybodus.—Myv. Arch. iii. 68, 65. 
Ac wrth hyny dangos eì hunan un ai yn anwybodus, ai 
abyrgofus.— Henri Perri: Egl. Ffr. xxxiii. cd a 
Amwybodusion, ignoramuses; ignorant persons; 
dunces. 


Anwybodusyn, pl. anwybodusion, sm. an igno- 
ramus; an ignorant or stupid fellow ; a dunce, 
Cyfrana hyn idd yr anwybodusion er eu haddysg. 
W. O. Pughe: E.D. v. 1. 
Nid neb ond anwybodusion o'r dosparth anwybodusaf n 
fuasent byth yn ei gyfìeithu yn Llyn Halen. ma 
Tywysogaeth, Hyd. 8, 1880. 
Anwypbyddiad, -au, sm. a being without know- 
ledge er cognizance (of); a being ignorant or 
unconscious (of). î 
Anwybyddiaeth, -au, sf. ignorance; non-ac- 
guaintance ; want of cognizance ; unconscious- 
ness. 
Pa anwybyddiaeth a wnaethant? Anturiaw cylch y 
ceugant a t, a myned o hyny yn feilchìon, - 
Barddas, ìi. 262. 
Gwilied roddi argoel anwybyddiaeth ammheu lle ni 
bo dir iddo.—Henri Perri: Egl. Ffr, xxeviii. (ef. xliii. 9), 
Ffolineb yw gwir anwybyddiaeth a cham addoliaeth i 
Dduw.—Marchog Orwydrad, i. 2 (cf. i4, 19). 
Anwybyddol, a. ignorant; unconscious, 


Anwybyddu, v. 1. to be ignorant or uncon- 
scious of; to ignore. 
Y mae llawer o athronwyr enwo boeni yn ofalus 
a llwyddiannus am wirionedd, on Yn aRwybyddu Iesu. 
Areithfa Mathetes, 80. 
Mae eu dull o anwybyddu ac athrodi... . yn andwyol i 
yspryd Oristionogaeth.— Tywysogaeth, Hyd. 22, 1880. 
2. to become ignorant.—P, 
Anwybyddus, a. ignorant (of); unacguainted ; 
unknown; unconscious, 
Anwych, a. not brave or courageous; irresolute; 
not fine or gay. 
Echyngawdd ym boen a cheingiau _ hiraeth 
Och yngod a wnaeth anwych angau. 
Gr. ab Meredydd : M.A. ì. 451 (cf. 550). 
Morfydd, lawen ddyn wen wych, 
Dwynwen, ni byddit anwych / 
D. ab Gwilym, lxxix. 4b (of. cxcvii. 92). 
Rheitiach yt), anwych ï 
Brudd o wr, na'r berw ydd wyt. 
D. ab Gwilym, czlv. 19 (cf. cxxxiv. 11). 
Pa rifedi a elwir Uchelder, a Rhagorol, y rhai sy o yspryd 
gwael ac anwych, ac yn parhau mewn pechod marwol î 
Grufydd Wynn: Ystyr. i. 3 (22). 
Anwychawd, sm. want of bravery or courage. 


Anwychder, -au, | sm.wantofbravery,spright- 
Anwychedd, liness, or gaiety; want of 
fineness; uncheerfulness, 
Gwna fi'n iach, weddusach wawd, 
O'm anwychder a'm nychdawd 1|—MD. ab Gwilym, lxxix. 17. 


Anwychr, a. not brave, gallant, or resolute; 
irresolute. 


Anwychrol, a. tending to be ungallant or ir- 
resolute, 


Anwychu, v. to deprive of bravery or courage. 

Anwychwas, weision, s;m. one who ìs no hero 
(“gwas gwych'); a spiritless or effeminate 
person. 


Emis anwychwas yni is 
Gorchan Adebon: M.A. i. 60 (ef. A.B. ii. 94). 
Anwyd, -au, $m-/f. [a- -J-nwyd] nature, temper, 
disposition, temperament; passion; bent of 
the mind; affection. 
O deruyd bod d k 
bonewad danhed a3 or besih Dynn mn $ 


dyhuc ekenedel er enuytef ; kanys o anuyd er heynt hwnnw 
ebu uaru.— (y/reithiau Cymru, ii. 2. 


ANWYDAETH 


A nawdd ninnheu rhag anwydeu uffern anwar. 
Taliesin: M.A. ì. 42, 


Anyan Eidyawl gynt un anwydeu Mael. 

| Rhiserdyn: M.A. i. 495. 

Wedi eu marwolaethu oddi wrth bob bydol a chnawdol 
anwydau.—Ll. G. Gyffredin (Enwaediad). 


Dyn ysgafn eî anwyd, a person of fickle disposi- 

tion or temperament. | 

Amnwydau drwg, evil passions. 

o dwyll ao ychydig o amuydau drwg. fyw rch. ŴR Y19c 
Anwydaeth, êf. temperament; passionateness. 
Anwydaidd, a. relating to temper or disposi- 

tion; affecting; disposing. 

Anwydiad, -au, sm. disposition. 
Anwydog, a. passionate; affected; disposed. 
Anwydol, a. temperamental; natural; re- 
Anwydus, | lating to disposition; disposed. 
Crefyddwr wyd anwydawl, 
Cred fì, croew yw dy fawl.—D. ab Gwilym. 


Mae y gwas a'r forwyn . . . yn dywedyd mai cidwm 
rith, ad, drwg-anwydus a yW a 
Gronwy Owain, 199. 
Anwydwyllt, a. of wild passions; of hot tem- 
per; very passionate. 
Anwydwyllt bobl annedwydd 
A'm dwg i yn awr i'm dydd.— Gr. ab Gweflyn. 
Anwydd, $m. [—anwedd] steam ; vapour; reek. 
Anwyddiad, -au, sm. evaporation, 
Anwyddo, v. to steam, reek, or evaporate. 
Anwyl, -ion, a. dear, beloved; friendly. 
Pawed anwyl nei y bedydut ef î—Bown o Hamtwn, ŷ 95. 


Ynteu ae haruolles wynt yn llawen ac ae duo yr castell, 
ac ae porthes yn anhwyl.—Brut y Tywysogion, 960. 


Anwyl gan bawb a gâr.—Diareb. (M.A. iìi. 148.) 


Mi awn yn swrn dda anwyled y gall fod genych y llyfrau. 
Gronwy Owain, 111. 
Hyn a ddylai fod yn fyfyrdod anwyl ìddo.—/er. Owen, 96. 


Ceir och o'i hunaw, cur a chwynion, 
A chaeth iawn alaeth i'w anwylion.—Gro. Owain, 118. 


Iechyd a gaf a chadw gwyl 
Yn glyd iawn i'm gwlad anwyl.—7. B. Hir: Gwaith, 56. 


Bobl anwyl ! good people! dear people ! 

Dyn anwyl! man dear! man alive! good gra- 
cious! dear me! 

Anwyl garedig (pl. anwyl garedigion), dearly 
beloved. 

Anwyl gariadus, dearly beloved. 

Fy anwyl gariadus frodyr, my dearly beloved 
brethren. 

Anwylion, beloved ones; those dear to a person. 
O'r anwyl! O dear! dear mel 


O'r anwyl, fwyned cân yr adar / dear me, how 
melodiously the birds sing ! 


Yn enw yr anwyl! in the name of goodness! 


Yr anwyl sy'n gwybod, heaven knows; good- 
ness knows. 


Bendith rad yr anwyl, the free blessing of 
heaven, 


Yr anwyl fo'n gwarchod! heaven protect us! 


Yr anwyl fach (S.W.)! 
Yr anwyl bach ÔN WŴ ! h O dear! dear me! 
Yr anwyl a'n gwaredo ! heaven deliver us! 
Anwyl, -iaid, -ion, sc. a dear or beloved object; 
a beloved one; a darling or dear; a lover or 
sweetheart. 


Och anwyl or oer escar Gan unben dewr diarchar 


Gwedi dyvot dar Dy olo di y dan dayar. 
DDED Gyfoesi Myrddin: MA. i. 148. 
Gwachelwch, a byddwch gall, anwylion lwydd. 
— ' “Ed. James: Hom. ii. 156. 
Fy anwyl, my dear, my beloved. 
Taw â'th ddigofaint, /? antcyl, 
Ti a gei iawn, Tegau wyl. ; R 
D. ab Gwilym, ccxviìi. 31 (cf. xlviii. 12; lix. 4; ce, 7). 


Pa lan bynnag ydd elych. 
Na Sul, na gwy. anwyl wych. 
i 4B ab Gwilym, xlviii. 11 (cf. clxxx. 9). 


Awn yn fuan at //? anwyl, 
Awn i'r dref, awn er dyw'r wyl.—Llawdden. 
Anŵyl, a. [gwyl] unbashful, immodest; 
Anŵylaidd, j shameless. 
4 Though both anwyl (—deer) and anwyl 
(—unbashful) are sparsison (ty), it would be 
well, for the sake of distinction, to circumflex 
the w in the latter, leaving it in the former 
unmarked. 
Anwylad, )-au, sm. endearment; an endear- 
Anwyliad, Jj ing; a caressing; tender affection. 
Anwylaidd, a. [anwyl]of a loving nature; dear; 
lovely; endearing. 


Yna Elen anwylaidd 
Ei bron lewygai o'r braidd.—Cawrdaf: Gweith. 130. 
Dilynai'r plantos, ag anwylaidd lef, 


gwenai ef. ; 
Th. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 162. 


Anwylawd, sm. endearment; a caressing or 
fondling. 
Anwylawd ceir anneliad cun, 
A'r Nudd Hael o'r neuadd hen.—L. G. Cothi, v1. ii. 11. 
Anwylbeth, -au, sm. a dear, beloved, or fa- 
vourite object; a thing dear to a person; a 
favourite; a hobby.—Cy/r. y Beirdd, 40. 
Anwylblant, sg. blentyn, s.pl. dear or beloved 
children. 
Lladdaf anwylblant eu crothau.— Hos. ix. 16. 


Dowch i hedd, a da'ch haddef 
Ddilysiant, anwylblant nef.— Gronwy Owain, 97. 


I dynu cwr ei wisg, 


An wy FN ” &m. dearness; fondness; attach- 

Anwvld . ment; nearness to the heart or 
yl0or, affection 

Anwyldod, | 


Onid yn y dydd y cymmeraf oddi wrthynt eu nerth, llaw- 
enydd eu gogoniant, dymuniant eu llygaid, ac anwyldra eu 
henaid ?— Esec. xxiv. 25 (cf. 21). 

Yn ystod selni Septimius, gwyliodd Alcander ef gyda'r 
pryder a'r amgldeb nwynt." Hr ython- iii, 252. ar 


Anwyldlws, dlysau, sm. a favourite jewel or 


ornament. 
Ceryddwr doeth i'r glust a wrandawo, sy fel anwyldiws 


euraid,—Diar. xxv. 12 


Hefyd, na bai prydydd a ganai gerdd i erchi march, neu 
walch, neu fll ì, a ug oi anwyldîaos, ei chanu heb 
gennad y perchenawg.— Y Greal, 51. 


Anwylddyn, -ion, sc. a dear or beloved person; 
a favourite; a sweetheart. 
Cwyn coll a fyâd pan goller anwylddyn ; neu ryw anwyl- 


beth, megys tref a thrigfa, golwg, clybod, aelod, neu rym 
corff, a thristyd o'u YS MM dyfrinach y Beirdd, 40, 


Ac ereill wrth garu, a'i swyno â chusanu, 
Yn denu'r fain aelddu, f' anwylddyn, 
Ed. Richard: Bugeilgerdd, ii. 4. 


Drawi edd anfarwoldeb, 
I wyddfoldeb nefol dad. 
. Ios. Harris: Cofiant I. Ddu, 12. 
Er i'n gwyn anwylddyn ni 
Redeg holl faes mawrhydi.—Cawrdaf: Gweith. 89. 
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Anwyledd, sm.— Anwyldeb. Anwylserch, sm. fond or tender affection, 


Archaf arch im Naf yn anwyledd.—Myv. Arch. ìi. 538. 
Ao fal ade Oo anwyledd cu, 
Yn dysgu idd ei hil ehedeg fry. 
Th. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 161. 
Anŵyledd, sm. unbashfulness, immodesty. 
Anwylen, sf.—Anwylyn, sm. 
Anwyles, -au, 4f. a darling, a favourite. 
Anwylfab, feibion, feib, am. a beloved or dear 
sOn; a beloved youth. 
Anwylgain, ac. amiably fair, beloved and 
beautiful. 
Unjawn bill hirdawn o ball harded 
Enwawc valch vynawe o veilch voned 
Anwylgeîn virein o vawred didwyll. ; 
R Bhiserdyn: M.A. ìi. 483. 
Anwylgar, a. dearly beloved, well-beloved. 
Gwae fì, îy anwylgar hy, 
A'm byd, na ellym hyny!—2D. ab Gwilym, clxxxv. 23. 
Anwylgu, a. dearly beloved, much loved. 
Yr hwn ni rusia ddywedyd Cymreeg, a'i hamgeleddu a'i 
mawrhau yn anwylgu idd. 
Dr. Ta. Wiliams (Y Greal, 64; cf. 68). 
Yn y cyfamser yr ydym yn darllen beddargraffiadau rhai 
ereill, ac yn dilyn cynhebryngau rhai cyfeillion anwylgu. 
AMC a Maa yn Dysga Farw, 93. 
Anwylhâd, sm. a making dear or beloved; an 
endearing; a caressing. 


Anwylhau, v. to endear; to render lovely; to 
caress, 


Anwyliad, iaid, em. a dear or beloved one; 
afavourite; a darling; a lover; a dear friend. 
Ac ef adywawt y annwyleit. Miui heb ef a vynnaf avory 
vynet y hela,.—Mabinogion, iii. 263. 
Yr englynion uchod a dderbynais gan fy hen anwyliad 
a'm cydwladwr Gwilym Genoldref. 
Dr. I. D. Rhys: Gram. 165 (cf. Rhag. 7). 
Ac yr hynny eyssyoes ny leyhaws karyat llt kanthaw 
namyn y gossot mewn dayar ty o fewn kaer Lundeyn. a0 
anwylyeyt ydaw yn y chadw. ' 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 118 (of. 182, 819). 
A gwedy profì hynny. credadwy vu y | debyacdus ahofo 
h allan, ae kymreit yn annwyleìt iddaw. 
ni Te 4 Doethion Rhufain, 123. 
Y niueroed adatcanwyd uchot aoedynt wyr clotuawr rys- 
df Fi ymladgar kyuoethockaf or holl uyt. cadarnhaf or reì 
cadarn. annwyleit Crìst y dyrchauel cristonogawl fyd yn 
y byt.— Yst. de Carolo Magno, col. 891. 
Y gwir anwyliaid mywn adfyd a blinder ynt gedernid 
afrifed yn erbyn y tyngedfenau drwg. 
Dr. I. D. Bhys: Gram., Rhag. . 
A'm bod rhwymedi nesaf at fy nylêed i Dduw. 
fy mrenin, fy rhieni, a'm d dnwyliaid, î wneuthur yr eitha? 
o'm gallu, tros fy ngwlad ac iaith naturiol fy mam. 
Dr. Th. Wiliams (Y Greal, 61). 
Henafiìaid cenedl yr Iuddewon, y rhai a ellid gynt eu 
galw Anwyliaid yr Hollalluog, a ddifrodwyd oll. 
W. Lewes: Dwy Daith, 70. 
Hyfrydwch anwyliaid h oedd y fedwen. 
ag De a Brython, iii. 65. 
Anwyliad, -au, sm. endearment; a caressing. 
Anwyliadwriaeth, -au, sf. want of watchful- 
ness or vigilanoe. 
Anwyliadwrus, a. not watchful or vigilant; 
unguarded. 
Ef allai iddo rodio yn anwyliadwrus ger bron Duw. 
| Gwyliedydd, iv. 107. 
Anwylo, v. to endear; to become lovely. 
Anwylog, a. endearing; affectionate; endeared. 
Anwylserch, a. beloved and affectionate; dearly 
or fondly affectionate. 
Lhunier Xx Glan, yn anuon neu yn cymryt 
ichion Ua end anwylserch y rhwng y Tat ar 
b yn MM yr yie y waeret. . . Yr anwylserch gariad 


hwnnw & enir yn dhwy gaing. 
Ymborth yr Enaid, 116 (cf. 17). 


affectionate attachment. | 
Velhy y cyssylhta anwylserch tragywydhawl beth y serch— 


awc a Duw. . . Ao velhy drwy yr anwylserch gariat hwnnw 


a dhel o wreichion yr Ysspryt Glân, yr hwnn yssydh an- 
wylserch cariat y Tat ar y Mab, ar Mab ar y Tat y cyssylhtir 
creadur dyn ae Greawdyr.— Ymborth yr Enaid, 317. 


Anwylu, v. to endear; to caress; to fondle. 
Anwylwas, weision, 82m. a favourite or confiì- 


dential servant. 


Ac yr anuones yr amherawdyr ar Pilatus anwylwas idaw 
yd ymdiredei yn vawr oe i u 
Hanes Pontîus Pilatus, ì4. 


Anwylwch, $m. dearness; fondness; love, 


affection, 
Anwylwch î wan eilwaìth.—Gr. Gryg. 


Anwylwraig, wragedd, sf. a dear or beloved 
wife. 


Plinius yr ail, gwr cenedlig, wrth ddiddanu un o'ì - 
deithion a fuasai farw ei anwpylwraig briod, ym it 
pethau ereill, a ysgrifena fal hyn. 

Huw Lewys: Perìm. Adfyd, 15. 


Anwylyd, sc. 1. a dear or beloved object; a 


dear or beloved one; a sweetheart, a lover; a 
dear friend. 


Kwynen hepkor ar un elor yr anwylyd (—Rhys ab Gruff— 
yda] cyn biserdyn : M.A. i. 434. 


Gauaf yw arnaf, ernych dybryd 
Ym' o fìn alaeth am î' anwylyd. 
Bhys Goch ab Rhicert: dolo Mss. 291. 
Fy anwylyd a aethant ar hyd ffyrdd geirwon; hwy a 
ddygpwyd ymaith fel praidd,—Baruch iv. E0. edd 


Fy anwglyd a lefarodd, ac &. ddywedodd wrthyf, Cyfo 
Îy anwylyd, a thyred di, fy mhrydferth. | “i 
Oan. ii. 10 (cf. 8, 18, 16). 
Megys nn yn mysg y drain, Nr y mae fy anwylyd ym 
mysg y merched. Megys pren afalau ym prenau 
coed, fely y mae fy anwylyd ym mhlith melbion. “ 
Can. au, 2, 3 ( s Ve 2-16; vi. 1—4). 
Yr anwylyd, yr ydwyf yn benaf dim yn dymuno ây fod 
yn llwyddo ac yn Bch 8 Ioan 2 (cf. 5, 11). . 
Anwylyd, na chredwch bob yspryd, eithr profwch i 
prydion. ^i Ioan iv. i. (ef. 7, ny s F a 
Ni'm cymmer i fy rhiain. 
Ni'm gwrthyd t' anwylyd fain. 
D. ab Gwilym, ccxv. 81 (cf, xlviii. 12). 
Petrus Aloisius . . . & gafodd yn wastad wedi hyny e YR 
ledd fel anwylyd ym mynwes ei dad y Pab Pawl dydd. 
Morus Cyffin: Diff. U6r1 iv. Db. 
Di weli d' anwylyd, hen gyfaill, mewn gofìd. 
Ed, Richard: Bae erdd, i. 2 (cf. ii. 14, 64). 
Anwylyd oleu-bryd lân.— Gro. Owaìn, 29. 
Rhy wir ei gair—anwylyd wen | ; 
A gwen mewn glendid moes.—7egid: Gwaith, 192. 
Mynych y dygai ei anwylyd brydweddol gy: eî i'w 


gynnorthwyo yng ngwei oedd hynaws cyfeillgarwch. 
Brython, iii. 18 (of. 14). 


2. what is dear or precious to a person; treasure. 


Ei holl anwylyd, all that a person holds dear. 


Ac ansodi awnaeth yno, a llehau yno y holl oludoed, ae 
wreic ae etifedyon ae Aoll annwylyt, ae gadarnhau a wnaeth 
o glawd a mur,— Brut y Tywysogion, 82. 


9. friendship, affection, attachment. 


A Phasgen a dywawt wrthaw enteu, dioer eb ef. pwy 
bynhac a alley an led h en eu vedwl ai dwyn ar 
berfeithdawt ar i weithred. mi ar rodwn idaw mil o bunhy- 


oed o aryant am annwgylyt ynheu am deithas hyt tra 
vydwn vyw.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 281, 

Ny trugar tra syberuyd 

Ny rydnu anau oe anwylyd 


Cynddelw: M.A. i. 248 (cf. 849). 


a uab Ywein bwyf vn uryt_ a. thi 
Yth dewruawr anwylyd. 
Gwilym Ryfel: M.A. ìi. 274 (of. 869). 


4. Anwylyd, in any sense, has no pl. form 
(though Pughe gives anwylydon), nor does it 
convey a plurality or collectiveness oî mean- 


ANwyLYN 


ing; but in the Bible it does duty indiscrimi- 
nately for both sing. and pl., as may be seen 
by some of the preceding guotations. Its 
Su get Cn as a plural seems unidiomatic 
and unprecedented; it does not occur in the 
colloguial language, and it is not found in late 
writers except when their diction is affected 
by Scripture phraseology. This usage seems 
forced, and doubtless the extension of mean- 
ing was guite unneoessary, as the translators 
had both anwyliaid and anwylion, as well as 
rhaî anwyl (Rhuf. xii. 19), at their disposal. 
It has always been, in the first sense, used 
indifferently for masculine or feminine. 
Anwylyn, m. ì $. a beloved one; a favourite; 
Anwylen, /. Ja darling, a dear; a pet. 
Dau anwylyn dynoliaeth, 
EG A Wyn: Blod. Arf. 79. 
Nicaiah, wedi cl o honi chwedl ei hanwylen, a gyf- 
ododd ao a'i cofleidiodd hì.—Rasselas, xxix. 
Anwyll, a. not dark or gloomy; not obscure. 
Anwyllder, sm. non-obscurity. 


Anwyllt, a. not wild or untamed; not violent; 
tame, mild, gentle. 


Y fun o Eithinfynydd 
F'enaid teg, ni Tyn oed â dd, 
Fain iawn 


Fanwallt _ Hf ro UD ab Gwilym, xxxi. 1. 
Anwylltineb, em. freedom from wildness; ab- 
8ence of hastiness of temper; gentleness. 
Anwylltog, a. not wild ; not ferocious. 
Anwyllyniog, a. uncultivated ; unimproved, 
Anwyllysgar, a. unwilling; reluctant. 
Em Hm Cd 
ddau fel eu gilydd, neu er lles i'w heneidiau, ao heb wneyd 
cm bynt y no Wynn: Mn. B. By lí. 2 (148). 
Anwyllysgarwch, sm. unwillingness, 


Am fod gweddi rhagddo yn anwyllysgarwch î anturio 
arno.— Elis Wynn: Rh. B. 8.ìi. 3 CM d 


Anwymp, c. | a. not splendid or elegant; un- 
Anwemp, /. j beauteous. 


Anwympedd, $m. want of splendour or beauty. 
Anwyn, a. [gwŷn] without eostasy; unexpas- 
sionated. 
Anwyndod, sm. absence of bliss or happiness. 
Anwynfyd, sm. unhappiness. 
Anwynfydedig, a. unblessed; unhappy. 
Anwynfydedigaeth, sf. unblessedness, 
Anwyniaeth, sm. non-benediction, 
Anwynieithad, -au, sm. deprivation of happi- 
. _ ness. 
Anwyniog, a. [gwŷn] unimpassionate. 
Kyfarchaf ym clotleu llallauc 


Annwynauc ygkadeu 
Oyfoesi Myrddin: M.A. i. 145 (cf. A.B. ii. 228). 


4| This may be from annwyn, g.v. 
Anwyntog, a. not windy; calm, 
Anwynwg, $m. want of resplendence, 
Anwynygiol, a. not resplendent or bright. 
Anwyr;, a. [gŵyr] not obligue or aslant; unde- 
viating. 


Anwyraidd, a. undovious; not inclined or 
bending. 
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Anwyrdro, a. without obliguity or distortion, 

Anwyrdroad, -au, sm. non-distortion. 

Anwyredd, 4m. non-obliguity; non-distortion. 

Anwyrgam, geimion, a. not obligue, crooked, 
or distorted, 

Anwyrog, a. undevious; undistorted. 

Anwyrol, a. undeviating or obligue; not dis- 
torted. 

Anwyrthiant, 27. non-miraculousness. 

Anwyrthiol, a. unmiraculous. 

Anwyryf, a. not fresh, pure, or virgin; impure. 


Anwyryfu, v. to deflour or constuprate. 


Pa sawl merch a anwyryfr? 
Ed, Iames: Hom. i. 165 (cf. iii, 267). 


Anwysedig, | a. uncited, unsummoned. 


Anwysiedig, | 
Anwysol, a. not citing or summoning; uncited. 
Anwystledig, ac. unpledged; unpawned. 
Anwystlog, a. unpledged; not mortgaged. 
Anwystyn, a. not dried up; unwithered, 
Anwyth, sm. See s.v. Anoeth, 6m. 
Y ag. unwrathful, angerless; not 
cruel. 
Anwythlonedd, sm. freedom from wrath or 
anger, | 
Anwythlwrw, a. not of a wrathful disposition ; 
not tending to outrages. 
Anwythol, a. free from wrath; angerless; not 
ferocious. 
a ithering or fading; f î 
a 
Anwywder, sm. unfadingness. 


Anwywedig, a. unwithered; unfaded. 


Anwywig, 1. a. unfading, fadeless. 2. em. 
mossy filloea (Tillea muscosa).—H. Davies : 
Welsh Bot. 136, 150. 


Anwywol, a. unfading, fadeless. 


Anybell, a. [an--j-di--J-pell ?] far? forbidding? 
y, gd gweddus a fu chwareus 


ryf yn oer ei agwedd 
Yndw. mingamddu anybell ai garu 


Yn dwllgorn digddu dygyn « 
DEODDg D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 587. 


Anyd, ì con. and adv. 1. archaìc forms of onid 
Amnid, | (oni, onis), g.v. and of. Anid. 


Nid er galw, anyd ìi ddocâu pa rai y mae Duw yn 
eu ew. Perri: Fel. Ffr. xxxii. 9 (ef. vi. D). 


2. corr, of anad, g.v. 


Y sawl & fo â mawnog yn 
ymarfer â lludw mawn i'w 
math o gnwd.— Y Greal, 143. 


Anygus, a. not frowning; not lowering. 
Anyngnad,a.[an--l-yngnad—ynad]—Anynad. 
Ny wybydd anygnad y saith lafannd. 


Me ï - Taliesin: M.A. ì. 23. 
Anghlut ysgrut esgar noddiad i 
Craig pen perchen pen anygnad.—Taliesin: M.A.i. 27. 


Anymadferth, sm. a helpless or unprotected 
state. i 


Anymadferthwch, sm. helplessness; an un- 
protected state; a destitute condition. 


Anymadnabod, a. not mutually acguainted. 


cus iddo, dylai yn anyd dim 
ellu ar wyneb y tir at bob 


. Anymadroddus, 
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Anymadrodd, a. without speech or conversa- 
tion. 
Anymadroddiad, -au, sm. a being without 
conversing. 
Anymadroddol, )a. not disposed to speak, or 
to speak much; not speak- 
ing well or fluently ; sparing of conversation ; 
not conversable; not talketive. 
Anymannerch, a. without mutual salutation. 
Anymarbed, sm. want of self-restraint; inab- 
stinence. 
Anymarbed, a. inabstinent, incontinent, 
Anymarbediad, sm. inabstinence; inconti- 
nence, 
Anymarbedol, a. not abstaining; inconti- 
Anymarbedus, J nent. 
Anymarbod, -au, sm. non-anticipation; im- 
providence; unconocern. 
Tri rh nyddion dirieidi: anymgais â gwybodau 
irionedd; anymarbod â defodau syberwyd ; ac anymged 
Duw.— Barddas, ì. 332. 
Anymarddelw, a. without claim or warranty. 
Anymarfer, -ion, sm. want or neglect of use; 
non-usage. 


Ni adawodd i'w ddoniau ysgolheigiawl a duwiniaethol 
rydu trwy anymarfer & seguryd.— Gwyliedydd, ìv. 290. 


Anymarferiad, -au, sm. want of use or practice; 


non-usage; a being unacoustomed; a ceasing 
to be habituated. 


Anymarferol, a. not practical; unexperimen- 
tal; unaccustomed. 

Anymarferu, v. not to accustom one's self; to 
cease from habituating one's self. 

Anymarfoll, sm. non-reception; non-confed- 
eration. 

Anymarfolliad, -au, es». non-confederation. 

Anymarhôus, a. impatient; not staying. 

Anymaros, $m. impatience, haste. 

Anymarwar, a. without contention. 

Anymarweddiad, -au, sm. a being without 
good demeanour,. 

Anymarweddol, a. not conduoting or demean- 
ing one's self; not of good conduot. 

Anymatebiad, -au, sm. non-responsion. 

Anymatebol, a. not mutually answering or re- 
Sponding; unresponsive, irresponsive. 

Anymattal, sm. absence of self-restraint. 

Anymattalgar, | a. not self-restraining; in- 

Anymattalus, ebstinent ; incontinent ; un- 
chaste. 

Anymattaliad, -au, sm. inabstinence; incon- 
tìnence. 

Anymattreg, sm. freedom from delay; non- 
stoppage. 

Anymbleidgar, ac. not factious; free from 
partisanship or factiousness. 

Anymbleidiol, a. not tending to be factious; 
not adherent to a party. 

Anymborth, $m. non-sustenance. 


Anymborthol, a. inalimental, 


ANYMDDIBYNOL 


Anymbrawf, brofion, sm. inexperience. 

Anymbrofol, a. unexperimental; unessayed. 

Anymchwel, -ion, sm. non-reversion. 

Anymchweladwy, a. not reversible. 

Anymchweledig, a. unreversed. 

Anymchweliad, -au, sm. non-reversion. 

Anymchwyddol, a. not swelling out. 

Anymchwythiad, -au, sm. non-inflatìon; a 
ceasing to inflate one's self. 

Anymdaen, o. without expanding itself. 

Anymdaeniad, -au, sm. non-expansion. 

Anymdaenol, a. not expansive; not spreading 
itself. 

Anymdawr, sm. want of concern or interest; 
unconcern. 

Tair gormes teyrnedd : ammrawd ; anrhaith; ao anym- 

dawr,—Myv. Arch. iiì, 202. 

Anymdrech, em. want of exertion or effort. 

Anymdrechgar, a. not exerting one's efforts ; 
not exerting one's self ; not striving ; inactive; 
inert, 

Anymdrechiad, -au, sm. non-exertion. 

Anymdrechol, a. not exerting one's self; not 
striving or struggling. 

Anymdro, a. without turning or twisting about. 

Anymdroawl, a. not turning about. 


Anymddangos, v. not to appear; to disappear 
or vanish, 


Anymddangosiad, -au, em. disappearance, 
vanishment; non-manifestation. 

Anymddangosol, a. disappearing, vanishing; 
that does not come in view; not manifesting ; 
not demonstrative, 


Anymddattod, a. not loosening one's self or 
mutually; undissolved; unrelaxed. 


Anymddattodol, a. not loosening, dissolving, 
or relaxing. 


Anymddibyn, a. independent.— IW. 


Anymddibyniad, -au, sm. independence; non- 
reliance. | 
Amnymddibyniad ar, independence of. 
Anymddibyniadol, a. independent. 
Anymddibyniaeth, -au, sm. 1. independence. 
Ymddengys maì ys testun hyn, mai prawf o 
wendid, ffolineb a aT Dduw; yw orlwytho 
ein hunain heddyw â gofalon a chyfyngderau y fory. 
Tos. Harris: Gweith. 133, 
2. the church polity of the Independents; in- 
dependenoe, 
Anymddibynol, a. independent; autonomous; 
relating to the Independents. 

. Dygodd freninoedd y ddaiar i blygu wrth ei amnaid, 
eiwneyd . . . yn dduw ar y ddaiar, ag anymddibynol awdur- 
dod.-- Cylchgrawn Cymraeg (1798), 20. 

Wrth y goron arbenig y meddylir awdurdod y mechde 
* *.. O ba raí yr oedd yn yr ynys hon, pan ddaeth Caesar 
yma gyntaf, ddau ar bymtheg, a phob un yn rheolydd an- 
ymddibynol yn ei dalaith ei hun. ì 
Gwallter Mechain; Gwaith, ii. 117, 


Ymae[yG ] bur ac anymddibynol, cystal 
yn gyfoethog.  Blactwe î: Ceinion Alun, 221. a 


ANYMDDIBYNRWYDD 


all 


ANYMGELEDIG 


Gallesid disgwyl fod rhyw nifer o Ln OLAU anymddi- 
bynol yn y rhanau pellenig hyn o'r drefedigae 
Cylchgrawn Tia), i i. 90. 
Anymddibynrwydd, sm. independence. 


Dewisai ymddifyru a ddiargyhoedd eddiad, ac 
anymddibynrwydd yspryd, yn hytrach na. gwenieithio i 'fyd 
aflednais yn groes i'w gydwybod.— — Gwyliedydd, viiì. 259. 


Anymddibynwr, wyr, sm. an independent; 
Anymddibynydd, -ion, j one of the Indepen- 
dents. 

Math ar Td an crefyddol, 

a haerant b cynnulleidfa o'r eiddynt, er distadled 

uw yn eglwys gyflawn ac heb ddiffyg ynddi, yn wl 

hollawl ar eì ei gwaelod ei hun, heb nac ymddibynu wrth 

Mo Y â, neb gynnulleidfaoedd neu eglwysi ereill 

pa bynnag ; anymddibynwyr, anymddibynyddion.— Walters. 


rhai a ddaliant ac 


Cynnaliwyd Cymmanfa flyneddol sir Forganwg, gan yr 
Anymddibynwyr, ar y 4ydd, bmed, a'r 6ed o Ebrill, 1920. 


Seren Gomer, iiì, 163. 


Y mae yr Anymddibynwyr yn ymwrthod â'r drefn hon 
eto,—Efangylydd, ìi. 175. 


Gelwir . . . y Browniaid 


Anymddibs fa Leb er dr trefn 
ein heglwysi. mor anymddi 


ynol a'r eìd 
Ioseph Harris; "Gweith, 231. 


Anymddiddangar (n-g), a. indisposed to con- 
versation; not given to discoursing. 
Anymddiffynadwy, a. [properly anon df yn- 
' adwy] indefensible; untenable. 
Anymddiffynedig, a. [—properly not self- 
defended ] undefended. 


Anymddiried, sm. want of trust, confidenoe, 
or reliance, distrust, mistrust ; diffidence, 


Gwilio sydd raid rhag rhwydo a maglu ; cin calonau mewn 
anymddiried yn Nuw, a chwannogrwydd i'r byd. 
Eobert Llwyd: Llwybr Hyt. 7D (cf. 77). 


Cyfrifai y Salmydd ei hun yn anifail ger bron Duw, o 
herwydd iddo fod dros ychydig yn euog o anymddiried. 
Ioseph Harris: Gweith. 25. 


Anymddiried, v. to have no confidence or 
trust; to distrust, to mistrust, 
Amnymddiried i, not to trust to; to mistrust. 
Anymddiried yn, not to confìidein; to have no 
trust or confidenoe in; to distrust. 
Anymddiriedol, a. 1. not confident, trusty, 
Anymddiriedus, j or trustful, 


Oni ddillada efe chwi yn hytrach o lawer, O aeh rai an- 
ymddiriedus/—J. Williams: Or. Byw. (Matt. vi. 80.) . 


2. not to be trusted, untrusty.— W. 


Anymddwyn, a. independent. 


Gwedi h u hyny meddylwyd yr holl fesurau ereill, onid oedd- 
ynt yn bedwar mesur ar hugain wrth gerdd, ac yn tyfu bob 
un o neillduol ac amrafael ansawdd, ao yn anymddwyn y 
naill ag anian a rhywogaeth y llall, 

Llywelyn Sion: Cyfr. y Beirdd, 8. 


Anymddygiad, -au, sm. misbehaviour, mis- 


demeanour. 
Anymddygol, a. misbehaving, misdemeaning. 
Anymedfryd, a. without renewal or restoration. 
Anymedliw, a. without mutual upbraiding. 
Anymedliwiad, -au, sm. non-altercation, 
Anymegnïad, -au, sm. non-exertion. 


Anymegnïol, a. devoid of exertion ; not exert- 
ing one's self, 

Anym 
not inclined to altercation. 

Anymeiriach, a. without mutual entreaty. 


Anymeiriad, -au, sm. non-altercation. 


Anymeiriol, a. not altercative. 

Anymerbyn, sm. non-opposition; non-contact. 

Anymerbyniad, -au, 2m. non-opposition; non- 
contact. 

Anymerbyniol, a. without contact, not meeting 
(with). 

Anymerlyniad, -au, ê&m. non-proceeding; non- 
prosecution; non-attendance. 

Anymfalchïad, -au, 8m. e2 being without 
priding one's self. 

Ue v. to cease from priding one's 
self. 

Anymffrost, sm. absenoe of boast, vaunting, 
or bragging. 

Anymffrostiad, -au, em. a being without 
boasting or vaunting. 


Anymgadw, em. inabstinence; incontinence, 

Anymgadwad, -au, em. inabstinence; incon- 
tinence; non-retention. 

Anymgais, geisiau, 8m. want of endeavour, 
lack of effort or exertion. 


heth y syrth anghen. abred ar ddyn : anymgais â& 
Made ng an â'r da.; ac 
de i. Td 820, 392; ii. 50). 


Tri a N dL gwybodioth achelfyddyd: anymgaís; 
gorymgais; a 
'Tyioedd Doethineb: M.A. iii, 237. 

Anymganlyn, $m. non-accompaniment. 
Anymganred, 8m. non-accompaniment. 
Anymgaru, v. to cease from loving mutually; 

to leave off caressing. 
Anymgasgl, sm. non-collection. 


Anymgasgliad, -au, sm. a being uncollected. 


Anymgasglu, v. to cease from collecting to- 
gether, 

Anymgecraeth, ef. freedom from cavilling or 
wrangling. 

Anymged, sm. lack of self-devotion; 
oblation. 


Trirhagfiaenyddion dirieidi : anymgais â gwybodau gwir- 
ionedd; Bnymarbod c defodau syberwyd; ac anymged â 
Duw. — Barddas, i. 


Anymgeingar (n-g), a. not apt to wrangle. 

Anymgeiniad, -au, $m. cessation from wrang- 
ling. 

Anymgeiniaw, v. to cease from wrangling or 
brawling together or mutually. 

Anymgeintach, v. to cease cavilling, bicker- 
ing, or scolding. 

Anymgeisgar, a. lacking effort or exertion; 
not energetic; inactive; unambitious. 
Tri dyn goreu fydd eu gadael ar eu bwyd eu hunain: 


ansyber; ann ac anymgeisga 
ysgedig ; TrioeMd. Doethineb: M.A. iiì, 225. 


non- 


.Anymgeisiad, -au, sm. absence of effort; a 


being unambitious. 
Anymgeisio, v. to cease from seeking after; 
to seek hankering; to be unambitious. 


eirgar, a. not loguacious or talkative; | Anymgeisiol, a, unambitious. 


Anymgel, -ion, $m. non-secreoy, non-secretion; 
non-concealment. 


Anymgeledig, a. unhidden; not secret. 


bel 


mr 
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Anymgethrus, a. not contentious or guarrel- 
some. 
Anymgil, a. without receding. 


Anymgil, -ion, sm. non-recession. 
Anymgilio, v. to cease from receding. 
Anymgrain, a. without rolling about. 


Anymgreiniad, -au, sm. cessation of rolling 
about or wallowing; non-prostration. 

Anymegreiniol, a. not rolling about; not wal- 
lowing. 

Anymgudd, sm. non-concealment of one's self. 

Anymguddiad, -au, sm. cessation of self-con- 
cealment; manifestation. 

Anymguddio, v. to cease from hiding or con- 
cealing one's self, 

Anymgydfod, v. to disagree. 

Anymgydiad, -au, 2m. non-connection. 

Anymgydiol, a. not connective or conjunotive; 
unconnected. 

Anymgyfethl, a. without being mutually fe- 
rocious, 

Anymgyfred, -ion, sm. non-coincìdence. 

Anamgyfred, a. not coincident or coneur- 

Anamgyfredol, J rent; not running parallel. 


Anymgyfrediad, -au, sm. a ceasing to be con- 
current; non-coincidence. 


Anymgyffred, a.— Anamgyffred, g.v. 


Anymgyffroad, -aâu, 8&0. absence or want of 
gelÊ-motion; non-agitation. 


Anymgyhydr, a. matchless; unrivalled, 


Anymgyhyrddiad, -au, 27m. non-concussion ; 
a ceasing of mutual conoussion. 
Anymgyhyrddol, a. not concussive, 
Anymgymnmod, sm. disagreement, discordance. 
Anymgynnal, sm. want of self-restraint; non- 
abstinence; incontinenoe. 
Anymgynnal yw mmAgylion u teruyn gosodetic y gymryt 
smuilu Tic yr Ea 
Anymgynnull, 67. a non-assembling. 
Anymgynnwys, a. incontinent; wanting self- 
restraint. 
Anymgyrch, ag. not congressive; without 
Anymgyrchol, j coming together. 
Anymgyrchiad, -au, em, a ceasing of mutual 
access or approach. 


Anymgyttal, a. not cohabiting; not remain- 
ing or residing together. 

Anymhongar (n-g), a. unpretending, unpre- 
guming, unassuming. 

Anymladdgar, a. not given to fighting; not 
contentious or Ni OA 
gy Nu hynyì esgob fod fod . 3 dirion, yn anymladd- 


Anymled, $m. ER O AI 
Anymlediad, -au, sm. non-expansion ; non-ex- 
tension. 


Anymledol, a. not self-expanding; not ex- 
panding, DD 


Anymliw, sm. absence of upbraiding. 

Anymliwiad, -au, sm. a being without up- 
braiding or accusing. 

Anymliwiol, a. not upbraiding. 

Anymlyn, $m. non-attachment; non-adhesion, 
FEN Mu 


heth y Syrth AUS AAD. abred ar ddyn: anymgais â 
gwynnu anymlyn â'r da; ac â'r drwg. 
Ea ymlyn â'r Barddas, i. 174. 


a a. inadhesive, not adherent,; not 

Anymlynol, j attached, unattached. 

Anymlyniad, -au, sm. non-adhesion. 

Anymmod, $m. non-motion. 

Anymmod, a. without motion or movement. 

Anymmodiad, -au, sm. non-motion; a ceasing 
of motion. 


Anymmodiadol, a. nob moving; immovable; 
fixed, stationary. 


Ac o hyny cadernyd annymmodiadol ar wybodau llyth: 
ao ar bob gwybodau a ddodid ar gof ac yn nawdd llythyr. an 
Barddas, i. 96. 


Anymmodol, a. not moving, unmoving;; fìxed. 

a A sm. immovableness, immo- 
Ìlify. i 

Anymochel, a. not avoiding or shunning; 

Anymochelog, ŷ uncautious, unwary. 

Anymoddef, êm. impatìience, 


Anymoddefiad, -au, sï. a being impatient; 
non-forbearance. 


Anymoddefol, a. not apt to be patient; im- 
patient. 

Anymofyn, -ion, sm. non-inguiry. 

Anymofyngar (n-g), a. uninguisitive, 


Y meddyliau mwyaf anymofyngar ac anniwylliedig. 
Dosparth Heulawg, ì. 7. 


Anymofyngarwch, sm. non-inguisitiveness. 

Anymofyniad, -8UU, 8m, a ceasing to be in- 
guisitive. 

Anymofynol, a. not inguisitive, not inguirìng. 

Anymogel, sm. want of caution, 

Anymogeliad, -au, sm. incautiousness; im- 
providence, 

Anymogelog, En incautious; heedless; un- 

Anymogelus, |) wary. 

Anymorchest, -ion, 8$72. non-emulation; non- 
exertion. 

Anymorchestiad, -au, sm. non-emulation; non- 
competition, 

Anymorchestol, a. without emulation or com- 
petition, 

Anymorchuddiol, a. not overshadowing, con- 
cealing, or secluding. 

Anymorddiwes, a. withont being overtaken. 

Anymosgrain, a. without being intimidated 
or overawed; without crawling; unflinching. 

Anymrafaelgar, a. not contentious or guarrel- 
8ome, 

Anymraniad, -au, $m. non-separation; a being 
without schism. 


Anymranol, a. free from division or dissention ; 
not sohismatic. 
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ANYNADRWYDD 


Anymregol, a. without imprecation, not im- 
precating. 

Anymrithiad, -au, s;. non-manifestation. 

Amnymrithiol, a. not manifesting or presenting 
one's self; not appearing. 

Anymroad, -au, em. inapplication, lack of en- 
deavour, non-exertion ; non-resignation. 


Anystyriaeth yw'r achos o ans 0cdaath, ac anwybodaeth 
Oo anymroad, &6 anymroad o golled. s 
Dafydd Lewgs: Golwg, iv. 73. 


Anymroawl, a. unyielding; unresigned. 

Anymroddgar, a. lacking application or de- 
votion; unresigned, 

Anymroddiad, -au, sm. inapplication; non- 
resignation. 

Anymroddol, a. not devoting or applying one's 
gelf; not resigning one's self; not submissive. 

Anymroigar, a. wanting application, not as- 
siduous; fluctuating; irresolute. 

Anymrôus, a. not devoting one's self; not 
assiduous; not striving; unresigned. 

Anymrysongar (n-g), a. not contentious or 
guarrelsome; not disputative. 

— Anymrysongarwch, sm. freedom from con- 

'  tention, guarrel, or wrangling. 

Anymrysonol, a. not contentious, guarrelsome, 
or disputative, 

Anymsangol, a. not pressing or treading down; 
not parenthetical, 

Anymserthol, a. not given to soolding or vi- 
tuperation. 

Anymsyniad, -au, sm. ìnconsideration; non- 
contemplation; non-sensation; want of per- 
ception. 

Anymsynied, v. to be inconsiderate; not to 
be sensible (of). | 

Amnymsyniol, a. inconsiderate; not perceiving 
or sensible. 

AU -au, e7. disunion; non-combina- 

on. 

Anymunol, a. not uniting or combining; un- 
combined; not united. 

Anymwad, a. without self-denial; not re- 
nounced; undenied. 

UA -âu, 87. & ceasing to deny one's 
self. 

Anymwadu, »v. to cease from denying one's 
self; to cease to renounoe. 

Anymwahan, a. not separating one's self; 
without being separated. 

Anymwahaniad, -au, sm. non-separation. 

Anymwahanol, a. not tending to separate; 
inseparable. 

Anymwared, sm. non-deliverance, non-re- 
demption. 

Anymwarediad, -au, 2m. non-deliverance. 

Anymwaredol, )a. not effecting deliverance 

Anymwaredus, b. redemption; not being 
able to deliver or extricate one's self. 

Anymwasgodi, v. to divest one's self of shelter ; 
to become unsheltered. 

40 


Anymwasgodol, a. not being able to shelter 
one's self. 

Anymweddu, »v. not to comport or demean 
one's selî; to cease from comforming one's 
gelf, 


Anymweithiol, a. not self-acting; not fermen- 
tatìve. 


Anymweliad, -au, $m. non-visitation. 

Anymwrthryn, a. without resistance. 

Anymwthgar, a. unobtrusive; not forward; 
not pushing. 

Anymwthiad, -au, sm. non-intrusion, 

Anymwthiol, a. unobtrusive; not pushing. 


Anymwybodol, |) a. unconscious; having no 
Anymwybodus, ŷ inward or mental percep- 
tion. 


Anymwybodoldeb, &$m. unconsciousness ; 
Anymwybodolrwydd, j want of perception. 


Anymwybodusrwydd, sm. unconsciousness. 
Anymwythiad, -au, sm. freedom from passion. 


Anymwythol, a. not given to passion; not 
chafing or petting. 

Anymyraeth(ŷ), sm.non-intervention; absence 
of intermeddling or officiousness. 


Anymyrgar, a. unofficious; not given to inter- 
meddling. 

Anymyrgarwch, sm. non-officiousness. 

Anymyriad, -au, sm. non-intervention. 


Anymyrol, ) a. unofficious ; not meddlesome, 
Anymyrus, j not intermeddling. 


Anymysgrain, a. not crawling along; not 
prostrate; unflinching. 


Anymysgreiniad, -au, sm. non-prostration. 
Anymysgwr, a. without branching out. 


Anynad (j), a. petulant, peevish; fractious; 
morose; violent or ungovernable (in temper) ; 
brawling; contentious. 


Ynad, brawdwr, barnwr (Iustus yn ol y Saesneg). Ac o 

hyn y cyfansoddir YU TE un heb farn iawn na rheswm 

antho. Yn swydd dinbych da bu ynad a chyfraith 
ymraeg drichant o flynyddoe 


d gwedi peidio & hi 
und yr arferir o'r Od Yn yr 


anynad yn ol deall y gair 
din morosus, ys ef yn anfoddawg;; ac iaith gyffredin yw 
dywedyd, Ef a aeth yn hen ac yn anynad.—Havod Ms. 


Murn boeni a mi o'm anynad hawl. 
H. ab Einion Lyglêw: M.A. i. 513. 


Rhoes Duw hwy i fynydd i feddwl anynad [*ammhwylli 
—Gr. AT9Im0R], | WDOUIHUY y pethau ni de y Me z 
W. Salesbury: Rhuf, i. 98. 
Pwy b a ddigia wrth ei frawd eb ystyr (*yn anynad 
—Gr. eikê), a fydd euog o farn. NAG 
W. Salesbury: Matt. v. 22, 
Defni parhiius ar ddiwrnod gwlawog, a gwraig anynad 
cyffelyb ydynt.— Diar. xxvii. 15 (cf. xxi. 9; xxv i 
Gobeithio . . . nad diareb mo hon, ond rhyw ofer chwedl 
o ddychymmyg rhyw hen wrach anynad ddgar. 
> Gronwy Owain, 170 (cf. 199). 
Ai'r wlad anynad jn wyllt : 
O ddreigiau cynddeirìiog-wyllt. 
Gwallter Mechain: Gwaith, i. 193. 
. [Guidam estimant compositum ab an priuatiuo, & ynad 
udex. g.d. inconsultus: & pro his facit guod apu Tai 
Tiosinum scriptum reperitur anyngnad, ab an & yngnad, 
Iudex.— Davies, s.v.) 


Anynadrwydd, sm. petulance, peevishness, 
fractiousness; hastiness; morosenes8; con- 
tentiousness. 
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Y mae'r henaint arfoel yn dy oddiwes, yn dyfod tan ym- 
grymu, yn syfrdanllyd, â'r bA yn grych, a'r dannedd 
yn bydron, a'r anadl yn ddrewllyd, yn ffrom o anynadrwydd, 
yn diflannu o sychder y cnawd, a'r golwg yn pallu. 

Row. Vaughan: Ymarfer Duwioldeb, 36. 

Pwy bynnag a ymdrwsio mewn digter ac anynadrwydd 
diammheu mae e'n gwisgo balchder yn isaf, ac anorchwyl- 
edd yn uchaf.—£lis Wynn: Rh. B. 8. ii. 5 (101). 

Anynawd (j), a.—4nynad. 

Rhy anynawd o beth y pregethir. 

Y De S pbafydd Benfras: M.A. i. 319. 

Y kof ys ynof ysanynawt _ y try 

Tragywyd om keudawt 
Anghenwyd herwyd hirwawt 
Angeu ym edeu am Awt. 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 465. 
Ac îy Wener y ca UU a 
aw awd i yn adebu. 
a GE a“ T. G. Geirionydd: Geir. 69. 
Anynni, sm. want of vigour, spirit, or strength ; 
inaction; inertia. 
Anynwst, a. not moist, wet, or humid. 
Anysgafala, a. not careless or heedless. 


. Anysgafn, G> not light or volatile; heavy, 


Anysgawn, Jj weighty. 
Llawhir oed Ddauyd lluoed auar 
Gwr oed .anysgavyn ysgar ae ganlit 
Gwr an gwnayth edlit gouit gouar. 
Bleddyn Fardd: M.A. i. 365 (cf. 374). 


Briw cyfled a lled ei llafn, 
Llun osgo llaw anysgafn.—Gronwy Owain, 21. 


Anysgafnder, )sm. wantoflightness; heavi- 

Anysgawnder, | ness. 

Anysgaidd, a. [ysgaidd—esgaidd, esgeiddig ?] 
churlish, morose. 

c henaf, dd h ib t : 
auyagaidd [ nec dificilos neo inhwmenu] sydd â'u henaint yn 
hawdd eì ddioddef.— Gr. Roberts: Llyfr Siscro (Gram. 992). 

Anysgalfahâwch, sm. freedom from careless- 
ness. ' 
Anysgarad, a. insoparable. 

Anysgarat ac vu ynat ac Aneurin.—Aneurin: God. 525. 
Anysgarthlyd, a. not excrementitial. 
Anysgarthog, a. not excrementitious. 
Anysgarthol, a. not excremental. 
Anysgarthu, v. to cease from excretion. 
Anysgawn, a.— Anysgafn. 
Anysgeiddrwydd, sm. surliness, moroseness, 

churlishness. 


b GenYn Y OU on no RD Ad (inhumanitas) sy 
Gr. Roberts: Llyfr Sisero (Gram. 892). 

Anysgeiniad, -au, sm. non-aspersion. 
Anysgeiniol,a. not sprinkling; not besprinkled. 
Anysgipiol, a. not snatching away; not rapa- 

cious. . 
Anysgipioldeb, em. absence of rapacity, 
Anysgipiolrwydd, non-rapaciousness. 
Anysglyfaeth, -au, sf. non-depredation. 
Anysglyfaethol, | a. not rapacious or depre- 
Anysglyfaethus, | datory. 
Anysglyfiad, -au, sm. non-depredation. 
Anysgoawl, a. not receding ; not starting. 
Anysgodig, a. not sheltered or secluded. 
Anysgodog, a. not apt to take shelter. 
Anysgoew, a. not nimble, guiok, or active. 
Anysgoewan, a. not fickle or wavering. 
Anysgog, sm. absence of motion. 


ANYSMALA 


Anysgog, a. motionless, not moving; immov- 
able. 
Anysgogawl, a. immovable; unmoving; un- 
flinchi 
Ms heiyd a mn eu holl feiau, ymddygiad dewr 
Carnhuanawc: Han. Cym. 851 (cf. 81). 
Anysgoged, a. immovable. 
Godefun guydun gunelaed arvon. 
Oynddelw: M.A. i. 249. 
Maen anysgoged, an immovable stone. 


Angor deor dain sarff saffwy graen 
Anysgoged vaen. blaen bedin arall, 
Gorchan Maelderw: A.B. ii. 101 (cf. M.A. i. 62, 86). 


Anysgogi, v. to render immovable; not to 
move; to cease from moving. | 
Anysgogiad, -au, sm. absence of motion. 
Anysgrâell, a. incombustible. 
Anysgrifenedig, 
Anysgrifedig, 
Anysgrifol, a. not relating to writing or re- 
cording; unwritten. | 
Anysgryd, sm. non-trepidation. 
Anysgrydiad, sm. non-tremulation, non- 
Anysgrydiant, J trepidation. 
Anysgrydiol, a. not trembling or guaking. 
Anysgryn, a. not guaking, not tremulous, 
Anysgrynol, j free from trepidation. 
Anysgryniad, -au, sm. non-trepidation. 


Anysgrythyrol, a. unscriptural. 

Mae'n bosibl fod ereill sydd yn gweled maì iaith yr Ys- 
grythyr yw'r goreu, eto yn cadw'r drefn arferol, er yn an- 
ysgrythyrol, pan byddont yn dadleu. 

Oylchgrawn Cymraeg (1793), 226. 


Anysgrythyroldeb, | 8m. the guality of not 
Anysgrythyrolrwydd, | being scriptural; un- 
seripturalness. 
Anysguall, a. [cuall] not foolish or stupid. 
Anysgwn, d«. without being lifted up. 
Anysgwr, a. not having a branch. 
Anysgwth, a. without impulse or force; not 
pushing. 
Anysgwthiad, -au, sm. non-propulsion. 
Anysgwydadwy, a. not to be shaken. 
Anysgwydol, a. not shaking. 
Anysgyflgar, | ac. unrapacious; not voracious 
Anysglyfgar, | or ravenous. 
Anysgyfrith, a. unfeigned; without disguise 
or hypocrisy; sincere. | 
Diwedd y gorchymmyn ydyw cariad o galon bur, a chyd- 
bod dda, a ffydd ddi * ddiffuant, ddiragrith, 
gafrith].— W. Sa bury nfed i. 5. tu a 


Anysgymmod, -au, sm. dissension, disagree- 
ment, discord. 


| a. not written, unwritten. 


Llyw glyw gleif anesgymod 
Llew llavyngroch kledyfgoch clod. 
Bleddyn Fardd: M.A. i. 870. 


Anysgymnmodi, v. to become at variance; to 
cease agreeing. | 

Anysiad, -au, | sm. non-oonsumption ; a being 

Anysiant, unconsumed. 

Anysmala, a. not fickle; not careless; not 
facetious, 
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Anysmaldod, -au, sm. absence of 'trifling, 
levity, or facetiousness; graveness. 


Anysmalhâwch, sm. freedom from triflingness 
or levity. 

Anysmudiad, -au, s7. immobility. 

Anysmudol, a. [—ansymmudol] immovable. 

Anyspeidiad, -au, sm. non-interruption; non- 
cessation. 

Amnyspeidio, v. to become incessant; not to 
cease or intermit. 


Amnyspeidiol, a. incessant; not intermittent. 

Anyspeiliadwy, a. that cannot be plundered. 

Anyspeiliog, a. not depredatory. 

Anyspeiol, a. unperceivable; not spying; not 
perspective. 

Anyspeithig, a. not prospective. 

Anyspeithiol, a. not circumspective. 

Anysplennydd, a. not splendid or resplendent. 

Anysplygol, a. not spliced; not infolded; in- 
explicable. 

Anysporthiad, -au, sm. a being without sus- 
tenance, maintenance, or support. 


Anysporthol, a. unsustaining. 


Anyspryd, -ion, -oedd, sm. [an- (—en-) -i- ys- 
pryd] an apparition, a spectre, a sprite; a 
ghost; a fiend. 

Diymgel yw'r tri gelyn 
Awnatwylli Sid dyn: 
Y cnawd anial, cnwd annoeth ; 
A'r byd; a'r anyspryd noeth.— Meredydd ab Rhys 
Tri gelyn i ddyn a ddaw 
I rcl dull ar el dwyllaw: | 
Yr anyspryd; a'r byd bas; 
Y cnawd, swyddog cnwd Suddas.—Sion Cent. 
Anyspryd, y byd a'i barn 
Yng ngheudawd drwg anghadarn. 
Oywydd Enwau y Fall. 
Ys cael yn adail yn” oedd 
Xsprêd o anysprydoedd,— Gr. ab Hywel ab Tudur. 
Anysprydol, a. [an--ysprydol] 1. unspiritual; 
carnal. 
Achos y gysse ef ar olew bendigeid or nef. ai roi y 
Arthur i âd wysio pob gormes a»ysbrydol o blith y saint 
ar kristynogion.— Yr Olew Bendigaid, 43. 
Anysprydol ewyllys y cnawd.— Ll. G. Gyffredin (Bedydd). 


Hyn sy'n ein gwneuthur . . . mor hurtion ac anysprydol 
wrth dderbyn y Cymmun bendigedig. 
_ Ed. Samuel: Pregeth, 13. 

2. not being a spirit; corporeal, material. 


Pa le Lu Greg y delei y rhai hyn, lle na bei na chawr na 
neb rhyw beth anysbrydol er kadarned vei eu harfeu a dâed 
vae eu kallonneu ni ellynt ddim oe haros. 

Trioedd: M.A. ii. 78. 


A pha bynnag o le ydd elynt y rhai hyn, nid oedd na 


ehnwr, a Cnddones, na gw ryd, na gwrith, na neb 
e 


agysp 
h n fai ll d 
a ynt eu Hare Marcio Un Llys Arthur. Tr 
9. pertaining to s8prites or apparitions; ghostly, 
spectral. 
Anysprydoldeb, sm. want of spirituality ; 
Anysprydolrwydd, j the state of being un- 
spiritual. 
Anysprydoledig, a. uninspired. 
Anysprydoli, v. to unspiritualise; to deprive 
of inspiration. 
Anysprydoliaeth, s/. non-inspiration. 


Anyspyddad, a. inhospitable. 

Anyspyddawd, sm. inhospitality. 

Anyspys,a. See Anhyspys, &c. 

Anyssig, a. not bruised; not afflicted. 

Anyssigiad, -au, sm». a not being bruised; non- 
contusion. 

Anystadl, a. not ready; not eloguent. 

Anystig, a. not diligent or assiduous. 

Anystigrwydd, sm. want of diligence or assi- 
duousness; inapplication. 

Anystlysiad, -au, sm. a being without a bias 
or leaning ; indifference. 

Amnystlysol, a. not lateral; not being sidewise. 

Anystrwydd, sm. non-humidity. 

Anystryw, sm. absence of subtlety, craft, or 
cunning. 

Anystrywgar, a. not crafby or cunning. 

Anystrywgarwch, sm. freedom from craftiness, 
cunning, or subtleness. 

Anystrywiol, a. not crafty or cunning. 

Anystumgar, a. not easily bent; inflexible. 

Anystumgarwch, sm. inflexibility. 

Anystumiad, -au, 272. non-flexion. 

Anystumio, v. to make uncurved; to straighten. 

Anystumiol, a. not bending; not to be bent; 
inflexible. 

Anystumiolder, $m. inflexibleness. 

Anystwf, a. unfruitful; barren, sterile. 

Anystwyth, a. unpliable; inflexible; not sup- 
ple; stiff. 

Oedd anystwyth gwyth gwaith anesgor. 


Cynddelw: M.A. i. 205. 
Yn estyn gwdâf anystwyth.—Jolo Goch. 


Mae ar weinidogion ymdrin â dynion o amrywiol dym- 
merau, a rhai o'r tymmerau yma yn wyrdraws ac yn anys- 
twyth ìnwn.—Jer. Owen, 185. 


Mi f i'r awen dacluso peth ar fy ymadroddion 
rhydlyd ac anystwyth.—Gro. Owain, 160 (cf. 179). 


Anystwythadwy, ac. that cannot be made 
pliant or supple. 

Anystwythder, ym. want of pliantness, 

Anystwythdra, suppleuess, or elasticity; 

Anystwythrwydd, ) inflexibility ; stiffness. 

Anystwythiad, -au, sm. a rendering unpliant 
or inflexible; 'w stiffening. 

Anystwytho, v. to render unpliable; to stiffen; 
to become inflexible or unelastic. 


Anystynadwy, |ac. that cannot be extended 
Anestynadwy, or expanded. 


Anystynedig, |a. unextended; unstretched; 

Anestynedig, not extending. 

Anystyniad, |-au, sm. non-extension; non- 

Anestyniad, j expansion. 

Anystynol, |. not extending or reaching; 

Anestynol, not extensive. 

Anystyr, -on, sm. want of meaning or signifi- 
cation; inconsideration, thoughtlessness. 


Gwelais yn ymro yn amrygyr 
Tewi ganllyw awyr o anystyr.— Gwalchmai: M.A. i. 194. 


Angystyr yw mam pob gwallau.— yv. Arch. iii. 60. 
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Y mae llawer mil o Gristianogion yn cael gweled eu bod 
ym mhorth uffern cyn iddynt ammheu âim o'r c beth, 
wrth adael eu harwain trwy ddyffryn y fuchedd hon, â hug 
ac â go nudd diofalwch a difriwch ac anystyr tros eu 
llygaid, megys anifeiliaid i'r lladdfa. 

Dr. John Davies: Llyfr y Res. 1. ii. 2. 
Anystyr, a. inconsiderate; thoughtless; heed- 

less; rash. 

Pan vo dy anustyr gorff y ddayar yn guddiedig. ar 
pryvuet yn bwytta âr ystlyneon ath. SE & . ryuuassei 
ryvygus.. eym y gelly ti vot yn ofualus o vot eiroet kam- 
ryfyg yth gallonn.—J/potis, 113. 

Anystyriad, -au, sm. non-deliberation, incon- 
sideration. 


Anystyriaeth, -au, sf. inconsideration, inconsi- 
derateness, thoughtlessness, inattention, in- 
difference; rashness. 

Tri pheth ar ddyn a'i gwna yn bechadur: ofnau; tra- 
ehwant; ac anystyriaeth,—Myv. Arch. iii. 286. 

Cyn amser yr annysg, a'r anneall, a'r anystyriaeth & 
ddygwyddwys ar y Cymry.— Cyfrinach y Beirdd, 3. 

Yna cododd Belsebub, diawl yr Anystyiaeth, 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 106 (cf. 109, 110). 

Arwydd o anystyriaeth ac annheimladrwydd, ac nid prawf 
o amynedd, fyddai hyny. —/oseph Harris: Gweith, 180. 

Anystyried, )v. not to consider or heed; to 

Anystyrio, become inconsiderate or inat- 
tentìve. 


Un pechod mawr ag sydd yn gorwedd ar yr oes hon ydyw, 
llwyr-anghofio y pethau mawrion a wnaeth Duw erom; eu 
hanystyriìed hwynt, & bod yn aethus annïolchgar am danynt. 

er. Owen, 91. 
Anystyriol,a.inconsiderate; heedless; thought- 
less; rash; careless. 
Na fydd anystyriol ban rodder it” gynghor. 
Myv. Arch. îìi. 8. 


. Oni bai ddyfal lewdid fy mrawd Belsebub, yn cadw dyn- 
ion mewn syndod angsty»îol, ni thalech chwi oll ddraen. 
Elis Wynn: Bardd Cwsg, 108 (cf. 78). 


Y hai dychweliadau byrbwyll tyriol, 
ganlynol yn ddibnre.— oan Walller: Dwy Bregeth, 8. 
4 Anystyriol, Anystyriaeth, &c., generally ìim- 
y greater moral delinguency than is denoted 

y their nearest eguivalents in English. 


Amnystyrioldeb, ) sm.inconsiderateness; heed- 
Anystyriolder, jlessness; rashness. 


Anystywallt, ì a. [an--Fys--Fdy---gwell? L. 
Anystywell, | imstabilis ?) unmanageable, un- 
ruly; refractory, untoward, froward; incon- 
stant, unsteady, unstable; resistless. 
*Nis gwyddwn,' ebe'r Paun, amgen am y wledd; 


nag 
yr oedd tamaid yn fy mhen y dydd cyntaf ; ac nid eiyb cyn 
pwyll onid ynfyd an ystywalll.—Araith Gwgan. 


Y mab colledig, anystywallt, yn gyntaf amser a droes 
adref at ei dad, pan ganfu a phan welodd ef ei drueni. 
Huw Lewys: Perl mewn Adfyd, 92. 


Gwedi llio'r creigiau, a DDAN calonau caled y 
pechaduriaid ystyfnig ao anystywallt. 
Charles Edwards (Llyfr y Res. 889). 


Y mae dynion mor gyndyn ac anystywallt ag nad ymrônt 
im trefn d 


i'w haddysgu mewn dim & 
Rob. Dlwyd: Llwybr Hyff. 874. 
Yn Ystrat Meuruc anystywell lu ' 
Y am lyw bro hire | 
Ni savei raodun ruych pell 
Nao aer na chaer na chastell.— 0ynddelww: M.A. . 241. 
Ap, em. archaìc form of ab (g.v.), but occasìon- 
ally affected by some writers of the present 
day, probably in ignoranoe of its origin, and 
of the fact that, in order to be consistent, they 
should also write map for mab, rhat îor rhad, 
gwac for gwag, and the like. Ab is about 
egually old ; and older still is mab or fab. 


AP0STOLIGRWYDD 


Edyrn:ap Nudh, ap Beli, ap Ryn, ap Gwynedh, 
a wallon Law Hir, ap Einion Yrth, ap Kunedha 
Wiedig.— Achau y Saint (C. B. Saints, 271). 

Cap ceneu Cai ap Cynyr.— Tudur Aled. 

Sion ap AAys sy'n nhop y rhod, 

Seiniwr pur synwyr parod.— Wiliam Lleyn. 

Taliesin Ben Beirdd y Gorllewin, ap Henwg Sant o Gaer- 


llion ar Wysg, ap Fflwch, ap Cynin, ap Cynfarch, &c. 
Tolo Mss, T2. 


A Rhys ap Gruffydd a aeth yn erbyn castell Aberteifì. 
Carnhuanawc: Han. Cym. 511. 
4 Excepting this modification of ab, and a 
few similar archaic or obsolete forms, no 
genuine Welsh word begins with ap. 


Apostol, -ion, sm. [Gr. &m0070A04: see Abostol] 
an apostìe. The older forms are ebostol (pl. 
ebystyl) and abostol (pl. abostolion), g.v. 

Efe a alwodd ato ei ddisgyblion : ac o honynt efe a ethol- 
odd ddeuddeg, y rhai hefyd a enwodd efe yn agonouon, i 


Gogoneddus gôr yr apostolion a'th fawl di. 
Ll. G. Gyffredin (Te Deum). 


Yr hwn [wisgad] pan y gwelais, mi feddylais am yr 
apostoliaid,.—Marchog Crwydrad, ìi. 8. 
Y deuddeg apostol, the twelve apostles.—Dad. 
xxi. 14, 


Ollalluawg Dduw, yr hwn yn lle Iudas fradwr a ddethol- 
aist Mathias i fod yn un o nifer dy ddeuddeg apostol. 
Llyfr Gweddi Gyffredin 1601. 


Ffydd yr Apostolion, the apostolic faith. 
Credo yr Apostolion, the Apostles' Creed. 


Yna 1 cenir, neu y dywedir, Credo'r Apostolion, gan y 
gweinidog a'r bobl, yn eu sefyll, 
IN. G. Gyfredin (Rhuddell). 


Apostolaidd (4), a. apostolical, apostolic. 
Y ffydd aposiolaidd, the apostolic faith. 


Pan glywai Polycarp, yr hwn a ymddiddanasai â'r apos- 
tolion eu hunain, un yn dal dorion gwrthwynebol 
ì'r fydd apostolaidd, efe a. waeddai allan. 

Gwallter Mechain: Fgtur Olygiad, Rhag. 82. 


Yr eisteddfa apostolaidd, - toli 
Y sedd apostolaidd, the apostolio see. 

Namyn bod yn rhaggadwedig bob amser awdurdod yr 
eisteddfa apostolaìdd.— Morus Cyffin: Diffyn. «i. 4. 

Nid iawn i'r sawg ymndael â'i etifeddiaeth ei hun 
a'i hynaflaid yng Nghymru er amser Brutus, ao hefyd yn 
gadarnedig iddo ef gan gennadwr y sedd apostolaidd. 

Carnhuanawc: Han. Cym. 719. 


Y tadau apostolaidd, the apostolic fathers. 
Apostolawl, a. apostolic. 
Apostoleiddrwydd, sm. apostolìcìty. 
Apostoliaeth, -au, e7. apostleship, apostolate. 


Dangos pa un o'r ddau hyn a etholaist, i dderbyn rhan 
o'r weinidogaeth hon, a'r apostoliaeth, o'r hon y cyfeiliorn- 
odd Iudas.—Act. ì, 24, 5 (cf. Rhuf. i. 6). 

Yr hwn oedd yn gweithredu yn nerthol yn Pedr i apostol— 
iaeth yr enwaediad. — Gal ìi. 8 taf. 1 Cor. dg 9). 

Ni allai wneuthur hyny cyhyd oedd ymbenaeth 
dadol yr apostoliaeth gyntefìg mewn oU. 

Athrawiaeth yr Eglwys, vìi. 1 (874). 


Apostolig, a. [Gr. &m0cr02ux0g; I. apostolicus] 
apostolic, apostolical, 
A chredaf fod un gatholig ao apostolig eglwys. 
Credo Ntcea. 
Y ffydd aposiolig, the apostolio faith. 


Apostoligion, ; ds 
Apostoligiaid, Apostolics, Apostolici. 
Apostoligion . . . enw a roddid ar bleidiau crefyddol; pa 
rai, fel y mae yr enw yn arwyddo, a broffesent fod yn 

ddynwaredwyr yr apostolion. 
Gwyddoniadur Cymreig, íi. 281. 


Apostoligrwydd, sm. apostolicity. 
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Appêl, pelion, em. [from E. appeal: L. appelo)| Tŵr âr, arable land, plough-land; ploughed or 


an appeal. 

Ny bydafi hyfryt na llawen vyth yny dialwyf arnaw 
hynny. a llyma vy apel i arnaw ef ar y vot yn vrattwr twyll- 
wrni. . . Vy apel i yssyd am ffelwmaeth.—St. Greal, ŷ 146. 

Doder yr appêl ei hun . . . ger bron y barnwr. 

Canonau Egl. 97 (cf. 98). 
Appeliad, -au, sm. an appealing; appellation; 
an appeal. 
Appelio, v. to appeal.” 

Appelio yr wyf at Caesar. . . A appeliaist ti at Caesar? 
At Caesar y cei di fyned. 

Act. xxv. 11, 12 (cf. 25; xxvi. 92; xxviii. 19). 

A phan appeliodd b gorthrymedig at Grist, rhoddes 
rybudd i'r swyddogion Pabaidd i'w gyfarfod ef. 

Charles Edwards: Han. y Ffydd, 193. 
Appeliwr, wyr, |sm. an appealer or appel- 
Appelydd, -ion, j lant. 

Na chaniatâer diad i appelwyr enus, oni 
ddodant eu dwylaw yn taf. . . Oddi eithr wedi iddo 
weled yr appêl ol, a'r appelydd ei hun yn 
gyntaf addaw ac addunedu yn sicr.—Canonau Egl. 98. 

Appwyntiad, -au, e7. an appointing ; appoint- 
ment. 

Iwswff Al-ffehri hwn oedd y diweddaf o'r llywod- 
raethwyr hyn AL yd ei appwyntiad gan yr awdur- 
dodau yn Damascus.— Brython, iii, 47. 

Appwyntio, v. [from E. appoint: cî. pwynt] to 
appoint. 

Nid appwyntiodd Duw nyni i ddigofaint.—1 Tess. v. 9. 

Os bydd i unrhyw ddydd 1 yr appwyntiwyd iddo lith- 
oedd yn y daflen, ddygwydd syrthio ar y Sul . . . darllenir 


llithoedd a ntîedi Bry Sul. 
Pu lyfr Gweddi Gyffredin. (Rhag.) 


Cafodd Titus ei appwyntio ìi urddo swyddogion yn yr 
eglwys oedd ynddi.—Lleuad yr Oes, i. 94. 
eppoyniig ar ddhwedd y rwyddyn, a rhai hoedd prid 
cad S Tlyfr Gweddi Gyffredin. (Rhag.) 
$| One of several words found in the Welsh 
Bible and Prayer Book unnecessarily borrowed 
from the English. In the first guotation (1 
Thess. v. 9) both Salesbury and Morgan em- 
ploy a native term (darparu). 

Can na ddarparawdd Duw nyni i ddiglloni. 


W. Salesbury. 
Canys ni ddarparodd Duw nyni i ddigllonedd. 


Esg. Morgan. 

Aphan, sm. and. See Affan, &c. 

Aphwys, sm. anda. See Affwys, &c. 

Ar (â), pl. arau, sf. [Ir. ar; Ga. âr: cf. L. aro; 
Gr. &g02; Goth. arjan.; E. ear] 1. the surface 
soil (turned up by the plough); ploughed or 
cultivated land; tilth; ploughing. 

Erkryn e alon ar ar.—4Aneurin: Gododin, 488. 


Tywarchen Ercal ar dr dywal. 
A Llywarch Hen: M.A.i. 112. 
Yn lluru ím kyvaur yd yn kyvyt 
a areu agheu au ei ” 
oerued poenued paub y vyuyt. 
Cynddelw: M.A. î. 248 (cf. 318, 331). 
Mis Hydref, hydrin arau, 
Hin hear, melyn gwigau.— Englynion y Misoedd. 


Agwrdd yn dr dâr dryollt.—Jolo Mss. 263. 


A rhan a gei o'r heiniar 
A'r yd a.ddeìo o'r dr.—D. ab Gwilym, ce. 57 (cf. 38). 


Ac fe a fydd eto bum mlynedd, y rhai a fydd heb nac dr 


na medi.— Pen. xlv. 6. 


Mae'n ddiau myn y ddaiar 
Yfed a wlych rych yr dr.—Gronwy Owain, 19 (of. 14, 93). 


bod ìth, ith, nac dr. 
i DG Gn Dewi Wynn: Blod. Arf. 48. 
Rhydd âr ei chnwd o'r erfin gwych, 
Dwg lwyth o'r bresych breision ; 
Ymborth o'n holl gorlanau cawn, ; 
A'n dyddiau'n llawn cysuron.— Ystên Sioned, 5. 


cultivated land. 

Yna dodwyd ar i euthur calch... a chyd- 
fugeila defai. a gwartheg ì ithion, a gwarchadw (tir âr a 
gwyrlawd.—Jolo Mss. 187. 


Grut oer yw gweryd tir âr, 
Gweren dew ar groen daiar.—Dafydd ab Gwilym, ccv. 25. 


A rhoddi calch unwaith bob naw-mlwydd i dir 4r. . . 
Arferai yr hen ddynon doi hanner y tir dr yn delmynau 
bychain.—Cato Cymraeg (Y Greal, 203). 

Yr âr gyntaf, the first ploughing ; land ploughed 

. the first time. 

Ar ac ido tilth and ploughing: a hendiadys 
for agricultural labours. 


Tri rhyw ddadanhudd tir y sydd: dadanhudd âr ar 
aredig ; udd car; a dadanhudd bwrn a baich. 
Leges Wallicae, 11. xiv. 1 (cf. 9). 


Is carnau'u rhwysg 'r dr 
Dros enwog frodir Sinar.—7. GC. Geirionydd: Geir. 62. 

Ar (â), pl. arau, ef. [cf. Gr. êp2]) the faculty of 
speaking; the speech.—P,. 

Ar, prep. [Ir. ar, air ; Ga. air; Mx.er; CO. war 
(—W. gwar); Br. war, tgwar, tvoar] 1. on, 
upon; at; in. Followed by the soft sound 
of the muteble consonants. The numeral 
ugaŷn or ugain is aspirated by it, but no other 
initial vowel is affected. 


Ir ford ar Trodi, ar hit ir ford maur. 
Liber Landavensis, 192. 


Ac ar y kynghor hwnnw y trigyassant. 
Mabinogion, iìi. 33. 
Ysgwyt ysgauyn lledan ar bedrein mein vuan. 
Aneurin: Gododin, 6. 


Ac yna Bwrt . . . a esgynnawd ar y varch. 
St. Greal, 146. 

Ar lawr, on the ground; down. 
Ar i fyny, upwards; up. 
Ar i waered, downwards; down. 
Ar ben, on the head, top, or summit (of); at; 

on, upon; atan end; finished, completed. 

Y dyrnawt a disgynnnwd ar y phenn hì.—St. Greal, 167. 


Ar ben prif foel y moelydd 
Dyma fi ar dori dydd.— Gw. Mechain: Gwaith, i. 45. 


| Chwerthin ar ben (—am ben), to laugh at. 
Y mae pob peth ar ben, all is at an end; all is 
over. 
Ar ddiwedd, at an end. 


Naill y mae'r byd ar ddiwedd, neu y mae Mab Duw yn 
dìioddef.—7'heo Evans: D.P.O. ii. 1 (177). 


Ar aír, in word; by word. 
4Ar feddwl, gair, a gweithred. 
Llyfr Gweddi Gyffredin (Cymmun). 


Ar fy ngair, upon my word. 

Ar ychydig eiriau, in a Îew words.— Eph. iii. 3. 

Ar y wawr, at daybreak; with the dawn. 

Ar y bwrdd, (1) on the table. (2) atteable; by 
the table. 


Eietedd ar y bwrdd (—eistedd wrth y bwrdd), 
to sit at table. 


Ar hynny Lawnslot a eistedawd y vwyta ar y bwrd yn 
aruawo.— St. Greal, Ŷ 168. 


Yna y bydd i ti glod ngŵydd y rhai a eisteddant gyd 
â thi ar y bwrdd,—Luc iv 10 (cf. a 87 H xxii. 21, 27, Sd). 


(3) on board (of ship), on deck. 
Ao yna ef a ogwydawd ar vwrdd y llong.—St. Greal, 146. 
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Ar giniaw, at dinner. 
Ar ei helw, in his or her possession. 


A hediw nyt oes ar y helw namyn yr unty hwnn. 
Mabinogion, ìi. 28 (cf. iìi. 84). 


Ar ol, after; behind; according to. 


Nid ar ol [—yn ol] gwybodaeth, not according 
to kKnowledge.—huf. x. 2. 


Ar draws, crosswise; across; over. 
Ar gam, amiss; wrongly; awry. 
Ar y cynlaf, at first; originally. 
Ar y goreu, at best; in the best manner. 
Ar y mwyaf, rather too much or too large. 
Ar y lleiaf, rather too little; at least. 
Ar fyr, in short; shortly; very soon. 
Ar frys, in haste, hastily; speedily. 
Ar fôr ac ar dir, on sea and on land; by sea 
and by land; over sea and over land. 
Ni avydwn gyunrwyd itt arglwyd heb wynt ar vor ac ar 


tir.—Mabinogion, iiì. 27 


Ar es ganfed, (1) being a hundredfold. 
Sev y key neb ar y ganvet.—Tyyssilio: M.A. ìi. 163. 


Peth arall hefyd a syrthiodd mewn tir da, ac a ddygasant 
oes bou peth ar ei ganfed, arall ar ei drìugeinfed, arall ar 
ei ddegfed ar hugain.—AMatt. xiii. 8. 

(2) with a hundred; having a hundred (men) 
with one; he and a hundred others; at the 
head of a hundred (men). 

Mal yd oed Tryhayarn diwarnawt y dyuot o Lundein. 


llechu ar y ganuet y mywn glyn koedawc ar y fford y deuei 
Trahayarn.—Brut Gr. ab Aria (B): M.A. ìi. 210. 


Ti goreu rieu rut wisc ar lled 
O gywan amws ar y ganued. 
Llygad Gwr: M.A. ì. 942 (cf. 175). 


Pwyll ynteu penn Annwuyn a doeth yr berllan ar y 
ganuet marchawc—Mabinogion, iii. 23 (cf. 21, 83). 


Ac ymchoelut drachefyn aoruc hyt ar y drugein march- 
awc.— Yst. de Carolo Magno, col. 388. 
Ar watwar, in derision,derisively; with mockery. 
Y cewrì . . . a gymmerodd ei holl gynghorau a'i bregethau 
ar walwar,—Marchog Crwydrad, ìi. b. 
Haeddodd ar Olwen ei garu, it was incumbent 
on Olwen to love him; he deserved to be 
loved by Olwen. 


Ach gwŷr Llydaw hyd ar gynghrair, the men 
of Britany entered on a confederacy; the 
men of Britany made a compact or treaty. 


2. to, unto; on; besides; of. 
Chwanegu ar (—chwanegu at), to add to. 


Y mae'r cyfryw anwybod ag ad o wirfodd calon dyn, 
yn hytrach yn chwanegu ar y pechod, ac ar ddrwg gyflwr y 
pechadur hofyd.— Dr. J. Davies: Llyfr y Res. 1. 1. 3. 
Yr ydych chwi yn amcanu chwanegu ar ein pechodau ni, 
ac ar ein camweddau ni yn fawr. 
2 Cron. xxviii. 18 (cf. Esa, xxx. 1). 
Ac yr rydit ìdaw yrodes hanner y gyfoeth ehun, achwbyl 
oe heur ae haryant ae thlysseu ae gwystl 7 


on ar hynny. 
| Mabinogion, ìi. 90. 
Ymchwelyd ar, to returm to. 
Y mae Chyarlys yn gorchymmyn ytti ymchoelut ar fyd 
Grist.— Yst. de Carolo Magno, col. 469. 
Anfon ar (—anfîon at), to send to. 


Ac wedy nessau y lluoed y gyt yn g os. yd anvones 
Aygolant ar Charlymaen dewr y ymlad idaw. ; 
Campau Charlymaen, 29 (cf. 82). 


Yna ydd anvones Gruffudd gennadeu ar wyr Mon ag 
Arfon.—Buchedd Gr.ab Cynan: M.A. ìi. 587. 


Anuones yr amherawdyr ar Pilatus. 
Hanes Pontius Pilatus, 94 (cf. 1). 


Ynteu... aeth yn detwyd ar yr Arglwyd Duw... 
Purdan Padrig, 15. 


Nesâu ar (—nesâu at), to draw near to. 
Ef a nessaawd ar gyuoeth Arthur.—St. Greal, 253. 


Ac yuenegi ytti yuot ef yn amdrymmu ac yn lleseu ac yn 
dynessu ar henaint.—.Mabinogion, ii. 29. 


Cydsynio ar, to agrec upon ; to accede to. 


A hitheu wreic Teirnon a gytsynnywys ar anuon y mab 
y Pwyll.— Mabinogion, iii. a Eg 5 
Dyfod ar, to come upon; to come to; to come 
before. 
Deuot e due pleyt ar mach ar er egnat. 
Cyfreithiau Cymru, i. 112. 
Edrych ar, to look on; to look at; to look to. 


. Edrych awnaeth Manawydan ar y dref yn Llundein ac ar 
ei gedymdeithon.—.Mabinogîon, iii. 148, 


9. to; for; with respect to; on. 


Ar les un (—er lles un), to one's advantage; 
for one's benefit. 

Gobeithio yr ydym nad oes yr un o honynt mor ddiofal 
ar les ei enaid, na íeddylio yn y diwedd pa blaid oreu iddo 
i gymmeryd.— Morus Cyffin: Diffyn. ì, 12. 

Yn gystal ar les y corff a'r enaid. 

Llyfr Gweddi Gyffredin (B. a Ph. Weddi). 


Ar marchawc arall pan wcles hynny nyt ar diaì y ged- 
ymdeith y roes ef y vryt. namyn a; ffo gyntaf ao y wd. 
St. Greal, 9138 (cf. 285). 
4. (after words signifying kind, species, sort, 
way, &c.) of. 


Math ar (—math o), a kind, sort, or species of. 


Un fath sydd ar y rhaì a anwyd yng nghryfder ieuenctid, 
a math ar y r. Maa WYD yD ADI OCA 
2 Eed. v. 58 (cf. Eccl. xxxvii. 18). 


Yn y rhol hon y henwir ha yd bob bath ar adfyd a 
chaledi.—JHuw Lewys: Perlm. Adfyd, 1. 
Ao ar ychydig eiriau, ìi adael heibio y rhywiau ereill ar 
grefydd, adroddwn ryw fathau o ofrgod! & chamarferon. 
Ea. Iames: Hom. i. 75. 


Y mae S. Bernard yn dangos, ac yn profì allan o'r pro- 


phwyd, fod dau fath ar galon mewn O 
Dr. John Davies: Llyfr y Res. 11. vì. 25. 


í ed day DN ad benn edn mewn an 5 eM 
o ar od yn arwydd yn hyny.—Y mae ffo 
arall ar athrawiaethu. . . Mae ffordd awdurdodol iawn ar 
athrawiaethu, hob yngan un gair.—Jer. Owen, 104. 


Gorphwysdra dibaid ar y Sabbath, a gwahardd llawer 
math ar fwydydd.—Z£«. Samuel: Grotius, 1i. 13. 


0. 0n; of; to; towards; with respect to. 
Er cariad ar, for the love of. 


Namyn yr ystyryaw karyat ar wr arall drostaw ef. 
Mabinogion, ii. 35. 
Er cariad ar Iesu Grist ein Harglwydd. 
Llyfr Gweddi Gyffredin. 
Er serch ar dy un Mab.— Llyfr Gweddi Gyffredin, 
Ffydd ar Dduw, faith towards God; faith in 
God.,—1 Thess. ì. 8. 


6. (after verbs or nouns of calling, praying, en- 
treating, &c.), to; on, upon. 
Galw ar, to call on; to call to. 
Galw ar yr Arglwydd, to call upon the Lord. 


Mena ar Dduw, to pray to God; to pray 


Gwir ewyllys fy nghalon, a'm gweddi ar Dduw dros 
Israel, sydd er iachawdwrineth.— Rhu. x.1. — 


Gwrandêwch arnaf, listen to me; hear me. 
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7. on, upon; by; near; hard by. 
Caerlleon ar Wysg. Y Tŷ Gwyn ar Daf. Dinas fawr ar 
Fôr y Canoldir. 
Llan yw hon ar afon Erch. 
Gwedy mynet y brenhin o Gaer Dyf hyt y Castell Newyd 
ar Wysc.—Brut y Tywysogion, 218. 
8. (time), at; on; in. 
A thrannoeth ar awr brim. ef a wisgawd Lawnslot am y 
droet deheu idaw yspardun oreureit.—St. Greal, 92. 
Ac ar y wyliadwriaeth fore, yr Arglwydd a edrychodd ar 
fyddin yr Aiphtiaid.— Ecs. xiv. 24. 
4r hanner dydd . . . y gwelais oleuni o'r nef, mwy na 
disgleirdeb yr haul. —Acf. xxvi, 13. i 
4Ar y dydd cyntaf o'r mis.— Esec. xxvi. 1. 
Ar amserau, at times; now and then. 


9. a. Ar, before some infinitive verbs, especially 
those of motion, gives them the force of the 
Lat. fut. part. in -rus: about (to be); on the 
point of; ready (to); near. 

Ar ddyfod (veniurus, futurus), about to come; 
on the point of coming; to come, 
Y byd sydd ar ddyfod, the world to come; the 
future world. 
Boyd, Ge ye Use an y meirw, a bywyd y byd y sydd 
Ar farw, about to die; on the point of death ; 
moribund; almost dying. 
Ni selwai ronyn ar yr eiddil o bell a welasai ar farw tros 
fyth.—Jolo Mss. 164. 
Ar gwympo, | ready to fall; on the point of 
Ar syrthio, | falling; tottering. 
b. before other infinitive verbs it gives them the 
force of the present active participle. 
Ar gerdded, going on; going, moving; in 
motion; in circulation; abroad. 
Gwelem arglwyd heb wy mynyd mawr geir llaw y coet. 


a hwnnw ar gerdet. . . Ar coetar mynyd aphoppeth o hynny 
oll ar gerdet.— Mabinogion, iii. 93. 


Ar gael, existing, in existence; to be had. 


Nidvyw y peth ar gael, the thing is not to be 
had; the thing does not exist. 

Ar redeg, a. running; at a running pace. .b. 
on the point of running; ready to run. 


10. when ar is preceded by 4, motion from a 

place is generally signified, 
T ar—(oddi ar), from on; from off; from; out 
oî; oíf;, out. 
Dos î ar y ffordd, go out of the way; go from 
the way. 
er aran llo yny gynonth cod O 
Dyrnawt arodes y marchawc y Walchmei hyt pan troes 
yr helym y ar y wyneb.— Mabinogion, ìi. 25. 
Magdalans aoed yn ennill llawer or ynyssed yar Arthur, 
St. Greal, ì 284. 
Megys y gelhit i ar y caerau eu hatnabot a gwelet eu di- 
goniant yn y rhyuel.— Cyfraith Arfau. 

11. 4r, in combination with the substantìve 
verbs, often denotes a state of being subject to, 
affected by, or possessed of something more 
or less unpleasant, undesirable, or disagree- 
able; as, cold, hunger, thirst, want, longing, 
distress, pain, fear, &o. 


Mae annwyd ar fy nwylaw, lit. there is cold on 


my hands: my hands are cold. 


Mae syched arnaf, lit. I have thirst: I am 
thirsty, I thirst. 


Nî bydd eisieu arnaf, I shall not want. 


Y mae eisieu a newyn ar y llewod ieuainc: ond y sawl n. 
geisiant yr Arglwydd, ni bydd arnynt eisieu dim daioni. 
Salm. xxxiv. 10. 


Beth sydd arnoch? what is the matter with you ? 


12. in the apodosis of a sentence, ar is some- 
times eguivalent to that followed by a finite 
(generally subjunetive) verb; as: 

Gwel, medd efe, ar wneuthur o honot bob peth yn ol y 
portreiad a ddangoswyd i ti yn y mynydd. 
Heb. viii. 6 (cf. 1 Thess. iv. 1, 8, 4). 
Ysgrifenu o honom ni atynt, ar ymgadw o honynt oddi 
wrth halogrwydd delwau.— 4ct. xv. 20. 

If the verb is negatived, ar is usually omitted; 

as: 


Gwel na wnelych hyn (—gwel ar na wnelych hyn)—see 
that thou do it not.— Dad. xix. 10 (cf. xxii. 9). 


13. (with the numerals deg, pymtheg, ugain) over, 


above, upon; and. 

Un ar ddeg, one over ten, one and ten, elevon 
—l11. 

Tri (f. tair) ar bymtheg, three over fifteen, 
eighteen—l18. 

Pump ar hugain, five over twenty, five and 
twenty, twenty-five—25. 

Un ar bymtheg ar hugain—36. 


4 See, in their alphabetical order, several 
other words with which ar combines to form 
idiomatic phrases. Of. Goddeu, Gwarthaf, Hyd, 
Lled, Medr, Min, Ol, Uchaf. 


49 Before the suffixzed pronouns, ar becomes 
arn- (g.v.); a8, arnaf, arnat, arno, &c. 


A'r, con. and arí. [a (—ac) -J- yr, y] and the. 
Used indifferentlÌy before consonants and 
vowels; and followed by the soft sounds of 
fem. nouns singular, as in the case of the def, 
art. y, and subject to the same exceptions. 
Of. Rowland: Welsh Grammar, $$ 400, 401. 

Hwn a'r Uall, this and the other; this and 
that. 


Y fam a'r ferch, the mother and the daughter. 
Yr haul a'r Ueuad, the sun and the moon. 


Y ddafad a'r oen, the sheep and the lamb. 
A'r hwyr a fu, a'r bore a fu.— Gen. i. 5-23. 
T'r rhai ofnog, a'r digred, a'r ffiaidd, a'r llofruddion, a'r 
RUT nA WM dwr Myn Ia 
oll ge y eu rhan yn osgi 
â han nan. Da. xi 
Athi a tebygy ergrynu y nef ar dayar gan y twryf. 
Mabinogion, ì. 8. 
Har mefyl, har sarhnyt, har cam, Jar enniuiet. 
Liber Landavensis, 113. 
A'r, “ct and arf. [â (—ag)-F yr, y: cf. A 2] 
ith the; by the. Cf. A2, 4g 1. 
Lladd â'r cleddyf, to kill with the sword. 
Aelh ymaith â'r cyfan, he went away with the 
whole; he took the whole away. 
I'r nef at yr henaflaeth, 
Angel Duw d'r Mynglwyd aeth.—Lewys Morganwg. 
Y peth sydd ifenedig a d'r c dyb. 
y GT np oarda: Hwn, y Flydd, 46. 


A deu was penngrych wineu deledwiw yn mynet ar 
uorwyn ae bwrw yny tan.—.lfabinogiïon, ìi. 85. 


A*r, pr. rel. [a (—d4 4, Ag 3) -r rhy (O.W. ro), 
& particle freguently found in M.W. prefixed 
to verbs. Of. Zeuss, G.C. 418] that, which, 
who; what, that which; heorshewho. A'r 


a 
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corresponds in some measure with a and ag, 
but partly differs from both. Like ag it gene- 
rally follows such words as pawb, pob, y sawl, 
y cyfryw, y fath, yr un, y cyfan, y cwbl, dim, 
&c., and often after superlatives; but like a, 
and unlike ag, it sometimes stands first in the 
sentence; while similarly to ag it may precede 
the substantive verb sy or sydd (y sy or y sydd), 
which is never the case with a. That a'r 
sometimes occurs before verbs to which rAy is 
never found prefixed, may be the result of false 
analogy. Pughe (s.v.) says that a'r often 
occurs as an expletive; but the fact appears 
to be that a'z, like the other relatives, is fre- 
guently omitted, not that ìt is redundantly 
employed. 


Ê Pob un a'r sydd yn gwneuthur pechod, sydd hefyd yn 


gwneuthur anghyfraith. . . Pob un a'r sydd yn aros ynddo 
ef, nid yw yn pechu : pob un a'r sydd yn pechu, nis gwel- 
odd ef.—1 Joan iii. 4, 6. ï 
Teilyngu o honot ddwyn i'r ffordd wir bawb a'r a aeth 
ar gyfeiliorn. . . Teilyngu o honot gymhorth, helpu, a di- 
ddanu, pawb a'r sy mewn perygl. . . Teilyngu o honot 
gadw pawb a'r y sydd yn ymdaith ar fôr neu dir. . . A 
phawb a'r y sydd yn unig.—L1l. G. Gyffredin (Litani). 
Yr hwn ni chasêi ddim a'r a wnaethost. 
Ll. G. Gyffredin (Mercher Lludw). 
Nid oes rwystr arnynt am ddim oll a'r a amcanasant ei 
wneuthur.— Gen. xi. 6. 
Myfì a lywodraethais y cewri mwyaf a'r a fu erioed o 
had dyn.—Marchog Crwydrad, ì. 5. 
Ni chaiff barch a'r nis dylo.— Diareb. 
Os cydsynia dau o honoch ar y ddaiar am ddim oll beth 
bynnag a'r a ofynant.—Jfait. xviii. 19. 
Pawb a'r a aethant (—pawb a ry aethant ?), all 
that went. 


Pa amgen vedwl yssyd yndaw of heno noo aryuu ys- 
blwydyn y heno.—fabinogion, iiì. 14. 
Kyn tehet ac euyn amaeth a ry uo amaeth seyth ulenot. 
| Cyfreithiau Oymru, i. 6. 
A'r ni allo drais, twylled.—4'r ni ochelo y mwg, ni ochel 
ei ddrwg.—A'r ni phortho ei gath, porthed ei lygod.—4'r 
ni roddo a garo, ni chaiff a ddymuno. a 
Diarebion. (M.A. ìiì. 148). 
For o'r in M.W. we sometimes find or. 
A phobpeth or anotto ef arnat ti y gael. 
Ban Mabinogion, iî, 218. 
Y brenhin pieu y holl dda or a orddiwedder or pryt yr 
llaìì.— Cyfreithiau Cymru, ìi. 626. 


Ac ynyllys ef aweleu hundyeu a neuadeu ac ystauelloed. 
ac adurn teckaf or awelsei neb o adeiladeu. 
Mabinogion, iii. 6, (of. 7, 80, 160). 
Ac ymphob eglwys or & oed yny gyfoeth ef aberys 
gwediev drostun .— Brut y Saeson : MA ìi, 505. 


Kanyt oes yma neb heb y wassanaethu o bop kyfryw 
vwydeu mnawrweirthyauc or arybuchei ehun.— St. Greal, â 5. 


Creawdyr pob peth or a weler ac ar ny weler. 
Ymborth yr Enaid, 15. 


A'r, v. and art. [â-[-yr, y: cf. A 11] goes the; 
will go the. 
Yno yr â'r llongau (—yno yr â y llongau), there 
go the ships.—Salm. civ. 26. 
Nid â'r oes hon heibio (—nid â yr oes hon heibio). 
Marc xiii. 80. 


Nid â'r genedlaeth hon heibio hyd oni wneler hyn oll. 
Matt. xxìv. 94. 


d wasanaeth y Cymm 
Thea. Gyffredin (Cysa., Esgobion). 
dj For other uses of ar, see. A 6—10; and cf. 
A'i, A'm, A'n, A'th, A'u. 
.4r-, an exhancing or intensive prefix, denoting 
on, upon, over ; high, great, very, pêr- ; swper-. 
Generally, as in the case of the prep. it is, 


Yna yr â'r archesgob 


ARABWR 


followed by the sofb sound; but JI often, and 
sometimes 7n, p, f, retain the radical form. 
As a prefix in composition, though identical 
with the preposition, which is short (4r), it 
usually becomes Zr. 

Arab, a. [âr--rab—eb, ebu] facetious, witty ; 
full of pleasantry, amusive, pleasant; agree- 
able; joyous, merry. 

Buost mab arab arueu dras 
Drud cadeu dreic ceneu Kynlas. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 800 (cf. 907, 423). 
Lloer cor Ior arab llwyr gyfarch parch m^ 
Gr. ab Meredydd: M.A. ì. 462 (cf. 495). 
Ni bu mor arab mab mam 
A. Thudur o lwyth Adam.—Gutyn Owain: G.B.C. 197. 
Ai ar aìr, cyd diheurwyf 
Ai ar ryw beth, arab .—D. ab Gwilym, xvii. 33. 
Er yn oed mab, bôm was aab 
I orlliw ton taen-ferw eigion. 
Rhys Goch ab Rhicert: Iolo Mss. 294 (cf. 295). 
Getid Mair ddiwair, arab, 
I hon, Amen, ei hun mab.—Dafydd Nanmor: G.B.C. 154. 
A chatwyf hir barch iti, 
Wyl arab fy mab a mi.—Gronwy Owain, 40. 
Os heb y gymdeithas hon, 
Nid arab Llundain dirion.—Dewi Wyn: Bl. Arf. 33. 
Coed arab, fine trees. 


Bwriawdd, rhy hawdd fydd troi'r rhod, 
Brenau pen barnau parod ; 
yw ddwy-ddnr o goed arab 
Rhys, ail oedd Forys ei fab.—L. G. Cothi, 1v. xvi. 4. 


Arabawdl, -au, odlau, af. a joyous ode. 
Minnau â'm deu-lanc mwyn i'm dilyn, 
Gwrandâwn ar awâl, arabawd! Robyn. 
Gronwy Owain, 10. 
Arabedd, sm. wit, pleasantry; merriment; drol- 
lery; witticiSm; jocundity; frivolity. 
Canys arabedd mawr a gwatwar y geilw cyfraith gwynaw 
am y rhyw hawl honno mwy, ac ni Trndenir byth. 
Trioedd Cyfraith: M.A. iii. 950. 
Y wefus gwrel, a'r rudd rosynaidd, a t; arabedd 
Berenog, yn gystal a'r llygad serenog, ni foddiant ond dros 
fynydyn.— Myfyrdodau Hervey, 438. 
Mawrygai Omar ei arabedd a'i hyddysgedd. 
Blodau Ieuainc, 148. 
Arabeddiaith, sf. pleasing language or dis- 
course; blandiloguence, blandishment; wit. 


Arabeddu, v. to be facetious or witty; to give 
pleasure; to create mirth; to Jest; to dally. 


Arabeddus, a. facetious, witty; merry, jocund, 
Sportive. 


Nia siradwn mor hydraethus ac mor arabeddus ag y buom 
ni oreu erioed.— Elis Lewis: Drexelius, 227. 


Arabhawl, holion, ef. a trifling or frivolous 
action at law; a trifling suit, a futile claim; 
a suit recommenced without any real grounds, 
which had previously been legally determined. 


Pawehan y syd y rwg hawl ac arawl a6 arapawl?. . . . 
Arapawl yW hawl a holo dyn ac adawo a hy gwedy hyny 
vndyd a blwydyn yndi, hono yw arapawl ac nydleìr 
atteb ydy yn dawl ac ny byd arapawl yr vn yr h 
ï bo heb y holy ony chyffroir yn gyntaf athewy a hy gwedy 

yny vn dyd a blwydyn yn di i 
Cyfreithiau Oymru, ìi. 252 (of. 288, 672). 

Mae yng nghyfraith Hywel hawl, a wl, acarhawl, 
ac arabhawl. . . Deall arabhawl yw, peì damchweinai i ddyn 
gof a holi peth a ddarffai ei dderbynu yn y blaen drwy 

cyfreithia wl, ny ddyly. 
Trioedd Cyfraith: M.A. iìì. 949, 850. 


Rym er ynfyrfynfysg arab so, 


n arabhawl derfysg.— Cynddelw: M.A. ì. 210. 


Arabol, a. witty, facetious; pleasant; joyous, 


jocund. 


Arabwr, wyr, sn. a facetious person ; a buffoon. 


- 
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ARAFHAU 


Arad, pl. eryd, sm-f.— Aradr. 

Aradiad, -au, sm. a ploughing; aration; til- 
lage. 

Aredol, a. relating to a plough; ploughing; 
arable. 

Aradr, pl. erydr, ereidr, | em-f. [C. aradar, ar- 

Arad, pl. eryd, dar; Br. arar; Ir. 
arathar; L. aratrwm; Gr. &007009 | a plough. 


Or torrir aradyr ynlletrat neu y treis a gwedy hynny 
ytalu gyt a gwerth yr aradyr ac aradwy tri dieu atelir. 
Cyfreithiau Cymru, ì. 582. 
Ny nawd fydd arad heb heyrn heb had 
Ny bu oleuad cyn Celi cread.—Taliesin: M.A. ì. 28. 


Kyt beì rwyf dec erydyr ar hugeint yndi. 
Mabinogion, ii. 210 (cf. 222). 
Dyfynwal] a rodes yr unryw vreynt hwnnw y erydyr y 


byleynyeyt ar dywyllodryon. 
Mn Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 140. 


Ac eu mam a archollant o geibeu ac ereidyr. 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ìi. 262. 


Sev nis byddant law ar gledd, nac ar gorn, nac ar arad. 
Cyfreithiau Cymru, ii. 492. 

Ereidr yn rhych Sr yngwedd 

Gwyrd i 


mor brithottor tiredd. 
Grvffydd Ynad Coch: M.A. i. 394. 


A glywaist ti chwedl Cadwaladr, 

Brenin Cymru benbaladr ? 

Goreu cloff yw cloff aradr.—Jolo Mss. 251 (cf. 58). 

Tri nawdd gwlad a chenedl: cadair beirdd; llysoedd 
gwlad ac ynad; ac arad yn ei gorchwyl.—Barddas, il. 92. 


A pheth a dâl ei ystyried yw'r hen ddefod a fu to 
goedd chwilio diniweidrwydd pobl wrth gyffwrdd â 
eiyrn erydr tanllyd.—ZEd. Samuel: Grotius, i. 17. 


Gwr arad (cf. C. dên aradr), a ploughman. 
Byddwn i'm gwlad yn wr arad ; 
Byddwn er gwen, gollwad ychen, 
Rh. Goch ab Rhicert: Iolo Mss. 235. 
Amaeth aradr, a ploughman or husbandman.— 
W. Salesbury. 


Arad arsang, & kind of primitive plough stated 
in the Triads to have been in use in early 
times, which has been translated “an over- 
treading plough.' The special kind intended 
must necessarily remain unknown. 

Cyn nog amser Elldud ni chyferid tir eithr a chaíb ac 


arad arsang yn unrhyw a ffordd y Gwyddelod. 
Trioedd: M.A. ii. 67. 


Aradr gwŷdd, a plough. See Gwŷdd aradr 
8.v. Gwydd). 
Arad ed i' 
A gên Uy gn Gymhwrs — Tudur Aled, 
Aradr dwygwy8, a double mould-boarded 
plough, a binot. | 


Yr aradr dwygwys & ganmolir yn swydd An ig. 
Aneurin Owen: th, 21. 


Arad main, & plough drawn by a single team, 
or when the horses are not in pairs.—Mon. 


4| Arad, now the commoner spoken form, and 
the only form found in Pughe, seems to be 
aradr apocopated.—Cf. Sp. and Pg. arado. 


Aradrgaeth, | a. bound to the plough; bound 
Aradgaeth, j or held by soccage tenure. 
Mt nir lliw'r ewyn, 
. fab) â'i — 
od Mi LU Ry rs 
A fo gwaeth ei gynneddfau.— Gwilym Tew. 
Aradu, v. to plough; to eultivate the soil; to 
till. Seldom used, the common forms being 
aredig and arddu. 


Medasynt y cynhauaf lawer tro, 
A dewr yr aradasynf faes a dôl. 
41 Th. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 179. 


Aradwas, weision, 87. a plough-boy; a plough- 
man. 

Aradwr, wyr, sm. [arad-J-gwr: L. arator; C. 
araderuwr ; Br. arer (—arwr); Ga. aradair] a 
ploughman. 

Achaws hyny y dywedaf fe a ddichon aradwr lafuriaw 
naw ugain erw yn y flwyddyn.— Y Greal, 198 (cf. 147). 
Inytoet aradur yn eredic tir 
Herwit guir in gueini,—A.B. ii. 15 (cf. M.A.i. 577). 
Aradwy, a. that may be ploughed ; arable. 
Tŵr aradwy, arable or cultivable land. 


Aradwy, $m. a ploughing, aration. 


Adail ac aradwgy yw cyfannedd. 
Leges Wallicae, 11]. xxvii. 24. 


E neb atorho aradyr ar tir dyn arall; talet idaw aradyr 
newyd ac aradwy naw diwarnawt. . . Guerth aradwy vn 
dyd dwy geinhawc kyfreith atal.— Cyfreithiau Cymru, ìi. 126. 

Arael, -iau, sf. a margin, edge, or rim. 

Yn arael glyn arail glud 


Yn wysg fy mhen yn esgud. 
i a “SUD ab Gwilym, clxxiii. 47 (Me.) 


Araes, -au, em. a cliff; a steep bank. 
Araeth, eithiau, af.— Araith. 
Araf, a. [cf. Zeuss, G.C. 11] 1. slow; dilatory. 
Dyfroedd Siloam, y rhai sydd yn cerdded yn araf. 
R Esa. viìì. 6. 
Gn d. Eh Bugeilgerdd, i. 28. 
Yn araf araf, very slowly; by slow degrees; 
very gently or softly. 
Yn araf deg, slowly and gently; by degrees; 
very slowly. | 
2. gentle, placid, soft, mild; still, calm. 


Araf haî hear gweilgi _. 
Eirioes coed oergled celli. 
Gwalchmai: M.A. i. 198 (cf. 195). 


Disgwyl, a âa y'm dysger, 

Yn araf 'R wnaf, fy Ner.— Gronwy Owain, 13. 
nd hin, | calm weather; a calm. 

in araf, 


Ac yno ydd aeth hi yn araf hin. 
BD id W. Salesbury: Matt. viiì. 26. 


A gwelet awnaeth ef y syr yn eglur ar nos yndec ac yn 
araf.—St. Greal, 169. 


Chwythu yn araf, to blow softly or gently.— 
Act. xxvii. 19. 
3. guìet, peaceful, peaceable. 


En eu hoes hwynt e teyrnassoed en eu kylch a oedynt 
darestyghedyc udunt ac enys Prydeyn en araf ac en hedwch 
en eu medyant.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 280. 


Arafaidd, a. rather slow; gentle, mild, soft, 
' placid, calm; moderate. 
Ateb arafaîdd a ddettry lid,— Diar. xv. 1. 


Fr y golomen yma ; cy? rind gan hon pa fodd 
y gelwir hi; canys mwyn ao arafaidd yw. 

8 î Morgan Llwyd: 'Tri Ad. 6. 
Mae cangau a dail y gwinwydd i'n cadw rhag pelydr 
haul, a'r gwynt arafaidd o'r gogledd yn oeri ac yn dify u 

y rhodfa a'r eisteddfa hon.—Dr. Gr. Koberts: Gram. 1. 
Arefair, eiriau, em. a gentle word; a soft ex- 


pression. 
Araefedd, sm.— Arafwch. 


Arafeiddio, v. to sìacken pace; to become slow ; 
to moderate. 


Arafhâd, sm. a slackening of pace; a becoming : 
slow. 
Arafhau, )v. 1. to become slow or slower; to 
Arafu, slacken paoe. 
Pa ham yr arafodd olwynion ei gerbydau î— Barn. v. 28. 
2. to make slow; to retard. 


ym 
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3. to grow soft, mild, or gentle. 


Ar hynny nachaf y llu yn arafhau ar cynnwryf ynp Uaw 
Mabinogion, ii 


4. to calm, to still; to pacify; to console; to 
moderate; to assuage; to abate, to decrease. 


O achaws LYDD” gyrthawd a Gwyned ygkymeint 
o dolur ac na allei na th thegwch teyrnas na didau wch neb 


ryw dim arall y arafhau nae dynnu oe gymeredic lit. 
Brut y Tywysogion, 196. 


Hagen peunyd on a. charant yn keys- 
yaw arafAau yrllon renyn 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 180. 


Ac o hynny arafhau peth a orngani: 
Brut y Saeson: M.A. iì. 493. 


Tân gwyllt yw, ac na ellir ei arafu.—Leges Wallicae. (P.) 
Mae'r boen yn arafu, the pain abates. 
Arafhedydd, -ion, sm. the bustard.. 


Arafin, sf. [araf-J]-hin: for omission of h cf. 
drycin, gwlybin, lleithin, sychin, &c.] calm 
weather; a 


Ac _ ad fodes, ac a geryddawdd y gwynt a thonnau'r 
dwfr i aeth yn » gorydda W. rbydd Lac viìi. 24. 


Arafu, s.—draf hau. 


Arafwch, |) em. 1. slowness; tardiness. 2. gen- 
Arafedd, tleness, mildness; ; calmness; mo- 
deration. 
Nid achles afles arafwch.—Cynddelw: M.A.i. 227. 
Bydded eich arafwch yn hyspys i bob dyn.— Phil. iv. 5. 
A cholofn yw hon . . . a fernir yn oreu at gerdd serch a 
galar...am ei harafwch a'i chaniadaeth dwysbwyll. 
Cyfrinach y Beirdd, S7. 
Un rhan hanfodol gan hyny o'r Fuchedd Gris'nogol . 
yw y rhinwedd o arafwch.—JIos. Tomas: Buch. . 56. 
Arangel, p/. arangylion, arengylion, arengyl, 
an. an archangel. 
Arail, v. [ar--[-hail, heilio?] to attend ; to look 
after; to care of; to guard; to maintain; to 
promote. 


Gwnaethant LM yn eu henwiredd harail, 
du Hiraddug: M.A. ì. 510 (cf. 457, 497). 


Pob dedwydd Duw a'i araìl.—Jolo Mss. 259. 


Ys dn arail gofeiliant.—Bedo Brwynllys. 
Ifyw 
AG ar arail ei dda gorau 
Rhyw gall hynt, rhag eu lleihau.— Sion Phylip. 
Ti'r Goruchaf yw fy mugail, 
Gyda mi'm mhob man y bwyf; 
Tra bo llaw dy nerth i'm Greil 
Dan wasg ofnau byth nid wyf. 
Iolo AU Salmau, 1. xlii. 1 (of. 11. lxxxvi. 8). 
Wrth y yspryd, y deallir y llywodraeth a 
wna Yspry Duw ar ar ei dewisawg, drwy eu Aarail hwynt 
â'r unrhyw ddawnedigaeth. — Henri Perri: Egl. Ffr. iì, 


Ond arail ŵyn ei diroedd, 
Duw a'i gwnel, a digon oedd. —Gronwy Owain, 5b. 


Holl genedloedd, bobloedd byd, 
A arau ef â'i wryd .—/. B. Hir: Gwaith, 20. 


Arail tanc,to promote,maintain,or pursue peace. 


Tair dyledswydd We ip ac achos gwlad a chenedl 

dd ar fardd: s dd yw, arau (anc &. ca chymmol 

rhwng brodor & brddar & T rhwng brodor a goraillt. 
Barddas, ìi. 46. 


Arail, a. attending; attentive; looking after. 
Duw yw mugail, arailem.— W. Midleton: Salm. xxiii. 1. 
Arail, sm. attention; attendance; care. 
Pob rhyw anifail gymmarawl arail.— Myv. Arch. i. 541. 


Mae'r arwydd o'r mawr arau, 
Y gog ardumiog o'r dail.— D. 'ab Gwilym, ccx. 83. 


Arain, a.— Aren, a. 

Araith, )p/. areithiau, sf. [L. oratio; Ir. oroit, 

Araeth, | orait, oraid, araid; Ga. oraid; a. 
areth] 1. a. speech ; an oration. 


Ny byd marw duyueith 
Nyt amsut y vut y areith.—Taliesin: M.A. i. 60 (cf. 95). 


Mydwyf Teliesin areith lif dewin.—Taliesin: M.A. i. 25. 


Nyt oet wr dwy awr dwy areith 
Wrth neb ny thorrid YT ith, 
Dan. Llosgwrn Me M.A.i. 268 (cf. 351). 


Pwy ddysg im', pa dduwìes 
Wir hwn arwyrain î— Gro. Gaeain, 85. 


Led th yw DASIU pob rhyw ar e0 ymor wdd 
yn eglur, yn drefnus, yn weddus, ac yn ganmol- 
adwy.— Henri Perri: yel. a ch - 

2. a sentence or clause; a period. 


Gwelwch fod yr un gair yn diweddu yn y wahannod, ac 
yn dechreu yr araet» ddilynawl. 
Henri Perrì: Egl. Ffr, xxv. 


9. &». particular inflexion of the voice; a tone, 
accent, or affected sound in speaking; speech. 


Yr wyf yn eî adnabod wrth el araith, I know 
him by his manner of speaking; I. know him 
by the tone of his voice. 

Fe debygai dyn wrth dafod ac araith Elisa mai ar laeth 

gast y magesid ef.— Gro. Owain, 279... 
€ The older orthography is arasth, from 
which the plural and all the derivatives are 
formed, For araeth we are indebted to Dr. 
Owen Pughe. 


Araith, a. eloguent ? 


cc ig bydru e gant Cadreith 
rthawr fìlwr areith 
Ni char Dofydd diobeith.—&Engl. y Olywed: M.A. î. 176. 


Arall, p7. ereill, eraill, arallion, a.pr. [probably 
8 reduplioated form of all (g.v.), U being 
changed. into r for euphony; but the change, 
if such it is, is common to the other Oeltio 
dialects: cf. C. arall; Br. arall; Ir. araill, 
araile, aroile. Of. Zieuss, G.C. 402] 1. (with & 
subst.) another; other; different; not the 
same, 


Ereill, others. Dyn arall, another man. Dyn- 
ion ereill, other men. Y dyn arall, the other 
man. Y dynion ereill, the other men. 

Or finnaun dir claud, claud nihit dir finnaun arall, 
Lâber Landavensis, 149 (of. 160). 
A chynn 1 ef y lys Arthur. ef adaethoed marchawc 
arall y lys ur.— Mabinogion, ì. 240. 
Tonn heli ehelaeth trwy uar 
Tonn arall guall goch | yden 
lywarch ab Llywelyn: M.A. ì. 208. 
Arbed ith was am ei arallion weithredoedd. 
se Ad du Hiraddug: M.A.i. 561. 
Duw Ior y duwiau ereill, 
Dofydd a Llywydd y lleill,—Jolo Goch. 
Yr wyf yn diolch i ti nad wyf fl fel y mae dynion ereill, 
Luc xviii. 11. 
Os nad hwynt a barotoa 
Y Peryf hollalluawg eto yn 
Ddefnyddion cudd arallion fydoedd gwymp. 
W. O. Pughe: c. G. ìi. 968. 
Mae'n well un dydd yn nhŷ fy Nuw 
Na mil mewn arall fan i fyw. 
Nicander: Sallwyr, lxxxiv. (b) 1. 
4 In prose araU follows its noun, but in 
poetry it sometimes precedes it. Arallion is 


sither archaic or confined to poetry. 


2. (without a subst.) 


Rei Ria eraill ' doethyon 
uar eu son 
Fêr ereill nedd ay iy GE 
Llyw. ab Llywelyn; M.A. i. 288. 


Arch y gennyf TM dyuot ae ef ae araU y ymwan 


ami.— Mabinogion, 
Câr yn cyhuddo arall l 
Hawdd i'r llaw gyhuddo'r llall . 
Cywilydd câr dros arall ; 
O bai wir, llwyr yw bai'r llall.— Tudur Aled. 
Wrth hen aur yr aeth yd, naill, 
Wrth arian yr aeth eraill .—Sion Tudur. 
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Go bwyll fod . . . rhaì o honynt yn cyflêu 
teiddrwydd mewn bwyta. pysgod, cr ereill mawn. D Lidlp 
llyniau; rhai mewn gwisgo esgidiau, erei/î mewn 


rhai mewn gwisg liain, ereill mewn wlan; Fnai o 
honyn ynt yn gwisgo dillad ion, ereill ddillad duon; rhai 
wedi e 


eu corynau mn etach, ereiU yn gyf ; rhaì 
yn myned â gwadnau dan eu traed, ac SYSIIL yn. draed- 

noethion; rhai â u “am man ynb a rhai ereill heb 
wregysau. — Morus Cyffin: Diff. iii. 


A. chymmered arall eì aru | cix. 8. 
Aralladwy, a. alienable; alterable. 
Arallair, eiriau, s;. another word; a paraphrase. 
Nid yw diffaethwch ond arallair am anialwch. 
G. Mechain: Gwaith, ìì. 292. 
Arallder, -au, sm. variety, variation; difference. 
âg, a Bw a llun, & phob rwstanodiob dg nob er flehs a 
marw yw.— Barddas, ì. 312. 
Aralledig, a. diversified, varied; alienated ; 


altered; varying, altering. 
Aralleg, -au, -ion, sf. [arall] an allegory. 


fo adroddwr areithgar gosawd 
neu fer â drofegau ymadrawdd i wneuthyd 
iaith yn gymhenwedd ì'w ffraethogi yn ddierth. 
Gwybyddwch, oni bydd dwy pr crprou. ymadrawdd, o r 
e yr un synwyr, ni dy mo'i galw yn arallleg 
o'r adol han. Perri: Egl. Ffr. xv. 1. 


ETH Gor yn ddull dewisol o draddodi addysg a ar 
gorddin u moesol yn yr hen amseroedd; o herwydd nid 
yng dywediadau a elwir ffug-chwedlau a ;' diarebion ddim 
arall onid arallegau.—Robert Davies: Ieith. Cymr. 99. 


O ba le y bydd yn rhaid iddo dd dd. . . fod mynych 
arferiad o droellym dion 80. arall din. ac felly y yn 
ganlynol beth tywyllwch. 

Lewes a Pryce: Madd. i'r Edif. 9 (cf. 7). 

Hi a geidw tu fewn i gylch cymmedroldeb ymadroddion 
addurniadol, mewn esgyniaith, aralleg, gormodiaith, ac 
ereill wisgiadau cyffelybiaethol — Gwyliedydd, iiì. 145. 

Ar wedd aralleg, jn the manner of allegory; 
by way of allegory; allegorically. 
Arallegiad, -au, sm. an allegorizing; allegori- 
zation. 
Arallegol, 
Arallegus, 


Aralleg gy 
Gr o'r lleiaf, n. 


| a. allegoric, allegorical. 


Yn yr areitheb gyntaf y mae tair trawsymddwyn , .. a 
chan êi bod mewn un synwyr UrAWO OL wl, hi a elwir dy- 
chymmyg arallegus,.—H. Perri: Egl. ,XV.1. 


Ni amcana wisgo ei hanes mewn dull No, 
W. Jones: Bern a Darf. 19. 


Arallegu, v. to allegorize; to use allegory; to 
to form an allegory. 


Yr hyn bethau a arallegir: canys y gwragedd hyn ydynt 
o'r ddau sefydliad.—J. Williams: Or. Byw. (Gal. iv. AYN 


Arallegwr, wyr, | sm. an allegorizer or alle- 
Arallegydd, -ion, j gorist. 
Aralleiriad, -au, sm. l. a paraphrasing. 2.a 


paraphraso, 
Aralleirio, v. to paraphraso 


Maig. EN On. un . . . bod rhai geiriau ac ymadroddion wedi 
adael allan, a bod y cyfleithydd yn aralleirio ac yn 
rhoddi y synwyr mewn rha i manau yn hytrach nag yn 


cyfìeithu.— Gwyliedydd, i. 142. 
Aralleiriog, a. consisting in a paraphrase; 
paraphrastic. 
Aralleiriol, 
Aralleiriadol, 
Aralleiriwr, wyr, ) sm. one who paraphrases, 
Aralleirydd, -ion, | a paraphrast. 
Arallfarn, a. of different opinion; heterodox. 


Geill un ofyn hor, a'r llall eì roddi; ao un yn unf 
a'r llall yn arall/arn.— — Ôyfrinach y Beirdd, 42. Ui 


Arallfro, frôydd, a/. (of. all/ro] another coun- 
try or region ; a foreign country. 


a.paraphrastic, paraphrasing. 


Llara lluedd peblet llara ara! 
Taliesin : 


Garn eINed NATO Mi Stho fy null 
I'm dillwng arallfro.—Llywelyn Fardd: M.A. i. 857. 
Arallfro, a. of another region or country; 
foreign ; banished ? 


Gogyfarch Fabon o arall fro (arallfro] cad. 
gy! bwt ip to OA A.B, ìî. 168). 


A cherdd aral[froa ffo beunydd.— Golyddan: M.A.i. 167. 

Aralliad, -au, sm. alteration; a transferring to 

another; conveyance; a changing; ; diversifi- 
cation ; alienation. 


Mae amherodraethau y ddaiar mewn 
aralliad dibaid, a chwyldro 


.A. î. 38 (cf. A.B. ii. 162). 


as cya & chynhwrf, 
u peun 
a Owmwl, ii. 146. 


Aralliad llywodraeth, am alteration or change 
of government. 


Nad oes dim rhwymedigaeth arnaf íì, nao ar neb arall 


* « « Ì argeisio neb rhyw gyfnewid neu aralliad llywodraeth 


yn yr Eglwys.—.iot Unffurfiad 1662. 
Aralliadol, a. alterative; alienating. 


Aralliaith, a. of different, strange, or foreign 
language. 
Os na foddlona ein c nn ydeu i gael eu boddhau 


dfynedol â chadwriae c ymarferiad â defodau 
Lyncdn En ethol ein oenedl, yr yr yn cwbl gredu mai gwell 

mewii y dull o gys dii iolr difoda. u. 
I. G. Geirionydd: Geir. 363. 


Arallog, -au, sf. 1. an allegory. 
Y mae'n rhy hawdd dala sylw, fod y rhei'ny a a gym- 
merasant eu codiad oddi wrth Ì YD wedi 
hedfan felly cyfuwch mewn ffordd o arallogau neu elyb- 


iaethau, ag iddynt fyned beth tu hwnt i bob ystyr. 
ME ia Pryce: Madd. i'r Edif. 14 tet. 16). 


2. arallogion (in dyeing), alterants. 


Weithiau, gelwir y rhaiolaf . . . yn arallogion. 


Addysg Ohambers, i. 953. 
Arallogaidd, a. resembling an allegory; alle- 
gorical, 
Fe ddengys fod pobl yr Iuddewon . 
ì fyny yn wastad mewn ffordd arallogaidd ; ac yr ydoedd 
hyny ganu ddysgu mor cy] my Dr thybient un uyn yn 
ysgu, na i us oa o 
gaw. — Lewes a Pryce: Madd. i'r Ed, 11, i 
Arallogrwydd, sm. the guality of being alle- 
gorical; figurativeness. 


. gwedi cael eu d 


A'r hyn sydd yn fy nghryfhau i yn dyb y 
fymod yn dal sylw, fod gwŷr mwyaf dysg a'r a yethat 
yn gystal ary amseroedd a'r diweddar, a'r rhai ydynt yn 
ddaf a dil f o'r dymmer honno o'r blaen 
o yny yn ec» , neu gyffelybiaethau. 
Lewes a Pryce: Madd. i'r Edif. 16. 
Arallrwydd, sm. alteration; alternity; di- 


versity; change. 


Wedi ysmudaw o achaws ei 


ng 6 ther a llew, ac nid 
yn gorfforawl, namyn o Ari yn ysty ei fed 


Hanesion. (P.) 
Arallu, v. to alter; to change to another; to 
transfer to another; to alienate; to invert. 
Arallus, a. altering, alterant; changing; in- 
verting; alienating. 
Arallwlad, wledydd, sf. a foreign country. 
Arallwlad, a. of another country; foreign; 
alien; strange. 


Haelaf oedd Fordaf ath fawrdad — am ged 

Nym gedynt arallwlad,.— Elidir Sais: M.A. i. 946. 
Nid call i fardd arallwlad, 
Ac nid teg mewn breg a brad. 


'Dafydd ab Gwilym, cxxxiii, 18. 

A thra byddont yno, ni ddaw gormes arallwlad i Ynys 
dain.— Carnhuanawc: Han. Cym. 6. 

Arallwladog, a. of another country; foreign. 


Eto mae'r goleuni naturiol UDD) yn arhau i 
ddisgleirio yn y creadur.— Morgan Llwyd: Ymrodd. ìi. 17. 
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Arallwr, wyr, | em. one who alters or changes 

Arallydd, -ion, j to another; achanger; a con- 
veyancer; one who inverts. 

Aramred, -ion, 2m. a running about; peram- 
bulation. 

Aramrediad, -au, sm. perambulation. 

Aramredol, a. ambulatory, ambulating. 

Aran, -au, sf. a high place; an alp.—P. 
Occurring, so far as is known, only as the 
proper name of some high mountains; as 
Aran in Merionethshire, the two most promi- 
nent poìnts of which are distinguished as 
Aran Fawddwy and Aran Benllyn; and Aran 
or Pen Aran ìn Montgomeryshire. 


Lliw eiry cynnar pen Aran 
Lloer bryd lwys fryd o lys Frêân. 
Hywel ab Einion Lyglŵw: M.A. i. 512. 


Arennig, another Merionethshire mountain, ìs 
a diminutive of the same word, and appears 
to be so called in comparison with its neigh- 
bour Aram, which ìs considerably higher. 


$ In the following couplet, which refers to 
a gentleman's house in Glamorgan, aran seems 
to signify a garden or inclosure : 
Aran deg cylch eirian dŷ, 
A gwin dorf yn y gwyndy.—Lang Lewpgs, i Blas yr Adur. 
Aranianol, a. that is above or beyond nature; 
metaphysical. 
Naturiolaeth sydd anianol, aranianol, arddangosol. 
Dosparth y 1 Gelfyddyd. 
Aranianoliaeth, | s/. the science or knowledge 
Aranianolaeth, j of that which is above ma- 
terial nature; metaphysios. 
AL O & rn ar rg au. nm 
a 
Arathraw, -on, 2m. a principal teacher or in- 
structor; a professor. 


Y mae y sylwadau canlynol a wnaethpwyd arno yn 
cyfeirio, y mae yn debygol, at yr amser cyntaf y bu yn 
cyfanneddu gydn yr Arathraw Daumer. 

Cylchgrawn, ì. 297 (ef. 296, 298, 299). 


Arau, em. [geu] a plain or manifest falsehood. 


Araul, ac. ([ar---gaul? or ar--l-haul?] serene; 
sunny; warmed or influenced by the sun; 
halcyon; pleasant; cheerful; bright. 
Priodawr mwynglawr Mon glod ysgein 


Areul golut pentud pentir gwychein. 
Einion ab Gwgon: M.A. ì. 921 (cf. 240, 292). 


Gwreichion aur, grechwen araul " 
Gwedi'u rhoi mewn gwydrahaul.—D. ab Gwilym, vìiì. 29. 


Rhew neu eiry ar hìn araul,.—JIolo Goch. 


Ni ddaw eiry 'n nydd araul, 

Yn y rhiw tywyno'r haul.—D«afydd Nanmor. 
Chwili o chawn y dawn da, 

Hyd rwndir daiar India 


cyfod ao a phob gwlad 'arnul, 
ed ag y rhed yr haul.— Gro. Owaîn, 931 (cf. 9, 41, 927). 
biasom ynom ennyd 
caem araul haul o hyd.—/. BD. Hir: Gwaith, 61. 
Lle araul, an open sunny place. 
Y mae teuliiìwriaeth erof ynd gor ac ymddygiad bucheddol 
lwyth, ffrwyth] ddlan 
Traul, lle y tyf plastigion peraidd r— Fefor Williams : Epb. vi. 
Areul, sm. a calm sheltered place.—Blaenau 
Gwent (Iolo Glossary). 
Araw, ) v. to wait; to stop; to stay; to abide. 
Aro, See Aros, Arhoi; and cf. COyfaro. 


Amh bydd hy, baedd hoew, 
Araw (ah ero] etn, aur otoew.—Jolo Goch, i R. Mortimer, 


«Íro, fab, difri abwy, 

A rôi er merch o aur mwy?—D. ab Gwilym, cxcvii. 45. 
Nid ery, blaned ara : 

Y rhew yn wyneb yr haul.— Owaîn Gwynedd. 


Aro, Awen drylen draeth, 
Tryw wyddiant daiaryddiaeth. 
Dewi Wyn: Blod. Arf. 42. 
Arawd, odion, sf. [L. oratïo; Ir. oroit, orait, 
oraid, araid ; Ga. oraid; C. areth] a speech or 
oration; speech; eloguence. 


Auch rotaf arawd orawen gyffes. 
Cynddelw: M.A. i. 256 (cf. 75, 392, 400). 
Tevawt un arawt Aneurin gwawtglaer. 
Rhiserdyn: M.A. ì. 483 (cf. 928, 409). 
Arawd o'm meithwawd ytt ni metha. 
G.ab D. ab Tudur: M.A. i. 478 (cf. 469). 


Cuddiawdd llawr cwymp mawr am arawd gwyrain . . . 
Arawd teg o orau tôn.—Sefnyn: M.A. i. 504. 


Arodion saint ar redeg 
A wnai'r cwfaint, termaint teg.—/Jolo Goch. 
Hanbych well! Wallter, o hil Brytho 
Awdur Geiriadur gwiw arodion. a 
Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 46. 
Arawd, odau, sm. [âr, aru] aration, ploughing ; 
tillage. 


GOFOg Bran ab Llyr Llediaith 
Gorddawd arawd yn niffaith.—Jolo Mss. 264 (cf. 246). 


Tair adgorfa gyffredin y sydd: cyrch beirdd yng T- 
sedd a golych d; cyrch dygyn! gwlad ac arlwydd 
wrth raith a ch th ; a chyrch aurodraeth (a2. cylch aron, 
vel cyfar, vel arawd, vel aryddiaeth); a breint ìi wryw a 
benyw eu cyrchu.— Barddas, iì. 78. 


Arawdr, odron, sm. an orator, a fluent speaker. 
Car brydydd rhwydd ai hael Dn GA'MK rn 
Arawn, onau, em. eloguence; oratory.—P. 
So Pughe: its oceurrence, however, as an 
SPDO o, is8 very guestionable, but it ìs 
well known as a proper name, more or less 
mythical. See Mabinogion, iii. 6-36; and cf. 
Myv. Arch. ìi. 445; iì. 330. 


Hir yw'r dydd, a hir yw'r nos, a hir yw aros Arawn. 
s Ystên Sioned, 26. 
Araws, v.— Aros, Arosi. 


Araws, adv.— Aros, adv. 


Arbai, beion, $m. a view or prospect; per- 
spective; alandscape.—MDosparth Heulawg, ii. 
178. 

Arbais, beisiau, sf. 1. an upper coat, an over- 
coat. 2. the same as ambaies, a kind of 
woman's riding skirt, worn over the dress, 
sometimes called a safeguard. 

Arbaith, beithiau, $m. a perspective; view, 
viste. 

Arbawr, borion, sf. a kitchen garden.—P. 
Oy. E. arbour or arbor, formerly a garden 
lawn, a garden of herbs or flowers, or a gar- 
den of fruit trees? I have not met with the 
word; and Pughe gives no authority. 


Arbed, jv. to spare; to savo; to preserve; 
Arbedu, j to omit. 


A Phennpingyon a ymda ar y benn yr arbes y draet. 
Mabinogion, ìi. 201. 


A arbedodd eì ìwyn a gollodd ei Twyn. b. (M.A. ii Gr ; 
iareb. ììi, 145. 


Mi a arbedaf yr holl fangre er eu mwyn hwynt. 
' Gen, xviìi. 26 (cf. 24). 
Arbed traul, to save expense. 


Arbed arian, to save or economise money. 
Ma) ewyn ton ym mlaen tìr 
Yw da'r byd, od arbedir.— W. Cynwal. 
Boed sych a arbedo swllt,—Gro. Owain, 45. 
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ARBENIGO 


Arbed ï [—arbed], to spare; to save. Ap- 
parently a Latinism. 


Ac eyssyoes kan ny wu heu arbet y nep hy a deuth o 
dyssyvyt redec ac a2 duo Peredur or Sadnad Lou; 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 168 (cf. 282, 809). 


Arbed, -ion, -au, sm. a sparing; a saving. 


Arbededig, pt.a. spared, saved; omitted. 
Dir arpeteticion ceintiru (gl. miseris patruelibus). 
Ozf. Gloss. ii. 38 (Zeuss, G.C. 1055). 
Ao efe a ddug yspail ddirfawr oddi yno, a'r goreugwyr 
arbededig y duc. yng ngharchar. | 
Brut Aberpergwm: M.A. ii. 515. 


Arbediad, -au, sm. [cf. C. Aenbidiat (C.V.)— 
parcus] a sparing, a saving. 
Arbediad bywyd, a sparing of life; a reprieve 

or respite. 
Arbediaeth, -au, sf. a saving state or condition; 
a saving or sparing. 


Yr wyf yn gobeithio fy mod mewn arbediaeth gyda Duw. 
Marchog Crwydrad, iii. 4 (cf. 10). 


Arbedol, )a. sparing, saving; frugal, econo- 
Arbedus, Jj mical. 
O achaws y gweddai yn well i'r araeth wrth ei chym- 
meryd yn arbedus.—H. Perri: Egl. Ffr. xxviì. 2. 
Arbedoldeb, 8m. sparingness; savingness; 
Anbedusrwydd, j frugality; abstinence. 
Arbedrwydd, em. sparingness; abstinence. 
Dyddiau arbedrwydd, days of abstinence.—Ll. 
Gweddi Gyffredin. 
Arbedu, v.— Arbed. 
Arbedwr, wyr, 8m. one who spares or saves; a 
sparer, a saver. 
Arbeiol, a. [arbai] prospective; open to view; 
perspective, 


. Yno y bu yn arferyd ei orchwyl dros dro: eithr eto heb 
ìawn adnabod ei greth gynnwynol ei hun, er ei fod ar 
achlysuron yn arferyd â darluniaeth arbeiawl. 

Gwyliedydd, viìi. 258. 


Garddwriaeth urbeiol, landscape gardening. 


Darluniedydd arbeiol, a landscape painter. 


Y mae ei enw ym mhlith y rhai mwyaf uchelradd o'r 
darluniedyddion arbeiol o bob gwlad ac oes. 
| Gwyliedydd, vìii. 260. 


Arbeithiad, -au, sm. [arbaith] perspicacy.—P. 

Arbeithig, a. conspicuous; perspicuous; per- 
speotive, optical, 

Arbeithing, a.— A4rbeithig ? 


Ef gwnaei orbeithing perthyng aruodyawc. 
Aneurin: Gododin, 237. 


Arbeithiog, a. perspicacious.—P. 

Arbeithiol, a. perspective, optical. —MP. 

Arbel, -au, sf. [pel]a convex; what is rounded 
at top or outwards. 

Arbellt, -au, sm. a surface or outside. 

Arbellus, a. compact, round, or close.—P,. 

Arben, -au, sm. [pen] a sovereign; a supreme 
head; a principal, a president. 

Arbenaeth, -au, sf. sovereignty; chiefdom; 
headship. 

EU -iaid, 2m. a sovereign or supreme 

ead. 

Arbenig, cp. «ced, -cach, -caf, a. [pen: of. C. 
arbednec ; Ir. airchinnech] 1. principal, chief; 
sovereign ; excellent, superior. 


A dywedut idaw rydaruot llad y brein arbennickaf ona- 
ìunt.— Mabinogion, ìì. 885. 


Arbennic lyuyaudyr, brynyaudyr breinyaul 
Erbynieist llyuieist llu bed; ul. 
cs me ynys Elidir Sais; M.A. i. 354. 


Kavas en kyntaf er holl wladoed ar holl kestyll ar dynas- 
soed kadarn arpennyc wrth y kyghor. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 288. 


Gwyliau arbenig, principal or solemn festivals. 


Y íair gwyl arbenig, the three great or principal 
festivals—Christmas, Easter, and Whitsun- 
tide. Of. M.A. ii. 14. | 

N ei ef yggwassanaeth. nam vn or teir li 

a o ìi. 6 (cf. 6). EM a 

Ef [y penteulu] adele guysc ebrenyn ene teyrguyl arbennyc. 

Cyfreithiau Cymru, i. 14. 

Ar bedwar amser arbenigion yn y flwydd mae cadw a 
chynnal gorsedd a chadair. —Jolo Mss, 82. Yea 


Ar y poethoffrwm gwastadol, y Sabbathau, y newydd- 
loerau, a'r gwyliau arbenig. 
Neh. x. 33 (ef. 2 Cron. xxxi. 8; Galar. i. 4). 
Swyddog arbenig, a principal officer; a high 
official. 


Ei farch a_gaiff o'r ebran gymmaint a rhan dau farch; 
ac felly pob swyddawg arbenig. 
Leges Wallicae, 1. xiii. 17 (cf. C.C. i. 364). 


Gwr arbenig, a leading man, 
2. special, particular, peculiar, 


Gwr a oed herwyd yn barnwryaeth ni grefydys a chyflawn 
o weithredoed cardodeu a hegar borthwr y tlodion Urype 
bennic degwch yr eglwysseu.— Brut y Tywysogion, 176. 

Tair dyledswydd arbenigion bardd wrth fraint a defawd 
yr hen Gymry.— Barddas, iì. 102. 

Mae genyf un ffafr arbenig ì'w gofyn genych. 

Gro. Owain, 195. 

Gohebydd arbenig, a special correspondent. 


Arbenig, -ion, sm. a principal, head, leader, or 
chief; a sovereign. 
Arbennic cenfaint ceraint weinyt. 
Meilir: M.A. i. 191 (cf. 166, 281, 295). 
Arbenig milwyr, the chief of warriors; the 
commander of soldiers. 
Hahe heb ef gressaw Duw wrthyt Peredur dec uab 
Efrawc. arbennic milwyr & blodeu marchogyon. 
Mabinogion, ì. 241. 
mn oet y AeF Ng LAND o y, 
o e arai. 
Ur Ea io Bleddyn Fardd: M.A. i. 368. 
Tywysogion ac arbenigion y ddinas, the princes 
and chief men of the city. 


Arbenig ; moch, the leader of the swine; the 
ringleader of the rabble or multitude. 


Arbenigion gwlad, the chief or leading men of 
a country. 
Arbenigedd, em. principalness; hcadship; 
Arbenigrwydd, ; chiefdom; sovereignty; ex- 
Arbenigder, , cellence; solemnity; special- 
ity, particularity, peculiarity; summit. 
Arbenigrwydd clod, the acme or summit of fame. 


A uynnei en arbennicrwydd clod ac etmyc. gwnn y lle 
y keffei.— Mabinogion, i. 284. 

Sef ydynt gwyr Dyfed, a Gŵyr, a Cheredigiawn, ac «- 
benniccter ar y Gymraeg i bob un o naddynt. 

â Trioedd : M.A. ìi. ôl. 

Ac o'r arbenigrwydd hyn ar englyn y tyf eì anghen a'i 
reidioldeb.— Oyfrinach y Beirdd, 188. 

Ao i bob un o'r tair, braint a blaen a goreu, parth arbenig- 
der angheneddyl.— Barddas, ìi. 22. 


Arbenigo, v. to specify; to particularize. 


'Tair gorsedd ddamweiniawl y sydd, ac nis gellir arbenigat 
dydd ac ameer iddynt, ao a fyddant yn ddosparthus a detod- 
awl ole.—Barddas, îì. 88. 
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Arbenigol, )a. principal; sovereign; excellent, 
Arbenigiol, | superior; special, partioular. 
Arbenygaul Mon ae guledychuy.— Myv. Arch. i. 519. 
Nyd oes ym Peuyd dawnoruod ar bawb 
Arbennigyawl hebod.— Gwilym Ryfel: M.A. ìi. 274. 
Yn arbenigol, especially; particularly; empha- 
tically. 
Arbenigryw, a. of a special or peculiar kind. 
Arall, a chadwynodl ar y drydydd fan a'r ddwy gangen, 
yn arbenigryw osodiad. — Cyfrinach y Beirdd, 127 (cf. 188). 
Arbennodol, a. special; particular; extra- 
ordinary. 
Ac y maent i weithredu am eu hoes, yn niffyg iddynt 


gyflawnu rhyw drosedd arbennodol. 
ym J. Mills: Iuddewon Prydain, 48. 


Arbenog, a. supreme, principal, chief. 

Arbenol, a. sovereign; supreme; chief. 

Arbenor, -ion, sm. a principal, head, or chief. 
—P. In the instance guoted it may denote 
a headpiece or helmet. Cf. penor. 

Ef ei a chethrei a. chethrawr 

Od u ed lladeì a llavnawr 

En gystud heyrn dur arbennawr.— Aneurin: Gododin, 127. 

Arberyg], -on, sm. a great danger; danger; a 
dangerous wound. 

Ni chaiff y ganddynt eithr eu gwaed-ddillad, onid o un 
o'r trì arberygl.—Leges Wallicae, 1. xxiii. 6 (cf. 1v. 22). 

Arberygl, a. very dangerous; full of dan- 
Arberyglus, j ger; dangerous. 

Efe penteulu] a ddyly feddyginiaeth rad y gaen 
am eithr ei waed ddillad" onid un o'r tair gweli 
arberygl: sef y rhai hyny, yn Eb ym mhen hyd 
yr ymenydd; dyrnawd yng nghoríf hyd yr ymysgar; neu 
dori un o'r pedair colofn. 

Leges Wallicae, 1. xii. 22 (cf. 1v. 22). 
Arberygliad, -au, sm. an endangering; a 
greatly hazarding. 
Arberyglu, v. to endanger; to hazard. 
Arbetrus, a. [petrus] very dubious or uncertain ; 
doubtful; guestionable. 

Rey y syd arpedrus am ueychyogy gwreyc o ll e 
beth a dylyir amdanaw ay uynepwerth y ynteu gMlana. 

Cyfreithiau Cymru, i. 200. 
Arbetrusder, ) 2m. dubiousness, doubtfulness ; 
unoertainty; doubt. 


Arbetrusiad, -au, sm. dubitation, a doubting. 
Arbetruso, v. to doubt; to hesitate. 
Arbetrusol, a. doubting, dubious; hesitating. 
Arblaid, bleidiau, sf. [plaid] a sect; a party; 
a factìion. 
Yn ol yr arblaid fanylaf o'n crefydd ni, y bâîm i byw yn 
J. Williams: Or. Byw. (Act. xxvi. 5; cef. xv. 15). 
Arblastwr, wyr, sm. [îrom L. arcubalistarïus : 


_ of. Albras]) a cross-bow-man, an arbalister. 
Ao uelly y goresgynnawd ef y castell oll eithyr vn twr 

ac My deyd yd ymgymerth y castellwyr wrth ymlad ac 
amdiffyn ac YY AUD DD ADDA ereill ; ac o dy allan 
yd oed saethydyon, ac arblastwyr, a mwynwyr, a march- 
ogyon yn ymlad ao wynt.—Brut y Tywysogion, 216. 

Arbleidiog, a. adhering to a seôb or party; 
.factious. ch a 

Arbleidiol, a. sectarian; relating to a party; 

partial, 


Eu cân arbleidiawl oedd, & 
Ond y cynghanedd.— W. O. Pughe: C.G. ìi. 581. 


Arbod, -au, em. [bod] forecast, foresight. 


Arbodaeth, -au, sf. forecast, forekuowledge; 
anticipation. 


ARBYLDER | 


Arbodawl, ) a. foreseeing, forecasting, prepara- 

Arbodus, |Jtive; introductory; prepared. 

Arbodiad, -au, sm. preparation. 

Arbrain, breiniau, sm. [prain] a great feast or 
banguet. 

Arbres, -au, sm. [pres] hurry, haste, bustle, 
flurry. 

Arbrestl, a. very guick, smart, ready, or witty. 

Arbrestledd, sm. wittiness; a witty discourse. 

Arbrestlog, a. discoursing smartly or wittily. 

Arbrestlu, v. to talk or discourse smartly or 
wittily. 

Arbrid, -au, sm. a price; value. 

Arbrin,a.very scarce or scanty; greatly wanting. 

Arbrinder, sm. great scarcity or want. 

Arbrofiad, -au, sm. experience; persuasion. 

Arbrudd, a. very thoughtful or pensive; serious. 

Arbrwy, -on, -au, sm. eguivalence. 

Arbrwystl, a. smart; ready; lively; witty. 

Arbrwystledd, sm. smartness in discourse, 
witty conversation. 

Arbrwystlo, v. to discourse wittily. 

Arbryd, -iau, 872. comeliness; beauty. 

Arbrydus, a. comely; beautiful. 

Arbuch, -iau, s». bent of the mind; desire. 

Arbuchiant, 2m. the unrestrained bent of the 
mind or desire. 

Arbwl, bylion, a. very blunt, dull, or obtuse; 
sluggish. 

Arbwyll, -ion, sm. [pwyll: Br. arboell, arbouell) 
reason; areasoning; discretion, prudenoe. 


Oll fy som wyrdroion, ac arbwyllion. 

W. O. Pughe: C.G. x. 828 (cf. vii. 649). 
Arbwylleb, ) ef. logic; the art of reasoning 
Arbwylleg, j justly. 

Neud gwae ni! nid w ineb 
O llwgr bill, ac a a 


Nawdd Duw, y gynghanedd deg 
Trin a'i dettry, md attreg.-—Dewi Wyn: Blod. Arf. 193. 


Gan mai un o brif wrthddrychau yrareithydd yw ar- 
brofiad, trwy gyfrwng arbwyll-y, yn gystal a darbwylliad, 
canfyddir yn eglur fod rhagorolion rn du th yn gyn- 
nwysedig mewn dysg a dawn.— Gwyliedydd, iiì. 144. 

Arbwyllegwr, wyr, $m. a logician. 
Arbwylliad, -au, sm. a reasoning, ratiocination. 
Wrth dy arbwylliad eisoes syniaf hyn. 
î d W. O. Pughe: C.G. viii. 96 (cf. vii. 91). 
Arbwyllig, a. considerate; thinking; logical, 
ratiocinative. 
Arbwyllineb, em. argumnentativeness. 
Arbwyllo, v. toreason; to argue; to persuade. 


Trwy waethaf awn fy hun, heb o 
Arbwyllaw, hytrach byddwn marw heb ail. | 
W. O. Pughe: C.G. ix. 958. 


Arbwyllog, a. endowed with reason or reason- 
ing power; reasonable. 

Arbwyllogrwydd, sm. reasonableness. 

Arbwyllwr, wyr, | em. a reasoner, an arguer; 

Arbwyllydd, -ion, j a logician. 

Arbylder, )sm. extreme bluntness, dullness, 

Arbyledd, ŷ or obtuseness; bluntness, dullness. 
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ARCHAEDDON 


Arbylu, v. to make very blunt; to blunt. 


A.r.c.—a'r cyfryw, a'r cyffelyb, a'r rhai cyffelyb 


—et cetera, etc., &c. 

Sengl yw mi, ti, ef; cyfansoddedig yw myfì, tydi, trwofì 
air.e.— Ge. Boterh :- Gram, 194. (cf. Ì28, 132, 198, 144, & fg.) 
Arch, -au, sf. areguest; a petition; a demand, 

order, command, or bidding; a charge. 


Pa arch bynnac aerchych di i hyt y wyf y gaffel 
Ìtti y byd.— Mabinogion, ìii. 21 (cf.i. 294). gall 


A phan yttoed y vydin gyntaf o arch Charlymaen yn 
kyrchu y Sarassinyeit dyuot pedestyr. 
Campau Charlymaen, 60. 
Caru Duw o fryd inìawn 
Ac erchi arcâau cyflawn 
A bair nef a bydawl ddawn. 
Ymdd. Arthur ac Eliwlod: M.A. ì. 176. 


Archaf arch i'm Naf y dewin doethaf. 
r. Ynad Ooch: M.A. i. 401 (cf. 520). 
Un arc» a erchais ar Dduw Naf, 
A hyny a archaf eto.—Edm. Prys: Salm. xxvii. 4. 


EFO Ta : D.P.O. ii. 4 (277). 
Wrth arch, by order; by command. 
Bod wrth arch un, to be at one's beck, bidding, 
or command, 
Wrth arch ac ammod, by order and agreement. 
Ar hyn o bryd nid oedd ond gweision dierth yn wŷr wrth 
arch ac ammod y calchwyr.—Joio Mss. 169. 


4 The tenses of the infinitive Brchi (cf. C. 
archa ; Ir. arco ; Gr. 20) are all formed from 
arch-, except in cases where the following 
vowel or vowels would change any a in the 
penultima into e; as, arch, archaf, archodd, 
erchi, erchais, erchaiet, &c. 

Efe a archodd ddwyn llyfr coffadwriaethau hanesion yr 
amseroedd.— Esth. vì. 1. 

Arch, p1. eirch, sf. [L. arca; C. arch; Br. arc'h ; 
Ir. airc, arc; Ga. airc; Mx. arg: common to 
the Teutonic languages] 1. a chest, box, coffer, 
or trunk. 2. a coffin, 


Un (al. vre ed wryt ene arch [al. eirch). 
| Me yy wein J Gododin, 262. 


Yna'r undydd y bu hi farw, ac a'i claddwyd yno, a bed- 
yddio'r niab ar a'ch ei îam.—Jolo Mss. 93. yda Fa 
Ac efe a osodwyd mewn arch yn yr Aipht.—Gen. 1. 26. 
Lle'i arch, hwy na Llywarch Hen, 
O ddau wrhyd o dderwen ; 
I rho wn BIO 
Ar wynau'r arch honno.—Tudur Aled: G.B.C. 254. 
3. the ark (in which Noah was saved at the 
deluge).—Gen. vVi.—viìl, 
Arch Neo—Arch Nôe—âArch Noah, Noab's ark. 
Llun y llong, a'i ddoonglyd, ” 
Arch No, a'ì nawdd tra bawdd byd.— Gronwy Owain, 88. 
4. the ark Y in the holy place of the taber- 
nacle and the temple). 


Arch y cyfammod, the ark oî the covenant.— 
Nwm. x. 39 


Arch y dystiolaeth, the ark of testimony.—Jos. 
iv. 16. 


Arch ystafen, the ark of testimony. Of. Testefn, 
Estefn, Ystafn. 
Fford oed o Iericho y vynet y Eurdonen. yr lle yd aethant 
meibon yr Israel yn y lle y dywedit bot arch gystauen, 
Buchedd Mair, 982. 
5. the trunk, or body without the limbs; the 
wast. 
Llydan oed [Charlymaen] ygkylch y arenneu. aduein ved 
am y arch. praff oed y vreicheu ae esgeireu. 
Campau Oharlymaen, ì69. 
Er ei bum harcholl yn ei arch friwdoll, | 
— Gr. Ynad Ooch: M.A. i. 401. 


4| 4rca, in “Hanes Taliesin” (M.A. i. 20) is 
simply the Latin word transferred. 4Archa 
(i. 96) is same word slightly modified. 


Arch, -au, sf. [L. arcus) an arch; an arc. 


Arch pont, the arch of a bridge. 


Gosodwyd, tynwyd uwch tonnau _ Taf fawr, 
y 
rch Íawr-gy ylch argau 
Waith dych'mygfawr, clodfawr, clau. 
Lewis Hopcin: Melgafod, 69. 


Llys yr Archau, Court oî Arches. 
Deon yr archau (pl. deoniaid yr archau), dean 
of the arches. 
yn drn nu wyr nd 
Ymddangos o'l den'ef,— Canonau Fyl 94 (el 08). 50b! 
Arch- [Gr. AOXI-, A0X-; A os] a. prefix (used 
in a2 comparatively small number of words, 
and, except in those here enumerated, seldom 
used without the hyphen) denoting chief, 
principal, high, arch-. 
Archadeiladydd, -ion, s/. a chief or head 
builder; an architect. 
Archadeiladydd medrus iawn, 
Er lleied yw, ei fath ni chawn. 
Gwynionydd: Caniadau, 96. 
Archadw, v. [cadw] to keep, guard, proteot, 
or defend. 


Dyrchavat muo [a/. unig) o gud 
Nyt archatuo (al. achatwo) y deuryd. . 
Myrddin: M.A. i. 142, 


Archadwy, a. [erchi] that may be ordered, 
commanded, or reguested; ordering; im- 
perative. 

Modd archadwy, imperative mood. 

Pum modd perwyddiad y sydd ; nid amgen, mynegadwy, 

pan fyneger peth . . . ac archadwy, pan archer peth. . . Ac 

ymo 


d hwnw a gynnelir y dan yr archadwy. 
WW. O. Bughe y Cad. Iaith Gymr. 111. i. 8. 


Archaeddon, sm. a word found twice in an 
obscure poem attributed to Taliesin, called 
“Marwnad Aeddon o Fon, which Pughe 
translates archdeacon, and a few subseguent 
writers, adopting his explanation, have em- 
ployed it in the same sense. If is difficult to 
understand how archidiaconus, or ìts Eng. 
eguivalent, could become archaeddon, and it 
is very probable that it is the similarity of 
sound that has suggested the supposed iden- 
tity oî meaning.  Aeddon is most likely 
a proper name (cf. Aeddan; as, Aeddan 
ab Blegwryd, 4Aeddan Foeddog, Aeddan 

Fradog). Aeddon also occurs twice in the 

same poem, and the mention of Gwydion, 

Math, Eunydd, Amaethon, and apparently 

Hu, tends to show the mythio and unhistorical 

character of the composition, which, in its 

present form at least, must be comparatively 
modern. Whether we should read archaeddon 
as in the M.A. text), or arch Aeddon, “ arch- 
eacon” is out of the guestion. There is on 

the top of Bodafon Mountain in Anglesey a 

lake called Llyn Archaeddon, and a place 

named Tref Aeddon near Aberffraw in the 
same island. Of. Z. Morris: Celtic Remains, 

8, 18. 


Teyrn wofrwy diwedd pob rhwy 
Rhwyf rewintor (al. rewinetor] 

Tristlawn ddeon yr 4Archaeddon 
Can rychior (rychitorî] . . . 


ym ' 
rh. 
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Amb an Grist hyd na b trist Yr Arglwydd a roddodd iddynt frenin; felly newidiwyd 
pwyigon G i a honno o osodiad Duw i un o unbenaeth neu archde yniacth. 

Hael Archaeddon gan engylion N ; W. Lewes: Dwy Daith, 65 (ef. 121). 
Cynnwyssetter (cynnwyssetor î)— Myv." Arch. i. 70. Archdeyrnogaeth, -au, 4/. empire; monarchy; 


The word, whatever it means, is peculiar to sovereignty. 
this poem, which is not found in “ Llyfr Yr archdeyrnogaeth gyntaf oedd yr Assyriaid, neu y 


Taliesin.) Caldaiaid.—MWenri Perri: Egl. Ffr. xxv. 
Archael, sm. [cael] that which is found ; a find. Ar chdeyrnol, “cc monarchioal, monarchal, 
Y mae ar archael, it ìs found.—Gwent. Archdiacon, -iaid, sm.— Archddiacon. 
__ | Archddeon, -iaid, s;m. an archdean; but some- 
a cho of ar uchaf ] on, upon. times used (erroneously) for Archddiacon, g.v. 


Ac archa pen boreu ar doriad gwawr wedi trydy ganiad Ar chdder wydd, -on, sm. an archdruid, a chief 
y ceiliog, fe glywyd llaferydd yn dadgan deirgwaith yn druid. 
groew, nid amgen na hyn.—Jolo Mss. 180. Yr oedd yr archoffeiriad hwn, neu archderwydd y Cymry, 
Archaefad, -au, em. [contr. of aruchafad ?]| yn cael ei ddewis trwy lais y rhan fwyaf lluosog o'r bobl. 


h N » » . Yr oedd yr archderwydd preswylio yn fwyaf cy- 
exaltation, elevation. ffredin yn Sir Fon.—D. Peter: anes Crefydd, 9 (of. 10, 29). 


Gnawd gan draws lyw mawsìuman _ archauad 'r dî da'i - 
Yn aergad y ar gann.—(ynddelw: M.A. i. 201. ydd hei, tydi Lis ryfel hd 
So R E ddoai yr archdderwydd 
^H c (^r10n FAU to rise; to ascend; Hen, gwan. Tegid: Gwaith, 28 (cf. 19, 29). 
e ; AX noe: PO Un ai gyda'r ynya Ay o neu ryw swyddog arall, y 
Beirt ou dinac d gorphwysai, ni ymddengys. 
Breint arcau hael heilyn. Carnhuanawc: Han. Cym. 63 (cf. 19). 
Cynddelw: M.A. i. 253 (cf. 223, 290). Myn rhai fod hyn yn dangos i'r archdderwydd drigo yno 

O Duw deon archauael unwaith.— Cylchgrawn, i. 317. 

Ac o dyn hawl erwyn hael.—Gwilym Ryfel: M.A. i. 24. 4 Both the name and the functionary denoted 

ar yd DM gan eheg er by it are guite modern. 

wys Dewi Breui ae breint. Ê ua R 
Gwynfardd Brycheiniog: M.A. i. 270 (cf. 271). Archddiacon, | -ìaid, 8m. [arch- -- diacon. 
Archafael, -ion, sm. exaltation; advancement, | âT chddiagon, L. archidiaconus; Gr. 
promotion; augmentation, oy iiaxovog ] an archdeacon. 

Mebinog gorddyfnaid a fydd a wypo a ddoded ar A Blegewryd archdia Jawn Llanndaf aoed yr olheic. . i 
pyddaid, _ yn archafael a ddysgo ac a fetro, pob ansawdd Aeth Blegewryd archdiagon Llanndaf hyd att Anestacius 
a chelfyddyd ar fan a phennill addwyn i'r Gymraeg. bab.—(yfreithiau Oymru, ì. 942. 

Iolo Mes. 212. Caraf i barch y harchdiagon 

Yn amser Dyfnwal Moelmud ab Dyfnfarth Prydain ab Caradauo vreinauo vreisec rodyon. R 
Aeth Mawr, y dodwyd yn archafael un rhif ar bymtheg ar Cynddelw: M.A. ì. 247. 
doriadau awgrym iaith ac ymadrodd.— Barddas, ì. 62. Canyt ydiw ganthunt y ll Kymraeec yr hwnn a ym- 


cL nysyr 
Archangel, ylion, elion, engyl, sm. [arch--l- | Wymraen— ru Gr.ab drdhr (BJ: Me. ii. 988 (ah.800)n 


angel; Gr. â &yryenog C. archail ; Ir. arch- Ao ol ynteu y dynessaawd yn escob Dauyd uab 
aângeal] an archangel.—1 Thess.iv. 16; Tud.9. Gerelt archdiagawn Heredigynwn 


rut y Tywysogion, 176 (cf. 154, 180, 198, 330). 
—_ y ryn Ga. WA. i. 924 (cf. 399, 479) Y er godidog Edmwnt Prys, archdiagon Meir- 
ge : ionydd.— Gwallter Mechain : Gwaith, ii. 220. 


DUR HU BY as Wn a ' Yn 1188 daeth Baldwin, Archesgob Caergaint, nghyd 
Mr wdd Mihangel Archangel a PnaEDM. | ô Giraldus Cambrensis, Ârchdiacon Aberhonddu, i Gymru. 
tol.—Preuddwyd Pawl, ì9 (cf. 1,7). Carnhuanawc: Han. Cym. 600. 


Lle y mae yr engylyon a'r archengylyon, a cherubyn, a. | TCh ddiacondod,-au, $m. an archdeaconry.—S. 


seraphyn, a brenhin y brenhined yn yr oea oesoed. | _.. | Archddiaconiaeth, -au, «/. an archdeaconry; 
â | a un archdeaconate, archidiaconate. 
Gyd ag ann ynau ao archangylion . . . y uoliannwn ac y a 
mawrhiwn dy ogoneddus Eu”, â; Osfyidiu (Cymun) Archddug, -iaid, sm. [dug] an archduke. 
" “ . . * 5 s . ŴU 
Archangylaidd, a. archangelio, archangelioal. rwm, Myd ed bu rwd enan. AU dw 
uJ , th, 


Archangyliaeth, |r the state or position of | _eWi8 — Z. Roberts: Daearyddiae 


Archengyliaeth, jan archangel. Archdduges, -au, ef. an arohduchess. 
Ar wythvet yw engylyaeth. ar nawvet yw archangylyaeth. | Archddugiaeth, -au, sf. an archduchy or arch- 
patio, Mie dukedom. 


Archan, -au, sf. [cân] 1. a deprecation.—P. Archddugiaeth Awstria, the archduchy of Aus- 


2. (—archen), a shoe. tria, 
Tn GG NI Archddugol, )a.archducal; perteining to an 
Llwm ì gwyd llonyd llywethan Archddugiol, j archduke. 
Llon og a thwylluan.—Engl. y Misoedd : M.A. i. 16. 


- dat R Archeb, -ion, êf. an order; a charge. 
Archar,a.reprehending; ohiding; rebuking.—P. Yr 5 a ——— O O” 


Archdeyrn, -oedd, -iaid, sm. [teyrn]amonarch; | _ íddo fod.—Brutus: Ninefeh, 92. 


a potentale; a king peremount; an emperor. | ElotggJenn egyddysitdyniy ranu 
Archdeyrnaeth, )-au,4êf.empire; monarchy; |, 
Archdeyrniaeth, | sovereignty. y> | Archeb llythyrdy, a post-office order. 


| Archedig, a. ordered, commanded; reguired 
Pal chdeyrnaethau bh h 8; red, D ; Teg U 
u a O ——c lia. Ta Dreadtios, 68. reguested; ordering, imperative. 
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Modd archedig, ìmperative mood. . 
edig 


Pum modd peirwyddiad y sydd : nid amgen, manag. 


- . . â0O archedig, pan archer peth. . . A'r modd hwnw a 


gynnelir y dan yr archedig.—Edeyrn: Dosparth, 23. 


Chwech modd berf yssydd ; nyd amgen, managedig . . . 


archedig, neu orchymmyne pan er peth, 
2 'UDr.I.D. Rhys: Gram. 85. 


Archedigaeth, -au, sf. an ordering, command- 
ing, or bidding; an order or command; a 
charge or commission, | 


Rhaid iddo ef eu gyru hwynt allan, gan roddi iddynt 
archedigaeth,.—Ier. Owen, 12. 


Archedigol, a. ordering; imperative; reguiring. 
Modd archedigol, imperative mood. 
Archeffeiriad, iaid, sm.— Archoffeiriad. 
Archen (2), -au, sf. [Br. tarchen] 1. clothing, 
apparel, attire, raiment. 


Be'r corff dibarch heb archen, 
Yn y cryd ai yn ancr hen.—D. 


2. [cf. Br. arc hennad, arc' henna) a shoe.—P. 


Pryna y crydd hwynt â'i archenau. 
Gwyltedydd, viì. 379 (cf. 341). 


4 Davies says: “ Vestis, vestitus, amictus, 
vid. an propriê Amictus pedum, calceamen- 
tum.' Of. Diarchen, Diarchenu. 

14| The guantity of the ein the derivatives arch- 
enad and diarchenu tends to show that archan 
(g.v.) is the original and more aceurate form. 


Archenad, -au, sm. [O. orchinat (C.V.), “ calcia- 
mentum;' Br. arc'Aennad] 1. that which covers; 
thatwhich a person has on (including armour); 
a covering; clothing, clothes, apparel, raìiment, 
dress, attire. 


Ef adely trayan ekuyr, neu pedeir keynyauc eny lle, ykan 
edysteyn neu archenat atelo pedeir keynyauc. ; 
Cyfreithiau Cymru, i. 40 (ef. 70). 


Chweched yw y gwylwr. Efe a ddyly ei dir yn rhydd 
a'i fwyd pw yn y ìlys, a'i archenad, & phob bore y caiff 
dorth a'i henllyn yn ei forefwyd (al. foreufwyd]. . . Gwisg 
a gaiff ddwy waith yn y flwyddyn y gan y brenin, ac un 
waith y caiff esgidiau a hosanau [a/. ac unwaith eì arch- 
enad).—Leges Wallicae, 1. xli. 1, 7 (cf. C.C. i. 68). 


Pummed yw ei llawforwyn... Hi biau gyfrwyau y 
frenines, a'i ffrwynau, a'i harchenad (eî. C.C. ìi. 56: Hy 
adely ymarch en bresuuyl a hen dyllat eurenynes). 

Leges Wallicae, 1. xxxii. 1. 


Gwerrth trychanmu oeur gwerthuawr oed yny archenat. 
Mabinogion, iì. 200. 


2. a covering for the feet, or feet and logs; 

shoes or boots; a shoe, boot, or buskin. 
Archenaiou (gl. calcei).—Capella Gloss. 23. 
MAoÌl ddawn dlo3 y ía-M<n Oi dyrau y dilat a 
mynet trwy y dwfyr is y law.— Efengyl Nicodemus, 11. 

$[ Where some copies of the Welsh Laws have 

archenad, others have dillad, and some read 

esgidiau a hosanau. Ot. Moses Williams: Gloss. 

in Leg. Wall. 550. 

Archeniad, -au, sm. 1. a putting on shoes.—P. 
2. a putting on clothes or apparel (including 
shoes or boots). 

Archenu (ê), v. [Br. arc'henna] 1. to put on 
shoes; to shoe.—P. 2. to put on apparel or 
clothing; to dress; to eguip. 

Archenwr, wyr, | sm. 1. a shoemaker; a dealer 

Archenydd, -ion, | in shoes.—MP. 

Yspryd yw ag sydd yn cymmeryd y dyn trafferthus oddi 


wrth yr aradr i'w wneyd yn ymdrafferthwr yn yr areithfa ; 
hwn sydd yn cymmeryd yr archenydd oddì wrth eì droed- 
Ten . . . i'r diben i ymddangos yn yr 


by Oes, ii, 245. 
2. one who clothes, attires, or eguips ? 
42 


Archesgob, -ion, esgyb, sm. [arch--l-esgob: C. 


and Br. archescop; Ir. ardeaspog, ardepscop; 
Ga. ardeasbuig; Mx. ardaspick; LL. archiepis- 
copus] an archbishop. 


Ac yna yduc hitheu escyb ac archescyb oellys y wneuthur 
y priodas hi ac Owein.— Mabinogion, ì. 21. 


Pan wnaeth kymot ar archesgob hyt na wnaeì argywed 
idaw byth.— Brut y Tywysogion, 208. 


Turpin o rat Duw archescop Remys . . . yn anvon annerch 
yghrist y dean y Grawndwuyr.—0ampau Charlymaen, 21. 


Erthyglau a gyttunwyd arnynt gan Archesgobion ac Es- 
gobion Tr aT ho. ynd y, yn I gymmanfa 
& gynnali undain yn y yn 1562. 

—_— ”. G. Gyffredin (Erthyglau). 


Archesgob Caergaint, | the archbishop of Can- 
Archesgob Caint, j terbury. 


A gwedy meithryn cynnwryf y rwg archescob Keint ac 
archescob Iorc yteruysgwyl y byghor, .Kanys ydyd kyntaf 
or kygor yd achubassei archescob Iorc eistedun, y gadeir . . . 
yny lle y dylyer ac y gnottaei archescob Keint eisted. 
Brut y Tywysogion, 228 (cf. 66, 208). 
Y mae 1n amlwg eu bod hwy yn y 12fed ganrif yn arddel 
awdurdod y Pab, eithr nid arddelent eiddo Archesgob Oaen- 
gaint.— Carnhuanawc: Han. Cym. 606. 


Archesgobaeth, -au, ) sf. an archbishoprio, 
Archesgobawd, odau, j archdiocese, or archi- 
episcopate; the see or jurisdiction of an arch- 
bishop. . 
Teir archesgobot Ynys Prydein. Un o Lundein, yr eil o 
Gaer Efrawg, ar drydedd o Gaer Lleon ar Wysg. R 
Trioedd: M.A. ìi. 3. 
Tri archescobawt Ynys Prydain.— Trioedd: M.A. ìi. 08. 


Ena et aeth Dyvric archescob en ermidwr a gwrthawt i 


archescobawt.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 925 (cf. 593). 


Yna y kymerth Ansel archescob Keìnt drachefyn y arch- 
escobawt drwy Henri vrenhin.— Brut y Tywysogion, 68. 


Wedi marwolaeth Cynog, cafodd archesgobaeth Tŷ Ddewi. 
Oarnhuanawc: Han. Cym. 944. 


Archesgobdy, dai, sm. [archesgob-Ftŷ: Br. 
arc hescopli] 1. an archbishop's seat or see; an 


archbishoprio. 

Ac yn yr amser hwnnw. . . yn ynys Prydeyn yd oedynt y 
try archescopty nyt amen Llundeyn a Chaer Ifrawc a Chaer 
Llyon ar Wysc. . . Ac y avchescopty Caer Efrawc y dy- 
gwyddws Deifyr a Brynych ar gogled oll megys y gwahana 
Humyr y wrth Loegyr. Ac y archescopty Llundeyn y 
PT Lloegyr y ae tervyneu a AO gyt an 

. Ar dwy archescobawt hynny a gwahana fren a 
Chymry yr hon a parthwyt y archescoptj Kaer Llyon ar 
Wysc.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi, 197 (of. 15D, 692). 


Ar gost y brenhin ehun y peris gweiryaw yr eglwysseu, 


ac yn enwedic eglwysseu yr archescopley. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 274 (ef. 275, 961). 


2. an archbishop's house or palace.—P. 


Archesgobodaeth, -au, s/.— Archesgobaeth. 


Ac y rodet y dinasoed ar kestyl ar brenhinaetheu ar 
gwladoed. ar archescobodaetheu ar escobodaetheu. 
| Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 325. 


I rei e rodet eno e dinassoed. ac i ereill e kestyll. ac i ereill 


&rchescopawdaetheu. ac i erill emanachlogyd. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìì. 325. 


Archesgobol, a. archiepiscopal. 


Wynt a gymmerassant y gantaw bendith archesgobawl., 
Campau Charlymaen, 318. 


Pan gymmerodd arno y swydd archesgobawl, Caerlleon ar 
Wysg ydoedd y brif sedd.— Carnhuanawc: Han. Cym. 9342. 


Archfa, -oedd, fêydd, sf. [corr. of archwa, g.v.]: 
steam; a smell; a stench. 


I foddi archfa'r bwydydd, a gofalon hefyd. 
_ ' Elis Wynn: Bardd Cwsg, 30. 
Unwaith yr estynais fy yb iy allan o'r llen gel, taraw- 
odd y fath archfa fì o fysfeyd a thagfeydd ag a'm gor- 
eu go onì buasai iddo yn ddisymmwth fy achub â'r dwr 
ywiol.— Elis Wynn: Bardd Cwsg, 73 (cf. 74, 88). 


A_ 
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Archfain, feinion, a. slender-waisted, slender- 
bodied. 
Arch yt arch erchi 
Am AAA Tiein reid y hen 
Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 829 (of. 506). 


Rhysswr parch perchen march archfain. 
Llywelyn Fardd: M.A. i. 956 (cf. 28, 207). 


Iwrch a fyn gloch, archfain glân,—T'udur Aled, i Farch. 
Archfan, -au, sf. [arch--[man) the waist; or 
perhaps the same as the next entry. 

O bydd merwinwst, dod hyd archfan yn y dwr, a rhwta 
gefn 1 claf jn galed â llawlen garth neu rawn yny bo 
gwaed neu ddwr yn tarddu, a phistylla ar ei ben, fal y dy- 
weded.—Llanover Ms. 69. 

Archfen, -au, sf. [—archfan? cf. achfen, achfon] 
the groin.—J/olo Glossary. 
Archgrwn, grynion, a. round-bodied. 
Y march ffyrf archgrwn byr-fiew.— Tudur Aled. 
Archiad, -au, sm. a reguesting; a bidding; a 
reguest; a petition; a command; an order; 
a charge; a commission. 
Am na wnaeth hi archiad y brenin,—Esth. ìi. 15. 


O chawn o'r nef y peth a grefwn, 
Dyma archiad im” a erchwn.—Gro. Owain, 9 (cf. 55). 


Nid oedd eì oruchwylwyr yn gyffredinol yn methu & 
deall yspryd ei archiadau.— Brutus: Ninefeh, 15. 


Y fath oedd y draul, fel y bu raid i'r gymdeithas, yn 
1773, anfon archiad i'r Senedd am gynnorthwy. 
Cylchgrawn, iì. 164. 
Cerdd archiad, & poem of reguest; a supplica- 
tory poem or song. 


LO y sydd ar fardd neu brydydd a fo eirchiad: 
cyn nad archo na da nn dim o'r byd ar gerdd 
dafawd heb gennad y perdhenog, ail, nad archo dros 
werth chweugain o ddim yn y by ; trydydd, nas danfono 
gerdd archiad, nac unrhyw gerdd arall o'r byd, gyda gwr 


Archiadol, a. commanding; imperative. 


Archiagon, -iaid, sm. [L. archidiaconus] an 
archdeacon, More naturalised than arch- 
ddiacon, and therefore a preferable form. 

Myfì Gwallter Archiagon Rydychen a droes y llyfr hwnn 
o Gymraec yn Lladin.—Jrut Tysilio: M.A. ii. 890. 

Aed dy wyneb hyd henaint 

Archiagon, dwg goron Gaint.-—Sion ab Hywel ab Llywelyn. 


Archiagon, Aron eurwisg, 

Aisan Asa'n ei wisg.—Sion ab Hywel ab Llywelyn. 

A gofyn a wnaeth i'w archiagon a glywai ef y cyfryw. 
Sion Trefor: Buchedd Marthin. 

Hil Edmwnt Prys dawnus dôn, 

Eurwych hygoeth archiagon.—N. 


Archiagon, wedi Sy FY 
air, 


I ddeongl Duwdab Ma 
Sion Phylip, â'r Archiagon Prys. 
A'r Archiagon Emwnt Prys ydoedd ei hun yn fardd. 
Carnhuanawc : . Cym. 53. 


Yr archesgob a safodd i fyny mewn man a alwyd gwedi 
hyny, Carreg yr AreMagen.— D, Peter: Hanes Crefydd, 912. 


Archiagoniaeth, | -au, sf. an archdeaconry, 
Archiagonaeth, j archidiaconate, or archdia- 
conate. 


Cael Lp-wr rhent yn dent aeth 
Uwch nag un archiagonaeth.— W. Cynwal. 


Archlawd, a. empty-bellied. 


Archlen, -au, sf. [contr. of arch--Fllyfen ?] the 
loin,—P, 
Hud aruoll archoll yn archlen 
Hud arwed arueu ae loflen.—Cynddelw: M.A. i. 959. 
Archlod, -au, -ydd, sm. [—arglod] high praise; 
great fame; renown. 


Abu mawl gorfoledd yn arcAod i Dduw am y fuddugol- 
iaeth honno.—Jolo Mss. 44. 


Archlyfn,m. | a. smooth-bodied; having a 
ab J. sleek or glossy trunk or main 
ody. 
Cemdh yn a GA On Gr 
Gr. ab Meredydd: M.A. ì. 458. 
Archmain, sm. thrift, sea-gilliflower (Staftice). 
Also called clustog Fair.—H. Dawies: Wels 
Bot. 31, 165, 172. 


Archoffeiriad, iaid, em. 1. a high or chief 
priest; an archpriest. 

A thriged yntau ynddi hyd farwolaeth yr archofeiriad, 
yr hwn a eneiniwyd â'r olew cyssegredig. 

A chwedid nu nAEou Mr y 
enyddion y bobl, Ms a sm afynodd YU ley genid 
Crist.— Matt. ìi. 4. a 

2. in M.W. archoffeiriad is sometimes used for 
esgob; just as, conversely, esgob freguently 
occurs for archoffeiriad. 

Yn y flwydyn honno y bu uarw Ieuan archofeîrat Llan 

.—— Brut y Tywysogion, 160. 
$[ In the N.T. the Welsh, like the Greek, but 
unlike the English version, makes no dìs- 
tinction between high priest and chief priest, 
both being called archoffeiriad (cf. Act. xix. 
14), pl. archoffeiriaid; while prif offeiriaid or 
offeiriaid penaf might have been employed to 
designate the latter class. 


Archoffeiriadaeth, -au, sf. high priesthood; 
pontificate. 

A'r brenin Demetrius a sicrhaodd yr archoffeiriadaeth 
iddo ef yn hollol.—1 Macc. xiv. 38 (cf. 2 Mace. xi. 8). 

Archoffeiriadol, a. relating to a high or chief 
priest ; h to the high priesthood; 
pontifical, 

Gwisgoedd archoffeiriadol, pontifical robes or 
vestments, 

Ar ben mynydd Hor efe a ddiosgodd oddi am Aaron ei 
wisgoedd archoffeiriadol.—Esg. Thirlwall: Pregethau, 50. 
GAMU yn ctìses wisgosi mrdaforidael 8N 

Sam. Roberts: Gweith. 592. 

Archog, ac. [arch] having a trunk or body; 
chested. 


Dysgleiriauc ac archauc talachon 
Ar rud dreig fud Pharaon.— Taliesin: M.A. ì. 61. 
Archoll, -ion, -au, ferchyll, sf. [ar- -kj- holl 

(—holl£), holli, A strengthened into ch (as 
decheu îor deheu, echon îor ehon or eon), to 
facilitate pronunciation] a wound; a gash or 
cut. 

K d orsed ledawc b aeisted ì 
nat a Êeb vn a; del Ŵ ac kyn Wa archolieu neu 


ynteu awelei ryuedawt. oes arnafl ovyn kael kymriw 
neu archolleu ymplith hynn o niuer.— Mabinogion, iiì. 16. 


A rei hynny a beris idaw edrych y archolleu yn vynych. 
Campau Charlymaen, 11. 
Tostyon erchyll ti yn nhywyll ti yw yn hoewed. 
Gr. Gryg: M.A. i. 525 (cf. 100, 351, 400). 
Ac Ioram y brenin a ddychwelodd i Man yd i Iezrahel 
o'r archollau a yr rhaì yr aro ug yriaid ef. 
Esg. Morgan: 2 Bren. ix. 15. 
Archollion, a chleisiau, a gwelïau crawnllyd.— Esa. i, 6. 
Amddifad ei a thwn 
Archoll yn eì friwdoll fron.— Gro. Owain, 29 (cf. 111). 
Y pum archoll, the five wounds (of Christ). 
Goddef pum harcholl o archollau. 
Dafydd Benfras: M.A. i. 818. 
Llysiau yr archoll, woundwort (Stachys),—H. 
Davies: Welsh Bot. 209. 
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Archolladwy, a. vulnerable; that may be | Archyllu, v. [archoll] to wound. 


wounded or cut. 


Yr oedd eì fogail, fel sawdl Achel ab Pelews 
ud — i. 3. a 


Archolledig, a. wounded; cut. 


A llawer a gwympasant yn archolledig hyd ddrws y porth. 
Barn. ix. 40. 


Y lladdedigion a'r archolledigion, the killed and 


wounded. 
A. chwympaf eich archolledigion o flaen eich eilunod. 


| Esec. vì. 4. 
Archolli, v. to wound; to cut. 
Gwr î gorsaf ll Afarwy 
Ê fareu am erchyll. Elidir Saîs: M.A. i. 246. 
Ni erchyll enaid nì ddiwyg.—MDiareb. (M.A. iii. 168.) 
Lleinw leoedd â chelaneddau : archolla ben llawer gwìad. 
Salm. cx. 6. 
Archolliad, -au, sm. a wounding; a hurting. 
Archollog, a. full of wounds; having wounds; 
vulnerose. 


Archollogion, wounded ones; the wounded. 

Archollwr, wyr, $m. a wounder. 

Archollydd, -ion, sm. one who or that 

Archolliedydd, J which wounds. 

Archre, ) e.d. [cf. achre] raiment, apparel, 

Archro, dress, clothes. 

Archreth, -au, erchryth, sm. [cî. achreêh]) a 
shivering or trembling; tremor. 

Archwa, -oedd, chwêydd, sf. [ar- -J- chwa ] 
steam; a smell; a stench., 


Mewn rhin pan alwer, trwy yr awel chwai 
Y daw wrth archwa gwaed mabanod. 
W. O. Pughe: C.G. ìi. 899. 


Archwâd, $m. a sending out steam or stench. 
Archwaeth, -au, sm. [chwaeth] taste; savour; 
flavour, 


Ac onid ena buasai bosibl iddo oddef blas ac archwaeth 
budreddi ei ymadroddion eí hun.— Gronwy Owain, 273. 


Y clyw a'r olwg sydd yn waeth 
Yr archwaeth a'r arogliad. â 
Siencyn Thomas (Blodau Dyfed, 341). 
Archwaethiad, -au, $m. a tasting; a savour- 
ing; the taste. 


Ni allai y teimlad, nac y golwg, roddi i'r meddwl am- 
red am ddull & maintiolaeth, 'mwy nag y gall yr ar- 

chwaethiad roddi amgyffred am liwiau. 
R. Roberts: Seryddiaeth, 51. 


Archwaethu, v. to taste; to savour; to relish, 


Yr awr yr archwaedont wy yr ysprydawl vwyt nyt yma- 
adawant ac ef vyth.—St. Greal, 37. 


Gan archwaethu yr archwaethais ychydig o fêl ar flaen y 
wialen oedd yn fy llaw.—1 Sam. xiv. 43 (of. 24). 


chlustiau, i wel'd a oblywed; felly hefyd â gallu'i am. 
chwaethu a blasu bwyd a diod.—D. Lewys: Golwg, ìv. 68. 
Archwaethus, | a. testeful, tasty; relishing; 
Archwaethol, j savoury; flavourous. 
Archwaethusrwydd, | &m. testefulness; sa- 
Archwaetholdeb, _ vouriness, 
Arohware, | -On, 8m. & playing or sporting; 
Archwareu, j a play, a game, 
Archwiliad, -au, sm. scrutiny; a research, 
Archwilio, v. to scrutinise; to research. 
Archwr, wyr, em. [arch, erchi] one who re- 
guests, asks, orders, or demands; a reguester; 
a demander. 
Am nerth berth a barthei ychen 
A meirch eirch archwyr aren.—Casnodyn: M.A. i. 426. 


Archwyth, -iaid, sm. [chwyth] a hound.—MP, 


Penn cred vu weled dy welieu 
Pan yth archyllwyd oth archolleu. ; 
Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 991. 


Archynu (ŷ), v. [cynu, cwnu] to spring up; to 
rise. 


Y sarff Cartimwth . . . o honno yr archynynt lawer o seirff. 
Breuddwyd Pawl. ,(P.) 


Archyth, -au, sm. a belch, eructation, a belch- 
ing.—A. Salesbury. 

Ardal, -oedd, -au, s/. [ar--l-tal] 1. the marches 
or borders of a country; a province. 
Tair prif ardal Ynys Prydain.— Trioedd: M.A. ii. 57. 


O'r diwedd lladdwyd ef, a_ Robert, arglwydd ardal y 
in, a dder wyd i'r orsedd. 
R. Roberts: Daearyddiaeth, 77. 


2. & region, district, part, tract, guarter, or 
coast; a neighbourhood. 


Bud vuan redaint Jr ardal mynydd. 
Bid yn ngheudawd oval 
Bid anniwair anwadal.—Llywarch Hen: M.A. i. 125. 


Tru arae ardwytrin ryduo 


erin. 
y Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 290 (cf. 945). 


Yna y symudassant henweu y dinessyd. ar trefl. ar ran- 
diroed. ar cantrefoed. ar swidev. ar ardaloed. 
Brut y Saeson: M.A. ìi, 468. 


Tyrus hefyd a Fewn rf ardaloedd Palestina, beth 


gydd i chwi a wn mi? .. . Gwerthasoch hefyd feib- 


ion Iudah a meibion Ierusalem i'r Groegiaid, i'w pellâu 
oddi wrth eu Aardaloedd.—Joel iii. 4, 6. 

Ardaloedd Cred, the countries of Christendom ; 
Christian countries. 


Yma y bu y brenin cyntaf o holl ardaloedd Ored a dder- 
byniodd fedydd. .. Ar hyn o ur fe welodd jr Ar- 
glwydd yn ddai wneuthur arwydd a'r a seiniod 

oll ardaloedd Ewrop.— Theo. Evans: D.P.O. iì. 2 (188). 


Pobl yr ardal, the people of the district or 
neighbourhood. 


Rhoddais wahoddiad cyffredin i holl Arabiaid yr ardal. 
Brutus: Ninefeh, 79. 


9. (—ardalaeth) a marguisate.— W. 
Ardalaeth (a), -au, sf. amarguisate; a province. 


Rhestr o enw'r archesgobion ac esgobion trwy Loegr, ao 
yn enwedig yr esgobion, deaniaid, a'r archdiaconiaìd sydd 
yn trefnu swyddau eglwysaidd yn ardalaeth Cymru. 

Almanac Gwilym Hywel (1766), 13. 


Ardalaethog, a. belonging to a marguisate. 
Ardalm, -au, sm. preparation.—H. Salesbury. 


Ardalog, a. holding a marguisate; possessed 
of a marguisate. 
Y dewr nesaf a ddaeth ym mlaen oedd . . . yr etholydd 
ardalog.—R. Roberts: Daearyddiaeth, 79. 
Ardalor, -ion, -iaid, sm. a marguis. 
Ardalores, -au, sf. a marchioness. 


Ardalwr, wyr, sm. 1. a marcher, or inhabitant 
of the marches or bordering country; a mar- 
guis. 

Dilesg ar Fon Ardalwr, 


Cyfarfod a gorfod gwr. 
Dewi Wyn: Blod. Ayf. 222 (cf. 225). 


2. an inhabitant of a certain distriot or region. 


Yr ardalwyr, the people of the district orneigh- 
bourhood; the people of a certain part of a 
country or region. 

Ardalwy, -on, 8m. & maritime region; a sSea- 
coast, 


Ni bydd diogellawr ygellawr Ardudwy— 
Yn ardalwy Kymry 
Rae ard wo twrch toryf h 
Pan dyvo coch Normandi.— Myrddin: M.A.i. 1832, 


í 
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Ardalydd, | 

Ardelydd, | 
- 'n penll d 

Dwy-wlad ardelydd, yr llaw'n pe YN bo | 


Dau mor aml a'r dydd, Dyfl, medd Da : 
' L. G. Cothi, 1. xxxvl. X77. 


Yna â i'r Plas Newydd, i annedd h 
Yr enwog ardalydd.—1I. G. Geirionydd: Geir. 91. 
Ym Mon hefyd, yn agos ìi balas Ardalydd Mon, y mae y 
gromlech a hefyd r â osodir allan yn y darluniad sydd yng 
nglŷn â'r ysgrif hon.—Cylchgrawn, ìî. 318. 
Ardalyddes, 
Ardelyddes, 
A. thros hyny yr oedd ganddi fantell laes iawn o sidan du, 


wedi eì fritho ag edef arian, godre yr hon a ddelid oddi 
wrth y llawr gan ardalyddes.—Cylchgrawn, i. 192. 


Ardalyddiaeth, | -au, sf. a marguisate; the 
Ardelyddiaeth, ŷ dignity or lordship of a 
marguis. 
Ardant, a. clamorous; tumultuous.—JP. 
Dyfieu bu gwarthau a amugant 
Ac ydd oedd friger coch ac och ardant 
Oedd lludwed fyned dydd y doethant. 
Taliesin: M.A. i. 68. 
Ardawch, a. [tawch] hazy and sultry; thick 
and calm (as when the vapours are exhaled 
by the sun's heat); tranguil,—P. 
Llywelyn glodfawr fawr ai feibion 
Llyna wr arwr i argosbion 
Llwyddedig gwledig gwlad orchorddion 
Llawch ardawch ardwy rheidusion. 
D. Benfras: M.A. i. 315 (cf. 316, 820, 858). 
Ardeb, -au, sm. [ar--l-teb, tebyg] a portrait, a 
likeness. 
Llygaid ein ieuenotid, a dd d i*th hoffi, 
Wrth weled dy ardeb yn britho'r ffenostri, 
A lanwant, gan gofìo fod ffrydiau Caveri 


Yn golchi dy fynwent wrth draeth Tranguebar. 
a Blackwell: Ceinion Alun, 188. 


Paentiodd un ardeb cyflawn o hono.— Brython, ii. 128. 


Ardebed, -au, sm. the countenance; the look 
or aspect.—MP. 


Gwelet artebet y gwyr brychwyn 
Rhwng saeth fereu a haiarn gwyn. 
Taliesin: M.A. ìi. 92 (cf. 58). 


Ardelydd (2), -ion, em.—.irdalydd. 
Ardelyddiaeth, -au, sf.—Ardalyddiaeth. 


Ardeml, -au, sf. [teml] a temple, a fane, a 
tabernacle ; an edifìce or building; a mansion, 


8, seat. 

Christ yn dyfod m archoffeiriad pethau dai ddawod 
trwy ardeml [*pebyll, lluestty] mwy a pherffeithiach, ni 
gwaith llaw.—Llyfr Gweddi Gyffredin 1507 (Heb. ix. 11). 


Od af i mewn i ardeml fy nghartref... . 
Na gorphwys i'm heneidr dd yn y fo 
Lle i'r Arglwydd ardeml ì Dduw Iago 
Ni a'i clywsam yn Ephrata erioed 
Ni a'í cawsam hi ym maesydd y coed 
Ni a awn attei i mewn hyd yn ei hademl [ardyml?) 
Ni a woddiwn lle safawdd traed y di; . 
D. Ddu Hiraddug: M.A.1. 519 (cf. 512, 512). 


Ardemyl meirch a seirch a serio dillat. 
Gorchan Maelderw: A.B. iì. 102 (ef. 81). 
Ardemyl gwir ar tìr ardwyrcaf 


Ardymyl gwyr eryr yt yth uarnaf. 
Md Llywelyn Fardd: M.A. i. 858 (cf. 228, 499). 


-ion, sm. a marcher; a marguis. 


| -au, sf. a marchioness. 


NE In y idy 

! w'n rhod r. «lin rhydd. 

hb. G. Oothi, 1v. xxii, 5. 

Ardemlu, v. to receive into a house or mansion ; 
to entertain as guests; to entertain. 


Yn ardemlu beirdd yn garunidd . . . 


Yn euraw a ddaw lwyddïaidd. 
U yn arglwyt Cn L.G. Cothi, 1. xxix. 97. 


Ardemlydd, -ion, ) sm. one who receives with 
Ardemlwr, wyr, j hospitality; an entertainer, 
chorisher, or supporter. 


Moliant mawr i'r Tad tadawg pob defnydd 
Ar plant ar Yspryd sant saint ardemlydd. 
Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 578. 


Owein a Chatwaladyr... deu diofyn deu lew dewron 
deu detwydyon. deu huodron. deu doethon. diogelwyr yr 
eglwysseu ae hardemylwyr.—Brut y Tywysogion, 168. 

Ardir, -oedd, sm. ploughed land; plough land, 
arable land. 

sIrdeg yw gwisg yr ardir.—Dafydd Llwyd Mathew. 

Lle nas gellir tail amgen, dwg i'th ardir bridd rhywiog o 
dir amgen no'r un a driner,—Oato Oymraeg (Y Greal, 2 201)- 

Ardochi, v. [ardawch] to render hazy, sultry, 
or tranguil.—P.  Ardawch in the passage 
(M.A. i. 315) guoted by Pughe is not a verb. 


Ardon, a. arable; that may be ploughed. 
Tr ardon, arable land.—Jolo (lossary. 


Ardraws, a. cross; transverse; that is across 
or crosswiìse. 
Hir-drwyn ardraws . . . 
Ni ddwg hwn.— W. Cynwal. 
Ardrem, -iau, sf. a gaze or look; a survey; a 
prospect. 


Yr ardrem ang, annherfyn, rhagof sydd. 
Blodau Ieuainc, 61. 


Ardremiad, -au, sm. a gazing; a surveying; 
a survey; aspect (in astrology). 
Triant, ardremiad dwy blaned pan y byddont 120 
gradd y naill oddi wrth y llall. j — 
R. Roberts: Seryddiaeth, 75 (cf. 49, 78). 
Ardremiwr, wyr, )sm. one who looks atten- 
Ardremydd, -ion, j tentively; a gazer; an ob- 
server; a surveyor. 
Os pechais, pa beth a wnaethym i ti, Ardremiwr dyn? 
Dr. Th. Briscoe: Llyfr Iob, viì. 20. 
Ardremu, )*. to look upon; to gaze; to be- 
Ardremio, Jj hold; to survey. 
Edrych ar y nefoedd a gwel, ardrema ar y cymylau sy'n 
rhy uchel i tì. 
Dr. Th. Briscoe: Llyfr Iob, xxxv. 5 (cf. 13; xxiii, 9). 
Ardremynt, sm. a survey; & purview; & pros- 
pect. 
Ardres, -i, em. toil, labour, trouble. 


Gwyn eu byd hwy gwleiddon Saesson artres. 


Taliesin: M.A. i. 67. 
Lluest Catwallawn ar Geìnt 
Lloegyr azdres armes etneint ; 
Llaw dillwng ellwng oed vreint. 
Llywarch Hen: A.B. ìi. 277 (cf. M.A. i. 121). 


Ar dra. 5 Ua ordin dig, t ll 

ed yn orflinedig, trwy y llu 
Cythreulig egwan prin amddiffyn, neu 
'Tan ardres gwelw ofn, tan ardres ofn 


Neud yna gyntaf ac ymsyniad nych . 
Yn warthus ffôynt.— W. 0. Pughe: C.G. vi. 490. 


Ardresol, a. toilsome, laborious; busy. 
Ardreth, -i, -au, -ion, sf. chief rate, tax, or 
toll; rent.—1 Macc. xv. 91. 
Artreth nn, thretheu ny lluyd ne suydeu. 


Taliesin: M.A.ì.77. 
A llawen yw'r boneddigion 
Sy'n ddeublyg eu Aardrethion.—Sion Tudur. 


Fe yrodd eleni i godi fy ardreth i. 
Gronwy Owaîn, 166 (cf. 191). 


Ardreth y brenân, the land tax. 
Ardrethadwy, a. ratable, assessable; rentable. 
Ardrethdal, -ion, sm. rentcharge.—W. 
Ardrethedig, a. rated; taxed; rented. 
Ardrethiad, -au, sm. a rating; assessment; a 

renting. 
Ardrethol, a. that is rated; rented. 


A Phaul a arhôes ddwy flynedd gyfan yn ei dŷ ardrethol 
ei hun.— 4ct. xxviii. 80, 
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Ardrethu, v. to rate; ío assess; to tax; to| Ardwyad, aid, sm. a governor or manager; 8 


charge as rent; to let for rent. 


Hir yth ardrethir ar dretheu _ o bell 
Hil Cadell kell certeu.— Cynddelw: M.A. i. 228. 


Y mae gorthrymder drwy ocraeth . . . orthrymder drwy 
ardrethu dr yn rhyddrud.— Rob. Llwyd: lwybr Hyff. 202. 
Ardrethwr, wyr, sn. an assessor, a rater; a 

tax-gatherer, a rate-collector; a renter. 


Ardrosi, v. [ardraws] to lay across; to drive 
over. 

Ardrosiad, -au, sm. a laying across; a driving 
over, 

Ardrwyth, -au, sm. “alkahest; ae universal 
menstruum for resolving bodies to their first 
matter” (according to the alchemists).—.P. 


Ardrymedig, a. [trwm] very heavy. 
: Aco'r achos hwnw, ped fawn yn dyfod â llyfrau gen 
hi fyddai yn syrthio yn ardrymedig arnaf. ji Eh 
I. B. Hr: Gwaith, 216. 
Ardrysig, a. [ardres?] toilsome ? 
Burthiad cad cedeirn ar drusyg.—Cynddelw: M.A. i. 208. 


Ardud, -oedd, sm. bordering land.—P,. 
Rhwyf difradw rhwym achadw Mechain 
Rhybudd drud ardud golud gwylain blaid. 
Llywelyn Fardd: M.A. i. 356. 
Ardudwy, sm. a maritime region.—P.  Known 
to me only as the name of the western part of 
Merionethshire, lying on the seacoast between 
the estuary of Traeth Mawr on the north 
and the river Mawddach on the south. Of. 
M.A.i. 132, 267, 301, 678; ii. 8. 


Ardum, -iau, sm. a form, figure, or image.—P. 
Lliain ardum yw yr enw a roddir ar rywogaethau caerog 
a Gyluniol (ddya/' Chambers, íi. 978. 
Ardumio, v. to form or shape; to organize. 
Ardumiog, a. having a form or figure; or- 
ganized; organic; formal. 
Mae'r dd o'r mawr arail, 
Y gog ardumiog o'r dail.—D. ab Gwilym, ccx. 33. 
Ardumiol, a. forming, shaping, or fashioning; 
organizing; organiocal; plastio. 
ES <P WIN O law yd tyfai ai â 
yn, ond amgen ystlen, mor hoff deg. 
Hr W. O. Pughe: C.G. viii. 548. 
Ardumwe, -oedd, sf. figured web. 
Gynt byddai eisieu nifer o fechgyn neu orthwywyr 
mewn ardumwe, neu weoedd addurnol ereill, 
Addysg Chambers, ì. 318 (cf. 385). 


Ardwy, -au, -on, sm. [twy] rule; regulation; 
management; direction; defence or protec- 
tion, 

Ardwy nef adef eidun gwalat. 
Gorchan Maelderw: M.A. ìi. 86 (cf. 76, 125). 
Ardwy kedernyd menwyd muner. 
Cynddelw: M.A. ì. 228 (cf. 250, 206). 
Neud Seb wr aerdwr ardwpy euras cad 
Kedernyd Eneas. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 800 (cf. 285, 290). 
Ti a wnaeth yn ffraeth yr holl ffrwythau 
A mor a daear wy ardwyeu. 
Dafydd y Coed: M.A. ìi. 592 (cf. 887, 429). 
Gad ardwy rhad, er Duw Rhi, 
Rhwyf y dwfr rhof a Dyfi.—D. ab Gwilym, xli. 5. 
Tair gwrthrym ardwy Ynys dain. 
a d Fy Trioedd: M.A. ìi. 67. 
Er prudd y dynion, syllynt ar 
Eu gwedd, a gedynt idd eu llygaid hwyl 
Heb ardwy, nes eu dal yn rhwydau serch 


V. O. Pughe: C.G. xi. 682. 
Ardwy, v.— Ardwyo. 


Nyd ef yn ardwy adwy Edeyrn. 
i ae d WY einion ab Gwalchmai: M.A. ìi. 380. 


regulator; adirector or disposer; a controller ; 
&, proteotor or defender, 
Ardwyreaf hael o hil Rodri 
Ardwyad gorwlad gwerlin teithi. 
Gwalchmai: M.A. ì. 197 (cf. 262, 284). 
Trwch yw'r arwr ardwyad erin 
A Goreu 5 fab tad. a aw 
Einion Wan: M.A. ì. 893 (cf. 286, 9568). 
Diffryd gwyr eryr ardwyad. 
Einion ab Gwgon: M.A. i. 921 (cf. 814, 316). 
Cystal cof Eidal cyfodiad cerddau 
Campau y deau a'i hardwyad. 
Madog Dwygraig: M.A. i. 482 (cf. 480). 
Cyntefig ac ardwyad imi 
A erchi di heb holi ufuddhâf. 
W. O. Pughe: C.G. ìv. 697. 
Ardwyad, -au, sm. a managing or directing; 
regulation; protection. 
Preswyliant lwythau a theuluoedd tan 
Ardwyad tadawl.—W. O. Pughe: C.G. xii. 24, 
Ardwyaeth, -au, a/. management, direction; 
rule; control, 
I fyw yn rhydd oddi wrth ardwyaeth nef. 
W. O. Pughe: C.G. ii. 280. 
Ardwyo, v. to govern, manage, direct, or con- 
trol; to keep regular or in bounds; to protect 
or defend ; to entertain. 
Llachar fy nghledau lluch yd ardwy glew 
Llewychedig aur ar fy nghylchwy. H 
Gwalchmai: M.A. i. 193, 
Cas trymdras trymdreis ardwyaw. 
Cynddelw: M.A. i. 259 (cf. 491). 
Arian Gwenllian fu'm llaw, _ bob deng-rod, 
A'i haur a'i diod i'm hardwyaw.. 
L. G. Cothi, ni. ix. 29 (cf. y. xxix. 95). 
Ardwyog, a. governing; managing; protecting. 
Toryd un trwch (af. Unhwch] ardwyawc. 
Taliesin: M.A.i. 63. 
Ardwyol, a. managing; governing.— P. 
Ardwyth,-au,sm.repelling force; elasticity.—P,. 
Ardwythedig, a. made elastic. 


Ardwythiad, -au, sm. a rendering; elastic or 
springy. 
Ardwytho, v. to render elastic or springy. 
Ardwythol, a. elastic, springy. 
Ardwywr, wyr, sm.— Ardwyad (pl. -:aid). 
Ardymnmaer, -au, sf-m. 1. temperament; tempor; 
disposition. 
Wel dy yna perchen traha tra hir gammeu 


Yn ^hardymer gan Luciffer bryder bradeu. 
'Gruffydd Ynad Coch: M.A. ìi. 40t. 


Ardymmer y corf, the temperament of the 
body. 
2. (—ardymmyr) temperature. 
ar hyt ygayafar gwannwyn a mis Mei hyt dyw Ieu kyn. 
chauel.— Brut y Tywysogion, 220. 
Ardymmerawd, em. a tempering. 


Pymhet artymherawd ar byrth y fedyssawd. 
Taliesin; M.A.i. 25. 


Ardymmerfa,-oedd,sm.temperature, olimature. 


Heb ddiwylliad cymh nid llawer mewn cymhariaeth 
a dâl rhagor gwiwdeb y rao ardymmerfa. 
W. O. Pughe: C.P. 39. 


Ardymmeriad, -au, sm. a tempering; a ren- 
dering temperate or moderate. 

Ardymmerog, a. temperate; moderate; sea- 
soned. | 

Ardymmerol, a. temperamental, temperative ; 
depending on the temperament of the body; 
temperate; moderate. 
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Ardymmeru, v. to temper; to moderate; to | Arddadgudd, -iau, s7n. revelation, apocalypse. 


season; to cook. 
Aruer aoruo o geluydyt nyr clywsei eirioet nyt amgen no 
thrychu dryll o gehyr y vordwyt ae dodi ar ver: ae ardy- 
mheru yn dâ.—Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 373. 


Arthur yna aberis ardymheru Lawnslot o enneint. 
St. Greal, 9250. 


Arddadguddiad, -au, sm. a revealing; revela- 
tion, apocalypse. 

Arddadguddio, v. to reveal; to uncover. 

Arddadguddiol, a. revealing; apocalyptical. 


Yr honn weddi y rhoddir yspryt gwnredogrwydd. yr | Arddadl,-au, sf. a plea; a debate; disputation. 


hwnn a ardymhera callon parth ag ar buchedd 
Pwyll y Pader, î4. 


Ardymmeru anrhegion: cî. s.v. Anrheg. 
Ardymmerus, a. temperate; moderate. 


Ardymmerusrwydd, sm. temperateness, mo- 
derateness; moderation; temperament. 


Ardymmerwr, wyr, $m. one who tempers 
Ardymmerydd, -ion, j or moderates. 


Ardymmyr, -au, sm. 1. temperament; temper, 
disposition, or constitution of the body. 


Mae ardymmgyr ar Domas, 

Mal aur trwm, i lawer tras; 

Ardymmyr eryr, neu walch 

Neu lew dof, neu hael difalch.—L. G. Cothi, 1. xxviii. 23. 


Y gwr hwnnw [Bleidud) a adeilws Kaer Vedon. ac aoruc 
yndy yr enneynt twymyn yr mecdygynyaeth ac artymyr yr 
marwawl.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. 1i. 125. 


A hyn ar bethau a fônt er budd a lles, ac amlhâd pwyll 
a deall, a gwellâd ar y cynneddfau, a'r serch, a'r ardymmyr. 
Cyfrinach y Beirdd, 91. 
'Tri ardymmyr einioes dyn: gobaith ; cariad ; a llawenydd. 
“ Myv. Arch. ifi. 82 (cf. 367). 
2. temperature; the state of the weather or at- 
mosphere. Of. Ardymmer (2). 
Arwydd cyffredin hindda, 
Eryr, rhydd ardymmyr da.—D. ab Geeilym. 
Er pasio'r ddau gynhauaf, 
Mae'r hin fal ardymmyr haî.—Gronwy Owain, 62. 
Ardyst, -ion, sm. an open or positive witness. 


Ardystiad, -au, s7n. a witnessing; testification ; 
protestation; declaration. 
Ardystio, | v. to witness, to bear witness; to 
Ardystu, | testify; to certify; to protest.—Of. 
L.W. I. xiv. 17. 
Mihangel a dywat gan ardystu DR Gwyn Rhydderch. 
i hy anfynych elir eswyr, bob graddau, 
En aad i'r arei na'u asedau a'u Au ar 
dystio y Ye Yn M Aed cymmedroldeb . . . 
rr Ma Dewi Wyn: Blod. Arf. 394. 
Ardystiol, a. testifying; witnessing; declara- 
tory; protesting, protestant. 


Ardystiolaeth, -au, sf. a publio testimony or 


declaration; protestation. 
Ardystioli, v. to make protestation ; to protest. 


Ardystiwr, Wde 8m. one who witnesses, cer- 
ifìies, or protests; a protester or 


Ardystwr, 
protestant; a witness. 
Yr Ardystwyr, Protestants. 


Ardystydd, -ion, sem.—Ardystiwr. 


Ardywyn, -ion, $m. a luminary. 
' Ardywynig, | a. luminous; illuminated; evi- 


Ardywynol, j dent, clear. 
Ardd, -au, sm. ploughed land; arable land. 


Arddadgan, |a to declare, to set forth; to 


Arddadganu, j denounce. 


Arddadganiad, -au, em. declaration; denun- 


ciation. 
Arddadganol (a), a. declaratory, declarative ; 
reciting; denunciatory. 


Arddadledd, -au, sm. debate; disputation. 


Arddadliad, -au, sm. a debating, a pleading; 
disputation. 
Arddadlol, a. disputative; disputatious. 


Arddadlu, )»v.toplead; to dispute; to argue; 
Arddadleu, j to altercate.— M.A. iiì, 80, 


Arddadlwr, | wyr, 8m. a debater, & dispu- 
Arddadleuwr, fj tant; a controvertist; an ar- 
guer; an advocate, a pleader, a counsellor. 

Tri anhebgor cenedl: cenedl; a'i dialwr, a'i Aar- 
ddadlwr [«l. arddelwr). . Cyfreithiau Cymru, ì. 784. 
Arddangos (ng), v. to exhibit, to show; to in- 
dicate; to represent; to demonstrate. 
Y lliw neu'r dull arall a elwir arddangos moliant, neu 
Tma WU ienyg,s Gib Fns y ynydd ME an 
pyg maolIant, ne Gn eyrn ; Dosparth 94.” 


Y bedwaredd ddull d, pan fo areithiwr ar ym- 
adrawdd yn arddangos emab peu. yN FR 
H. Perri: Egl. Ffr. xxxii. 4. 
Gan yspeilio y tywysogaethau a'r awdurdodau, efe a'u 
harddangosodd hwy ar gyhoedd.— Col. ìi. 15. 
Arddangos, -ion, sm. exhibition; indication. 
Bre uchel braint ardangos 
Lle trydar Llech Ysgar llys.— Cynddelw: M.A.i. 211. 


A pharotoi pob moethus o dydd & Gn AF a phob 
ymryson doethineb, a phob diddanwch cerdd arwest a 
cherdd dannau, a chroesawi prydyddion a cherddorion, a 
chynnal pob chwareuon hud a lledrith, a. phob arddangos, 


a, phob campau gwrolion,— Brut Aberpergwm: M.A. iì. 558 


Tri arddangos beirdd Ynys Prydain: arddangos beirdd lle 
nas id; arddangos ch gorsedd a chadair lle nas 
gwln ; ao arddangos gwybodaeth o wir-a chyflawn lle nas 

yellid: ar tri arddangos hyn a fyddant dan osteg a rhy- 
budd undydd a blwyd. YT Batddas, ii. 48. 


Arddangosedigol, a. demonstrative; exhibi- 
tory. 
Arddangosfa, -oedd, feydd, sf. an exhibition, 
a show. 
h ì arddangos de i 
wem ss ab na 


Y dda thyddol f AU d 
'Nghaerlleon ydh ydig ddyd ì a yn Ol, we tynu sylw 
y deyrnas.— Brython, i. 88. 
Arddangosfa y flwyddyn 1851, the (London) 
exhibition of the year 181. 
Arddangosfa anifeiliaid, a cattle show. 


Arddangosiad, -au, êm. exhibition; indication; 
demonstration; a show. 


Y mae yn dal llawer mwy o gyssylltiad â Chymru na neb 
o'r arddangosiadau & gymmerasant le hyd yn hyn. 
Brython, ìi. 88. 


Arddangosiadol, |a. exhibitive, exhibitory; 

Arddangosiadus, j indicative; demonstrative ; 
representative. 

Arddangosiaeth, -au, sf. demonstration; the 
demonstrative science, mathematics. 


Arddangosiaeth (yrhon a eilw y Groegwyrmathematioe) 
dd un O'r pethau & brofir ac a eglurir â phrif resymau 


Ïwrthwynebad so bôn y mae peicdlr oin RIO En 
cyfrify ddiaeth, mesuryddiaeth, ddiaeth, canyddiaeth. 
Dosparth y ga Gelfyddyd, 


. 


ARDDANGOSOL 


Arddangosol, a. demonstrative; mathematical. 


Naturiolaeth sydd anianol, aranianol, arddangosol. 
Dosparth y Saith Gelfyddyd. 


Y mawrion 1 sydd heb fod yn flaenoriaid byddinoedd, 
ydynt dra boddlon ar anneddau eu hynafìaid, heb unrhyw 
awydd arddangosol am orwychder. 

R. Roberts: Daearyddiaeth, 126. 


Arddangosrwydd, sm. demonstrativeness. 

Arddangoswr, wyr, | 8m. a demonstrator; an 

Arddangosydd, -ion, Jexhibitor; one who 
represents. 

Arddail, ddeiliau, sm. a holding or tenure ? 


Onid adail arail synwyrus arddail. 
L. G. Cothi, vr. iìi. 51. 


Arddal, (â), v. to bear or hold up; to up- 
Arddala, hold; to hold, to support, to bear; 
Arddaly, ) to sustain, to maintain; to raise up. 


Gnaws mawr draws am ardal dyhet. 


Llygad Gwr: M.A. ìi. 948. 
UC CN 
GU Ea lywarch ab Llywelyn: M.A.ì. 987. 
Pabyddiaeth ' dd rein Hol yn Tr FFI: ond mae rhifedi 

HDNDD FEDD YD En arn D4 y deth 

Arddal, -ion, sm. a bearing or holding up; a 
support; a hold, holding, or occupation. 

Tŵr arddal, land held by a tenantat will; land 
oceupied by the holder from year to year.— 
Gwent. 

Arddamcha, -oedd, sf. an overwhelming or 
overthrowing; a turning upside down; a ca- 
tastrophe.—P. 

Arddamffrwd, ífrydiau, sf. a pouring down on 
all sides. os 

Arddamffrydio, v. to pour upon all around; to 
stream over on every side. 

Arddamffrydiol, a. pouring on all sides; flow- 
ing over in a torrent. 

Arddamlewych, sm. light or splendour on 

Arddamlewyrch, all sides; refulgence all 
around. 

Arddamlewychiad, )-au, sm. a shining or 

Arddamlewyrchiad, jilluminating on every 
side; a revelation. 


Goleuad arddamlewychiad y Ceuhedloedd 
A gogoniant dy blwyf Israel yn oes oesoedd. 
D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 574. 


Arddamlewychol, | a.illuminating or shining 

Arddamlewyrchol, jon every side or in all 
directions; revealing. 

Arddamlewychu, |) ». to illuminate on all 

Arddamlewyrchu, j sides; to reveal com- 
pletely. 

ae noddau, sm. protection on all 
sides. 

Arddamnoddi, v. to protect on all sides; to 
defend in every direction. 

Arddamnoddiad, -au, sm. a protecting on 
every side; protection all around. 

Arddamnoddol, a. protecting on all sides; 
affording a secure defence. 

Arddamsach, -au, em. a skipping or bounding 

 about.—P,. 

Arddamsang, -au, em. a dancing or treading 
about. 
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Arddamwain, weiniau, sf. what comes by fate; 
fate, destiny; chance. 

Arddamweinio, v. to come by chance; to 
happen. 

Arddamweiniol, a. happening by chanoe; 
coming eventually; accidental. 

Arddanneddog, ac. having gag-teeth, gag- 
toothed. | 

Arddansawdd, soddion, soddau, sm. ontology» 
the science of being; metaphysics.—P, 

Arddansoddi, v. to investigate abstract prin- 
ciples, ideas, or immaterial existence. 

Arddansoddiad, -au, sm. a treating of ab- 
stract or metaphysical ideas; metaphysics. 


Anianaeth, neu ddansoddiaeth, sydd ran arall ehelaeth o 
arddansoddiad.— Cylchgrawn Oymraeg (1193), 203. 


Arddansoddiaeth, -au, sm. metaphysics. 


Arddansoddol, a. metaphysical. 


Ni rodda, ar y naill du, draethodau arddansoddawl ar 
anian.—W. Jones: Barna Darf. 19... 


Arddansoddwr, wyr, $m. a metaphysician, 

Arddansoddydd, -ion, j one versed in meta- 
physics. 

Arddant, ddannedd, ddaint, sm. a gag-tooth. 


— 


Arddarmain, sm. prognostication. 

Arddarmain, v. to prognosticate, to forbode ; 
to indicate. 

Arddarmerth, -au, sm. provision, preparation; 
a providing or preparing. 

Arddarmerth, v. to prepare, to provide. 

Arddarmerthedd, sm. preparation. 

Arddarmerthiad, -au, sm. a preparing or pro- 
viding; preparation. 

Arddarmerthu, v. to prepare, to provide. 

Arddarpar, -au, sm. a being prepared or ready; 
preparation. 

Arddarpariad, -au, s7. preparation. 

Arddarparol, a. preparatory ; providing. 

Arddawd, ddodion, sm. [dawd, dodi] that 


which is placed on or added to; a prefix; a 
suffix, an adjunot. 


Arddawn, ddoniau, sm. a distinguìshed na- 
tural gift; superior genius; a talent; an en- 
dowment. 

Arddedig, a. [arddu] ploughed; cultivated. 


a -au, af. an institute; established 
aw. 


Arddeddfol, a. institutive, institutional, 
Arddefod, -au, sf. a ceremony, a rite. 


Arddefodi, v. to establish a rite, ceremony, or 
custom, 

Arddefodol, a. ceremonial, ritual. 

Arddegau, s.pl. [ar--l-deg] teens; the numbers 
between twelve and twenty.— W. 

Y mae hî yn e4 harddegau, she is in her teens. 


Meisitresan yn ei harddegau, miss ìn her teens. 
W. 
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Arddel, v. [arddelw]; to claim; to lay claim 


to; to own, acknowledge, or recognise; to 
avow; to profess. 
Mae genym arddel ychwancg i hyny oddì wrth ei ddynawl 
anian ef.— Galwad i'r Annychweledig, 81. 


Y Liwsyffer hyny yn ddiryfedd y sydd yn arddel bod ganto 
9 


uìlu.—Jfarchog Crwydrad, ì. 9. 
Y mae pob un o honynt yn arddel hawl ynddi. 
Gwallter Mechain : Gwaith, ii. 6. 
Arddel crefydd, to profess religion. 


Arddel perthynas, to own, recognise, or claim 
relationship. 


Arddel, -ion, sm. claim; recognition; avowal. 


Ym mhen undydd 'a blwyddyn wedi hyny y byddant 
feirdd braint a defod wrth hawl ac arddel. YM ím 
Barddas, ii. 22 (cf. 64). 


Ar yr unrhyw arddelion yr ydym ni (gyda'r ysgrythyr) 
gwneuthur gwahaniaeth rhwng gweithrediadau ewyllys 
uw, megys gwahanredawl oddi wrth berthynasau y cyfer- 
byniadau.— Galwad â'r Annychweledig, 56 (cî. 76). 
Nid oes arddel arno, ìt is claimed by no one; 


no one owns it; it is unclaimed.—0C.S. 
Arddel, a. [del] very morose, sullen, or surly. 


Arddeledig, a. claimed; owned; recognised. 
Arddeledog, a. superb; sumptuous.—P,. 


Arddeliad, -au, sn. a claiming; recognition; 
acknowledgment; avouchment. 
Nid oes fawr o arddeliad ar ei weinidogaeth.— C.S. 


Arddelw, -on, -au, sm. [ar--J-delw] a claim; 
avouchment; a warranting; a challenging; 
a claiming; a laying claim to; a defence; a 
voucher of various kinds in defence (in the 
Welsh Laws, fg.). 

Crist ddetuawl cedawl cadarnaf arddelw 

A porthes ei ddelw ddolur ddyknaf. 

Bleddyn Fardd: M.A. ì. 867 (of. 364). 
Gwneuthur arddelw, to make a defence; to lay 
claim (to). 

Tair dadl y sydd angh sodi nghyfraith: . .. 
Trydedd Y ey Bed. ye ib ido dadl afo 
anghynnwysedig yng nghyfraith.—Leges Wallicae, 1v. 65. 
Bod ar arddelw un, to be claimed by one; to 

be in one's power or possession. 

Cyntaf yw o honynt, bei darffai bod mab ar arddelw 
tad yn fab dioddef, a lladd o honaw gelain. i 

Leges Wallicae, 1v. lxxiii. 1. 


I anifail y ceffir tri arddelw: geni a meithrin; a chadw 
cyn coll; ac arwaesaf.—Leges Wallicae, 111. iiì. 66. 


Caffel lletrat yn llaw dyn, neu arygeuyn, neu gwedy y 
vwrw yr llawr; am bop vn or tri hynn MH yn 
keissaw ardelw kyureithawl y vwrw ywrthaw y lletrat. 

Cyfreithiau Oymru, i. 612 (cf. ii. 78). 


Cael arddelw ar le, to obtain tidings of a place. 


Arddelw, )v. to claim; fo make a claim; to 
Arddelwi, j vouch, avouch, or challenge; to 
make a warranty; to own, acknowledge, or 
recognise; to profess. 
Ardeluaf o'th nawd rao taud tanaul. 
Elidir Sais: M.A. i. 854 (cf. 356). 


Iestyn ...a dybygid rhy hen i arddelw breniniaeth 
ddaiarol; eithr ei harddelw a. wnaeth ef, sef arddelw brenin- 
iaeth Ddeheubarth,—Jolo Mss. 22. 


Arddelwad, -au, sm. a claiming; avouchment; 
recognition; a claim. | 
Arddelwadwy, a. claimable; avowable. 


Arddelwedig, ac. claimed; avouched, avowed ; 
recognised; professed. 
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Arddelwr, wyr, ì 8m. & claimer or claimant ; 


Arddelwydd, -ion, | one who claims a right to 
Arddelydd, -ion, Ja thing; an avoucher; 
an avowant; a professor. 
Ni fynegir fod yr olaf o waìth Caradawc; ond gan fod ei 
iad mor debyg i'r lleill . . . ac o anghen un arddelydd 


iddo, cyfrifaf ef, o ran ei Ddwr. yn eiddo Caradawc o 
Lancarfan,—(arnhuanawc: Han. Oym. 870. 


Arddelwyr crefydd, protessors of religion. 


Arddelwyddiad, iaid, sm. 1. a claimant; an 
assertor of right.—P, 


2. & representative or delegate. 


Tair Ud Lia Ynys Prydain: . .. Ail, cyfarfod 
Goy y ac arddelwyddiaid y Saeson ar Fynydd 
aer Caradawo, lle bu Frad y Cyllyll hìrion. 
Trioedd: M.A.iì. 61. 
Arddeml, -on, sm. [ardeml?] an edging or 


sharping; Keenness.—P. (Of. Gododin, 514. 


Ardderch, a. exalted; glorious; raised, lifted ; 
being aloft. 
Ti Yspryd gwir, h einiaist 
Di yfydd a rddirch hwn i'm anial, A 


Fuddugawl faes, yng ngwrth yr andras Cech 
Fy nghân O ysprydo &.—Ieuan Ddu (Camb, Brit. iii. 35). 


$| For most other words in Ardderch-, see 
Arddyrch-. 


Ardderchedd, sm. excellence; dignity; pre- 
eminence; highness.—Gododin, 708. 


Gwneuthum a gwth gwaew gweith arderchet. 
Bywel ab Owain Gwynedd: M.A. ì. 217 (cf. 29). 


Ardderchog, a. [ardderch, derchu, dyrchu: Ir. 
oirdhearc; Ga. oirdheirc] excellent; illustrious; 
noble; eminent; high, exalted. 

Er rey henny a wuant hentadeu a gorhentadeu yty ac a 
vuant arderchawc & coron enys deyn. 
Bru Gr. ab Arthur: M.A. iì. 292. 
Gwr a oed diruawr y drugared wrth dlodyon. ac ar- 
derchawc y gedernit wrth y elynyon. 
Brut y Tywysogion, 182. 
Ac am benn yr ardherchawc vap ydhoedh coron o eur per- 
feithgwbl.— Ymborth yr Enaid, 926. 


Nid wyf fì yn ynfydu, O ardderchocaf Ffestus. 
Act. xxvì. 2b. 

Gwaith cerdd dafod adrodd a son am bethau ar- 

dderchogion. Si Ni Au nd am bethau ardderchog 

neu genedl mewn iai egor. 

HE _ Ê Gyfrinach y Beirdd, 98. 
Ardderchogi, v. to render excellent, &c.; to 

exalt; to ennoble; to dignify. 


Gwedy gwelet o Wendoleu Madawc y map yn oedran y 
galley ynteu bot yn vrenhyn. hy a rodes gwyalen y teyrnas 
yn y law. ac ae harderchoges eî yn vrenhyn. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 119. 

Owain a ullodd yng nghyd holl bendefigion 
ir Mach ith; a'i fraint i'r cys ca etn a >i ye 

wyd; ardderchogwyd yn dywysawg; a choronwyd. 

Y Greal, 8984. 
Ardderchogiaeth, ) -au, sf. excellence; supe- 
Ardderchogaeth, jriority; noble guality. 

Trydydd yw, dosparthu ar ddyd a gwybodau 
barddonïaidd ; sef banau doeth ab yr hn Gymry, acach- 
oedd a bonedd cenedl y Cymry, a'u breninoedd, a'u s— 
ogion, a'u dyledogion cynnwynawl, a'u gweithredoedd 
moliannus, ac ardderchogiaethau cenedl y s 

arddas, ii. 102. 


Ardderchogrwydd, sm. excellence, excel- 
Ardderchawgrwydd, jÌlency; illustriousness; 
nobleness; magnificence. 


Kanys ef o arderchocrwyd clot milwryaetlrac urdas boned 
oed bennaf ar ynaw pennteulu.—.Mabinogion, ii, 6. 

Oh ardderchawgrwydd Israel, efe a archollwyd ar dy 
uchelfaoedd di.—Zsg. Morgan: 2 Sam. i. 19. 


Tri ardderchogrwydd cerdd: godidog iaith, godidog 
ystyr; a godidog grebwyll.— Cyfrinach y Beirdd 45 (: . 99). 


ARDDEROCHOL 


Ymddengys ardderchawgrwydd yr iaith Gymraeg, os ys- 


tyrir yn ddiduedd ei hynafiaeth, ei chyn-enwogrwydd, ei 


chadwraeth, ei phurdeb, a'i hanymddibyniaeth. 
Sam. Roberts; Gweith. 591. 


Ei ardderchogrwydd, his excellency. 


4 The vulgar spelling “ardderchowg- 
rwydd” is not found in the Welsh Bible 
before 1746, and not in all the editions pub- 
lished since that date. 

Ardderchol, a. exalting, elevating; excelling; 
noble. 


Llywelyn Lleyn llyw arderchawl, 
ôd Einion ab Gwgon: M.A.i. 321. 


Arddest, -au, sf. [ardd-u] a ploughing; a 
ploughing in rotation; rotation (of crops). 
Teil lliiu dy dir, pob tair arddest y gwnai. 
NA Catol Cymraeg (Y Greal, 201; cf. 199). 
Arddiad, -au, sm. [ardd-u] a ploughing; ara- 
tion. 
Gweithred yr aradr, yn dymchwelyd ac yn symmud 


ridd, a elwir arddiad. . . Arddiad a gynnydda ymbo 
ysiau.— W. O. Pughe: C.P. 40. 


Arddifryd, a. [ar- -l- di- -l-bryd] perceived with- 
out premeditation; intuitive. 


Pan y bydd arno anghen am oleuni ar ryw bwnc, ym- 
ddengys ei fod yn bod yn arddifryd pa beth a'i gwasan- 
aetha.—John Jlills: Hyfforddwr, 10. 


Arddiffryd, v. [diffryd, differyd] to afford pro- 
tection to; to defend, to protect. 


Eny llas Arterch yn ardiffryd. llu 
Y llas ku can vy mryd.—Cynddelw: M.A. i. 226. 


Arddigon, -au, sm. [digon] superfluity; super- 
abundance; excess. 
Arddigonaidd, a. superfluous; superabundant. 


Hywel Dda . . . aorch ynodd y chwilio yn fanwl 
holl gyfreithiau a defodau Cymru, a chynnull allan y rhai 
oeddent fuddiol, ac esponi y rhai oeddent dywyll ac am- 
mh€us, a diddymu y rhai oeddent arddigonaidd. 

Theo. Evans: D.P.O. i. 4 (136). 


Arddigonedd, sm. superabundance; superfluity; 
copiousness. 


Arddigoni, v. to render superfluous or super- 
abundant. 


Arddigoniad, -au, sm. a rendering superfluous ; 
a superabounding. 

Arddigonol, a. superabundant; superfluous; 
excessive; satiating. 

Arddigonoldeb, sm. superabundance; su- 

Arddigonolrwydd, | perfluousness,suporfluity. 

Arddigor, -au, sm. a habit.—J. Salesbury. 


Arddilyn, v. [dilyn] to adhere; to keep 
Arddilynu, j close to; to cleave to. 
Arddisglair, ) a.very bright, shining, or splen- 
Arddisglaer, j did ; resplendent. 


Arddisgleirdeb, )sm. resplendenoe, vivid 
Arddisgleirder, j brightness. 


Arddisgleirio, v. to throw a splendour; to 
brighten. 
Arddisgwyl, v. to bein expectation ; to expect. 


A dynessau parth ac yno dan ym ardisgwyl obell. 
Mabinogion, ii. 296. 


Arddisgwyliad, -au, sm. expectation. 
Arddisgyfrith, sm. a congeniality of îorm or 
fìgure.—P. 
Arddisgyn, v. to fall; to befall; toalight; to 
happen. 
43 
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O derfydd i ddyn wneuthur sarhâd neu agywedd ar arall, 
pa argywedd bynnag fo, os yn amddiffyn rhag y neb a ar- 
gywe dier neu a sarhïier y Aarddisgyn y weithred o'r cy- 

elyb fodd ar y ceisier ei argyweddu yntau, ni ddyly y 
gyfraith eì ddiwg.—Leges Walltcae, v. vi. 2. 

Arddisgyniad, -au, sm. a bofalling or happen- 
ing; alighting. 

Arddisgynol,a.befalling; happening; alighting. 

Arddistewi, v. to become tranguil or silent. 


Arddistrych, sm. a scattering or breaking into 
particles.-— P, 


Arddistyll, sm. a double distilling. 

Arddistylliad, -au, sm. double distillation. 

Arddistyllio, v. to double-distil. 

Arddisum, a. [ar--[-di--l-sum] diminutive; very 
small. 

Arddisumig, a. very diminutive or small. 

Arddiwes, v. to overtake; to come upon. 


Arddodadwy, a. imposable; that may be im- 
posed or prefixed. 


Arddodedigol, a. that imposes; putting before; 
prepositive, prefixing; adjunctive. 


Arddodi, v. to lay or set on; to impose; to pre- 
fix; to put or place before. 


Nid arddodes eì forddwy dros Voel Maelawr 
Meirch o genedl vrych mor greidiawl. 
Taliesin: M.A.i. 61. 
Arddvdiad a elwir felly, HD yr arddodir, neu y gosodir 
o flaen y rhan honno o ymadrawdd y cyfeirio ati. 
W. O. Pughe: Cad. Iaith Gymr. 111. ii. 1. 


Arddodiad, -au, sm. l. a laying on, an im- 
posing, an imposition. 
Arddodiad dwylaw, the laying or putting on 
of hands; the imposition of hands. 
Athrawiaeth bedyddiadau, ac arddodiad dwylaw, ac ad- 
gyfodiad y meirw.—/eb. vi. 2 (ef. 1Tim.iv.14; 2Tim.i,6). 
2. (pl. iaid, iadau), a preposition (in grammar). 


Beth yw arddodiad ?—4Arddodiad yw rhan o ymadrodd a 
roddir o flaen rhanau eraill o ymadrodd. 
7r. Roberts: Gram. 181. 
Arddodiad sydd ran o'r iaith a ddodir i ddangos perthynns 
y naill air i'r llall.— Robert Davies: Ieith. Cymr. 111. vil. 


| Arddodiaid godidog, | simple or uneompounded 


Arddodiaid syml, prepositions. 


Arddodiaid cyfansawdd, compound proposi- 
Arddodiaid cyfansoddedig, | tions. 


Arddodiaid rhagenwol, pronominal prepositions. 


Ymae tri rhyw o arddodiaid ; 8ef, y godidog, y cyfansawdd, 
a'r rhagenwol,—Isaac Jones: Gram. Cymr. III. x. 


Y mae tri rhyw o arddodiadau; sef, y godidawy, y cyfan- 
soddedig, ac yr arddodiadau rhag*nwawl. 
W. O. Pughe: Cad. Iaith Gymr. 111, ii. 1. 
Cynnwysa arddodiad syml un gair yn unig. 
D. Rowlands: Gram. Cymr. 61. 
Yr arddodiadau rhagenwawl & enwir felly, o herwydd 
cyfansoddi arddodiadau, a rhagenwau dynweddiadawl yng 
nghyd. Ac yr arddodiadau a. ymgyfunant â rhagenwau 
felly ynt y canlynawl. 
W. O. Pughe: Cad..Iaith. Gymr. 111. ii. 3. 
3. a prepositive; a prefix; prosthesis. 
Am nad yw [y Gymraeg) yn dyeithraw yn y diwedd, mal 
y Lladineg a'r Gryweg ; aiUlir yn y dechreu, drwy arddodiad, 
mal yr Hebraeg, neu Arabaeg.—H. Perri: Egl. Ffr. xxxi. 
Prothesis (i.e. Appositio), 4rddodiad yssydd anghwaneg- : 
iad ar ddechreu gair o l Í yren neu silltaf. 'A rddodisd 
llythyren fal hyn. . . Arddodiad silltaf fal hyn. 
Pum Llyfr Oerddwriaeth, 113. 
Arddodiaid rhagoriannol, transcendental pre- 
fixes.— W. O. Pughe: Cad. Iaith Gymr. 72. 


mi 
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Arddodiadol, a. prepositional; prepositive. 

Arddodol, a. prepositive; prefixing. 

Arddodwas, weìs, weision, sm. that which 
serves as a prepositive; a word or particle 
put before another word to modify it: in 
the following extract intended for adverb, the 
verb being singularly called arddodiad. 


Arddodwas sydd ran o ymadrodd i gyflawnu ac ìi yspysu 
deall yr arddodiad [berf).—Dosparth y Saith Gelfyddyd. 
Arddofawl, a. [dof] very tame or docile; do- 

cile, tractable. 
Ardomaul (gl. docilis),—Capella Glosses, 49. 


Arddolef, -au, s/. a great outcry, a shout. 
Arddoloch, -au, sm. extreme woe or misery. 


Arddoniant, iaint, iannau, sm. a superior en- 
dowment; a high gift; excellence. 


Ae enu yet Tydan Fa 
Ae seint gloew ardonyeint glan. u 
a FU ab Llywelyn: M.A. i. 294. 


Arddonio, v. to bestow excellence; to endow 
with great gifts or talents; to give a high 
gualification to. 

Arddoniog, a. highly gifted or endowed; 
talented. 

Arddoniol, a. highly or greatly gifted; ex- 
cellent. 

Arddor, -ion, sm. a ploughman; a husband- 
man. 

Arddoriaeth, -au, sf. agriculture; tillage. 
mne gno tloty Lt. mL 


wriaeth: ac arddoriaeth ; a maeronyddiaeth. 
ME i Tea Barddas, ii. 82: 


Arddorol, a. [arddor] agricultural. 

Arddosparth, -au, sm. discretion.—P. 

Arddosparthol, a. discretionary, discretional. 

Arddrud, a. very bold or daring; intrepid; 
courageous. 

Araf yw arwyd y dichwain | 

"drud walch gwrfalch goradain, 

FN — Cynddelw: M.A. i. 207. 
Arddrusig, a. guarding or protecting ? 

Dwyn Owain fwy coelfain ceinmig 

Dygant graig aerddraig ar ddrussig. h 

Seisyll Bryffwrch: M.A. ìi. 999. 
Arddrws, ddrysau, sm. the lintel ofa door: 
also called gwarddrws. 
Yr ymachludd mwyn eì gwg 
Dan arddrws y dyn Ger-ddrwg.—D. ab Gwilym. 
Arddrych, -au, sf. [drych] 1. a hemisphere. 

Arddrych, hanner y ddaiar neu'r ffurfafen; neu'r gyfran 
gydd o ddeutu dosparthiad un o'r cylchoedd mwyaf; me 
yr arddrych ogledd, am JT hanncr o'r bel ddaiarol y sydd 
o du gogledd y cyhydedd; a'r arddrych ddeheu, am y gyf- 
ran erail. — Robert oberis: Seryddiaeth, 67. 

Chwi a sylwch fod y cylchau cyfredol, eithr y cyhydedd, 

cael eu rhanu yn ddwy ran anghyf 
Twy neu lai o'u hamgantau yn yr arddrych oleu nag yn yr 
un dywell.— Elfenau Seryddiaeth, x. 

Y tair taf ydynt yn terfynu ar eu gilydd yn yr ar- 
ddrych ddwyreiniol, a'r olaf yn llunio y bedwerydd gyfran, 
yn un cyfandir, yn yr arddrych orllewinol. _. 

Robert Roberts: Daearyddiaeth, 1 (cf. 2). 
9. sm. a prospect.—.. 


Arddrychafael, sm.—Arddyrchafael, Ardder- 
chafael. 

Arddrychafu, v.—Arddyrchafu. 

Arddrychol, a. 1. hemispherical; half-round. 
2. surveying, overlooking.—P. 


artal, ag iddynt ran : 


Arddu, a. [du] very black or dark; sable; 


gloomy. 
Terfysg llew dewrudysg llid arddu n 
Tarf cun rhwyf Alun yn rhyfelu. nd 
Gr. ab Meredydd : M.A. i. 444 (T2, 131). 
O orddwfn ddyfroedd arddu, 
O dwyn amì dyno ffaeth, 


Ni galwant i ddigelu ; 
En tir o dywyll caeth.— W. 0. Pughe: Cathì Heber. 


Arddu, v. to plough ; to till. 


Puybynnac a ardo tyr yn aghyuarch talet pedeyr ceyn- 
nyauc yr nep pyeyfo y tyr a cheynnyauc am pob kwys or a 
arder ar aghyuarch yr brenhyn.— Cyfreithiau Cymru, ìi. 196. 


Nid ardd (y fwyalch] nid erddi; iddi. 


Myv. Arch. i. 182 (ef. 120). 


Arddasoch i chwi ddrygioni, medasoch anwiredd. 
Hosea x. 13. 


Arddug, -iaid, sm. [dug! an archduke, 
Ardduges, -au, sf. an archduchess. 


Arddugiaeth, ) -au, sf. an archduchy or arch- 
Arddugaeth, j dukedom. 


Arddugol, a. archducal, 


Arddufrych,»n. | a. [arddu -p brych] dark- 

Arddufrech, /. brown; swarthy; dun; 
dark and speokled. 

A'R ddwyltun oes and fad Goch, i'r Farf. 

Arddull, -iau, sf-m. [dull] 1. a form, figure, or 
image; manner. 


2. Style; manner of writing or speaking. 


Fe ddarfu i Demosthenes gynnelwi haneswaith Thucy- 
dides seithwaith, yn unig er mwyn gwneyd ei hun yn 
gynnefìn ag arddull yr awdur enwog hwnw. 

John Mills: Hyfforddwr, 20 (cf. 216). 


Erfyniasoch arnaf ysgrifenu rhywbeth ar arddull yn eich 
gramadeg.— Caledfryn. 
Arddulliad, -au, sm. imitation; delineation; 
modification. 
Y am wyr eryr Gwydyen 
Gwyduo neus amuc ae wayw 
Ardullyat diwyllyat e berchen.—4neurin: Gododin, 398. 
Arddullio, v. to give form or shape to; to de- 
lineate; to modify; toimitate. 
Ni wiw iddo fod yn beth hawdd ei gael, nao yn hawdd ei 


arddulliaw ; gwnai hyny o yn holl ddìwerth. 
Gwyliedydd, vii. 342. 


Arddulliog, a. imitative; figurative. 


Arddulliwr, wyr, sm. an imitator or copier; 
one who has a style or mode. 
Arddun, a. [ar--rdun—dyŷun] simple; artless; 
unigue; sublime; grand. 
Tair gogolofn y sydd a berthynant yn unig i'r adlawiaid ; 
sef yr ofer-golofnnu, un o deirsill, a rhyfyr ydyw er llunio 


ernì gyssefìn ac arddun bennill, 
Gyfrinach y Beirdd, 12 (cf. TO, 71, 73). 


Boneddicaf ar yr holl fesurau ydynt y naw gorchan; am 
fod colofnau arddun a godidog yn blaenori ar y rhaì cy- 
mhleth.—Cyfrinach y Beirdd, 70. 

Arddunedig, a. dignified; sublime; grand. 


Ardunedic Duw ardelw o honawd 
A wnaf A Naf nerth pob kiwdawd. 
inion ab Gwalchmai: M.A. i. 332 (ef. 217). 
Ardduniad, -au, em. a dignifying; exaltation. 
Ardduniant, iannau, iaint, s;. 1. sublimity ; 
honour, dignity; reverence; majesty; glory. 
Ardunedio dyn a dwc y ffynyant 
Ardunyant molyant mal yd glywir, | 
Cynddelw: M.A. ì. 217 (cf. 206, 257, 579). 


Eryr dreic ormant ardunyant prif ueirt. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ì. 282 (cf. 800). 
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Duw, er pob daioni galledig iddo, yn ymgangenu ei hunan Ymgwyd drud esgud esgyrn — eliphant 
.o'i ardduniant annealladwy i ddyn, namyn ei fod 8 gnawd yn yrdant ar yr erddyrn. 
Felly. Barddas, i. 259. Fd cu Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 990 (ef. 194, 179, 495). 
Ein Brenin gwelwn ! Duw'r gogoniant! Hyt nat aeth y rhwd om hardwrn hyt ympen yr wythnos. 
Yn uchelderau'r byd wch b<n? Campau Charlymaen, &61. 
Ein Barnwr yn ei holl ardduniant, Nes penelin nag arddwrn.—Diareb. (M.A. ìii. 168). 


Yn eistedd ar eì orsedd wen. Ê 
| Iolo Morganwg: Salmau, 11. clxxviii. 1. 2. â wristband. 


Ac & wybyd yn wir mae tydi aberis gwneuthur yr ar- | ATddwy, -on, sm. [cî. ardwy, oî which arddwy 


dunyant hwnnw idaw efo.— St. Greal, 354. seems to be but a different reading] rule, 
2. simplicity; simpleness. management, regulation. 


Arddwyad, aid, sm. a governor, manager, 
director, or regulator; a guardian. 

Arddwyn, sf. [dwyn] perfection of love; the 
goddess of beâuty and complacency.—P. 

Arddwyo, v. to manage, govermn, or direct; to 
guard; to protect; to entertain. 


Ardwyei cann wr arwr mynawc. 
Gorchan Maelderw: M.A. i. 85 (cf. A.B. ii. 101). 


Gweler wrth hyn, er cuwch eu bonedd y mân HO nAID 
nid ydynt ond gwaelion eu caniadaeth mewn arddun a go- 
didogion bennillion; a gweler wrth hyn, er rhagored ar- 
dduniant yn y rhan fwyaf o bethau, gwael y bydd mewn 
rhai bethau ; ac o waelder ardduniant y tyf pob celfyddyd ; 
aco Ym byr wellâd ar arddun ac arddunîant y cafwyd 

gyntaf deall ar adlawiaid a chymhlyg fesurau cerdd 
afod.—(Cyfrinach y Beirdd, 71 (cf. 7O, T2, 77). 


O'r nwyfre, yn ei ardduniant yn anghynghyd â phob 
amgen, y mae Duw, sef nwyfre yw Duw.— Barddas, i. 382. 


- 


Arddunig, a. dignified; honoured. Teith i ddyn! tithau a ddaw 
Mab Gardun ardunic fawredd [al, naured). I'r ddaiar i'th arddwyaw.—D. ab Gwilym, cexxxviii. 5D. 
Cynddelw: M.A. ì. 9243. Araf ydd wyd, ac yn ŵraidd, 


Ardduno, v. to dignify; to embellish; to Yn rhyw an a ng A LU WEDL 
Arddunio, | honour; to reverence, to worship. 1 ; 


Yn arddwyaw cler yn urddiaid 
Manyled meinwenn mal yt yolir | 


L. G. Oothi, 1. xxix. 85 (ef. 113. ix. 29). 
Mal yd ardunaf ym ardunìr.—Cynddelw: M.A. ì. 217. 4 The last line probably should be read : 


Yn ardunyaw gwrtuar eigyawn. ì £a 
_ Cynddelw: M.A. i. 218 (of. 287). UU 
A dattawd baniar a wnaethpwyd, a gostwng gwewyr, ac “Urddâaidd (from urdd) is not analogically 
arddunaw meirch. formed, and is elsoewhere unknown. (Of. Ar- 


Breuddwyd Gruffydd ab Addaf (Y Greal, 343). 


Arddunog, a. characterised by simplicity; ; h 
simple a i a A Arddwyog, a. managing, governing; proteot- 


Cyfurddolion o gyssefìn a chyffredin neu o gydgyfran mg, gu arding. y G R 
ansawdd y bernir y naw gorchan; can nid oes ond un brif Arddwyol, ac. managing, ruling, governing; 


dwyo; and see Pughe, s.v. Gwrdâaidd. 


anghen ernynt; sef yw hyny, cyhydedd ar unodl: ac o hyn - . 
ef a'u gelwir yn arddunogion, am Us under ansawdd y sydd guarding, protecting. 


ernynt.—Cy/frinach y Beirdd, 69. Arddwyrain, v. [dwyre] to become exalted, 
Arddunol, a. unigue; dignified; majestic; high, lifted up, or extolled ; to exalt, to extol. 


gublime. Addfwyn gaer y sydd yn arddwyrein - 
sa N' y mynyddoedd uchel hyn yn ychwanegiad at or- Gochawn y meddut y molut imn. | 
wychedd natur arwyneb y blaned hon, ac yn rhoddi golyg- Taliesin: M.A. i. 68. 


a allwn ni ddirnad am danynt yn bresennol. * 
Dosparth Heulawg, ì. 103. | ascending. 
i 1 mj Canys lleddfai yn ei rawd 

Arddunoldeb, sm. sublimeness, sublimity. | Yr haul ar frys tros fanau eigion poll, 
Arddunwawd, $m. honourable or dignified Tyn A WG i 

pr ais e. 4 wn . . . . . . . i . 

Pedwaret ar dec ardunyant a geiff Ar ddwyre, U. to extol, to elevate, to lift , to 
Ardunwawd diatrec.—Cynddelw: M.A.i. 251. magnify. 
Ardduo, v. to blacken over; to darken; to Arduireaue trìtrined in Celi . .. 
Ê Arduireaue dev yssi vn a deu . . . 

overcast, ; | Arduyreaue vn isy deu ac un.—Lly/fr Du (A.B. ii. 13). 

Ardduol, a. blackening; darkening; gloomy. Ardwyreaf hael o hil Enens 
* A '"d 
Arddwl, sm. the mind.— 7. Salesbury. drdwynaf cetaf o deyrned Prydain 
* eyrnas cain Uwain eur-was 

Arddwlw, pl. arddylyon, sm. [dwlw) a prevail- Ardwyrews fy nhad ei fraisg frenhindad .. . 

mg passion or inclinatìon.—P, Ardwyreaf innau fan cynhorawr fosp. 
Arddwll. ddvlli ! , P Gwalchmai: M.A. i. 196 (cf. 197, 198, 200). 

wll, ddyllion, sm. gloom; alower.—P. Ardwyreaf hael hwyl gyfrgain yg cad. 

Arddwr, wyr, s!. aploughman; a husbandman. Cynddelw: M.A. i. 204 (cf. 205, 358, 368). 


JArduyreaf naf a ner egylyon. 


Ydyw yr arddwr yn aredig ar hyd y dydd i hau î Gr. ab 2feredydd: M.A. i. 475 (cf. 891). 


Esa, xxvìiì. 24. 


Arddwyr ae bugeiliaid a breswyliant ud hi. GO Ardwyreaf na La nu cyi a'n 
NR N al sythu ev Arddwyreawr, ac. extolling, exalting, magni- 
Neu hwsmon gwirion, i'w gwr.—D. ab Gwilym, cc. T. fying. 
Arddwriaeth, -au, af. the vocation of a plough- i BN aydd: M.A. i. 475. 
man; agriculture, tillage. Arddwys, a. very dense or solid; very deep. 
Arddwrmn, ddyrnau, erddyrmn, sm. [ar---dwrn: Ardwys gythrud gwych oer dyscethrin. 


Rhiserdyn: M.A. i. 483, 


A phob un o nadunt a xm gavael ardurn ar y Arddyar, sm. [3 syll.] a tumult; an uproar, 
gylyd.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 118. ên outcry. 


Br. arzourn] 1. the wrist. 


â 
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Arddychweliad, -au, sm. reversion; ae re- | Arddymchwelyd, ) v. to overwhelm; to over- 
verting, recurring, or returning. Arddymchwel, turn, tooverset; to subvert. 


Arddyelw, -au, sm. [4 syll.] a claiming or 
challenging; avouchment. 

Arddyfod, v. to come upon or forward; to 
come; to happen or befall. 


Arddyfodol, a. coming; approaching; future. 


Amser arddyfodol, îuture tense. 


Oes amser ardd, yfodawl i'r modd annherfynawl 
.. Roberts: Gram. 169 (cf. My 


Arddyfrwys, a. a rushing like a violent 
or rapid stream. 
Can eddyw acrddur yn arddyfrwys far 
Mu Y NY 
MH dPeryf ab Cedifor: M.A. i. 524. 
Arddyffysg, a. very fleeting or hastening. 


Arddygraff, -au, -ion, sf. [ar---dy--rcraíf: 
formed in imitation of, or suggested by, or- 
thography, or its Greek original, ô00oyygabia ] 
orthography (in grammar). 

Y mae peth yn hny gyn i'w bdydr NEDD (ru trwy y Rys 
hwn yr arddygra, ymraeg, o herwydd darfod ym- 
adaw, weithiau, â â'r ffordd redin. . . Ond ni chydsyniai 

cyhoeddwr, mewn un wedd. . Gorfu, gn hyny, ar yr 
urroii fyn y pwnc, ac ymostwng i ì ewy ac awdur- 
dawd, y cyhoe ŵ gan ystyried y gallai Ym llaweroedd 


ein mysg yn dwyn un fath sel dros yr arddygraff 
Tyffre din La mae LFeill yn ddwyn dros y cyfansoddiad 
Brytanaidd. “Dn W. Bichards: Geiriadur, Rhag. 6. 


Y mae hyn yn perthyn i gystrawen yn hytrach nng arddy- 
graff.— Gwyliedydd, vìiì. 19 (cf. vii. 344, 400). 

Arddygraffiad,-au, sm. 1. a writing correctly as 
to orthography. 2. a making a true impres- 
sion of a character.—P. 

Arddygraffol, (. OODD orthogra- 

Arddygraffiadol, | phical, 

Arddygraffu, v. 1. to write orthographically; ; 
to spell words properly. . to impress a cha- 
racter truly.—P. 

Arddygraffwr, wyr, | sm. an orthographor; 

Arddygraffydd, -ion, Jone who spells words 
correctly. 

Arddyled, | -ion, sf. debt; obligation; in- 

Arddylyed, j cumbency; eguity. 

Ac wrth hynny y delywn ninheu trw creu sanedig- 
odeisti. 


yaeth dwyn «ardylyet a Spnruder y kyghor ar 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ìi. 329, 


Arddyledog, )a. incumbent; being a duty; 
Arddylyedog, J being in debt or under obliga- 
tion; obligatory. 


Ardyledawc canu kyman ovri 
tan a thnran a ryucrthi 
Gwrhyd arderchawc varchawc mysgi 
Ruduedol ryuel a eiduni. 
Aneurin: God. 622 (cf. 615, 632, 610, 616). 


Arddyledogi, | v. to render incumbent or 

Arddylyedogi, | obligatory. 

Arddyledogrwydd, sm. incumbency; obliga- 
tion; obligement. 

Arddyledus, a. incumbont; obligatory. 

Arddylog, a. [arddwl] ruled by the will; im- 
pulsive.—P. 

Arddyllest, -au, sf. [arddwll) a veil of dark- 
ness.—P. 
Arddylliad, 
darkness. 
Arddymchweliad, -au, sm. an overwhelming; 

subversion, 


-&u, 872;. & being enveloped in 


Arddymgais, geisiau, 8m. 
endeavour; a bold attempt. 


Arddymgais, geisiaid, em. a solicitor; areceiver. 


Pen-arddymgais Powys, the chief solicitor of 
Powys. 

Arddymgeisio, v. to make a great effort, 
struggle, or endeavour. 

Arddymgeisiol, a. making a cyn a 
effort, or endeavour; struggling har 


Arddymnawdd, noddau, sm. safe ON or 
refuge. 

Arddymnoddawl, a. affording sure protection, 
refugo, or sanoetuary. 

Arddymnoddi, v. to protect safely; to guard 
securely. 


Arddymnoddiad, -au, sm. secure protection. 
Arddynodi, v. to denote; to indicate. 


Mae toriad “Llyn Llifon,” yn ol traddodiadau y beirdd 
Cymreig: yn. cyfeirio at ryw gyflafan erchyll drwy orllifiad 
gau a » gan yr ysgrifenydd, y mae yn cael ei 

and ddio ì ai ddynodi y diluw, 

T. G. Geirionydd : Geir. 870. 


Arddyoresgyn, v. to effecb a conguest; to 
conguor, to vanguish, 

Arddyoresgyniad, -au, sm. subjugation; a 
conguest. 

Arâddyoresgynol, a. effecting a conguest; con- 
guering, overcoming, subjugating. 

Arddyorfod, v. to effect an overthrow ; to over- 
throw, to vanguish. 

Arddyorfodiad, -au, sm. an overthrowing; an 
overthrow; subjugation. 

Arddyorfodol, a. being able to overcome or 
vanguish; conguering. 

Arddyormes, -au, sf. great oppression or 
molestation. 

Arddyormesol, a. causing great oppression, 
molestation, or disturbanoe; very oppressive. 

Arddyormesu, v. to cause great molestatìon 
or oppression. 

Arddyorphen, v. to effect a conclusion; to 
end, finish, or conclude. 

Arddyrain, v. [dyrain, dyre] to be very wanton. 

Arddyreafi & farn gwrys.— Taliesin: M.A. i. 43. 

Arddyrch, a. that is lifted up, elevated, raised, 
exalted, or extolled, 

Arddyrchafad, -au, 8&m.— Arddyrchafiad, 

Ardderchafad, Ardderchafiad. 

Arddyrchafadwy, ) a. that may be elevated, 

Ardderchafadwy, j raised, or exelted; that 
may be advanced or augmented, 

Arddyrchafael, ) -ion, -au, sm. 1. elevation; 

Ardderchafael, y exaltation; ascension; ad- 
vancement; augmentation. 

2. in the Welsh Laws, in which the term fre- 
guently occurs, the augmentation of fines or 
penalties,according to the dignity of the person 
who had received the injury, which generally 
consisted in adding the third part to the com- 
mon fine; but in some instances it was three- 


& great effort or 
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fold. The first augmentation was an addition 
to the fine of one-third of the original mulct ; 
the second, an addition ofone-third of the prior 
combined sum; the third, a similar augmen- 
tation of the last mulct. Of. Cyfreithiau 
Cymru, i. 19; Moses Williams, Goss. in Leg. 
Wall. 559; Du Cange, Glossarïum, s.v. Elevatio. 


E sarhaet yw chuebuw a chue ugeynt o aryant kan y 
ardyrchavael.—E werth 'yw chuebuw a chueugeynmuw gan 
e ardyrchauael.—Cyfreithiau Cymru, ì. 56. 


Ymp pedeyr keynyauc hep ardyrchavael hyd kalan gayaf 
rac hueneb guedy e tymper: ac ohynne allan due geinawc 
pop temmor a dyrcheyf arney eny arhuedho fruyd ac ena 


trugeynt atal. 
Cyfreithiau Cymru, ìi. 290 (cf. L. W. 262, 276). 


Mynawc arderchawc ardyrchauael beirt. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ì. 289 (cf. 318). 


Arddyrchafael, | v. to elevate highly; to 

Ardderchafael, | elevate or exalt; to raise 
or lifb up; to raise higher; to advance; to 
augment; to rise or ascend, 


Ac em pen espeyt gwedy marw Coryneus ymadaw a 
wnaeth Locrinus a. Gwendoleu. ac ar osteg ardyrchavael 
Essyllt yn vrenhynes. 

Brut Gr, ab Arthur: M.A. iì. 119 (cf. 239). 


. Brysia i en arderchavael ni oll, a hyt pan arderchevych 
titheu. ni ochelwn ninheu kymryt gwelieu nac angeu o byt 
reit.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 329 (cf. 330, 370). 


Arddyrchafedig, | a. highly elevated; ele- 
Ardderchafedig, vated, exalted; raised; 
advanced. 


Ac ygyt a heny arderchawc oed o dwy egl 
un onadynt en arderchavedic cn anryded 
verthyr.— Brut Gr, ab Arthur: M.A. ii. 319. 


Arddyrchafìiad, )-au,sm.elevation,exaltation; 
Ardderchafiad, j advancement; preferment. 


Arddyrchafiaeth, | -âu, 8/. elevation, exalta- 

Ardderchafiaeth, j tion; advancement, pre- 
ferment, promotion; supereminence, pre- 
eminence, 


Arddyrchafol, | a.supereminent, pre-eminent; 
Ardderchafol, J superior; elevating, exalting. 


Arddyrchafu, | v.—Arddyrchafael, Ardderch- 
Ardderchafu, íafaed. 
Ac gwedy bot brwydyr cr rygthunt e llas Asclepyodotus 


ac arderchewyt Koel o coron e teyrnas. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. iì. 206. 


Bendiged Israel Dduw hael ehalaeth. 
Arddrychafed moled a moliant ffraeth. 
Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 595. 


. Feddaeth i fy meddwl, gyda mawr bwys a gofal, pn fodd 
ì arferu fy myfyrdodau er ardderchafu gogoniant grus Duw. 


Deial Ahas. 
Arddyrchafwr, | wyr, sm. one who elevates 
Ardderchafwr, 


or exalts; an elevator. 
Ad | v. to exalt, to elevate; to raise. 


| Hon y briddell noeth 
Nid heb ei cheinion cudd, o faen ac aur; 
Na ni gelfyddyd, i ardderchu gwymp 
Orchestion.— W. O. Pughe: C.G. ii. 280. 


Arddyre, sm. wantonnoss, lewdnoss. 
Arddyrndlws, dlysau, sm. an ornamont for the 
wrist; a bracelot. 


Megys tlws o aur yw add an y call, ac megys arddyrn- 
dlvs ar y braich dehcu.— Aleol, scxi. WN Ar c 


Arddyrnled, -au, s/. an ornament for the 
wrist; a bracelet, 


Yr arddyrnledau, y breichledau, a'r arfau, oeddynt oll 
wedi eu haddurno â phenau ceffylau, teirw, a h od. 
inefeh, 86. 


arbennic. 
neu Iulius 


Brutus: 

Arddyrnol, a. relating to the wrist. 

Arddysg, sm. superior learning or erudition; 
classical learning. 
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Arddysgaid, a. classical; relating to superior 
learning. 

Arddysgawr, $m. a violent scream or shout.—P. 

Arddysgiad, -au, sm. a superior teaching or 
education. 

Arddysgogan, -au, sêf. prognostication; a 
prognostic, & foretoken. 

Arddysgoganiad, -au, sm. prognosticeation, 
vaticination, prediction. 

Arddysgoganol, a. prognostic, foreshowing. 

Arddysgoganu, v. to prognosticate; to fore- 
show; to predict. 

Arddysgori, v. [gawr] to scream violently. 

Arddysmeg, -au, af. confabulation. 

Arddysmegol, a. confabulatory. 

Arddysmegu, v. to confabulate. 

Arddyspaid, peidiau, sm. discontinuance, ces- 
sation; a pause. | 
Arddyspeidiad, -au, sm. discontinuation; in- 

termission; cessation. 

Arddyspeidio, v. to discontinue; to cease; to 
intermit. 

Arddyspeidiol, a. discontinuing; pausing; in- 
termittent. 

Arddyspeilio, v. to brandish about; to wave 
or flourish, 

Arddyspel, sm. a brandishing aloft or about. 

Arddyspwyll,sm.thereasoning faculty; reason; 
discretion, 

Arddyspwylliad, -au, sm. ratiocination; the 
act or action of deducing conseguences from 
premises. 

Arddyspydd, sm. a guick exhaustion; ex- 
haustion. 

Arddyspyddadwy, a. exhaustible. 

Arddyspyddedig, a. soon exhausted; 
hausted. 

Arddyspyddol, a. soon exhausting ; exhaustìve. 

Arddyspyddu, v. to exhaust. 

Nu Ows Mdn nd ddd 
a Golyddan: M.A. i. 159. 


Arddystreuliad, -au, sm. a lavishing or sguan- 
dering about; consumption. 

Arddystreulio, v. to lavish or consume much 
on every sido; to consume. 

Arddystru, a. [ar--Fdys--][-tru] very sorry, 
greatly vexed; piteous. 


Un aeth gan Yrp uyd awe hyt yn Llychlyn a ddoeth 
yma yn oes Cadyal uab Eryn y erchi cymhorth yr ynys hon. 
Ag nyt archodd o bob prifgacr namyn cymumueint ag a 
ddelol gantho iddi; ac ny ddoeth gantaw ì'r gacr gyntaf 
namyn cf a Mathutafwr ei was, ac ardustru fu gan wyr yr 
ynys hon roddi hynny iddaw,— Trioedd: M.A. il. 9. 


Arddystyr, -au, s»n. contemplation ; reflection. 


Arddystyr, a. very sorry, grieved, or vexed ? 

Ac y bu ardustur gan wyr yr ynys hynny ac y rodassant 

idaw.—Trioedd: M.A. ii. 3. 

4| Probably arddystyr and arddystru are in- 
tended for the same word. In the latter triad 
the “Llyfr Coch” reads ardustur with the 
“Myvyrian' copy. _ The two triads are simply 
modifications or variants of each other. 


ex- 


yn 
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Arddystyriaeth, -au, sf. contemplation ; medi- | Aredig, em. ploughing; tillage. 


tation; reflection. 


Arddystyried, | v. to contemplate, to meditate; 
Arddystyrio, | to reflect. 


A, âruanaf gorff! dielw o bryd, arddystyr gof dy gam- 
weithredoedd.— Ymryson yr Enaid a'r Corff. k Ta 


Arddystyriol, a. contemplative; reflecting. 
a ysytiat -au, s$?n. & surveying; observa- 
on. 
Arddysyllu, v. to survey, to view; to observe, 
Arddyundeb, -au, sm. unity; accordance. 
Arddyuniant, iannau, sm.—Ardduniant. 
Arddyuno, v. to unite; to agree; to join. 
Arddyunol, a. uniting; joining; concordant. 
Arddywal, a. very ferocious or fierce; frenetic. 


Tywarchen Ercal ar ar dywal wyr o edwedd Morial, 
Llywarch Hen: M.A.i. 112. 


Arddywalder, sm. extreme ferocity, fierceness, 
or savageness. 


Arddywyn, -au, sm. great splendour. 


Arddywystl, -on. sm. what is in the state of 
hostage.—P. 


Arddywystlo, v. to give hostage; to pledge. 
Areb (a), -ion, af. 1. the faculty of speaking.—P. 
2. (ef. arab) wit; witticism. 


Llawer, heb weithio, a fynent fyw wrth eu harebion yn 
unig.—J7'h. Roberts: Ffordd i Gyfoeth, 14. 


Arebiad, -au, sm. the act or action of speaking. 


Arebiaeth, -au, s/. facetiousness; witticism. 
Y mae dau berygl pennodol mewn meithrin arebiaeth. 
J. Mills: Hyfforddwr, 86 (cf. 88). 
Arebol, a. fluent in speech; fluent; witty; 
facetious, jocular. 
Nid hoffaf y rhai a wneir yn ammhriodol; ond y c 
' ag ydynt yn arebawl ac ystyrgar, y rhai a arweiniant y 
meddwl at ryw beth heb law y geiriau noethion. 
Gwyliedydd, v. 833. 
Yr hwn a amcana fod yn arebol, braidd na fydd yn sicr o 
gael gelynion.—J. Mills: Hyfforddwr, 87 (cf. 86). 


Arebu (ê), v. to talk wittily or facetiously. 


'Arebus, a. witty, facetious; full of pleasantry. 


Arebwr, wyr, | sm.awittyor facetious person; 
Arebydd, -ion, j a wit. 


A cheidw wyneb arebydd, 
A chyda llyth byth ni bydd.—MD. ab Jeuan Du: G.B.C. 168. 


Y mae y darluniad a roddir o wag arebwr ... heb fod 
ym mhell, ef allni, o fod yn gywir am bob arebwr. 
J. Mills: Hyfforddwr, 87. 
Mae yr arebwyr, yr wyf yn bod, yn annhrugarog lym 
aryr hyn a An Yn galedwaith Gweddi. 
Myfyrdodau Hervey, 809 (ef. 852). 
Aredig, v. [âr, aru] to plough; to till. Used 
only in the infinitive mood, the other moods 
being supplied from arddu or aru. 


Ny dyly neb o tayawctref eredic hyny gaffo pawb or tref 
gyfar.—Or byd marw ych o tra eredic y perchenawc ageiff 
erw ahonno aelwir erw yr ych du. 

Cyfreithiau Cymru, ì. 126 (cf. 772). 

Deu ychen Gwlwlyd wnieu yndeu gyd preiniawc y eredic 
y tir dyrys draw yn wych.— Mabinogion, ìì. 222. 


Oni bunsai i chwi aredig â'm hanner i, ni chawsech allan 
fy nychymmyg.— Barn. xiv. 18. 
Aredig, pt. a. [aru] ploughed. 


Ambell waith ni feddylir wrthynt ddim amgen na thir 
anaredig neu goedawg, yr hwn a adewid yn borfa, yng 
ngwrthwyneb i dir a;edig, neu dir wedi ei gau i mewn. 

Gwyliedydd, i. 399. 


Ar ac aredig: of. &.v. Âr, ôf. 

Puybynnac y barner ydau datanhud o ar ac eredyc ew 
adyly eysted yno yny ymchwelo y geuyn ary das y kynhaea? 
rac wyneb.— Cyfreithiau Cymru, ìi. 170 (cf. 754). 

Aredd, sm. [âr, aru] agriculture; tillage; 
ploughing; culture. 


Aregl, pl. eryglon, sm. merit or desert ? 
Mur eryglon Mon mynestyr greude. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 288. 
Areglydd, -ion, sm. [rhyglydd-u] great merit, 
high desert,—MP. 
Dywallaw di'r corn can nim puchant 
Hirlas yn llawen yn llaw Vorgant 
Gwr ae dyly gwawd gwahan voliant 
Gwenwyn y atwyn gwan edrywant 
Areglyt devnyt dioteviant lìavn 
Llyvn i deutu llym ei hamgant 
Owain Cyfeiliog: M.A. i. 266 (cf. 490). 
Mammaeth beunydd nefawl 
Ath fawl foliant areglydd. 
Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. ìi, 579. 
Areiliad, -au, sm. alooking after; a guarding; 
attention, attendance. h 


Areiliad, iaid, sm. a looker after, a guardian; 
one who attends (to); a shepherd. 


Areiliad wyf, I am a shepherd. 
Areilig, a. attendant, attending; guarding. 


Areilio, v. [ar---heilio?] to attend, to tend; 
to look after; to take care of; to guard; to 
maintain; to manage. 

Gwae . . . ni warcheidw ei gail 
Ac ef yn fugail nis areilia,—4Awdl Fraith: M.A. i. 98. 
clo welas lle su o bob Yny Dn ME ag yno ydd 
oeddyntmo yon duon pyglyd a gwiscoe uon 1 
amdanunt. a dreigeu tanllyt a seirff a nadredd ene LL Rha 
yn dorcheu am y mynygleu. a naw kythreul ysgithrawg a 
chyrnn tanllyd arnunt yn y harheilaw. 
Breuddwyd Pawl, 49. 
Y mae i mi ddefaid ereill, y rhai nid ynt o'r gorlan hon: 
a rhaid i mi areiliaw y rhaì hyny. 
W. Salesbury: Ioan x. 16. 
Aeth [Baiazet) heibio i fugail ydoedd yn canu pibau, dan 
areilio | braidd.— A, eu ydyeh y Ffydd, Î26. “; 
Enbydrwydd a difrodiad a areiliant ger ei law. 
W. O. Pughe: E.D. ii. 3. 

Areiliog, a. attending to, looking after; guard- 
ing. 

Areiliwr, wyr, $m. a looker after; a shepherd. 

Areitheb, -ion, sf. [araith] a rhetorical figure 
or expression; a rhetorical sentence; a sentence 
(rhetorically considered). 

Gorwirdeb, ynte, yw areitheb yn gorchafu gwirionedd, er 
mwyn chwancgu, neu ynte leihau y peth adroddedig. (o 
H. Perri: Egl. Ffr. xvi. (cf. xv.) 
Rhagwahnnnod, neu dornod, sy ran o'r arcitheb ymad- 
roddus, wedi ei chyfuasoddi heb un gorair ynddi. .. Gwa- 
hannod yw rnan areíi/4eb yn gobenyddu ar ei gorair. 
H. Perri: Egl. Ffr. xviii. 1 (cf. 2, 8, 4). 
Areitheg, -au, s/. [araith] rhetoric. 
Rhetoreg, neu Arettheg, yw celfyddyd ar ain ym- 
ddiddan, ì ymadroddi yn hyffraeth ac yn hyawdl, _ 
Henri Perri: Egl. Ffr. ì. (cf, xxiii.) 
Ond yr oedd ganer duwinyddiaeth, areitheg, ac hyd 
yn oed y celfyddydau sychion eu hunain, yn fynych yn cael 
eu cyfansoddi ar fesur cerdâ.— Brython, WA —_ 
Ag areitheg ryw wyth-oed 
Chwibol o ddawn chwe-blwydd oed. 
Dewi Wyn: Blod. Arf. 190. 


Areithegol, a. rhetorical; oratorical, 
Areithfa, -oedd, fâu, sf. 1. lit. a place for 
oratory; a rostrum. 
Yno, gwedi esgyn i nn If d mewn gwaewffo: 


megys er brawy awb, c y Frenines Buddu 
hwy yn y modd canlynol — Carnhuanawc: Han. Cym. tag) 


AREITHFAN 


But as the Welsh conception of preaching 
necessarily connects it with oratory or elo- 
guence, the word usually denotes— 


2. a place or desk for preaching; a pulpit (g.d. 
pregethfa). 
Yr olwg arno yn myned i'r nia fg oedd yn neillduol 
sobr a phwysig.—7T'rysorfa (1809), ii. 


. Rhoddes id eithaf dd, lesâd ei hy- 
awdledd an ALhry dr, co eicdog wd. EN SAS 
wyliedydd, ìv. 


Ac o herwydd a breuddwydwyr hyn, yng nghyd â'r 
breuddwydion a adroddant, y mae ” areithfa Gymreig yn 
ochain.—Brutius: Brutusiana, 43 (cf. 46, 47). 


Bod amser efengylwr yn yr Gredu yn dra gwerthfn awr. 
Ios. Harris: Gweith. 56. 


Areithfan, -au, sm. a pulpit; a rostrum; a 
platform. 


Yr wyf fì o'r farn, eì ?od yn gymhwysach i'w hoelìo ar 
a An Eglwys St. Pedr, yn Rhufain, p nag ydyw o gael lle 
ym mhlith cyfansoddiadau godidawg beirdd yr oes hon. 

Gwyliedydd, v. 149. 


Rhys Stephen a gwymp a o'r uchel areithfan. 
wy G. Aled: Cerdd Allwyn, 13. 


Areithgar, a. disposed. â or fond of oratory; 
oratorical, rhetorical, fluent. 


sy, pan fo yr ymadroddwr areithgar gosawd 
awg Ar neu fwy o drofegau ymadrawdd i sueuthyd 
yr iaith yn gymhenwedd. — Henri Perri: Egl. Ffr, xv. 1. 


Nid doeth pob areithgar, nid ffol pob ang ymbon. 
Myv. Arch, iìi. 6. 


Areithiad, -au, sm. a haranguing; a delivering 
a speech or oration; oratory. 


Mae ei bro doliaethau . . . yn hynod o herwydd dig- 
llon danb. MU eidrwydd yr areithiad, dig 
Gwallter Mechain: Eglur Olygiad, 123. 


Areithiadwy, | a. that may be spoken of or 
Areithadwy, | upon; that mey be the subject 
Fe a don or oratìion, 


Hyny areithwyr hyodlaidd a wrthodasant y geiriau 

HA . ac a ymarferasant â'r geiriau echwyn, yn 
gymal o achaws trefnusrwydd a cyhyr et ag eglur- 

d y peth areithadwy.—H. Perri: Egl. F 

Areithio, v. to utter, deliver, or pronounce a 
speech or oration; to speak (publicly on a 
certain subject); to address by oration; to 
harangue. 


seiat yn mam cud 

Henri Perri: Egl. Ffr. xxxii. 9. 
$[ The English, not possessing an exact con- 
jugate verb for speech or oration, has no 
precise eguivalent to areithio, which is the 
conjugate of araith. 


Areithiog, a. consisting of oratory; oratorial; 
rhetorical. 


Ni wedda ei rhoi yn nechreu yr areìthwriaeth, na chwaith 
ymadrawdd. 


yn niwedd areithawg 
H. Perri: Egl. Ffr. xxxii. 1. 
Areithiol, a. oratorical ; rhetorical. 


Y drydedd ddull sydd, pan fo i'r areithiwr ddamunaw 
rhyw beth ar eì wdd areithiawl. 
H. Perri: Egl. Ffr, xxxii. 3. 
$m. an orator; an eloguent 
public speaker; one who 


Areithiwr, wyr, 
Areithydd, -ion, 
makes speeches. 
Daeth Ananïas yr archoffeiriad i waered, a'r henuriaid, 
ac un Tertulus, areithiwr.—Act. xxiv. 1. 
y? 
Pan fo i'r areithiwr geisio cannor Wy “cel amd Un 


Ni dha cig YF No hyn a AF. O T. Cicero; 
ffraethach areithydd? pwy well a gwyliadwrusach mn pm íj 
Gronwy Owain, 211. 


Areithle, -oedd, sm. a place for oratory; a 
nulpit; a platform. 
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Symlrwydd sydd yn gweddu i'r areithle. 
Gwyliedydd, v. 933 (cf. iii. 312). 
Hiraethlawn ei areithle, 


a'i frodyr 
Dan friw dwfn anaele. 
R. ab Gwilym Ddu: Gardd Eiflon, 114. 


Areithyddes, -au, sf. a female orator. 
Areithyddiaeth, 
Areithwriaeth, 


Areithyddiaeth sydd athrawiaeth i draethu chwedl yn hy- 
awdl ymadroddus, ac yn hyfryd ei wrandaw. 
Dosparth y Saith Gelfyddyd. 
Cafodd (C 


rian] enw mnwr am ei ddoniau yn athraw 
areithyddiaeth, cyn ei fod yn Gristion. 
Gwallter Mechain: Eglur Olygiad, Rhag. 16. 


Gwirionedd sydd achos da, ac nid oes arno eisieu cy- 
mhorth areithyddiaeth.—JIos. Harris: Gweith. 107 (cf. aM 


Yr wyf yn meddw) yr areithyddiaeth wael a glywir yno. 
Gwyliedydd, v. 332 (ef. 334). 
2. an oratìon; a speech. 


Gochelwch arfer dadymchwel dal yn Fn f nych yr un 
areìthwriaeth; o achaws Y gwel i'r araath wrth 
ei chymmeryd yn arbedus, dr ei i anu yn odeneu ac yn 
anghyspell. 

H. Perri: Egl. Ffr. xxvii. 2 (cef. xxxii. 1; xxxviii). 


Areithyddol, a. oratorial, oratorical; rhetorical, 


Aren, a. eloguent, fluent; full of pleasantry, 
Arain, jpleasant; genial; witty, facetious; 
pert, tattling, loguacious. 


Am nerth berth a barthei ychen 
A meirch eirch ì archwyr aren.—Casnodyn: M.A. i. 426. 


Gorug Tydain Tad Awen, 
O'i fyfyrdod fawr aren, 
Glof ar gof gan gerdd gymhen. —Jolo Mss. 262 (cf. 269). 


Dwy! fardd gwen o'm gwawd oren. 
Aren wyt ti arawd weini. 
Rh. Goch ab Rhicert: Iolo Mss. 246. 


Hyrwydd areithwyr aren.— Gwyliedydd, ii. 188. 


Y ddaiar aren, the genial earth. 


A fago'r ddaiar aren, 
A lwno hi fal afanc hen.— Tudur Aled. 


Un aren 6i eiriau, a man of wìt, a facetious 
person, a wit. 
Aren'(2), -au, af. [cf. L. renes (pl.); E. reins 
(pl.); Fr. rein, rognon] 1. a kidney. 
Arenau, kidneys, reins. 
A'r dd d fydd t, hyd y ten 
a'r rhwyden oddi ar gr ar afo, Yng ughyd. A'r ar cui adyn 
efe ymaith.— Lef. iìi. 10 (cf. 4, 15). 
2. a testicle—N.W. In N.W. the kidney is 
generally called elwlen (pl. elwlod). 
Areniaith, sf. wit; pleasantry; facetiousness. 
Erthyl (rhith) areniaith . . 
Arenieithiog, | 


-au, ef. 1. oratory. 


. esgus areniaith.— Walters. 


a. eloguent, fluent; wìtty; fa- 


Arenieithus, | cetious; smart. 
Y bai genyf synwyr pen 
dru mb i í 
Adrodd y saith gelfyddyd . . .— Thomas Owain. 


Yn ffraetheiriog, yn ffraethlym, yn ffraeth-ffel, yn syn- 
wyrlym, yn arenieithiog.— Walters. 
Arennig, a. efficacions ? 


Ef yn deg a fendigawdd, 

Cantref yd nef Ng nawdd, 

A'r enaint twymn arennig 

Ni dderfydd, wragywydd t trig.—Jolo Goch, ìi Ddewi Sant. 


(Dewi a doeth yr lle yd oed dwfyr yn llawn o wenwyn, 
ac ae bendigawd, ac a wnae hwnnw yn dwym 
yn hyt dydbrawt, a hwnnw a elwir yr Enneint Twymyn. 

Buchedd Dewi: C. B. Saints, 105; of. 128]. 


Aresgob, -ion, esgyb, sm.— Archesgob. 
Aresgobaeth, -au, | s/.— Archesgobaeth, Arch- 
Aresgobawd, odau, | asdbaud. 


Aresgobdod, -au, sm. an archbishopric; an 
archiepiscopate. 


í 
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Aresgobol, a.— Archesgobol. 
Aresgobdy, dai, sm.— Archesgobdy. 


4| Aresg.b and derivatives are modern forma- 
tions intended to replace archesgob, &c., as 
being more thoroughly Welsh. A similar re- 
mark applies to arangel and arddug îor arch- 
angel and arch«ldug. None of these forms have 
become general. 

Arestwng, v. to be humble, low, or abased; 
to do obeisance or homage; to bow. 


Panebei Duw hwnn. ny dygwydassei yn dywyeu ny gar 
y vronn . . . yr y rei yssyd yn arestwg oe vot yn Duw udunt. 
Buchedd Mair, 21. 


Areulbarth, -au, sm. a sunny part, region, or 


guarter; the orient or east. 


Hoff gan fynyn gwâr hydyn redeg 
I bori brig ir llwyndir llawn-deg ; 
Ar un areulbarth hoff gan wartheg 
Y gleision weunydd glwysion waneg. 
' Dafydd o'r Nant (Cyfr. y Beirdd, 87). 


Honni a gafodd o hen gofìon, 
Achoedd dewr bobloedd o dŵr Bablon . . . 
Teithiau da lwythnu dilythion, diwarth, 
O du areulbarth i dir Albion.— Gronwy Owain, 121. 
Areuledd, sm. [araul] serenity; sunniness; 
pleasantness. 
Areulo, v. to be sunny; to be serene or pleasant; 
to shine (as the sun). 


Yr haul areulia ar y bre, 
A gwridiant nawn sydd ar bob lle.—Seren Gomer, vi. 86. 


Arf, pl. arfau, eirf, sf. [L. arma (pl.); C. arv; Br. 
armel; Ir. arm, armail; Ga. arm] a weapon; 
a tool; an implement. 
Arfau (1), arms, weapons; armour; tools, in- 
struments, implements. 
Tri arf cyvraith y sydd: cleddyv; gwayw; a bwa a deu- 
ddeg a yn Hghawcll — Cyfreithiau Cymru, ii. 566. 


'Tri pheth sydd reit y gynnal y dehyrnas: lwyd arfeu 
a chyfreith ; arglwydd y cyfreith; c reith y gynnal 
heddwch ; arfeu y gynnalrhyfelarneba otto heddwch. 
Cyfreithiau Cymru, ii. 594. 

Am hanner nos deffroi aoruc. achweiraw arveu Gereint. 
Mabinogion, ìì. 46. 


. Arf doeth yw pwyll.— Diareb. (M.A. iii. 148). 
Gair Duw yw'r az/f a darf diawl,—Sion Tudur, 


Arf ddu hir, ni orfydd hon; 
Arfer dewr arf fer dirion.—Sion Phylip. 


Neu os eirf iwch a wna son 
A siarad yn oes wyrion.— Gro. Owain, 81. 


Ar/aw awch, ì edge-tools, sharp-edged in- 


Arfau min, 
Arfau miniog, j struments; cutlery. 


Arfau tân, fire-arms. 

Arfau angeuol, deadly weapons; instruments 
of'death.—Salm. vii. 13. 

Arfau gwynion, white armour. 


Erfyniaf, os af i son, 
Genych gael arfau gwynion.—Th. Prys. 


Arfau y goleuni, the armour of light.—ARhuf. 
xiii. 12. | 

Tŷ arfau, an armoury.— W. 

Ymwitsgo ag arfau, to arm one's self; to put 
on arms. 

Dwyn arfau, to bear or carry arms. 

(2) arms (in heraldry); armorial bearings. 
ax ystyr steg, 

Y rhoed i'r an fau tan ne. 

Iolo Goch, ì Bais Arfau R. Mortimer. 


ARFAETH 


Ll arfau y pendefigion a ddifeddiannwyd o'u tiroedd 
a'u Ja gan Syr Rhobert ab Amon. 
Iolo Mss. 94 (cf. 74, 75, 76, 219). 


Tynu arfau, to blazon arms. 


Dwyn arfau, to bear (heraldic) arms. 


* Mal y gwypid celfyddyd deilwng ar ddwyn arfau parth 
lliw ac arnydd a threfn.—Jolo Mss. 76 (cf. 74). | 


Arfau bonedd, armorial bearings, heraldic arms. 


Yn amser Benwyll athraw y doded celfyddyd gyntaf ar 
ddwyn arfau bonedd; ac nis dylid arfau i neb onid a geffìd 
yn wr o fonedd cynhenid,—Jolo Afss, 74 (cf. 75, 76). 

Gwelwn ymarchog, druan, yn cael ei drwytho yn erchyll 
mewn anferthol ffwrnais ferwedig, gyda Chain, Nimrod 
Esau, Tarcwin, Nero, Caligula, a'r lleill a ddechreuodd 
ddwyn achau, a chodi arfau bonedd. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 80. 


Pais arfau, coat of arms; coat armour. 


Gwedi dyfod arfer ar bais arfau, y beirdd cadeirogion a 
wisgynt arfau arglwydd y cyfoeth y Beynt ynddi; megys y 
gwisgaint feirdd Morganwg b«îs arfau Morgan ab Ithel. 

Iolo Mss. 219 (cf. T6). 
4[ In the first clause of the following passage 
arfau is treated as singular, but in the second, 


it is, as usual, in the plural; 


Kymer yr un march ar dec ar un arueu ar dec. Duw . 


adalo itt arglwyd heb ef ac ny threuleis i wrthyt ti gwerth 
vn or arueu.— Mabinogion, ii. 47. 


$[ In the two instances which follow, arf 


seems to be used as an adj. in the superlative 
degree, denoting brave or gallant (cf. Angeu- 
ach, Amserach, Llesach, &c.): 


Neud Mael hael hynod a Nudd prif prifnod 
A nen pen pob clod orfod arfaf. 
Gr. ab Meredydd: M.A. ì. 447. 
Difai Ion erfai arfaf eì ganmawl. 
Gr.ab Meredydd: M.A.ì. 461. 


Arfaesu, v. [a misprint for arfaethu? It is 


known to occur in no other passage.) 


Egory pyrth y dynas a wnaeth [Gweyryd] a mynet y 
maes or dynas ac arvaethu rody kat ar vaes udunt. Ac 
gwedy gwelet o Gloeu Kesar wynt yn arvaesu ac yn dar- 
merthu kat ar vaes. anvon kennadeu a oruc at Weyryd. 

Brtt Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 190. 


Arfaeth, -au, sf. [ar---maeth]) design; pur- 


pose; intention; a decree. 
Gwell a wnaeth e aruaeth ny gilywyt. 

Aneurin: Gododin, 38. 

Ac wrth hynny myvy ath keyreys ty eyryoet megys tat 


ag etwa hep peydyaw or arvaeth hwnnw. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. iì. 129. 


Aruaeth ehelaeth wrth y holi. 
Llywelyn Fardd: M.A.iì. 861. 


Mawrhydio dy weithredoed a mawrhydio dy aruaeth. 
Campau Charlymaen, ŷ4. 

Nid ei arfaeth a byrth dyn, 
Namyn ei dynged a'i herlyn.—Diareb, (M.A. iii. 70.) 
Celfydd, celed ei arfaeth.—JIolo Mss. 954. 
Daeth arfaeth fawr y nef i ben. 

W. Williams: Hymnau, 441. 

Arfaelhau Duw, the decrees of God; the pur- 
poses of God.— Rhuf. viii. 28. 


Rhagluniaeth i f d mg wyddol arfaeth Duw. 
Ê —— l. G. Gyffredin (Erth. 17). 


Arfaeth yw genyf, ì it is my purpose or in- 
Mae yn arfaeth genyf, j tention; I purpose or 
intend; I have it in contemplation. 
Arfaeth yw genny GU deuryd 


Dodi dwfr it ; 
ì Llywelyn Fardd: M.A.i. 357. 
Nid arfaeth yw, ìt is not designed or contem- 
plated; itis not to be designed, entertained, 
or purposed; it is impossible. 
Llefrith a. whennych rei. nyt aruaeth kaffel llefrith y 


bawb nes kaffel botheu Rìnnon Rin Barnawd., 
Mabinogion, ìi. 225, 


ARFAETHADWY 
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Arfaethadwy, a. designable; that may be | Arfawd, fodau, s/. [arf] the stroke of a weapon ; 


intended or purposed. 
Arfaethiad, -au, sm. designation; intention. 
Arfaethol, a. designative; intentional; de- 
signed, intended, purposed. 
Arfaethu,v.todesign; topurpose; tointend; 
to endeavour. 


Aruetyd yw ym bryd prydu iti 
Aruaethwn dyffwn dyffrynt D 


Aravynnwy Duwnydegrygl itaw 
Arueitaw treitaw trac 1 
Llywelyn Fardd: M.A.i. 861. 
Yna yd aruaethod pawb a gwewyr y lad ynteu. 
Brut y Tywysogion, 132 (cf. 108, 112, 150). 
Mi a arfaethais ei chael hi yn lle goleuni, 
Doeth. vii. 10 (ef. viii. 9). 
Arfaethus, a. designative, designing; inten- 
tional; purporting; inventive. 
A FODD ffraeth bid arfaethus 
Yd fyddant wyr rammant rit rwyuan 


Arfaethwr, wyr, 8m. one who designs or 
Arfaethydd, -ion, jintends; a designer; an 
inventor. | 

Arfaid, sm. a wolf.—P. 


Arfaidd, feiddiau, sm. [baidd] an adventurous 
act or great enterprise. 
Hud arueit tra chron treityaw y alon. 


Oynddelw: M.A.i. 259. , 
Traethaf arnaf ormeint ynni 


Arveid kyvreid ym kyffroi. 
Y Meilir ab Gwalchmai: M.A. i. 324. 


Arfail, feiliau, sm. [ ef. adfail) ruin ; destruction. 


Arfaith, feithion, a. very long, extensive, or 
tedious. 


Llaith arfaith arfod Blathaon. 
Dafydd Benfras: M.A. i. 315. 


Arfal, sm. [mâl] toll for grinding. 

Arfalluog, a. powerfulin arms, armipotent.— W. 
Arfalluogrwydd, sm. armipotence.— W. 
Arfan, a. [ban] high, prominent ? 


Godef grun ysgun anysgoget 
Godefun gwydun gwaelaet arvan. 
Cynddelw: M.A. i. 249. 


Arfannol, a. [man] impressive; imprinting. 
Arfannu, v. to impress a mark; to impress, to 
print. 
Arfanwl, | (â),2.very accurate, exact, or correct; 
Arfanol, j very careful or diligent; exguisite; 
very minute or small. 
Kelennio ruteur am rodei Riryt 
Nym rotes a vei lei 
Nyt aruanwl vut vytei 
Nyt ar vanarch yn parchei.—Cynddelw: M.A. i. 229. 
Arfarw, feirw, feirwon, a. moribund. 
Arfarwol, a. being on the point of death, 
moribund ? 
4| Arfarwol, in the passage from “ Ystori Dared” 
($29) guoted by Pughe, is a mistranslation, a 
misreading, or a misprint, for anfarwol, the 
word in the original being $mmortales. See 
Dares Phrygius (ed. Amstel. 1702), c. xi: 


Postea dictum est, eos immortales factos. 
Arfath, -au, sm. [bath] a stamp or impression. 


. Os bydd ef wedi cael awdurdod oddi wrth y llywodraeth 
i Mr WYndodaU yn eny y frenines, â'r arfath Daunol 
arnynt, y mae pob trwydded yn aros yn eì grym ... . Yr 
ydych yn barnu wrth bapyr y drwydded, ac nid wrth yr 
arfath.—Llan, Tach. 19, 1881. 


. Arfaul, feuliau, sj. a guiok glance.—P. 
44 


us. 
Myrddin: M.A.i.15l. 


an endeavour to strike; a stroke or blow. 
Ni bydd o wr, o bai dda, 
Ond arfawd yn y dyrfa.—Tudur Aled. 


“ Dyddiau rhyddion ydynt; a deled a ddelo yno o'r man y 
delo, rhydd fydd heb arf, heb arfawd yn ei erbyn. 
Barddas, i. 424. 
Nid yw dynion bydawl ond gweu gwe y pryf copyn... 
yrhwn a ymdraffertha yn gweithio drwy'r wytbnosì orphen 
ei we, fel y gallo gyfanneddu ynddi, megys mewn tŷ... 
eithr yn niwedd yr wythnos llancesig wrth lanhau ag 
un arfod ac , a'1 difuddia o'r etifeddiaeth a d ar- 
asai iddo ei hun drwy fawr boen a thrafferth. 
Robert Llwyd: Llwybr Hyff. 86. 


Arfawr, forion, sm. [arf] one that carries arms 
or weapons; a soldier. 


Hu nenn perchen parchus uad 
Parch aryfawr Aruon angoryad. 
Einion ab Gwgon: M.A. i. 322. 


Arfdrwch, a. cut with a weapon; gashed. 


Nam gwrthrynn grannwynn greid wolwch 
Nam gwrthod eiryf drauod aryfdrwch. 
Cynddelw: M.A.ì. 227. 


Arfdy, dai, sm. an armoury. 

A chyda'r gair, mi'm clywn ymryddhau oddi wrth 
bob rhan o'r corff, ac yntau yn hir nghipio i fyny i entrych 
nefoedd, trwy fro'r mellt a'r taranau, a holl arfdai gwynias 
yr wybr.— Elis Wynn: Bardd Cwsg, 71. 


Allan o gyflawnder yr arfdy nefol hwn y rhaid iddynt 
gyrchu rhesymau llymion ac annogaethau grymus. 
Ier. Owen, 82 (cf. 120). 


Arfeb, -au, -ion, $f. coat of arms. 
Y mae arfebau cerfiedig ar y gwahanol darianau, wedi 
eu goreuro.—/Ídrisyn: Dalenau, 126. 
Arfedig, a. [arfu] furnished with arms or 
weapons; armed. 
Arfedigaeth, -an, sf. armature; a furnishing 
or protecting) with arms or armour. 


Arfedd, -au, -ion, sm. [medd—nmaeth in arfueth] 
design; purpose; intention; determination ; 
use, usage. 


Dynessa henaint ar lled arfedd 
Dy glust dy ddrem dy ddaint neud adwedd. 
Gruffydd Ynad Coch: M.A. i. 994. 


Och roi dan erchwyn clo clod ; 
Awch heb arfedd, och heb orfod 1—Gruffydd ab Gweflyn. 


Arfedd, v.—A4rfeddu. 


Arfeddiad, -au, sm. a purposing or intending; 
intention. | 
Arfeddog, a. purposing, designing; full of in- 
tention; determined. 
Nyt aruedauc y volaut 
Dyphryderas y uascaut.— Taliesin: M.A. i. 61 (cf. 84). 
Arfeddog, a. corr. of Aerfeddog, g.v.—M.A. 
ii. 16. 
Arfeddol, a. intent upon; purposing; inten-, 
tional, 
Arfeddu, )v. to intend, purpose, or design; to 
Arfedd, j use. 
Arfeddyd, -au, sm. 1. 
tention. 
dh haru - 
Macsen yn a La TWE DR 


A heb allu kyflewni eu Aaruedyt yd ymchoelassant. 
Brut y Tywysogion, 160. 


Gwr balch yn em rg ayrgwn waytlyt 
Gwr det y eurg olyn arueddyt ì 
Gwr y daryan dewr wryt Bedwyr. 
Bleddyn Fardd: M.A. i. 909 (cf. 349, 361). 
Rhyfedd, o chei â” arfeddyd, 
Fod cwys o Bowys heb yd.— Guto'r Glyn. 
Yna y doeth Kadyrieith attunt y edrych eu haruedyt. 
| Mabinogion, iì. 82. 


design; purpose; in- 
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Heddiw, os i'r rhiw yraf, 
Ô arfeddyd, hwyr fyddaf.— Sion Cent. 


Cynnar fodd, cain arfeddyd.—D. ab Gwilym. 


Nathan unwaith yn foddlawn i_ arfeddyd Dafydd ar 
adeiladu tŷ i Dduw.—1 (ron. xvii. (Cynn.) | 


O'ch arfeddyd wych, wir fuddiol, | 
Er nef, fythol, wŷr, na fethoch.—Gro. Owain, 109. 
2. usage, custom; habit.—Gwent. 


Arfeichiad, -au, sm. a giving bail or security; 
a bailing. | 
Arfeichio, v. to give bail or security; to be 

bound by bail. 
O bydd un a holo lofruddiaeth, yna. a7feichier ef i ddylud 
ei hawl.— Deddf Rhuddlan. 
Arfeiddiad, -au, sm. an adventuring. 


Arfeiddiadwy, a. that may be dared, ventured, 
or encountered. 

Arfeiddio, v. to dare; to challenge; to adven- 
ture, to venture. 


Ys dir oe uareu difuryau _ pob tur 
Ys anaut i ur y arueityau. ; 
Llygad Gwr: M.A. i. 941 (cf. 274, 318). 


Pan arueit breit pan brouir. 
Ea Cynddelw: M.A. i. 260 (cf. 259, 382). 


A gwedy trigyaw yn hir yny pebylleu yno heb arueidaw 
o Yn gyrchu at y gilyd y ymlad, llidiaw aoruc y brenhin yn 
diruawr,—Brut y Tywysogion, 200. 


Arfeiddiol, | a. darìng; intrepid; brave; ad- |. 


Arfeiddus, | venturous; hazarding. 


Arfeiliad, -au, em. [arfail] a decaying; de- 
struction. 
Arfeilio, v». to decay; to fall to dust; to fail. 
Adnewyddu a oru, ceurydd a a yni (“atveylynt,” 


M.A. ìi. 155 adeilad arall o newydd. 
Dat Gr.ab Arthur, (P.) 


Na'th arfail buail bwad gwyn ddofydd. 
2 Gwilym Ddu Arfon: M.A. i. 410. 


Arfeiliog, a. decaying; decayed. 
Arfeilyn,-ion,sm.[cf.meilwn, meilyn] a sashoon. 
Sashoons (leather bandages for the small of the leg, used 
for preserving boots from wrinkling); meilynwisgoedd (sing. 
mellynwing) < « . arfeilynion (sing. arfeilyn).— Walters, 8.v. 
Arfel, -ion, sf. [mal, fal: cî. /el—fal] a design; 
a model; a portraiture. 


Ysgolion arfel (sg. ysgol arfel), schools of design. 


Arfeliad, -au, sm. 1. a designing or portraying. 
2. a plan; a draught; a map. 

A thynu ar/eliad yr holl ffyrdd ar y mynydd a wnaeth y 

bugail Y blaen eí gyllell ar garreg, a pha le yr elai bob un 


p 
'r ff a nod arbenig ar y ffordd i'r Castell Gwyrdd. 
Dau ME Ystori Marchog y Tŵr. 


Arfelu (ê), v. to make a likeness, image, model, 
or pattern; to portray; to design. 


Arfelydd, -ion, sm. a portrayer; adesigner; a 
draughtsman. 
pw xm nyten gyyaas ian me gy 
cynreolau y gelfyddyd.— Gwyliedydd, viii. 257. 

Arfelyddu, v. to portray; to delineate; to de- 
sign; to draw. 

Arfer, -ion, -au, t-oedd, sf. [farber: ar---ber 
—L. fero; Gr. $êgo; A.S. beran; E. bear: 
cî. Adfer-u] 1. use; usage; custom ; manner; 
fashion; habit; mode; wont; vogue; sort; 
a maxim. 

Gwyved breisc adurn divurn neut ufyd  arber 


Brenhines haelder gloywder gwledyd. 
_ i GYN oc ab Meredydd: M.A. i. 405. 


yd 


Ar morynyon a t arnunt o bop aruer 


wassanae 
bwydeu.—St. Greal, î 206 (cf. 204). 
A pha pheth a agyuotodh y dygyawdyr cyntaf val y bu 
deylwng y gymryt aru, ai en Fr aì doethineb aigolut 
bydol aì aruerau erailh. canys y gossoted arwydhion aruee 
wrth eu naturiaethau au arueroedh.— Cyfraith Arfau. 
Ac fel hyn y tyfodd serch i ganlyn arferau y Cenedloedd 
ac estroniaid . . . arferau y rhai yr oeddynt yn eu canlyn, 
; 2 Macc. iv. 13, 16 (cf. 10). 
Pob gwlad yn ei harfer— Arfer gwlad yn ei gwlad. 
. Diarebion. 
Arfer a wna feistrolaeth; ac, 4rfer a wna'n hawdd y 
peth mwyaf anhawdd . . . Arfer a drech arbob trechaf .. . 
4rfer a ddwg bob peth dan ei wedd. . . Nid nerth ond 
arfer ; nid nerth ond celfyddyd ; nid celfyddyd ond ar/er, 
fal y dywed y bardd, 
Arfer ac ymgais a drech ar bob trais.—Jolo Mss. 182, 


Dilyn yr arfer, to follow the fashion. 


Moes y byd a'i arfer yw hyn, the fashion of the 
world is this.— W. 


A chyt ami y bydy ywershonn yndyscu moes ao aruer 
gwladoed ae mynutrwyd.— Mabinogion, ì. 246. ; 


Ar arfer, ìn use; in employment; used. 
Allan o arfer, out of use; out of fashion. 
2. (ecclesiastical) use or custom ; rite; ritual. 


A lle bu cyn hyn amrywiaeth mawr wrth ddywedyd a 
chanu yn yr eglwysi o fewn y de hon, rhai yn canlyn 
Arfer Salisbury, rhai Arfer Henffordd, rhai Arfer Bangor, 
rhai Arfer nd a rhai ereill Arfer Lincoln: yn awr o 
hyn allan ni bydd i'r holl deyrnas ond un Arfer. 

Ll. G. Gyffredin (Rhagymadrodd). 

(4rber, now arfer, is compounded of the prep. ar (—Gaul- 
ish are) and ber (—O.Ir. beir), the 9rd sg. pres. indic. of the 
root ber—8kr. bhar, Gr. pher-, Lat. fer-.— Whitley Stokes : 
Codex of Juvencus, 92). 


Arfer, (ê), v. to use; to acoustom ; to inure ; 
Arferu, to habituate; to be wont, accus- 
Arferyd, j tomed, or habituated, 
Gwedy arveru o honaw ef a llywodraeth e teyrnas. 
Brut Gr,ab Arthur: M.A. ìi. 207. 
Tri pheth a ydd awen: ei hiawn arfer; ei mynych 
arfer ; & llwyddiant o'i harfer.—Cyfrinach y Beirdd, 43. 
Os arferir un arfer annuwiol, bydd di'r cyntaf a doro'r 
arfer honno.— Ed. James: Hom. ii. 220. ' 
Gan arfer a arferais ì wneuthur i ti fel hyn ? 
g * MNt umeri xxii, 80. 
Nyni a wyddom eisys taw de y gyfraith, os erfyr dyn hi 
yn gyfreithlon.— W. Salesbury : i ffm. 8. A 


Y mae efe hefyd yn rhoddi y rhesymau pa ham na ddarfu 
iddo ef bob amser arferyd yr awdurdod oedd ganddo. 

D - . er. Owen, 127. 

ysgwn y fad gania 

AT fyr awn CY Meu GEO Owain, 82. 
$| Formerly, as an infransitive verb, com- 
monly followed by the prep. o; but now 
more generally by 4; a remark which applies 
also, in some measure, to the subst. afer, and 
the adj. arfer and arferol. 


Trwy i gyghor ef e gellut titheu arveru oth damunet 
ac ot ewyllys. . . Reit yw arveru o keluydodeu newyd. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 291 (cf, 151). 


Cymer di yr anreo honn ym henw i. ag arvera dì o honeì 
a nynheu yn llawen a arverwn oth anregion titheu. 
Yst. Gwlad Ieuan Fendigaid, â2. 
Yr hwn sydd yn azfer o daflu meinì.—MDoeth. v. 22. 
. Yn yr ail rhan y tynir ymaith yr holl rwystrau y mae 
ein gelynion ysprydol . . . yn arfer o'u gosod o'n blaen. 
Dr.J. Davies: Llyfr y Res. 1. ìi. 1. 


Arfer, a. usual; customary; common. 


Gan y rhai yr oeddid arfer o gael ateb ym mhob cyfyng- 
gynghor.—M. Cyfin: Diff. iv. 28 (ef. vi. 4). 


Y maent hwy yn arfer o ddywedyd gael o honynt hwy eu 
crefydd oddi wrth Awstin, Ierom, m, Ambros. 
. . Oyffin: Diff, v. 2. 
Dywedodd am dwymno y ffwrn seithwaith m 
byddid arfer o'i thwymno NÎ.—Dan. iii. 19. My 
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Arfer, -au, ef. a robe, dress. 


Ar pryvet hynny a [ny] allant vot AE vyw namyn y 
mywn tan. a chrwyn a vydd yn eu cylch megys crwyn y 
pryvet a wna y sidan. a nyddu y rei hynny yw gweith ar- 
glwyddesseu yn llys ni. ag o hwnnw y gwneir pob ryw arver 
yn ardderchogrwydd ni. ueu vermes non possunt vivere 
nisi in igne, et faciunt pelliculam guandam circa se, sicut 
alii vermes, gui faciunt serioum. Haec pellicula a domina- 
bus palacii nostri studiose apparatur et inde habemus 
pannos et vestes ad omnem usum excellentiae nostrae). 

Ystori Gwlad Ieuan Fendigaid, 998. 


Arferadwy, a. that may be used or practised ; 
that may be accustomed to; usable. 


Campau arferadwy, virtues to be practised or 


exercised, 


' Y campau arferadwy, &'r gwydiau gocheladwy, a'u 
ceingau.— W. Salesbury. 
Arferedig, a. used, accustomed; usual, cus- 
tomary. 
Gwedy kyrchu y vrwyd ymlad yn greula 
tu y cymerth y Ffemisselt ar Normanyeit eu ffo herwy 
eu Aarueredic defawt.—Brut y Tywysogion, 160. ; 


Arferedigaeth, -au, sf. customariness; ha- 
bitual use. 


Arferedigol, a. customary, usual. 
Arferedigrwydd, sm. customariness, usualness. 
Arfergar, a. fond of custom or fashion; modish. 
Arfergarwch, sm. modishness. | 
Arferiad, -au, sm. 1. an accustoming or using. 
2. (af.) use, usage; custom; habit; practice. 


Amryw arferiadau oeddynt yr oesoedd gynt... yn 
perthyn yn Zeillduol i wahanol wledydd. 
Samuel Bowen: Athrawiaeth yr Iawn, 15. 


Arferiad doniau a'u chwanega, the use of talents 
improves them. 


Arferiadol, a. usual; customary; common. 
'Tri defawd a»feriadawl ar gn : cyfarch yn nawdd Duw 


ac wn o bo 


a'i ef; ymddïosg â'u harfau, a'u hestyn yn llaw ei 
osp; a aws rhaid ac achaws, mal y gwyper a wnelor 
iddo ac erddo.—7'rioedd Doethineb: M.A. iii. 281, 


Arferiaeth, -au, sf. an accustoming; usage, 
use; practice. 


Arferol, a. usual; customary ; common; ha- 
bitual; accustomed, used. 


Ebol llwdn asyn arferol â'r ìau.—Matt. xxi. 6. 


Nid oeddwn arferol o fod gartref ond yn unig yn y 
gwyliau.— Gronwy Owain, 161. 


Arferoldeb, $m. customariness ; usualnoss; 
Arferolrwydd, j habitualness; accustomedness. 
Arferu, v.—Avrfer, Arferyd 

Arferwr, wyr, sm. one who is accustomed or 


habituated; a practiser or practitioner; an 
user. 


Arferyd, v.— Arfer, Arferu. 
Arfgell, -oedd, -au, sf. an armoury. 
Arfìad, -au, sm. an arming; a furnishing with 
arms or armour. 
Arfle, -oedd, sm. a place of arms, an armoury. 
A2 gledyf amdur sy globdyre, o 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 288 (of. 292). 
Arflen, -au, -i, sf. a heraldic shield. 
Arflodeuad, -au, sm. reflorescence, 
Arflodeuo, v. to reblossom ; to reflourish. 
Arflodeuog, a. reblossoming, reflourishing. 


Arflynges, -au, sf. an armada or armed fleet. 


Arfocaol, a. bearing arms; armed. 


ia A To un cais yn er . 
r cael nef, neu pa ern mwy R 
' neu p8 80/ yn UU SW. O. Pughe: C.G. ìi. 28. 


Arfod, -au, sm. [ar---bod]) opportunity; acon- 
venient time; season; occasion; time (for a 
certain purpose). 

Ef aaeth kythreul yndaw. ac FM chavas arvot yr byt. 


rut y Saeson; M.A. ii. 514. 
Trwy dderbyniad 


oesawgar o'm poen ewyllysgar i, yn 
y cyfieithad o'r ll hwn, a than ei ddarllen ar eich 


arfod goreu, â chalonau hawddgar, na ddeliwch ar fy 
aneirif gamsyniadau.—Sion Trefredyn. 


'Y mae genych lawer o bethau yn ychwaneg i'r un perwyl 
yn y bennod honno, yr hon a ellwch ei hedrych pan y caffoch 
arfod,—Ier. Owen, 127 (cf. 138). 


Tan fy marf, ar bob arfod, 
Y rhydd ei hannedwydd nod.— Gro. Owain, 21. 
Nid oes genyf arfod yn awr, I have no oppor- 
tunity at present.—S. W. 
Arfod, v. [cf. gorfod] to overcome, conguer, or 
vanguish. | 


Ac ny doeth ef draegevyn eiryoet onyt trwy aruof arnaw. 
d de. chen hh (cf. 297, 248). 


Arfodiad, -au, sm. a becoming seasonable or 
opportune, $ 


yn a. opportune; timely; convenient; 
Arfo coe seasonable; occasional. 


Ef gwnaei arbeithing (a1. arceithing) perthyng aruod awc. 


Aneurin: Gododin, 237. 
Arfodigaeth, )-au, ê/. opportunity; a con- 
Arfodogaeth, j venient season; occasion. 
Dygaf i'm harfodigaeth 
Fwa yw sad i îwrw saeth.—7'h. Derllys. 
Arfodol, «. opportune; occasional.—P. 


Arfodoldeb, sm. [bodoldeb] existence. 
Ar lafar y cafwyd pob cerdd ac arwest, ai tafawd ai tant 

y bo, a phob orfoledd a phob llawenydd, a phob bywyd, 
& phob gwynfyd, a phob han a hanas arfodoldeb a bywyd- 
oldeb.—Jolo Mss. 45 

Arfodus, a. [arfawd] dexterous at striking; 
prompt. 

Arfoel, a. bald on the top; bald-pated, bald- 
headed, bald. 


Ie heb y marchawc . aruoel oedd yr herwr. Minneu 
a wnaf hwn yn aruoel heb hì.—Doethion Rhufain, 128. 


Mae'r henaint agod yn dy oddiwes. 
. ow. Vaughan: Ymarfer Duwioldeb, 36. 


Y dyhirwyr hyn, ïe, pryfedach gwenwynig y ddaiar, ni 
rusant eu galw hwynt yn reladiaid coegfeilchïon, person- 


iaid arfoelton, offeiriadach O. 
dg ŷ . Bobert Llwyd: Llwybr Hyff. 142. 
Arfoelaidd, ac. somewhat or little bald, baldish. 
Gwae . . . hen oerfelawg arfoelaidd ei dalcen,—Jeuan Tew. 


Arfoeledd, ) sm. baldness of the crown; bald- 
Arfoelni, jness; bald-patedness; nakedness. 


Arfoeli, v. 1. to become bald or bald-headed, 
2. to make bald. 

Arfog, a. armed; furnished with arms or ar- 
mour; ìn armour. 
Ac yn dyuot or koet y YN ygwelynt pedwar marchawo 


aruawc.—Mabinogion, iì. 86 


Nachaf yn dyuot y mywn hyt cteonu Arthur unbenn 
ieuanc yn aruawc ef ay varch.—Si. Greal, 1. 


Arfog a gaffo rybudd—armed is he thatis warned—fore- 
Warned, fore-armed.—JDiareb. (M.A. iii. 148.) 


Arfogïon, armed ones; armed men. 


Un o Iwerddon arall arfogion o'r Llychlynigion. 
Gwalchmai: M.A. ìi. 197 (of. 209), 


Arfogion Moab a floeddiant.—Esa. xv. 4 (cf. Ecs. xiii. 18), 


U a 


y un 
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Arfog, sm. hedge-mustard (Erysimum). 
Arfog garllegog, garlick hedge-mustard (rysi- 
mum alliaria). 
Arfog meddygol, common hedge - mustard 
Arfog cyffredin, | (Erysimwm officinale),.—. 
Davies: Welsh Bot. 64, 155. 
Arfogaeth, -au, sf. armature, armour. 


Efe a. ddwg ymaith ei holl arfogaeth ef, yn yr hon yr oedd 
yn ymddiried.—Luc xi. 22. 


Gwisgwch holl arfogaeth Duw. . 
holl arfogaeth Duw.— Eph. vì. 11, 13. 


Y rhai ydynt y ^n benaf o'r arfogaeth o amddiffyn. 
. . . Yr arfogaeth o brofiad sydd yn cadw ein diniweid- 
rwydd. . . Ac megys y mae hi y rhan benaf o'n arfogaeth 
i'n hamddiffyn ein hunain, felly y mae hi hefyd o'n harfog- 
aeth i daro ein geìynion.—/os. Tomas: Buch. Grist. 169. 

Arfogaethu, v. to put on armour; to arm; to 

harness. 


Ni ddichyn holl arfau Gwenethia arfogaethu ofn. 
Henri Perri: Egl. Ffr., Ann. 6. 


Arfogai, eion, sm. 1. one armed. 2. the palmer- 
worm or canker-worm.— A. Salesbury. 
Arfogedigaeth, -au, sf. an arming; a furnish- 

ing with arms or armour. 
Arfogi, v. to arm; to put on armour; to put 
(men) to arms; to harness. 


Efe a arfogodd o'i hyfforddus weision a anesid yn ei dŷ 
, naw a thrichant.— Gen. xiv. 14. 


Byddwch wedi eich arfogi â'r un meddwl.—1 Pedriv. 1. 

Arfogiad, -au, sm. an arming; a putting on 
arms or armour. 

Arfogwl, ) e/. [bwgwl, bygylu] “a dried horse- 

Arfogol, y a staff, | ith pebbles in 
it, used to scare cattle.'—MP. 

Arfogwr, wyr, | $m. one who arms; one who 

Arfogydd, -ion, j puts on armour; an armed 
man. 

Arfol, a. relating to arms or weapons; arming; 
warring. ' 

Arfoledd, sm. great exultation or triumph; a 
great rejoicing; great praise. 

Arfoleddu, v. to rejoice or exult greatly. 

Arfoleddwr, wyr, sm. one who exults, rejoices, 
or triumphs. 

Arfoliaeth, -au, sf. high praise or encomium. 

_ Mabolyaeth arvolyaeth wared.—Cynddelw: M.A. i. 248. 
Arfoliannol, | ac. encomiastic, laudatory, pane- 
Arfoliannus, J gyrical, praising. 

Arfoliannu, v. to praise greatly or highly; to 
panegyrise. 
Arfoliant, iannau, sm. an encomium or pane- 
gyric, high praise. 
Arvolyant urddyant urdd enuaut. 
Cynddelw: M.A. i. 246. 
Arfoloch, a. troublesome; molesting; causing 
annoyance; restless; turbulent. 


. Cymmerwch atoch 


Y daryan 
Y bareu y arueu aruoloch, 
Cynddelw: M.A. i. 222 (of. 250). 


Arfoloch yw rhoch eu rhu.—J. G. Geirionydd: Geir. 66. 
Arfoll, -au, sm. 1. entertainment; a welcome; 
connection, 


Gwirawd Ywein draw dra Digoll. Uynyt 
6 Mor Y y ad a 
win ein ny O 
O vet o TGAU oll.—Cynddelvo: M.A. íi. 294. 
Arno ymae . . . medru ar wleddau anrhydeddus, a neith- 
ìorau, a phob arfollau teuluaidd,— Y Greal, 801, 


2.a compact, a treaty; an engagement; an 
agreement. 
Gweithred cadarn cadw arvoll, 
Llywarch Hen: M.A. i. 128. 


O rydd c ws arfoll, neu gret, neu fach, nat elei yn 
erbyn y dadyl Yan fyth V.. efa ellir y lyssu drwy brofì yr 
arfoll.—Cyfreithiau Cymru, ìi. T34. ! 


Pasken trwy kedernyt aruoll a adewys kywiraw pop peth 
idaw megys y hadawsey. 
rut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 282 (cf. 145, 281, 286). 


O lewenydd hynny yd hedychawd Maelgwn ab Rys ar 
brenhin heb goffau y llw ar aruoll a vuassei y rygtaw a 
Rys ac Owein.—Brut y Tywysogion, 264 (cf. 298). 


Arfollâu, v. to receive, welcoine, or entertain. 


O der neud weithion terach awel sydd 
I arfollêu ei gyrch, ac idd y fron 


Yn iasu gwŷn a hoen gwyrenawl dymp..— - 
W. O. Pughe: C.G. iv. 17b (cf. ìi. 248; vi. 62). 
Arfolledigaeth, -au, sf. a welcoming or en- 
tertaining; entertainment; reception., 
Emderchavael thant en ryodres a gyberwyt. . 
Anrydedu anwi a cham weithredoed tros hygarw. 


a hynawster. arvolledigiaeth diavyl em blaen engyl lleuver. 
Brut Gr. ab Arthur : M. . Ìì, 974. 


Arfolli, ) v. 1. to entertain hospitably; to wel- 
Arfoll, j come; to receive; to connect. 
Ef a aeth hyt at Segwyn ssawc Bwrgwyn. ar gwr 
hwnnw ae Aarvolles yn anrydedus ef. ŴW 
Brut Gr. ab Arthur: M.A.ìiì. 147. 
Cussul arodaf itt os aruoUy.— Mabinogion, ìi. 218. 
Teyrnaig arwar arfollitor gwen.—Cynddelw: M.A. i. 205. 
Yr eiddo ei hun nid arfollasant ef. | 
D. Ddu Hiraddug. (D.) 
Ae eiddaw nys aruollassant. ag nys kymerassant megys 
yn Dduw ae Harglwydd.— Efengyl Ieuan Ebostol, ì 6. 


Ac gwedy gwelet or gwr hwnnw person kyvurd ac oed 
er escop y erbynnyeyt ae arvoll en enrydedus a oruc. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 232. 


Yny priodolder 1 doeth. ai eidaw ef nys aruollyssant. pwy- 


bynnac hagen ae Aaruolles eî. ef a. rodes udunt gallu y vot 
yn veibon y Duw.—Llyfr Gwyn Rhydderch. g 5 


Bid pawb oll i'w harfolli, 
JArfollaf a harddaf hi.— Gro. Owain, 22. 
2. to make a contract, compact, or agreement. 


3. to conceive, 
Ti a gevaìst rat. y gann Dduw. a llyma yd aruolly tì 
vru fab. . . A llyma Elizabeth dy gares ti. hi a bren hyn 
mab yn y heneint.— Rhybudd Gabriel, 297. 
Gwragedd gwedi yr arfollont, women after they 
have conceived.—Llyfr Gwyn Rhydderch. 


Arfolliad, -au, sm. kind reception or entertain- 
ment; connection; engagement; conception. 
Darweddu mai efelly erchid er. 
Ymbwyllaw am avfolliad iawn ein rhwyf. 
W. O. Pughe: C.G. v. 41. 
Arfolliaeth, -au, sf. a welcoming or entertain- 
ing; reception, entertainment, hospitality; 
conception. 
Arfollog, a. entertaining; hospitable; cheering. 


Arfollwr, wyr, sm. a confederate; an ally; one 
who unites himself to another. 


Ac yd aeth (Dauyd) y Loegyr a rei oe aruollwyr y gyt ac 
ef.—Brut y Tywysogion, 960 (l, 294). 


Arfor, -ion. sm. [arf] —Arfawr. 


Arfor, a. [ar--Fmôr: Br. arvêr] maritime; si- 
tuated near or bordering on the sea; sSe8a-. 
Yn tewdor yn aruor Aruon 
Yn aruod ac arueu rutyon.— Cynddelw: M.A. ì. 261. 
Dygoch llawr dwygad uawr varan 
Vn am vro Alun an cann a Freinc 
Yn frawtus val C 
Ar eil yn Aruon artor uann. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. ìi. 298, 
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Tref arfor, a maritime town. 
Tir arfor, maritime land, 


Ysgedd arfor, sea kale (Crambe maritíma),.—H. 
Davies: Welsh Bot. 69. 


Boglynon arfor, sea holly, sea. eryngo (Eryng- 
um maritŵmum).—H. Davies: Welsh Bot. 26. 


Arfor, -oedd, sm. sea-side, sea-board. 


Achor mor ae aruor a goruynyt . . . 
chlod y haruod yny Aaruor. 
Llywelyn Fardd: M.A.i. 861. 


Arfordir, -oedd, -edd, sm. maritime land; a 
maritime region; a sea coast. 


Gwedy darvot hynny ullu a wnaeth Kaswallawn 


kynn 
holl yewenctyt yr ynys ag ygkylch yr arvordyr arhos dyvod- 
edygaeth Wlkesar ae lyghes kanthaw. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 178 (cf. 223). 


Kyuodi awnaethant. a chymryt yr aruordir y uynyd parth 
a Brynn Aryen.— Mabinogion, ìi. 204. 
Gwedy hynny y doethant Meir a Ioseph a Iessu hyt yn 


dinas a elwit Capharnawn drwy avordiret rac drycvet 
bobyl a wyrthwyneppynt udunt.—Buchedd Mair,36 (cf.21). 


Y mor a dineuassei ar draws yr aruordired. 
Brut y Tywysogion, 82. 
Y mae y Môr Tawel yn cynnwys yr holl eangder rhwng 
a gorllewinol America, ac arfordiroedd dwyrein- 
iol Asia.—Dosparth Heulawg, ì. 118. 


Volusenus, wedi golygu arfordiredd Prydain . . . a ddy- 
chwelodd at Gaisar. 
Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 913 (cf. 912, 324). 
Yr Arfordir Euraidd, The Gold Coast (of 
Africa). 

Gwirionedd cwbl sicr yw, fod disgynyddion y Portugal- 
iaid, y rhai a sefydlwyd gyntaf ar Arfordir Eurcidd Affrica 
wedi myned . . . yn hylwyr gyffelyb i'r DOI 

yliedydd, iìì. 914, 


Dinasoedd arfordir, maritime cities. 
Arfordref, -i, -ydd, sf. a maritime town. 


Y mae Crist eu cymharu â Tyrus a Sidon, arfordre 
enwog.—MDeon Edwards: Esp. 206. a a 
Arfordwy, -au, sf. a maritime region or distriot. 
Gwesti gwlet gwledic aruordwy 
Gwestì gwyr yn gwastad gwarwy.— Cynddelw: M.A.i.2921. 


Deunaw dawn oedd fwy 
Dug eu harfordwy 
Gwynedd uch Conwy lle y cynnydda. 
Dafydd Benfras: M.A. ì. 919. 
Arforol, a. maritime; seafaring. 

Meddyliaf iddynt, ar ryw amseroedd annedwydd . . . 


lwyddo i dirio yn yr ynys, a chadw meddiant ar rai o'r ar- 
daloedd arforol.—Carnhuanawc: Han. Cym. 92 (cf. 420). 


Trefi arforol, maritime towns. 
Arforsaf, -oedd, sf. an arsenal, an armoury. 


A. brysiai hefyd nef-gerbydau chwyrn 
Llawn edyn o arforsaf Duw. 
7. D. Ffraid: Coll Gwynfa, vii. 254. 


Arforwr, wyr, sm. [arfor-l-gwr] a dweller on 
the sea coast; an inhabitant of a maritime 
region, 


Yr arforwpyr yn eiriol am heddwch, ac yn derbyn Olo- 
phernes.—Judith iii. (Cynn.) 


Arfraint, freintiau, freiniau, sf. prerogative. 


Arfreiniad, -au, em. a making a prerogative; 
a conferring a privilege; enfranchisement, 


Arfreinio, ls to make a prerogative; to pri- 
Arfreintio, j vilege; to enfranchise. 


Arfreiniog, a. having prerogative; privileged. 
Arfreiniol, a. enjoying prerogative; privileged. 
Arfreinioledd, sm. enfranchisement. 

Arfri, -oedd, -au, sm. high dignity. 
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Arfrig, -au, sm. and cl. the top branch; the top; 
top or higher branches; tops. 


Arfrïog, a. highly dignified or honoured. 

Arfrïol, a. highly honouring. 

Arfrisg, -oedd, -au, sm. a track; the impres- 
sion of footsteps; a trace. 

Arfrith, a. variegated over the surface. 

Arfrithedd, sm. the guality or state of being 
variegated over; variegation. 

Ayrfritho, v. to variegate over; to diversify. 

Arfrithog, a. variegated over; diversified. 

Arfrithol, a. variegated or striped over; diver- 
sifying, variegating. 

Arfriw, -iau, sm. an external wound. 

Arfrìiwo, v. to wound externally. 

Arfroch, sf. foam ; indignation, wrath. 

Arfrochell, -au, sf. a tempest, a storm. 

Arfrochi, v. to rave violently; to be stormy or 
tempestuous. 

Arfrud, -iau, sm. a chronicle. 

Arfrudiaeth, -au, ef. chronology. 

Arfrudio, v. torecord events; to prognosticate, 
to prophesy. 

Arfrudiol, a. chronologioal. 

Arfrudd, a. [arf-jrhudd] having ruddy arms 
or weapons; having blood-stained arms. 


Mab Rotpert byddinawr 
Wyr aryfrudd ud mawr. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 296 (cf. 301). 


Aerflawdd Lloegr lluoedd erfyll 
Arfrudd er cyhudd nim cyll. 
. Elidir Sais: M.A. i. 846 (cf. 334, 380). . 


Yssym ut aryfrut kystut kedeyrn 


Estygyad kywlad kyflawn deyrn. 


Einion ab Gwalchmai: M.A. ìi. 890 (cf. 376). 


Arfrwth, frythau, $m. a violent impulse or 
force; an assault or attack. 


Arfrwydr, -au, sf. front or van of battle. 


Argluyd teithyauc tuythvaur _ yn arveu 
Yn arvruydyr bydinaur.—Cynddelw: M.A. i, 243. 


drin, a. fighting in the front of battle; 
forward in fighting. 
Arfrwydro, v. to fight in the front of battle; 
to be foremost in the conflict. 


Pan arurwydyr 8 arlwy blys bleìityawr 
A gwaewawr uch gwregys.—Cynddelw: M.A. ì. 259. 


Arfrwydrol, a. fighting in front or in the van; 
foremost in the fight. 


Arfrwyn, $m. sorrow, grief; great pain. 
Arfrwynio, v. to ache in the extreme. 


Arfrych,m. ) a. brindled, freckled; that is 
Arfrech, /. browned over. 


Arfrychni, sm. freckledness, brindledness. 


Arfrythawd, odion, sm. a violent or fierce 
assaulting. 


Arfrythwch, sm. a fierce or violent assault. 

Arfu, v. [arf] to arm; to prepare for battle. 

Arfuchedd, -au, sf. high or fashionable life. 
Arfurthiad, -au, sm. impulsion. 
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Arfurthio, v. toimpel; to repulse; to thrust. 
Arfwisg, -oedd, sf. armour, armature. 


Hwy a'i harweiniasant ef i fan, lle yr oedd dyn mewn 
arfwisg yn gorwedd, . . Yr oedd y derwydd yn gwybod 
wrth ei arfwisg ei fod yn perth i fyddin. Rhufeiniaid. . 
Hwy a gymmerasant y mwgwd oddi ar ei ygaid, a dattod- 
asant eì a»fwisg.— Y Greal, 190, 131. 


Arfwlch, fylchau, sm. a gap over; a gap. 


Arfwll, sm. ardency, ardour,—P. The name of 
the sword of Trystan ab Tallwch. 
Arfwll, cleddeu Trystan.—E. Lhwyd: Arch. Brit. 213. 
Arfwr, wyr, sm. an armourer. 
Arfwriad, -au, sm. designation, intention. 
Arfyd, -au, em. high life; high mode. 
Arfydio, v. to live a high life. 
Arfydd, -ion, an armourist,.— W. 
Arfysgafn, a. light-armed. 
Arfysgrif, -au, sf. a motto (in a coat of arms); 
a motto. 


Y mae rhan fawr o honoch wedi ymgynnull trwy “undeb 
e brawdgarwch' (yn ol eich arfysgri) ì i gydsyniaw ar wir 
les eich gwlad.—Gronwpy Owain, 


Arffed, -au, s/. [8r 11ed. i thelap; the fore 


DUR 
Egkylch henny ed oed Katwallawn en gorwed or parth 
arall yr avon. ac ben en arffet Breint Hir i nei. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 369. 
Am Ruffudd aiswtn deer hyt arffed. 
Benfras: M.A. i. 320 (cf. 946, 488). 
Eisted a wnaeth Er ar mab ar y harfet. . . Yna y doeth 
y mab o arffet y vam yr llawr.—Buchedd Mair, ê18 (af. 21). 
Ni lenwìs eì law o honaw ei ai ymhull 
Na'i arffed o dra cymueidiau ei ot gynh 
Tiraddug M.A. i. 570. 


Yrasyna gododd ei — ara nfed ei feistr, y nid llai 
ei ewyllys da ef na'r colwyn, er nad hawddgar ei foesau. 
Gronwy Owain, 180. 


2. the lower part (of anything); the skirt. 
Aphan doeth nos Aud meir y gyegu ar y luric. ao adorres 
argel 8. âc â aw: Ta 
ad sac AU St. Greal, 4 28 (cf. 166). 


. ... & vedylyawd pei AD hi heb wybot idaw ef 
ayn 'arffet y luryc y gallei y lad kanys hi adyrrei y 
cledyf yny voly.—St. Greal, 9166. 


Y genoed hwnnw y rodir frwyn 
Llydaw.— Brut Gr. ab Arthur (B) : 


Arffed ffenesêr, a window-sill. 
Nes y byddo yn beryglus i neb cistedd ar arffed y ffenestr. 


Brutus: Brutusiana, 44. 
3. the bosom. 


Ar dhaear achlessawdh gorph yr Arglwydh Dhuw yn y 
harphet. a vydh yn gwbyl megys paradwys.—Lucidar, ŷ 123. 

Ti am lhenweist i o lawenydh yny ym tynnwyt i hayach 
y arffet y neî.—Lucidar, 1142. 


Vy Arglwyd Duw, i ti a disgynneist o azfet y Tat o'r nef 
y'r byt hwn o'n achaws ni bec duryeit. 
Buchedd Dewi: C. B. Saints, 112. 


Arffed yr eglwys, the bosom of the ohuroh. 


Hwynt achlesir yn arphet yr ecclwys yn wastat. 
Lucidar, 94. 


YR A PWT; ns yn arfel 


4. the groin, the abdomen. 
Tri thrigfa bywyd: pen; cwll; ao arffed.—Trioedd. 


O dri-lle y tyner gwaed ar fardd, pan a'i diradder gef o'i 
dalcen; ac o'i fron; ac o'i arffed: sef hyny, o gelloedd y 
bywyd 'a'r enaid, a'u rhagfanau.— Barddas, ii. 1160. 


5. the privy parts.—N. W.W. 
Arffedaid, eidiau, sf. a lapful, 
Aphan deelei annwyt arnei y byryei arffedeii or us am- 
pênn y tan.— Mabinogion, ìi. 873. 
Arffedgi, gwn, sm. a lap-dog. 


Y a llawer o honynt yn hollol ddibwys i'r cyffredin, 
m fraith honno a luniwyd mor ddifrifol en diogelu 
AFR oneddesau rhag yspeilwyr.— Cwmwl, ii. 142. 
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Arffedog, -ìon, 8c. 1. a guardian; one who has 


the charge of a ward or minor. 


Mab a ddyly arffedawg drostaw yn edair blwydd ar 
ddeg; ei dad, or bydd byw; ac oni by dd b byw ei dad, ar- 
glwydd biau Toddi arfedawg idda 

La Wallicae, 11. Xxx. Db. 


Ni chaiff dim plant, dan unmlwydd ar hugain oed llawn, 
ymgredu, na a hriodi, heb gydsyniad eu rhieni, neu eu har- 
Toaogin a'u ywodraethwyr, os meirw fu eu rhieni 
Canonau Egl. 100 (ef. 102). 


Y mae ef y dan ymgoeddwr Darffeiogion] a llywodr- 
a Salesbury: Gal. iv 
2. sf. (pl. -au) an apron. 
Hwy . . . a wnïasant ddail ; ffigysbren, ac a. wnaethant 
iddynt arffedogau. — Gen. ììi. 
Arffedog gŵydd, the apron of a goose. 


Arffedog Addaf, common butterbur (7'ussilago 
petasiies),—N.E.W. 
Arffedogaeth, -au, sf. wardship, guardianship; 
care and protection; defenoe. 


Dygaf i'm arffedogaeth 
Fwa yw sad ì fwrw saeth.—7'. Derllys. 


Arffedogaid, eidiau, sf. an apronful. 


Arffordd, ffyrdd, sf. a high road, ahighway; a 
beaten track. 

Arfforddi, v. to lead on the way; to put in the 
way; to direct. 

Arfforddol, a. leading on the way; itinerant; 
evident. 

Argadben, -iaid, sm. one that is (next) above 
acaptain; a major. 

Argadw, v. to guard, to protect; to preserve. 
Cf. Gododin, 414. 

Argae, -au, sm. [cae, cau] 1. that which stops, 
restriots, or incloses; a dam; a lock (in a 
river or canal); an embankment ; afence; a 
stoppage; ac eck; a bar,— Esa. xix. 10. 

A'r un amser y bu llanw aruthrawl ym Môr Hafren, oni 


thores argaeau, ac y collwyd llawer o'r ynysdir ar hyd lan 
y môr.—Jolo Jfss. 


Tri argae gwaed sydd : A'n geimi'n hyd ran; a gwaed hyd 
gwll; a gwaed hyd lawr hyny; gwaed hyd Wyneb. 
gwaed hyd ddillad ; & gwacd a â eb hyd 

Leges Wallicae, 1v. lxviii. 9, 

Lle y. mae argae ar Gymro dinam 

Detyf Dunawd ap Pabo. 
Bleddyn Fardd: M.A. i. 371. 


Tri argae doethineb: gwirionedd; cariad; awen. 


Barddas, i. 320. 
Argae terfyn, a boundary fence. 


Tri argae terfyn y 8ydd: braint; a phriodolder; a chyn- 
warchadw.—Leges Wallicae, 1v. xxv.il. 


Argae ymadrodd, epilogue. 
Chwareu argae coed, “a kind of play. —MP. 
Davies idontifies it with hippomachia, or tour- 


nament; but more probably it denoted the 
play of prison bars or prisoner's base, 


Argae gosteg, & terminating or concluding pro- 
clamation. 


A phan ddarfo achos yr orsedd, neu'r gadair, yna dadgan 
yr argae gosteg, a darfod yr orse EN — Iolo Mss. 61. 


2. that which is inclosed; an inclosure. 
Argae, v.— Argau. 
Argaead, -au, sm. an inclosing; a stopping. 


yn | a.inclosed; shut in; closed, shut. 


A gwedy gwelet o honaw y vot yn argaeat aboptu y rodes 
y brenhin ydaw kanneat y adaw yr ynys. 
Brut y Saeson: M.A. ii. 596. 


ARGAEADOL 
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Argaeadol, a. tending to close up; inclosing; | Argau, v. to inclose; to shut in; to coop; to 


obstructive. 
Argaeadrwydd, sm. inclosure; astringency, 
Argâedig, . N R 
Argadedig, a. inclosed; closed up; closed. 
Argâedigaeth, |-au, sf. obstruction; stop- 
Argatedigaeth, | page; a bar; a check. 

Tri argaedigaeth dadyl ynt. . . Eil argaedigaeth yw, 
gallu o attebwr dodi yn erbyn hawlwr. . . Trydydd argae- 
edigaeth yw, gallu o attebwr dodi dadyl yn erbyn hawlwr. . . 

argaeedigaeth yw dehor rac dyn y rwym ar kedernyt 


adotto y orchweiraw y « 
Cyfreithiau Cymru, ìi. 314—6 (of. 431). 


Argâedigol, a. obstructive; closing up; shut- 
ting in, 

Argaeol, a. inolosing; stopping up; astringent; 
obstructive. 

Argaeoldeb, sm. obstructiveness; enclo-' 

Argaeolrwydd, | sure; astringency. 

Argaeth, a. enslaved; captive; in bondage. 

Arganghellydd, -ion, sm. high chancellor. 

Arglwydd arganghellydd, lord high chancellor. 

— Brud a Sylwydd. 


Argain, a. very fair, beautiful, or elegant; 


precious, 
Argais, geisiau, sm. an effort to obtain; an 
attempt, effort, or endeavour. 


Y an cu cofain rhodd argais 
udd eurgae riain, 
Es Gr. ab D. ab Tudur: M.A. ìi. 477. 


Argaled, a. very hard, obdurate, or rigid. 
Argalediad, -au, sm. a rendering hard. 


Argaledu, v. to harden; to make obdurate; 
to become hard or obdurate. 
A ydyw eich calonau eto genwch wedi'r argaledu. 
W. Salesbury: Marc viii. 17. 
Argan, a. [can] very bright, shining, or splendid. 


Argan, v. to throw light upon; to illumi- 
Argannu, J nate; to elucidate; to discover. 
Neu ynte fegys steren yn argan pob dirgelwch. 
H. Perri: Egl. Ffr., Rhag. 4. 
Y mae ef yn dadymchwelyd, ac megys yn ymddiddan 
hi ei hun yn ei araeth, gan argan dyledus ganmoliant iddi 
H. Perri: Egl. Ffr. xxxvi. 2. 


Arganfod, v. [canfod] 1. to see, to behold; to 
perceive; to discover, 


Ac yno arganuot aoruc eî marchawc urdawl yn aruawc 
ac yn kysgu ar warthaf tabyl o asgwrn moruil. 
St. Greal, 169 (cf. 198, 211). 
Ac ar hynny yd arganuu Arthur wynt. a dyuot attunt 
aoruc.—JMabinogion, i. 25 (cf. 28, 241). 
2.to look on with an evil eye; to bewitch, 
fascinate, or charm. 


Arganfod, -au, sm. perception; fascination. 


Arganlyn, v. to accompany; to follow. 
A'r Arglwydd a gydweithiawd wynt, ac a gadarn- 
haodd y gair ag arwy dilion yn arganlyn, Ï au 
W. Salesbury: Marc xvi. 20. 
Arganlynol, a. following; accompanying. 
Argannu, v. [can, cannu ]—Argan. 
Argant, -au, sm. [cant] an epicycle. 
Gwregysant greiddig ac echreiddig, cant 
Ac arganf, rhod mewn rhod, o ddyrys wedd. 
z W. O. Pughe a; C.G. viii. 94. 
Arganu, v. to sing or chant? 
Pand rhyfedd i'r byd nas argenydd (argenyd). 
diu Gay) M.A.i. 20. 
Derwyddon doethur darogenwch i Arthur 
Yssid y sydd gynt neu'r mi ergenhynt. 
Taliesin: M.A.i. 31. 


stop. . 
Braint breiniawg a argaua r anfreiniawg y terfyn. . , 
Hen warchadw a argaua Sarra ar un a fo Tad nog ef. 
Leges Wallicae, Iv. xxv. 
Pobl lawer a ymgasglasant, ac argauasant yr holl ffyn- 
nonau.—2 Cron. xxxii. 4. (of. 30). 
Argauedigaeth, -au, sf.—Argâedigaeth. 
Argaw, -iau, sy. that which is tìed up; a tie 
or band. 
Argawdd, goddion, ef. an insult; an affront. 
Arged, -ion, sf. [ced] a signal benefit; a great 
boon or gift. 
Argeiniad, -au, sm. [ceinio] a view or prospect. 
Ac o ben y tŵr ef a welai lawer argeiniad hyfryd hyd foel 
a nyny a thros bant a dyffryn, a rhiw a goriw, a choed a 
chelli; ac edrych a wnaeth ei amcan, ac ni welai neb yn 
dyfod tua'r castell.— Ystori Marchog y Tŵr. 
Argeiniad, iaid, sm. [cân] a precentor. 
Argeinio, v. to perceive; to see or behold. 
Argeisiad, -au, 2J. amaking an effort, attempt, 
or endeavour; an attempt or endeavour; an 
experiment. 


Ei argeisiadau ar gyflesoldeb ceffylau ac ychain, i'r ty- 
ddynwr, a olrheinid yn dra gofalus. 
*. Aneurin Owen: Amaeth. 16 (cf. 46). 


Argeisio, v. to endeavour; to attempt; to seek 
after; to seek; to try. 
Pa hyd . . . yr hoffwch wegi, ac yr argeisiwch gelwydd î 


Salm. iv. 2 (cf. 2 Cron, i. 5). 
Argeithig, | a. [caeth] captive, enslaved; sla- 


Argeithin, j vish, servile; restricted, 
Ef eì arceithing peithyng aruodyawc 
Ef disgrein eg cat disgrein yn a 


Aneurin: Gododin, 287. 

Argeithiw, a.in captivity or bondage; enslaved. 

Argel, -ion, sf. [cel] 1. a retreat; a seguestered 
or retired place; a glade. 


Bet Llia Gvidelin argel. Ardudwy 
Dan y gvellt ae gvevel 
Bet Epint inyffrin Gewel. 
Beddau Mslwyr: A.B. ìi. 30 (M.A. i. 80). 


Afallen beren a dyf yn 


Llannerch 
Angerdd ei hargel rhag rhieu Rhydderch. 
Myrddin: M.A. i. 151 (cf. 94, 999). 
Fe all y dodid is hon argel werdd 
Ryw wefus gynt fu ffraeth o ddoniawl fryd. 
Th. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 180 (cf. 141, 174). 


Argel, a. 1. secluded, seguestered; concealed, 
hidden. 
Cladd yn lle argel yn argoedydd.— Myrddin: M.A. i. 136. 
Gwae fi lwy ir Mair mawr i'm cyffry _ deigr 

Am eurdegwch Cymry 
Myned mewn argel wely 
Meinir dwf is mynor dy. 

Gr. ab Meredydd: M.A. ì. 455 (cf. 452). 


2. secret; private. 


Ao yna parattoy llyghes a wnaethant a hynny yn argel 
ac yn dystaw.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 108. 


Argeledd, sm. seclusion; privacy; secrecy. 
Argelfa, -oedd, sf. a secluded place. 
Argeliad, -au, sm. a secluding or concealing; 
seclusion. 
Argeliaeth, -au, sf. concealment, seclusion. 
Athraw ein hoes, llithro wnaeth 
O'r golwg i argeliaeth.—Caledfryn: Caniadau, b1. 
Argelog, a. secluded, seguestered.; hidden; 
_ concealed. 
Argelu, v. to conceal, to hide; to seclude; to 
keep secret. 


Cynnetyf a waraud y werin Argoed 
Nyd argel om bartrin.—Cynddelw: M.A. i. 258. 
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ARGLWYDD: 


Argelwch, sm. secluseness, seclusion; conceal- | Argleddio, v. to wield the sword over; to 


ment; dissimulation. 
Nyd achlut eurgut argelwch 
Argel kart kertoryon wolwch. 
Cynddelw: M.A. i. 227 (cf. 89). 


Argeuad, -au, sm. See Argaead. 


Argeuedd, sm. inclosure; a pent up state; 
concavity. 
Arglaer, a.very clear, plain, or evident; pellucid. 
., Hi a wasanaetha i'w haddurnhau hi â rhyw reswm, neu 
i'w goleuaw yn azglaerach, fal hyn. 
H. Perri: Egl. Ffr. xxiii. 
Arglais, gleisiau, sm. a deep wound. 
Galwaf Dduw lwydd am arglais Ywain. 
| — Y welyn Fardd: M.A.i. 357. 
Arglawdd, gloddiau, em. [clawdd] an embank- 
'ment; adam. 
Gwên wrth Lawen yd welas 
Neithwyr Arthur nì thechas 
Aer adrawdd arglawdd (al. ar glawdd) gorìlas. 
Llywarch Hen: M.A. ì. 116. 
Gwyddom os bu efync yno, y ceid eu hol mewn argloddiau 
cywrain, elais hwynt unwaith yn gwneuthur arglawdd 
ar afonig yn Columbia.— Drych, Rhag. 22, 1870. 
Arglediad, iaid, sm.—Argledr, Argledrad. 
Argledyat trevnat tra bryd gwynvyt. 
ar Gr. ab Meredydd: M.A. i. 478. 
Argledr, -au, sm. [cledr] a protector or de- 
fender; a supporter. 
Yssit ym argluyd argledyr cat a tharyf 
A thervyn ar gydlad. 
Cynddelw: M.A. i. 242 (cf. 241, 243, 948). 
Argledr gwaithfuddig Arglwydd gwynfydig 
Arbennig wledig a Wleddycha. 
D. Benfras: M.A. i. 318 (cf. 216, 474). 


Argledr llawr arglwyd mawr madinin. 
Cynddelw: M.A. i. 207 (cf. 216, 242). 
Argledyr tìr a gwir a gwennwlad 
Yssymy or kynghor kygwastad. 
Einion ab ION M.A. i. 321 (cf. 390, 390). 


Duw ien ted argledr Td, Hiraddug M.A. ì. 519. 

Argledrad, aid, sm. a protector or defender ; 

Argledriad, iaid, | one that is a support or 

bulwark. 
Argledrawd, odau, em. [cledr] roofing; a roof. 
. A weli di, ebe hi, y toriad oco*yn argledrawd y plas ? 

Ystori Marchog y Tŵr. 

Argledriad, -au, sm. protection; defence.—P. 


Argledrog, a. protecting; defending. 


Argledru, v. to defend; to protect; to ward; 
to support or sustain. 
Erglyw om gweti Keli kul 
yH o honaf naf mawi hywyt _ 
eidryad meidryan m, om a * 
Ein. ab Gwalchmai: M.A. i. 882. 
Argledrydd, -ion, em. e protector or defender. 
A'n lwydd ein argledrydd 
A'n said ni cred a bedydd. . 
Llywelyn Fardd: M.A. i. 863. 


y On Ar o beg hr y aw gwaet or aw lis 
ar gwyd. an Harglwyd an argledryd. can cawssam & 
bedyd.— Arwyddion Dydd Brawd, 9 5... a 


Argledd, -au, sm. [cledd] a cutter or wounder. 
—P 


Ym mowrglawr Togaing l1T bwyllad 
Am arglodd trosed treisiad ynghyn, 
Gwilym Ddu Arfon: M.A. i. 410. 

Dydd y parcher rhai yn rha edd 

Y percher eraill y parch argledd. 

| Elidir Sais: M.A. i. 948. 

4j In the latter guotation it may be a misread- 
ing, or a misprint, oî ar gledd—on the left, the 
reference being to the wicked in the day of 
judgment. 


govern or rule; to lord. 

7 iawl ; eistedded - 
wynder el ddeheulaw. H. Perris Egl, Ffr xislrt. 
Argleidrad, aid, )sm. [argledr] a protector, 
Argleidriad, iaid, j defender, or supporter; 

one that is a bulwark (of his country). 


Armes gwythlawn y ober 
“rgleidryad vleinyad vleit niuer.—Cynddelww: M.A.ì. 232. 


Ked orll arglwyt argleidrad Kymru. _. 
y a LU. ab Llywelyn: M.A. ìi. 2719 (cf. 248). 


AMI ha YN O'U aai Gi a). 
oL y bn ow FE M.A. i. 921 (cf. 392). 
Argleidriad neirthiad nerth engylion. 
Iorwerth Beli: M.A. i. 476 (cf. 965). 
Arglod, -au, -ydd, sm. fame; renown, celebrity. 
Lloer hynot arglot yr gloewaf deud 


Llaesuerch Uaredud ae brud brydaf. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 296 (cf. 456). 


Arglodig, a. highly celebrated; greatl 
Arglodus, praised; very famous; renowne 


Nys muner na fer na fynedig 
Nys difeirn cedeirn cad arglodig. 
Gwalchmai: M.A. i. 200 (cf. 195). 
Canys yr oedd ci enw gwedi myned yn arglodus. 
er J. Williams: Or. Byw. (Marc vi. 14). 


Argloddiad, -au, sm. an embanking. 

Arglud, -au, sf. a vehicle or carriage. 

Argludiad, -au, sm. a carrying on; deportation, 

Argludo, v. to carry on or over. 

Argludol, a. carrying on; portable. 

Argludd, a. covered over; obscure; gloomy. 

Arglwyd, -au, s/. “a covering hurdle;' a hurdle. 

Arglwyden, sf. “a covering hurdle;' a hurdle. 

Arglwydd, -i, sm. [ar--l-culwydd? COC. arluit 
(C.V.), arludh, arluth, arloth; Ir. ardlath, 
iarf hlath ; Ga. iarfhlath)] 1.Lord. Pughesays: 
* In the Silurian, arglwydd is sacredly appro- 
priated as a title of the Deity, and arlwydd 
is applied to temporal dignities;' but this 
distinction is only partially borne out by the 
practice of Silurian writers. In the Welsh 
Bible, Arglwydd printed in small capitais 
represents the Heb. Jehovah or Jah; but when 
printed in small letters with a capital initial, 
it is generally a translation of Adonai or Adon. 
This difference in type is, however, unknown 
to the earlier editions... When Adonai or Adon 
immediately precedes Jehovah, so as to form 
one title, the latter is usually rendered Duw 
or or. In a few instances Jehovah and Iah 
are left untranslated. 
Yr ARGLWYDD DDUW, the LORD GoD.— Gen. 
ìi., iii. 

Arch ARGLwYDD IoR (Heb. 4don Iehovah])-yr 

holl ddaiar, the ark of the LORD, the Lord of 
all the earth (A.E.V.).—Jos. iii. 12. 


ARGLWYDD &în ÏÍOR, O LORD, our Lord (E.A.V.). 
— Salm. viìi. 1, 9. 
Dywedodd yr AReLwypp wrth fy Arglwydd.— Salm. cx. 1. 
Yr Arglwydd Iesu, the Lord Jesus. 


Arglwydd arglwyddi, Lord of lords.—MDad. 
xix. 16. 


Yr Arglwydd Farnwr, the Lord the Judge.— 


Barn, xi. 21. 
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ARGLWYDDOCAU 


2.a lord; a master; an owner; a proprietor; 
a superior; a superior chief of a distriot. 
Heueìl ar doythyon . . . adodassant eu hemendyth ar er 
t a kemero dyofryt braut ac ar er argluyt ay rodhei 
ydau.— Cyfreithiau Oymru, i. 2. 
Arglwydd a gymhelì.— Arglwydd ar ei eiddo.—4Arglwydd 


gwan, gwae eì was.— Trech gwlad nag arglwydd. 
Diarebion (M.A. ììi. 148, 177). 


Y gwas ni ŵyr beth y mae ei arglwydd yn ei wneuthur. 
Toan xv. 15. 


Arglwydd frenin, ìord the king.—2 Sam. xxiv. 9. 
Rhent arglwydd, chief rent. 
3. a lord, a peer (of £he realm); a nobleman. 


Tŷ yr Arglwyddi, House of Lords, House of 
eers. 
Arglwyddi tymmorol ac ysprydol, ìords temporal 
. and spiritual, 
Arglwydd ganghellydd (pl. arglwyddi ganghell- 
yddion), lord chancellor. 
Arglwydd esgob, lord bishop. 


Arglwydd raglaw (pl. arglwyddi raglawiaid), 
lord lieutenant. 


Arglwyddi y morlys, lords of the admiralty. 


Arglwydd faer Llundain, the lord mayor of 
London, 


Fy arglwydd, my lord. 

4. in M.W. lord; a common term of respect in 
addressing a person of rank, whether superior 
or inferior to the speaker. | 

Arglwydi ueibyon awchwerthin adro 
awch llewenyd yn dristit.—4mlyn ac Amig, col. 1107. 
Arglwydd, ac. lordly; noble; majestio. 
Arglwyd am porthes porthle teudor . . . 


Arglwyd far gwrdfar faes oror 
Arglwydaf gwraî d Echdor. 
—— a Cynddelw: M.A. i, 206. 


Arglwyddaidd, |d. 1. lordly, lordlike; like 
- Arglwyddïaidd, j or becoming a lord. 
AM aut traidd ebu her o gwyr Cymru 


camrwysg gwin 
Yw Hopcyn hyw ls lawged 
Mab Thomas crair urddas cred. 
Dafydd y Coed: M.A. i. 492 (cf. 404). 
Y ddau wr arglwyddiaidd, 


O Droia Groeg, dewr eu gwraidd.—Dafydd Nanmor. 
Nis anghofia... gwraig ei priod onis edrych ar 
gyfoeth a golud ac anrhydedd Oo rodres arglwyddïaidd & 
gwychder balchineb.—Zolo Mss. 179. 


2. lordly, domineering, imperious, despotic. 
Arglwyddawd, odau, sf. a ruling; decision; 
argument ? 


Wrth y geiriau hein mae yr apostolion yn cennadu i'r 
casddynion varnu yr arglwyddawd ddygiodig, heb wanychu 
na llesgâu dim o nerth eu hymadrawdd, na chwaith 
llesgâu ar eu cyngyd arfaethawl. . . Gwelwch fod y bardd 
yn cennadu yr arglwyddawd, heb ddirymiaw dim oll ar ei 
wriadus.— Henri Perri: Egl. Ffr. xliii. 1. 


amcan b 
Arglwyddeiddrwydd, ) sm. lordliness; im- 
periousness. 


Arglwyddïeiddrwydd, 
Arglwyddes, -au, -i, s/. alady; anoblelady; 
a peeress (used of peeresses of all rank, and 
generally extended to wives of baronets and 
knights). 
Dewis arglwyd . cr 
ao dynot yr amherawdyr yma. Mabinogion, El. O. 
Y dywawt y iarll, 
digawn Amlyn dc Amig, col. B1085. 7 melbyon y gyson 


Wely arglwydes garedicaf. heb ef. yr awr honn 'yd adna- 
bydy ti prenn y wir groc.— Y Groglith, )24. 
45 


Oes hir i'r arglwyddes hon, 
A'i rhoes, wyneb yr hinon.—Jeuan Tew. 


Ei Aarglwyddesau doethion a'i hatebasant.— Barn. v. 20, 
Yr Arglwyddes Fair, the Lady Mary; Our 
L 


edy. 

Sef amser oed hwnnw dwy vlyned a deugeint a phump 

cant gwedy geni Mab Duw or arglwydes V êir vorwyn. 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ii. 857. 
Nid yw'r llawenydd a'r hyfrydwch wrth weled yr holl saint 
a'r angylion ddim wrth weled yM Arglwyddes Fair ar eì 
phen eì hun. .. Pan oedd yr Arglwyddes Fair yn y byd 
yma, fe docth 8. Dennis, disgybl S. Paul, lawer o dir i 

ei R 

& Dr. Ôr. Roberts: Drych Christianogawl, 570 (cf. 35, 59). 


Arglwyddes y talawdr, lady paramount. 
Ny dyìy neb rodi alltut yn vach . . . na gwreìc onyt ar- 
glwydes y talawdyr.—Cyfreithiau Cymru, ìi. 492. 
Arglwyddesaidd, a. lady-like; noble. 


Arglwyddiaeth, -au, sf. 1. lordship; dominion; 
government; rule; sway. 

Yr hynn adywedassam ni uchot yssyd iawn o byd vn a»- 

glwydiaeth y dynyon.—O deruyd ydyn wneuthur cam o 


arglwydìaeth vn arall; di et honn y gwnel y kam. 
o E _ yn gyfreithiau Cymru, ii. 62. 


Iudah oedd ei sancteiddrwydd, ao Israel ei arglwyddiaeth. 
Salm. cxiv. 2. 


Er diogelwch, anrhydedd, a llwyddiant i'n brenines a'i 
harglwyddiaethau,—Ll. G. Gyffredin. 
2. alordship; a seigniory. . 


Iddo ef ydd aeth ddwy arglwyddiaeth. 
d NU L. G. Cothi, u.. i. 43. 


3. lordship; the state or guality of being a lord. 
Eich arglwyddiaeth, your lordship. 


ssir yn wylya. ac | ATglwyddiaeth, -au, 8 .— Arglwyddiaeth. 


Arglwyddiaeth, dugiaeth deg 
A seiliwyd ì Faesaleg.—D. ab Gwilym, iv. 58. 


i ì arglwyddiaeth 
Yw'r Mwnt! rof aran traeth, | 
Gutyn Owain: G.B.C. 199. 
Arglwyddiaethad, -au, sm. a holding do- 
minion; a governing; a domineering. 
Arglwyddiaethol, ) ac. having dominion, rule, 
Arglwyddiaethus, j orsway; sovereign; do- 
minant; domineering, despotic. 
Arglwyddiaethu, v. to have dominion; to 
bear rule; to govern; to domineer, to lord. 


Arglwyddiaethu ar, | to have dominion over; to 
Arglwyddio ar, bear rule over; to reign; 
to govern ; to domineer or lord over. 


Ac arglwyddiaethant ar bysg y môr, ac ar ehediad y nef- 
oedd.— Gen. ì. 26. 


Arglwyddïaidd, a.—Arglwyddaidd. 

Arglwyddio, )|v. to have dominion; to bear 

Arglwyddo, jrule, to govern; to lord; to 
domineer. 


st a. wledycha Cryst ar (a) arglwydha. 
yeu a Be Gr. ab Arthur: M.A. ii. 294. 
Ac yna ydd oeddynt yn arglwyddiaw yn enwir ag yn 
erbyn deiliaid Trahaearn a; dawc a Chynwrig fab 
Rhiwallawn.—Buchedd Gr. ab Cynan: M.A. iì. 587. 


Onid arglwyddasant arnaf difagl fyddaf. 
D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 501. 
Gwnaethost ef i arglwyddiaw ar weithredoedd dy ddwy- 
law.— Ll. G. Gyffredin 1567 (Salm. viii, 6). 
Arglwyddiwr, wyr, sm. a lord or master; a 
governor or ruler.—.D. 


Arglwyddocâu, v.— 4rglwyddio, Arglwydd- 
iaethu; 


Ni a arglwyddockawn y kenedloedd a elwir Amazoneit 2 
Bragmanyeit.— Yst. Gwlad Ieuan Fendigaid, ì11 (cf. 8). 
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Arglwyddol, )a.1.lordly,lordlike; belonging 
Arglwyddiol, j to a lord or peer. 
A diamheu bot yn teilwg y cyfryw vrenhin athydi eisted 
by ble y gadeir cl yh honno. ac nyt eistedwys yndi 
yn eiroet eithyr tidi namyn o bell y hadoli. 
Oampau Oharlymaen, ì4. 
A phoed maith goffâd a mawl 
I'w arglwyddawl ryglyddon.— Gro. Owain, 124. 


2. pertaining to the Lord; dominioal, 
Yr Arglwyddawl weddi, the Lord's prayer. 
Arglwyddwas, weision, sm. a noble youth, 2 


young nobleman. 


Arglwyddwas ceinfawr ai cininia. . 
Dafydd Benfras: M.A. i. 318. 


Arglwyddwialen, wiail, sf. arod of dominion; 
a sceptre. 

' Gwraig ag arglwyddwialen briodasol. arni, & 
woman under coverture or under covert-baron, 
a feme-covert. 


Rhyw ddynion y sydd ni ellir cymhell un o honynt yn blaid 

o ddadl geir bron brawdwr o ryw rwym personol. . . Ail 

ym wraig ag arglwyddwialen brìodasol erni; canys braint 

riodas a ddiryma ei braint hi, hyd na ddichon hi fod yn 
rhwym personawl nac yn addewid. 

Leges Wallicae, U. ìv. 52. 


Arglwyddyn, p/. arglwyddach, sm. a lordling; 
a petty, litêle, or diminutive lord. 

Arglybod, le to hear of; to get notice of; 

Arglywed, jto hear; to attend to. 


Arglyw pob un yn mhob hav 
Ni wyr neb nebawd arnav.—Llywarch Hen: M.A. i. 105. 


Arglywet gloes glasswed glar.— Cynddelw: M.A. i. 249. 
Arglyd, a. very warm; comfortable; cheerful. 


Argledyr Pedyr peidyaf am mnasswed 
Arglytvyt Yodur teyrned.— Gr. ab Meredydd : M.A.ì.474. 


Arglyw, em. the hearing; the sense of hearing. 

Argnaw, 8m. a chewing; mastication. 

Argnif, $m. much toil or labour. 

Argnoi, v. to chew; to masticate; to champ 
upon. 

Argnwd, gnydau, $m. a great crop. 

Argnwyf, -on, $m. a great rupture; a severe 


conflict,—P. 

O di d a'th wyl 

O'th ry ddir a'tb gwynwyv 

Na choll wyneb gwyr argnwyf. 

Llywarch Hen: M.A. ìi, 116. 

Argnydiog, a. having or bearing a great crop. 
Argoch, a. red; ruddy; rubicund; blushing. 
a Yo em. redness; ruddiness; a reddish 

ue. 


Argochi, v. to redden; to blush. 
Argochiad, -au, sm. a reddening; a blushing. 
Argodded, -au, sm. a great offence; an insult, 
Argoddi, v. to insult; to offend greatly. 
Nid yw ffladru yn y modd hwn ddim amgen na hudbrofiì 
y Duwdod, ac argoddi clustiau y nef.— wmwl, ii. 98. 
Argoddiad, -au, sm. the act of insulting or 
offending; an insult. 
Argoddiant, em. an insult; an offence. 
Argoed, -ydd, s/. [ar--l-coed: Br. argoad] 1. 
“& surrounding wood. Many places, from 
their being situated amidst woods, are called 
Argoed: camps were fortified, on emergencies 
by felling trees to surround them; and one 


8o constructed was called Argoed—P. Of. 
M.A.i. 53, 114, 135, 195, 207, 232, 239, 258, 
300. 

Ny seuis na thwr na bwr bu krein 


Nac argoed na choed na chadlys drein. Ê 
Einion ab Gwgon: M.A.i. 321. 


2. a wood; woodland. 
Tri oed pawl gwern ae fernir 
Ar gi da mewn argoed ir.—Sion Cent (Iolo Mss. 286). 
Argoedwys, a. 1. woody, wooded; full of or 
surrounded with woods, groves, or trees.—.D. 


2. pl. the men of (a place or district called) Ar- 
goed,— Gododin, 810. | 


aa dew cyd aT locgrs 
ud glew ag a Llo z ; 
" Gaalchmai: Ml 202 (ef. 109, 219, 221). 


Cynnetyf y aergun Argoedwys 'werin 
A warawd rac Lloegrwys. U 
Cynddelw: M.A. ì. 251 (cf. 242, 256, 299). 
Argoel, -ion, sf. [coel] an omen; a token; a 
sign; a prognostie; indication. 
Argoel ni lywir gwlad, 
Ont cheir ofn a chaniad. Rh. LI. Rh. Rhys, 


A phan ddelo yr argoelion hyn ìi ti, gwna fel y byddo 
achos. . . A'r Yoll argoelion hyny 'a ddaethant y dydd 
hwnw i ben.—l1 Sam. x.7, 9. ; 


adeg M7 y dyo ma tr 
Wrth bob argoel, according to all appearanoe ; 
in all probability. 
Nid oes dîm argoel, there is no sign, token, 
prospect, indication, or probability. 
Argoelfawr, a. portentous, ominous. 
Argoeli, jv. to be a token or sign of; to im- 
Argoelio, | ply; to foretoken; to tend to show 
or indicate; to point — a certain directìon); 
to portend; to seem like. 
Argoeliad, -au, sm. implication; a betokening. 
A clywciau agantypi. 
Geilwad argoeliad gwesti 
Nid menichdid maerioni. 
Englynion y Clywed: M.A.i. 175. 
Argoeliaeth, sf. | implication, indication; a 
Argoeliant, sm. j token or sign. 
dgy gwg yn dg y pet 


Sion Trefredyn. 

Oni bunsai i'th fwyn bennillion 

Dreiddio draw giliau'r galon, 

Buaswn i, wrth bob argoeliaeth, 

Ym mhell o wlad fy ngenedigaeth.— Tegid: Gwaith, 161. 
Argoeliog, | a. ominous, portentous; prognos- 
Argoelus, jtic; portending. 

Argoelyn, sm. a token, sign, or mark; an 
index. 


Mae'n wir elir argoelyn — dìfai 
Wrth dyfiad y bri ; 


H dengys 
O ba radd y bo'i Wreiddyn.—Tudur Aled. 


Yr oedd derbynia inau drain duon yn awr ae phryd 
arall FE argoelyn difeth Y'r ferch fod y mab yn parhau yn 
ei ffyddlondeb iddi.— Haul, C.C. xv. 7b. 

Argof, -ion, s;m. remembrance; recollection ; 
reminiscence; a memorial or record. 

Tebygwn mai argofion o Alawn yw hanes y Groegiaid am 
Olen, Ailinos, neu a W. O. Pughe: H.G. 23 (of. 9). 
Argofion bore oes, recollections of early life. 


Argofiant,iaint, iannau,s7.a memorial,a record. 
Herwydd y gorfod oedd ar gadair Tir Iarll i W ar- 
gytaul am hen freiniau, defodau, a gwybodau god 
í din, eithr barddas yn neillduol, yr oedd beirdd Y gadair 
onno, ar bob cyfnod gorsedd, yn rhwymedig i o8 
coelbren.— Coelbren y Beirdd, 14. a a 
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Argofio, v. to call to mind; to remember or | Argraffedig, a. printed; impressed. 


recollect; to think of. 


A phan fyddont wedi HS nid argofiant garu na chyfeill- 
ion na brodyr.—1 Esd. ìii. 29. 


Argofiol, a. remembering, recollecting; think- 
ing (of). 

Argofiwr, wyr, sm. a remembranoer. 

Argoll, sm. total loss; perdition; destruction ; 
privation, 


Ar gochel, gwel, agwilia. ergyd 
Po b argoll a'ì R redfa. — Llawdden (Iolo Mss. 206). 


Argolli, | v.tobetotallylost; to lose utterly; 


Argollaw, y to perish; to condemn. 

nys yy dd El” TRA: M.A.i.b7. 
Argolliad, -au, sm. a perishing; a total loss. 
Argon, -au, af. (cwn-u] a top or capital,—P. 
Argoned, a. elevated, exalted; dignified. 
Argonedd, sm. exaltedness; loftiness; altitude. 
Argoniant, sm. exaltation; magnificence. 


Argor, -au, sm. [côr] a high or elevated circle. 
Cadeir-gainc dderw, coed argor, 
A fydd crin ym min y môr.—D. ab Gwilym, lxxvi. 33. 
Argoroni, v. to place or put a crown upon; to 
crown. 
Llyma barch yn argoroni gwirionedd didwyll, ac am- 
mharch a gwarth yn gefynu trutheiniant. Dold I Mss, 173. 
Argosp, -au, -ion, sf. punishment. 
Llywelyn glodfawr fawr ai feibion 
Llyna wr arwr ì argosbion.—Dafydd Benfras: M.A. 815. 
Argospi, v. to punish; to chastise or castigate. 
Argospol, a. punitive, punitory. 


Argrad, a. very glorious or,splendid.—P. 


Dragon Owein hael o hil K 
cy on iw dechreu ac niw dylu ychryn cat 


an argrad cymyw arlyn. 
Owain Cyfeiliog: M.A. ìi. 265. 
Mal 


ith Arderyd gwyth ar dyrfain cad 
n argrad yn aergrain.— Cynddelw: M.A. i. 207. 


Y gynnif ar gyn trechyeid 
Ardwy cad â argrad our, eurgreid teyrneit. 
Teyrngert ordyfneirt. 
Iiyw. ab Llywelyn: M.A. i. 285 (cf. 294). 


Argraff, -au, -ion, graiff, af. [ar--p-craff, craffu, 
crafu: cf. Gr, yo26w] animpression; a print, 
a stamp; a mark; an inscription. 


Eiddo pwy yw y ddelw hon a'r argraff? 
Matt. xxii. 20 (cf. Mare xii. 16). 


Llun ac argraff pwy sydd arni?—Luc xx. 24. 


Y mae y fath argraff o anfarwoldeb mor amlwg i'w weled 
yn eìn naturiaeth ni,—7'hos. Williams: Ymadr. Buch. 4. 


Argraff y ddaiar, a description of the earth; 
geography.— W. 
-Allan o argraff, out of print. 
Gwneuthur argraff ar, to make an impression 
upon, 
Y mae yr argraff ar fy meddwl, the impression 
is on my mind; I have the impression. 
Argraffadwy, a. impressible; that may be 
printed, impressed, or engraved. 
el dai, sm. a printing house, a printing 
office. 


Gallesid meddwl fod natur wedi ei fwriadu i MM: arolygu 
argraffdy.—Ios. Harris: Cofiant Ieuan Ddu, 35 


Argraffdy y brifysgol, the Gr i press or 
printing-house. 


gu In deu 
m meddwl mai i chwi ei argraffedig. 
“ A Gronwy Owain, 168 (cf. 169). 


Argraffedig ac ar werth, printed and sold. 


Argraffiad, -au, sm. an impression; an edition ; 
an inscription. 
Y blaid am ddiwygiad a haerant, o'r ochr arall, nad yw 
yr argrafiiad hwnw yn deilwng o efelychiad ddim pellaoh 
nag y byddo y geiriau gwedi eu llythyrenu yn gysson â'u 
tarddiant o'u A ym” gwreiddiol. 
Gwallter Mechain : Gwaith, ii. 296. 


Argraffiadau crefyddol, religious impressions, 
Argraffiadol, a. impressive, impressing; im- 
printing; graphic. 
Argraffle, -oedd, sm. place of printing; the 
place where a book is printed. 
Ymddengys mai Llundain oedd argraffe penaf -Myfrau 


Cymreig hyd ar nu ddeunawfed n yr 
hanner cyn rs o'r diweddaf, ddin oedd ac 
argrafffe ì Tad Del Deheubarth, fel yr d yr Am 


i'r Gogleddwyr.— Gwyliedydd, ìx. 50. 
Argrafflech, -au, sf. a slate for writing on; a 
writìng tablet. 
Yntau a alwodd am argrafflech, ac a ysgrifenodd. 
Luc i. 68. 
Argrafflen, -i, sf. & printed or engraved sheet; 
a A o, ac 


TAR FR fel ì math o arg o argra rei tr yn gyf uh ddor y Crist- 
ion odd i trwy foroe rmus 
byd. Hail C.C. xviii Hi Os “ . 


Byddwn mor ern ydnabyddus â'r argrafflen sanct- 
aidd hon, ag 'rl dwed an phob nod cywir & rydd rybudd 
o graig guddi edig.—Myfyrdodau Hervey, 896. 
Argraffun, -iau, sm. a diagram; a plate; a 
print, a drawing; a map. 


Yno y gwel ddarluniad o'i bererindod drwy'r anialwch, 
ac argrafflun hefyd o wlad Canaan. 
Trysorfa Ysprydol, ì. 141. 


Cynnwysa y llyfr hwn lawer o argrafîuniau godido 
dangos Gowedda dau amrywiol ddarnau ŵr adfeilion. id 
Cylchgrawn, i. 219 (of. 67). 


Argraffnod, -au, sf. an impressed stamp; a 
stamp or print; an inscription. 
Ymae“D yr A4rgra yio ger llaw mynydd Sinai, 


wedi ei orchuddio ag yi enia 
Dr. Th. Briscoe: Llyfr Iob, xix. 24n. 


Argraffnodol, a. bearing a stamp or impression ; 
impressive, 


Yno blagured, haf a gauaf; da'r egwyddor 
fwynî argraffnodol, blagured gyda hen ir eddu anniflannedig. 
Myfyrdodau Hervey, 168. 


Argraffol, a. impressive; imprinting; graphio. 
Fe allai mai mwy derbyniol Gym bog darllenydd fydd cyf- 


ieithiad argraffawl Addison o'r 
W. Jones: Barn a Darf. 14 (of. 61). 


Argraffu, v. to print; to imprint; to impress; 
to engrave. 


Nid ydym ni nac mor goelfucheddol nac mor gyndyn ag 
casaom flodau a weithier mewn carpedau * « « heu luniau 
tywysogion gwedy eu printio n'u Aargrafu ar eu harian 
bath.—Edw. Iames: Hom. ii. 88, 


O nad argrefîd hwynt mewn llyfr !—Job xix. 24. 


Ar gledr fy nwylaw y'th a^ ib yg 
Esa. xlix. 16 (cf. Marc xv. 26). 


Argraffu ar gerryg, to engrave on stones.— 
2 Cor. iii, '7. 

Argraffu ar y meddwl, to impress on the mind. 
€ The firsb Welsh book having argraffu in 
the imprint, was the guarto Prayer Book of 
1664. Previously to that date, and occasion- 
ally for some time afterwards, printio and 
imprintio or emprintio were the usual words. 
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.Argraffwaith, weithiau, sm. printer's work; 


printing, typography. 
EM ag argraffwaith da arno, a well-printed 
ook, 


Argraffwasg, weisg, wasgau, af. a printing 
press, a press, 
Bia hysp i'n cyfeillion yn y Deheubarth, mai yn Nyfed 
y sefydlwyd yr argraffwasg gyntaf yng Nghymru. 
Gwyliedydd, ix. 50. 
Yr argraffwasg, medd y doethion, yw canwyll y byd. 
ewis Morys. 


Argraffwr, wyr, êm. & printer, a typogra- 
Argraffydd, -ion, | pher. 
Argraffyddiaeth, -au, ef. the art of printing, 
typography. 
Cyhoeddodd secyeds gr ar ddarganfyddiad argraffydd” 


iaeth, ac ysgrifenodd amryw o weithiau dysgedig yn yr 
iaith 'Ledin. med fu y Oymry, 113. 


Argraffyddol, a. pertaining to printing, typo- 
graphical, 


Hwn yw y dam argraffyddol goreu a chywiraf a welais i 
o waith Sion Rhydderch.—Llyfryddiaeth y Cymry, 300. 


Argraidd, greiddiau, sm. [craidd] a furrowing 
(P.): a centre or middle point ? 
Argrain, greiniau, sm. a trampling.—P. 


Dymgorllwyd arglwyd argrain syl edn â. 
AU “dus chmai: M.A. í. 200. 


Argrap, -iau, sm. a sing, over.—MP. 

Argrapio, v. to skim over.—P. 

Argre, -au, sf. origin or commencement.—P. 

Argread, -au, sm. origination.—P. 

Argred, -ion, sf. & token or sign; credence. 

Argrediad, -au, sm. a giving credence (to), a 
crediting. 

Argredd, ) -au, sf. a predominant, prevailing, 

Argreth, f or ruling passion or disposition. 

Argreiddio, v. to furrow the surface,—MP. 

Argreinio, v. to trample upon; to tread. 


Argrwm, mn, | a. (crwm) HN rotuberant, promi- 
Argrom, /f. nent; rounded outwardly. 
Argrwn, mn. |a.[crwn]convex; round or sphe- 
Argron, /. | rical on the exterior surface. 


Pan fyddom yn sefyll ar lan y môr ar ddiwrnod tawel, ni 
a welwn nad ydyw arwynebiad y dwfr yn hollol wastad, 
ond yn argrwn.—Dosparth HAeawg, i. 42 (cf. 43, 44). 


Argrwydr, -au, 2m. a wandering or strolling 
GW 
yN din MS dy On Toe Llon tr dda _ 
Gr. ab Meredydd : M.A. i. 440. 
Argrwydrad, -au, $m. a wandering, straying, 
or strolling. 
Argrwydriad, iaid, sm. a straggler, stroller, 
or vagrant. 
Argrwydro, v. to wander or stroll about, 
Argrwydrol, | a. wandering or strolling about; 
Argrwydrus, | wandering, stray; itinerant. 
Argrych, a. curled, ruffled, or frizzed over. 
Argrychiad, -au, sm. a curling the surface. 
Argrychu, v. to curl the surface. 
Argryd, -iau, em. tremor; tremulation. 
Argrydu, v. to tremble, to shudder, 
Argrymedd, sm. protuberance. 
Argrymiad, -au, sm. a a bending 
over. 


Argryn, ac. [cryn-u] tremulous; guivering, 
trembling. 
Argryndod, sm. tremulousness. 
Argrynedd, sm. [argrwn, crwn] convexity; 
globosity. 
Argryniad, -au, e7. a rendering convex. 
Argrynu, v. [crynu] to tremble, to guiver. 
Grym afrdwl Ercwl argrynitor.—Oynddelw: M.A. ìi. 206. 
Argu,v.very dear or precious; lovely; charming. 
Arguaidd, a. very precious; lovely, amiable. 
Argudeb, | $m. great fondness; loveliness; en- 
Arguedd, j dearment. 
Argudd, -ion, sm. [oudd-ìo] a covering over; 
oceultation; seclusion; concealment. 
Pell y vysci ac argut 
Gue ve ae cut 


Hir gwynion bysset Beidauo rut. 
Beddau Milwyr: M.A.1. 81 (A.B. ìi. 31), 


Y mae efe yn me TG Ht fod Myrddin yn darlunio dal- 
iadau, neu ryw eg rg u o eiddo y derwyddon, dan rith 
Afallenau, a'i a'i fod argudd y tdd ddull o ymadrodd- 
iad, yn mynegi am y sefydliadau hyn. 

Oarnhuanawc: Han. Cym. 287. 
Arguddiad, -au, sm. a covering over; a hiding; 
oceultation, 

Heb law y dran Mars, yr oedd golygfa arall gyffredin 
nM gerd ywr ath Ur yni Uu o ran gorwych- 

er yr ymddang, 

. W. Thomas (Seren Gomer, xx. 174). 

Arguddio, v. a cover over; to cause occulta- 

tion of. 
Arguedd, sm.— Argudeb. 
Arguo, v. to make lovely; to become lovely. 
Arguol, a. endearing; lovely, amiable. 
Argur, sm. great or extreme pain; agony. 
Argurio, v. to gri6ve or pain greatly. 


'| Argwl, sm. a great fault or crime, 


Argwìll, sm. the heave of the breast. 

Argwn, gynau, sm. [cwn-u] a top or capital. 

Argwsg, em. a light sleep; a doze; slumber. 

Argydgam, -au, sm. mimickry; dalliance. 

Argydgamu, v. to mimick; to dally. 

Argyfedd, -au, sm. [cyfedd] a carousing; a 
cafousal. 


Y mot argyuet nyd gouyged teith 
Doeth y ueirt oe vyned. 
Prydydd Bychan: M.A.i. 879. 


Argyfeirio, v. to direct, to point. 
Arfwn! Mortimer goralwai, a phar 
Ryn ias ar wanas argyfeiriai,—W. O. Pughe: Bardd,i.1. 
Argyfenw, | -&u, 872. paronomasia, agnomi- 
Argyfenwad, ) nation; “a rhetorical figure, by 
which words nearly alike in sound, but of 
different meanings, respect each other in the 
Same sentence;' a kind of word-play. 
a Ynyr Argyfenw, & cn fo 
ul a Pum Llyfr yn Gardiwriseth, 1165. 
(wrth cymh nwldad dao DAU nend adToddlad Fill ynan br 
wyr w^ Perri: Egl, Ffr. xxx. 
Argyfenwai, eion, sc. onewho uses paronomasia, 
Argyfenwi, v. to use paronomasia. 
Argyfenwol, a. paronomastio, pertaining to 
agnomination. 
Argyfio, v. to egualize; to make even. 


Argyfìol, a. eguivalent; egual (to). 
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— Argyfle, -oedd, em. locality. 

Argyflead, -au, sm. location; localisation; 
position. 

Argyfleol, a. locative; local. 

. Argyflêu, v. to place upon; to locate, to place. 

Argyfludd, -ion, 2m. an impediment. 

Argyfluddiad, -au, sm. obstruction. 

Argyfluddio, v. to obstruot, to impede. | 

Argyfluddiol, a. obstructive, impeding, hin- 
dering; reterding. 

Argyflwg, a. conspicuous, manifest. 

Argyflygiad, -au, sm. a making conspicuous. 

Argyfly£ol, a. rendering conspieuous. 

Argyfnerth, -oedd, sm. additional strength ; 
corroboration, 


Argyfnerthiad, -au, sm. corroboration; rein- 
forcement. 


Argyfnerthol, a. corroborative; strengthening. 

Argyfnerthu, v. to give additional strength to ; 
to reinforce; to corroborate. 

Argyfnod, -au, sm. a conjunoture; a crisis. 

Argyfor, -ion, sm. surcharge; excess. 

Argyforawl, a. redundant; superfluous. 

Argyfrad, -au, sm. a joint plotting of mischief ; 
a treasonable conspiracy, 

Argyfradwch, sm. ae treasonable confederacy. 


Argyfraen, a. [braen-u: Ir. brean] rotten, 
mouldering; buried. 
Ha arcibrenou (gl. sepulti). 
Ozford Gloss. ìi. 89 (Zeuss, G.C. 1067). 
Argyfraid, reidiau, sm. a principal reguisite. 
Argyfrain, freiniau, s. [cî. cymmhrain, prain, 
aergyfrain]). 1. a banguet, feast, or enter- 
tainment. 
Kynt y waet elawr 
Nogyt y neithyawr 
Kynt y vwyt y vrein 
Noc y argyurein.— Aneurin: God. 13 (cf. 54). 
Erchwyniawg trylew trylwyn uch prain 
Gwaith Abesfaif byrcynb grain. 
ai ain waywawr 
Fal ith Fadon fawr wriawr ysa Ang 
Gwelais gadau geirw a rud feirw rain 
Oed ryd ìfleidiau eu Aargyfrain. 


Cynddelw: M.A. i. 204. 
Ermid ei greulaw ar ei greulan 
Eryr argyfrain er yn gyngran.—Cynddelw: M.A.i. 211. 
2. a funeral feast; obseguies. | 


A. phan daruu argyfrein Galaath ae gladu Paredur agy 
m abit meudwy ymdanaw. a bwrt adrigyawd gyt ac 
ef.—St. Greal, â 10. 


Ac ar ma dala Rhisiart drwy frad a ffalsder Thomas 
Persi, Iar C on, yr hwn oedd ystiwart llys y 
brenin, ac oddi yno y dodwyd ef yn y Tŵr yn Llundain yng 
nghar Am dedd y goron ar ben Harri; yna y 
roes Rhisiart yn ddirgel lle na wyddid i ba le, ac y gwnaeth- 
pwyd ei argyfrain yn Llundain megys pe marw; rhai & 

dywedent ei farw, ereill a ddywedent na fu. 
Hen Ysgrif (Eurgrawn (1800), i. 22). 

Argyfran, -au, sf. a share or allotment. 

Argyfraniad, -au, s;4. communication, contri- 
bution. 

Argyfranol, a. contributive, communicative. 


Argyfranu, v. to contribute; to allot; to dis- 
tribute, 
Argyfrau, s.— Argyfreu. 


Argyfred, a. running over together; concurrent. 

Argyfredeg, v. to run over together. 

Argyfrediad, -au, sm. a running over together. 

Argyfredol, «. running or pacing over together; 
concomitant. 

Argyfreidiol,a.chiefly reguisite; verynecessary. 

Argyfres, -au, -i, sf. a uniform series or order ; 
& 8eries. 

Argyfresiad, -au, 0". a placing in a series; a 
ranging in order. 

Argyfresol, a. ranged in order; serial. 


Argyfresu, v. to render orderly, uniformly, or 
in a series. 
Argyfreu, -on, sm. [cyfrau: Br. argourou, ar- 
gôbrow] 1. a dower or marriage-portion. 
Ymogêel ddwyn gwraig atat yn enw ei hargyffreu. 
Cato Oymraeg. 
2. parapherna, paraphernalia ; the separate pos- 
sessions of a married woman, or her property 
exclusive of her dower. In the Glossary to 
Cyfreithiau Oymru (s.v.) Argyfreu is explained 
as “that portion of a maiden's dower which 
consisted of the paraphernalia.” Davies ren- 
ders it antipherna, which among the Romans 
denoted “the return-present which the bride- 
groom brought to the bride” (—W. cowyll). 
ao darlefreu a0 conyll— Cyyrediau Gymru, LL89 (cf. 80 
Tri pheth ny dygir rac gureic kyt gatter hi am y cham y 
chowyll ae hargy/reu ao wynebwerth, i, 748 (cf.. 456). 
ED DYER OL au. Gyd UTO 
Sometimes it appears to be used synonymousl 
with gwaddol or dower; and sometimes wi 
egweddi or maiden fee. 


Argyfreu gwraig yw ei gwaddawl. 
gyfreu gwr Leges Wallicae, u. ì. 48. 


On this passage a note in the Cod. Leid. de- 
fines argyfreu to be—*“ animalia guae secum a 
parentibus adduxit.” 

3. the exolusive property of a person, which 
cannot be shared with another; such as dress, 
arms, and the tools of a privileged art. 

ddu eu S1Anu og arol. an 8 Ur yn ebo Wy. 


gwraig; plant; ac argyvreu: Bev argyvreu isg, ao 
arvau, a. pheiriannau celyyddyd rew s canys hebddynt 
nis gellir ei gyfiawn ansawdd i wr. c 

Cyfreithiau Cymru, ìi. 492. 
4. endowment. 


A darestwg yr holl Yspaen a oruc y brenhin yr eglwys 
honno ar G ac a rodes yn y Maryn (Fee pedeir keinnawc 
pob blwydyn yn treth o bop ty yn spaen ar Galis. 

ââ ampau Charlymaen, 461. 
ŷ 


y deuo'r Glyn (Iolo Mass. 925). 

6. that with which a thing is endowed; an at- 
tribute or guality [—argyffred ?]. 
annedd. Ba HE 
$| The word is sometimes spelled argyffreu or 
argyffrau, and in the latter case it may be 
intended for the plural, Davies has both 
forms (argyffreu and argyfreu). Im the more 
ancient copies of “C.C. tho third consonant is 
either /, u, or v, which generally represents 
the modern 1 (—v); and the Breton form 


Gwybodau argyffrau g 
Gwirio 'dd wyf, a gôr D 
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points in the same direction. The subjoined | Argyhoeddfa, -oedd, sm. rebuke; reproof; a 


extract seems to decide the sing. use of the 
term : 
Ac o byt arkefreu ydhy hytheu byt hunnu en ditreul hit 
empen y seyth blenet,.—Cy/freithiau Cymru, i. 88. 
Argyfrin, -iau, $m. a mystery, a profound 
secret. 
Argyfrith, -iau, sm. imagery. 
Argyfrwydd, a. very expeditious. 
Argyfrwyddiad, -au, sm. expedition, dispatch. 
Argyfrwyddo, v. to expedite; to hasten. 
Argyfrwyddol, a. expeditìious; speedy. 
Argyfryd, sm. exertion of the mind.—P. 
i d a chweri d. 
MWD AE SO DN DEYD yma liesîn : M.A. ì.29. 
id eì ryd (al. arfgryd). 
Celleydd Dy Y FN a a ga 


Argyfwng, fyngau, sm. a conjuncture ; a crisis, 


Argyffin, -iau, sm. an abutment; a confine, 
limit, or frontier. 


Argyffiniad, -au, sm. an abutting; a bounding 
upon. 

Argyffrawd, ffrodion, sm. apprehension or sen- 
sation of fear.—MP. 


Argyffre, -on, sm. a stock to begin with; 
capital. 
Yr oedd 1n dra naturiol i'r hen dduwinydd wneyd llawer 
o ddefnydd o'r argyffre hwn. . . Credwn i'r hen offeiriad 
dysgedig a doniol lwyddo i wneyd llawer o ddaioni ys- 
prydol o'r argyffre hwn.—Haul, C.C. xxv. 982. 
Argyffred, -ion, em-f. comprehension; that 
without which a thing cannot be compre- 
hended; a characteristic or mark; an attribute. 
Tri argyffred pob peth: llun; lliw; a sylwedd. 
gyffeed pob » â i Myv. Arch. îììì. 2712. 


Clerwr . . . arno o swydd a chelfyddyd, y mae ymsenu, 
ao ymoganu . . . a dodi argyffred gyhoeddus ar y dynion 
a'r pethau, a'r moddau, nas gellir clod a mawl prydydd 
dosparthus iddynt.— Y Greal, 801. 


Argyffred, v. to comprise; to contain. 


Argynghrair, reiriau, sm. confederacy; con- 
Juration. 
$| Argyngroeg, in “Breuddwyd Rhonabwy” 
a ìi. 374), which Lhwyd thought signi- 
ed “large or spacious,' and Pughe (8.v.) “very 
much covered,' is the name of a district on 
the banks of the Severn near Welshpool, now 
corrupted to Cyngrog or Gyngrog. 
Yn gyfneit ac y daeth hun yny lygeit y rodet drych idaw 


y vot eî ae gydymdeithion yn kerdet ar traws maes Ar- 
gygroec . . . parth a Ryt y Groes ar Hafren. 


Angynghryn, a. trembling mutually.—P. 


Argyngreddf, -au, sf. congeniality. 


Argyngyd, -iau, sm. cogitation; contempla- 
tion,—P. 

Argyhoedd, -ion, em. [cyhoedd] 1. reprimand, 
rebuke, reproof; conviction. 


Felly yr oeddwn fel gwr ni chlywai, ac heb argyhoeddion 
yn eì eneu.—Salm. xxxviii, 14. 


2. (—argywedd), harm, damage. 

Gwenddydd, a'm hanwylaf chwaer, na chymmer ormod 
o'th wel N a achos ni ddaw ìti ormod o argyhoedd o 
honaw.— Mabinogi Merddin a Gwenddydd. 

Argyhoeddadwy, a. reprehensible, censurable; 
culpable; convincible. 
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chiding. 

Eto nid oedd y geiriau llymion hyn yn dyfod o ddigofaint, 
llid, cenfigen, a chwant ymddïal, ond o wir chwant i'w 
SY dnn! Syd 1 UC dn an MU 

eu uwiol fywyd, geryddfa ao argyhoeddfa 
ddifrif lemdost.—£d. James: Hom. i. 192. a 
Argyhoeddi, v. to reprimand, reprove, rebuke, 
or reprehend ; to convince; to conviot. 


Pwy o honoch a'm ^argyhoedda i o bechod ? 
Toan viiì. 46 (cf. 9; iii. 20; xvi. 8). 
Y mae efe yn fynych yn ein gadael ni heb ei help a'i 
gymhorth, fel y bo iddo gospi a rhyfyg adael ì ni 
gael ein gortrechu, a'n hargyhoeddi, trwy y pro truenus 
o'n cwymp.—Jos, Tomas: Buch. Grist. 276. 
Argyhoeddiad, -au, sm. reprehension, admoni- 
tion; rebuke, reproof; accusation; conviction. 


Tyr'd â'r awelon hyny i lawr, 
Sy'n deffro'r argyhoeddiadau mawr. 
W. Williams: Hymnau, 810. 


Argyhoeddiadau cydwybod, convictions of con- 

science. 

Argyhoeddiadol, a. convincing, convictive. 

Rhesymau argyhoeddiadol, convincing argu- 

ments. 

Argyhoeddol, ) a. reprehensive; admonishing; 

Argyhoeddus, j convictive, convincing. 

Arghoeddwr, wyr, $m. a reprimander, re- 

Argyhoeddydd, -ion, j prehender,or reprover; 
an admonisher; a convincer. 

Argyhudd, -ion, sm. publio accusation; im- 
peachment. 

Argyhuddadwy, a. impeachable, accusable. 

Argyhuddiad, -au, sm. accusation, impeach- 
ment. 

Argyhuddo, v. to impeach, to accuse. 

Argyhuddol, a. impeaching, aceusing, accusa- 
tory. 

Argyhused, a. [cf. cyngheusedd) public de- 
faming; defamatory.—P. 

Argyhused, v. to defame publicly,—P. 

Argyhusedd, -au, sm. defamation, slander. 

Argyhuseiddiog, a. defamatory. 

Argylchedd, sm. rotation; alternacy, alterna- 
tion. 

Argylchol, a. alternate; by rotation. 

Argylchu, v. to go alternately. 

Argyllaeth, -au, em. an earnest desire or long- 
ing; mourning; sadness, sorrow. 


Can's Duw ai rhoes gloes argyllaeth. . . 
Taliesin: M.A. ìi. 28. 
Am ei fawr golled mae f? argyllaeth.—Tudur Aled. 


Yma anian am ennyd 
Aeth i argyllaeth ì gyd.— Dewi Wyn: Bìod. Arf. 46. 


Argyllid, -au, ) sm. an ardent desire or long- 
Argyllyd, -au, )ing; apenting after; longing; 
Argyllwch, desire, 


Argyllig, a. having a longing or desire; mourn- 
ful, sorrowful. 

Argymhell, v. to constrain, to press, to urge; 
toincite; toimpel; to compel. 

Argymhellawl, a.impelling, impulsive, urging, 
pressing. 
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Argymhelliad, -au, sm. incitation ; impulsion ; 
compulsion; instigation. 

Argymhen, a. [argymhen-u] 1. very eloguent; 
disputatious. 2. [cymhen] very tidy, in good 
order.—sS. W. 

Argymheniad, -au, sm. 1. argumentation, dis- 
putation. 2. a making neat or tidy. 

Argymhenol, ) a. 1. tending to be eloguent; 

Argymhenus, j disputative; argumentative. 
2. putting in good order. 

Argymhenu, v. [L. argumentum] 1. to hold an 
argument; to argue, dispute, or debate. 


Ac am hyn argymhenwyd 
Nid gwiw gwneuthur lliw ond llwyd.—D. ab Gwilym. 


Aeth ffydd ein henafinid mor enwog 'r byd, oni 
gyda MHGAYOR su ndoet y toe ion yn bostio O Onl 
yn nheyrnasoedd y dwyrain a'r gorllewìn; ac yn argymhenu 
oddi wrthi î brof! Duwdod Crist, GAR 

Ch. Edwards: Han. y Ffydd, 170. 

Er argymhenu ac ymresymu o honof fal hyn, nis mynwn 
i neb dybio mai afraid i brydydd fod yn wro ddysg... 
Gronwy Owain, 277. 


2. to make neat, to tidy, to trim, 


Argymhenwr, wyr, sm. 1. a disputant, a de- 
bater; an arguer. 2. a trimmer. 


Argymhlethedig, a. combined or intertwined 
a second time; recombined, 


Argymhlethiad, -au, sm. re-combination, 

.Argymhwyll, -ion, sm. a reason or argument. 

Argymhwylliad, -au, sm. a reasoning, argu- 
mentation, ratìocination. 

Argymhwys, a. eguable, uniform. 

Argymhwyso, v. to render eguable or uniform; 
to make an eguipoise, 

Argymman, a. [cymman] very complete or 
entire? 


Rhodwyd ar d oedd ar gyman (argyman) _ llu 
Llary Ednyfed Fychan.—ZXlidir Sais: M.A. ìi. 346. 


Argymmediw, -au, 8$m. a token of respect; a 
complimentary present. —P, 
Argymmeriad, -au, sm. paragoge or propara- 
lepsis (in grammar). 
Proparalepsis, Praesumptio, A4rgymmeriad, sydd pan 


anghwaneger diwedd gair, mal hyn; dewindabaeth, tros 
dewindab.—Pum Llyfr Cerddwriaeth, 113. 


Ag yned, v. to take; to receive; to be- 

take. 

Argymmaid, a. [cf. cymmid] causing contention. 
—P 


Argymnmig,.a. sociable together,—P. 
Argymmryd, a. accordant or harmonious ? 
Rhodwyt ar gymryd [(argymryd) oedd ar gyman [ar- 
gyman), llu c^ ; 

Llary Ednyfed Fychan.—£1lidir Sais: M.A. i, 946. 
Argymnmrys, a. mutually hurrying.—P, 
Argymmu, v. to accord with, to agrec.—P. 
Argynan, -au, sm. [cynan] a champion, hero, 

or worthy? or an oracle ? | 


Rotes Duw Dofyt defnyt oe voli 
Dewi ar Ureui uryn llewenyt 
Ragor mawr vch llawr rao lluossyt 
Pen argynan coned cred a bedyd. 
Gwynfardd Brychemniog: M.A. ìi. 271 (cf. 279). 
Gwyned ar gynnan aer ygn rebyd 
Gwystyl bedyd byd eilig. 
Cynddelw, i O. Gwynedd: M.A. i. 208. 


In the subjoined triplet, attributed to Lly- 
warch Hen, argynan, as well as brân, may bo 
a man's name. Of. the proper name (ynan. 
Ai dy gyssul cyrchu brân 
Can ddiwg ac argynan 
Marw meibion Urien achlan.— Myv. Arch. ì, 120. 
Argynddelw, -au, sf. an archetype, a proto- 
type; a pattern or model. ; 
Argynddwl, ddylau, sm. “the leading impulse 
of the mind ; a characteristic.” —P, 
Argynddylan, sm. “one that is influenced by 
a prevailing passion; a remarkable character.” 
—P. 
Argynddylig, a. 'influenced by a_ prevailing 
passion ; characteristical.'—P. 
Argynfelyn, a. having a yellow top; tipt with 
gold. 


Dywallaw di y corn argynvelyn 
Anrydetus tb O vet gorewyn. 
Owain Cyfeiliog: M.A. i. 265. 


Argynfyl, sm. [cr. cynfyl] “the beginning of 
strife. —P,. 


Argyniad, -au, sm. [argwn, cwnu] elevation. 

Argynnal, v. to uphold, to sustain, to support. 

Argynneddf, -au, sf. a high guality or endow- 
ment; superior ability. 

Argynneiliad, -au, sm. a maintaining, up- 
holding, or supporting; maintenance. 

Argynneiliaeth, -au, sf. maintenance, sus- 
tenance. 

Argynnelw, -au, sf. a prototype or archetype; 
a pattern or model. 

Argynnelwad, -au, sm. a forming a pattern ; 
prefiguration; imitation; exemplification. 

Argynnelwi, v. to prefigure; to model. 

Argynnif, -iau, sm. excess of pain. 

Argynnil, a. very saving or sparing; niggardly. 

Argynnired, v. to freguent, to visit often. 

Argynnrych, -au, sm. a chief or prominent 
object. 

Argynnrychol, a. representative. . 

Argynnull, v. to collect or gather together. 

Argynnulliad, -au, sm. a gathering; a col- 
leotion, 

Argynnwyrain, v. to elevate highly. 

Argynnwyre, a. elevating or extolling highly; 

highly elevated. 

Argynnwys, v. to comprise or contain much. 

Argynnwys, a. very comprehensive; very com- 
pact or close. | 

Argynnwysiad, -au, em. a containing or com- 
prising much, 

Argynnwysol, a. comprehending much. 

Argynnydd, sm. great increase. 

Argynnyddiad, -au, sm. augmentation; great 
increase. 

Argynnyddol, a. much increasing. 


Argynnyddu, v. to increase greatly; to aug- 
ment. 


Argynnyg, -ion, sm. a venture or attempt. 
Argynnyg);, v. to venture, to hazard, to attempt. 


U 
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Argynnygiad, -au, em. a venturing or at- 
tempting. 

Argynnygiol, a. venturous. 

Argynnysgaeth, -au, sf. a great endowment; 
a large fortune. 


Argynnysgaethol, 
Argynnysgaeddol, 


a. greatly endowed; 
well-dowered. 


Argynol (ŷ), a. [cwn-u] highly elevated or 
“ exalted. 


Argynrain, reinion, sm. “the meeting of spear 
points; front of conflict. —P. 

Argynrain, v. “to push foremost with the 
spear; to go first in the tumult.” —P. 
$| In the passage of the Gododin (16) guoted 
by Pughe, argynrain is a misreading for ar- 
gywrain (—argyfrain, g.v.). I have not met 
with argynrain. 

Argynrith, -iau, -ion, sm. perception; apper- 
ception; a conoept. 

Argynrithiol, a. preconceiving; conceptive. 

Argyrch, -au, sm. an onset, assault, or attack. 

Argyrchiad, -au, sm. an assaulting or assailing; 
a setting upon. 

Argyrchol, a. assaulting, assailing. 


Argyrchu, v. to set or come upon; to assault, 
to attack, to assail. 


Argyrchynawd, sm. a resorting or freguenting. 
Argyrchyniad, -au, sm. a journeying or re- 
sorting (to). 
Argyrchynol, a. resorting (to), freguenting. 
Argyrchynu, v. to resort to; to travel over. 
Argyrraith, reithiau, sf. “a mere pretence or 
colour of law.—P. 
Argyrrith, a. very niggardly or parsimonious. 
Argysgod, -au, sm. an over-shade. 
Argysgodi, v. to overshadow; to shelter over. 
Argysgodiad, -au, sm. an overshadowing; a 
covering over, 
Argysgodol, a. overshadowing. 
Argysgu, v. to sleep lightly; to doze or slumber. 
Argysni, sm. drowsiness, sleepiness. 
Argyspell, a. very compact or close. 
Argyssellt, -au, sm. a fair opportunity, fit 
time; conjuncture. 
Argystadl, a. comparative; egual. 
Argystadliad, -au, sm. egualisation. 
Argystadlu, v. to egualise; to compare. 
Argysteg, -au, sf. great tribulation or affliction. 
Argystrin, -iau, sf. great secreoy. 
Argystudd, -iau, sm. great affliction. 
Argystuddiad, -au, sm. afflicting greatly or 
tO excess. 
Argystuddio, v. to afflict or vex sorely. 
Argystuddiol, a. very afflicting; sorely vexing. 
Argystwy, -on, sm. severe chastisement; cas- 
tigation. 
Kreulif dirus ket eur gostus kat argystwy. 
Rhyserdyn: M.A. i. 480. 
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Argystwyad, -au, sm. a chastising greatly; 
castigation. 

Argystwyo, v. to chastise much; to castigate. 

Argystwyol, a. chastising greatly; castigatory; 
punitive, 

Argyswr, gym trepidation, tremor; dread, 

Argyswrw, | terror, fear. 


Ac ual y bydynt wy uelly wynt a welynt yn dyuot trwy 
borth y castell miArchoeyon urdolyon duon mawr. ac eu 
harueu yn duon. ac yd oedynt wrth rif. un a thrugeint a 
chant. ac yn dyuot gyntaf ac y gellynt parth ac att y mor- 
ynyon ar gadeir. ac yn kymryt deudec a deugeint a chant 
o benneu. a phob un yn taraw y waew yn yr eidiaw. ac 
mynet yr castell. ac argysswr mawr a vu ar Walchmei pan 
weles gwneuthur uelly. a chewilydyus vu. 

St. Greal, 91 (cf. 154, 199, 227). 

A chyt m ch di gwelet heu i am diuetha or 
gwyr Mn aT arnaf! un amynt. Mablac ion. ii. 87, 

Eiry mynydd llwm ar ddwr 

Rhewid rhew tri (al. hyd] argysswr . 

Gwae gwraig a gaffo a ; 

Engl. Eiry Mynydd: M.A. i. 549. 

Dos heb argysswrw ar llwrw yr lle. 

Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 292. 
Argysyrio, v. to dread, to fear; to be afraid; 
to tremble with fear. 

A gwedy hanner nos y syrthiawt kysgu arney. ac yr ym- 
dangosses seyn Swithon ydi ; a dywedut wrthi. nev yr giglev 
Duw dy wedi GRY wyt Th ac nac argyssyrga yr mynet 

provedigiaeth; canys n; arnawch dym. 

Ma i 5 a Arg ie : M.A. ìi. 512, 


Ac nyt argyssyryawd ef dim yr hynny megys y dylyei y 
neb Aed 4 wt ual y llityei y arglwyd wrthaw. 
êl St. Greal, 450. 


Argysyru, v.—Argysyrio.—bD. 

Argythrudd, -iau, sm. great perturbation or 
trepidation. | 
Argythruddiad, -au, sm. a causing perturba- 

tion; agitation, trepidation. 

Argythruddo, v. to cause trepidation or per- 
turbation; toagitate; to provoke, to disturb, 
to ruffle. 

Argythruddol, a. causing trepidation or agi- 
tation. . 

Argythwy, -on, sm. astonishment,—MP. 

Argywain, v. to carry upon or over; to carry 
about. 

Argywaith, weithiau, sm.—Argywedd. 

Gwe ar giwed oefargywdith Trahaiarn: M.A. i. 499. 

Argywedd, -au, sm. [cf. Br. arcogued; Ir. er- 
choit, arachoat] 1. harm, hurt, injury; damage, 
detriment; mischief. 

Nyt oes neb a allo ytti dim o argywed tra vo y cledyf 
gennyt.— St. Greal, 1282. 

Pan wnaeth kymot ar archescob hyt na wnaei argywed 
idaw byth.—Brut y Tywysogion, 208 (cf. 94). 


Ef a orchmynnws ar berygyl eneit ac aylodeu na bei neb 
owyr Denmarc awnelei argywed yr Saesson. 

Brut y Saeson: M.A. ii. 503. 

Ysgar byw a marw garw argywet. 

Gr. ab Gwrgeneu: Mn. i. 974 (cf. 208, 879, 426). 

Nyt edda nU ryw wenwyn. . a i allant ôr ymdmyHd 

enwynìg presswylaw yno. na gwneuthur ar. neb. 

as Er Yst. Gwlad Ieuan yndigald, î4. 


2. accusation.—.D. 

Argyweddiad, -au, sm. a damaging, hurting, 
or injuring. 

Argyweddiawdr, | a. injurious, hurtful; mis- 

Argyweiddiawdr, | chievous; destructive. 
ybybargyweiiawdyr Gwedy profho honno pop Metuydyt- 


1 ehun y sycha oneu argywedawdyr. 
E U arai . Gb Arthur (B) : M.A. ii. 204. 
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Argyweddu, v. to do harm; to injure, hurt, or | 2. a guestion or dispute (in law). 
harm; to oppress; to conguer. Yr hwn y cefais fod yn achwyn arno am arholion o'u 
Nid argywedda melltith ond i'r a'i haeddo.— Diareb. cyfraith hwy.— Act. xxiii. 20. 


Ymlgd a wnaeth Peredur ar llu. ac erbyn echwyd neur Arhel, R | R ; 
daroed Idaw llad (rayau y llu/hdb aryicedu n6b arnaw ef. Arhela, | v.to huntafter; to pursue: to chase; 
Mabinogion, ì. 265. | Axrh ely | to look after. 
9 


Syberwyt e Brytanyeit oed en eu Aarkywedu wrth nat oet 
teilwg kanthunt bot wrth kyghor er iarll. Gwr a_wnn a hwnn y a hwnn yw hynny 
Brut Gr, ab Arthur: M.A. ii. 295 (cf. 233, 263). Gwr yn twryf yn toryf ar hyly (arhely î) 


Ny allassant wy argywedu udunt.—St. Greal, 196. Gwr yn taryf yn teruysc wedy.—Cynddelw: M.A. ìi. 226. 


Llyma heb yr angel y neb a argyweddawdd yr ymddifeit | Arhelfa, -oedd, fâu, sf. a hunting after; a 


ar gwragedd gweddwon.— Breuddwyd Pawl, 4. hunt; a pursuit. 
Argyweddus, ) ac. injurious, hurtful, detri- | Arhoew, a. very sprightly, gay, or nímble. 
Ar gyweddol, mental, pernicious ; ODpDpres- Tec dygaf (dy gaf] arhaf ar Joew [arhoew?) vanon dwf 
Argyweddig, | sive; painful. Y dyvu ym govyon 
Erchy a oruc y pob un ar neylltu dyvot attaw oy ystavell Ta bn Mon. 
yn tawel a hep ffrost. kanys a dywedey bot yn argywedus y Gr. ab Meredydd : M.A. i. 463. 


oy pen o delhynt llawer y gyt o nadunt. u 6 i N 
Brut Gr. ab Arthur: M.A.ii. 162. | Arhoewder, | $m. great sprightliness or gaiety ; 


Un yw cosp ddyledus gan raith gwlad a chyfraith am | Ar grili nim ; 
Garw erygweddau we yw dry wrgrweddu Mad allg, |, 99wL «taln vu end ddly, 
a murn â o a bradych gwlad a chenedl. oewi, v. to be very spri 5 

Bavddas, i. 350 (cf. ii. 144). En ry spnghuy 

rl heth ní ddyly cerddawr eu cyfaddef: cyfrinach; cy- | Arhoi, v.— Aros, Arosi, Aro. 
YGc cydymaith, SGCWynd arg ueu. " Yrmwyn y gwrmwyhaf agery arko vi. Arhoaf yn llawen 
T'rioedd D oethineD : M.A. iii. 187. | hebhi... Seuyll a6 aYhua aoruc y uo i 

Argyweddusrwydd, sm. injuriousness; op- | 

| 
| 
| 


Mabinogion, iiì. 19. 


pressiveness. Arglwyd heb yr ysgwier a arhoy ditheu uyui yma.  Ar- 
Argyweddwch, sm. oppressiveness; injurious Mn TR 
e , “pp ji » ln) Ac arhoiech viui yn ymyl porth y kastell. 
ness. a R R Mabinogion, ìi. 30 (cf. 8, 240, 277). 
Argyweirio, v. to put in order; to repair; to; A wnel ddrwg, arhŷed y llall.— Diareb. (M.A. iii. 148.) 
eguip, to accoutre. | _ Ym» oes merch yw mis Mai, 


Aphaham y mae y darpar aweleis i argyweiryaw arueu. | Oes rhyhir nîs arAoai.—L. G. Cothi, 11. xx. 13. 
Mabinogion, ii. 15. | Yr Arglwydd Dduw a roddai'r gair, 
Argyweithas, -au, sf. intercourse, fellowship, | Mawr mintai'r cantoresou : 

| 
| 
| 


" Cilient gedyrn ; gweiniaid a»h6nt 
alliance. Yr yspailrhôn6 yn rhanau. 


Edmwnt Prys: Salm. lxviii. 11, 12. 
Ei thraed nid arhoant yn ei thŷ.—Diar. vii. 11. 


6 Seldom found in the infinitive mood, for 
which aros is generally substituted. 


Argyweithi, sm. free connection or commerce. 


Argywethl, -&u, sm. public reproach.—P. 
Argywydd, prep. in presence; facing.—P. 


Neus dw, gelfydd cyfreu argywydd Arholi, v. to interrogate; to examine: to dis- 
Gwiawn a leferydd a d yfu a. (al. a ddwfn) ddyfydd. Mo, terrogate; to e ; tO dis 
Taliemn: M.A. ì. 34. course. 


Arha. ,These three forms seem to represent Arholi. myfyrwyr, to examine students. 
Arhaf. thesameword; butthemeaningisob- | Arholiad, -au, sm. examination; an inguiry: 


Ara. secure. They may be forms of arhoi, g.v. interrogation; disguisition. 
Nym arwar na char na chyweith _n rha | * â . A 
' Amos aglynycit mr Ber AU ' Arholiedydd, -ion, ) sm. an examiner; an in- 
Sa syn Yn Ag gn a | Arholwr, wyr, : terrogator ; a guestioner ; 
c â * . GWYS 
FE Dantel ab Llosgwrn Mew: M.A. i. 268. | Arholydd, -ion, Jj one who criticises. 


Arhonnaid, a. very conspicuous, known, or 
evident; very famous or colebrated. 
Godreis a ladaud o lu trycheìt Lloeg 


Mor yw go vy anav 


Arglyw pob un yn mhob hav 
Ni wyr neb nebawd avAav.—Llywarch Hen: M.A. i. 105. | 


Eurar vur caer grwydyat ' FT 
Aer cret ty na Frys aer Yiodyaf Llywelyn arhAonneiíÂ.—Cynddelw: M.A. ìi. 240. 
Un ara ae leissyar argatwyt.—4neurin: God. 414. Yn gymhen yn gyman ygneid | 
Arhaedd, -au, sm. a reaching over; high merit. h. i 
Arhaeddiant, iannau, sm. a reaching over; Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 98. 
high merit. Arhonni, v. to asseverate; to cvinoc. 
Arhaeddol, a. reaching to; meriting, deservin Ac am hyny rhaith 
meritorio | S su 8 & A rodded iddynt i arhonnî llwgr 
us. Anianawl ynddynt.— W. 0. Pughe: C.G. xii. 318. 


Arhaeddu, v. to roach, to attain to; to merit, Arhud, -iau, sm. a lure, enticement, or decoy. 
to deserve; to surmount. 


i Arhudiad, sm. fascination, allurement. 


mrs Teg lf 
ìs arâaeadwy neb nis dioes daear g* . ì > or 
Ny wyddynt py dreiglynt ymhob abt Arhudo, r. to allure or decoy; to fascinate or 
. Golyddan: M.A.i. 156. charm. 
Arhawl, holion, s/. 1. a set-off claim against | Arhudol, a. fascinating, enticing. 
another claim ; a sur-claim. Arh : 
udd, -ion, sm. an over-shade; a gloom. 
Puebennac a archo benfyc tan deuet heb haul heb araaul ' | î 8 
| arnau.— Cyfreithiau Cymru, i. 258. Arhuddiad, -au, sm. an overshadowing. 


Pawahan y syd y rwg hawl ac arawl ac arapawl. . . Hono u as 
yw arawl ac nydleyr atep ydy yn ydarvo yr llall.” Arhuddiant, sm. an overshadowing ; Umbra- 
Cyfreithiau Cymru, ii. 252. geousness, shadiness; a shelter. 
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Arhuddo, v. to shade over, to overshadow; to 
_ cover. 


Arhuddol, a. overshadowing; umbrageous, 
shady; sheltering. 

Arhugeiniol, a. [ugain] that is over twenty; 
denoting the numbers between 20 and 40, 


Dyma'r lleund, gennad'gein-gron, 
HA i'r blas, yn llywio'r saffron, 
Yn myn'd drwy'r arwyddion nefol 
Mewn wyth ddiwrnod arhugeiniol. 
Morgan Llwyd: Gwyddor Uchod, 143. 


Arhul, -ion, sm. a covering, case, or envelope. 


Arhulio, v. to cover over; to envelop. 
Arhul tres turdei (tardei] galed.—Taliesin: M.A.i. 21. 


Arhun, -au, sn. a doze or light sleep. 
Arhuno, v. to doze; to sleep lightly. 
Arhwyl, -iau, sf. a progress; advancement. 


Dwyre ar hwyl (arhwyl) ganmawl hawl ar heul orne. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 292. 


Arhwyliad, -au, sm. progression. 
Arhwylio, v. to progress; to advance. 


Arhyder, -au, sm. over-boldness; great con- 
fidence. 

Arhyll, a. very horrid, frightful, or ugly. 

Ariad, -au, sm. [aru—arddu] a ploughing; 
aration. 

Ariad, iaid, sm. [âr] a musician, piper, or 
singer; a minstrel.—D. 

Arial, -au, sm. 1. vigour; energy; spirit; mettle; 
life; liveliness; ardour; courage. 
:. Ny helir twroh trwyth nes kaffel Gwynn uab Nud. ary 


dodes Duw aryal dieuyl annwuyn yndaw rac rewinyaw y 
brossen.— Mabinogion, il. 226. 


Rhy fìin yw attal llwydd arial Lludd. | 
Gwilym Ddu Arfon: M.A. i. 409. 
4Aryal hy ny ffy ny ffoes. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 284. 
O nerth, ac arial calon, 
A braich, ac ysgwydd, a bron.— Gr. Llwyd ab Dafydd. 


Ei aría! a ddyfalwn 
I elain coch o flaen cwn.—7'udur Aled: G.B.C. 242. . 


A'i dor yn frwd o arial.—Sion Ceri, i Darw. 


. Clywaf aria! i'm calon 
A'm gwythi, grym ynni Mon.— ro. Owaîn, 16. 


Y fath oedd dewrder ac arial calon y brenin godidog 
hwn.—7'heo. Evans; D.P.O. i. 4 (106). 


2. wantonness; mirth.—Gwent. 
Arial, a. vigorous; lively; spirited. 

Ni bu ddewr, na baedd arïal, 

Ni bu Nudd, ond unben Ial.— Gutyn Owain: G.B.C. 197. 
Arial, -au, sm. a wonder; amazement.—P,. 
Ariala, v. to become vigorous, lively, or playful. 
Arialu, v. to invigorate; to enliven. 

Arielus, a. vigorous; lively; spirited; mettle- 
some; lusty; wanton. 

Rhaid ei bod [y Gymraeg) yn amleddfawr, niferog, a 
lluosogrif ei geiriau; ac yn nwyfrym, arìalus, wresog-lais 
drwyddi.— Cyfrinach y Beirdd, 18. 

Arian, |sm. [O.W. argant (Zeuss, G.C. 1060): 

Ariant, |L. argentwm; C. argans; Br. arc' hant, 
Targant; lr. airgead, targal; Ga. airgiod] 1. 
silver. 


Pob peth or a gaffo priodawr yny tir ygkud, dyeithyr eur 
ac aryant ef ehun bieiuyd ; kanys y brenhin bieiuyd yr eur 
ar aryant.— Cyfreithiau Cymru, 1ì1. 46. 


Bu dolur gan Iudas na werthwyt yr ireit a doeth y iraw 
Arglwyd yr dec ar hugeint o aryant. mal y dygey yn 
Ìlettra yr aryant hwnnw. Ac odyna y doeth ynteu. ac 
gwerthawd yr Arglwyd yr dec ar hugeint aryant. a pho 
un ohonunt a taleì dec keinnawc or aryant aruer. 
Historia Tudas, ì 14. 


Anfon i mi wr cywraint, i weithìo mewn aur, ac mewn 
arìan, ac mewn pres, ac mewn haiarn,—2 (ron. ii. 7. 
Arian byw, guicksilver; mercury. 

Arian byw oera'n y byd.—D. ab Gwilym, ecv. 43. 
Gof arian, a silversmith. 


Gorthoi ag arian, to lay over with silver; to 
silver over; to silver. 
Mwynglawdd arian, a silver mine. 


2. (sc.) money (whether silvêr, gold, copper, or 
Some other material); coin; cash; specie. 
Arian sydd yn ateb i bob peth.—Preg. x. 19. 
Sawl ni rydd ariant byth ar eu mwyninnt, 
Fal ag y lluddiant gymmydawg. 
Henri Salesbury (Egl. Ffr. xlii). 
Gwell ryw awr golli'r arian, 
Na chau'r god, a nychu'r gwan.—J. B. Hir: Gwaith, 109. 
Arian bathol, | coined. silver; coin; current 
Arian bath, money; money. 


A bydd y dydd hwnw, fod pob lle hwn y bu ynddo fil 
o wi dd er mil o arian bathol, yn fleri ac yn ddrain y 
bydd.— Esa. vii. 23. 


Gwedy eu printio a'u hargraffu ar eu Aarian bath, 
Edw. Iames: Hom. ii. 88. 


Arian can, white money, silver money. 


Oe aryant gormant gorym drudran 
Ae alaf ae eur ne aryan cann. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 999. 


Arian cochion, copper money, copper coin. 

Arïan drwg, bad coin; felse or counterfeit 
coin. 

Arian gleision, pale money, silver money, silver. 


Ariam gwynion, white money, silver money, 
silver. | 


4Artan ar law, money on hand; ready money. ê 
Arian mân, small coin, small change. 


Arian marw, dead money; money producing 
no profit or interest. 


Arian melynion, gold money, gold coin. 

Arian parod, ready money. 

Arian rhif, coined money; current money; 
coin; specie. 

Arian sychion, hard cash. 

Arian$ arddelw, claim money. 

Ariamnl cwynos: cî. s.v. Owynos. 

Ariant cywlad, naturalisation fine. | 

Ariant daered: cî. s.v. Daered. 

Ariïant dyodwf (deodwf or dôodwf): cf. s.v. 
Dyodwf. 

Ariïan greorïon: cî. s.v. Greor. 

Ariant gwasirodion: cî. s.v. Gwastrawd. 

Arian mydywydd: cî. s.v. Mydywydd. 

Ariant tâl, compensation money; money pay- 


Arian tâl, ŷ ment or compensation. 


Pob Dc DS yd a ddyly gadw ei yd, a phob perchen 
ysgrubl gadw ei ysgrubl; y mywn ac allan, ac hyny 
y mae iawn i bawb ddaly ar ei yd: sef mal y mae iawn 
daly; ar y gauafar ariant t4Î am danaw hyd wyl San 
Ffraid . . . y gwanwynar, o wyl San Ffraid hyd Galan Mai, 
arian tâl.—Leges Wallicae, m1. x. 1. 
b. in the Welsh Laws arïanf is often used syno- 
nymously with ceiniog, or penny, which was 
a silver coin very common 1n former times. 


Pedair bu a phedwar ugaint ariant yw tal sarhâd teuliiwr 
brenin.—Leges Wallicae, 111. ii. 26 (cf. 1—68). 
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3. a silver vessel; plate. 


Y glwth goludog yn yr efengyl, yr hwn a arferai yfed 
Eaa SWDASU gr iAiAL, wyta mewn arian, a'i ddilladu â 
sidanau, a lliain meinwych, a fedr ddywedyd i ni gymmaint 
yw y tlodi uffernol hwn. nh 

Gruffydd Wynn: Ystyr.ìi. 6 (169). 

Ac nyt oed un llestyr yn gwassanaethu ar y bwrd namyn 

eur neu aryant. neu vueli.— Mabinogion, ìi. b. 


4. argent (in heraldry). 


Gruffudd ab Cad Ddu . . . a ddug, maes du, tri eryr 
deupenog, ariant. ywelyn ab Hywel Fawr...a ddug, 
arian, chwech pen saeth o'r mwrai, a'u blaenau'n waedlyd. 
Caradawg ab Arthen... a ddug, maes du, cwpl aur, 
triphen llew o'r arian, a'u tafodau o'r sinobl. 


Tolo Mss. 9A (cf. 85, 160). 
ô. (in botany.) 


Arian cor, 
Arian gweirwyr, 


yellow rattle, penny-grass 

(Rhinanthus crïstu galli). 
Arian y gweîrwyr, | Also called cribell, llysiau'r 

Arian gwion, ddîmai, and dau siarad. 
—H. Davies: Welsh Bot. 60, 152. 


Arîan y gwair— Arian gweirwyr.—Cyfeiliog. 


$| Arian or ariant, like other nouns denoting 
the material of which things are made, often 
takes the construction of an adjective. 
ryant. 
mi na ellir en gyhaun, i Mabnogion, G8. nyn argel 
Cyn tori y llinyn arian, a chyn tori y cawg aur. 
Pregethwr xii. 6. 
Llesiri arian (sg. llestr arian), vessels of silver, 
silver vessels; silver plate; plate.—2 Sam. 
viii. 10. 


Tlws arian (pl. tlysau arian), a silver medal. 
Ffiol arian, a silver bowl.—Nvm. vii. 13. 


1) The older form is arïant, but arîam is the 
one now in ordinary use. In the sense of 
money or specie the word is always collective 
or plural. The following is therefore Greek 
rather than Welsh idiom: 

â at R 

aint, NIL cyfreithiwcn I ni eu bwrs bnynt ny 
drysorfa; canys gwerth gwaed ydyw.—Matt. xxvii. 6. 

$] The plural (in form) is rare, but it occa- 
sionally occurs; as: 

Aríannoedd neu aur ennyd 

A. wna'r gau yn wir ìi gyd.— W. Lleyn. 


TP'th lys gwinoedd rhag drycinoedd, 
I fyddinoedd sy feddiannau ; 

A'th felinoedd, a'th geginoedd, 

Ptth werinoedd, a'th ariannau.—L. G. Cothi, nu. xix. 76. 


Ariandag, sm. [cf. Ga. tmneas aîrgid] silver 
guinsy; bribery; a bribe. 
Y rhai y mae yn eu dwylaw ddrygioni, a'u deheulaw yn 


llawn ariandag. 
Dr. T. Briscoe: Salm. xxvi. 10 (ef. Llyfr Iob, xv. 34). 


Ariandal, -ion, sm. payment in money or specie. 


Ariandalu, v. to make a payment in money or 
specie. 
Ariandlws, dlysau, sm. a silver medal or prize. 


Pedair ariandlws y sydd; nid amr cadair aur neu 
arian, ac i brydydd, sef gwr wrth gerdd dafawd, y perthyn; 
telyn aur neu arian, a thelyniawr a'i harweinin; aur 
neu arian, a wr a'ì harwcinia,; a thafawd aur neu 
arian, a'i arwain gan y goreu o ddadgeiniaid. ... Gor- 
sb by pob arìandlws yw llys lwydd y cyfoeth y bo 
ynddo yr eisteddfod.— Y Greal, 54 (cf. 55, 50, 101). 


Ariandlysog, a. having or wearing a silver 
medal; having won a silver prize or medal, 


Pencerdd cadeiriawg a ddwg aur ln ei grair, ac ariant ì 
bob pencerdd arall. Ariandlysog e elwir bardd o bencerdd; 
ac athraw eurdlysog a fo athraw gorseddog.—/olo Mss, 218. 


Ariandy, dai, sm. a banking house, a bank. 


Ariandy Lloegr, the bank of England. 


Yn 1708 gwnaethwyd deddf gymmwynasol i ariandy 
Lloegr. . . Gweithreds ariandy Lloegr o dan y llywodraeth i 
drin dyled y deyrnas. . . Y mae traul yr ariandy yn fawr 
iawn.— Cylchgrawn, îì, 181. 


Ariandy cynnilion, & savings bank. 


Arianfagl, -au, sf. a silver trap, snare, gin, or 
net. 


Mewn rhwyd o wead morwyn 
Hawdd dal yr hoenus lanc; 
Haws dala mewn arianfagl 
Y cybydd mawr eì wanc.—.V. 


Arianfath, -au, sm. silver coin. 


Yr hyn pan welodd Christ yn arianfath Rhufain, nid 
ydym yn darllen iddo feio arni.—Edw. fames: Hom. ii. 8s. 


Ariangan (un-g), sm. silver coin.—P. 


Taer am aer am gaer am gain walch-lan 
Tew am lew trylew traul arian gan 
Tarf am galenig torf am galon.—Cynddelw: M.A.ì. 210. 
Ariangar (n-g), sm. loving money; addicted 
to or fond of money; covetous. 
A'r Phariseaid hefyd, y rhai oedd ariangar, a glywsant y 
Pethau hyn oll. Lac xvi. 14 (ef. 2 Tim. ill. 9). 
Gwr rhaith ariangar, bardd yn ymladdgar. 
Myv. Arch. iìi. 11 (ef. 219). 
Ariangarwch (n-g), sm. love of money; covet- 
Ousness. 


Gwreiddyn pob drwg yw ariangarwch.—l Tîm. vi. 10. 
Arianglawdd (n-g), gloddiau, sm. a silver mine, 
Arianiad, -au, em. a silvering, argentation. 


Arianle, -oedd, sm. a place where money is de- 
posited; a bank. Now superseded by ariandy. 
Fel ag y mae dedwyddwch Duw megys arianlea thrysordy 
cyffredin i'r holl gariadon duwiol, ym mha un y mae gan 
bob un ran,—/os. Tomas: Buch. Grist. 94. 
Arianllais, lleisiau, s;n. a silver voice or sound ; 
a fine or melodious tone. 


Organau oll hyd frig nef, 
Ac arianllais cor ef.—L. G. Cothi, 1. ìi. 51. 


d a gwair... ac a! WM a 


Arianlliw, -iau, sm. a silver hue or colour; 
argent. | 


Yn achen y ddraig wen wiw 
Rawnllaes y mae'r arianlliw. | 
Iolo Goch, ì Arfau Rh. Mortimer. 


Arianlliw, a. silver-coloured; of a silvery hue ; 
silver-white. ; 
Gwallt arianlliw, silver hairs. 
O'r diwedd, gyda'i wedd wiw, 


A'i wynllaes wallt arianllinv, 
E ddoai yr archdderwydd,— Tegid: Gwaith, v3. 


Arianllu, -oedd, sm. a hired force; a mercenary 
host or army. - 

Sef lle y mae y gwyr hynny A Gwasgwynt. sef riuedi a. 
aeth gan bob un o nadunt un uil ar hugeint. arhei hynny 
uu trì a»yanllu ynys Brydein.—Trioedd : M.A. ii. 3. 

A thair traha gadarn cenedl y y gelwir y tair 
cyforddwy yma; a hefyd y trì arianllu, achos dwyn o 
honynt o'r ynys honn yr aur a'r ariant hyd y gellid eu cael 
o dwyll a dichell a difrawd.— Trioedd: M.A. ii. 60. 

Arianllwyn, -i, sm. silver bush. 


Unllaw blaen Hafren lle bu Wenwyn, 
Unllaw a gorchest, unllaw ac erchwyn ; 
Unllafn yng Ngheri a'i harianllwyn; 
Unllys Cedewain a'i brenin-llwyn. 
Lewis Glyn Cothi, 111, iii, 53, 


£. 
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Arianllys, sm. and s.c/. meadow-rue, fen-rue 
(Thalictrum). 

Arianllys bychan, lesser meadow-rue (T^Aalic- 
trum minus). 


Arianllys. cyffredim,. common  meadow-rue 
(Thalictrwm flavum).—Hugh Davies: Welsh 
Bot. 54, 155. 


Ariîanllys mwyaf, greater meadow-rue (Tha- 
lictrwm majus).—Faunula Grustensis, 91. 


6 Sometimes confounded with rheonllys 

(—Rheum), and sometimes with arienllys 

—Drosera). Of. Meddygon Myddfai, 292. 
Arianna, v. to save or get money; to collect 


or accumulate money. 
Y da a eì yn dy waith, 
Wedi'r el y daw'r eilwaith ; 
Dy ran, od ei i arîauna, 
Dy wlad oll a dâì y da.—Jor. Fynglwyd. 


Ariannaid, a. silvered; silvered over; silver; 
made of silver; silvery. 
Yneill ystyllen awelei ef yneureit ar llall yn aryanneit, 


Mabinogion, ìììi. 264. 

Efe (y meddyg] a ddylai gyda llaw ei fortyron, a'i hidl 

a'i wasg, a'i lestri pridd, a'i lestri gwydrynaid, a'i lestri 

coed, a'i lestri tân, a'i lestri cadw yn wydrynaid, neu yn 

briddaid, neu yn ariannaid, . . Efe a ddylai gydn llaw ei 

bwysau a'i dafolau yn ariannaid neu yn alcanaid . . . a'i 
holl fesurau llyn a gwlyb yn ariannaid neu yn alcanaid. 

Meddygon Myddfai, 291. 

Yng nghylch yr un amser y dygwyd ni wyddys gan bwy 

ysgrin Dewi, a'r trysorau euraid ac ariannaid o Eglwys 

Mynyw.— Brut Aberpergwm: M.A. ii. 523. 


Ariannaidd, a. silvery, like silver; of the na- 
ture or appearance of silver. 


Heb law y lliwiau hyn, y mae rhaì o'r perlau o liw glas 
gwanaidd, ac ereill â gwawr euraidd ac ariannaidd arnynt. 
Cylchgrawn, ì. 192. 


. Ariannell, sf. a silver hue.—P.  “ Arganhell” 


or “ Argannel” (—Ariannell) occurs as a river- 
name in the Jiber Landavensis, 164. 
Ariannin, a. argentine, silvery ; made of silver, 
Y Weriniaeth Ariannin, the Argentine Republic. 
Ariannog, a. l. abounding with silver. 2. 
monied; rich in money; wealthy. 


Ariannawg fydd yr enwir, 
A'i aur a wna ei air yn wir.— W. Cynwal. 


Nid yw pob dyn ariannog yn ariangur, na phob dyn arian- 
gar yn ariannog. 
Ariannol, a. 1. relating tossilver.. 2. portaining 
to money; monetary, pecuniary. 

Gwaharddwyd i neb ymuno i fwy rhif na chwech . . . i 
ddwyn ymn mlaen un fasnach ariannol.--Cylchgrawn, ìi. 181. 
Ariannu, v. 1. to silver; .to lay over with silvor. 
2. to make of a silvery hue; to cause to appear 

like silver; to silver. 


A'r haul yng ngwey'r heli, 
A*r lloer yn ariannu'r llì. —— 
Gwallter Mechain ; Gwaith, ìî. 10. 


Ariannus, a. silvery, like silver, argentine; 
silvered. 

Ariannwr, wyr, sm. a money dealer or changer ; 
a banker. 


A'r Iesu . . , a ymchwelodd drestlau yr arianwyr, a chad- 
eiriau y gwerthwyr colomenod.,—Ma»c xi, 16. 


Ariannydd, -ion, sm. a banker. 

Cynnygiai yr ariannyddion log nm dano. | 
Cylchgrawn, i. 11. 

Arianof, -iaid, em. a silversmith. 

Arìanrod, s/. 1. “theconstellation called tho Nor- 
thern Crown.”—P. Such is the ordinary ex- 
planation, and Caer Arianrod seems to be used 
in the same sense. 


ARIANWERTH 


Gosgorddau'r ser ydynt fal hyn: Caer Arianrod, Yr Or- 
sedd Wen, Telyn Arthur, Caer Gwydion, &c. 
Barddas, ìi. 402. 
«1 
Casslopeia a Coronn Boroalis.— Cylchgrawn, 25 Y TWr 
$| Arianrod was the daughter of the mythic 
Don, the sister of the egually mythic Gwydion 
(who gave his name to Caer Gwydion), one of 
the fair ladies of King Arthur's court, and the 
heroine of “Mabinogi Math fab Mathonwy' 
(Mab. iii. 189—251). But on what evidence 
rests the identification of Arianrod with the 
Corona Borealis does not appear.  Firianrod 
is evidently but a slight variant of the same 
word; but Pughe (followed by others) defines 
ìt as “the galaxy” or milky way, aud guotes in 
illustration the following couplet from a poem 
ascribed to Taliesin: 
Mi a fum dri chyfcrod [chyfnod] 
Ynghaer Ei,ianrhod.— Myv. Arch. i. 19 (ef. ii. 9, 16, 60,73). 
The same person appears to be alluded to in 
another poem attributed to the same bard: 


Aran rhod drem clot a gwawr hinon. 
Myv. Arch. ìi. 66 (A.B. ìi. 159). 


4| Tho Caer Eirianrod or Arianrod of Taliesin 
probably belongs to this sublunary world, 
and may be identical with the ancient town 
of that name, which traditìon records as having 
once existed on the western seacoast of Oar- 
narvonshire, but which was swallowed up by 
the sea. Cf. Mab. iii. 2571; P. B. Williams, 
Tourist's Guide, 101; Cymmrodor, vi. 162—164. 


$j &hod, the second component of Arianrod or 
Eirianrod, signifies not only a wheel or a circle, 
but also the vault or canopy of heaven, the 
sky; as, “rhod y ffurfafen,' “troad y rhod, 
“dan y rhed,” &c. ; and the word may therefore 
y y 
denote the silver ethereal concave, the bright 
sky. 
2. (poet.) the milky way, the galaxy. 
Enaid yr hwn ni ddygodd celf un waith 
Hyd rawd yr haul, neu fro'r arianrod fraìth. 
Robert Owen: Gweith. 268. 
Ar eang ffordd, yn aur ei llwch, a ser 
Ei gwasarn, mal y gweddai ser i ti 
A solir yn arianrod, honno ffordd 
Y galaeth, beunos fal pe gwregys crwn 
O ser a weli yn seriglaw gwawl. 
W. O. Pughe: C.G. vii. 672. 


Ariansain, seiniau, sf. a silver sound.— W, 


Ariansawdd, soddion sm. funded money, stock, 
capital; a fund. 
Ac fel hyn eir ym mlaen o fìs ì fìs, o flwyddyn ìi flwyddyn, 
nes llwyr dreulio holl ariansawdd ac amynedd y cwmni. 
Brython, v. 414. 


Y mae ariansoddion y wladwriaeth wedi bod yn gostwng 
yn ddirfawr.— Baner Oymru, Mai 1, 1867. 


Ariant, s.— Arian. 


Arianwaith, weithiau, sm. silver work. 


Caraf benrhaith cor arianwatt; carai rinwedd. 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 460. 


Arianwen, sf. silver-weed, wild tansy (Poten- 
tilla anserina)—tinllwyd, gwyn y merched. 
Argentina, arianwen, y dinllwyd. 
Meddygon Myddfai, 282. 
Arianwerth, sm. moneyworth; the worth or 
value (of a thing) in money. 


Yno ydd aeth Iaco i waered i'r Aipht, ac y bu farw... 
ac ei dodwyd yny bedd a brynosaìi A am arianwerth 
y gan feibion Emor.— W. Salesbury: Act. viì. 16. 
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Arianwisg, -oedd, s/. a silver robe or dress. 
Arianwisg yr ia cAn Oh | 
Arian byw oera'n y byd.—D. ab Gwilym, ccv. 48. 
Arianwyn, m. | a. silver-white, white as silver ; 
Arianwen, /. jsilvery. 
Ariar, a. noisy; making a great din or noise. 


Dyn ni châr, ariar oror, 
E1 chân rhwng llettring a chôr. 
Dafydd ab Gwilym, ccxxxvii. 19. 


Ariawl, ioloedd, sm. [iawl] entreaty.—P. 


Arien, -oedd, sm. hoar-frost, rime; congealed 
dew. 
Kyvliu dy ben ac aryen gaeaf. 
Myrddin: M.A. i. 139 (cf. 136). 
Llut gwen lliw aryen ar Eryri. 
Ein. ab Gwalchmai: M.A. i. 329 (cf. 194, 252). 


Neud amser gaeaf gwelwaf gweilgi 
Gweilgig moradar hwyluar heli 
Neud arllen aryen Eryri weithyon 
Neud vchel gwenndonn gwyndi i. 
Bleddyn Fardd: M.A. ìi. 363 (cî. 415, 484). 


Tonn wenn orewyn yy by wrth dreuyt 

Gyfliw ac arien awr yd gynnyt. 

H. ab Owain Gwynedd: M.A.ìi. 217 (ef. 509). 

Arieni (ê), sf. hoariness; rimoe. 

Lleucu lle prydu pryd arîeni ryw 

Lliw arien a ia eiry i'w nodi. 

Madog Dwygraig: M.A. i. 484. 
Arienllys, sm. and sc. sundew (Drosera)—gwlith- 
lys, toddaid rudd.— Meddygon Myddfai, 292. 


Arienog, a. rimy; hoar, hoary; venerable. 
Arienol, a. relating to hoar-frost; rimy. 
Arienu, v. to become hoar or hoary. 
Arveu ru aryen Anaraut.— Myrddin: M.A. i. 141. 
Aries, -au, sf. prognostication, prediction; a 
foretelling or foreboding.—.D. 


Arioli, v. to entreat; tointercede; to deprecate. 
Ariolig, a. intercessory ; mediating. 
Ariolwch, sm. intercession; mediation. 
Ariwared, em. [—ariwaered ?) declivity 7 


Cedwid ef Creawdyr nef nawdd am ein pechodeu ni 
Rhag angherdded rhag ariwared oessawl fo'r bi. 
Gorddodau Myrddin: M.A. i. 529. 


4 A4rl- and arll-. In most cases U/ is retained 
after the prefix ar-; but since the time of 
Pughe, many writers, following in his wake, 
change it into J._ Preference is here given to 
the older, unmodified form, as being the more 
accurate, when that form is found to exist. 
In some instances both forms are well author- 
ised, and in others only the modifiecd letter 
oceurs, Davies has eight-words in ar//-, and 
four in arl- : Pughe has but one in arll-. 


Arlachar, ac. very glittering, sparkling, or 
glaring. 

Arlad, -au, s.—Arllad. 

Arladu, v.— Arlladu. 


Arlafan, -au, sm. a great enormity; a cursed 


aot or deed; a massacre. 


Berw o lif, bu arlafan 
Bwrw tŵr o waed Robert Hen.—Sion Brwynog. 


Arlafanad, -au, s;m. a committing a heinous 
act; a massacring. 


Arlafar, -au, sm.—Arllafar. 
Arlafariad, -au, sm.—Arllafariad. 


Arlafur, -iau, sm. great labour or toil. 


Arlain, leiniau, s/. [llain] the foremost rank or 
line, the front rank. 
Gwaefi.,. 
Weled dy ddaered ddywrys 
Yn arlain brwydr anarlwys.— Gr. Llwyd ab Dafydd. 
Arlais, leisiau, sf. [ar--p-llais] the temple (of 
the head). 
Yr arleisiau, the temples. 
ydiaw gwen ar ei thalcen 
A dodi clai a ar gain arlais. ; 
Rh. Goch ab Rhicert: Iolo Mss. 248. 


Iael... a bwyodd yr hoel yn ei arlais ef. . . Ac wele 
Sisera yn gorwedd yn farw, a'r hoel yn ei arlais. 
Barn. iv. 21, 22 (ef. v. 26). 


Dy arleisiau rhwng dy lywethau sydd fel darn o bom- 
granad.—Can. Sal. iv. 3 (cf. vi. 7). 


Arlam, -au, sm. a spring leap. 

Arlamiad, -au, sm. a leaping forward. 
Arlamol, a. springing forward; bounding. 
Arlamu, v. to bound or spring up; to bound. 


Arlan, -au, s/. [glan] a brink or bank; a shore 
or coast. | 


Yn dryloes amled a dail hydref ar 
Gornentydd Dyffryn Celydd, lle taen hudd 
g ddeli bro Etruria, neu lle na a Ê 
r hesg ar wasgar, pan trwy wyntoedd mwt 
Yr yrthia Orïon arlan y Môr Coch. 
W. O. Pughe: C.G. i. 321. 


Arlanastr, -au, sm. great confusion; a dis- 
persion or scattering. 


Arlanastriad, -au, sm. a dispersing confusedly. 
Arlanastru, v. to disperse in confusion. 
Arlanw, sm. an overflow; a high flood or tide. 


Arlas, a. blue-tipt; having a blue top. 
Arlasar, 
Arllasar, 


Arlasu, v. to tip with blue or groen. 
Arlathr, a. having a smooth surface; polished. 


Arlathraid, a. glittering, glaring, shining; : 
Arlathraidd, j highly polished. 


Arlathriad, -au, em. â high polishing. 
Arlathrol, a. of a high polish. 
Arlathru, v. to polish highly. 

Arlaw, a.—Arllaw. 

Arlawch, sm.—Arllawch. 

Arlech, -au, sf.—Arllech. 

Arled, sm. expansion, a spreading out. 


| a. [llasar] azure, blue, sea-green. 


| Arlediad, -au, sm. expansion, oxtension. 
| Arledol, «. expanding, extending. 


Arledrith, -iau, sm. allurement, illusion. 


Arledrithio, v. to appear in disguise; to tako 
a deceptive form. 


| Arledrithiol, a. illusory, disguising. 


Arledrwydd, sm. expansiveness; expansion. 


O bob metel arian sydd wynaf. . . Eì arledrwydd a'i hy- 
dynrwydd sy lai nag aur, ond nesaf ato. . 
Gwyliedydd, vìi. 843. 


Arledu, v. to expand, to extend, to widen. 


Arleddf, a. very soft, mild, or gentle; obligue, 
declining. 


yn 
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Arlef, -au, sf. an exclamation; epiphonema (in Arloesi .y ffordd, to clear or prepare the way.— 


rhetoric). 


Yr wythfed ddull (ar frawddeg) y sydd, pan fo yr ureith- 
iwr, yn ol adrawdd, neu wedi cwplhau rhyw weithred 
gosawd brawddeg yn gorymddwyn ci RYN gaSth 1a 
elwir Arlef.— H. Perri: Egl. Ffr. xxxi. 


Arlef, -oedd, sf.— Avllef. 
Arlefain, v. to exclaim; to acclaim; to rejoice. 
Arlefariad, -au, sm. enunciation. 


Arlefaru, jv. to enunciate; to pronounce; to 
Arllefaru, | speak. 


Ny buglait ywarthec nys arlleueir nep.—Myv. Arch. ì. 180. 
Arleng, -au, -oedd, sf.— Arlleng. 
Arleithig, -au, sf. a high seat or throne. 


Arlemain, v. [llemain, llamu] to leap or jump 
about; to prance. 


Arlen, -au, -i, sf.— Arllen. 

Arlenwi, v. to fìll over; to overflow. 

Arles, sm. a great benefit or advantage. 
Arlesg, a. very weak; enervated; enfeebled. 
Arlesgol, a. tending to enervate. 

Arlesgu, v. to enfeeble; to enervate. 
Arlesiant, sm. a great advantage or benefit. 


' Arlesin, a. [glesin, glas] tipt with blue; covered 


with verdure or green sward. 


dyfynfedd ysgyrnwedd ysgrin 
Yma daer dyfnlas pn ped —D. Benfras: M.A. i. 308. 


Cyfaenad hefyd pob cyrch golychwyd, sef pob llan ac 
eglwys; hefyd pob llys gwlad a ac arglwydd nid amgen no 
llysoedd barn a chyfraith; a chyfaenad hefyd pob man a 
lle, ai agored ar ambor a daiar arlesin y bo, ai neuadd ty- 
edìg y bo.—Jolo Mss. 218. 


Hiraethu'r am ddodi i lawr fy mhen 
A'm calon lefr is yr arlesin len. — Blodau Ieuainc, 85. 


Arlethr, -au, sf. a great steep; a slope. 
Arlethrid, -ion, sm. coruscation. 
Arleufer, -au, sm. great light or splendour. 
Arlith, -ion, sm. allurement. 

Arlithiad, -au, sm. an alluring or enticing. 
Arlithio, r. to allure, to entice. 

Arliw, -iau, sm.—Arlliw. 


Arloes, |-ion, sm. [cî. gloes-:) clearage; an 
Arlloes, j emptying, a clearing; that which is 
emptied or cleared out (of a place); rubbish. 


oas Ry teilwg gwrys gwr ywch 
s arloes eiryues eiryolwc 
Ud Cynddelw: M.A. ìi. 227 (cf. 519). 


Arloeswyd, gwewyd gwiail, 
Arloes deg LD OWwn ily dail.—Sion Tudur. 


Arloes, )| «.empty,emptied, evacuated, cleared; 
Arlloes, j poured out; purged; made clean. 
Llwrw buost farch buan 


Lle arlloes fre eurllys ; 
H. ab Einion Lygliw: M.A.i. 512. 


Arloesi, ì v. to empty, evacuate, or clear; 
Arlloesi, to make clean or empty; to make 
Arlloes, | room. 


Gorchymmyned yr offeiriad iddynt arloesi y tŷ. 
Lefilttcus xiv. 36. 


Os coedog yw, arloesa ef.— Esg. Morgan : Ios. xvii. 18. 
Arloesi lle, to make room. 
Ac «rllorssi lle yr vrenhines uwnuethpwyt.— St. Greal, ì4. 


ya Hi. l. 
hawb arlloessi fford idaw. ac yr oed lawer o wyr 
erôl yn d ynda.— St. Greal, 9205. 


Arloesiad, | -au, sm. an emptying or clearing ; 
Arlloesiad, J evacuation. 


Arluch, a. radiating or glancing of rays.—MP. 
Arluched, -au, sf. radiatìion of light.—P. 
Arluchiad, -au, sm. radiation,—P. 

Arluchio, v. to radiate; to fling over.—P. 
Arluchiol, a. radiating; darting rays.—JP. 
Arlud, a. full of care, anxiety, or trouble.—P. 
Arlun, -iau, em. [llun] a portrait, a picture; a 


figure; a copy. 
Arweinient hefyd at fur allanol, ar yr hwn yr oedd yn 
ií erfledig orymdaith o arluniau, wedi eu gwisgo mewn cy- 
elyb fodd a'r rhai a ddarluni yn barod, yn dwyn 
treth neu yspail. Yr oedd y gongl hefy efyd, wedi ei ffurfio gan 
arlun adeiniog anferthfawr. . r oedd dau o'r arluniau 
cawraidd hyn wedi syrthio ar eu ehe o 
Brutus: Ninefeh, 96. 


Arluniad, -au, sm. a portraying, portrayal; 
portraiture; ; & portrait, picture, fìgure, or 
likeness; a drawing. 

Mae cynseiliau y bardd yn hywir; ond dichon idd ei 


yn ang 
arluniadau, yn ganlynol, fod yn gydweddol ag anian. 
Seren Gomer, xvii. 12. 


Arluniaeth, -au, ef. portraiture; delineation ; 
painting; figuration. 
Arluniaethu, v. to portray; to delineate. 


Arlunio, v. to portray; to delineate; to paint 
or draw. 


Maent yn fwy cywrain mewn amryw bethau na'u cym- 
mydogion, yn enwedig mewn a»lunio & chrefftwaith, 
R. Roberts: Daearyddiaeth, 570. 


Dadguddiodd [Michael WY rt WR anarferol mewn 


o ac arlunio.— Traethod, 
Sathrem megys ar lawrlen adiderf ^ arluniedig o 
flodau o bob y lliau. — Brutea? Ninefeh, 6l. as 
Arluniog, a. descriptive; imaginary; figured. 


Ammheuedigaeth, neu betrusad, yw niai arae yn 
gofyn cynghor ar araeth betrusiawg ; | i arall, namyn 
iddo ei hun.— PJ. Perri: Egl. Ffr. xxxviii. 

Arluniol, a. relating to painting or portraying; 
delineating. 

Yr oedd yr hanes arluniol yn cael ei barhau ar y llechau 
cyssylltiadol, ond yr ooxddynt MOn eu tori ymaith yn agos 
ì'r gwaelod.— Brutus: Ninefeh, 42 

Y gelfyddyd arluniol, the art of painting or 
drawing. 

Arluniwr, wyr, ) sm.onewho delineates or por- 
Arlunydd, -ion, ŷ trays; a painter; an artist. 
A chafodd ganiatâd yr hen arlunydd i briodi ei ferch ef. 
W. Jones: Buyn a Darf. 44. 
GE lygon, sm. perspective. 
Arlw .y golygiad c cr unol a geir ar wrthddrychau 


wrth ych arnynt o'n blaenau 
Dosparth. Heulawg, ìi. 178. 


Arlwm, m. | a. very bare, naked, or exposed ; 
Arlom,/. | very poor. 


Arlwnc, lynciau, sm. a gulp. 


Arlwy, -on, sm-f. a preparation; provision; a 
preparation (of a meal, a fonst, or for somo 
enterprise); a mess, a meal. 

Ac ef adoeth yr llys yn rn wrthaw. adygyuor 
allewenyd ac arlwy mawr aoed . Ac y herchi 


hi ar «vy ar darmerth yssyd MR Y dain dwyfì 
Mebinogion, iii. y (ef. 22, 299), 


ARLWY 
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Tryded let gd darmerth ar arlwy a parattoetyn | Arlwyddo, v. [—arlwyo) to prepare, to provide; 


llyssoed y brenyn kyt bey arlwy blwydyn o wwyt a dyawt 
ny cheffyt byth dym o honaw namyn a dreulyn yr un nos 
gyntaf.—Brut Gr. ab Arthvr: M.A.i. 161 (cf. 170). 


Ac efe a arlwyodd iddynt hwy arlwy fawr.—2 B: en. vi. 23. 


Arlwy o luniaeth, a mess of food; a meal; as 
much food as is prepared for one occasion. 


Arlwy, v.— Arlwyo. 
Oes tref na llan yng nglan Gwy 
Oerlom, na bo yn arlwy?—D. ab Gwilym, liv. 45. 

Os wyt ti wedi arlwy cymmaint yn y byd yma ì'th geraint 
a'th “ynion mne nghyd, beth a gaiff dy anwyliaid yn unig 
yn y byd ? ' 

Dr. Gr. Roberts: Drych Christ. 49b (cf. 48a). 
Arlwyad, -au, sm. a preparing; preparation, 
provision; a cooking. 
Ni fyn mwy un arlwyad 
Na gwledd, ond o gaws ein gwlad.— Gronwy Owain, 49. 
Arlwyaeth, -au, sf. preparation; provision. 
Unffurfìad cysson a wnaethai yr arlwyaeth yn flin-bair a 

diflas ar fyr.—Myfyrdodau Hervey, 131 

Arlwyant, annau, s7n. preparation, provision. 
Arlwyannau mawrion, great preparations. 
Arlwybr, -au, sm.— Arllwybr. 


Arlwydd, -i, sm. [—ar(g)lwydd or arlwydd? or 
the g in arglwydd may be intrusive and eu- 
phonio, 7/ being a less stable combination than 
rgl. The Corn. forms agree with arlwydd; 
but the Irish seems to point to arglwydd. Cf. 
Arglwydd) a lord; a master; an owner or 
proprietor; a superior; a lord or chief of a 
district... The same as arglwydd (2, 3, 4); 
chiefly used in the Silurian or Gwentian dia- 
lect, and not usually applied to the Supreme 
Being. See Arglwydd and its derivatives. 
ertwylai ym Morganwg, o ued y rhwng a try ol 
lwyddi fod ar y deiliaid ì ymladd ym mhlaid yr arlwydd. 

Iolo Mss. 65 (cf. 16—07). 
Dan nawdd a dawn Syr Rhisiart Bassed, Farchog, ar- 
lwydd y lle.— Cyfrinach y Beirdd, 1. 
Arlwydd y cyfoeêh, the lord of the land, terri- 
tory, or manor. 
yn benrhaith wiad a llyn, â'r Gamleinid yw'r artwgddi 
cyfoeth.— Iolo Mss. 28. 

Arlwyddes, -au, -ì, sf. [C. arludes, arluthes, 
arlothes ]— Arglwyddes. 

Gwedi im' wrando ar ymadrodd y ddwy arlwyddes, ni 


wyddwn pa un o hanynt oedd oreu ìm' ei gym'ryd yn 
gyfarwyddyd imi.— Marchog Crwydrad, ìi. T (cf. 6-10). 


Arlwyddesaidd, a. lady-like; noble. 


Pwy le yr awr hon y mae dy ystafelloedd gwychion, dy 

arddau gwyddon, dy forfeydd gleison, dy feusydd llafur- 
dir, dy goffrau llawn bath, dy feirch, dy ychain, dy weison, 
dy arlwyddesaidd gariadon î—Marchog Crwydrad, 1. 13. 

Arlwyddiaeth, -au, sf.— Arglwyddiaeth. 


A'i chwaer Eleanor a gafas yr arlwyddiaeth ac iarllaeth 

Caerloew ar ei oì ef.—Jolo Mss. 17 (cf. 18-67). 
. _ Wrth awdurdod gwlad ac arlwydd, ar holl arlwyddiaeth 
Morganwg.— Cyfrinach y Beirdd, 1. 
Arlwyddiaethol, )a. relating to a lordship, 
Arlwyddiaethus, seigniorial; lordly; domi- 
neering. . 

A_ Rhys ab Tewdwr a erwys ei holl feddiant a'i 
on i» nny i chan pen o wartheg, a mil o 
erwi o dir rhydd arlwyddiaethol â'r un a ddalai Einon. 

Iolo Mss. 28. 


Arlwyddiaethu, v.— 4rglwyddiaethu. 


to make ready. 


Ar trydyd chwech o nadunt adodaessant llieineu ar y 
byrdeu. ac a arlwydassant vwyt.— Mabinogion, i. 4. 


Arlwyddyn, p/. arlwyddach, sm. a lordling. 
Arlwyo, v. to prepare, to provide; to make 
ready; to cook. 


Gorwynawc drythyll gortyuyn dy arlwy 


Arlwyaw erlid gobrid gobrwy.— Cynddelw: M.A. i. 217. 


Gwedy darvot hynny y brenyn a perys arlwyaw gwled 
dyrvawr y meynt.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 170. | 


Dwg y gwŷr hyn i'r tŷ, a lladd laddfa, ac arlwya. 
Gen. xliii. 16. 


Arlwyo bwrdd, to prepare a table; to lay or 
furnish a table.—/Fsa. lxv. 11;. Salm. xxiii. 5; 
lxxviii. 19. 


Arlwyo y ffordd, to prepare the way. 


Tithau fab yn broffwyd ith elwir ì'r Goruchaf 
Ti a'i rhagflaeni ef ìi arlwyaw ffyrdd Dduw dy naf. 
D. Ddu Hiraddug: M.A.ì. 567. 


Arlwyog, a. prepared; containing entertain- 
ment or provision. 


Trugarog, arlwyog lys | 
A chu ericd, a chariadus.—Dafydd Manuel. 


Arlwyol, a. preparing, providing; making 
ready. 3 
Arlwyth, -i, sm. a load, a burden. 


Arlwythiad, -au, sm. a loading, a burdening. 
Arlwytho, v. to load, to burden. 
Arlwythol, a. burdensome. 


Arlwywr, wyr, em. a provider or preparer; a 
caterer. 


Arlydan, a. on the surface; superficial,—P. 
Arlydander, -au, sm. superficies.—P. 
Arlydaniad, -au, sm. distension.—MP. 


Arlydanu, )»v. to distend; to make broad; 
Arledaenu, | to dilate. 


Arlyfasu, v.—Avrllyfasu. 

Arlygol, a. perspective; optical.—P. 

Arlym, m. (5 very sharp, keen, piercing, or 
Arlem, /. j pungent. 

Arlymder, sm. sharpness, keenness, pungency. 
Arlymu, v. to render very sharp or keen. 
Arlyn, a. adherent; adhering. 

Arlyniad, -au, sm. adhesion; adherence. 
Arlyniog, a. dependent; conseguent. 
Arlynol, a. adherent, adhering, adhesive. 


Arlynu (gj), v. to fasten upon; to adhere, to 
stick fast; to stick. 


Arol (Mag ysgrifenu, ar/ynîr dau ben y memrwn wrth. 
rolbren bob un.—J. Mills: Iuddewon Prydain, 62. . 


Arlynwr, wyr, sm. an adherer or adherent; a 
dependent. 


Arlyre, a. lying along, prone, prostrate. 
Arlyriad, -au, sm. prostration. 

Arlys, -oedd, sm. a high or supreme court. 
Arlysenw, -au, sm. a cognomen. 
Arlysol, a. belonging to a high court. 
Arlyth, a. very mean, base, low, or vile. 
Arlythyr, -au, em. superscription. 
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Arlythyriad, -au, sm. a superscribing, super- 
scription. 

Arlythyrol, ac. relating to superscription; cir- 
cumscribed. | 

Arlythyru, v. to superscribe. 

Arlyw, -iau, sj. a governor; a director. 

Arlywel, -ion, -au, sm. the furthest point of 
sight; the horizon. 

Arlywiad, -au, s2;n. a governing or directing; 
government. 

Arlywiawd, $m. government. 

Arlywiwr, wyr, sm. a governor; a director. 

Arlywodraeth, -au, a7. government; director- 
ship. 

Arlywodraethu, v. to govern. 

Arlywodwr, wyr, 87. a governor. 

Arlywydd, -ion, sm. a president. 


Arlywydd y Taleihiau Cyfunol, the president 
of the United States. 


Arlywyddiaeth, -au, sf. presidency; dominion. 


Arllad, -au, 3/7. 1. a sacrifice, oblation, gift, or 
endowment. 
Tir arllad, glebeland; land given to the Church 
or dedicated to God. 
Ac efe (Meurig) a roes lawer o diroedd yn arllad ì Dduw 
a Theilaw yn dragywydd.—.Llanover Ms. 


Dod o'th olud a'th ddaoedd arllad gyfarwys ì Dduw a'i 
dlodion, fal na'th ddifenwer.—Barddas, i. 288. 


Teir gwledd arall syberwyd yw eu bod yn nawdd Duw a 
beirdd Ynys Prydain . . . sef N bydd y tair arllad; un o 
âr; arall o fuarth; arall o wyddwal (neu o fêl, neu osai 
ffrwythau coed).—Barddas, ii. 88. 

2. (s.cl. and pl.) wafers, cakes; consecrated or 
eucharistic wafers. 


Mae'n dy gylch mân do gwiw 
Milo arllad mal eurìlliw.—Da/fydd Nanmor. 


Arlladen, pl. arllad, arlladenau, sf. [—afr- 
lladen] a consecrated wafer; the host. 
Trwy'r môr, Deinioel, teir-Mair, a Dwynwen, 
Tri araìl ydyw trwy'r arlladen.—L. G. Cothi, 111. xxiii. 59. 
Arlladlys, sm. & cl. centaury (Chironia). Also 
called camnri, ysgol Fair, ystol Fair, ysgol Orist, 
busil y ddaiar, and llysiau y bleurwg.—H. 
Davies: Welsh Bot. 123, 1505. 


Arlladu, v. to bless; to make happy. 


Yna dynawl ryw 
Arladai, & dywedai efe, Ffrwytheêwch. 
cd W. O. Pughe: C.G. vii. 616. 


Arlladdiad, -au, sm. a killing or slaughtering. 


Arlladdiad gad ergydion _ a oryw, 
A gwaed a distryw'r gìwdawd estron. 
Gronwy Owain, 122. 
Arllafar, | 8m. the faculty of speech; utterance, 


Arlafar, | voice. 
Arllafar, a. perspicuous in speaking; loud. 


O eirchiat llaw rodyat llachax. 
Iaun om daun doeth arllavar.—Cynddelw: M.A. i. 249. 


Yn arllavar war wawr diodid 
Yn orllawen wen aweinydid. 
Ior. Fychan: M.A. ìi. 414 (cf. 505). 


Arllaw, a. at hand; contiguous; near; hard 
or close by. 


Kaereu divuryaw cad arllaw _ aerllew 


Arll | lew difraw. 
a Oynddelw: M.A. i. 259 (cf. 414). 


ARLLOESDY 


Arlawch, | shelter. 


Arllawd, sm. wealth, riches; pomp, pegeantry. 
Gwell crefft nag arllawd arglwydd.—Jolo Mss. 259. 


Arllawdd, lloddion, sm. great praise. 

Yn arllawt hirgawt a hwyr geblid 

Yn arllaw anaw yn erennid.—Jor. Fychan: M.A. i. 414. 
Arllech, | -au, sf. a retreat; concealment; se- 
Arlech, j clusion, 
Arllechiad, ) -au, sm. seclusion; concealment ; 
Arlechiad, j a retreat. 


AM | v. to conceal, hide, or seclude. 


Arllechwedd, -au, s/. the side of a hill,—P. 
The name of two commots (Arllechwedd Uchaf 
and Arllechwedd Isaf) in Carnarvonshire. 
Arllechwedd Galedin is mentioned in the Triads 
(Myv. Arch. ii. 60). 


Arllef, | -oedd, sf. [ar--RFllef: cf. arlais] the 
Arlef, temple (of the head); the brow. 
Ac gwedy eu dyvot yno Brutus a dodes koron or gwyn- 


d lch y arllefoedd eî. 
GA YS eBrut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 102. 


Ac gweti idivot eno Brutus adodes goron or gwinwìt 
igkilch ìi arlleuoed ev.—A. A gwedy y dyuot yr temhyl. 
A DM awnaethant koron or gwinwyd am pen Brutus. 


Arlleng, -au, -oedd, sf. front rank; the van 
of an army. 


Arlleg toryf rac OT kamawn 
Ual twryf ebyr yn llyr llawn.— Cynddelw: M.A. i. 214. 


Aerllew tarf torfoed friwenig 
Arllaw lles arlleg tres treisig. 
Oynddelw: M.A. ìi. 208 (cf. 259). 
Ef oedd aerllew arllwybr cad 
Ef oedd arlleng pymthengwlad.— Ein. Wan: M.A. i. 333. 
Arllen, -i, -au, sf. [llen] a covering veil; an 
envelope. 


Neud arllen aryen Eryri weithyon 
Neud vchel gwenndonn gwyndir Enlli. 
Bleddyn Fardd: M.A. i. 863. 


Arlleniad, -au, sm. [llên] elucidation. 


Arlliw, ) -iau, em. a tint, hue, or colour; a lay- 
Arliw, ing on the upper colours. 


Arlliwiad, ) -au, sm. coloration; a colournmg 
Arliwiad, | or tinting. 
Y mae'r cymylau, heb law yr aMìwiadau a ledant dros 


wyneb y nefoedd, yn gwneuthur rhan cysgodlen fudadwy. 
' Myfyrdodau Hervey, 156. 


Arlliwio, j v. to colour over; to tint; to paint ; 
Arliwio, | to glaze. 
Chwi ddolydd breision! Efe, yr hwn, heb ddiwydrwydd 
yr hauwr, sydd yn gorllenwi eich arffed dd wy â 
chnydau toreithiog o borfa, ac yn arliwio eich gwyrddni 
Serchog aw â blodau o bob gwawr. 
Myfyrdodau Hervey, 203. 


Arllochi, v. to protect safely; to shelter, to 
harbour; to guard. 


Arllochiad, -au, sm. protection. 
Arlloes, sm.—.Arloes. 


Arlloesâu, v.— Arloesi, Arlloesi. 

Ne lloer] yn toli, eto yn . 

ee bry echwynawl wawl ei threm 

Tri dull oddi yma yn llawn a arlloesâ 

I oleuhau y ddaiar draw.— W. O. Pughe: C.G. iii. 797. 
Arlloesdy, dai, sm. a house for rubbish; a 

necessary house. 
Y llys fraith yn arlloes fry, 
A'r llys-deyrn yn arlloesdy.—D. ab Gwilym, cexxxii. 115. 


Arllawch, pan refuge or safe protection; a» 
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Arllofi, v. [llawf, llaw] to handle; to bestow. 
Kynan cad gyffred am arllofes ced.—Taliesin: M.A.i. 168. 


Arllog, | -au, sm. interest upon interest; com- 
Arlog, ,j pound interest. 
Arllogi, 
Arlogi, 
Arllon, a. very merry or cheerful; very 
Arlon, sprightly. 
Arllonaidd, ) a. [llon] joyous, merry, cheerful; 
Arlonaidd, / enchanting, charming. 

Awn i'r llwyni arllonaidd, 

A theced tawr y llawr llaidd: 

Yno dan bren ni'n cenfydd 

Hen Eiddig, lo dig, liw dydd.—D. ab Gwilym. ìxxx. 19... 
Arlloni, ) v. to cheer; to please much; to en- 
Arloni, $ chant or charm. 


Arlloniad, ) -au, sm. amaking joyousor merry ; 
Arloniad, ja pleasing to excess. 


| v. to have compound interest. 


Arllosg, ì a. slightly burnt over; singed; 

Arlosg, burned. 

Arllosgiad, ) -au, em. a singeing; a burning 

Arlosgiad, Jj slightly. 

Arllosgol, | a. tending to burn or singe over; . 
Arlosgol, 4 burning. 

Avllost, | -au, ef. the stock or shaft of a weapon ; 

Arlost, ŷ$ the butt-end. 


Ac yna dodi aoruc ymarchawc arllost ywaew drwy avwyn 
ffrwyn vy march.— Mabinogion, i. 10. | 


Sef a wnaeth Bown dodi arllost y wayw yn y dwfyr 
edrych a oed dwfyn.— Bown o Hamtwn, 21. d 


Arllostog, a. having a stock, shaft, staff, or 
handle. 


Arlluad, -au, sm. obstruction,—P,. 


Arlludd, -iau, sm. a hindering or obstructing ; 
hindrance; obstruction; a bar; a check. 
Tri arlludd tir: hawl yn nadleu; neu dor aradr; neu 
losgi tŷ ar y tir.—Leges Wallicae, 1v. 26 (cf. C.C. ìi. 562). 
.Arllud yw yn bud bed anglad Madawc 
Modur beirdd a neuad.— Casnodyn: M.A. ì. 425. 
Arlluddiad, -au, sm. obstruction; interception. 


Arlluddias, )v. to hinder, obstruct, or let; to 
Arlluddio, check; to stop; to retard. 

As amoduy Duw y deur orchordon 

Nys arlludîon gwynt a thonnawr.—JMyv. Arch. ì. 180. 


Nyd arllutyaw ri ry ellir 
Nyd yr lles nyd erlleuessir. 
Cynddelw: M.A. i. 260 (cf. 276). 


Adaw wy wallaw o well SA 
Arlludiaw Bodri ìi rodwyd y del. 
Gwalchmai: M.A. i. 199. 


Gwyncet kein rouet cann rad nyth arllut 
Mab Gruffut mawrvut mad. 
Prydydd Bychan: M.A.i. 391. 


Arlluddias, -au, sm. obstruction, hindrance. 


Gan hwn arlludyaw hoen arlludyas.” 
H.ab O. Gwynedd: M.A. ì. 216. 


Arlluddiol, a. obstructive; interceptive. 

Arlluddiwr, , 8m. one who obstructs, hin- 
ders, or retards; an obstructor. 

Arlluo, v. to obstruct, to hinder.—P. 


Hevelys y llon nas al» estraun 
Hyd esgyr y wyr a daly yaun,— Myv. Arch. i. 180. 
Arlluydd, sm. chief of armies or lord of war? 
A doubtful word. 


Ef dadodes (a!. dyddodes] arlluyd (al. ar lluyd, ar lwyd 
ar lwydd) TE ar lles Tion— Aneirin * Gododin, 819. yu 
— 4 


Arlltyddwr, ì wyr, sm. a military chief, leader, 
Arltyddwr, $ or commander. 
A'r brenin yn ei win a wanant, 
A'i arliiyddwyr dewr a laddant. 
Ieuan Glan Geirionydd: Geir. 61. 
Arllwrw, pl. arllyryau, sm. a deposit.—JP. 


Arllwrw, prep. towards, in the direction of; 
forwards.—P. 


Arllwybr, -au, sm. 1. a track, trace, or vestige ; 
& print, a mark; a footstep; a path. 

A hi a doeth y ymyl yr allawr. ac a gymerth y dwfyr. ac 
ae llewas. ac a troes yn y chylch seith weith. ac ny chat na 
arwyd nac arllwybyr neb ryw bechawt yndi. 

Buchedd Mair, 912. 


Ac nat oes lygredigaeth gwaet nae arllwybyr yr ganedic. 
Buchedd Mair, 914. 


Tri pheth melltigedig eu symmud: ffin tir; hynt dwr; 
ac arwydd ffordd ac arllwybr. 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 2090. 


Dwyn ydd wyf yn fy nghorff? nodau [* arllwybrau) ein 
Arglwydd Iesu.— W. Salesbury: Gal. vi. 17. 
Adnabu yr helwyr, wrth yr arwydd hwn, ei Aarlwybr yn 
yr eìira.— Gwyliedydd, ìi. 329. 
2, that which serves to lead, direct, or guide. 
Arllwybyr llew Lloegyr dylein. 
Cynddelw: M.A. i. 225 (cf. 31, 226, 228). 


Ef oedd aerllew yn arllwybr cad 

Ef oedd arlleng pymthengwlad. 

Einion Wan: M.A. ì. 933 (cf. 365, 414). 

Arllwybro, v. to lead, direct, or guide; to 

. preside over; to superintend; to manage or 

regulate; to promote; to instruct. 

Gwarthan fab Dunawd . . . a fu beriglawr Catw 

Nghôr Garmon; a Chatwg a'i danfones of a'i 


Deinioel a Chynwyl i arllwybraw Bangor ym Maelor yng 
nglan Dyfrdwy.—Jolo Mss. 150 (cf. 112, 125, 127, 129, 192). 


Arllwydd, v. to show or exhibit ? 


Morwyn a weleis mor drybelid 
Mireingall o ball a bell glywid . 
Mawredus veinus ven yd vernid _ kreir 
Mor wen y hesgeir vch y hesgid 
Yn arllwyd arwyd ar a boenid ; 
Yn eurÌlenn yn wenn yn wann obrid. 
Iorwerth Fychan: M.A. ì. 414. 


Arllwyn, -ion, sm. temptation ? 
Mab a aned i'n digodded yd y gwyddon 
dir rwyn yn nad ba Hiraddug: M.A. i. 560. 
Arllwys, v. [—arlloes] to empty, to evacuate; 
to clear ; to make clean and empty; to purge. 


Gwadyn Odeith kymeint ar vas t pantynnit or eueil 
oed tanÌlachar y wadneu. pan gyuarífei galetac wynt. ef a 
arllwyssei fford y Arthur ynyllud.— Mabinogion, ii. 210. 


Kynheilyat diurat gwaredeat gwir 
Kyhoed dewr llyssoed nyd arllwysir kerd. 
Llywelyn Brydydd Hodnant: M.A. ìi. 412. 


A phan oero ac y bo gloew, arllwys y gloewon i botel 
wydr.— Meddygon Myddfai, ìi. 426. 
Arllwys llestr, to empty a vessel. 
Arllwys &ir, to clear land. 


Arllwys, -ion, sm. 1. a cleansing or emptying. 
2. that which is cleared away (from a place); 
evacuation; rubbish. 


Arllwysfa, -oedd, sf. theplaceinto which some- 
thing is emptied; an outlet or embouchure ; 
that which is cleared away or emptied; an 
clearing. 


Mwy ni ffrydia drwy ei bala 
Nen harllwysfa ei dwr llesfawr. 
I. G. Geirionydd: Geir. 60. 


ynz 
rodyr 


: Arllwysfa afon, the embouchure or outlet of a 


rìver. 
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Arllwysiad, -au, sm. an emptying or evacua- | Armerth, -au, sm. 1. a preparation, a preparing; 


ting; a clearing; evacuation. 


Arllwysyat hywlat [al. cywlad) rat rad 
Eurllyw helym aerllew hylad.— Casnodyn: M.A. i. 425. 


Mor ddychrynadwy oedd effeithiau o'r arllwys- 
iadau fel nas dichon iaith nnc drodd ddarlunio eu 
herchyllâod,.— Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 404. 


Arllwyso, v.— Arllwys, Arloesi.—P. 
Arllyfasu, v.—Arlyfasu. 


TArm, s. [L. armma]— Arf.—Oaford Gloss. iii. 20 


(Zeuss, G.C. 1059). 


Arma, -on, âu, ef. [cf. garm] a prophecy or 


prediction; an omen;; an oracle. 


Dewiswyd rhai o blith y lleill ìi fyned i ymgynghori â'r 
arma ym mherthynas i'r hwn a ddewìsent yn flaenor. . . 
Ar yr atebiad hwn o eiddo yr arma, Miltiades, gyda llu 
dewisedig o wŷr, a hwyliodd ì'r Orynys. 

Dysgedydd, 1844, 101. 
Armâeg, -au, sf. a prophecy or prediction; 
an oracular voice. 


Armael, em. the second milk ; the richest milk. 
In S.W. generally called yr ail odro. 


Armain, v. to prognosticate, predict, foreshow, 
or portend,—P, 
Armâu, v. to prophesy, to prediot; to declare. 


Llym fy mhâr llachar d 
Armaaf (al. armaif, arnaf] ì wyliaw rhyd. 
Llywarch Hen: M.A. ìi. 116. 


Armaaf nid yn ddrwg peduar ugeint mwg. 
J ar F “ Taliesin: M.A.i.31. 
kan ly an Lien t ei ynni.—P.) 
armaaf ormauin —— u 
' 7 Meilir: M.A. i. 193. 
Armeiliad, -au, sm. a milking of the second or 
richer milk. 
Armeilio, v. to draw the second milk. 


Armel, sm.—Armael. 


Mathra hi 
Y grawn er diawd, il dirtwed naws, 
G medd o ar, ac a chweg 5ed 
newullo eisged, m armel merf. 
gWOSgodh DWYUB W. O. Pughe: C.G. v. 868. 


Gwawr oedd hyn,.a gyr i dd'od, 
Ao armel o flaen gwermod.— Blackwell: Cein. Alun, 96. 
Armell, -au, sf. [L. armilla; L.L. armella] 1. a 
bracelet or armlet; an ornament. 


Armel (gl. armella).— O4f. Gloss. v. 48 (Zeuss, G.C. 1062). 


Cant gorwydd cyfred ariant eu tudded 
Cant llen ehoeg o un oflaen [a?. faen) d 
Cant armell ìm arffed a phympwnt cathed. 
Taliesin: M.A. i. 108. 
2. according to Pughe, a hedgehog or urchin: 
hence it has been oceasionally employed in 
that senso, a sense which appears thoroughly 
foreign to the word. 
Sylwa un ysgrifenydd Seisnig call nodedig, mai hunan- 
na iodd yr YRU 
Diwygiwr, îv. 859. 
Arment, sm. The word occurs more than once 
in “Meddygon Myddfai' (i. 109, 125, 138), 
but what is Hitended byitisnotcelear. The 
translator oî that work renders it in one pas- 
sage “second milk) (—armael), in another 
“ good milk,' and in the third “wild camomile.” 
It may possibly be a corruption of E. auripig- 
ment (euripigmentum) or orpïment, and per- 
haps the same as the word elsewhere printed 
“arfemeint” (ii. 614) and “arfeniaint” (ii. 625). 


provision, 


A chymein a parattoet yna o armerth ac a oed teilwc yryw 
wled honno.— Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 320, 


Armerth a geir, Mawrth ac Iau, 
Adar duon dri diau.— Rhys Nanmor. 

Maen armerth, stone of preparation; one of 
the names of the central stone in the bardic 
circle or gorsedd, sometimes translated “ per- 
fection stone.” 

Meini'r cylch a elwir y meinì gwynion, a meini craìr ; a'r 

maen canol a elwir y maen gorsedd, a'r crair gorsedd, a'r 

maen llog, a'r maen armerth.—JIolo Mss. 61. 


2. an undertaking; an enterprise, 


Goddeu f? armert^, o'm nerthyd, 
Yw dydd barn & diwedd byd.— Gronwy Owain, 87. 


3. a preparing or making of bread; a baking. 
Diwarnod armerth, a baking day.—Gwent. 
4. [—aberth] a sacrifice. 


Tri armerth (al. tair aberth) a ennillant gariad Duw o'u 
rhoddi yn rhwydd o unlOn er Duw a daioni byd: ymgais o 
gorff a deall; cydwybod; a bywyd lle bo achos. 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 228. 
Y cyntaf Moloch, erchyll ior. st 
o aT erth ed a aaa YMIDU 
Gan dwrdd tabyrddau croch ni chlywid gwaedd 
Eu plant a drwyddent dân idd ei ddelw gerth. 
W. O. Pughe: C.G. ìi. 414 (cf. 498). 
Armerth, )v. l. to prepare, to provide; to 
Armerthu, j make ready. 


Wedi hyny bu marwolaethau mawrion ar werin y wlad 


achos nychdod a2 drigwy 8 ynddynt er y bu'r newyn a'r 
prinder, lle gorfu ar di 4 ban armerth bywyd (bwyd O risg 
y celyn, a rhìsg helygwydd, e rhisg llwyfeni.—Jolo Mss.41. 


2. to make or bake bread; to bake.—Gwent. 


Armerthâu, v.—Armerth, Armerthu. 


Enycha! dwylaw iesin armerthdnt 
Yr aur gynteddau.— W.O. Pughe: Pal. 38. 


Armerthiad, -au, sm. preparation, provision. 
Armerthol, a. preparatory ; prevìous.— P. 


Armes, -au, -ion, 4f. a presage; a prognostioc ; 
an omen. 
Armes, darogan. Vaticinium, presagium.—Davies, s.v. 


4 Though armes occurs several times in M.W., 
and Dr. Davies's D'R has generally 
been accepted by subseguent lexicographers 
and writers, it is by no means clear that he 
gives the exact meaning. In many passages 
it seems to be—gormes, invesion, molestation, 
oppression, attack; in others it is difficult to 
ascertain the precise signification. 
Armes draig dragon pedrydant.—Cynddelw: M.A. i. 206. 
Kynnifyeid bleinyeid bleidyeu armes _ cad 
Bleityeu coed ae llewes. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 284 (cf. 232). 
Ardwyad gorwlad a gormes 
Aryfle ysgwyd eur yn armes kynnygyn 
Yn kynnif ry dodes. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A.i. 284. 
Tri a ddug Duw or dyniaddon 
'Tri eres yd trachwres trychion. 
| Dafydd Benfras: M.A. i. 315. 
O newydd yn neheu a d ì 
Yn ormodd yn armes Prydain. 
Seisyll Bryffwrch: M.A. i. 898, 
Armes Ros bla ddangos blyc 
Aeruleit gwreit ae goruc.—Prydydd Brychan: M.A. i. 380. 
Armes fu rodres Rhodri ar Wynedd. 
s Gr. ab Meredydd : M.A. i. 448 (cf. 518). 
Enwog y'th wnair, gair d-bwyll 
raa telynores twyll.—D. ab Gwilym, cv. 51. 


ARMHAU 


In the poems ascribed respoctively to Taliesin 
and Golyddan (M.A. i. 49, 64, 78, 88, 159) 
the meaning is not so obvious: but in none 
of them does it appear to reguire Davies's 
interpretation; and “Armes Prydain, the 
title of two of these compositions, which has 
been translated “the Destiny of Britain,' and 
“the Oracle concerning Dritain,' seemingly 
signifies no more than the invasion or op- 
'pression of Britain, by the Allmyn and Eingl 
mentioned therein. In a corrupt stanzea in 
“Marwnad Cadwallawn” (M.A.i. 121; A.B. 
ii. 277) armes occurs as a variant of ormes 
(gormes). In the subjoined guotation the 
8ense usually given in the dictionaries is 
adopted : 

Dyfalai rhai maì llwyddiant tymmorol a ddeuai; 


ereill, 
i llwyddiant ar yr efengyl yn y gyfryn ardal & ddilynai : 


allawer o armesion, rhy faith eu crybwyll. 
Gwyliedydd, v. 51. 
Armhau, v.—Armâu. 
Arn, -au, $m. a piece or fragment.—P. 


Known to me only as a termination, in which 
case it is probably a contr. of harn (—haiarn), 
ìron; as, canwyllarn, coesarn, llwyarn. 


Arn-. When the prep. ar (g.v.) comes before a 
personal pronoun, they coalesce, » being inter- 
posed ; the pronoun is modified, and the com- 
bination becomes a pronominal preposition, 


a. (1) arnaf, arnof, arnawf, arnwyf, on me. 
(2) arnat, arnad, on thee. 


(3) [ m- arno, arnaw, on him (it). 
Í. arni, erni, arnai, arnei, on her (it). 


b. (1) arnom, arnam, on us. 
(2) arnoch, arnawch, on you. 


(3) arnynt, ernynt, arnaddynt, arnadudd, ar- 
naddu, arnu, on them. 


The first forms in each case are those in or- 
dinary use; arnad and arnaddynt are some- 
what archaic; ern and ernynf are in literary 
and especially in colloguial usage; arnaw, 
arnai or arnei, arnam, arnawch, are common 
forms in M.W.; arnun is simply arnynt with 
the final letter elided (—arnyn'); arnadudd, 
arnaddu, arnu, are poetic and obsolete; arnof, 
arnawf, arnwyf, rarely occur. Arnwynt (—ar- 
nynt), arnaddwynt (—arnaddynt), and the like, 
are pedantic forms peculiar to W. Salesbury 
and his coadjutors. 

Nyt oed ryued y ballu arnadunt.—St. Greal, â (cf. 21). 


Lloneit ydwrn o vereu. a golwython arnadunt. 


Mabinogion, ìi. 2. 
Meibion Israel a t mewn ympryd, ac 
mewn sachliain, dn: 


ymgynnullasan 
a phridd arnaddynt,—Nech. ix. 1. 
Py gampeu heb y Peredur yssyd erni hi. 
Mabinogion, i. 271. 
Pan ddel cd y um arnam, 
A chosp am bechod a cham.—Sion (ent. 


Gwruawr glyw a glewyd arnun 
Gwr osgeth o wisc borîorun.— 0ynddelw: M.A. i. 223. 


Caraf eilon mygr maith arnadud 
Eil geirch cystu 


iwed asserw a cystud. 
[Gwalchmaí: M.A. ìi. 194 (cf. 258). 
Pob camwedawce pawb ys ofnawo rac eu safneu 


Yn disgyrnu danned arau orn ymlyweu. 


Gr. Ynad Ooch: M.A. ì. 408. 
Arnabod, sm. recognition, cognizance. 
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Arnaturiol, a. that is above nature; super- 
natural; metaphysical. 
Aranianoliaeth a berthyn ar bethau arnaturiol. 
Dosparth y Saith Gelfyddyd. 


Arnawdd, noddau, sf.— A rnodd. 


Arnawdd, sm. an asylum or sanctuary? 


Trefnawdd hon arnawdd cawdd nyw cuddir. R 
Gr. ab Meredydd: M.A. ì. 450. 


Arnod, -au, sm-/f. a mark or character; a note 
(upon anything). 

Arnodi, v. to annotate; to note, remark, or 
observe; to characterise; to describe; todenote. 

Er nad yd sgrif yn ei arnodi felly, eto nid oes le 

i ammheu Thai I Rhydderch Hael a arwyddoc&ir wrth yr enw 
Ryderthen.— Carnhuanawc: Han. Cym. 286. 

Arnodiad, -au, 8m. annotation; description; 
characteristic. 


Y maent hwy, mewn rhwysg oesoedd, trwy effeithiau yr 
awyrnaws, ac arferion mwy gwaraidd, gwedi dyfod dan yr 
un arnodiad â'r hen drigolion; ao yn awr, t 1 
yw arnodiad pobl Ynys daìn yn gyffredinol... y 
ni a welwn fod arnodiadau corfforawl cenedloedd yn cyf- 
newid yn y pethau wya yn gymmesur â chyfnewidiadau eu 
cyflwr cymdeithasawl, 

Carnhuanawc: Han. Cym. 127 (cf. 35, 50, 124). 


Arnodiadau, annotations; characteristics. 
Arnodiadol, a. annotatory; characteristical. 


Arnodol, a. charaeteristic; impressive. 


Gosodir allan orchestion o natur y rhaì a felir, gan 
Horas, yn hynod o rymus ac arnodawl. 


W. Jones: Barn a Darf. 12. 
Arnodydd, -ion, | $m. an annotator; a com- 
Arnodwr, wyr, 


mentator. 


Arnodyddiad, -au, sm. annotation.—Dr. Gruff. 
Roberts: Gram. 358, 339. 

Arnodd, -au, sf. a ploughbeam; the pole or 
beam to the end of which the horses or oxen 
are attached, and in which one of the plough- 
tails is fixed. 

Ni ys farn eithr ì —— 
HUGAN 
Ta ef wedi diliw, nd 
waisg, arnodd-g w. 
V “ a^ Iolo Goch, â'r Llafurwr. 
Arnodded, sm. protection, refuge. 
Archaf ì Fab Duw canys digawn 
yn od o'n pechod pechu nid 5: 
a 
Ir wlad eidduned myned Fyeledaeg 
Cynddelw: M.A. i. 203. 
Arnoddiad, -au, sm. protection. 
Arnoeth, a. naked; bare; exposed; denuded. 


Er cau y nef, ac yn ei all ei hun 
Bod Dofydd uchel nef diogel, geill 
Mai arnoeth hyn o le.— W. 0. Pughe: C.G. iì. 873. 


Arnoethder, ) sm. nakedness, nudity; bare- 
Arnoethni, ness. 


Arnoethi, v. to denude; to expose. 


Pan arnoethwyd cefn y llaw, neu ryw fan tyner arall o'r 
coríf, i belydr gwresawg yr haul, hwy a hylosgwyd. 
Gwyliedydd, iii. 874. 


Arnoethiad, -au, sm. denudation. 
Arnwyd, -au, 4/f. an essential guality.—P. 
Arnwydus, a. essential; constitutional.—P. 
Arnwyf, -au, sm. vigour; spirit. 
Arnwyfog, a. full of vigour; envigorating. 


Arnwyfre, -oedd, -au, sf. “the higher current 
of ether; the empyreum.'—P, 


í 
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Arnwyth, -au, -on, sm. a predominant 'guality; 
oddity; singularity of character. i 

Arnwythas, -au, af. oddity; a whim. 

Arnwythus, a. whimsical; fanciful; odd. 

Anmnyfed, -au, em. disposition. 

Arnyfel, sm. ardour; temper. 


Aro, v. [cf. araw]—Araw, Aros. 


Dos heb ef att yr unbennes yssyd yna obry ac aro ui. 
| Mabinogion, iì. 57. 
A unbenn aro ychydio y ymdidan ami. 
St. Greal, 986 (cf. 107, 196, 215). 
Na aro hwnt yn rhy hir.— Gro. Owain, 42. 
Aro, adv. a particle or exclamation of entreaty; 
pray do! I pray! prithee! 
Dyre yma, aro dyre! do come here! come here, 
Arobaith, beithion, sm. an earnest hope or 
expectation; an earnest looking for. 


Arobeithio, v. to hope earnestly; to hope; to 
expect. 

Arobrid, -au, sm. desert; merit. 

Arobrwy, -on, -au, sm. a reward. 

Arobryn, -au, sm. [pryn-u] desert; merit; a 
prize. 


Cerdd arobryn, & prize poem. 
Palestina, Cân arobryn Heber.—W. O. Pughe: Pal. 1. 


Traethawd arobryn, a prize essay. 
Arobryniad, -au, sm. a deserving or meriting. 
Arobrynol, a. meriting, deserving, meritorious. 
Arobrynu, v. to deserve; to merit. 


Caer y sydd gulwydd ni gwyn ni gryn 
Gwyn. ei fyd yr enaid a'i harobryn.—Taliesin: M.A. ì. 169. 
Arod [7]. 


A gwasgaru clwyf a gwasgarawc clod 
A gwisgoet arot yn uyd uodawc. R 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ì. 901. 


Dy gletyf ry glywssam arrod 
Ath waew rut yn rynn ym wossod. 2 
Llyw. ab Llywelyn: M.A.i. 2094. 


Arodawg, a. [arod ?] 
Yn reidun orun oresgyn 
Yndyd reit arodauc yggryn.—Cynddelw: M.A. ì. 215. 
Arodawr, orion, sm. [arawd] an orator; a 
rhetorician. 
Aer daer derfysg darf arf arodorion.—Cynddelw. (P.) 


Am arodawrmawrhydig _ y senedd 
Sai' anaf adfydig.—Robert Owen: Gweith. 153. 


Arodi, v. [arawd: cf. Ir. orai4) to make a speech ; 
to speak; to pray. 

Araut dinuadu (—pray (oraie) for Nuadu). An 
expression found in the Cambridge ' Codex of 
Juvencus,' arnaut being supposed to be the 
2nd pers. pl. pres. imper. of a verb which 
would now be written arod; in the infinitive. 
But the word may be a noun (arawd) signify- 
ing, € Prayer for Nuadu” (is solicited). Cf. 
Whitley Stokes, Codex of Jwvencus, 207; 
Loth, Vocabulaire Vieux-Breton, s.v. Araut. 

Arodiawn, sm. a patron ? 
A Ea io creulann.— Cynddelw : M.A.i.256. 
Arodraeth, -au, sf. [arawd] ploughing, aration; 
tillage; eultivation. 
. A chylch yr un amser y dodwyd nawdd a braint ar lafur- 
iaw daìar, ac arodraeth yd a ffrwythau coed.—Jolo Mss. 42. 


Cyrch dygynnull gwlad ac arlwydd ; a chyrch arodraeth. 
Barddas, ii. 78. 


AnRoagANU 


Arodrudd, a. (godrudd] afllictive; troublesome. 

Arodrydd, a. [arawd-[-rhydd] free of speech ; 
fluent, eloguent. 

Ba I LL Llywelyn : M.A. ìi. 288. 
Aroddef, v. to endure, bear, or suffer. 
Aroddefiad, -au, a suffering or enduring. 
Aroddefol, a. suffering, enduringi; passive. 
Aroddeu, v. to beintent; to intend. 

Aroed, -ion, sm. assignation; an appointment. 

Aroedi, v. fo make an appointment. 

Aroediad, -au, sm. assignation. 

Arofn, -au, sm. terror; dread. 

Arofnog, a. dreading; timid. 

Arofun, v. to wish or desire; to intend, design, 
or purpose (generally with the subaudition, 
in the verb and the noun, of some procrasti- 
nation or dilatoriness). 

Arofun myned, to intend to go. 


Ar pedwyryd dyd arofun awnaeth Peredur y ymdeith. 
Mabinogion, i. 288. 
Teulu Ywein llary lluoetanhun treis 
Yn eu traws arovun. 
Fyrt kyueteu duhun 
Pa fort yt awn o Vortun, 
Owain Cyfeiliog: M.A. i. 267. 
Auch rotaf arawd arovun _— & wnaf 
Aruogyon gydyhun.— (Cynddelw: M.A. i. 256. 


Yr wyf yn arofun 4 Brydain, I intend for Bri- 
tain. — W. 


Arofun ymaith, topurposeorintend going away; 
to wish to go away. | 
Yno yr wyf yn arofyn, 
Yno yr af, harddaf yw hyn.—Sion Mawddwy. 
Arofun, -ion, sm. intent, design, intention. 
Teyrnedd duos for a ddaw dduwllun 
Gwyn eu byd Cymru or arofun.—Myrddin: M.A. ì. 150. 


Eithr afael wyth arofun, 
Diau hud o'th air dy hun.—D. ab Gwilym, cv. 33. 


Na chof nae chawn arofun 
Na chawdd uthr anawdd eithr un. 
Gr. ab D. ab Tudur: M.A. ì. 479. 


4 Arofun is connected with gofuned, gofuno, 
not with gofyn; hence the old orthography 
(arofun) is the correct one. 


Arofuned, -au, sf. a desire or wish, 
Heul eirioled arouned Argluit Crist Hen 
yv. Arch. ì. 516. 


Arofuniad, iaid, sm. one who intends (to go); 
a designer. 


Neud wyf pan allwyf paun ennilliad mawl 
Eryr iw faenawr arofuniad. 
Madog Dwygraig: M.A. i. 483. 


Arofydd, -ion, sm. “a graduate disciple;” one 
of superior acguirements. 

Arofyddiaeth, -au, sf. “discipline of a higher 
order ;' superior science or philosophy. 

Arofyn, v. [gofyn] to inguire.—D. Probably 
an inference from the assumed connection 
oî the word with gofyn. “ Arofyn, ingwirere, 
iter intendere.—.D. 

Arogan, -au, 4f. a prophecy or prediction. 

Aroganol (â), a. prediotive; portending; omi- 
nous. 

Aroganu, v. to predict, presage, forebode, or 
portend. 


AnoarL 


Arogl, -au, sm. [a--F-rhogl] 1. odour, scent, 
smell; savour; perfume, 
. Megys gwinllan y ffrwythaisi arafwch aroglau a*m blodau 
ìi ffrwythau anryfedd ac addwynder ynt. 
Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. îi. 566. 


Y mae mêl a llaeth dan dy dafod ; ao arogl dy wisgoedd 
fel arogl Libanus.—Can. Sai. iv. 11. rd 


Arogl peraidd, 2 sweet odour, smell, or scent ; 
Arogl per, & sweet savour; aroma; fra- 
Per arogl, grance; perfume. 


Arogl-bellenau, odoriferous balls; perfume balls. 
— Barn. viii. 26. 


Per eì arogl, sweet of scent or smell; sweet- 
scented, sweet-smelling, aromatic, fragrant. 


2. the sense of smelling; the smell. 


Aroglaberth, -au, em. a burning of incense; 
incenso-offering. 
Hwy...a ddygasant y canwyllbren, ac allor y poeth- 
offrymau, a'r aroglaberthau, a'r bwrdd, ì mewn i'r deml. 
1 Mace. iv. 49. 


Aroglaberthu, v. to burn incense. 


Aroglber, a. aromatic,fragrant, sweet-smelling; 
odoriferous. 


Arogldarth, -au, sm. incense. 


Arogldarthed Aaron arni arogldarth llysieuog bob bore. . . 
Arogldarthed arni arogldarth gwastadol, ger bron yr Ar- 
glwydd, trwy eich cenedlaethau, Nac offrymwch arni arogl- 
darth dìeithr.—Ecs. xxx. 7, 8, 9. 


Arogldarth hyrddod, the incense of rams.— 
Salm. lxviì. 15. 


Arogldarthiad, -au, sm. a burning of incense; 
thurification. 

A holl liaws y bobl oedd allan eddïo nr awr yr arogl- 
dayiiiad.— Luc i. 10. an FE 
Arogldarthol, ac. incense-burning; relating to 

incense. 
Arogldarthu, v. to burn incense; to cense or 
incense. 


Y bobl oedd eto yn offrymu ac arogldarthu 
uchelfeydd,—1 Bren. xxii. 43. - Ae 


Arogldarthu arogldarth, to burn incense.—2 
Cron. ìi. 4; xxix. 7. 


Arogldarthu aberth tanllyd, to burn offering 
made by fire.—Ece. xxx. 20. 


Arogldarthwr, wyr, s$73. one who burnsincense; 
a thurifer, 


Arogledigaeth, -au, sf. the sense of smelling. 


As y cwbl fyddai yn glywedigaeth, p'le byddai yr arogl- 
edigaeth—W. Salesbury: 1 Cor. xii. 16. 


Arogledd, sm. odour, scent, or smell, 
Y mandragorau a roddasant arogledd. 
Can. Sal. vii. 18 (of. 2 Cor. ìi. 14). 
Nid oes yma ond cennin gerddi i'w cael, ac nis 
gan lawer am eu Aarogledd hwy.— Gronwy Owain, 195. 
Arogleuber, a. aromatic, fragrant, sweet-smell- 
ing, sweet-soented. 


Fal yr oedd Arthur yn rhodio yng nghyntefìn dydd, ac 
yn n nydd cyntefìn haf, ar hyd dolydd. Teision meillion- 


arogleuber, & phob blodau gwŷdd “FYD yn eu llawn 
harddw . .eÎ & welai rywbeth o led hirbell yn dyfod 
tuag ato.—Jolo Mss. 164. 


Arogleuo, v. to scent, to smell. 
A gwyd yn meithrin llonydwch a yechyt drwy arogleu 
ac eu harogleuei.—CCampau Charlymaen, î08. 


A phedwar a flasaf a phump a welaf 
A chwech a glywaf a saith a ma an 
alîesin: M.A. i. 25. 
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AnozLyawn 


Arogli,.v. to smell, to scent; to have an odour. 


Eu crysset yn llawn creu & orocihant. 
Golyddan : M.A. i. 157. 


Ac ni aroglaf eich aroglau peraidd.— Lef. xxvi. 91. 
Os bydd i un attal ei anadl, ni all ef ddim arogli. 
D. Lewys: Golwg, iv. 69. 
Arogliad, -au, sm. 1. a smelling, a scenting. 
2. the sense of smelling. 
Pe'r cwbl fyddai glywed, pa le y byddai yr arogliad? 
1 Oor. xii. 17. 
Y mae asgwrn y trwyn a'r arogliad fel gwagr llawn 
tyllau.—D. Lewys: Golwg, iv. 69. a 
Arogliant, sm. the sense of smelling; scent, 
odour, smell. 


Yn wâr dylifed eich arogliant per 
Yn fygdarth santaidd iddo ef, yr hwn 
A'i haul a ddoda arnoch flagur glwys. 
Th. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 176. 


Arogliedydd, -ion, 
Aroglydd, -ion, 
Aroglwr, wyr, 
Arogl-losgi, v. to burn for incense or sweet 
odour. 
Cyn arogl-losgi o honynt y brasder.—1 Sam. ii. 15. 


Aroglus, a. odoriferous; odorous; perfuming; 
smelling. 
Arolo, ôedd, sm. a covering, shading, or 
Arwolo, j overwhelming.—P,. 
Drybrysiais ìnnau yn aroloed ì Eingl 
D ded yn Lloegr rag llwybr fy llaw, 
YH eawalchaai: M.A. i. 195 (cf. 199). 


Yn rith cletyf claer clot ysgein.— yn aer 
Yn aroloet KynEreiu.— ynddl; M.A. i. 223. 


Gwelygort Lleissyawn llyssoet gwetawl 
Lluoet arwoloet ar weilw didawl. 
Einion ab Gwgon: M.A.iì. 321. 


$| Arol6edd and Arwolôedd are the only forms 
found, and they may bo singular. Of. Golo, 
Golôed, Goloi, &c. 
Aroload, -au, $m. a covering over.—P, 
Aroloi, v. to cover ; to overwhelm. 


Arolwch, sm. earnest entreaty or reguost. 


Ymwneyd â'i fawredd mewn edifeirwch, 
A llwyr wylo mewn diball arolwch. 
I. G. Geirionydd: Geir. 58. 


Arolwg, ygon, 8m. a survey; a view; oversight. 


Wedi ymennyn, gan hyny, i syndod boddhaol trwy y fath 
arolwg, bydded i a roddi Mlawn ryddid i'n myfyrdodau. 
Myfyrdodau Hervey, 199. 


Arolychu, v. to entreat earnestly. 
Arolygiad, -au, sm. a surveying; a survey; 
supervision, superintendence; inspection. 
Ymaefynghof ynpalluarypwnohwn. Efallaiifymab, 
yn eì arolygiad o ail l y Salmau, gwedi i mi ymddi- 
riddo, yn eì fawr sel dros yr hen o » redeg i rai pell- 
afoedd.— Gwallter Mechain : Gwaith, 1i. 185. 
Arolygiaeth, -au, sm. inspection; inspector- 
ship; superintendence. 
Arolygol, a. surveying; inspecting; inspectivo; 
superintending. 
Rhai a haerant i hyn gymmeryd lle o achos anghyttundeb 
rhyngddo a Dug Wellngton mewn perthynas i' draul y 


teithiau arolygawl a wnaethai yn ddiweddar. 
Seren Gomer, xi. 285. 


Arolygu, v. to survey; to overlook, oversee, 
or superintend; toinspect; to review. 
Arolygwr, wyr, Fa an overseer; a super- 
Arolygydd, -ion, j intendent; a supervisor; an 
inspector; a surveyor. 
Arolygwr ysgolion, an inspector of schools. 
Arolygwr y tlodion, an overseer of the poor. 


; 
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ì am. one that smells or 
scents; a smeller. 


AU 


AROLL 374 


Aroll, -au, sf. [ar--[-holl-i] a cleft, rift, split, 
ar fissure; a. wound.—Meddygon Myddfai, ii. 
89. 
Aroll, v.— A4rfoll, Arfolli. 


Tri pheth y dylid parth ag at westeion yn barch arnynt: 
eu Aaroll o bell yn garedig lle ereu dyfod ; eu groes- 
awu yn foneddigaidd ac yn anrhydeddus . . .; e'u hebrwng 
yn garedig a pharchus-bwyll y pryd ydd elont. N 

Trioedd Doethineb: M.A. iiì. 282. 


Blys y cnawd, yn anffawd oll, 
Pyd eres, paid â'i aroll,—Iolo Morganwg: Salmau, 1. 223. 
Arolli, v. to split, rive, or cleave; to divide; 
to lay open. 
Ae ysgwyt ar y ysgwyd hut arolli.—4neurin: God. 628. 
Aron, -au, sm. [âr, aru] aration; tillage, agri- 
culture. 
Tairadgorfa gyffredin y sydd : cyrch beirdd yng ngorsedd 
a golychwyd; cyrch dygynnull gwlad ac aedd wrth 
raith a chyfraith; a chyrch arodraeth (al. cylch aron, vel 


cyfar, vel arawd, vel aryddiaeth) : a braint i wryw a benyw 
eu cyrchu,— Barddas, ìì. 78. 


Aronan, -au, em. [cf. arawn] an orator.—MP. 

Arorair, eiriau, sm. [gorair] an adverb; a 
particle.—Dr. J. D. Rhys. 

Dirlais yw ffugr a adnebyddir wrth yr arorair llafarus, 
neu y taflodiad.—J7. Perri: Egl. Ffr. xxxii. 1. 

Aroriaeth, -au, sf. [âr, aru] aration; agri- 
culture, tillage. 

Tair cainc llafuriaeth : aroriaeth (arwriaeth); maeron- 
aeth ; a mynoriaeth.—7'rioedd Cyfarwyddyd. 

Aros, v. (cf. arhoi, aro: Ir. and Ga. aros) 1. to 
stay, tarry, or abide; to dwell; to remain; 
to continue; to wait or await; to expect; to 
stop; to stand still; to delay or loiter. 


A cherdet aorugant eni gawsant le adas ì araws eu 
karcharorion. . . Âc eu Aaros eno dranoeth. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 941-2. 


Na GWAU yr aud Benfras: M.A. i. 811 (cf. 199). 
Nid erys Malldraeth am Owain.— Diareb. (M.A. iii. 170). 
Nyni & aroswn heno yn yr heol.— Gen. xix. 2. 

Aroswch oni ddelo hâ yma, tarry till she comes 
here. 
Aros stay! stop! wait! 
9. to abide, bear, endure, or sustain. 


*“ Aros rth yr gwrthod auyeith. 
an Gynddelw : M.A. i. 215 (cf. 268, 964, 44B, 449). 


Hi ni wna dda, ddera ddall, 
. Ni erys a. wnn arall.— Gro. Owain, 110 (cf. 264). 


Nis gallaf ei aros, I cannot abide or bear it. 
Aros, -au, -ion, sm. a stay; abode; delay; con- 
tinuance. 
Aros, adv. scarcely, hardly; almost; instead. 
Aros marw mawrgoel darogant.— Cynddelw â ìi. 206. 


Gormodd yw gwerth bun gerth gain, 
Aros agos i ugain.—D. ab Gwilym. 


Arosfa, -oedd, fêydd, sf. 1. place of abode; a 
place to stay or remain in; a dwelling-place. 
2. continuance in a place or state; a stay, 
staying, abiding, or remaining. 
Arosi, v.—.4r08. 
Arosiad, -au, êm. a staying, tarrying, abiding, 
stopping, or remaining; continuanoe; a stay. 
Yn ystod fy arosiad yno, during my stay there. 
Arosol, a. abiding, permanent, lasting, con- 
tinuing. 
Arosoldeb, 8m. Dpermanence, lastingness ; 
Arosrwydd, j continuance. 


ARSANGIAD 


Arostwng, ia to subjugate or subdue; to 
Arostyngu, j subject; to overcome, 


Arostyngedigaeth, -au, sf. a state of humilia- 
tion or depression; subjection, subjugation.. 
Arostyngol, a. subjecting, humiliating, sub- 
Jugating. 
Arpar, -au, -ion, em. preparation. 
Moli ri rybuch yn arpar 
Molawdyr maws nyd moes eì gytpar.— Myv. Arch. i. 420. 
Arparadwy, a. preparable; to be provided. 


yc ysy | -au, &/. peparation, provision. 


Arpariad, -au, sm. a preparing, preparation. 
Arparol, a. preparative, preparatory. 
Arparu, v. to prepare, to provide. 
A. chyttunaw a orfu b, ac arparu erbyn dydd bu 
un i ymladd yn enw i Pe Buchedd Collen Y Greal, 988). 
Arraedd, s. [ar--l]-haedd, hâeddu, to reach ?] a 
strap, band, or belt ? 
Wyth dyrnued oed arraed y wregys ymdanaw heb a oed 


odieithyr [Cingulum, praeter corrigìias, guae pende- 


bant).—Campau Charlymaen, ì69. 

$] In the corresponding passage of * Ystoria 
de Carolo Magno,” col. 407, it is printed “in 
eirraed,' with this note by Professor Rhys: 
“It looks like arraed, whatever that may be.” 


4 Apparently the same word [ar--t-aedd *] 
oceurs in other connections. 


Car ell treitbell trethoet 
Mab Ywein mawrdwryf arraet 


Llyw glyw glew yn ymorchwyt 
Llwytdud ew gwrtrud gwreìt. 
Prydydd Bychan: M.A. i. 380, 

Llawer och ym och aml ddihewyd 
Llawer deigr uch grann ger glann glasryd 
Llawer arraedd ga nid gwyd eì chwynaw 
A llafar wylaw llif oreilyd. 

Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 456. 


Arsach, sm. wadding, wad.— W. . 

Arsad, a. firm, dense, solid; permanent. 

Arsaf, -oedd, -ion, -au, af. 1. a station, stand, or 
post. 2. high relief. 

Arsafìad, -au, sm. a high standing; situation. 

Arsain, seiniau, 4/. a loud sound; a peal. 


Arsang, -au, sm. [sang-u] 1. a treading or 
trampling; pressure; impositìion ; oppression. 
A gwedy pan darfo yr angcrist hwn trwy Dyw yngothef 
yn hyd teir blyneth a hanner y arsageu eî achreulonder 


ygleihyf caffel y hynt ar dwyllaw prydwerth Dyw trwy 
yharwein y agred.— Dydd Brawd, 5, 6. 


Arad arsang: cî. s.v. Aradr. 
2. the instep.—MP. 


3. a spell, charm, or ìncantation. 


Na fit yt geu dwywou. Yn y geir hwnnw yd eirch Duw 
na wneler rinyeu nag arsangeu na chyfuarwydyonn na 
swyneu gwahardedio gan yr eglwys a no 

Llyfr Gwyn RhyddercA (Hengwrt Ms. 950. 112). 


A phechawt y cnawt cnut anaeleu 
AU a ae retyat ar Yn duon 
e eissyngyon ae harsangeu. 
ar. ab Meredydd; M.A. ì. 472. 


Arsangai, eion, sm. the instep.—P. 

Arsangawd, odion, odau, sm. a pressing down ; 
a treading or trampling upon. 

Arsangiad, -au, sm. a pressing down, a tread- 
ing upon. 


ARSANGU 


Arsangu, v. to tread or press down; to trample 
upon, 

Arsar, sm. an offence or insult—P. 

Arsardd, -au, sm. wrath, anger, ire.—P. 

Arsarddain, a. wrathful, ireful, very angry. 

Arsarddu, v. to offer an insult; to insult, to 
offend. 

Arsarrig, |a. very saucy, snrly, angry, cross, 

Arsarrug, j or cynical; perverse. 

Arsathr, -au, sm. a treading or trampling upon. 

Arsathriad, -au, em. a treading or trampling 
upon. 

Arsathrol, a. treading or trampling upon; in- 
solent. 

Arsathru, v. to trample or tread upon. 

Arsawd, sodion, sm. opposition,—MP, 

Arsawdd, soddion, sm. sguare root (in arith- 
metioc). 

Arsawr, sm. savour; odour. 

Arsechi, v. to wad; to stuff.— W. 

Arsedd, -au, sf. a high seat; a throne. 

Arseddiad, -au, sm. a seating or stationing 
high. 

Arseddol, ac. relating to a high seat; high- 
seated. 

Arsefydliad, -au, sm. a stationing; establish- 
ment. 

Arsefyll, v. to stand high; to stand upon. 

Arseibiant, sm. leisure; rest from work, 

Arseiniad, -au, sm. a pealing; a resounding. 

Arseinio, v. to peal; to ring; to resound. 

Arseiniol, a. pealing, ringing, resounding; 
sonorous. 


Arseliad, -au, sm. a descrying or espying; 
perception ; observation. 
ue v. to descry, to espy; to perceive. 
an olygon m o serch, 
Yn hoff Wt wd An tegwch, ai i mewn cwsg 
Ai effraw, a bely radau gwiw. 
W. O. Pughe: C.G. v. 12. 


Arsenw, -au, sm. an agnomen. 

Arserth, a. very steep or abrupt. 
Arserthedd, $m. a great declivity. 
Arserthu, v. to render very steep or abrupt. 


Arsill, -au, -oedd, sf. a componont part; a 
particle. 


Pe byddai dyn fyw ar gig moch unig, ci moch a 
fyddai arsilloedd ei gorff.— au Sy in 898. 


Arstain, o [—arystain] to reverberate; to 
Arsteinio, j echo, to resound. 

Arsteiniad, -au, sm. reverberation, 
Arsteiniol, a. reverberating; resounding. 
TArstud, s. a point ? 


Arstud (gl i8s).—Ozf. Gloss. v. 48 (Zeuss, G.C. 1062 
Not foun elsow hae: E a Ê 


Arswll, syllion, sm. [swll, syllu] a prospect or 
view. 

Arswn, $m. a great noise. 

Arswyd, -ion, -au, sm. [swyd] terror, dread ; 
great fear; awe; consternation. 


7 


5 ARSYNIED 


Ef caned r eì ofn aì arswyd oergerdd. 
hag Taliesin: M.A. ì. 11 (cf. 148). 


Yssym arsuyt maur mynet iddi. 
d Y Meilir ab Gwalchmai: M.A. ìi. 328. 


Eich ofn Ma a'ch arswyd fydd ar holl fwystfilod y 
ddaiar.— Gen. ix. 


Arswydfa, oedd fêydd, fâu, sf. a place of 
terrors; hell. 
Arswydiad, -au, sm. a dreading. 
Arswydo, v. to dread; tostandin awe; to fear 
atly; to be much afraid; to apprehond 
(cm me evil). 


Ac er dwr ni arswyda. 
Ymddiddan Arthur a Gwenhwyfar: M. A.i.176. 


Nac arswydwch, ac nac ofnwch rhagddynt hwy. 
Deuteronomium ì. 29. 


Arswydol, a. dreadful, fearful, terrible; awful. 


Pa enaid na naid yn ol 


O sydyn fraw arswydol/— Daniel Ddu, 258. 
8m. dreadfulness, terrible- 
Arswydolrwydd, 
Arswydusrwydd, j 


Arswydoldeb, 
ness, fearfulness; awful- 
ness. 

Arswydus, a. 1. dreadful, inspiring fear, fear- 

ful, terrible; awful. 


lyw, a chymhorth, lwydd, 
eL dydd yddwyd Bob —Gronwy Owain, 12. 


2. affected with fear, fearful, timid, timorous. 


Yr hwn gydd ofnus ac arswydus, WAA ao ymadawed 
y bore o fynydd Gilead.— Barn. vii 


Arswydd, -au, sf. a high or —— office. 

Arswyddog, -ion, sm. a high officer; a magis- 
trate. 

Arswyddogaeth, -au, sf. a high or superior 
offioe; a high commission. 


Arswyn, -ion, sf. a charm; a spell. 

Arswyniad, -au, sm. a charming; enchantment. 

Arswynol, a. enchanting, charming. 

Arswys, -ion, -au, sm. great impulse or emo- 
tion; fidgets. 

Arswysog,a.fullofemotion or agitation ; fidgety 

Arsyberw, a. arrogant; pompous. 

Arsyberwyd, sm. arrogance; pomposity. 

Arsyfyd, a. instantaneous; sudden ; immediate. 

Arsylw, -on, sm. a keen look; a stare. 


Arsylwad, -au, sm. a looking earnestly; keen 
observation. 


Arsylwedd, -au, sm. substance. 
Arsylweddiad, -au, sm. a substantiating. 
Arsylweddol, a. substantial. 
Arsylweddoldeb, sm. substantialness. 
Arsylweddu, v. to substantiate; to realize. 
Arsyll, -ion, s;. sight, view; a gaze or stare. 
Arsylliad, -au, $m. careful observation; a gaz- 
ing or staring; observation. 
Arsyllu, v. to look earnestly; to observe care- 
fully; to gaze. 
Arsyllwr, wyr, $m. a gazer; an observer. 
Arsyn, a. gen] astounded, astonished; amazed; 
stupefie 


Arsyniad, -au, sm. perception; consideration; ; 
meditation. 


Arsynied, v. to consider; to think upon. 
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AnRTHLWG 


Ayvsynol, a. astonishing;; stupefactive. 


' Arsynu, ». to astonish; to be astonished or 


amazed; to consider, 

Arsyth, ac. upright; erect; set straight up; 
rigid, stiff. 

Arsythiad, -au, s;. ae rendering straight, up- 
right, or rigid. 

Arsythu, v. tomake upright or erect; to stiffen ; 
to become upright or erect; to become rigid 
or stiff. 

I teithiau, sf. torture; torment; agony; 
rack. 


Ni ddigonont hoffedd o'i buchynt . ; 
Caletach yr artaith hael hynt.— Taliesin: M.A. i. 58. 


Gall yr arteithiau mawrion beri i mi ddywedyd rhyw beth 
na feddyliais am dano erioed.— Cylchgrawn, i. 148. 


Er ei fwyn ef tydia anwyd mewn tlodi, a fuost fyw mewn 
llafur, ac a fuost farw mewn poen ac artaith. 
Gr. Wynn: Ystyr. i. 9 (92). 


Artaith meddwl, agony of mind. 


Arteithboen, -au, sf. racking, excruciating, 
or extreme pain.— W. 


Arteithfa, -oedd, sf. a place of torture or tor- 
ment; rack. 


Rhag dyfod o honynt hwythau hefyd i'r arteithfa hon. 
J. Williams: Or. Byw. (Luc xvi. 28). 


Arteithglwyd, -i, -au, sf. a rack; an instru- 
ment of torture. 


Am dano ei hun, ni chyfrifem ef yn werth ein llafur i'w 
fflangellu, mwy nag y an Dem wybedyn ar yr arteithglwyd. 
wallier Mechain: Gwaith, iì. 580. 


Yr arteithglwyd; yr hon ydoedd glwyd dderw fawr, wedi 
ei chodi yng nghylch tair troedfedd oddi wrth y llawr. 
Cylchgrawn, i. 148 (of. 147). 


Arteithiad, -au, sm. a torturing or tormenting. 


Arteithio, v. to torture, to torment; to rack; 
to agonize. 
Ac wedi dywedyd hyn, efe a aeth yn gyflym i'w arteithio. 
2 Macc. vi. 28. 


Er arteithio a ffrio'r saint ar farwor, eto buont ffyddlon 
hyd angeu.— Ch. Edwards: Han. y Ffydd, 74. 


Arteithiol, ) a. torturing, tormenting, racking; 
Arteithig, | agonizing; excruciating. 
Fel y gweddïodd Moses yn erbyn Amnalec, neu fel ein 


Iachawdwr bendigedig ar wely arteithig y Groes: 
Els Wynn: Rh. B. S. ii. 3 (80). 


Poen ariei4hiol, racking or excruciating pain. 


Arteithioldeb, sm. the guality of being 
Arteithiolrwydd, j excruciating or racking. 


Arteithiwr, wyr, sm. a torturer, a tor- 

Arteithydd, -ion, menter, a racker; an 

Arteithiedydd, -ion, / inflicter of excruciating 
pain. 

Arth, pl. eirth, arthod, sc. [Gr. &pxreg; L. 
ursus, ursa; C. ors; Br. ours, ourz; Ir. ursa] 
1. a bear. 


Arth fenyw (—arthes), a she-bear. 


Arth 
Arth Hebo | (pl. eirth gwryw) a he-bear. 


Yr arth sy helfa gyfarthfa, am eì bod yn gig hely o'r 
penaf, ac am na bydd fawr ymlid arni, am nas g gerdded 
ond yn araf, ac ni bydd ond ei baeddu, a'i chyfarth, a'i 
lladd.— Cyfreithiau Hely (M.A. iìi. 198). 


Nerth arth yn ei breichiau.—Diareb. (M.A. iii.) 


Cospi ial. ceryddu] yr arth ngŵydd y llew—to punish 
the bear in the presence of the lion—to make an example 
of one person that another may take warning. 

Diareb. (M.A. iii, 151.) 

Cyfarfyddaf â hwynt fel arth wedi colli ei chenawon. 

Hos. xiii. 8 (ef. 2 Sam. xvii. 8). 


Chwareuôdd â llewod megys â mynod, ac ag eirth megys 
ag ŵyn defaid.— Eccl. xlvii. 9. a gy 


Nyni oll a ruasom fel eirth.—Esa. lix. 11. 


Nef wen! a raid i'r rhai'n fod 
A'u holl werth yn llaw arthod?—bDaniel Ddu, 82. 


Nid yw yr eirth llwydion, a gyfanneddant ym mharthau 
gogleddol Ewrob, mor greulon a ffyrnig eu natur ag eirth 
wydleision yr Amerig.— Cylchgrawn, ì. 150. 
2. the Bear—the name of two northern constel- 
lations. 


Yr Arth Fawr, the Great or Greater Bear, 
Yr Arth Fwyaf, J Ursa Major. 


Yr Arth Fach, í 
Yr Arth Fechan, Ì the Little or Lesser Bear, 


Yr Arth Leiaf,  ) Urse Minor. 


A ddygi di allan y Deuddeg Arwydd bob un yn ei amser ? 
â'r Arth a'i feibion, a dywysiì di hwynt? 
Dr. T. Briscoe: Llyfr Iob, xxxviii. 82. 


A. welwch chwi y saith seren acw yng nghydser yr Arth 
Fawr? Tybiodd rhai pobl eu bod gn dangosiad nid 
anghywir o aradr; dywed ereill eu bod yn debycach ì fen 
a cheffylau: y pedair seren dangos corff y fen, a'r 
tair arall y ceffylau; ac oddi wrth hyn geilw rhai hwynt 
yn Aradr neu Haeddel; acereill Men Carl: Llun 
Llong, y Llong Foel, ac weithiau Arch Noah, syd 
enwau creill a roddir iddynt mewn rhai parthau o'r Dywys- 
ogaeth.— Elfenau Seryddiaeth, ìi. 


Arth Mawr, cyfer MAU gogleddol yn cynnwys 105 o ser. 
Yr Arth Bychan sydd yn cynnwys 12. 
B. Roberts: Seryddiaeth, 67 (of. 76). 


Arthaidd, a. of orlikea bear; bearish; ursine. 

Arthal, v. [cf. aríhu]) to bark; to growl (as a 
bear); to grumble; to bo gruff. 

Arthan, -od, sc. ja bear's cub or whelp; a 


Arthen, -od, sf. j young bear. Both forms 
occur also as proper names. _ Of. Arthur. 


Alban Arthan: cf. s.v. Alban. 


Arthes, -au, sf. a she-bear. 


Gwell i wr gyfarfod ag arthes wedi collì ei chenawon 
â'r ffol yn eì ffolineb.—Piar. xvii. 12. Was 


Dir y myn, pand oer i mi 
Glo arihes, gael ei phorthi.— Gro. Owain, 108. 


Arthfa, -oedd, fêydd, sf. a. bear-garden. 


Arthfar, a. fierce as a bear. 


Llwrw trylew llawr llew lluric deilig 
Ym buchet-Arthen arthuar yn ig. ê | 
Cynddelw: M.A. ì. 232. 


Arthgi, gwn (/. arthast, pl. artheist), sm. a 
bear-dog ; a dog used for bear-baiting. 

Ac ni bu hir cyn dywod o berchenog y ddolfaes, gyda'i 
arthgwn &'ì waedgwn, a'i weision, a'i rwydau rh aidd, 
a'i ddal a'i ffrwynaw.—Jolo Mss. 176. 

Arthgryd, a. causing trembling or terror like 
a bear? 


Maredut marw yw heuyd 
Mal modur Arthur arthgryd. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A.i. 297. 


Arthiad, -au, sm. a barking; a growling. 

Arthio, v. [cf. arthu) to bark; to growl (as & 
bear); to speak gruffly. 

Arthlef, -au, sf. a hoarse, harsh, or gruff voice, 


Arthlefain, v. to cry out hoarsely; to cry with 
a hoarse or harsh voice; to vociferate, to roar 
out. 


Ys gwelwch y dyn hwn, o bleid pa un y galwodd holl 
dyma yn Iuddaeon arnaf, bob un a Yng Nghaersalem, ac 
yma, gan artAlefain, na ddylai ef gael byw a fai hwy. 

W. Salesbury: Act. xxv. 24. 


Arthlwg, lygau, sm. a besetting or harassing 
by barking; a baiting.—P. 
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Arthlygu, v. to beset with barking; to harass 


with dogs; to bait. 
Arthlygu yr arth, to bait or buffet the bear. 
Arthog, a. bearish; like a bear; gruff. 
Arthauc vyd chuaer wrth y gilyd.— Taliesin: M.A. i. 50. 


Arthu, v. [C. haríAu; Br. harza) to bark roughly 


or hoarsely; to growl. 


Arthwydden, pl. arthwydd, sf. barberry, ber- 


berry (Berberis). 
Uve ursinse, gwyfon yr yspinwydd, greol y pren melyn, 
ffrwyth yr arthwydden.—Meddygon 2fyddfai, 294. 
Aru, v. [âr: OC. aras; Br. ara, aratf; Ir. ar; 
7 . 
L. aro; Gr. â002] to plough; to till. 
Hu Gadarn, a ddangoses y ffordd i aru tir taf i genedl 
y Cymry...ac Elldud farchawg sant o Gor Dewdws, a 
wellâes y modd a erid tir ac a ddysges well nag a wyddid 
o'r blaen.— Trioedd: M.A. ii. 67. 


Tair cainc llafuriaeth: aru ; porfela; a hela. 
Trioedd Cyfarwyddyd. 


Arucha, |prep. [ar--puchaf: cf. archa) on, 
Aruchaf, 4 upon; over; uppermost. 


Aruchaf, a. highest; uppermost; topmost. 
. Aruchafad, -au, sm. exaltation, elevation. 


Aruchafol, a. that is uppermost or highest ; 
uplifting; superlative. 
Aruchafu, v. to elevate, exalt, uplift, or raise. 


Aruchedd, -au, sn. the upper part or side; the 
top; surface; the outside. 

Aruchel, a. very high, exalted, or elevated; 
high, lofty; supreme; supernal; sublime; 
very loud. 


A dyrchauel aorugant or auon y riw aruchel. 
Mabinogion, iì. 42 (cf. 12, 40, 58). 
Wynt awelynt gwreic ar uarch canwelw mawr aruchel. 
Mabinogion, iii. 16 (cf. 98). 
Aruchel yw'r Arglwydd yn yr holl genhedloedd 
A'i fawr ogoniant sydd uwch no'r nefoedd. 
D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 571 (ef. 109, 271). 


Tir aruchel, high or elevated land; high 


ground, 


Yr Aruchel Borth, | the Sublime Porte.—Bry- 


Y Porth Aruchel, thon. 


Aruchelder, -au, sm. loftiness, height; the 


highest point, place, or region. 
Arucheledd, sm. loftiness; sublimity. 
Aruchelu, v. to exalt or uplift highly. 
Arucho, v. to exalt, elevate, or uplift; to 
ascend or rise. 
Arugledd, sm. [rhugl) fluency (of speech); 
eloguence. 


Arugledd, a. fluent, eloguent ? 


Neud nim dyhudd budd bum arygledd 
Neud nam dìilyd llid lliaws blynedd. 
Gwilym Ddu Arfon: M.A. i. 408. 


Arus, a. [âr] arable; easily reduced to fine 


mould.—(went. 


Daiar arus, fine open land reduced, or readily 


reducible, to fine earth. 


Nid oes daiar yn bod a ddwg gystal a chymmaint o 
ffrwythau a'r gleian, ond ei chael yn arus.—Llanover Ms. 


Aruthder, ) em. [—aruthrder,-dra; ther elided 
for euphony]amazement,astonish- 


Aruthdra, 
ment; enormity; terror, dread; a prodigy. 


Yna ti awely ydreigeu ad rith aruthter ani- 
ueileit.— Mabinogion, il. 802. DF 


Dos tracheuen a diogel yw it. cany wely yr aruthter a 
weleisti gynt yn y mynyd yn awr yn dyuot. 
Purdan Padrig, 928. 
Ygkylch gwyl Bedyr a Phawl y llas Maredud uab Rys 
leuanc aduwyn nU yn aruthder y wy elynyon 
at y gyueillyon megys lluchaden o dan y rwng toruoed 
aruawc.—Brut y Tywysogion, 256 (cf. 310). 


Yr ovyn ac aruthtra y marchawc a ymwahanawd y wrth- 
unt wy ar trimeirch ganthaw.—St. Greal, ŷ 172. 


Aruthr, jac. [uthr] marvellous, wonderful; 
Aruthrol, 


amazing; strange; dire; dreadful; 
prodigious, stupendous; enormous; exceeding, 
extreme. 


Gwr oet ruthyr aruthyr ar y escar. m 
Cynddelw: M.A. i. 231 (cf. 304, 870). 

Bef aoruc hitheu edrych tecket ac aruthret yr olwc a welei 
arnaw.—MMabinogion, iì, 95 (cf. iii. 334). 

Y mae'r porth aruthr heb ddim porthorion, 

A'i dai'n egored i bob dyn gwirìon.—thys Brychan. 

Mal cawr aruthr yn rhuthraw, 

Mal lladron dison y daw.— Gronwy Owain, 88 (cf. 199). 

Yn amser y Gwrgan hwnw y bu rhyferthwy aruthrawl 
ym moroedd Ynys Prydain.—Jolo Mss. 87. 


Mae rhai yn tybied mai'r achos a'u cymhellodd i ymosod 
at : fath waith aruthrol a hwn, ydoedd, rhag i ddiluw eu 
goddiwes eilwaith.—T'eo. Evans: D.P.O. i. 1 (6). 

Pan CHou y brenin Dafydd yr holl bethau hyny, efe a 
ddigiodd yn aruthr.—2 Sam. xiiì. 21 (cf. Matt. ii. 16). 

Ar bob tŵr yr oedd merch landeg aruthr sefyll yng 
ngolwg yr holl ystrŷd.—£lis Wynn: Bardd g, 20. 

Synwch wrth hyn, ac ofnwch yn aruthrol.—JIer. ìì. 12. 


Aruthr, -oedd, sm. 1. a wonder or marvel; a 


prodigy. 

Can ys cyfyd gau Gristiau a gau brophwydi, aca ddangos- 
ant arwy dion mawr ac aiul oad t* rhyfeddodau], yny 
thwyllent, - bai posibl, y gwir etholedigion. 

V. Salesbury: Matt. xxiv. 24 (cf. Mare xiii. 22). 


Coffewch eì ryfeddodau, y rhai a wnaeth ef, ei arutAr- 


oedd ef, & barnau ei eneu. 
Llyfr Gweddi Gyffredin 1667 (Salm. ov. 5). 


Yr hwn sy â'i ddyfodiad o weithred Satan, wrth oll fedd- 
iant, ac arwyddion, ac aruthroedd geuog [* rhyfeddodau 
celwyddog].— W. Salesbury: 2 Thess. ii, 9. 


2. terror; fright; awe. 


Gossodassant y delw ar varch uch pen y porth tu ar gor- 
llewein yn Llundein yr aruthyr yr Saeson. 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. iì. 983. 


Aruthredig, a. 1. (pass.) amazed, astonished, 


astounded. 


2. (act.) amazing, astonishing, astounding. 


Tarnas yn erbyn tarnas. brawd yn erbyn brawd. taad yn 
erbyn ymab. ymab yn erbyn ytaad ac aruihredigyon ar- 
wython adiskynnant o neef . . . crynnant dayar. anewyneu. 
ac aruthredigyon arwython mywn tonneu a lleisseu ymo- 
royth.-—Dydd Brawd, 1. 


Aruthredd, -au, s072. amazement, astonishment; 


enormity; terror, dread. 


Am hyny y prophwyd Dafydd, wrth ganfod aruthredd ei 
bechod, a Weddïodd am gael ei waredu chagddo. 
Robert Llwyd: Llwybr Hyff. 396. 
Kyvoethawc dwywes y koedyd. ty syd aruthred yr beyd 
koet. y ty y mae kanhyat y kerdet trwy awyrawl ffyrd ao 
uffernolyon tey. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii, 102 (cf. 152, 264, 295). 


A phen ei rethren aruthredd. a wnaeth 
Draw a gelyniaeth drwy galanedd. 
Llywelyn Goch: M.A. i. 522 (cf. 544). 


Aruthriad, ) -au, sm. a causing emazement, 
Aruthrad, 


astonishment, or wonder; a won- 
dering. 


Aruthro, vn. 1. to be amazed, astonished, or 


astounded; to be frightened; to wonder. 


Ac o aruthyr sein yd arutAra y wlad. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 266 (cf. 263, 265). 


Can ys ofnent ef, o bleid bod yr oll dyrfa yn aruthro gan 
ei athrawaeth ef.—W. Salesbury : Mas ai 1B. i 


a 
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2. va. to frighten; to terrify. 
Ac wynteu wody eu haruthraw agymerassant eu ffo. 


Brut y Tywysogion, 296. 
Aruthrol, a.—Aruthr. 


Aruthroldeb, ) sm. wonderfulness, marvellous- 
Aruthrolder, j ness; prodigiousness; strange- 
ness; enormousness; awfulness. 


Aruthrwr,wyr, sm. one who wonders or marvels. 


Aruwch, prep. above; over; superior to. 


Llais yr Arglwydd aruwch y dyfroedd, llais y cadr- 
Dduw aruwch y dyfroedd lliosawg sydd yn laranndu. ; 
H. Perri: Egl. Ffr. xxvi. 2. 
Llyma brif ddoniau Prifon, 
Dawn aruwch doniau yr Ion.—Dewi Wyn: Blod. Arf. 58. 


Arwad, -au, sm. an open or public denial. 
Arwadol, a. denying openly or publioly. 
Arwadu, v. to deny openly or publioly. 
Arwaedd, -au, sf. an outcry; a scream. 
Arwaeddiad, -au, s7n. exclamation. 


Arwael, a. very mean, base, vile, or ignoble; 
very low. 
Arwaelu, v. to become low or indisposed. 


Arwaen, -au, sm. [arwan, gwân, gwanu?î] a 
rupture or parting.—P. 


Arwaenog, a. separable; divisible.—P. 
Arwaered, adv. downwards, adown, down. 
Arwaes, -au, em. [gwaes] an earnest, a pledge. 


Arwaesaf, -au, sm. “the person or authority a 
defendant avouches to be the guarantee of the 
right to property with which he is charged to 
be unlawfully possessed;' warranty, guaran- 
tee; authority; support; security. ì 


Y anyueyl y cefyr try ardelu geny a meythryn a chadu 
cyn coll ao arwayssaw. Y beth marwavl ny chefyr namyn 
dev cadv kyn koll arwayssaf. 

Cyfreithiau Cymru, i. 250 (cf. 126, 164, 252, 556). 
Dewis arddelw anifail o arwaesaf, to choose the 
proving a beast one's own by warranty. 


Os o arwayssaw yd ardelu dywedet ef puy a ardelu neu a 
arwayssaw hun. Ac o byd yny maes cymeret y arwayssaf 
atau y lledrat; abyt ryd ynteu. Aco deruyd yr arwayssaw 
y gymryt damdyghot yr hawlwr yny lau ew ac ynteu byeu 
os myn ceyssyau arwvayssaw arall. 

Cyfreithiau Cymru, ìi. 250 (cf. L.W. 220, 438-40). 
Arddelw arwaesaf, to avouch a warranty; to 
Ceisio arwaesaf, mention or bring one as a 
Dywedyd arwaesaf, j seller or owner of a thing 
upon warranty. ; 


Pallu ei arwaesaf iddo, his warranty feiling him. 


Tri arddelw cyngein addef ynddunt: arddelw o yboioi'd 
a phallu iddaw eî ; arddelw o wiryonnyni a mynet dan reith 
ae phallu, un ìAyd hynny ae addef; arddelw o gadw gwesti 
ae ballu, addetus yr hawl.— Cyfreithiau Cymru, ii. 648. 


Arwaesaf cyfnewid, a bill of exchange. 


Yr oeddid yn edrych ar y tlodion megys trysor a, hardd- 
wch yr eglwys, trwy ba raì, megys arwaesaf cyfnewid, 
y gobeithiasant gael eu meddiannau drathefn mewn byd 
arall.— T'heo. Evans: D.P.O. ii. 10 (857). 


Arwaeseb, -ion, s/. a certificate. 
Arwaesiad, -au, em. certification. 


Arwaesog, a. having earnest or pledge; con- 
taining security or warranty. 


Arwaesogaeth, -au, ef. certitude by warranty ; 
suretyship; security. 


Y gyfraith eisioes a ddywaid, pa le bynnag ni ddoter coll 
neu gaffael yn ei ben, megys mach, neu dyst, neu am- 
modwr, neu arwaesaf, y doto dyn arwaesogaeth yn eì ben 
i'w gadw rhag drwg, neu arwaesaf a addawo gymryd drwg 
o law dyn.—Leges Wallicae, v. i. 11 (cf. 11, ìii. 73). 


Ail yw arwaesaf sev yw hwnnw lle rhoddo dyn y arwaes- 
sogaeth yna cadw y westi yw gadw rhac drwg. 
Cyfreithiau Cymru, îì. b14 (cf. L.'W. 221). 


Arwaesu, v.to certify ; to warrant or guaran- 
Arwaesafu, 


tee; to render certain or secure, 


Dywedet ef puy 2 ardelu neu a arwayssaw hun. 
Cyfreithiau Cymru, ì. 250. 


Arwaeswr, wyr, sm. a certifier; a warranter. 
Arwaethl, -au, sm. [gwaethl] contention, strife, 
Arwain, v. [gwain, gweini] 1. to lead ; to con- 


duct; to guide. 


A phan wybuant wy panyw Lawnslot aoed yno llawen 
vuant wrthaw. ae arwein y ystauell aduwyndec aorugant 
oe diarchenu. . . Ar bennaf onadunt yn y arwein herwyd 
y law dan wylaw.— St. Greal, ì2. 


Nac arwain ni i brofedigaeth.—Mfatt. vì. 13. 


Pan lew arweiniodd Dewi 
Ddewr blaid o'n hynafìaid ni.—Gro. Owain, 71. 


Arwain buchedd, R 
Arwain bywyd, to lead a life. 


Yny vlwydyn honno y bu uarw Ieuan archoffeirat Llan 


darn . . . gwedy arwein ei vuched yn grefydus heb pechawt 
marwawl.—Brut y Tywysogion, 160. 


Arwain â mewn, to leadin; to bring in or into; 
to introduce. 


Arwain un gerfydd ei drwyn, to lead one by the 
nose. 


2. to bear; to carry; to handle or wield; to wear. 


Gwyn grair yn arwain y gra.—D. ab Gwilym, cìv. 97. 

Un a arwain, yn oriog, 

Gurig lwyd dan gwr ci glog.—L. G. Cothi, rv. i. 95. 
Arwain coron, to wear a crown, 


Ac y Tenouvan y rodes yarllaeth Kernyw. ac ynteu ehunan 
pennadur ar pawb ac yn arecyn coron y teyrnas. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 172, 
dy farw y cei arwain 
taìr coron cywair cain.—Joio och, ì Edward III. 


Yna y dacth yr Iesu ullan, yn arwain y goron ddrain, a'r 
wisg borffor.—/oan xix. b. 


Arwuin cleddyf, to bear a sword, 


Ac oi vlaen et oedynt en arwein pedwar cledyf noìthion 
eureit en arwyd i vot ef yn amherawdyr. 
Brut Gr. ab drthur: M.A. ii. 322. 


Arwain torch, to wear a torgues. 

A thra yttoedd hwnnw yn ei yspeiliaw ac yn tynnu torch 
fawr o eur i am eì fwnwgl mal ì gnottaei y brenhinedd ar 
bonheddigion ei arwain gynt y WW eì dwylaw wrth y 
dorch.— Buchedd Gr. ab Cynan: M.A. ii, 584. 

Arwain mererid, to wear pearls. 

Yn arllwybyr a,wein mein mereid, 

Iorwerth Fychan: M.A.i. 414. 
Arwain deigr, to shed tears. 


A marw ein bardd mawr enw berth 
Ym arwain deigr am Iorwerth.—Sefnyn: M.A. ì. 504. 


Arwain chwedl, to spread a report or story. 
Drwc a chwedyl y arwein.— Bleddyn Tïardd: M.A. ì. 360. 


Arwain gwedd caethiwed, to bear the yoke of 
slavery or captivity. 
' Yr rydyt honno a ordyvnassam ny ao a dyscassom ny yr 


rody ae chynnal yn wwy noc arweyn gwed keythywet. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A.i. 173. 


Arwain cennadwri, to bring, bear, or convey a 
message; to bear a mission or embassy. 
Ac wrth henny dywedwn en bot en kennadeu e kan yr am- 


herawdyr yn arweyn kennadwry a negesseu at Eudn 
yn e Brytanyeyt.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 214. 
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Arwain cadair, to preside in or over a (bardic) | Arwedd, -au, -ion, sf. [gwedd: Br. arve] 
chair. carriage, deportment, conduct, behaviour, de- 

rr ydd aeth. TAN Hn ymn ur Beirdd Y CG a meanour. 
Tu au men a y FO BR YO Ne AETHON Arwedd, | v. 1. to lead, to conduct; to guide; 


ar Wysg.—Jolo Mss. 72 (cf. 77). 
Arwain awdurdod, to bear authority.—Gwení. Arweddu, to demean, to deport. 
A y teir morynnyon a arwedassant Oger hyt y dan 


c 
Arwain llywodraeth, to bear ruleor government; |  oliwyden.— Yst. de Carolo Magno, col. 485. 


to carry on government.—(7went. Ereill en achubedic o ofyn a ffoynt en e lle y harwedey eu 
tyghetven hwynt.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 288. 


Llinyn arwain (pl. llinynau arwain), a leading Y chyfrwg hynny yd aneddaud y'lu'y'Gaoc Y yrdin. 
string. Brut y Tywysogion, 192 (cf. 84, 300). 


Arwaith, weithiau, sm. superstructure; upper det cf geedd â ddylynt a A a 
cr wrth enn, , 


work. ynad, idd eu cyfarwyddaw, a'u cadarnhau, a'u Sarwedd ym 
Arwall y -âU, 87m. omission ; neglect. mhob peth a wnelont, ac a wnelo eu swyddogion. En 
Arwar, a. placid, guiet, gentle, mild. Llaw Dduw i'ch arwedd /— Gro. Owain, 101. 
Aerwalch balch balchu fyngwely 2. to bear, carry, or convey; to deport.— sa. 
Arwar udd Kessar a'm ceissy_ am bwyth . Ty y P 
Ys da beth ym ceffy.—D. Benfras: M.A. ì. 309. xlvi. ô, 4. 
Owursard dofn y gyt Nym 6ynn tdn PY odymma. o nyt y neb am a»wed ar 
O aruen pechaut lletraut lletvryt, y sMn. 9. Ge An 
Cynddelw: M.A. i. 248 (cf. 229, 249, 258, 290). Er Gr yy Reget. Tn arwed y uaner yndyd kat 
a i ymìlad.— Mabinogion, 1i. . i 
Arwar, sm. placidness ; guiescence ; rest, repose. A megys y arweddesam ddelw yr un daiarol, felly yr ar- 
Ardwyreaf hael hwyl gyfrgain yg cad... weddwn ddelw yr un nefol.— W. Salesbury: 1 Cor. xv. 49. 
Yna 7 mwr myd yd gyngain Arwedd cleddyf, to bear a sword. 
MAW ad Cynddehos M.A. i. 204 (ef. 211, 215, 307) Ac eissioes kywreiniach et arwedws i gleif kan gochel 
A y s dyrnawt Frollo.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 316. 
Fe are, H o play; to skip about; to gam- | _4,»;pedd coron, to wear a crown. 
aru, Nu ; 4 Y pedwar onadunt a arwedant coroneu eur. 
Arwareol, ) a. playful, sportive; merry, jo- Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii, 204, 
Arwarêus, f cund. Arwedd frwyth, to bear. fruit. 
Arwaru, v. to soften or assuage; tocivilize; to Pop pren or â argueiâo frugi vn A ynn 990 
a U $ . . ; * : » a ki 
euo as Us UYN ER Arweddawd, odau, sm. a leading; a bearing 
Nym arhn aros agkyuyeith. or carrying. 
Daniel ab Llosgwrn Mew: M.A. ìi. 268 (cf. 282). Bum llad rhag gwledig . . . 


. . Bum i arweddawd 
Arwas, sm. thatwhich upholds; assistanco.—P. | _ Rhag ddaw (al. Dduw) bum tlawâ.—Taliesin: M.A.i.97. 


Arwasg, -au, sf. & press; pressure. Arweddawdr, odron, sm. a leader, a con- 


Arwasgiad, -au, sm. a pressing upon ; pressure. Arweddiawdr, iodron, ; ductor; a_ bearer, a 
Arweddodwr, wyr, _ J bringer. 


Arwasgod, -ion, -au, 8m. an overshading; Penaig hoew ar ddwfr oroew cred, 
shade, shadow Pwrcas arweddawr perced.—D. ab Gwilym, cevi. 28. 
Arwasgodi, v. to overshade or overshadow. Arweddiawdr ffawd,the bringer of good fortune. 
Arwasgodiad, -au, sm. an overshading. Tr DO Dyw BYD add y Gods Mk Âi ga9. 
Arwasgu, v. to press upon; to overpress; to| Arweddiawdr arfau, an armour-bearer,— W. 
press; to sgueoze. Arweddiad, -au, sm. a leading or conducting; 


Arwawd, sm. panegyric, praise ; sarcasm, irony. | : & bearing or carrying. 


Arwawdiad, -au, sm. a panegyrising, a prais- Arweddiad, iaid, sm. a leader; a bearer; a 
ing; aflattering; a being ironical; ajeering. bringer. 
Arwawdio, v. fo panegyriso, to praise; to 5 LU cyfoeth, the bearer or bringer of 


mock or jeer. 


R n ^ Ê Cyflawn ac uniawn ei ddigoniad 
Arwawdus, a. panegyrical; ironical, sarcastic. Corf Deheubarth dir a'i cariad _ barngoeth 
î a Cyfoeth hir wiwgoeth a'i Aarweddiad. 
Arwawl, 8m. a luminary H light, i Madog Dwygraîg: M.A. i. 482. 
Arwe, -oedd, sf. [gwe] the woof or woft; a | Arweddig, a. leading; bearing; conducive. 
web; texture; a tissue. | Arweddocâd, sm. a bearing (upon a subject). 
Clod rud ceissiedyd cysgut Rhaid yw i'r areithiwr gadw cymmedrolder. . . Llefared 
ì .— Taliesin: M.A.i. 61. bob gair yn ol cyfaddasdeb y frawddeg a'i harweddocdd. 
Brithue arue arwryt iesin: M.A. i. 6l 1 H. Perri: Egl. Ffr, xlv. 1. 


Y mae dyfodiad cynteflg y myd boo Frydain yn | Arweddog, a. led; conducted; borne, carried. 


orchuddiedig dan y fath arweoniwla ywy wch cynoesol 3 Ŵ F 
fel nas gellir, dit fyno chwiliad hynaflaethol, gyrhaeddyd Arweddol, ac. leading, conducting; bearing; 


at unrhyw wybodaeth sylweddol am dano. - 
Carnhuanawc: Han. Cym. 1. carrying. 


Arwead, -au, sm. a weaving upon; a weaving. | Arweddu, Cr —_ 
: : :a. | Arweddus, )ac. [gweddus: as to form cf. gor- 
YL HL [gwed, gwedyd) intelhgenoe, in Arweiddus, GM and gorweiddiog] comely, 
A gawsoch chwi ryw arwed «am dano? have you En a" a EF 
had any intelligence of him ?—Gwent. A gloes ar wyal, a glasu'r wêus.—D. ab Gwilym, ccxli. 91. 


AnRwEDDWR 380 


ARWEST 


Arweddwr, wyr, sm. a leader, a conductor; 2 | Arwellig, a. defective, deficient; faulty. 


bearer, a bringer. 
Arweddwraig, wragedd, sf. 1. a female leader, 
a conductress. 


Hi (Mair) a elwir yn ffynawn y drugaredd. y olchi ag y 
ryddhau pawb or a alwo arneu.  4Arweddwreic gwirionedd 
y gelwir.—/potis, 920. 


2. amidwiìfe.—P, 
Arweini, v. to administer; to serve; to labour. 


Arweiniad, -au, em. a leading or conducting; 
lead; leadership; guidance; direction; in- 
troduction. 

Arweiniad i mewn, introduction. 


Arweiniawd, sm. a leading or couducting; 
ministration. ' 
Arweiniawdr, odron, )sm. a leader, a con- 

Arweiniawdwr, wyr, | ductor; a guide. 


Arweinid, em. conduct, guidance; service. 


Arweinidog, -ion,; sm. a head-servant; a chief 
or prime minister, 

Arweinidog, a. ministering; conducting; bear- 
ing an ostensible or high offioe. 


Arweinidogaeth, -au, sf. superior service or 
ministration ; premiership. 


Arweinidogol, a. administering. 


Arweinig, a. conductive; leading, conducting; 
foremost. 
Arweiniog, a. conduotive, leading; guiding. 


Pedwar [a!. pymtheg) enw arweiniawg 
Ar hwn adwaenir yr hawg ; 
Mae i'th pas, ail Sioswy, 
Mil o brif enwau, a mwy. ' 
Rhobin Ddu ab Siancyn, i'r Coronog Faban. 


Arweiniol, a. leading, conducting; intro- 
ductory, preliminary. 

Oddi wrth y Tbyg ol” ydd hynod sydd rh ddor- 
ion arweiniol yr amrywiol grefyddau paganaidd a'u gilydd, 
ni a allwn benderfynu yn ddiogel, fod dynolryw gwedi di- 
rywio ym mhell oddi wrth burdeb y grefydd batriarchaidd. 

D. Peter: Hanes Crefydd, 6. 


Sylwadau arweiniol, preliminary observations, 
introductory remarks. 
Arweiniolion, preliminaries. 


Arweiniwr, wyr, | . 
Arweinydd, -Iôm | sm. a leader, a conductor; a 


Arweinior, -ion, j guide; a director; a chief. 


Nid oes arweinydd iddi o'r holl feibion a esgorodd. 
Esa. 1i. 18. 


Arweinydd arfau, an armour-bearer, a sguìre. 
Ond arweinydd ei arfau eî nis gwnai, canys ofnodd yn 
ddirfawr. .. a FDD defyd. "bUn YD —s arfau eî farw o 
SGDb FYND YDAN Y Gron. 4, b (cf. 1 Maoc. iv. 30). 
Arweinwraig, wragedd, sf.— Arweinyddes. 
Arweinyddes, -au, sf. a female leader or guide, 
a conductress. 
Arweinyddiaeth, -au, sf. leadership; leading, 
guidance, lead. 
Arweinyddol, a. ministerial; conduotive. 
Arweithiad, -au, sm..superstruction. 
Arweithiol, a. superstructive. 
Arwel, a. evident; conspicuous; manifest. 
Arweled, v. to perceive; to observe. 


Arwelediad, -au, sm. perception. 


. A wnaeth dedwydd yr â. iawn 
Ao arall ar a wnli byr pin 
Yn eissiwedig ao yn ddigllawn.— Cynddelw: M.A. ìi. 263. 


Arwemp, af.— Arwymp. 
Arwen, af. [gwen, f.]—Arwyn. 
Arwen, -au, ef. [gwên] a smile, a simper. 
O aruen pechaut lletraut lletvryt. 
Cynddelw: M.A. i. 248. 
Arwenol, a. wearing a smile, smiling. 
Arwenu, v. to wear & smile; to simper. 
I ddwyn dyn, 


Tri gelynion geuon gynt 
I'r dalar arwenynt,—Sion Cent. 


Arweol, a. [arwe] textile; weaving upon. 
Arwep, -au, af. the visage; phiz. 

Arwerth, -au, 82». a public sale, an auction. 
Arwerthfa, -oedd, sf. an auction, a public sale. 


Arwerthiad, -au, sm. a selling publicly or by 
auction; an auction. 


Arwerthiad cyhoedd, an auction or public sale. 


Arwerthiant, iannau, em. an auction, a public 
sale. 


Arwerthol, a. of or pertaining to an auction ; 
salable, vendible. 


Arwerthrwydd, sm. salableness. 


Arwerthu, v. to set or offer to sale; to sell 
publicly or by auction. 
Nam arwerth yr eur y arglwyti. ereill 


Nym arwar arall yr uym ynrehu, 
lyw. ab Uywelyn: M.A.ì. 282. 


Adu oL &m. an auctioneer. 


Arwe&t, -i, -au, sf. (gwest: cf. L. vestis) vocal 
music ; music; melody; minstrelsy. | 


Cerdd arwest, j poetry which is, or may be, sot 
Cân arwest, ;to music; vocal song; music 
Cathl arwest, (as distinguished from poetry). 


Cerdd arwrst yw cerdd deuluaidd a ganer ar golofnau 
cyfachan (cyfucan) cyfartalion yn eu cyfatebiadau ar crddy- 
gan a goslef. Scf yw arwest, gwisg; megys pei dyweter 

isgo mydr neu gerdd dafawd ag erddygan neu â cherdd 

t; a'r gerdd dafawd a wisger ac a ganer fal hyn a elwir 
cerdd arwest; sef nid cyfìawn galw arwest ar na'rmydr na'r 
erddygan, rhanedigion y naill na'r llall ar eì ben ei 
hunan; eithr gwisg, ac nid amgen, yw pwyll y gair arwest 
ar ei ben ei hunan. _ Rhaid mydr ac erddygan yng nghyd 
mewn arwest; ac nid cyflawn enw arwest ar gân oslef, sef 
erddygan, a» elwir hefyd cerdd dant, cyd a'i canerar dannau, 
eithr yn un â llafar, y mydr unig a'i caner yn arwest ; 
ac nìd iawn amgen o fodd a chaniad ei galw yn arwest. 
Hefyd nid iawn galw mydr heb erddygan yn amwisg am 
danodd yn gerdd arwest; a chamenw o gamfarn ar - 
ddeall Md gmn arwest ar na'r mydr na'r erddygan yn Ehanic 
edig y oddi wrth y llall.—Llanover Ms. 15. | 


Ao yna y kerdwys ef ac aoed o gerd arwest ar 
ehun a chyrchu tir Iwerdon.—.fabinogion, ìii. 92. EAa 
Tair gorsedd ddamweiniawl d... Dydd gwisg o'r 
brenin ei goron neu ei dorch ayb a dydd hed eddwch 
rhwng gw _ a gorwnd; a gwledd tridiau eir o'r 
amseroe ; & chynnal catAl arwest a o 
dafawd a thant. Barddas, ìi. 38. a ce 


Mesur er cyn cof yw dyri, neu gân arwest, er eì fod wedí 
bod ar gamddeall yn hirfod oesoedd. 
Cyfrinach y Beirdd, 16 (cf. 160). 
A. dwyn gydaoe ef gofion dan orchest 
Oedd o gerdd arwest ar gerddorion. 
Torwerth Beli: M.A. i. 476. 
Tri rhyw gerdd arwest ddosparthus y sydd : nid amgen, 
canu telyn; canu crwth; a chanu arw. Y Greal, 287. 
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Gossodes [R deu amrysson vn rwg y beird ar 
prydydyon, ar NR rwg telynoryon a chrythoryon a phibyd- 
yon ac amryuaelon gerd arwest.—Brut y Tywysogion, 228. 


Marw Nest, mae f? arwest yn fôr.—D. ab Gwilym, xiiì. 7. 
A thra chano y telyniawr a'r crythawr, caned y dagein- 
iad eì arwest y gyd ag wynt ar osteg y llys.—Y Greal, 287. 
Ust! tewch oll, arwest a chânì—Gro. Owaïn, 41. 
Llu gwiw'r uchelder maith ! 
Gn Du IO 
o eich nefol iai 
Rhowch i'r anfeidrol Ner. 
Iolo Morganwg: Salmau, 11. clxiii. 2 (cf. lxxxi. 4). 
Cerdd ac arwest, poetry and music; lay and 
melody.—Jolo Mss. 45. 


Cerdd arwest a cherdd dannau, vocal song and 
instrumental song; vocal and instrumental 
musio. 

Cerdd dafod a cherdd arwest, poetry and music. 


Bardd arwest (pl. beirdd arwest), a musical per- 
former, ae singer, a minstrel. 

Y mae yn yr oes hon lawer o ymarferâ'r cyfryw brydyddu 
ym mhob rhan o Gymru ; gan amled a rhagored Gefneiau & 
chaniadau goslef yn y wlad yn awr, yn waith rhagorgamp 
o fawr gynnildeb cerddorion tôn a thant, a beirdd arwest, a 
chantorion goslef.— Cyfrinach y Beirdd, 170. 

Arwest, |-i, -au, sf. a string, band, or belt 
Arwestr, J by which a thing is suspended; a 
” sling (to sustain a wounded limb); a string. 

Y corn a'th roddes di Urien 

A'r arwest.aur am ei ên 


Chwyth ynddo o'th daw amgen. 
Llywarch Hen: M.A. ì. 116. 


Yn y harwest nyt oed dim eithyr pali odidawc. 
ampau Charlymaen, ì62. 
Ac arwestr o ledr gorwyn.—MMadog Benfras. 
A'i athrod fyth, euraid fod. 
I'th arwestrau a'th rwystrodd.—D. 
Arwest cleddyf, that which supports the sword 
from the girdle; a sword-belt. 
Aphan edrychassant wy arwest y cledyf. nyt oed neb 
ohonunt ny bei yn ryuedu.— St. Greal, 158 (ef, 63, 68). 
Arwestiri cewyll, the loops of panniers, by which 
they are hung. 
Braich mewn arwest, an arm in a sling. 


Arwestddyn, -ion, sm. a minstrel. 


Ac gwedy na chaffey ford arall en e byt eilliaw a oruc y 
ben ae varyf. a chymryt telyn en i law. ac en rith croesan 
ac arwestdyn. ac gwareyt dyvot emplith y llu ar lluesteu. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 301. 
Arwestio, v. to set to music. 

Cerdd deuluaidd ; sef yw honno, dysgyblaeth cerdd dafod, 

a genir herwydd o eia, ac erddygan, ac awdlau, heb un- 


rhyw fawr ymgyflaw â chynghanedd, namyn a gaffer o 
ddygwydd, a chanu gan erddygan ; a lle bo felly, cerdd ar- 
west a'i gelwir, achos ei harwestio ag erddygan.— Havod Ms. 


Arwestl, -au, sm. a great confusion. 
Arwestlog, a. very confused; full of confusion. 
Arwestr, -i, -au, sf.—Arwest. 

Arwestrol, a. having loops or strings. 
Arwestru, v. to form loops. 

Arwir, -oedd, sm. plain truth; a maxim, 


Yn awr at y pwno; sef, ei bod gi Mon i'r pabydd- 
ion dori eu llwon â hereticiaid, a bod hyny yn arwir yn eu 
crefyâd.—Seren Gomer, vi. 901. 


Arwireb, -au, -ion, 4f. a maxim or axiom. 
Mae lluaws o brif arwirebau athroniaeth a duwinyddiaeth 
yn sylfaenedig ar yr un arwireb hon.—Adolygydd, i. 314. 
Yr enghraifft benaf y ddys am daniî o waith wedi ei 
ifenu ar bapyr A wneuthur o liain, ylyw cyf- 
ieithiad Arabaeg o Arwirebion Hippocrates, yr hwn a ys- 
grifenwyd . . . yn B.A. 1100.— Brython, iiì. 157. 


ARWRGERDD 


Arwiredd, -au, 271. a maxim, an axiom, an es- 
tablished truth. 
Arwiriant, sm. attestation; certitude, 


Arwisg, -oedd, sf. an upper garment or vesture; 

a coat or cover; a coating, a covering. 
Efe a ddodes ar Flegywryd ab Mo mebydd Llandaf 

eu rhoi ar ddu a faslai mewn llyfrau & rholau dosparthus, 
a chyda hyny ar goelfain, a'u dodi yn arwisg hyd wynebau 
ei lys a neuadd yr ynad.—/Jolo Mss. 87. 

Arwisgad, ) -au, sm. a robing, an arraying; 

Arwisgiad, Jj a coating or covering. 


Arwisgo, v. to clothe upon; to enrobe, to 
array; to coat or cover over. 
Am hyny yr yd ocheneidio, gan ddeisyfu cael ein 
harwisgo â'n tŷ Sydd, o'r nef.— 2 Oor. v. 2. a 


Arwiw, a. very worthy; superexcellent. 


Arwni, ïoedd, em. [2 syll.] a sewing or stitch- 
ing over. 
Arwnïo, v. to sew over; to guilt. 
Arwr, wyr (â), sm. [ar---gwr) a hero, a worthy. 
Arwr y dwy ysgwyt adan.— Aneurin: God. 250. 
GCE eU M.A. i. 907 (cf. 204, 242, 259). 


Ti aerwr arwr arwynyawl — fossawd 
Mi ath wawd ath watawl. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 281 (of. 279, 904). 


Naddu llun eilun i wr 
Dewrwych, portreiad arwr.-— Gronwy Owain, 9. 
Arwr, wyr, em. [âr, aru) a ploughman. 


Arwraidd, a. heroic; brave; illustrious; epic. 
Aeruleit arwreit o Eryri. 
Llygad Gwr: M.A. i. 344 (of. 204, 940, 458). 


Arwraidd dy luniaidd law, 
Wyr bur-ffrwyth Ior Aberffraw, 
Iolo Goch, ì R. Mortimer, 


Dof, arwraidd, difyr eiriau.— Gronwy Owain, 122. 
Cerdd arwraidd, | & heroic or epic poem : some- 
Cân arwraidd, _ j times but inaceurately used 
for a poem in blank verse. 


Mae cân arwraidd i gynnwys darluniad o ryw weithred 
bwysig ae fyddo wedi cymmeryd lle. 
Gr. Edwards: Gwaith Prydyddawl, 118 (cf. 119). 


Prydyddiaeth arwraidd, epic or heroic poetry. 
Arwraig, wragedd, sf. [2 syll.) a heroine. 
AT Ŵ ey S0 heroism; bravery, gallantry, 
»” /* Â mtrepidity, courage. 
Arwryd, $m. i 
Teyrngerd awen amgen am gor 


Arwred Gwyned gweinidator. 

Cynddelw: M.A. i. 205 (cf. 358), 
Os tra pherchid, o mawr eurid am a»wredd 
Deufwy cerid, mwy yr enwid, am ei rinwedd. 

Gronwy Owain, 68. 
Brithue arue aruryt.—Taliesin; M.A. i. 61 (cf. 84). 
Arwres, -au, ef. [3 syll.] a female hero, a 
heroine; an Amazon. 


Ond Prydain Fawr, arwres moroedd maith 
I'r maes a aeth, gan wneyd grymusaf waith. . 
W. Jones: Adgyfodiad, 87. 
Arwrgerdd, -i, -au, )sf. a heroio poem, an 
Arwrgan, -au, epic poem. 

Y pethau a ddylai arwrgerdd osod o flaen genyn yw 
dewrder, gwirionedd, cyfiawnder, ffyddlondeb, cyfeillgar- 
wch, duwioldeb, a mawrfrydi, dd... Efe (Homer] oedd 
tad yr arwrgerdd, yn ei gân ryfeddol ar ryfel Caerdroia. 

Oaledfryn: Drych Barddonol, 13. 


L LJ DJ yn 
ch odd yr arwr hyd â'il ; 
o cy Eduanda: Gwaith Brydyddawl, 119 (of, 199). 


w, 


Arwydd y Groes, 
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Arwrol, a. heroic; brave, gallant. 


Ag y gytadyseu glewder udunt erchy a oruc udunt 
gwneuthur delw arwrawl ydaw a llehau houno en e porthva. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 259. 


Neirthiad ffawd llwyr cymrawd Llyr 
Northawl arwrawl eryr. 
Gr. ab Meredydd : M.A. i. 448 (cf. 461, 462). 


Barddoniaeth arwrol, epic or heroic poetry. 


Mae dull ac amcan barddoniaeth arwrol yn dangos ei bod 
yn rhagori ar yr un arall, 
Gr. Edwards: Gwaith Prydyddawl, 120. 


Y dull nesaf o farddoni y sylwn arno yw y dull arwrol; 
b arddoniaeth hanesiol yw yr arwrol. 
Caledfryn: Drych Barddonol, 12 (ef. 13). 


Arwron, -iaid, sm. [gwron] a hero, a worthy. 


Arwrwas, weision, sm. a heroic youth; a heroic 
person; a hero. 
Arwr arwrwas cas crawn 
Eryr mawrwyr Merfyniawn. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A.ì. 307. 
Cledd y milwr arwrwas, 
Dwndwr ŷr eglwyswr glas.— Gronwy Owain, 56. 
Gyda chymhorth yr arwrwas hwn y dygwyd y dieithr- 
ddyn i ogof Modred.— Y Greal, 130. 
Arwryd, $m.—Arwredd. 
Arwybod, a. knowing; aware; cognisant. 


Arwybodol, )a. well-informed; knowing; in- 
Arwybodus, J telligent; cognisant, cognitive. 


Arwydd, -ion, -on, sm. [gŵydd: Br. argoez] 
l. asign; a token; a badge; a symptom; a 
symbol; asignal; aprodigy; awonder, (sps.) 

Aruyt coeluein brein Bryneich dreissyau. 
Llygad Gwr: M.A. i. 8340. 
Dos yrllys . . . hwde vodrwy yn arwyd att y porthawr. 
Mabinogion, i. 286. 
A byddant yn arwyddion, ac yn dymmorau, ac yn ddydd- 
iau, a blynyddoedd.— Gen. i. 14. î 
Cenedlaeth ddrwg a godinebus sydd yn ceisio arwydd; 
ac arwydd nis rhoddir iddi, ond arwydd y prophwyd Ionas. 
Matt. xii. 39 (cf. xvi. 4). 
Arwyddion a rhyfeddodau, signs and wonders. 
— Deut. vi. 22; xxvi. 8; Neh. ix.. 10. 


M 


Arwydd y Grog, ì the sign or symbol of the 
| Cross. 
Yr ydym . . . yn ei nodi ef ag arwydd y grog. 
Llyfr Gweddi Gyffredin (Bedydd). 
Ar eu pechodeu puchswn arwyt crog 3 
Ym dwyn croes er Crist ar uy ysgwyt. 
Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 3892. 
Pa ryw nod ne arwydd sydd i adnabod Cristion wrtho? 
D. Arwydd y grog lân.—Morys Clynog: Athraw. Grist. 8, 
I symmud ymaith bob ammheuaeth am arfer arwydd y 
groes yn y bedydd ; gwir ddeongliad h Fi a'r iawn achos- 
lon o'i gadw, a ellir eu gweled yn y degfed Canon ar hugain. 
- Llyfr Gweddi Gyffredin (Bedydd). 
Ac ar y llen wybrenog 
E rydd Grist arwydd ei grog.—Gro. Owain, 68. 


Syw arwydd y groes eirian.— Daniel Ddu, 37. 


Cylch yr arwyddion, the circle of the signs; 
the zodiac. 


Y deuddeg arwydd, the twelve signs (of the 
zodiac). 

Y deuddeg cyntaf a chiolant yr arwyddion y mne 
yr heulrawd wedi ei ranu iddynt; gelwir hwynt hefyd 
deuddeg arwydd Md sidydd. . . Megys y yy dynodi yr 
heulrawd yn gylch y diffygion, felly hefyd y gellir dynodi 
y sidydd yn gylch y deuddeg arwydd. 

Elfenau Seryddiaeth, iv. 

Arwyddion, deuddeg cyfseryddiad y sidydd. 

í î a Boberts: Seryddiaeth, 67 (cf. 14). 
Tan arwydd yr Alarch, at the sign of the Swan. 


Arwyddion bonedd, signs or symbols of nobility; 
coat armour; heraldic arms. 


ARwYDDFARDDONIAETH 


2. (pl. -ion, -on) an ensign, banner, flag, or 
standard; colours. 
A bydin eglurwenn yn dyuot . . . ar meirch yn ganwelw 
oll namyn hyny. ac eu harwydon yn p z a 
Mabinogion, 1ì. 380. 
Hep Ewein hebawc kynureinon. .. 


Gwreit bleit bliant arwyton. . 
Hywel Foel ab Griffri: M.A. i. 893. 


Ar llall a attelys kanthaw wrth i arwein en y vlaen en 
lle arwyd pan elhey i vrwydyr. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 285 (cf. 316). 


Ac nywelsei dyn eiryoet llu degach nachyweirach nac 
arwydon hardach noc oed hwnnw yny ueint. ac ydoeth Elen 
yetrych y llu. ac ydnabu arwydon y brodyr. h 

Mabinogion, ìiì. 273. 

Yr achos y dychymmygwyd celfyddyd pais arfau, ac a'i 
cadarnhawyd o gyfraith ddosparthus, ydoedd, mal y gellid 
i bob llwyth a chenedl eu arwyddon yn warantedu. m 

olo Mss. 16. 


b. Sometimes the double pl. -onau occurs. 


Oliuer hagen aegwant ef. yn gymwys trwy y holl ar- 
wydoneu tec ae aruev,— Yst. de Carolo Magno, col. 430. 


Arwydd, -i, sm. [gwŷdd] a plough: the same as 
gwydd and gwŷdd arad. (ris.) 
Arwyddai, eion, sc. an ensign.—MP. 
Arwyddair, eiriau, sm. a token-word, a motto. 
Fy arwyddair fo FY 


Pob gradd, heb na lladd na llid. 
Dewi Wyn: Blod. Arf. 317. 


Wrth edrych ar y cyhoeddiadau cadeiriol, canfyddir fod 
gan bob un o'r pedair dosparth arwyddair, neu ymadrodd 
priodol, â'r hwn yr arferid dechreu eu gorchwylion swydd- 
ol. . . Mewn perthynas i'r arwyddeiriau uchod, yn ddiau 
y maent yn dwyn arnodiad tra phwysig a difrif. 

Oarnhuanawc: Han. Cym. 50. 
Arwyddawd, odau, sm. a signifying, imtima- 
ting, or implying; implication; signification. 
Arwyddedigaeth, -au, sf. signification; im- 
plication; intimatìon. 
Arwyddedigol, a. signifìcative, significatory. 
Arwyddfardd, feirdd, sm. “herald bard; herald 
at arms: hisofficein thefield was tobeaherald, 
or bear a flag of truce between contending 
armies; or, strictly speaking, his uni-coloured 
dress, or barddgwcwll, which he always wore 
on the occasion, was the distinguishing 
sign of his inviolable character. In more 
modern times, he had, chiefly, the domestic 
employ of recording and delineating arms 
and pedigrees.—P. The name does not ap- 
pear to occur in old doeuments; and the 
earlier functions hcre attributed to him are 
not, so far as I am aware, supported by his- 
torical evidence, 

Yn amser Benwyll nthraw y doded celfyddyd gyntaf ar 
ddwyn arfau bonedd... Y Benwyll hwn oedd arwydd- 
[fardd yn Llys Arthur yng NHAD OD ar Wysg, a marcho, 
o'r Ford Gron. . . A B>nwyll arwyddfardd 2 wnaeth wellâd 
ar drefnau arfau boncdd.—/olo Mss. 74, 75. 

Ail yw arwyddfardd ; a'ì swydd a'i gelfyddyd yw cof ac 
addysg a chyfarwyddyd, ac BY ddaw gweithredoedd 
daionus a moliannus, a rhoi ar gof llyfr ac ysgrifen ach- 


oedd a bonedd cenedl y Cymry, a'u breiniau a'u defodau. 
Barddas, ii. 96. 
Tri pheth a ddylid ar y neb a ddywcto ei fod yn arwydd- 
Cy! : un yw, gwybod u tywysogion, a breninoedd, a 
oneddigion y Cymry; ail yw, und bys bn y prifeirdd ; 
dydd yw, ant o gyfinwn awdurdawd a dangos 
o'i radd a'i gadair: a lle bo a. ddyweto ei fod yn arwyd«- 
Jardd heb arnaw y pethau hyn, rhaid yw ei d fal 
crwydryn, a'i roi yng ngharchar onis gwareto arglwydd y 
cyfoeth eî.—Barddas, ìi. 122, 
Yr oedd urdd o ddynìon ym mhlith y Cymry, yn radd o'r 
un gyfundraeth, a elwid yr Arwyddfeirdd. í 
Carnhuanawc: Han. Cym. 52. 
ddfarddoniaeth, -au, sf. “the office of 
the herald bard; the knowledge of arms and 


pedigrees; heraldry.'—MP, 


ARWYDDFARDDONOL 


Pwy bynnag a ddyweto ei fod yn arwyddfardd, gwy- 
byddol achoedd breninoedd a thywysogion, a chyfarwyddyd 

diwrth y tri Phrifardd YnysPrydain; nidamgen, Myiddin , 
ab Morfryn, a Myrddin Emrys, a Thaliesin Ben Beirdd : ac 
nghelfyddyd arwyddfarddoniaeth, o ran gwybod yn 
erffaith wir achoedd, ac arwyddon, a theilyngdawd, ac 
odidogion weithredoedd pendefigion a boneddigion Cymru. 
Dr. I. D. Rhys: Gram. 303. 


Arwyddfarddonol, a. heraldic. 


Perodd Henri osod y Ddraig Goch ym mhais arfau teyrnol 
Lloegr, ac a sefydlodd y dd arwyddfarddonol o Rouge 
Dragon.—Carnhuanawc: Han. Cym. 781. 


Arwyddgylch, -au, -oedd, sn. the zodiac.— IW. 


Arwyddhâd, sm. signification; implication. 
intimation; denotation. 

Cyfraniad yw rhan o ymadrodd yn goferu allan o'r ferf, 

ac a gaiff ran gen y ferf, s. amser ac arwy«llhâdd; a rhan 


en henw, s. treigl a chenedl; a rhan gen y ddau, s. rhif a 
.—Gr. Roberts: Gram. 170 (c*. 175). 


Arwyddhaol, a. significative, significant (of); 
expressive (of); symbolical. 

Arwyddhau, v. tosignify; toimply; tomean; 
to denote; to symbolize. 
'Taflodiad sydd ran o ymadrodd yn arwyddhau ysmudiad 


disymmwth, neu fynydyn disyfyd, ar feddwl. 
Gr. Roberts: Gram. 190 (cf. 188). 


A. Paham ygwneirhiynymodd yma? D. I arwyddhau 
UAD o fawr uni edion Tun - a FY nam y gwneir 
yn yn groes . I arwyddhau y dirge arall. 
Morys Clynog: Athraw. Grist. 8, 9. 
Arwyddiad, -au, sm. signification ; implication, 
intimation. 7 
Gyr weddi, gu arwyddiad, 
I Dduw Tri, e ddaw it' rad.— Gro. Owain, 44. 
Arwyddlen, -au, -iì, sf. a standard, ensign, or 
banner; colours. ; 
mladdwyd ar y ddwy ochr yn llymdaer; eithr ein gwŷr 
ni, am na allent gadw eu rhesau, na sefyll yn na 
Mu as enu a fynwyd 1n 
yr arwyddlen gyntaf a y & 
îawr.—Carnhuanawc: Han. . b8 (cf. 78). F 
Arwyddlun, -iau, sm. an emblem, a symbol, 
an allusive picture. 
Uwch ben y brenin yr oedd arwyddlun y Bod Goruchaf, a 
arddangosir yn Persepolis drwy arlun adeiniog o fewn cylch, 
Brutus: Ninefeh, 207. 


Arwyddluniaeth, -au, sf. symbolism; repre- 
sentation by symbols or emblems. 


Arwyddlunio, v. to symbolize, to emblemize. 


. Yr oedd y colomenod yn arwyddlunio doniau Yspryd 
Duw.—bDeon Edwards: Esp. 392. í4 


Arwyddluniol, a. emblematic, symbolical. 


Arwyddluniwr, wyr, êm. an emblematist, a 
symbolizer. 
Arwyddnod, -au, sm. a sign, mark, or token; 
a signal; a signature; a symbol. 
Mae [y morwr) yn arfer . . . o gymmeryd un o'r ser neu'r 


planedau yn arwyddnod i forio wrtho. 
Nicander: Dysga Fyw, 89. 
Arwyddnodi, v. tosign; tosignify; tosignal; 
to betoken; to represent. 
Rhoed cyfarwyddyd i'r gweithwyr i ddychwelyd at y 
teirw melynion, pa rai a ffurflent gyntedd i ystafell bellach, 


wedi ei bedroglynio â lledluniau yn arwyddnodi duwiau 
eryr-benog.— Brutus 5 Ninefeh, 96. 


Arwyddnodi ysgrifen, to sign a writing. 
Arwyddo, v. to signify; to imply, tointimate; 
to mean or denote; to betoken ; to symbolize ; 
to represent; to sign; to blazon. 


Mor deg y gelly di gall arwyddaw 
Merwerydd echwydd ac ucherddaw. 
Dafydd Benfras: M.A. i. 310. 
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Kyueillt wyf ym rwyf nyd arwydir 
Kyucillt ym uy rwyf rac herwnwyf hir. 
Llywelyn Brydydd Hodnant: M.A. i. 412. 


A hyna ddywedodd efe, gan arwyddo o ba angeu y byddai 
farw,—/Joan xii. 93. 


Arwyddocâd, sm. signification; intimation, im- 
plication; denotation ; meaning; signifìcance. 
Ni bydd nemawr o Tyn MAS nes eto myn^d y gair Tes- 
tament yn ddigon sathredig, cyffredin, Cymroaidd, ac yn 
gwbl ddeallus ei iawn arwyddocdd., 
Esgob R. Davies: Epistol. 


Arwyddocâd gair, the signification or meaning 
of a word. 
Arwyddocaol, a. significative; significant; 
implying; intimating; symbolio. 
Arwyddocâu, r. to signify; to intimate; to 
imply; to denote; to mean; to betoken. 
Ac gofyn i bawb or doethyon ygyt ac ef. pa beth a ar- 


wydocaey e scren honno.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 283. 


Ford y syr aweleist di ar ynef a arwydoccaa dy vynet ti a 
diruawr lu ywrthwynebu yr paganyeit. 
Yst. de Carolo Magno, col. 382. 


Beth y mae y cerryg hyn yn ei arwyddocâu i chwit 
Iosua ìv. 6. 


Wrth ir Iehwda . . . yr amwyddocêir y wlad hon oedd 
eiddo ei hìiliogaeth.—H. Perri: Egl. Ffr. v. 8. 


Arwyddocâus, a. significative, signifying, sig- 
nificant; implying, intimating. 
Wrth y gair yma, teml, hwn y sylfon, y deallir yn 
Arwyddocius y gweithredodd dawn a'r sanae 


cyfrithawl, oedd deilwng ac addas o'u gwneuthur y pryd 
hyny y mewn y demyl.— F. Perri: Egl. Ffr. v. 2. 


Arwyddocâwr, awyr, sm. one who signifies, 
intimates, or implies; one who informs; a 
director. 

Arwyddog, c. significant; signifying, intima- 
ting, implying; full of meaning. 

Arwyddogrwydd, sm. significance. 

Arwyddol, ac. significative; denotative; im- 
plying, intimating; symptomatic. 

Arwyddoldeb, sm. signifìcativeness; sig- 

Arwyddolrwydd, j nificance. 

Arwyddoriaeth, -au, sf. the knowledge or 
science of signs or symbols; heraldry. 


Arwyddoriaeth, seî arwyddfarddoniaeth, yn cadw cof ar- 
ddangos Hen arwydd (yn arwydd) cyfarwydd, herwydd 
arant. dig o bwyll a deall, gan farn gwlad a chenedl, 
erwydd cadwedigaethnau dosparthus a chadarn. 
Hen Ysgrif (Cambr. Journ. 2 S8, ii. 59). 


Arwyddwers, -i, a7. a motto.—W. 


Arwyddwr, wyr, $m. a signer; one who gives 
a sign or signal; a director. 


Arwyddyd, sm. guidance; direction. 
Arwyddyn, sm. a mark, a token; a signal. 


Arwyl, -iau, -ion, sf. [gwyl: of. Eng. arvill, 
arvel, or arval) 1. funeral rites or solemnities, 
obseguies; mourning (for the dead); a funeral. 


fory a gaf dan fri 

ory a an frig on; 

Amdo wenwisg am danaf, s 

A lliain hoew feillion haf.—D. ab Gwilym, xxxii. 15. 


Priaf a beris gladdu Hector ger bron y porth yn anrhyd- 
eddus, mal yr oedd y ddefawd, a gwneuthur arwyliau mawr- 
hydig iddaw.— Ystori Daved, ŷ 69. 

Pan aeth dyddiau ei arwyl ef heibio, ynn y llefarodd 
Ioseph wrth deulu Pharaoh.— Gen. 1. 4. 

Mor oer oedd ym' yr arwyl 

Mil cant am Leucu a wyl. ; 

L. G. Cothi, 111. xxix. 51 (ef. 1. vÌ. 45). 


— 
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ARWYNIAETH 


Gwledd arwyl, & funeral banguet or feast.— W. 
Canwyllau arwyl, îuneral torches.— W. 


2. a funeral feast; a feast (in commemoration 
of the dead); an entertainment (without 
special reference to the occasion). 

Ac wrth hynny y mae reit y titheu yth persson dy hun 
gwylaw dy weledeu ath arwyleu.—Mabinogion, iiì, 802. 
Arwylad, Gen $m. & mourning; a weeping 
Arwyliad, j over; lamentation. 


Arwylawl, a. relating to funeral rites; fune- 
real; sepulchral, 

Agamemnon a beris eu claddu yn anrhydeddus; a du 
fawrhydig arwyliant; ac wedi eu claddu a erfyniawd 
Prinf wneuthur gwarae arwylawl y gyd ag eî. 

Ystori Dared, 185. 


Arwyledigaeth, -au, sf. mourning, lamenta- 
tion ; obseguies. 


Arwyliannol, )a. relating to funeral rites or 
Arwyliannus, j obseguies; funereal, funeral. 


Arwyliannu, v. to perform funeral rites. 


Arwyliant, iannau, sm. obseguies, funeral rites 
or solemnities; mourning (for the dead). 


Nynnyaw y vrawt oed yn vrathedyc ac yn pedrus am y 
mr canys esar yn y vrwydyr a rodassey dyrnawt hep 
u medegynyaeth ydaw. ac or dyrnawt hwnnw kyn pen y 
PHD! dyd gwedy e wrwydyr y bu varw. ac yg Kaer 
undeyn ker llaw porth y gogled y cladwyt y gyt a bren- 

hynyawl arwylyant. | 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 176 (cf. 187, 285). 


Ac yn y lle ydoed Rolant yn varw y tynnassant eu 
pebylleu y nos honno. ac iraw corff Rolant awnaethpwyt 
ac ìreideu gwyrthuawr. . . A gwneuthur arwylant mawr 
idaw o ganveu achwynuaneu a gwedieu. athapreu s 
athanneu e goleuni ar hyt y koedyd ar llwyneu yr enryded 
y Rolant yn hyt y nos honno. 

Yst, de Carolo Magno, col. 491. 

A phan welas Henri y vrawt ynteu hynny gorchymyn aoruc 
col y vrawt yr marchogyon aoed yny Te, ac erchi udunt 
gwneuthur brenhinawl arwylant idaw. 

Brut y Tywysogion, 6A (cf. 292). 

A rywneuthur onadunt arwylant y merthyri a verthyrwyt 
yno.—Campau Charlymaen, ì 119. 


Achel a orug arwyliannau anrhydeddus i Patroclus. 
Ystori Dared, ì 64 (cî. 83, 85). 
Buareifedd ... 


er nef yng nglan nant 
Ar ol bod eì arwyliant.—JIolo Goch, i Ddewi Sant. 
Arwylo, v. 1. to mourn over the dead; to per- 
form obseguies; to mourn or lament. 
Pan gyflawnwyd iddo ddeugain niwrnod . . . yr 
Aiphtiaid a'i Aarwylasant ef ddeng niwrnod a thru ain, 
en.l. 9. 
2. (—arlwyo) to prepare or provide (a feast or 
entertainment). 
Wynt aaethant y wahawd pawb arhyt y gwledyd y dyuot 


y neithyawr y mae Aristor yn y darparu ac yny Aarwylaw. 
St. Greal, 1242. 


Arwylnos, -au, sf. a watch-night, a wake. 
Y cyfryw chwedlau er digrifwch oedd 


Mown arwylnosau, awr rheibiadu t. 
j i> Trichrug: Y Bedd. 


Arwylwasanaeth, -au, sm. funeral setvice; 
funeral obseguies. 
a ystonweryy bei cn end i 

Arwylwisg, -oedd, sf. mourning dress or habit, 
mourning. 

Arwylwr, wyr, sm. one who attends a funeral; 
& mourner. 

Arwymp, m. | a. very fair, fine, beauteous, ele- 

Arwemp, /. | gant, or splendid. 


Hanbych well Ruffud ueirt uut uydked 
Hael cloduawr eurwawr gn ywr 
Llygad Gwr: M.A. ìi. 942 (cf. 944, 958). 


Arwymp dawn sy ald oeraf kofyon vyt 
Llat Dauyt llyw deon. 
Bleddyn Fardd: M.A. i. 365 (cf. 960, 865, 368). 


cU gad ei fudd FMy'n y 
gwaisg aru rein 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 448 (cf. 447). 
Arwympedd, sm. fairness, beauteousness; ele- 
gance. 
Arwyn, ac. [gwyn] 1. very white; bright; 
splendid. 
Bual oed arwynnn eg kynted Eidyn.— Aneurin: God. 166. 
Ysymy wr a weryd y rad 
Y uy db galarus gellwad 
Ysymy ner yn arwynn dillad 


Yn arwein ysgin ysgarlad. 
Einion ab Gwgon: M.A. i. 921 (of. 440). 
2. happy; blessed. 
Arwynn yw gennyf arwein y vetwl 
Ae veddyant hyd Lundein 
Aerwalch balch bolch y laslein 
Eryr araf prif wyr Prydein. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 903. 


Arwyn oe drwyted kyn noe dreghi._ ydoet 
Yn cadw rac kyhoet anlloet Enlli. 
Llywelyn Fardd: M.A.i. 862. 


Arwyn, sm. bliss, happiness, 
Arwyn, -iau, sm. [gwŷn] violent passion.—P,. 
Arwyneb, -au, sm. surface; superficies; out- 
side; face. 
I fendigaw Arthur, Arthur fendi 
Ar gerdd gyfaenad arwyneb MTH 
Taliesin: M.A. ìi. 65. 
A. phan yw arwyneb y ddaiar wedi ei barotoi fell 
dân nieith» a dam wcniol, i wneuthur ffordd i'r tân oddi 
fewn dori allan; a phan yw y ddau wedi lltu yn 


-. p 
un oddi fewn ac oddi allan hefyd, fe allaì ddengys 
ddaiar hon mor ddisglair ag au BSTen Jer. Owen, 46. id 


Yr amser goreu i weled arwyneb y blaned hon yd 
dydd. Dosparth Heulawg, i. 192. i Y 
Arwynebedd, -au, sm. surface; superficies; a 
face. | 
Sy'n kdalo arwynyawì arwynebet glyw 
Gloew eryr Fyd yrna 
Clwyf dygyn deheu a goglet 


Clywed y uyned y uet. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A.ì. 297. 


Arwynebedd y ddaiar, the surface of the earth, 


Arwynebiad, -au, sm. a forming a surface or 
superficies; surface. 
Y ffurf eangaf, ac cynnwysmwyaf o arwynebiad 
Mu y gn lleiaf, o bob ffurf ydyw. Y mae nh Jurach 
efyd i ysgogi yn ddyddiol ac yn flynyddol, Ffod pob 
rhan o'i harwynebiad yn gydbell oddi wrth olbwynt 
dysgyrchiant ac ysgogind.— Dosparth Heulawg, ìi. 50. 
Arwynebol, a. 1. superficial; relating to the 
surface or superficies. 


Mae y wlad hon . . . yn 500 milltir o hyd, a2500 led ; ac 
yn cynnwys o ddeutu 140,700 o filltiroedd arwynebol. 
R. Roberts: Daearyddiaeth, 922. 
Bod golygfa arwynebol gwìad yn effeithio yn fawr ar 
foesau y trigolion, sydd annadleuadwy. 


Gwyliedydd, ììi. 995. 
2. superficial; shallow. 
Gwybodaeth arwynebol, superficial knowledge. 


Arwynebu, v. to face; to line; to coat. 


Ym mhen pellaf y twll hwn dodwa y wennol hon ei 
hwyau mewn nyth o wair neu wellt mân, wedi ei arwynelu 
â phluf.—Gwygliedydd, v. 268. 
Arwyniad, iaid, sm. one of keen or violent 
desires.—MP. | 


Gwell trwch nog arwyniad (al. arofuniad). 
h Diâreb. (M.A. iii. 160.) 


Arwyniaeth, -au, af. consecration; benediction. 
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ARWYTHLAWN 


Arwynieithiad, -au, 27. a consecrating; con- 
gecration. 
Arwynieithu, v. to consecrate; to bless. 


Arwyniol, ) a. [gwŷn]wrathful,ireful; passion- 
Arwynol, |jate; furious. 


Engiryawl arwynyawl ut 
Angertawl gretuawl Gruffut. 
lyw. ab Llywelyn: M.A. i. 286 (cf. 281, 297). 


Cedawl arwynawl eryr 


Eryr teyrnet teyrnwawr deiìn. y. 
Llyw. ab grieeyfsyd EW i. 289 (ef. 284, 204, 297). 


Arwynawl gwrawl nyd anchwyrn. 
Ein. ab Gwalchmai: M.A. ì. 390 (cf. 919, 944). 


A chofìer mai nid yr un mawla wedd i bob dyn, nac i 
oeb, : canmoledig yw a ad i ma d, ac arwynol 
ac ymdrin yn r , mewn r. wr. 
i Cyfrinach y Beirdd, 39. 
Arwynog, a. enjoying happiness.—P. 
f ym clotleu llallauc 
Annuynauc yn lluyd 
Puy yr unic aruynauc. 
Cyfoesi Myrddin: M.A. ìi. 142 (ef. A.B. ii. 224). 


Arwynt, -oedd, s. scent, smell, odour; savour. 


Can ys ydd ŷm ni i Dduw yn ber arwyn Christ, yn yrhai'n 
a iacheir, ac yn y rhai'n a gyfrgollir. 
W. Salesbury: 2 Cor. iì. 15. 
Pe gallai ddyn graffu ar eu heneidiau, fel y gellir craffu 
ar eu cyrff, efe a gauai ei ffroenau rhag arwynt eu dryg- 
8awr.—R. Llwyd: Llwybr Hyff. 870. 


Arwyntiad, -au, sm. a smelling or scenting. 


Arwyntian, v. to smell about; to scent, to 
8mell; to sniff, to snuff, 
A'r offeiriaid i'n plaid ni, 
Mae'n arwpyntian am renti.—Sion Cent. 
Arwyntio, v. to scent or smell about; to smell 
or scent; to sniff, 
Arwyntiol, a. scenting, smelling. 
Arwynu,v.[arwyn,gwyn]to whiten; to bleach. 
Arwynyg;, a. glaring; glittering. 
Arwynygiad, -au, sm. a glaring reflection; a 
glittering. 
Arwynygio, v. to glare or glitter; to glisten, 
to gleam. — - 
Arwynygiol, a. glittering, glaring, glistening. 
Arwyr, -au, sm. a being uplifted.—P. 
Arwyraid, v. to rise; to spring up. 


Moch aruireith i meitit . . . Moch aruireit î more, 
Gorchan Maelderw: A.B. ii. 104, 105 (cf. M.A. i. 87). 


Arwyrain, einiau, sf. (cf. L. orior, oriri] pane- 
gyric or encomium; an encomiastio song, 
poem, or hymn; eulogy, praise, 

Arwpgrein Ywein a gein ganaf. 
Llywelyn Fardd: M.A. i. 858 (cf. 204, 356). 
Kadarn uyt peunyt pan gyuerchir 
Kedawl arwyrein a gein genir. 
Llywelyn Brydydd Hodnant: M.A. i. 412. 
Meith arwyrein kein cynedwyd fo A 
Ior. Fychan: M.A. i. 415 (cf. 921). 
Ar eiriau mawl yr euraf 
Arwyrain hon, orhoen haf.—Jolo Goch. 
Ni wnaf f' arwyrain yn fawreiriog.—Gro. Owain, 10. 


I Frenin y gogoniant 
Un Duw'r anfarwol Dad, 
Boed hardd arwyrain moliant 
Yn uchel ym mhob gwlad. 
Iolo Morganwg: Salmau, 1r. cxciiì. 1. 


Cerdd arwyrain, | an encomiastic poem or song; 
Oân arwyrain, _ ŷ panegyric verse; a song of 
praise or eulogy. 


Âm gdn arwyrain y cyw arglwydd, ni thybiais fod neb 
yn absen y Llew a'i cyflwynaii wneuthur dim lles â hi. 
49 ì Gro. Owain, 922 (cf. 56). 


Arwyrain, v. to extol, to exalt; to raise; to 
praise, eulogize, or panegyrize. 
Mi ath arwyre ath arwyrein myuyr 


Einion ab Gwgon: M.A. ì. 921 (cf. 224). 


Pwy ddysg in', pa dduwies gain 
Wir araith ì arwyrain $— Gronwy Owain, 95 (cf. 112). 


Arwyre, v. (cf. L. orïor, oriri] to raise, to extol; 
to rise, to spring up; to eulogize. 
Arwyre gwyr Kattraeth gan dydd.— Taliesin: M.A. i. 52. 
Ny byd arodryd ar odre _ Prydein 
Prydydyon arwyre. | 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 288 (cf: 466). 
Molaf arwyraf ar eiryeu priawt 
Mawr Dat y Mab rat mat amodeu. ; 
Gr. ab Meredydd : M.A. ì. 4712. 
Pedair fynnon yn arwyre o baradwys, four 
springs rising out of paradise.—J. 
Arwyreiniol, a. encomiastic, panegyric, eulo- 
gistical, 
Arwyreinydd, -ion, sm. a panegyrist, a eulogist. 
Arwyreol, a. exalting, extolling; exalted. 
Arwyriaith, ieithiau, | sf. language of praise; 
Arwyraith, eithiau, j eulogy. 
Dor dewdor deon arwyrei 


th 
Doeth de oeth de lod ganhymdeith. 
FA EE Yynddelw: M.A. i. 215. 


Dewr Howel ddigêl ddygn o dreiswaith. | 
| Trahaiarn: M.A. i. 499. 

Arwyrol, a. extolling; exalted, uplifted. 
Arwyrth, -iau, sf. cardinal virtue,.—.P. 
Arwyrthiant, sm. glorification.—P,. 
Arwyrthiol, a. highly miraculous,.—P. 
Arwyrthioldeb, sm. miraculousness.—P. 
Arwyryf, a. very pure or fresh. 
Arwyryf, -on, ef. a spotless virgin.—P. 
Arwys, -iau, af. a public summons, 
Arwysiad, -au, $m. a citation. 
Arwysio, v. to cite, to summon. 
Arwysiol, a. citatory; summoning. 
Arwystl, -on, sm. a pledge; security; a test. 

Arwystl serch, 6ros-dlwn yw; 

Aerwy dr yw ar gadach 


Euryn by. bach.—Jolo Goch, i Fodrwy. 
Arwystlad, )-au,sm. a pledging or pawning; 
Arwystliad, j a mortgaging. 


Arwystlo, v. to pledge; to pawn; to mortgage. 

Arwystlor, -ion, sm. a pledger; a pawner; 
one who deposits. 

Arwystloriaeth, ) -au,sf.apledging or pawn- 

Arwystleiriaeth, | ing; theact ot mortgagmg. 

Arwystlwr, wyr, sm. a pledger; a mortgager. 

Arwyth, -au, em. fury; rage; violence. 

Arwythawd, odau, sm. a becoming furious or 
violent; indignation. 

Arwythedd, sm. furiousness; ferocity; cruelty. 

Arwythen, -au, -ì, sf. a large vein. | 

Arwythiad, -au, em. a making ferocious; in- 
dignation, 

Arwythlawn, ac. very wrathful or enraged; 
wroth, angry. 
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Arwythlonedd, $m. wrathfulness. 
Arwytho, v. to become furious; to rage. 


Arwythog, a. wroth, wrathful, very angry; 
ferocious, fierce, cruel. | 
Arydd, -ion, sm. [âr, aru] a ploughman. 


A chlŷwn lef yr arydd ar y 
Yn ateb cân y llaethferch wridog fwyn. 
Th. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 159. 


Aryddiaeth, -au, sf. ploughing, aration; cul- 
tivation of the soil; agriculture. 


Tair cangen llafuriaeth: aryddiaeth; meirionyddiaeth ; 
a gwehyddiaeth.—7'rioedd y Llafurwr. 


Tri daffar borth dyn: aryddïaeth; maeronaeth; a 
chyfnewidiaeth.— Trioedd Oyfarwyddyd. 


Teir ymdrafod a fyddant ryddion i fardd: . . . arydd- 
iaeth; maeronyddiaeth; a meddyginiaeth. 
Barddas, ìì. 82 (cf. 78). 


Aryfedd, a. [a--]rhyfedd] wonderful, marvel- 
lous. 


Arglwydd nef a llawr mawr aryfedd. 
Phylip Brydydd. (P.) 


4[ The reading in the “ Myv. Arch.” (i. 978) is: 
Arglwyd nef a llawr mawr a ryued: 


that is, apparently, “mawr a rhyfedd '—groat 
and wonderful. No undoubted instance of 
aryfedd seems to occur. 


Aryffle, s. This is Dr, Owen Pughe's reading 
of aryfle, which occurs in that and no other 
form, three times in the poems of Llywarch 
ab Llywelyn (M.4. i. 284, 288, 292), and 
which appears to be peculiar to that writer. 
According to him it signifies, as a noun, “ de- 
fence, protection;' and as a verb, “to defend, 
guard, or protect.” I assume it to be intended 
for arfle (g.v.), just as aryf represents arf 
(M.A.i. 276, 368; St. Greal, 25, 99), and aryf- 
awr (M.A. i. 3922) stands for arfawr. 

Arymchwel, -ion, sm. reversion. 

Arymchweliad, -au, sm. reversion. 

Arymchwelog, a. reversionary. 


Arymchwelyd, v. to revert; to turn back; to 
reverse. 


Arymdaith, deithiau, sf. a journey. 


Arymddwyn, sm. conduct, behaviour; cha- 
racter. 


Arymddygiad, -au, sm. a conducting or be- 
having of one's self; deportment. 


Arymes, -au, sf.—Armes. 
Arymgais, geisiau, sm. a great effort. 
Arymgyrch, -au, -oedd, sm. recurrenoce. 
Arymlediad, -au, sm. self-expansion; expan- 
sion. 
Arymledu, v. to expand itself; to expand. 
Arymred, -au, 2m. a running about. 
Arymrediad, -au, sm. a running about or over. 
Arymredol, a. over-running, running about. 
Arymsawdd, soddion, sm. an adjunot. 
Arymsoddiad, -au, sm. adjunction. 
Arymsoddol, a. adjunctive. 
Arymwr, sm. exertion of manhood. 
Arymwrio, v. to vie or act manfully. 


Arynaig, eigiau, sm. terror; dread; fright; fear. 


Dywalder a chreulonder Maxen a aeth trwy teyrnassoed 
Ffreync dyrvawr ovyn ac aryneic a achub pob tewyssawc a 
phob yarll.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 220 (ef. 192). 


Ag ì mae arnaf ei harynneig. 
Myrddin: M.A. i. 161 (cf. 15, 363, 435, 442). 
Aerdarf arynaig aerdorf YM 
Cynddelw: M.A. i. 205 (cf. 190, 381, 410). 
Cadair 'Fir Iarll a gedwir ym mraint pendefigaeth Mor- 
wg, ar bob un o'r gwyliau arbenigion, yn warantedig o 
int heb hawl, heb arynaig, dan osteg a rhybudd undydd 
a. blwyddyn.—Jolo Mss. 211 (cf. 218). 
Barwniaid heb arynaig, 
Beilchion blanigion blaen aig. 
Iolo Goch, ìi Feibion Tudur Llwyd. 
Arynaig wyd i'r annoeth.—L. G. Cothi. 
Gwedi hyn rhydd ddyfyn ddir : 
4Arynaig i'r rhai anwir.— W. Wynn: C. y Fam. 
4 The guantity of the penultimate (y) is 
somewhat uncertain. Davies makes it short 
arynnaig); but we find it written with one n 
arynaig) oftener than with two. The word 
is no longer in colloguial use, and m is a 
doubtful consonant. 


Aryneigiad, -au, em. intimidation. 


Aryneigio, v. to cause fear, terror, or awe; to 
intimidate; to be terrified or afraid ; to fear. 

Oy a dwyweu nef a dayar vy arglwyd y e gwr a oed kyn 
no hyn yn medu o honaf ac ar awrhon y mae yn erchy y 
my y tagnhevedu ef ar amherawdyr. yr hwnn a vuassey 
damunet kanthaw. kyn no hynny kaffael tagnheved y 
kanthaw ef. ac yda una” y y a ny a ar- 
yneygaw y gwr a kymmellws y gyt ac ef amherawdyr Rufeyn 
oe kyvoeth.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 184 (cf. 207). 

A gwedy dyuot y aylw an Ay eel s ac au meirch. 
nyt arynetgyasant gwneuthur ysteu; eìn ar 
al Yst. de Carolo Magno, côl, 499 (of. am). _ 

Y neb a vo medyannus arnat [Dwrndal) ny orchyuygir 
vyth. ny byd bygwl. ny chryn yr ouyn neb. nyt aryneigya 
yr ellyllgerd na chythreulyaeth.—Campau Oharlymaen, 110. 

Aryneigiol, a. causing terror or fear; intimi- 
dating. 
Aryneigus, a. fearful, timid, timorous; afraid. 

Ac eissoes wedy caffel o Rolond At Hei ymladeu o 
vreid gannyat y gan Charlymaen. y doeth y ymlad ar cawr. 
ac aryneigus oed Charlymaen ymdanaw rao y ieuaget. 

Campau Charlymaen, 493. 


Arynhau, v. to shake or tremble. 


Gwasgarawd naint am glawdd — caer 
A minnau a rinaaf 
Ysgwyd bryd briw cyn techav. . 
Llywarch Hen: M.A. îi. 116. 


Arysgain, a. sprinkling over. 
Arysgeiniad, -au, 8m. a sprinkling over; a 
sprinkling. 
Arysgod, -ion, -au, sm. a shelter; a shade. 
Arysgodig, a. aífording shelter; sheltering; 
shading. 
Arysgodog, a. sheltering over; shady, um- 
brageous. | 
Arysgri, ïau, sf. a loud cry, an outcry. 
Arysgrif, DML sf. 1. a superscription; an 
Arysgrifen, J inscription; a title, 
Ac yr ydoedd hefyd arysgrifen wedi ei ifenu uwch ei 


ben eî, â llythyrenau Groeg, a Lladin, a Hebraeg. 
Luc xxiii. 88. 
Arysgrifen fedd, an inscription on a tomb; an 
epitaph. 
Fe fu farw, fydd arysgrifen fedd pob dyn. 
Gr. Wynn: Ystyr. i. ŷ (62). 


2. a writing on the back ; endorsement.—P,. 


ARYSGRIFENU 


Arysgrifenu, |? to superscribe; to write or 


Arysgrifo, engrave on the top, outside, or 
Arysgrifio, _ surface. 
Arysgrifiad, — | -au, sm. a superscribing; su- 


Arysgrifeniad, ŷ persoription. 

Arysgrifol, | a. relating to superscription; su- 
Arysgrifiol, perscribing. 

Arysgwlf, gylfion, sm. a snatching; voracity. 
Arysgwn, em. superiority. 

Arysgwr, em. a branching over. 


Arysgylfiad, -au, sm. a snatching; a devouring. | 


Arysgylfu, v. to snatch; to devour; to eat up. 

Arysgynol, a. highly raised or exalted. 

Aryspai, eion, sm. a retrospect. 

Aryspaith, peithiau, sm. a prospect; a view. 

Aryspeio, v. to take a retrospect.—P. 

Aryspeithig, a. that is open to view (D.): 
prospective ? | 

Arysplan, a. very splendid or bright. 

Arysplennydd, a. very splendid, resplendent, 
or bright. 

Arysteiniad, -au, sm.reverberation; detonation. 

a yc y U. to reverberate or resound; to 

etonate. 

Arysteiniol, a. reverberating, resounding, echo- 
ing; detonating. 

Arystrin, -oedd, -au, sm. commotion; disturb- 
ance. 

Arystryw, -iau, em. a stratagem ; finesse. 


Arystrywgar, a.very subtile, artîul, or cunning, 

Arystrywiaeth, -au, sf. great subtlety, crafti- 
ness, or cunning, 

Arystum, -iau, sm. curvature. 

Arystumiad, -au, em. a bending, recurvation. 

Arystumio, v. to recurve, to bend back. 

Arystumiol, a. recurving. 


Arystwyth, a. very pliant or supple. 
Arystwythiad, -au, sm. a making pliant. 
Arystwytho, v. to make pliant. 


Arystwythol, a. making pliant or supple, 
ye el , | sm. distention; dilatation. 
? 

Arystyr,-on,sm. a deepmeaning; deep thought. 
Arystyriad, -au, sm. e deep thinking; contem- 

plation. 
Arystyried, | v. to think, contemplate, or con- 
Arystyrio, jsider deeply; to coutemplate. 


Arystyriol, a. very considerate; contemplative; 
studious, 

As, -au, ef. [cî. E. ace, tas, aas, ase, ais; L. as] 
a small particle; an atom; an ace; a jot; a 
mere nothing. 

Yn y cyflwr hyny y dechreuwys bywyd meMs taf 
am nis gellir amgen nad y radd 1elnf ac isaf o ôl 1 peth 
yw'r ddychreol as gyntefìn.— Barddas, i. 208... 


Ofnais, yn fy ffwdan, mai haid oeddynt o Sipsiwn newyn- 
Myd; ac na wnaent as Ìni na'm lladd i Yw swper, a'm llyncu 
yn ddihalen,— lis Wynn: Bardd Cwsg, 18. 
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As- 


Cais sudd gwraidd y taf [tafolî] as, sudd y fabgoll ag 


sudd mynt y meusydd as, sudd y malw bendigaid as, sud 
llydan y ffordd as; a dod mewn padell ar y gyda. 
bÌoneg.—Meddygon Myddfai, ìì. 621. 
Dychwela, pwy a ffôi? rhag hwn a ffoi, 
O hano ef wyt ti eì gnawd, ei as. ; 
W. O. Pughe: C.G. îv. 591. 


Dyw Llun wy'n deall as 
Yn daniwyd y deyrnas.—Jeuan Deulwyn: G.B.C. 136. 


Y mae rhaid i'r haul gael cynnorthwyon newydd o 
hyd cyfatebol ì'r hyn yr ì ef, onid e diffoddai ; 
fel canwyll yn bwrw eì Aasau goleu caìff pymnorthan 

Caerfallwch (Gwyliedydd, vii. 399). 


Ni chlywais ŷ as am dano, I have not heard the 
least of him.—Gwent. 

Ni welais i as o hono, I have seen nothing of 
him,— Gwent. a 

Ni wnaeth ef' as, he has done nothing.— Gwent. 


Ni adewi as yn llonydd (medd y fam wrth ei 
phlentyn), you will let nothing alone.—Gwent. 


Yr as, the ace (at cards).— W. 
Llygad yr as (—pwyntyr as), the ace-point.— W. 
As, -au, ais, s/. [—asen] a rib; a lath. 


Gwae ef ae peris perygyl vradeu 


Pan wanpwyd Yessu yny asseu. 
Einion ab Gwalchmai: M.A. ìi. 331. 


Oerni angau dan wraidd f” asau. 
Rh. Goch ab Rhicert: Iolo Mss. 251. 


Dyn a roes, dan yr asau, 
Drem gynt na'r adar yn gwau ; 
Deliais ar yr hudolion ; 
Dur yw fy mriw drwy fy mron ! 
D. ab Gwilym, cxlviii. 5 (cf. eciii. 23). 


Gwyrdd yw'r tŷ mau dd ei asau. 
ymau Eh Goch ab Rhicert: dIolo Mss. 243. 
As, -au, sf. [cf. asio] junction.—/Jolo Glossary 
(citing Llyfr Teilo (—Liber Landavensis) and 
Ymniales). 
As, -au, êf. a plain surface; a plane.—P. 
Ossid uch ynghawdd neut Urien a blawdd 
Uch hynt uch as uch ymhob kamas. 
Taliesin: M.A. i. 56. 


As, adv. a particle not uncommon in M.W., used 
for ys, signifying as, truly, verŵy, indeed. Im 
some cases it is little more than an expletive. 
Davies, and others after him, say that as is 
used in S.W. for ys, and das- for dys-; but 
this statement is only partially correct; for 
in Dyfed ys is the usual particle; and as, for 
both ys and os (—if) is common in the writings 
of W. Salesbury and Bp. Richard Davies, both 
N.W. writers, just as they use ani, anid, anis, 
for oni, onid, onis. In the older language as 

—ys) is of no rare oceurrence, especially after 
the conj. peor pei. Pe as—pe ys, pes. 
Os ef aguana ef guedy as kafo ef en llegredio. 
Cyfreithiau Cymru, i. 80. 


Te Ai ny deu mab tayauo eu descu heb kanyat 
yargluyd aked as desko ef adely y duyn trakeuen onyt 
escoleyo guedy e kemerho urtheu.— Cyfreithiau Oymru, ì.78. 


Blaen eur a phorphor kein as mygei.— Aneurin: Goâ. 145. 


Ac euo ae gallei ynwell no myvi pe as mynnei. a minneu 
ath rodaf di idaw Gn Habino/lon, ŴR 276 (of. 259). 


Ef awelei llenn wedyr ossot ar y llawr geyrbronn yr 
allawr. megys pe as gossottit ar gorff,.—St. Greal, 4179. 


Ryuedawt hagen da oed gennyf pei as gwelwn. mi aaf 
yr orsed y eisted.—JMabinogion, ìì1. 16. 

As-, a prefix (—es-, ys- ; L. eg) “giving an idea 
of parting or separation.' It occursin acom- 
paratively small number of words; and in 
some of those into which it.enters, it may be 
one of the nouns as. 
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Asach, -au, sf. an oath. 


Asach, rhaith.—H. Salesbury CM ON Brit. 213). I do not 
know the history of the word. Du Cange, s.v. Asacium 
& Calmerium. 


Asaf, -au, ef. a plane; a flat body.—P. 
Asafar, pl. asefyr, sf. a shield or buckler, 
Asaferiad, )iaid, sm. a shield-bearer; an es- 
Asafeiriad, J guire (attending on a knight). 


Ac yna y kynnullwyt y aes Kyfrwyn Yn Ymdai eint a 
chann nn mil o varchogyon Mb ynyr yn ymlad a Be- 


rassinyeit hep assaueryeit a Ae ydd y rei. Fi nyt yc oed hawd allu 
rif arnadunt.— Campau (harlymaen, 135. 


Asant, pl. esynt, sf. a plane; a shield,.—P. 
Asaw, a.—Aseu, Aswy, Asw. 


Ac yn ylle or cawr Gorinays atto oi holl nerth 
yn OR tair assen ìdaw dwy or vi assaw ac un o'r ty 
Brut Tysilio; M.A. ii. 115 (cf. 260). 


Asedd, -au, s;n. a gashing; a slicing; a gash. 


' Goglyssur heyrn lliveit llavn en assed. 
cí Gododin, Aneurin: 272. 


Asen, pl. asenau, asau, ais, af. [O. asen, asan, 
(pl. asow); Ir. asna.; Ga. aisinn, aisean, aisne, 
aisma; Mx.asney] 1. 'arib. See As, As, Eisen. 


O chwanta Eua dn hawl 
Y assen bu assw kythrawl o urys 
ys amryuawl, 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 280 (cf. 485). 


Ac efe a merodd un o'i asenau ef, ac a gauodd gig 
yn ei lle hi. A'r Arglwydd Dduw a wnaeth yr asen & 
gymmerasai ef o'r dyn, yn wraig.— Gen. ii, 21, 22. 


Ac yr oedd tair asen yn ei safn ef rhwng ei ddannedd. 
Dan. vii. 5. 


Asen y frân, a spare-rib (of pork). 
4] In 2 Sam. ìi. 23, iii. 27 (cf. iv. 6) ais appears 
to be erroneously used for the sing. asen or as. 


27.alath; aspar; arail; a shingle. 


Asenau clwyd, | the cross or horizontal bars of 
As clwyd, a hurdle or gate. 


Asen, -od, sf. [f. oî asyn, Ge cf. O.E. assen ; 
L. asina] a she-ass. 
Yr assen a gyfyd i symmud swyddau. 
gyf Myrddin: M.A. îi. 163. 
Iesu DUB a erbyniwn yn ben rhiau 
Uchel issel Emmanuel mel meddyliau 
Uch ac gn Arglwydd pressen preseb piau 
Madog ab Gwallter: : M.A. i. 406. 


| Chwi a gewch asen yn rhwym, ac ebol &hi..A 
| hwy a ddygasant yr asen.— Matt, xxi. 2, 7 (cf. 5). 
. Llwdn asen, | an ass-colt or -foal; the young 
Ebol asen, of an ass. 
Asenig (2), -od, s/. a little or young she-ass. 
| A'r Iesu a gafas asenig (* asenyn, asen bach ne ieuanc), 
ac a eisteddawdd arnaw.— W. Salesbury: Ioan xii. 14. 
| Aserw, -au, em. a flat body, a plane; a board. 
| — P, 
Aseth, pl. -au, esyth, ef. a kind of small 
darting spear, used by the Britons;' a javelin; 
a shaft; a sharp-pointed steke or stick to 
tan thatch ; a broach; a skewer; a spar; 
& bar; a billet ; a springlo; ; & splinter or 
shiver.—C.C. i. 994, 
h, einrhi, 
deryn rhoi der Y'n ab Gwilym, xiii. 9. 


Gwyr nid gwiw i fro gwarrog aseth dro 
Gwyredd lfo yn ffo rhag dwy ffiol. 
ee EN Tustus Llwyd: M.A.i. 567. 


Aseth ni phlyco nid da.—Diareb. (M.A. iii, 148.) 


Cynnull coeâ cŷll neu gerdin yn y gauaf, amcan hyd 
cyfa, a'u hollti yn bedryran, ced gn bedair aseth y pren. 
..... Yna tori'r awgrymau herwy; emy mywn em nie 

llafar tafod, aí rhai rhif . . . a gwedi torì deg o'r 
asethau ag a fo gofyn arnynt, otoi pedair aseth, dau a 
dau o henynt . . . euthur felly â'r ddwy aseth ereill, 
yrhainaelwiryp y: yne nr 
lon neu lythyredigion, â m 1 ar bob un o ddeupen y 
TN aT HN IlS bys ar hydwedd yr aset^. 


Tolo Mss. 207. 
Esyth yn f' ais m DAD fydd, 


Awch tri gwaew, och tragywydd ! 
i Tudur Aled: G.B.C. 236. 


Aseth olwyn, the spoke of a wheel, 
Asethiad, -au, sm. a fastening with broaches. 
Asethol, a. pointed like a dart or shaft. 
Asethu, v. to broach ; to pierce with a s8pit. 
Aseu, a. [—aswy, asw] left (as opposed to the 
righî). 
eisteddo y brenin eisteddf tair 1— 
au ar y yrhyn efe a Jehâ ar A gh neb un boneddig & fo 
braint iddaw o etifeddiaeth eistedd ach ei law. 
Leges Wallicae, 1. x. 2. 
Y llaw aseu, the left hand. 
A dyuot awnaeth Peredur parth ar ogof. achymryt y 
maen yny llaw asseu. ae waew yn y llaw deheu. 


Mabinogion, ì. 275. 
Y fraich aseu, the left arm. 


Gwelynt uarchawc yndyuot ar uarch kanwelw.'ar ureich 


asseu yr march purdu hyt ymynnwes y garn. 
di a — Mabinogion, ìì. 887 (cf. 200) . 
Yr ochr aseu, the left side. 


Ar neill archescob or parth deu idaw yn kynhal y 
ar llall or parth aseu.—Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. WW 822. 822. 


Aseu, sf. theleft; the left side; the left hand. 


Ar yr aseu, on the left; to the left. 


Aphan adnabu Chyarìys hynny. ruthraw aoruc ymellth 


eu bydinoed yn damnglchynnodio o nerth dwywawi gan eu 
bwrw ar deheu ao ar asseu yny doeth at y uenn. 


st. de Carolo Magno, col. 405. 
Asg, -au, êf. Uc ask) “a piece split off; a 
splinter.'— 
Asgafaeth, -au, af. &prey; game. 


Tair asgafaeth mu nyny yn as ; Ìwrch; a llwynawg. 
Sef achos y gêl Ŵh a yn asga afaethau milgi; Eb 
y cyntaf a'i Cr O bisufydd..— Y ga Wallicae, 1v. xxvii. 1,2 


Asgafaethiad, -au, sm. depredation. 
Asgafaethol, | a. preying; predatory; relating 
Asgafaethus, j to game. 
Asgafaethu, v. to prey on; to depredate; to 
py to take. 
bynnag hag MA godi i un o't anHaUh, a'i 


as, aU o'i fìlgy1, efe a'i y 
y es Wallicae, Iv. xxviì. 4. 


Asgafaethwr, wyr, jm. a depredator; one 

Asgafaethydd, -ion, j that seeks after prey; a 
huntsman, 8a sportsman. 

Asgai, eion, sef. “a tool for cleaving with; a 
eleaver. 


Cerdd-dlawd, bryn-huconawd hacnai _ bastyn-was, 
Baw ystyn-wefl asgai.—D. ab Gwilym, ccxxx. 18. 


Asgail, geiliau, sm. [cail?]) a small inolosure ; ; 
a yard; a fold. — Llanover Me. 


Asgalch,sm.binding lime; lime-mortar; — 


Ac ni ellid yn hawdd dori'r castell gan gadarned yr as- 
galch yn ail y cerryg.—Antoni Powel. 


Asgall, pl. esgyll, s.cl.— Ysgall.— N.W. 
Asgartkh,-ion,sm.refuse,rubbish,dross.—Gwent. 
Asgeifiaeth, -au, s/. sportsmanship. 
Asgeifydd, -ion, sm. & hunstman, a sportsman. 
Asgeinio, v.— Ysgeinio, Ysgaenu. 

Asgel, a. seguestered, secluded.—^Llannver, Mas, 
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Asgell, pl. esgyll, sf. [(C. ascall (pl. asgelli, es- 
celly); Br. askel, asguell; Lu. ascella: cî. Ir. 
asgal; Ga. asgall; L. axilla] 1. a wing; & 
pinion; a feather; a guill-feather, a guill. 

Melfed yw'r siaced dan 

A'i Melyd esgyll a a ; 

Pob asgell, fal min ellyn, 

Ar y llall, a'r lliw o wyn.—L. G. Cothi, u1. viii. 41, 

Cymmer redyn, a'u pwyo'n dda am ben llaeth defaid, a 

dod ar y lle y bo'r llosg ag asgell. 4, 

Meddygon Myddfai, ïi. 394. 

Yr anghenfìl a'i lladdes ef ag asgell o'i adain a fwriasai 

ef at y brenin.—Jolo Mss. 81. 

Bon asgell (pl. bonau esgyll), the base or root 
of awing; aguill; a guill-feather. 

A minneu neut ydynt yn gynyon boneu vy esgyll, 
Mabinogion, ìi. 288 (of. iii. 91). 
Cais y mo g a'u hwyau hwynt, a phylora hwy ; ac o'r 
pylor hyny wyth trwy fon asgell a u dant o nad ei 
gwrddyd ag un dant arall. 

Meddygon Myddfai, ìi. 310 (cf. 893). 

Eegyll y wawr, the wings oî the dawn or 
morning. 

Rhag rhuthr'cleddyfawr glessynt esgyll gwawr, 

Taliesin: M.A. ìi. 40. 
Y bore, tarianau, ac eirf, a dur dawr, 
A liwient â glesni gain esgyll y wawr.—Blodau Ieuainc, 9. 

Asgell y Gwynt, the Wind's Wing; an old name 
for one of the constellations.—Barddas, i. 404. 


Asgell (in prosody), the firsb and last couplets 
in the metre called Zlamgyrch, or Awdl Ddwy- 
big, the middle couplet being the llam. 

Llamgyrch, neu Awdl Ddwybig, mesur a dull ar 
bennill a wneir â thair &n: &s o'r (AIDS bernir y gyntaf 

a'r drydedd benogiaid; a rhai a'i galwant y ddwy 

Asgell; a'r gangen sef yr un ganol, a elwir y. Llam ; 

ac yn arwain y brif-awdl ; a'r un gyntaf o'r ddwy asg 

u'r brif- 


dedd byreiflon de afrywiocach na'r chwech ereill. 
Se. Ach a fydd rhwng yr asgell gyntaf a'r llam, a 
rhwng y a'r ail asgell, neu'r ddiwedd-ran. . . Cenir 
weithiau'r gyhydedd gota ar hyn o fesur yn y ran ganol, 
a'r orllaes yn yr un ran; a hefyd, o bydd achos, yn yr 


Asgell byddin, the wing or flank of an army.— 
2 Macc. xv. 20. 

Hŵr eì asgell (pl. hir eu hesgyll), long-winged. 
— Esec, xvii. 9. 

Esgyll adeilad, the wings of a building. 


Asgell arian, | the chaffinch : also called gwinc, 
Asgell fraith, | pinc, and sometimes bronrhudd- 
Asgell fraith, gwinc, asgell arian. Mae yr aderyn hardd 
hwn yn un o'r mwyaf cyffredin. a 
Gwyliedydd, x. 296 (cf. ix. 296). 
Coch asgell, the bird red-wing: also called 
coch dan ei aden, &resglen goch, socen yr eira, 
coch yr adain, and coch ei adain. 

Ooch asgell sy gylch wyth modfedd o hyd . . . mae 
pluf yn gyffredin yn debyg i liw yr aderyn bronfraith, ond 
y mae o wyn uwch ben yllygaid yn gwahaniaethu, 
nid yw y bol chwaith mor frych; ochrau y corff, a'r plu 
tan yr esgyll, aes Se. ac oddi wrth hyn y gelwir ef yn 
fwy priodawl yng Ngwynedd coch dan ei aden. 

Gwyliedydd, x. 44 (cf. ix. 235). 


Asgell swch, the fìn of a ploughshare; the thin 
or right side of a ploughshare which cuts 
under the plit or sod. 

Asgell saeth (pl. esgyll saeth), the feather of an 
arrow or shaft. 


2. a fin. 
Pob peth y mae iddo esgyll a chen, yn y dyfroedd, yn y 
ii roedd Bo yn yr afonydd ; yrhaihynya Gwch. 


Lef. xi. 9 (cf. 10; Deut. drio 9, 10). 
Asgell. pysgodyn (pl. esgyll pysgodyn, esgyll 
pysgod, esgyll pysg), the fin of a fish. 

3. a side-ridge (in ploughing); an outside ridgo 
ghorter than the others, or projeoting on the 
outer side; a half-ridge. 

4. the vagina of certain animals.—S.W. 

Asgell buwch, vagina vaccina. 
Asgell hwch, vegina porcina. i 

Asgellen, ef. [dim. of asgell] a little wing. 

Anghof is eiddiorwg hudd 
Yn oer a dwya ei asgellen laith.—W. O. Pughe: Pal. 4. 

Asgellfraith, af. [cf. bronfraith: and see Asgell 
fraith, s.v. Asgell] the chaffinch.—Faunulu 
Grustensis, 68. 

Asgellhaid, heidiau, sf. a wing- or winged 
swarm : in the Welsh Laws a term for a swarm 
of bees that go out of the hive after the be- 
ginning of August.—C.C. ìi. 284, 502, 738. 
aai yging a ac cfaly y byddant hyd 
Galan Gauaf. O galan uaf allan, henlleu fyddant, a 
hedair ar h a t. Eithr asgellhaid nid â yn 
enlleu hyd Mai, ac yna ydd â, a phedair ar hugaint 
a dâl.—Leges Wallicae, 111. v. 10 (6, 7, 18). 

Asgelliad, -au, sm. a winging; the use of the 

Asgellog, a. winged, having wings; feathered; 
finny. . 

Adar asgellog (sg. aderyn asgellog), winged or 
feathered fowl. 
DOD a Yn Y (af Balm. lxxviii. 27). 
Ymlusgiad asgellog (pl. ymlusgiaid asgellog), a 
creeping thing that flies; a flying or winged 
reptile,.— Deut. xiv. 19. 
Ehediad asgellog, a winged îowl.—Gen. i. 21. 


Hel asgellog, » hat trimmed with feathers. 

Yno Edifeirwch a ddywad wrth Ras Duw, fod yn rhaid 
ym” daflu ymaith fy Aet asgellog, a phob pe en ag a 
oedd i'm cylch,—Marchog Crwydrad, ìi. 8 (cf. i. 18). 

Asgellu, v. 1. to wing; to furnish with or put 
on wings; tofly; to feather. 

Ar iad bun erioed y bu 

Wisg i allael asgellu.—D. ab Edmwnt. 

Ae saetheu ac eu pelydyr o asgwrn moruil. gwedy eu 
hasgellu ac adaned Dewin Mabinogion, i. 8. da 

2. to cover or shelter with the wings (as a hen 
does her chiokens).— Mawddwy. 


Asgellwaith,weithiau,sm.flank-work,a flanker. 


Asgellwr, wyr, )êm. one who uses wings; 
Asgellydd, -ion, j one that shelters with wings. 


Asgellwrych, -ion, em. the spray (of a wave); 
foam blown by the wind. 


Ac ygyt a henny hevyt ef a dywawt bot llyn arall eg- 
ar glan Havren. a dynion e wlat hono ae geilw llyn 
ivan, Ar llyn hwnw pan vo e mor en llenwi. a kymer e 
dwfyr endaw ac ae llwng megys mynyd. hyt el tros 
eglaneu. Ac ena o damweiniai bot nep en sevyll ae wynep 
ar e llyn o chyvarfey dim o askellwrych e dwfr hwnw ae 
dillat anhawd vydey idaw emattal hyt na sugnei e llyn ef 
endaw.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 810. 
Grid im bro greid igro íg gwrych 


Ar ysci asceini ascellwrych.— Meigant: M.A. i. 161. 
Ffalster byd ai wyd a weherddych 
Ffoaf os gallaf ei asgellwrych. 

Madog ab Gwallter: M.A. i. 401. 
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Asgellwynt, -oedd, sm. a side-wind; a cross 
wind. 


Wynuiteu ae tynnassant ef yn erbyn y gwynt hwnnw. parth 
nr lle y kychwynei nn heul hanner haf. a phan deuthont yno 
megys yn erbyn y byt. TH ymhoelut dracheuen 
parth ar lle Say yr heul. hanner y gaynf. ar asgellywynt 
oo hwyneb.— Puvdan Padrig,&12. 


Ys gwae f1! rhewi ar hynt, 
Esgyll-waew drwg asgellwynt.—D. ab Gwilym, cxciv. 45. 
Asgen, -au, sf. 1. harm; hurt; damage; detri- 

ment; injury; mischief. 

(Madawc) am kar rac eskar rac ascen. 

Casnodyn: M.A. i. 426. 
Er gloes dy gref ddioddefaint, 
Ysgafnhâ asgen eu haint.—. D. ab Ieuan. 


Gwisgaf i'm cylch, rhag asgen 
Croes Duw a Mair, i8t, amen.—. D. ab Ieuan, i'r Grog. 


[Gwnaeth y fiaren] 
Asgen ar fy nwy esgair.—D. ab Gwilym, clxxiii. 64. 


Nid cellwair â dim a fo cynglyn ag asgen. 
RR Myv. Arch. ìii. 6. 


Hogyn llawn asgen ydyw, he is a boy full of 
mischievous tricks.—N.W. 


2. fate, destiny.—Jolo Glossary. 


Brwydyr asgen brwysc nenn breisc adef. 
Gynddelw: M.A.i. 227 (cf. 219, 281). 


Asgengael (n-g), a. apt to be injured or hurt. 
Asgeniad, -au, sm. a damaging or hurting. 
Asgenol (ê), a. hurtful, harmful; injurious; 
pernicious; mischievous. 
Y mae ef yn fachgen asgenol iawn, he is a very 
mischievous boy.—N.W. 
Asgenu, v. to hurt, injure, or damage. 
Asger, sm. and cl. grain; seed, hard seed; 
kernels. 
ML mu beris ' Myddfai, 286. 
Asgcthu -au, af. [cethr] a splinter; a piece 
cleft off by a wedge or a sharp instrument. 
Asgethrad, | -au, em. a splintering, splitting, 
Asgethriad, | or cleaving. 
Asgethrog, ac. sSplintery; splintered; cleft; 
spiked. 
Ac eur ac aryant wrth chwant chwannawc 
A meirch mei meingrwn dwnn a dossawc 
A lluoet ygnif alluoetawc uaes 


A lliaws dilaes aes asgethrawc. 
Lyw. ab Llywelyn: M.A. ì. 906. 


Asgethrol, a. splitting, splintering, shivering, 
cleaving. 
Asgethru, v. to cleave (as with a wedge), to 
split, to splinter. 
Asglain, gleiniau, af. sex; gender. 
Asglain fenediw, the feminine gender.—0. V. 


Asglen, -au, ef. sex; gender. 
yM [aci maes nad ydyw a hyn ddim yn yr asglen 
epiliol.— Carnhuanawc : . Cym. 50. 
A | ef. a stem; pedigree; lineage. 
Asgleinen, ach, rhywogaeth, epil, llin, llinogaeth.—0.V. 
Asglod, pl. -ion (8g. -yn, m.; -en, /f.) s.cl. [Br. 
askloêd, askleâd ; sg. askloêden, askleâden]) chips; 
chippings; splinters; shavings. Sometimes 
written ysglod (-îon, -yn, -en). 
Hir Ruffudd erfai windai Wyndawd 


Hyder brywysgler briw asglawd belydr. 
e Lywelyn Goch: M.A.i. 522. 


Tri pheth ni hir barhânt: llestr pridd gwraig feddw; tân 
asglodyn; ae morwyndod merch drwsi . 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 940. 
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Mor ynfyd fyddai ef, U hwn a fyddai gantho fasgedaid 
o asglodion, ni roai un o honynt am gan p o aur, 
Gr. Wynn: Ystyriaethau, ii. 6 (164). 
Nid oedd ei llais yng nghlustiau Dafydd ab Gwilym ond 
megys asgloden gwern ym mhen y gath. 
; Theo. Evans: D.P.O. i. 5 (169). 


Asglodyn o'r hen gyff, e chip of the old block, 


As lodifaiì v. tochip; tocutinto chips; to | 
Asglodenu, cut chips; to shiver. 


Cais lawer o'r dderwen fendigaid, a'i berwi mewn dwr 
oni phanno draian, yna ei hidlo; a bwrw gwraidd y melotai 
wedi ei asglodenu'n fân ynddo, a berw drachefn. 

Meddygon Myddfai, ìì. 81. 


Asgloff, a. [cloff] limping, halting; hopping. 
Asgon, af.—Asgwn, m. 
Asgor, v. [—esgor] to separate, sever, divide, 
or part.—P. | 
Nid asgyr a gaffo trefgordd.—Diareb. (M.A. ìii. 169.) 
Asgor, -au, sm. [côr ?] a circle or retinue ? 


Na ofna wr mawr, na fydd yn ei asgor [al. atgor). 
Myv. Arch. iìì. 9. 


Asgre, -on, sef. [Br. asgrê, askrê: cî. Ir. and 


Ga. gragan] the bosom, the breast; theheart; 


the conscience, 


Dyfnwyd uy ysgwyd yn ysgarte 
Dyfnant ysgarant gwaew oe hasgre. 
Llywarch ab Llywelyn: M.A.i. 292. 
Asgre lân diogel ei pherchen,— Diareb. (M.A. iii. 148.) 
Pan ddarffo i'r pechod ffiaidd ymlusgo unwaith i 
asgre (*îonwes] a lnebwr . . . e â ddiystyra yn y man 
eì wir a'i gyfreithlon wraig.—5dw. James: Hom. i. 166. 


Ond asgre lân y galon bur 
Mae'n llawn amynedd dan bob cur. 
Iolo Morganwg: Salmau, II. cxxxìv. 2. 


Asgri, ïau, sm. “a tremor or shivering : a shout 
or outcry? 

Asgrifenu, v.— Ysgrifenu.—M.A. ii. 198 (B). 

Asgwn, m. a. low; humble; depressed, deo- 

Asgon, f. | based—P. 


Llid ysgwn asgwnn ys goreu - 
Y gymryd an yd kyn bareu.—(ynddelw: M.A. i. 297. 


Asgwrn, pl. esgym, tesgeirn, sm. [CO. ascorn ; 
Br. ascorn (pl. eskern), askourn] a bone. 


Kany orsafei vn genllysgen o honei. nac yr croen nac 
kic yny hatalyei yr asgwrn.— Mabinogion, ì. 9. a 


Emkynnullaw a gwnaethant escyb e wlat hono egyt ac eu 
holl escoleigion or & oed darystygedic udunt. ac esceirn 
e seint ac eu kreiryeu.—Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 909. 
Hon weithian sydd asgwrn o'm hesgyrn i.— Gen. ìì. 23, 
Asgwrn y cefn, the back-bone. 
Asgwrn y ddwyfron, the breast-bone. 
Asgwrn yr ysgwydd, the shoulder-bone. 
Asgwrn y glun, the hip-bone. 
Asgwrn ywerddyr,the share-bone,the ossa pubis.. 


Asgwrn y goes, the bone of the leg, the leg- 
bone. | 

Asgwrn lleiaf y goes, the small leg-bone, the 
spindle-bone, the fibula. 

Asgwrn y grimog, the shin-bone, the tibia. 

Asgwrn y rudd, the cheek-bope. 

Asgwrn yr ên, the jaw-bone. 

Asgwrn morfarch, 

Asgwrn y morfarch, whalebone. 

Asgwrn morfil, 1. the bone of a (large) sea- 
animal (not necessarily a whale): in M.W. 
the white ivory of the horn or tooth of tho 
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narwhal. “This allusion [to whalebone] is | Asgyrnog, a. bony; boned; having bones; 


not to what we now call wAale-bone, which 
is wel known to be black, but to the 1vory oî 
the horn or tooth of the Narwhal, or Sea- 
unicorn, which seems to have been mistakeên 
for the whale. The similê is a remarkable 
favourite.' See Guest's Mabinogion, i. 105, and 
the authorities there cited. 

Ef adely taulburth o ascurn moruy? e gan e brenhyn. 

Cyfreithiau Cymru, i. 26 (cf. 94, 296, 5S0). 

A chylleill a llafneu eur udunt. ac eu karneu o asgwrn 

moruil.— Mabinogion, ì. 9 (cf. 203; iii. 264). 


Acarh nachaf morwyn ieuanc dec dyuot o un 
or yntanelloed Tlaw. 


a chorn o asgwrn moruil yn 

St. Greal, X14 (cf. 87, 147). 

2. (—asgwrn morfarch] whalebone (the material 
now known by that name). 
3. the tusk of the elephant; ivory. 

“Ascwrn morfil, ìuery bone.'—W. Salesbury, s.v. 
Marsiandïaeth o aur ao arian, a maen gwerthfawr, a 

pherlau, a lliain main, a phwrpul, a sidan, ac ysgarlla, a 

| FFO rhyw o goed thyin, ac o bob llestr o asgwrn morfil 


* Gr. elephantinon. i. ddaint yr elephant), a phob llestr o 
goed gwerthfawrocaf.—7'h. Huet: Dad. xviii. 12. 


Asgwrn eliffant, the bone or tusk of the ele- 
phant; ivory. 
Ac yngynwynnet ywyneb ac ascwrn yr eliffant. 
Mabinogion, ii. 877. 
A bwa o asgwrn eliphant yn lìaw pob un o nadunt. 
Mabinogion, i. (cf. 17). 
Asgwrn y gwenydd, the merry thought.— W. 
Asgwrn coel, the merry thought.—N.W. 
a yda yatod, | g broken or fractured bone. 
Myned yn asgwrn, to become bone, to ossify. 
Asgwrn y gynhen, the bone of contention. 
Mân esgyrn, small bones; ossicles. 
Ysiori asgwrn pen llo, & story of a cock and a 
bull; a tale of a tub. 
Nîd yw efe ddim ond croen ac esgyrn, he is all 
skin and bones; he is a mere skeleton, 
Aflonyddu esgyrn y marw (pl. y meirw), to 
disturb the bones of the dead ; to rake up the 
ashes of the dead. 
4] Some of the derivatìves of asgwrn are formed 
from the pl. esgyrn (g.v.), and others from 
both sing. and plural. 


Asgyr, -oedd, $m. [gyr] a career; a course.— 
Llanover Ms. 29. 

Asgyrnaidd, a. bone-like, resembling bone; 
osseous, bony, 

Asgyrndy, dai, sm. an ossuary, a charnel-house. 

Asgyrnedig, a. ossified; made of bone. 

Asgyrneiddiad, -au, sm. ossification. 

Asgyrneiddio, v. to ossify; to form bone; to 
become bone. 

Asgyrneiddiol, a. ossifying; ossific; tending 
to become bone; changing into bone. 

Asgyrnfa, -oedd, fêydd, sf. an oss a place 
chur bones of the ad are doyositod, 8 
charnel-house. 

Asgyrniad, -au, sm. ossification. 

Asgyrnig, a. bony; boned ; having large bones. 


Oeddamdano... 
Asgyrnig wìsg haiarnwedd.— Hywel ab Rheinallt. 


Asgyrnle, -oedd, sm. an ossuary. 


large-boned. 
a 
ad A: ydh yn asgyrnog, yn gorwedd rhwng dau 
Asgyrnu, v. to ossify; to turn to bone. 
Asgyrnwg, em. an ossoous guality; that which 
is of bone.—PP. 
Asgyrnygiad, -au, sm. the structure of bones; 
ossification. 
Asgyrnygu, v. [—esgyrnygu, ysgyrnygu] 1. to 
cut up a carcase. 


Efe [y cynnutai] a ddylai yddfau yr ysgrubl a ladder 
yn yllys; sef achaws y dyly, eu hysgyrnygu â'i fwynll 
ef.—Lcges Wallicae, 1. xlìi. 6 (ef. C.C. ìi. 10). 


2. to grin; to gnash the teeth; to fleer. 
Asgyrnygu dannedd, to gnash the teeth; to grin. 

Asgyrnygwr, wyr, sm. one who cuts up car- 
cases.—P. 

Asgyrnyn, sm. an ossicle, a small bone. 

Asiad, -au, sm. a joining; a welding; a sol- 

. dering. 

Asiaeth, -au, sf. a joining (of splinters); a 
welding; a soldering. 

Asiedydd, -ion, em. a joiner; a welder. 

Asio, v. to join; to fasten; to weld; to solder. 

Megys asio llestr pridd y mae yr hwn sy'n dysgu y ffol. 

â Eccl. xxii. 7. 
Asio haiarn, to weld iron. 

i in TEsa. xli. 7 (of. Iob xiii. 4). 
Asiwr, wyr, 8m. a welder; a joiner; a cementer. 
Asp, -iaid, af. [L. aspis; Gr. «e7lc] an asp; a 

poisonous viper or serpent. 

Ei fwyd a uh yn ei ymysgaroedd : bustl aspiaid ydyw o'i 
fewn ef. . . Efe a sugn wenwyn aspiaid: tafod gwiber a'i 
lladd ef.—J/ob xx. 14, 16 (ef. Deut. xxxii. 93; Ier. viii. 17). 

Aryllewa'rasp[*neidr] ycerddi. . 

Salm. xci. 13 (cf. cxl. 3; Rhuf. iii. 13; Esa. xi. 8). 
Aspaill, sm. [paill, peillied] farina; the fine 
dust or pollen of plants and fruit. 
Aspall, -au, sm. [pall] deterioration; dete- 
riority.—Llanover Ms. 
Aspant, -au, sm. [pant) 1. the eaves. 

Mor hylithr a dwfr hyd aspant,.— Diareb. 

2. land lower than that which surrounds it; a 
hollow. 

Aspant, tir ìs na'i amgylched.—Llanover Ms. 

Aspawr, porion, em. [pawr, pori] fodder; pro- 
vender. 


Dod dy feheryn o'r neilldu, a dyro iddynt wair bras, neu 
aspawr o wellt gwenith, neu o wellt ceirch, wedi ei ddyrnu 
yn ffest.—0ato Cymraeg (Y Greal, 206). 


Aspig, 4/. [E. aspic] an aspic or asp. 
Fr aspig fyddar mu On yn bo | 
ER Nicander : Sallwyr, lviii. 4. 
Asplaid, pleidiau, sf. a party; relation. 
Asporth, sm. that which supports or sustains; 
a sustainer. 
Nid asporth ond milgi,.— Diareb. 
Asprêd, a. disorderly, confused.— Gwent. 
Aspri, ïau, sm. 1. fancy; genìus; invention. 
Ond adnewydda Awen bob braidd frisg 
O rwysg difannawl ar drem Aspri syw. 
W. O. Pughe: Pal.7 (cf. 11). 
Nid oes dŷm aspri ynddo, he has no genius or, 
ìnvention,—G went. 


by” ar a —— en Y: e'r ——————— 


| 
| 
| 
| 
| 


ASPRIO 392 Asrupn 


2, mischief; game, sport, merriment; a sportive | Astalch, p7. estylch, sf. [perhaps originally a 


trick; mischief done for the fun of it. 
Dyn ag asprï ynddo, a person full of mischiefî 
or tricks. 
Neu gacl i ymafael â mi 
Goeg yspryd drygiawg aspri.— Gro. Owain, 8. 
Asprïo, v. to play mischievous tricks. 
Asprïol, a. mischievous; full of tricks; game- 
some; fanciful, 
Aspwyll, s. discretion; acumen; genius. 
Aspygan, sm. great white ox-eye, greater 
daisy (Ohrysanthemum _ leucanthemum). — H. 
Davies: Welsh Bot. 80, 155. 


Cymmer afal . . . a thor eì lygad yn grwn o hono, a thyn 
ymaith galon yr nfal â llwyar asgwrn neu bren, a llanw â 
sudd yr aspygan, & eilw ereill llygaid y dydd. 

Meddygon Myddfai, ìì. 158. 


Aspygan. melyn yr yd, yellow ox-eye, corn 


manigold (COhrysanthemum segeíum).—Faunula- 


Grustensis, 111. 


Assedda, | v. [sedd] to sit down; to sit; to 
Asseddu, | be seated; to seat. 
Asserw, a. sparkling; glittering; brilliant; 
Asserf, splendid; polished. 

Pell o Fon fain ydwyti dwythwal werin 

Esmwyth ysyd yn aserw gyfrin.— Gwalchmai: M.A. ì. 193. 


Achul am fun yw'm llun llwrf, 

Oeri'n gyff am eirian gorf; 

E'm ysawdd serch em asserf, 

A'r gwaew i'm pen ain wen wyrf.—Jeuan Rudd, i Ferch. 


Araf iaith asserw, dichwerw chweg awen. 


Gronwy Owain, 28. 
Nycha hyfaith uchaflon _ tra amlwg, 
Ac asserw olwg asur wiwlon.— Rhisiart Powel: 'Tymm. 9. 
Asswyn, -au, êf. [E. essoîn, t assoîn, assoyne, 
asoyne; O.F. essoïne, essoigne; Law L. erzo- 
niwm] 1. an excuse for absence or non-appear- 
ance (in a lawsuit); essoin. 

Tair asswyn y sydd yn nghyvraith dros gwared cosp 
gadarn: anallu; nyd Uned. ac eisiwed angheuawl: a'r trì 
pheth hyn a asswynant rhag cosp gadarn, ac a'i t. 

Cyfreithiau Cymru, iì. 486. 
Haeriad yn ei gwedd 

Gwnai raglith, a rhybarawd asswyn mwys 

Fal hyn, gan eiriau afiaeth wrth ei myn. 

W. O. Pughe: C.G. ix. 892. 


2. absence; a leaving; departure; retirement. 
Aed teir-oes y gaterwen 
I'r cyrtiwr hìr o frig Tren ; 
Ac i'r llwyn ger llaw ynys, 
Ac i'r imp, ac ìi ŵyr Rhys; 
Ac i Rys, a gâr asswyn 
Ac i'r llys wrth gwr y Ìlwyn.—L. G. Cothi, 111. xviiì. 59. 
3. dependence on another. 
Asswyniad, -au, sm. absentation. 


Asswyno, v. 1. to exeuse absence or non-ap- 
pearance; to exempt.—C.C. ii. 486. 


2. to absent (one's self); to leave or depart. 
3. to depend or rely on another. 


Asswynwr, wyr, $m. an absentee; one who 
exceuses appearing. In the Welsh Laws, a 
proprietor who became a liege man to another 
proprietor, and who, after remaining with 
him a year and a day, if he returned to his own 
property, was to pay sixty pence to his patron. 

Tri ryw wrogaeth yssyd cletren wassafwr; ac asswynwr; 
ac atlamwr. . . Ot a treftadawc yn wr y dreftadawc arall, 
a mynnu mynet y wrthaw yw dref tat ehun, ef adyìly talu 
trugeint idaw : a hwnnw aelwir yn asswynwr. 

Cyfreithiau Cymru, ìi. 42. 

O da sauur yhurt yguaesaf chue t atal: ad- 
lamur Guscynt : asuinhur dec arugeynt aa. 

i Cyfreithiau Cymru, ìi. 104. 


mistake for aesdalch (g.v.), ad). Apparently 
not found in this form before 1688] a buckler, 
a target, a shield. 
Ei wirionedd fydd darian ac astalch i ti. 
Esg. Morgan: Salm. xci. 4. 
(Ei wirionedd fydd dy darian a" 


* 


Tyno, 
. Gyffredin 1667 ac 1588.) 
a FR fìl sydd yn crogi ynddo, ìi gyd yn estylch y 


Oan. Sal. iv. 4 (cf. 2 Cron. xxiii. 9; Esec. xxxviii. 4). 
O cyfod, cais dy astalch gron. 
A dwg dy waewffon .— Ed. Prys: Salm. xxxv. 2. 


Gosodant i'th erbyn oddi amgylch astalch, a tharian, a 
helm.— Esec, xxiii, 24 (cf. xxxix. 9; Ier. xlvi. 9). 


Arwedded mewn targed tân 
Lew o aesdalch (—astalch) Elystan. 

L. G. Oothi, 11. xvii. 19. 
Ynn Taliesin a 


gymmerodd astalch groen ei law, ac a 
neidiodd i'r bol croen, ac a'i rhwyfodd â'r astaich. ; 
Iolo Mss. 79. 


Sylwer yma ar ystyr y gair astalch, a arferir mewn llawer 
o fanau yn y Bibl—o'r cyntaf yn 1588hyd yflwyddynhhon:: 
aocs a ddocâ darian—ac aesdalch yw tarian gwedi ei 
churo yn dalch, yn ddarnau, gan ddyrnodiau alon. 
Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 294 (cf. i. 10). 
Astan, -au, êf. [asan?] the ace-point (in a 
die).—W.. 
Astell, pl. estyll, estyllod, sf. [L.L. astella; 
L. astula; C. astel; Ir. astal, sdiall; Ga. 
ediall) a board; a shingle; a plank; a shelf, 


Gwr a ddaw oi law lafn y awch grai 


O'i wanas difai win 
Prydydd Breuan: M.A. i. 491. 
4Astell bridd, the mould-board (of a plough). 


Llawr estyllod, | a boarded floor, a floor covered 
Llawr estyll, _ $ with boards. 


Astelliad, -au, sm. a boarding over; a boarding 
or planking. 
Astellodi, v.—.Astyllodi. 


Astellog, a. having boards; boarded, planked. 


Astellor, -au, sf. a board, table, or trestle. 


Yna cael astellor ddarwydden wrm-loew o'm blaen, 
lliain meinwyn arni.—Araith Gwgan. u 
Astraill, treillion, treilliau, sm. condition, state. 
—Jolo Glossary. 


Astrawd, -odion, odau, 8m. the course of 
nature; a course.—Jolo Glossary. 


Astrus, a. [L. abstrusus)] 1. perplexed; en- 
tangled; intricate; disastrous; crabbed. 
Astrus pob anaf.— Diareb, (M.A. iii. 148.) 
Astrus chwedl ry chweiris ì Gym” 
Ystryw chwerw nid chwerian i ryle. SO” 
Gwalchmai: M.A. ìi. 202. 
. Duw am gwnel gochel frawt oeruel freu 
Ffrwd vfíïern astrus frawtus frydyeu. 
Einion a alchmai: M.A. i. 890. 
Ei fardd wyf, astrus ystryw ; 
Ofer saith wrth Ifor syw.—D. ab Gwilym, v. 97. 
Astrus yw anonestrwydd.—JPedr Fardd: Mêl Awen, 123. 


Astrusi,sm.perplexity; intricacy; entanglement. 
A dygyfor Lloegr a dygyfrang a hi 
Ac eu dygyfwrw yn astrussi,—Gwalchmai: M.A. i. 197. 
Astrywus, a.— Ystrywus. 
A cherdet trywys trwy y bydinoed h deuth 
llaw y br dj Lly Gr. ab ru (B): MA v ii. ue. Fer 
Astud, a. [L. astufus]) attentive; studious; di- 
ligent; assiduous. 
Ga A bwyll astud a bell ystyr gwenn 
a'i gwan a'i hepgyr. 
Gr. ab Dafydd ab Tudur: M.A. i. 479. 
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A ninnau, frodyr . . . a fuom fwy astud i weled eich 
wyneb chwì mewn awydd mawr.—l Thess. ii. 17. 


(Popular etymology associates astud with the English 
“study” and “steady,) which has probably contributed to 
its being used in the sense it now has. : 

J. Rhys: Arch. Camb. 4 8. iv. 266.] 


Astudfa, -oedd, fêydd, sf. a study; a place 
devoted to literary employment. 

Astudiaeth, -au, sf. study; cogitation; atten- 
tion; meditation. 

Y mae difrifwch o natur arall yn perthyn i astudiaethau 

uchel.—Traethodydd, xxvi. 132. 

Astudio, v. [L. studeo) to study; to apply the 
mind (to); tocogitate; to consider attentively. 


Yn y deu gwrr ereill y daroedd ysgythru yr heul ar 
Tloer. a hynny trwy lauur mawr. ac ystudyaw. 
Campau Charlymaen, 462. 


Ac velly yd yttoed yn ystydyaw ymywn molianneu Duw. 
Buchedd Mair, 5 (cf. 7). 


Amcan hyn i gyd ydyw, ein rhwymo ni i astudio ac ym- 
arfer undeb a chydgordiad; — [os Tomas: Buch. Grist. 140. 


Gan ddarfod imi er yn las-fachgen hoffi ac astudo bardd- 
onìaeth.— Edward Dafydd: Cyfr. y Beirdd, 2. 


Astudiol, )a. studious; attentive; assiduous, 
Astudol, jdiligent. 

Y rhan fwyaf o'r bobl a fônt duegawl a fyddant drist, ac 
chydig eu chwedleua hwynt o achos eu hoerfel: hefyd, 
wynt a fyddant astudawl, a myfyrìlyd, a myfyrgar. 

Astudi Meddygon Mydd/ai, ìi. 802. 
WT, Wyr, 
Astudydd, -ion, sm. a student. 
Astudiwr mawr, a great or hard student. 


Ys da dydd astudyddion, 
A theg tan reolaeth hon1—W. Wynn, i Fail Arian. 


Astudrwydd, sm. studiousness; attention, at- 
£entiveness; diligence; assiduity; steadiness. 
Yr ydych chwi ym mhob peth yn helaeth, mewn ffydd, a 
gair, a gwybodaeth, a phob astudrwydd, * 
2 Cor. viii. 7 (ef. vii. 11). 
Offeiriad a chrefyddwr a folir am dduwioldeb a santeidd- 
rwydd .. . a'i gynghor i bawb, a'i ofal, er lles corff ac 
enaid; a'i astudrwydd ; &'i chineb. 
. Cyfrinach y Beírdd, 36. 
Astudwaith, sm. study. 


Gwrandawant neu ddarllenant ryw beth o'r Ysgrythyr 
Lân, neu gadwant eu hunain ar ryw astudwaith neu ym- 
arfer onest arall.— 0anonau Eglwysig, 16. 


Astyllawd, odau, sn. a boarding or planking. 
Astyllen, p/. astyllod, estyllod, estyll, sf. a 
board; a shingle; a plank. 
Llawr astyllod, a boarded floor. | 
Astyllen bridd, the mould-board or turn-furrow 
(of a plough). 
Myned i'r astyllen, to go to stool.—Gwent. 
Astyllfa, -oedd, sf. a place where boards are 
kept; a board-yard. 


Astyllodi, v. 1. to cut or saw into boards; to 
cleave; to slit. 


Astyllodi'n byst llydain 
Asau 'r maes fal seiri main.— 0. ab L1. Moel, am Arddu. 


2.to board, to plank; to cover or lay with 
boards. 
Astyllodiad, -au, sm. a boarding or planking. 
Astyllodiawd, sm. ea boarding, a planking.—P. 
Astyllynes, | af. ribwort plantain (Plan- 
Astyllenes, tago lanceolata).—Hugh Da- 
Astyllenllys, ) vies: Welsh Bot. 15, 156. 
50 


Cais y llyriad mawr, sef llydan y ffordd, a llwynhidydd. 
sef y bychan o'r erllyriad a elwir astyllynes, a dant y ew, 
a dyrnaid da o fwydynod y ddaiar. 

Meddygon Myddfai, ìi. 264. 


Astyr, -on, sm. an adjunct.—P. 


Asu, v. [—asio]) to join or put splinters together; 
to join; to weld. 


Asur, sm. [L.L. azura, azzwrum; O.Fr. azur, 
asur; E. azure, t azur, asur, asour: from Ar, 
lazward] 1. azure, sky-colour, light or bright 
blue; the blue sky. 

Paladyr llinwyd palatyr grwn yny law. gwedy y liwaw 
ac asur glas.— Mabinogion, iì. 389. 
Ar warthaf y mal yr oed vitheiat. a tharyan am y myn- 


wgyl. ac ymylyeu y daryan o eur ac assur. 
St. Greal, 987 (cf. 126). 


Gwedy hynny y dodassant am y vynwgyÌl taryan drom 

gadarn. wedy yr ysgythru yn odidawc ac eur lliw ac ac azur, 

Campau Charlymaen, 62. 

A. tharyan yssyd idaw o aryant ac assu a chroes goch 
yndi.—St. Greal, 9159 (cf. 158). 


2. azure (in heraldry). 
Marchell ab Gwyn ab Arthrwys . . . a ddug, asur, tair 
mwyalchen euraid.—Jolo Mss. 34 (of. 95). 


.1sur sydd yn dy aesawr, 
8, gyda'r eurlliw mawr. 
Iolo Goch, ìi Arfau Rh. Mortimer. 


3. a fabric of azure colour; blue cloth. 


Gwelais symud sud sidan ac awmael 
Ac urael ac arian 
Ac asur drwg a gusan 
Ac aur mal am hoen geirw mân. 
Grufydd ab Meredydd: M.A. ì. 458. 


Lle gwelid Enid ynau o asur.—L. G. Cothi, 1. xxxi. 23. 


Asur, a. azure; (heraldic) blue; sky-coloured, 
cerulean. 


Ac megys y bydynt wy yn ymdidan uelly. wynt awelynt 
wc urdawl ac arueu o liw assur ymdanaw. 
St. Greal, 9169. 


Lhiw azur yydh bennaf lhiw canolie, a nessaf o urdhns 
at y lhiwieu a dhywetpwyt uchot.— Cyfraith Arfau. 


Haul a hyllt, garw-wyllt ei gur, 
Yn friwsion o'i fro aswr.—W. Wynn: C. y Farn. 


Gyda golwg ar liw y môr, er mai asur, neu lasgoleu, yd 
yn gyffredin, eto y mae rhai rhanau o hono o wahanol liw 
ìŵu.— 0wmwl, ìi. 21. 

Asurfaen, feini, fain, $m. azure-stone, lapis 

lazuli, lazulite. 

Asurol, a. azury, azured, azure. 


Chwi ser y nen, haoeeg lampau nef, 
A red eich cylchoedd trwy'r asurawl fro. 
Cawrdaf: Meudwy, 199. 
Asw, a.—Aswy, Aseu. 
Odyna keghaus er haulur ar e llau assu ydau ar eford. 
Cyfreithiau Cymru, ì. 144 (cf. 126). 
Llyna rodd un llun â'r w, 
Lluosawg i'm llaw asw.—Guto'r Glyn, i Darian. 


Kabyl arnaw ut fraw a frouwch _ nyd oes 
Nyd assw y gwelwch. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 279 (cf. 280). 


Asw, sf.—Aswy, Aseu. 


Aswellt, sm. & s.cl. pasture, grass; land for 
grazing, pasture land. 


Try ruyd brenyn aswellt yueyrch ay kenueynt uocch a 
kenueynt guarthec: okyll dyn anyueil ay kafael empl 
anyueylyeyt ebrenyn ef adely pedeyr keynyauc o pop un or 
a. gaffo onadunt.— Oyfreithiau Oymru, i. 76. 

Ar ol hyny bu trathesog yr haf, ac y bu llawnder ydau, 
& phrinder aswelli onî ord ar lawer gloddio wreiddiau 

tar yn ymborth i'r gwartheg a'r ylau. 

a ei Brut Aberpergwm: M.A. ii. 489, 


Tir aswell6, grass or pasture land. 


A rhoddi calch bob naw-mlwydd i dir âr, ac unwaith bob 
deunaw-mlwydd i dir aswellt.— ato Cymraeg (Y Greal, 203). 


—- |S ea —— — —— —” . —M r — UU y de —— a Ue — dd... e'n. 


bed io ag cn y a i id 
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Aswy, a. left; sinister; awkward, clumsy. 


Y llaw aswy, the left hand. 


Mynegwch i mi; fel y trowyf ar y llaw ddeheu, neu ar y 
law aswy.— Gên. xxiv. 49. 


| Âr y llaw aswy, on the lefb hand.— Matt. xxv. 
41. 


Aswy, sf. the left; the left hand or side. 


Teneu sgwyd ar asswy vy nhu. 
a a Llywarch Hen: M.A.ì. 120. 


Ar yr aswy, on the left; on the left hand or 
side; to the left. 
Aswyn, -ion, sm. [swyn?] a blessing, a bene- 
diction, 
Mae'n haelionus i bob bardd 
Fo'n ceisio gwardd y drygon : 
Aswyn Duw fo arno ef, 


A thylwyth nef o'i gylchon! 
a ay Rhys Brydydd, i 8yr M. Cradog. 
E ddeil Ysgotiaid rhwng pob deil-lwyn 
E drwsia Gwyddel wedi'r 2swyn.—L. G. Cothi, 1m. iii. 68. 
Aswyn, a. blessed; happy. 
Y harchaf llary naf lledneis 
Llyw gwrynt oin eithaf Dau i 
Treis asswwyn glew essyng oua 
Ofynnio Maelgyniy— Gwllym Ryfel: M.A.i. 275. 
Aswyniad, -au, sf. earnest entreaty or suppli- 
cation. 
Aswyno, v. [swyn] 1. to entreat earnestly; to 
implore; to adjure; to conjure. 
Nodaf arnat. kaffel im Olwen merch Yspadaden Pen- 


kawr. ae hasswynaw awnafî ardy uilwyr. 4Asswynaw y 
gatarws o honaw ar Gei. a Bedwyr.— Mabinogion, îì. 205. 
Hueil m. Kaw. nyt asswynwps eiryoet ynllaw arglwyd. 
ym Mablnogion, ii. 208 (cf. 213). 
Ac yna y kymmerassant h ein a Gwydion) blodeu y 
deri. a blodeu y banadyl. a blodeu erwein. ac or rei 
hynny asswynaw yr un uorwyn de athelediwaf awelas 
dyn eiryoet.—Afabinogion, iii. 207. 


Asswynaf nawdd Duw diamheu _ dy ddawn 
th ddoniawg wyf finneu. | 
Oynddelw: M.A. i. 294 (cf. 235 fg.). 


lwyd gwlatlwyd y gwedychaf idaw 
ad “Pe le droas anaw yd asswynaf. 
' Llywelyn Fardd: M.A. i. 959. 
2. to bless; to beatify. 


Yg goleuad rad ry damuner 

Yg goleu ureisc ure yn lle lleuuer 

Yg goleuureint seint yt asswyner 

Yg goleu adef nef yt noter.— Cynddelw: M.A. i. 229. 


Aswyno dyn pan fo yn entrewi; sef y dywedir, “Duw a'ch 
bendithio a hyny a elwir eì aswyno.—Llanover Ms. 
Aswynol, a. entreating, imploring; adjuring. 
Aswynwr, wyr, sm. one who implores, adjures, 
on conjures; an implorer or petitioner. 
Aswys, a. [—aswy] left; sinister, 


Ef a wnaeth eilwys yn llys paradwys 
A'i asen aswys iesin Eva.—Awdl Fraith: M.A. ìi. 92. 


Aswys, v. to choose (with the lefthand); to 
Aswyso, J elect.—P. 
Asswsiswny heddiw uarch gloywliw glas 
A threiddyaw arnat geinwlnt gynlas. 
Hywel ab Owain Gwynedd: M.A. i. 276. 
Aswysiad, -au, sm. a choosing or electing. 
Aswysog, a. that is chosen or elected.—P. 
Aswysol, a. elective; chosen, elected. 
Asyn, pl. -od, tesyn, $m. [L. asinus (f. asina); 
. a$en (m.); Br. azenn, asenn; Ir. and Ga. 
asal; Mx. essyl]) 1. an ass; a he-ass: /f. asen. 
ywein gweir £a y mynwgyl tidhos. EArnngion We 1RL. 
ârwdn g uc Gu UN FY 
3 
ôi Gn Ynt filbedd yn gwau.—Tsgid : Gwaith, 48. 


Yr asyn gwyll (f. asen wyllt), the wild ass, the 
onager. 


Yr asynod gwylltion a dorant eu syched. 
Salm. civ. 11 (cf. Iob. vi. 5). 
Er geni dyn fol llwdn asen wyllt. 
Tob xi. 12 (cf. Ier. iì. 24). 


Llwdn asyn, | the foal or young of an ass.— 
Llwdn asen, y) Mall. xxi. 5; Job xi. 12. 


2. an ass, a donkey: a term of reproach, as in 
English. 

Asynaidd (j), a. asinine; like or resembling 
an ass; stubborn, stupid. 

Asynan, -od, sc. [dim. of asyn] a little ass; a. 
young ass, 


A'r Iesu a gafodd asynan, ac a eisteddodd arni. 
Esg. Morgan: Ioan xii. 14. 
A'r Iesu wedi cael asynan, a eisteddodd arno. 
Esg. Parry: Ioan xii, 14, 


4] The ed. of 1752 altered asynan in this pas- 
8age into a8ynyn, in which it has been followed 
by most(but not all) of the subseguent editions. 
Asynig, sf. [—asenig] a little (she-) ass; & 
young (female) ass. 
Asynyn, sm. a young or little (male) ass. 


At, prep. [L. ad) 1. to, unto; toward, towards. 
Ac yna ydoeth Kei at Arthur,— Mabinogion, i. 22. 


Dyuot aoruc ynteu at Enit. dos heb ef atf yr unbennes. 
. » « Âc eissoes dyuot aoruc att y uorwyn. 
Mabinogion, ìì. 51. 
Y chwedyl adoeth att Uatholwch.—Mabinogion, iii, 85. 
Tra fo Hafren wrth ben bys, 
Tro d” wyneb at dir d' ynys.— Huw Daf. 


Dos at dy waith, go to thy work. os 

Hyd at, as far as; up to; to. 

Hyd aî yma, »s far as here; thus far. 

Hyd aî eî ên, up to his chin. 

4 Af, in syntax, governs the soft sound. 

2. At, with the personal pronouns suffixed : 

a. (1) afaf, to me. 

(2) atat, atad, to thee. 


(2) m. ato, ataw, atodd, to him. 
f. ati, alai, aleì, eli, to her, 


b. (1). aíom, atam, atan, to us. 
(2) atoch, afawch, to you. 
(3) atynt, ataddynt, to them. 


5| Afad is now rare compared with atat : ataw, 
aîai or aîei, atam, atan, atawch, ataddynt, are 
archaio; eêi, aíodd, and etynt are dialectal or 
colloguial; atwymt (îor atynf) is Salesburian. 
Hyd attad y daeth rhad cyflawn. 
Taliesin: M.A.i. 48 (A.B. ii. 8). 
Pam na ddoi di attaf neu fì attad ? 
Gwilym Ddu Arfon: M.A. i. 410. 
A dyryd ei fud ì feird proestìawn 
A dyran atan ataw yd awn. 
Cynddelw: M.A. ì. 206 (ef. 24, 211). 
Ef adely yhofrum apaub or apertheno aty. 
; Oyfreithiau Cymru, i. 52. 
Dy wallaw afan rann oth radeu. 
Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 830 (cf. 299). 
Yr awrhonn y gwelir pa delw y dialawch chwi ar ych 
gelyn. yr hynn awnaeth. ac ynteu gwedy dyuot attawch. 


a —_ n St. Greal, 138. 
atodd hanner pwys o wir egr. 
Meddygon Myddfai, ìi. 568. 


Ac ar hynny ydoeth tri chawr ogewri attam. 
Mabinogion, ìi. 57 (ef. 28, 29). 


Ar 
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Ef adoeth parth ac attaw.—St. Grcal, 142 (cf. 96). 


A phan y gweleis i ef ena dynessau awneuthum attaw. 
Mabinogion, ì. 8. 
. A dyuot aoruc Lunet aftei a chyuarch gwell idi. 
Mabinogion, ì. 18. 
“ _ Ac o dau neb atadunt ay keghoro talet ef kamluru. 
Cyfreithiau Oymru, i. 150. 
Nid af attaddynt ganthynt ni byddaf. 
a Taliesin : M.A. ì. 59. 
14| In parts oî N.W. “atoch” is a common 
answer when one calls to a person; just as 


“nan” is similarly used in Carmarthenshire, 

At, px. 1.—Ad (g.v.), of which it is simply a 
modificatìion, and principally used before f. 
Usage is not uniform in the employment of 
this prepositive, some writers using uf-, where 
others prefer ad-, especially before soft con- 
sornïants ; as, adb-, adf-, adg-; and before ch 
ìt is generally treated in the same way. Be- 
fore d, ad- usually becomes af-, the d being 
assimilated tof. .Ad-, with several exceptions, 
retains its form before vowels. 


2. In a few words, mostly of modern formation, 
the prep. af (—to) is employed as a prefix, and 
retains its prepositional force; as in attyniad, 
attodiad, atgludo, atenw. 

Atb-, Atch-, Alf-, Atg- (in various words)— 
Adb-, Adch-, Adf-, Adg-. 
Atail, eiliau, sm. [at- (—ad-)-I-ail] retribution. 
Atail (gl. vicem).—Oxf. Gloss. îi. 42 (Zeuss, G.C. 1059). 

Atar, -au, sm. [âr, aru] a ploughing of what 
has already been ploughed; land ploughed 
after having been previously ploughed. 


Atddodi, v. “to place or set in apposition;” to 
append, to supplement. 
Atddodiad, -au, sm. 1. “apposition;' an ap- 
pendix, a supplement. 
Gan fod cyfeiriadau aml at yr atddodiad. . . Mae yr at- 
ddodiad, o ba un y mae cynnifer o ddyfyniadau wedi cael 


eu gwneyd, heb ei eithu. 
Adroddiad Dirprwywyr Addysg, ì. (Rhag.) 
2. (pl. iaid), an affix or suffix. 
Gwelir mai yr un llythyrenau yw y rhagddodiaid ac 
atddodiaid y sydd yn y dangosebion cyffredin uchod. a 
J. W. Thomas: Elfenau Rhifyddiaeth, 87. 
Atddodol, a. “that is set in 
pended, suffixed, 
Ateb, -ion, $m. [ad--l-eb-u] an answer, areply; 
a response; a defence. | 
Yradywettei hi yndec ae yn druan ny chaffei namyn yr 
tun atteb gan y gwraged. . . Bef atteb a rodes Pwyll. 
Mabinogion, ììì, 29. 
Yn fy ateb cyntaf ni safodd nob gyd â mi.—2 Tîm. ìv. 16. 


Hawl ac ateb (pl. holion ac atebion), guestion 
and answer. 


A gwylltineb Aawl ac ateb gattel poeneu. 
Gr. Ynad Ooch: M.A. i. 402. 


Cerdd hawl ac aíeb, | a poem in guestion and 
Cân hawl ac ateb, answer; a poem in the 
form of a dialogue; an amcebean song or 
poem. 


i ateb yw cân ar anu a MD ymddiddan 
rhwng dyn a dyn; neu rwng ao aderyn, neu ryw 
greadur arall; neu rwng dyn a Shyw beth arall dychym- 
myg-fod, âi byw ai marw; neu rwng creadur a chreadur 
arall. . . A'r peth a ellir o hyn ar ddull arall, a geir mewn 
cerdd hawl ac ateb yn amgenach o ran hawsineb mewn 
un modd arall o ganu a phrydyddu; ao ef a ellir canu 
mawl, a hanes, a galar, ac addysg, a dyfaliad, a rhyw faint 
o ddychan, cyd y bo gwarbwyll, ar gerdd hawl ac at6b. . . 
Ac ar ddull cdn Aawl ac ateb y rhoddir hawsaf amrafael 
farn a phwyll ar bethau a sonier am danynt. 

Cyfrinach y Beirdd, 42, 


apposition;' ap- 


| 
Ateb, v. to answer, to reply ; to respond. 


| Acnys attebawd yr iarllês.. A blyghau aoruc y uorwyn 
adywetut wrthi. pyderw ytti pryt nat atteppych y neb 
hediw î— Mabinogion, i. 18 (cf. 258). 


Os attebwy Dofydd trwy ieith ag elfydd. 
î z kg Ud a : M.A. i. 29. 


Eissyoes yr parabyl a dywedynt wy nyt a4ebawdd Lawn- 
8Blot.—St. Greal, ì2. 


Y bobl a dawsant, ac nid atebasant air iddo: canys gor- 
yn y brenin oedd hyn, gan ddywedyd, Nac atebwch 
ef.—2 Bren. xviii. 86. 


Ateb i, to answer, reply, or respond to; to 
answer. 
Ateb y gwasanaeth, to respond in the service 
(of tho Church). 
Atebadwy, ac. answerable; responsible; ac- 
countable. 
Atebedigol, a. answering, responsive, respon- 
dent; correspondent; redditive. 
Atebiad, -au, sm. 1. an answering or replying. 
2. an answer, reply, or response; replication. 


Gofyniadau ac atebiadau, guestions and answers. 


Atebiad, iaid, sm. an answerer, a replier. 


Cywiwblaid hyborth cwbl atebiad. . 
Madog Dwygraig: M.A. ì. 483. 


Atebol, a. 1. answering, responding; responsive. 
2. responsible, answerable. 


I atebol nid diboen, 
Od oes barch, mawr yw y boen.—G7ro, Owain, 12. 


Gwr atebol, a responsible person. | 
Ateboldeb, | em. responsibility, answerable- 
Atebolder, ness; liability to be called to 
Atebolrwydd, ) account, 

Atebu, v.— Ateb, v. 

Atebwr, wyr, 8m. an answerer or replier; a 
Atebydd, -ion, GA mr 

Atenw, -au, sm. a name added to another; a 


cognomen or agnomen,; a surname. 
Yn ol y dull Saesonaeg yr oedd yn ofynol iddo adael yr 


ap, a chymmeryd rhyw atenw sefydlog. . . Cymmerodd yr 
aîenwo Cromwel... a dywedìri'r atenw olaf gael eì ddechreu 
gan Morgan ap Wiliam. 


Oarnhuanawc: Han, Cym. 786 (cf. 590). 

Atethol, a.— Adethol. 

Atglud, -ion, sm. that whioh is brought to a. 
place, 

Atgludiad, -au, sm. importation; that which 
is imported. 

Atgludiadau, | imports; things ìimported or 
Atgludion, brought to a place. 

Atgludo, v. to carry, convey, or bring to; to 
import. 

Atlen, -i, -au, sf. a schedule. 


Atlenau yr ysgolion dyddiol a lanwyd i| ymddiddun 
personol â'r athraw, ac â'r ysgolheigion hefyd. 
Adroddiad Dirprwywyr Addysg, ì. 2. 
Atoedd, | 


adv. [cf. agatoedd, agaífydd, ysgat- 
Atoeth, j fydd, osgaífydd, adfydd] perhaps, 
peradventure; otherwise. 
A ffei na y bylhey e cledyf ar vodrwieu e penfestyn. ao 
attoeth e£ ar ry kKassey dyrnawt agheuawl. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 817, 
Ac yn llys hil Tewdwr tec ym hurdid ynaeth 
Ac dttoeth etwaeth nam gwnaeth wneit. 
Phylip Brydydd: M.A.ì. 877. 
Kanys ac attoed ae collet ar daethoed ydaw. ae ynteu yn 
medylyaw am y wreic vwyhaf a garei. ar agkyuartalwch 
hwnnw ac attuyd a gyuaruu ar gwr.—Mabinogion, ì. 259, 
Ag ar ffrwst y mae rhaid iddaw kerddet. rao attoeth cayu 
y ddayar arnaw.— Yst. Gwlad Ieuan Fendigaid, 91. 
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Atolwg, ìv. to beseech, entreat, pray, crave, 
Atolygu, j or implore; fo beg earnestly. 
Yr wyf yn atolwg i ti na'm poenech.— Luc viii. 28. 


Hwy a attolygasant ìddo ddangos iddynt arwydd o'r nef. 
Matt. xvi. 1. 


Atolygu ar, | to beseech, implore, pray, or 
Atolygui, | beg; to beg of. 
Hwy a atolygasant arno ârosti.—Luc iv. 88. 
Nyni a atolygwn $ ti ein gwrandaw.—Ll. G. Gyffredin. 
d| Atolwg has often an adverbial or interjec- 
tional construction in the sentence, some finite 
verb (such as yr wy/, yr ydym, yr ydys) bein 
understood, much in the same way as pray an 
prithee are used in English, and not unlike 
guesoin Latin. Ot. Adolwyn, Adolwg. 
Dywed, atolwg, mai fy chwaer wyt ti.—Gen. xii. 18. 


Dywedwch, atolwg, pa gyfraith yr ydych chwi yn ei hys- 
tyried.—Sion Trefredyn. 


| Atolwg, ygon, sm. entreaty, prayer; impor- 


tunity. 

Atolygiad, -au, sm. a beseeching, imploring, 
or entreating. 

Atolygol, a. imploring, supplicating. 


| Atolygu, v.—Atolwg. 


Atolygwr, wyr, | sm.onewhoimplores,craves, 

Atolygydd, -ion, or beseeches; a beseecher, 
an importuner. 

Atoralw, v. to call again; to reply; to recall. 


Atorelwis Fflamdd fawr drybestawd 
A ddodynt yngwystlon a ynt parawd 

Yr attebwys Owain ddwyrain ffossawd 
Nid dodynt nid ydynt nid ynt awe amat 
Atorelwis Urien udd yr echwydd 

O bydd ynghyfarfod am garennydd. 


a ” Taliesin: M.A. i. 58. 
Cyfreithiau ere y erbyn 
Na atorelwir.— W O. Pughe: &a. v. 970. 


Atoralwad, -au, sm. replication. 
Atorwedd, v. to be prostrate again.—P. 
Atorweddiad, -au, sm. recumbency.—.P. 
Atorweddol, a. recumbent.—P,. 


Atosodiad, -au, sm. apposition. 
Rhoddir “prillion dyfroedd' mewn atosodiad i *calon 
brenin, —Dr. T. Briscoe: Diarebion, xxi. 1n. 
Atre, a. pleasing; jocund; playful.—P. 
Hv bydei yg kywyrein pressent mal pol 
Ary Thu Uydel ene uei atre.—Aneurin : Gododin, 693. 


Cyfryw atreg cof atre 
daerant y ron a rin a cheryd. 
en 5 Gi Gwalchmai: M.A. ìi. 203. 


Neud adneu cogeu coed neud attre. . 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. ìi. 292. 


Atre, v. to please or delight.—P. 

Attaeniad, -au, em. a spreading again; re- 
spersion. 

Attaenol, a. spreading again, re-spreading. 

Attaenu, v. to spread again, to re-spread. 

Attafael, -ion, -au, em. [gafael: cî. Ir. aíh- 
gabail] 1. a distress or distraint; an attach- 
ment; seizure; power to attach or distrain. 

O deruyd y a duyn adauael yn aghyureythyaul atueret 


tauael tre, uyn. 
FF E Cyfreithiau Cymru, ii, 80 (cf. 804, 582, 702). 
A gwedy nas gavssant: wynt adalyassant llawer ac a 
dugassant tunt yn attaucl ev da. 
a g> Brut y Saeson: M.A. ii. 561. 
I fwyniant tlodion yr unrhyw blwyf, o dda, tiroedd, a 
ddynau y cyfryw droseddwr, trwy atlafael. 
FU Act Unffurfiad 1668. 


. ATTALEDIGAETH 


Rhoi attafael ar ateb $ gyfraith, to enter into a 
recognisance to answer a suit. 


2. a pledging or pawning.—P. 
Attafaela, | v. to distrain, attach, or seize; to 


Attafaelu, | make a distress; to confiscate; 
to pawn or pledge; to take a pawn. 

Attafaeladwy, a. distrainable, attachable. 

Attafaelaeth, -au, ef. distraint, seizure; “mort- 
gage.'—P. 

Attafaelai, eion, ec. a holder of pledge; a 
mortgagee.—MP. 

Attafaeliad, -au, sm. e distraining or seizing ; 
attachment; confiscation. 


Attafaelwr, wyr, )sm. a distrainor, an at- 
Attafaelydd, -ion, j tacher; a morgagee. 


Attafodog, -ion, sm. “a secondary speaker;” 
a secondary counsel, advocate, or pleader. 
Tri attafodogion llys: plaid; tyst; a gwaedd gwlad. 

Trioedd Dyfnwal: M.A. iii. 306. 
Attai, eion, sc. a vagabond, a stroller. 
Ci siettyn yw'r cas attai ; 
Coes gwylan craig, treiglwraig traì. 
Dafydd ab Gwilym, ccxxx. 43. 
Attaith, teithiau, sf. [taith) a journey back; 
a return journey; a return. 


Moch gweler y nifer gan Elgan 
Och oe leith mawr ateith y deuthan. 
Taliesin: M.A. ì. 48 (of. A.B. ii. 8). 


Tocyn attaith (pl. tocynau attaith), a. return 
ticket.—G walia, Medi 8, 1886. 

Attal (-io), ». [ad--j-dal] to stop, hinder, or 
stay; to detain, withhold, or restrain; to 
check; to prevent. 

Ai daraw dyrnawt eidiclym gwennwynicdost kadarn- 
ff warthaf y benn. holltes Â 
Te at noU 8 cl B. y MT 


Kymmeynt oed kanthaw karyat gwyr Ruveyn a ch 
galley ef attael eu teyrnget racdunt hyt nas attal, je. “ 
Brut Gr. ab Arthwr: M.A. ìi. 187. 


Gwell maen garw a'm attalio, no maen llyfn a'm gollyngo. 
"7 Diareb. (M.A. dii. 160.) 


Cylyma fys bach y dyn, ac efe a eltail y gwaedu. 
Meddygon Myddfai, ìi. 217. 


A'r eiddo pwy bynnag a attalioch, hwy a attaliwyd. 
Ioan xx. 23. 


Attal rhag, to stop or stay îrom ; to prevent from. 
Hwy a ddaethant hyd ato, ac a'i hattaliasant eî rhag 
myned ymaith oddi ynt.—Luc iv. 42, 

Attal, -ion, sm. a stop, let, hindrance, or stop- 
page; a check; a bar; a detaining or with- 
holding, detention. 

Attal dywedyd, impediment in speech, stam- 
mering, stuttering. 


Hwy a ddygasant ato un byddar, ag «tal dywedyd arno. 
; Marc viì. 82. 


Y mae attal arno, he stammers in speaking; he 
stammers or stutters. 

Attal ar y lleuad, the wane or decrease of the 
moon. 

Y mae attal ar y lleuad, the moon is in the 
wane; the moon wanes or decreases.—sS. W. 
Attal, -ion, sm. [ad--[-tâl: Br. afal] a repay- 

ment, a reimbursement; that which is repaid. 
Attaladwy, a. [attalu] repayable, reimbursable. 
Attaledig, a. repaid, reimbursed. 
Attaledigaeth, -au, sf. a repaying, repayment, 
reimbursement. 


ATTALEDIGOL 


At£taledigol, a. repaying, reimbursing; remu- 
nerative. 

Attalfe, -oedd, fêydd, fâu, sf. an impediment; 
& stop, stoppage, or check; hindrance; ob- 
struction. 

Gio â Vy 
uns. Tn. Tin. Byd GAR 
Attelgar, a. apt to stop, detain, check, or hin- 

der ; retentive. 

Attaliad, -au, em. retention; 
stoppage. 

Wrth weled attaliada d lynol, a'i llu- 
ogrwydd yntau yn oefnu yn galed, efo a aeth mewn blinder 
corff a meddwl. 

Taliesin ab Iolo: Cyfr. y Beirdd, Rhagdd. 5. 

Attaliad, -au, sm. a repaying, repayment, re- 
ìmbursement. 

Attaliadol, a. preventive, stopping, checking; 
restraining; controlling;; restrictive. 


Attaliadwy, a. that may be stopped or de- 
tained ; restrainable. 


Attaliaeth, -au, ef. a stopping, checking, or 
staying; stoppage, detentìon ; impediment. 
A bydd ynddi dd syml hi a ddychwel, 

pydd ya ddifro : yr had sanctai aw ei haltaliaeth WE - 
| Esg. Morgan: Esa. vi. 13. 
Attaliaith, ieithoedd, af. [attal-l-iaith]) 1. apo- 
siopesis (in rhetoric). 
Attaliaith yw fî drawdd, î ithiwr, 
e yb rhyw nwydau, megys ofn, digllonrwydd, galar, neu 
A H. Perri: Egl. Ffr. xxxiv. 
Aposiopesis, attaliaith.—Pum Llyfr Cerddwriaeth, 116. 
2. impediment in speech. 
Taled y mab attaliaith, 
Tâl am wawd, talm ym' o'i waith. 
Dafydd ab Gwilym, cxxi. 57. 

Attaliedig, a. [attal] stopped; impeded, ob- 
structed; detained; debarred. 

Attaliedigaeth, -au, sf. stoppage; detention; 
retention; impediment; restraint. 

Attaliedigol, a. stopping, checking, restrain- 
ing; retentive. 


Attaliedigrwydd, sm. the state of being re- 
strained or stopped; restrainment, detain- 
ment. 


Attaliedydd, -ion, 8&m. one who stops, checks, 


obstruction ; 


Attaliwr, wyr, or obstructs; a restrainer 
Attalydd, -ion, or stopper. 


Cam-attalwyr cyflog y cyflogedig.— Mal. iii. 5. 


Attaliol, ) ac. preventive, stopping, restraining, 
Attalus, j checking; restrictive. 

Pan welo Duw Israel yn dda i gadw yn ol ei allu a'i 
lywodraeth attaliol ar y byd, nid oes i ni ddisgwyl ond y 
golygfeydd mwyaf annymunol a phoenus. . . Oni byddai 

ywodraeth attalîol UU edd y bydoedd, torai llygredd 

calon dyn fel dylif gorchuddiol. 
' Ios. Harris: Gweith. 75, 76. 


Gras attaliol, preventive grace. 
Attalm, -au, sm. “reaction;' reimpression. 


Attalmu, v. “to act upon again,” to react; to 
reimpress. 


Attalu, v. [talu, tâl] to repay, to pay back; to 
reimburse. 


Arglwyd vrenhin heb ef Duw attalho ittt adaw nerth ymi 
y geissaw vy kyguoeth tracheuen. 
Brut Gr. ab Arthur (B): M.A. ìi. 875. 
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A. Cheneu mab Coel byddai cymwyawg lew 
Cyn attalai o wystl nebawd. 
Taliesin: M.A. i. 53 (cf. 295). 
Pa ddiolch a allwn ni ei ad-talu ì Dduw trosoch chwi î 
Esg. Morgan: 1 Thess. iii. 9, 


Attalwr, wyr, | sm. one who repays; a reim- 
Attalydd, -ion, jŷ burser. 


Attaraw, v. to strike again. 

Duw differ nefwy rhag llanw lled a'y s 

Cyntaf attarwy atreis tros fordwy,—Tatiesin; M.A. ì. 62. 
Attarawedigol, a. repercussive. 
Attarawiad, -au, sm. repercussion, 


Attardd, -ion, sm. [tardd-u] 1. a springing up 
anew; a sprouting or germinating afresh; re- 
nascency; the spring. 

Attardd dail, re-foliation, return of leaves. 


A'r feddyginiaeth hon y iachaodd Hywel Feddyg o Lan- 
gynwyd y Brenin Edwart Gyffesor, pan nad oedd 9 fedd 


yng Nghred a addawai awr o fywyd iddaw, gan fain 


angerdd brech yr ysgyfaint; a'r Amherawdwr Antwninws 
a'i arferai bob cwymp a phob atlardd dail, 


Meddygon Myddfai, îi. 156 (cf. 685). 
Attardd blodau, reflorescence. 
2. derivation. 
Tri amlhâd iaith: attardd; cystrin; achynnwys. 
Llanover Ms. 
Attarddiad, -au, sm. regermination. 


Attarddol, a. springing or sprouting anew ; 
renascentf. 

Attarddu, v. to spring, shoot, or germinate 
again; to regerminate. 


Attarw, teirw, sm. ae castrated bull. 


Attawd, todion, todiaid, sm. [dawd, dodi] that 
which is added or appended; an affix, a 
suffix; an appendage or appendix; an addi- 
tion; an addendum. 


Yr aítawd benywaidd yw -es; megys, awdures, pechadures. 
D. S. Evans: Llythyraeth, 9160. 


Atteg, -ion, af. a. prop, stay, or support; a 
stanchion; a buttress. 
Seiliawdd ef y ddaiar ar ei hattegion, mal nad ysgog byth 
bythoedd.— Llyfr Gweddi Gyffredin 1586 (Salm. civ. 5). 
«Iachawdwriaeth y byd yw llawer o ddoethion; ac ateg 
y bobl yw brenin call,.— Doeth. vi. 24. 


Efe a roddasai attegion o'r tu allan i'r tŷ oddi amgylch. 
1 Bren. vi. 6. 
Efe yw atteg a chanolbwynt yr holl greadigaeth. 
Ios. Tomas: Buch. Grist. 112. 
Attegiad, -au, sm. a propping or supporting; 
a stay. 
Attegol, a. supporting, sustaining, upholding, 
propping. 
Attegu, v. to prop, support, sustain, or uphold ; 
to keep or bear up. 
Attegwyd ei galon ; nid ofna efe.—Salm. cxii. 8. 
Attegwaith, weithiau, sm. prop-work; but- 
tresses. | 
Gan fod yno ffos ddwfn o'r tu mewn, a phrenau mawrion 
wedi eu nd o'r tu allan, a'u cadarnhau ag attegwaith a 
chroes folltau mawrion.— Gwyliedgdd, i. 207. 
Attegwr, wyr, 8m. & supporter, sustainer, 
Attegydd, -ion, J or upholder. ; 


Attegwydd, -au, sm. a frame; framework. 


Gosodir y blychau o fewn attegwydd o led eus. 
a d We. En Ga 91. 


 Atteimlad,-au,sm.a retouching; a feeling again. 


Atteimladwy, a. that may be felt again, 


| 
ym 
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Atteimladrwydd, sm. second feeling. 
Atteimlo, v. to feel again or anew. 


Atteimlwr, wyr, sm. one who feels anew; one 
who reconsiders, 

Atteithiad, -au, sm. a. journeying back; are- 
turning. 

Atteithio, v. to journey back; to retrace a 
Journey. 

Atteithiol, a. retracing a journey; returning. 


Atteithiwr, wyr, $m. one who returns; 8 re- 
turner. 


Atterchaf, -ion, em. a lifting again; a reascend- 
ing; a remounting. 


Atterchafael, | v. to reascend; to mount 
Atterchafu, again. 


Atterchafiad, -au, sm. reascension. 
Attethol, a.— Adethol. 


Attil, -ion, sm. [ad--I-hil]) a second conception 
(after a prior one, and before the birth of the 
first); superfetation.—MD. 


Ymddwyn attil, to superfete.—D. 


Attill, -ion, sm. ploce; “a rhetorical flgure, 
whereby a word is emphatically so repeated 
as to denote not only the subject, but the 
guality of it also; as, “Yr orchest a wneist 
oedd yn orchest iawn.—P. 


Pan fo yr un gair priawd yn dechreu ac yn diweddu 
yr un bannod, ac nid gair cyffredin, A6till y gelwir; ac 
yno yr ail gair sydd o arwyddocâd ansoddawl; fal hyn: 
Arthur yn y fuddugoliaeth honno a ynn noedd yn 
Arthur. Y gair priawd hwn, sydd yn diweddu y bannod, 
gydd yn arwyddocau rhinwedd filwrawg, ddynawl, mewn 
Arth . 9. 


sees 


ur.— Henri Perri: Egl. Ffr. xxviii 
Attod, v. [at---dawd, dodi] to put or set to- 
gether; to refix. 


Datiod ac atfod, to unfix and refix; to put 
asunder and put together; to undo and re- 
. construct; to loosen and fasten. 

A chadarn a diwagl fydd y ffordd hon, ac yn hyn gwell 
na'r un a wneler â chyffon dau hanner; eithr nid cyhawsed 
dattod ac attod yr un cyfan-bill â'r un deu-hanner-bill. . . 
Eisioes afrwyddaf ei darllen y ffordd honno, a rhwyddaf 
dattod ac attod o'r holl ffyrdd ydyw.— 0oelbren y Beirdd, 17. 

Attodi, v. to put together; to append; to add; 
to annex; to suffix. 

RhE a ddoded yn un ag Ystrad Tywi . . . a rhoì enw 
“iet be Gaerfyrddin ar y gwledydd hyny, fal y mae fyth 
hyd yn awr, lle yn ein amser nì y gwnaethpwyd y ddos- 
parth newydd ar wledydd ru, ao attodi gwlad Gŵyr yn 
un â Sir Gaer Dydd a elwir Morganwg.—Jolo Mss. 70. 

Attodiad, -au, sm. an appendix, a supplement ; 
an addition. 


Yr wyf wedi dyfod i'r penderfyniad mai gwell cyhoeddi 
y gyfrol hon yn awr fel y mae, a chyhoeddi, ym mhen 
ychydig amser attodiad iddi. 

Llyfryddiaeth y Cymry, Rhag. 18. 


Attodiadol, a. supplementary; additional. 
Attodiaeth, -au, 4/7. addition; augmentation. 
Y mae llawer o athrawon yn medru rheolau cyntaf rhif- 
yddeg, hyd at attodiaeth gyfansawdd, yn hwylus ac yn ym- 
artîerol.—Adroddiad Dirprwywyr Addysg, iiì. 33. 
Attodlen, -au, -i, sf. a supplementary sheet ; 
a schedule; a supplement. 
Rhoddir attodlen . . . yn rhad gyda, phob rhifyn o'r “Dy- 
wysogaeth ' am yr wythnos.— Tywysogaeth, Chwef. 27, 1880. 
Attoedd, adv.— Atoedd. 


Attoeth, adv.— Atoeth. 


Attoi, v. [daw ?] to come on again; to return, 


— 


Atoi peleidral dyval dillydd 
Nid arbe car corph eu gilydd 
y nh pen FFY AD Ri 
toi gwrage eddw a meir i 
Atoî o bein uthr rhac uthur cedwyr. i 
A lliaws llaw amhar cyn gwasgar lluydd. 
Golyddan: M.A. i. 168. 


Attolwg, v. & s.— Atolwg. 


Atton, -iau, sm. [ton] land newly laid down in 
grass; new pasture, 

Tir banadlog, braenar blwydd, a dodi tail, ac ar hyny 
dodi cnwd gwenith, cnwd haidd, a gwenith a haidd eil- 
waith cyn lodi, a thail ar yr affon, ac os gellir, mar] 
pridd a ch.— Rhisiart Sion Huw. 

A chofio tail i'r atton, a thi a gei dir gwair ac aswellt 
cywair.— Rhisiart Sion Huw. 

Attor, -ion, sm. 1. “the act of uncovering, & 
denuding” (P.); a check, stop, or stoppage? 

Rhyfel heb ddychwel i dir Pryd 

Attor trwy law gyngor cann llithryn, 

Golyddan: M.A.ì.1b7. 


Llettalawt [a1. llettatawt) eu pennaeth tros yr echwydd 
Attor ar Gynon Saesonnni bydd .... 
Allmyn ar gychwyn i alltudydd 

Oìl wrthol attor ar eu hennydd.— Golyddan: M.A.i. 158-9. 


2. land to be ploughed or cultivated (in rotation). 


Atttor, tìr attor, eef a dorer eto.—Llanover Ms. 


Attorch, -au, ef. what is folded back; a coil; 
a re-folding. i 

Attorchi, v. to re-fold; to fold or roll back; 
to fold; to writhe back. 


Llawenai nef 
Lynedig & chywciriai toc eì chaer 
Adwyawl gan attorchi idd eì threfn. 
W. O. Pughe: C.G. vi. 976. 


Attorchiad, -au, sm. a folding back, a re- 
folding; a writhing. 

Attorchol, a. refolding; folding back; redu- 
plicative. | 

Attoredigol, a. refractive, refracting. 

Attori, v. to break again or afresh; to refract. 

Attoriad, -au, 87. a re-cutting; recission; re- 
fraction. 

Attoriadol, a. refractive. 


Attosparth, -au, sm. [dosparth] a secondary 
system or division; re-arrangement; a sub- 
division. 

FEu a wnelo hyny, yt a GU! ansawdd a phwyll prif 
sparth un ar ; &' h 
ddeunaw. — Baeddao, i 8o (ef. N YG EF 

Attraidd, treiddiau, sm. [traidd] re-penetra- 
tion; a passing through again or anew. 

Attrais, treisiau, em. [trais] reprisal; reprisals. 

Duw differ nefwy rhag llanw lled ofrwy 
Cyntaf attarwy atreis tros fordwy.— Taliesin: M.A. i. 62. 
Llythyrau aítrais, letters of reprisals. 


Attraws, a. recrossing; crossing back. 


Attref, -au, sf. a deserted place, a desolate 
spot.—P. 
Pa ham y gadâwn 
Mewn syndawd hwynt fal hyn i orwedd ar 


L hof, heb i 
Eu cyfran yn yr «uiri/ ddedwydd hon, 
Neu eto rol un cais yn arfocîawl 
Er cael nef, neu pa goll yn uffern mwy ? 

2 W. O. Pughe: C.G. i. 284. 
4 The English of which “attref ddedwydd” is 
intended as a translation, is “unhappy man- 
sion” (cf. P.L. i. 268). 


ATTREFIAD 


Attrefiad, -au, sm. depopulation. 

Attrefol, a. deserted, depopulated, desolate.—MP. 

Attrefn, -au, sf. repair; a disposing again in 
order; a re-ordering. 

Attrefniad, -au, sm. a re-ordering, a re-adjust- 
ment; re-distribution; reformation. 


Attrefnol, a. re-ordering, re-arranging; re- 
paired; reformed. 


Attrefnor, -ion, | 8m. an ordainer; a regula- 
Attrefnwr, wyr, j tor; a repairer; a reformer. 


Gogwn atrefnawr rhwng nef a llawr. 
Taliesin: M.A.i. 86. 


Attrefnu, v. to put into another order; to re- 
organise; to re-arrange; to redistribute; to 
reform. 

Pwy gwaharddwy pwy attrefna.—Taliesin: M.A. ìi. 70. 


Mustapha V., gwedi caniatâu ei d i Selim, ar iddo 
ymostwng wrth ei draed i'w ofyn, a ddechreuodd attrefun y 
dehau oeddynt gwedi ymddyrysu 
R. Boberts: Daearyddiaeth, 104. 


Attrefu, v. to waste; to depopulate. 


Attreg, -au, sm. [ad--prheg?] delay, stop, 
pause; demur; opportunity. 
Cennym can ein Duw neud de 
Cyfryw atreg cof atre.—Gwalchmai: M.A. ìi. 208 (cf. 252). 


t1 werydd dydd ar ddeg 
Yd gyrch mor mawr attreg. 
Llywelyn Fardd: M.A. i. 362 (cf. 421, 516). 
A rodych o da ym pob attrec.—A.B. ii. 240. 


Ni chawn i aítreg nad dyma fl yn ymyl yr anferth iY Yg 
tecaf a'r a welais ig erioed.—Elis Wynn: fardd 


Heb atêreg, without delay; forthwith; ch 


Bydd yr anwiredd hyn i chwi fel rhwygiad chwyddedi 
mewn mur uchel ar syrthio, yr hwn y da daw eid ddrylliad yn a 
ddisymmwth Aeb attreg.—Esa. xxx. 13. 

Attregiad, -au, sm. a delaying or stopping; 

repulsion, 


Attregol, a. hindering, stopping, delaying. 


Attregrwydd, sm.— Attregwch. 


Wedi achadw cad fragad friwgwydd 
Wedi echwng teg heb altregrwydd 
Wedi addaf teg ar gartrefrwydd. 
Dafydd Benfras: M.A. i. 311. 


Attregu, v. to delay, stop, or hinder; to re- 
pulse. 


Dewisseisy vun ual nad atfrec. gennyf 
Yawn yw dewissaw dewistyn deo. 
H. ab Owain Gwynedd : M.A.i.277. 


Cenaist foliant fal nad al4reg ym hwnt 
Dy foli, pryffwnt praff Gymriieg. im FA Owain, 28. 
Attregwch, sm. delay, stop; stoppage; a de- 


laying or prolonging. 
Gnawd wedi ON attregwch. 
olo Mss. 254 (cf. M.A. i. 166; iii. 157). 


Gwyr hoetylwydyr gwr Nydyr ynyhwch ae var 
Kyn noe vawr attregwch 
Llyw. ab Llywelyn: M.A.i. 280 (cf. 431). 


Ratlaun doethruyf kyvaeth koffa u 
O gan treigyl attreguch yma. 
Gynddelw: M.A. ìi. 250 (cf. 285). 
Attreiddiad, -au, sm. a repassing; a pene- 
trating or pervading again. 
Attreiddio, v. to penetrate again; to repass; 
to re-enter, 
Yn yd wna tonneu eu hamgyffrwn 
| Pereit hyd bell y gell attreiddiwn.—Taliesin: M.A. ìi. 68. 
Attreiddiwr, wyr, sm. one who re-enters or 
repenetrates. 


Attreigl,-au, 2m. areturn; revolution, rotation, 
retrogression. 
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ATTRWYDDED 


Attreiglad, -au, sm. a returning; a revolving, 
revolution. 


Attreigledigaeth, -au, sm. the act of rolling 
back ; a revolving, revolution. 
Attreiglo, v. to roll back or again; to revolve. 


A phan edrychesant, wy welsant ddarfod atíreiglo y llech. 
W. Salesbury: Marc xvi. 4. 


Attreiglwr, sm. one who returns. 


Attreiglydd, -ion, sm. that which rovolves; a 
revolver. 


Attreisiad, -au, sm. a making Tenis a; a re- 
tuming of violence; ; recaption; rocapture. 


Attreisio, v. to make reprisals; to recapture. 
Attreisiog, a. consisting in reprisals. 
Attreisiol, a. making reprisals; recapturing. 
Attreisiwr, wyr, sm. one who makes reprisals ; 
a recaptor. 
Attrem, -iau, sf. [trem] a look back; a roflec- 
tion; a glance. 
Gwelir a y cywydd ar un o reithiau Dyfnwal 


Moelmud, yn d. weithredwr o Ynys Prydain 
dros amser.—Jolo Ad Ms. 40. 978). 


Attreth, -au, -i, sf. an additional rate or tax; 
a re-assessment. 


Attrethol, a. ratable or rated the second time. 
Attrethu, v. to tax again; to re-assess. 
Attrin, v. [trin] to dress or cultivate again; to 
re-dress. 
Gwedi h nì tir hyd ddu tir dd; 
ER ywy myni My UA IR 
' Cato Cymraeg (Y Greal, 201). 
Attrin, a. dressed or warmed again; re-warmed; 
rêchauffê. 
Bwyd attrin, food warmed again. 
Attro, -ion, sm. a return; recurrence; revolu- 
tion; a turning back. 


Rhaid dal heb anwadalu, 
Attro daith er at ryw du.— W.. 0. Pughe: H.G. 6. 


Tro ac attro, a turn and a return; a turn and 
a turn un 


WA a y cyfrwymaw'n gadarn y cwbl yn 
n a chofìo myd y tro ac alo i bot u: un o'r ebill- 
— — Coelbren y Beirdd, 16. 


ÂG. -au, 872. a returning; recurrence. 
Attroawl, a. returning, turning back; recur- 
rent. 


Attroi, v. to turn back or again; toreturn; to 
recur; to revolve. 


Attrosawl, a. recurrent, reverting; remigrating. 

Attrosedd, -au, sm. a second transgression, re- 
transgression. 

Attrosi, v. to pass over again; to remigrate. 

Attrosiad, -au, sm. a passing over again; re- 
migration. 

Attrwch, trychion, sm. recisìon, 

Attrws, sm. a second dress or garment. 

Attrwsiad, -au, sm, a dressing over again; a 
putting again in trim. 

Attrwydd, -au, sm. regress, return. 


Attrwydded, -au, a/. a renewed leave, license, 
or liberty ; regression. 
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Attrwyddedogaeth, -au, sf. re-acguirement of 
liberty or freedom ; a licensing anew. 

Attrwyddedogi, v. to confer or obtain renewed 
liberty or license. 


Attrwyddedu, v. to renew leave or liberty of 
regression, 


Attrwyth, -au, sm. the second suds, or soap 
and water used in washing clothes, the first 
being called blaendrwyth, and the last y trwyth 
diweddaf. (Washerwomen's terms.)—Gweni. 

Attrychiad, -au, sm. recision, a re-cutting. 

Attrychni, em. recision, 

Attrychol, a. re-cutting; recissory; re- 

Attrychedigol, | scinding; abrogating; re- 
fractìive. 

Attrychu, v. to cut anew; to refract. 

Attrychwr, wyr, em. one who rescinds; he 
who cuts over again, 

Attudd, -iorí, sn. a second cover or casing. 

Attuddiad, -au, em. a second covering. 


Attuddo, v. to cover or case again. 


' Attuddol, a. covering or casing again. 


Attuedd, -au, sm. a contrary bias. 


Attueddiad, -au, sm. inclination backward or 
contrariwise. 

Attueddog, | a. inclìning back; having a bias 

Attueddol, j to return. 

Attueddoldeb, |) sm. a tendency or bias to 

Attueddrwydd, | return. 

Attueddoli, v. to give a tendency toreturn; to 
be apt to turn back. 

Attueddu, v. to incline back or backwards: 


Attueddwr, wyr, sm. one who has a bias or 
inclination to return. 


Attuell, -i, sf. a new shade or cover. 
Attuelliad, -au, sm. a shading or covering again. 
Attuellu, v. to shade or cover again. 


Attum, -iau, 8m. recurvity, recurvation; that 
which is recurved. 


Attumiad, -au, sm. recurvation. 
Attumio, v. to recurve; to bend or curve back. 
Attumiol, a. recurving; repandous; rocurved. 


Attwf, tyfion, sm. 1. that which does not spring 
or grow up with the first, but after the rest of 
the seed; seed springing again; that which 
springs up of itselî and without sowing.—MD. 
ddyn h b dyfoh h 

an awyddyn yr attn/,—Fea. xwYvii. 80 (cf. 2 Bren. xi1. 28). 

2. aftermath, lattermath, eddish. 

3. excrescence,—Davies, s.v. Eccrescentia. 

Attwg, tygion, em. a re-prospering. 


Attwrnai, eiod, sm. [from E. aítorney] an at- 

torney. 

Cael attwrnai, doedai'n deg, 

ydd im” coelio eì ddammeg ; 

enwi dwrn fy atlwrnai, 

Llenwì ei dc llyna'r bai,— Thomas Prys. 

Ar ddydd y farn honno... y pryd hyny rhaid i bawb 
fod yn attwrnai drosto eì hunan, pan fo y Barnwr cyflawn 


p 
fod yn afrwrnai Groeîo oì bunan, pan fo j Dwr haun 
Marchog Crwydrad, iii. 10. 


ATTYCHWEL 


Attwym, a.warmed up the second time; warmed 
or heated again; rechauffe; stale.—Gwent. 


Bwyd aítwym, îood warmed again. | 
Cawl attwym, broth warmed the second time. 
Attwymo, v. to re-warm; to heat again, 


Attwyn, | v. Lawn Ca dygyd] to bring 


Attygyd, or carry bac 
Or â morwyn wyry yn llathrud heb ghor a chend]l, 

ei thad a ddichon ei Ma o'i hanfodd rhar 
Leges W ND H. i. '& ÔL (cf. 62). 


Bydynt derwydd en prydydyon Prydein 
Nes gwaew yn adein nyt attygit. 
Phylip Brydydd: M.A.ì. 877. 
Cynghor (a1. cyssyl) hen ni'th attwg.—Diareb. 
Attwysg, -au, sf. “a second part; that which 
is reduced. 
Attwysgiad, -au, sm. reduction. 
Attwysgo, v. to reduce; to re-diminish. 
Attwysgol, a. reductive, reducent. 


Attwyth, -au, sm. a spring or bound back; 
resilience. 

Attwythiad, -au, sm. a bounding, springing, 
or starting back ; resilience. 


Attwytho, v. to spring or bound back. 

Attwythol, a. resilient, rebounding. 

Attyb, -iau, sm. a second opinion. 

Attybiad, -au, sm. reconsideration. 

Attybio, v. to imagine or think again; to re- 
surmise. 

Attybiol, a. meditating, ruminating. 


Attyblyg, -ion, sm. reduplication ; anadiplosis, 
a rhetorical figure which begins a sentence, 
line, or clause, with the concluding or promi- 
nent word of the one preceding. 


AmSdlplosin Attyblyg, a fydd pan adrodder y gr di- 

waethaf i'r neill-wers yn nechreu y Uan fal y bydd mewn 

YY odlau, diwedd y naill yn ynglyn yn nechreu y 
falhyn: Y neb a garo Dduw; li câr yntau. 

Pum Llyfr erddwriaeth, 114. 


Attyblygiad, -au, sm. a re-doubling, redupli- 
catìon. í 

Attyblygol, a. reduplicative. 

Attyblygu, v. to reduplicate. 

Attybygiad, -au, sm. reminiscence. 

Attybygol, a. reminiscent. 


Attyciannol, )a. prospering, prosperous, or 
Attyciannus, j successful again. 


Attyciant, sm. renewed prosperity. 
Attycio, v. to prosper or succeed anew. 


Attychwel, -ion, sm. 1. a return; a coming 
back; regress. 
Tri chargy h. l d, 
yn o reithiau Cymru, î. 460 (ef. Tra). 
Myned ar atlychwel, to return; to retrace one's 
steps; to go back. 


Ac yna myned ar atlychwel o Bilad i'r neuadd, a galw 
ataw y Iesu yn ei foes a'i annerch. 
Dafydd Fychan: Efengyl Nicod. ii. 


2. anastrophe, inversion, or unusual arrange- 
ment of words in a sentence. 


Anastrophe, Reversio A Crth, yw unig gamosod- 
iad y naill air o'r blaen a'r 'yn Yan wyneb i'w le; 
fal “yr Ital gyferbyn, yn , yn lle, “ Gyferbyn 
â'r tal. Pim Llyfr Aer ul lr , 125. 


ATTYCHWEL 
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Attychwel, | v. to return, to come back; to | Attyniad, -au, sm. a drawing to; attraction. 


Attychwelyd, j revert; to reciprocate. 


Trydydd ydoedd Medrawt ap Llew ap Cynfarch, a gafas 
deyrnedd Ynys Prydain yn adneufraint, tra fai Arthur yn 
bid gwyr IU y draw 2! Fynydd Mynnau, pan 

ynt atlychwe ormes i'r onn, 
am MD Trioedd: M.A. ii. 72. 

Â gwedy attychwelyd yr apostolion, y mynegesont iddaw 

faint bethau a wnaethoeddynt.— W.Salesiurp c Luc ix. 10. 


Attychweledigol, a. reversionary. 
Attychweliad, -au, sm. reversion; a return. 
Attychwelig, a. reciprocal; mutual. 
Yma y gellwch weled y ddau ymrysonwyr hyn, y ddau 
Mn ymlid y ddau yn waedu, y ddau yn marw, ac y 
maent yn achosion attychwelig y naill o farwolaeth y llall: 
mae Crist yn gwaedu, mae pechod yntau yn gwaedu; mae 
Crist yn marw, a'r pechod yn marw. 
Baddy: Pasc y Cristion, 101. 
Attychwelog, a. reversionary; recurrent; re- 
gressive; reciprocal. 


Attyfiad, -au, sm. a growing afresh ; regermi- | 


nation. 

Attyfìant, sm. second or fresh growth ; regermi- 
nation. 

Attyfol, a. having a tendency to grow again; 
growing anew ; regerminating. 


Attyfu, v. to grow anew or again; to spring 


up afresh; to regerminate, 


Mewn amser attyfasant drachefn, a gorchfygasant ogledd 
Germania.—(Ch. Edwards: Han. y Ffydd, 169. 


Yr oedd heresi Morgan, eb efe, wedi attyfu yn ddirfawr . 


wedi ymadawiad Garmdn o'r ynys. 


Theo. Evans: D.P.O. ii. 8 (242). 
Attygiad, -au, sm. [dygyd, dwyn] a retaking; 
a taking back; reprisals. 
 Attygol, ac. [attwg] prospering or flourishing 
again. 
Attygol, a. [dygyd] reteking, taking again; 
making reprisals; recapturing. 
Attygynnull, v. to reassemble; to regather. 
Attygynnulliad, -au, sm. a reassembling; a 
regathering. 
Attygyrchiad, -au, sm. recurrence. 
Attygyrchol, a. recurring, recurrent. 
Attygyrchu, v. to recur; to resort. 
Attymchwel, -ion, em. a recurring; a re- 
ceding; a falling back; retrogression. 
Attymchweliad, -au, em. retrogression; re- 
trocession; retrogradation. 
Attymchwelog, a. retrograde. 
Attymchwelyd, v. to return; to retrograde; 
to retrocede; to recur; to restore. 
Attymddwyn, v. to reconceive. 
Attymguddio, v. to make a second appear- 
ance; to come out of concealment.—P, 
Attymp, em. a second time or season. 
Attynfa, -oedd, fêydd, af. a place or point of 
attraction; attraction. 
Nis gallaf fethu'r ffordd, gan gryfed yw'r 


Attynfa hon o newydd rym a greddf. 
I. D. Ffraid: Coll Gwynfa, x. 295. 


Mewn blynyddoedd diweddarach daeth Llangeitho yn 
altynfa mL C.C. xxiv. 883. 
o 


Ar hyn o bryd trown ein meddwl at ddor honno 
mewn dian Y hon y mae athronyddion we cyttuno eì 
galw yn attyniad. .. Un yw, attyniad cydlynol; a'r llall 
a elwir attyniad dy! ol, neu ddysgyrchiad. mm 
Elfenau Gallofyddiaeth, iìi. (cf. iv.—viii.) 

Yr oedd Euler yn dal . . . bod y camder a ganfyddid yn 
y gynffon yn effaith ï taflrym hwn, yng nghyd i attyniad 
gronynnau yr awyrgylch at y enewuliyn sylweddol. 


Dosparth Heulawg, ìi. 97. 
Mae yr haul a'r ddaiar yn cyfattynu eu gilydd; a chan 
eu bod yn Meniol nen eydy o pay Ag aut, 
gwyddoch ìd fod eu ogrymoe artel. 
AD; Ge Elfenau Seryddiaeth, Ix. tef. xvi.) 


ngronynau mer, pan y dyger Yg 
08 at eu dd, i ymlynu neu gydio yng nghyd . .. 
hwu a Se ír GB cydlyniad. Y mae tueddiad hefyd 
yng ngronynau mater i ymsymmud neu, ymdynu at eu 
gilydd; 


Y mae tueddiad 


lwir hwn yn altyniad dysgyrchiant, 
MEDDW Fast, 0 110/(61. T9); 


Attyniadol, ) a. attractive; attraoting; draw- 
Attynol, ing to. 


Yr haul ydyw canolbwynt mawr a ffynnonell b iog 
wydd y gyfundrefn blanedol . . . a'i ddylanwad Luynol 


ef sydd yneu cadw yneu cylchlwybrau.  ; a: 
— _ Dosparth Heulawg, i. T1 (ef. ii. 88). 


Y mae gan del mawr lawer mwy o allu atlyniadol na 
chan un bach. PyNid yw effaith atyniadol y ddaiar ar y, 


lleuad ond un ran o 9,600 o'r hyn a fyddai pe yn êl hym 
. « . Cedwir hi yn ei lle drwy effeithiau attyniadol yn gwel 
redu o'i hamgylch.—Cwmnwl, ii. 137. 
Attynu, v. [at---tynu] to draw to; to attract. 
Tynit iau atyn” i dir, 1 
Nid wyt deg nid attynir.—Lewys Morganwg. 


Gan fod grym dysgyrchiad neu attyniad yn lleihau yn 
olfelyb EM ysgwarau y pellder yn cynnyddu, attynr 
y dyfroedd ar yr ochr r yn gryfach na'r rhanau canolog 
y lleuad x; ac attynîr y parthau canolog yn fwy 


Ya'r dyfroedd yn A.—Elfenau Seryddiaeth, xvi. 
Attyspeniad, -au, sm. a second inference or 
conclusion. 
Attyspenol, a. re-inferring, conceluding again. 
Attyspenu, v. to re-infer, to conclude again. 


Attywallt, v. to pour out again or anew; to 
regurgitate. 
Attywalltiad, -au, sm. a pouring out again; 

regurgitation. i 
Attywediad, -au, em. [ad--[-dywediad] 1. re- 
petition. 
9, the relative (in grammar). _ Unusual. 


Pa sawl cordiad y sydd yn iaith Gamberaeg î Tri chord- 


iad : y cyntaf rhwng y gair a'r gyfraniad ; yr ail, rhwng yr 


enw ffyrf a'r henw dodiad ; y trydydd, rhwng yr atlywediad 
a'i flaenor,.—Pum Llyfr Oerddwriaeth, 111. 
Attywyn, sm. refulgence; reflection. 
Attywyniad, -au, 2m. areflecting; areluming; 
reflection. | 
Attywynol, a. resplendeont; refulgent; reflect-. 
ing a light; relucent; relumining. 
Attywynu, v. to reflect; to relume, to relumine. 


Attywys, wv. to lead back or again; to re- 
Attywyso, Jj conduct. 
Attywysiad, -au, sm. retroduction. 
Attywysol, a. reconducting; leading back. 
Ath, con, and pr. poss. [a--yth or eith—dy, thy: 
C.ad,ath; C.az]and thy. Cf, Al. 
Dy dad, a'th fam, a'th frodyr, a'th chwiorydd, 
thy father, and thy mother, and thy brothers, 


and thy sisters. 


Ti a ledeist lwyth oth dwyll ath vrat. 
— ui Mabinogion, ì. 284. 
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Ath eur rut dilut myth od ythlys 
Ath breityawr yn wr dyuod 
Tw ofo 


Ath breithn ath Pre 
Llyw. 'ab Llywelyn: M.A. ìi. 294. 


A chei drigo lad Gosen, a bod yn agos ataf fl, ti 
a'th feibion, & inai (on dy feibion, d a “ delai id, a't wartheg, 
a'r hyn oll sydd genyt.— Gen. xlv. 1 


a prep. and pr. poss. [A -yth—dy] with thy. 
A2. 


Câr di gan hyny yr lwydd dy Dduw d'th holl galon. 
ac 4th holl enaid, ac Fyny nerth. — Deut. vi. Db. GR 


A>th, adv. and pr. a (ae expletive partiole 
“ d--yth or eth]. € 


Y neb at» oruc. ny oruo na ^s na gwedy dy gystal. 
Yst. de Carolo Magno, SY 486. 


Ni a'th folwn, ni a'th fendithiwn, ni a'th addolwn, ni a'th 
ogoneddwn.—Ll. G. Gyffredin (Cymmun). 


Mi a'ih welais, I saw thee. 

A?th, v. and pr. poss. (Aryth] will thy... go; 

thy. .goes. Of. A 

Pan yr ; i'th gyfaill yno, nn thy friend will 
go there. 
4[ Cf. A in its different acceptations. 

Ath, -au, sm. “a pervading guality; heat.” —P. 
Probably an imaginary word, but found in 
several dictionaries after Pughe. 

Athafar, a. magnificent; pompous. 


Pann orvu penn llu llachar _ Llywelyn 
Llyw Alun athafar.—Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 298. 


' Athal, -ion, sm. [tâl] pay, recompense. 


deis y rwyf treis gyn treul athaw 
yn br au vual a vu eìityaw.—0Oynddelw: M.A. i. 291. 


Athalmu, v. [talmu] to impress strongly or 
deeply. 
Atharddu, »v. to gush out forcibly; to spring up. 
Atharfu, v. to scatter or disperse; to chase. 
Athaw, a. very silent, tranguil, or still; silent. 
Athaw y dygen meu molawd Urien.— Taliesin: M.A. i. 40. 


A llawer syched trwydded trwyddaw 
A lluoedd pobloedd pawb yn athaw 
A llewod a rhod yn eu rhwydaw 
Dafydd B Benfras: M.A. i, 910 (cf. 291). 


Athaw, sm. silence, stillness. 

Bydoed ygkyhoed ygkwyn _ a ethyw 
" Oe athaw yn amwyn. 

Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 296. 

Athech, $m. a sculking or lurking. 

Athechiad, -au, em. a lurking or sculking. 

Athechol, a. lurking, sculking. 

Athechu, v. to lurk, to sculk. 


Nu Don «FT deu Yn naf] fdrin fre egueei EN 
ìd aihechaf (prin athetha Gw mA 
d i. 194 (cf. în. 


Gwalchmai: 
Atheilwng, a. meritorious; deserving. 
Atheimlad, -au, sm. feeling. 


Atheithi, e.cl. [teithi] characteristios; peculiar 
or essential guality or gualities; faculty, 
guality, trait. 

Athelaid, eidion, a. very fair or elegant. 

Atherydd (ê), a. vehement, ardent; fierce, 

Athesog, a. very hot or warm; scorching. 


Athewi, v. to be or become silent; to become 
tranguil. 


ATHRAW 


Athirion, a. very pleasant, genial, or kind; 
lovely. 


Athlaw, -iaid, sm. a foreigner,—H. Salesbury. 

Athlwg, lygon, sm. “a glance;' a retrospeet. 

Athlygiad, -au, 2m. retrospection. 

Athlygol, a. retrospeotive. 

Athlygu, v. to take a retrospect; to review ; 
to retrospect; to reflect on. 


Y ffordd nesaf oreu i ybod hyn yw i chwi droi yn ol; a 
than athlygu ar eich calon, ystyried PM a. weithredoed 
aethant trwyddi; canys yn wir dyma'r budd sydd i'r enaid 
darbwyllus, ei bod hi yn gallu atAlygu ar eì hunan. 

Sîon Trefr edyn. (P. ) 
Athlygwr, wyr, sm. one who makes a review 
or takes a retrospect; a contemplator, 


Athon, af. [ton, m. twn] —Athwn, m 

Athonawl (ô), a. having a break or rent. 

Athor, ac. [tor-i] brittle, fragile; breaking; 
fractured. 


Athoraeth (0), -au, sm. [toraeth] a store or 
heap; a guantity. 


Athori (ô), v. to break, fracture, or cut. 
Athoriad, -au, sm. fraction, fracture, 
Athost, a. severe, pungent; lamentable; painful. 


Athostedd, sm. severity; pungency; intense- 
ness. 


Athrabludd, em. a tumult or uproar. 
Athrach, sm. relationship. 


Athrafn, -au, em. a turning; rotation; a put- 
tìng in ' action. 


Athrafod, -au, em. interposition, interferenoe, 
intermeddling. 


Athrai, $m. a falling away or wasting; ebb. 


Athraidd, eiddiau, sm. a passing over or 
through; pervasion. 


Athraigl, eiglau, sm.— 4threigl. 
Athraill, eilliau, sm. a rolling round; a turn. 


Athrain, sm. a turning or bustling about; a 
stroll. 


Athrais, eisiau, 0». violence; oppression. 
Athramwy, v. to traverse; to ramble about. 


Athraul, eulion, sm. great expense; great 
waste; lavishness. 


Athraw, -on, em. [traw: Br. aofrou, aoutrou) a 
teacher or instructor; a master; a preceptor, 
a tutor; a doctor. 
Hitheu Riannon a dyuynnwys attei athrawon a doethion, 
Mabinogion, iii, 29. 
A choron o lawryd ami phen. ac escyb athrawon 
chylch hitheu y eglwyn y manachess eu wrth efferen rr 
Brat Gr. ab yoo (B): M.A. 'ii. 899, 


Ynat pob gwlat rat roddi 
Un ion athrawon & thrì.—(asnodyn: M.A. i, 429 ue 425). 


Euthyw penaeth aM ieithoedd, 
Eithr pei Fbyw, raw pawb oedd I 
Iolo Goch: Md. D. ab Gwilym. 
ddad bn gn shoe ny gyfrin y ddull ar 
be o ganu ar ddo, rinach awenaw. 
5 . Sef yr nd beg a'r Cymr a' M beirniaid, a gadarn- 
hasant yr OS a'r ddosparth hon, oeddynt y derw- 
yddon a'r beirdd.— Cyfrinach y Beirdd, 8. 


A hwy a_fwriasant CL mn ynn yn 1 
bychan a mawr, ay wy disgybl. cya, 
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Athraw Celfyddydaw (pl. athrawon oelfydd- | Athrawesol, a. relating to a female teacher; 


ydau), Master of Arts. 
Oddi eithr eì fod yn Athraw Celfyddydau er ys pum mlyn- 
edd, yn byw arno'i hun yn un oin Prif oli 


Canonau Eglwysig, 88 (ef. 81, T4, 78). 
Athraw yn y Celfyddydau, Master ot Arts.— W. 
Gau athrawon, îalse teachers. 


Athraw cadeiriog, a chaired teacher, a professor. 
'Taìr deddf y sydd ar fardd o athraw cadeiriawg abarth ei 
ddysgyblion.—Barddas, ii. 110. 


Bu'r eistedd yn neuadd llys y brenin, a Gruffudd ab 
Nicolas yn farnwr, a'r tri iS rydydd dan eu henwau ym 
mraint athrawon cadeiriog o bencerddiaid. 

Cyfrinach y Beirdd, 240 (cf. 9, 213, 249). 


Kediuor kadeiryawc athro.—Phylip Brydydd : M.A. ìi. 315. 


Athraw ysgol (pl. athrawon ysgol, athrawon 
ysgolion), master of a school, a schoolmaster. 


Yr hen athrawon, the old masters; the ancient 
doctors (of the Church). 


Athraw Duwinyddiaeth, teacher or professor of 
theology; doctor of divinity or theology. 


4] The irregular pl. athraon sometimes occurs 
in M.W. 


Ac ygyt a heny hevyt arderchawc oed o deu kant escob o 
athraon & doythion a etnebydynt kerdediat y ser. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 819. (cf. B). 


Chweched athrugar atAraon Cadwallawn. 
Oynddelw: M.A. ì. 256. 


Y bedwaredh golofn vydh cywreinrwydh yr athraon ae 
eâllder yn y rwymau.—.Lucidar, ì2. 


Ewch etwa. heb hi. a detholwch athraon goreu & 
wyppo y dedyf o honawch.— Y Groglith, 119. 
Athrawaeth, -au, sf.—Athrawiaeth, now the 
usual form, 


. Yng nghylch henw Cristion, a'r nod sydd i adnabod Crist- 
ion wrtho, a henw Orist, a'i athrawaeth Grist'nogawl. 
orys Clynog: Athrawaeth Grist. 5. 


Gwylia arnat dy hun, ac ar athrawaeth. 
Esg. R. Davies: 1 Tim. iv. 16 (cf. 6, 13; îi. 10). 


Edrych yn graff ar y rhai sy yn peri anghydfod a rhwystr- 
au yn erbyn yr athraweth a ddysgesoch. 
W. Salesbury: Rhuf. xvi. 17 (cf. xii. 7). 


Athrawaidd, a. apt to teach or instruct; di- 
dactio, instructìive; like or becoming a teacher; 
magisterial. 

Eithr gwas yr lwydd, dir yw nad ymrysono, amyn 
bod yn dirion ì brenn, yn athrawaidd, ac yn dioddef ei 
ddrygu yn dda ei ortho.— W. Salesbury: 2 Tim. ìi. 24. 


Rhaid gan hyny i esgob fod . . . yn wyliadwrus sobr 
yn weddaidd, yn Giyuar, yn athrawaidd.—1 Tim. Hil. 2. 


lb Aicion ac athrawon a folir am ddysg . . . a phwyll, 


a barn, a chyflawnder, a heddwch, a llonyddwch, a phob 
ysgolheigaidd, ac athrawaidd, a boneddig-bwyll deilyngdod. 
Oyfrinach y Beirdd, 95. 


1 eto'n Gymroaidd 
YC odl ydyut wir Arm hy i 
L. G. Cothi, 1. xxix. 51. 

Athrawd, odion, sm.— Athrod. 
Athrawedigaeth, -au, ef. instruction; the act 

or practice of teaching; indoctrination. 
Athrawedigol, a. instructive; instructing; 

didactic. 
Athrawes, -au, 4êf. a female teacher or tutor; 

en instruotress, preoeptress, or tutoress; a 

governess; a mistress, 


Athrawes, rhôm a 'Thro 

Oedd, a dysg i'r gwrag 

Athrawes lwyddes gwledd 

A daioni 'urwy Wynedd. Gr. Hiraethog. 
Athrawes ysgol, a schoolmistress. 


d da.—L. G. Oothi, Vv. iv. 61. 


belonging to a tutoress, governes8, or mistress. 


Ysgol athrawesol, school conducted by a mistress 
or instructress; a dame school, 


Athrawgar, a. given to teaching; disposed to 
instruct; apt to teach, 


Athrawiaeth, -au, sf. doctrine; teaching, in- 
struction; dogma. 
yma Gyfrinach Beirdd Ynys Prydain, sef llwybreiddiad 
ac Ya ar ao yd phriodolder barddon- 
— Cyfrinach y Beirdd, 7. 
Na'ch arweinier oddi amgylch ag athrawiaethau amryw a 
dieithr.— Feb. xiii. 9. h i 
Athrawiaeth iachus, sound docrine,—l Tîm. i. 
10 (of. 2 Tim. iv. 3; Titusii. 1). 
Athrawiaethgar, a. given to or fond of doc- 
trine; systematic; dogmatícal. 
Dysgu iddynt... hoìl freiniau cenedl y , â'r 
defodau a'r gwybodau moliannus a ddylaint fod ar gof a 
bod gan feirdd y Cymry, ac a berthyn i feirdd eu gwy- 
a'u dysgu yn athrawiaethgar,.—Barddas, ii. 112. 
A thrwy dd ac athrawiaethgar ymgais Blegywryd 
Athraw y trefnwyd y rhai h 2 5 
rut Aberpergwm: M.A. ii. 480. 
Athrawiaethol, ) a. doctrinal; relating to 
Athrawiaethus, j teachingorinstruction; in- 
structive; preceptive. 
Bydded y wers a ddysger yn arddercho; orwerth her- 
wydd ei ian a'i hanfod; y yhaid el hadrodu yn amrai 
iaethol, a'r iaith yn gadarn 


Ll 
add 
iae 


eglurbwyll. 
e un y Beirdd, 98. 
Athrawiaethu, v. to indoctrinate; to teach as 
dootrine; to teach or instruct; to inculcate 
learning or doctrine. 
Mi a'th gerais ac a'th feithrinais fal y gweddai i dad 
parth ac at ei fab a garai'n anwyl; mi a'th athrawiaethais 
ym mhob celfyddyd a gwybodaeth daionus.—Jolo Mss. 167. 


Ac efe yn wresog yn yr yspryd, a lefarodd ao a athraw- 
iaethodd yn ddiwyd y pethau a berthynent i'r Arglwydd. 
Act, xviii. 25 (cf. NT xii. 7). 
Athrawiaethwr, wyr, sm. an instructor, a 
Athrawiaethydd, -ion, j teacher; a_ dootri- 
naire. 


Athrawlith, -ìau, ef. [—athrolith) philosophy. 
—.P. Davies says, s.v. Athrylith : “ Ŵngenium, 
indoles. guasi athrawlith. 


Athrawn, onau, sm. “acguaintance with strange 
matters; metaphysics.—P. _Apparently a 
word formed for the purpose of deducing 
others from it. 


Athrawol, a. relating to a teacher or to teachers; 
preceptorial; tutorial. 


Ysgol athrawol, a school for training teachers ; 
a training or normal school. 


Mae ysgol athrawol Cymru wedi ei sefydlu eisoes yn Aber- 
tawy. . . Mae yn ymgynnyg i'n meddwl y gellid, ar ond 
chydig draul, sefydlu ysgol gelfyddydol mewn cyssylltiad 
'r un athrawol. . . Sicrhêeid gwasanaeth yr athraw dysg- 
edig, medrus, a chlodfawr presennol, a deuai cryn elw at 
gynnaliaeth yr ysgol athrawol,—Adolygydd, i. 20. 


Athrawu, v. to teach or instruct; to indoctri- 
nate; to discipline, 
a le Ua yn ar oesteg i'r byd ; se fyth oedd yn 
rawu synagog ac yn y A 
_ i W Salesbury Ton xviii. 20. 
Y gyntaf i add 


hywir, ì athrawu yn hyddoeth, ì 
ymresymu yn ed fab , Perri: Egl. Ffr., Rhag. 4. 


Ufuddhau o hanoch o'ch calon i'r ffurf ar ddysg, yr 
hwn y'ch athrawyd ynddo.— W. Salesbury: Rhuf. vi. 17. 


Ŵ 
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Athrawus, a. instructive, teaching; apt to 
teach or instruct; instructive; preceptive. 
Rhaid i'r esgob fod yn ddifeiedig, gwr un wraig, gwyl- 


iadwr, pwyllog, cymhwys, lletteuwr, athrawus. " 
HE Esgob Richard Davies: 1 Tîm. iii. 2. 


Ni ddylai gwas yr Arglwydd ymryson; ond boâ yn 
dirion wrth bawb, yn athrawus, yn ddioddefgar. Na. 
m. nu. LU 


Athrawydd, -ion, sm. an instructor, teacher, 
or tutor. 

Athrech, a. overpowering; vanguishing, con- 
guering. 

Athrechiad, -au, sm. an overthrow; a van- 
guishing. 

Athrechol, a. overcoming, overpowering, con- 
guering. 

Athrechu, v. to overcome, overpower, or van- 
guish, 
FFYN DF O Yy a A i. 68. 

Athrechwr, wyr, sm. one who overcomes; a 
vanguisher. 


Athref, -i, ef. a domain, mansion, or homestead, 


Kadyruryn yw Tywynnydyawntewi aoef 
Kadyr adef nef eil y athreui. R 
Llywelyn Fardd: M.A.i. 861. 


An raner tir, y mab Fn aur wytherw athref, a'r 
awr, a'r gynnud, a'r cwlltr. 
s ES 5 Leges Wallicae. (D.) 


8| Probably a misreading, so far as the Welsh 
Laws areconcerned : Of. “Cyfreithiau Cymru,” 
i. 760 (—' Leges Wallicae,' 9. xiì, 4): 

Pan ranho brodyr tref eu tat y rydunt, y brawd ieuhaf 


bieu cimsydyn arbenhic ar erw nessnî; a (hrefnau y 
dat oll, ar gallawr ar uwyall gynnut ar cwlltyr. 


Athrefiad, -au, sn. domestication. 


Athrefig, ) a. domestic; homely; domesti- 
Athrefol, cated. 


Athrefn, -au, êf. rule, order, regulation. 
Nawdd hefyd, na bai i neb gynnal dwy gelfyddyd ; megys 
prydyddiaeth a chanu telyn ; aeu gynnal unrhyw greffnou 
belfydd d o'r byd, amgen no ei fî yddyd ei hun, dan boen 
colli ei fraint a'i dda. wrth gerdd hyd oni bo athrefn. 


Y Greal, 946. 
Athrefniad, -au, sm. regulation. 


Athrefnid, -au, 2m. adjustment; arrangement ; 
order. 


Athrefnol, a. regular; in order, orderly. 
Athrefnu; v. to arrange, dispose, or regulate. 


ry en WY HOn â 
atArefnwys n Ardnefon. 
Joy MU Taliesin: M.A. ìi.78. 


Athreiddiad, -au, sm. penetration, pervasion. 


hreiddi 
Athreiddu, | *' O penetrate, to pervado. 


Gorfynni mhwyll ymhell amgant 
Hedyw aU athreidiaw tir tu Efyrnwy. 
Gwalchmai: M.A. i. 199 (cf. 28, 160, 862). 
Rym gwnaeth yn athrist athreityaw Pennant 
Ae phennyadur wedy yN, | 
Oyndde W M.A. 1. 231 (cf. 217, 256). 
O gar gyda mynych athreiddu. 
Ea sr Englynion Eiry Mynydd: M.A. i. 561, 


Rhan arall yn fyddinau braisg, yn hyf 
Athreiddiaw yr Y fyd er sylw 
A roddai rhyw gwr iddynt drigfa haws. 


W. O. Pughe: C.G. ii. 800, 


Athreiddiol, a. penetrating; pervasive, 
Athreiddiwr, wyr, sm. one who penetrates. 
Athreigl, -au, sm. a turn round ; revolution. 


— 


Athreiglad, -au, sm. revolution. 
Athreiglo, v. to revolve, to turn, 


Athreiglor, -ion, sm. that which revolves; a 
revolver. 


Athreillio, v. to roll about, to revolve, 
Athreio, v. to diminigh, to lessen; to ebb, 
Athreiol, a. diminishing, lessening; ebbing. 
Athreisiad, -au, em. violation. 

Athreisig, |s tragic; violent; violated; op- 
Athreisiol, ŷ pressed. 


A. threissaw gweinyeit a thryssed 
A thryssor athreisic salwed. 
Gr. ab Meredydd: M.A. i. 474. 


Athreisio, v. to violate; to oppress. 
Athrem, -iau, sf. a glance cor look. 
Athremio, v. to glance; to view. 
Athremiol, a. glancing; viewing. 


a ny mynnau, $m. a glance; a piercing 
ook. 


Athres, sm. bustle, stir; matter, 


Belh yw yr aíhres? what is the matter? what 
is all this about ?—(Gwenf. 


Athrewyn, sm. See Athrywyn, &o. 
Athrig, sm. a staying or stopping; a stay. 


Athrigiad, -au, | sm. an abiding, tarrying, or 
Athrigiant, ŷ stopping in a place; continu- 
ance. | 


Gwr athrigyad aer athru | 
Gwr athrist y ueirt oc vod yu Af 
Cynddelw: M.A.i.931. 
Athrigo, v. to abide, stay, or tarry; to continue, 
Neum llwydd tristyd prid prif wrthrychiad 
Athrigwy Yy rhwyf (ewn rhwyl gaead. udd 
Gwilym Ddu Arfon: M.A. i. 410. 
Athrin, -au, -oedd, sf. a_ conflict; toìl; a 
struggle. 
Athrinai, eion, sc. one that confliots; a bustler; 
& perturbator. 


Athrined, -au, sm. a conflict or struggle. 
Athrino, v. to conflict; to struggle; to toil, 


Athrist, a. very sad, pensive, or sorrowful ; 
sad; depressed; mournful, 
Athrist in goruc athro oanon.—Jor. Beli: M.A. i, 476. 
Nid mwy dilathr ac at^rist 
Y poen-loes cryf pan las Crist.— Gronwy Owain, 91. 
Ar newidiad, treiglad trist, 
At ddynion uthron athrist. 
R Jeuan Brydydd Hr: Gweith, 683. 
Athristedd, h 


; 8m. sadness, pensiveness; rue- 
Ad fulness; sorrow; sorrowfulness, 


Athro, pl. athrawon (athraon), sm. [athraw] a 


by-form of Athraw (g.v.); but in early use 
and of freguent occurrenoe, 


Ac or gynnulleittua honno yeu tervynnawd y Garn 
y dewissaud y brenhin y deudeo lleyo doethaf ac YCC Yn 
yscolheic doethaf yr hwnn aelwit yr athro Vì ê 
Cyfreithiau Oymru, i. 888. 
Ymadaw weithon a ieith dy vam. ami a vydaf athro itt, 
* * . Nyt arnat ti y byd keryd. namyn arnafl. kanys mi 
yssyd athro itt.—Mabinogion, ì. 246 (cf. ii. 198). 
Athro ked bych kydurawd a seint. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 286 (cf. 0241, 875, 476). 


Sulyen .. . mab maeth lwys, a gwedy hynny at) 
arbennio.— Brut y Tywysoron 186. — ——_ 
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Y lhyver hwnn a eilw rheì Amovyn Discipl ai Athro. 
Bef yw ystyr hynny. y discipl yn ceissiaw y gann y Athro 


eglurhau ac yspyssu ydhaw petheu aneur ac anhyspys 


gann bawb. Ar Athroa gytsynniawdh a unet y disaipl. 
Lucidar, â1 (cf. 2, 8). 
Eilweith yr Ydeon a archassant y Ioseph a Meir d 
mab ar athro ae d ì h ch... Ac velly ydoed 
yn dyscu yr bobyl rinwedeu Duw byw. a nerthoed yr holl 
gyuoethawc. yny dygwydod yr athro yr llawr gar y vronn 
ac adoli. callonneu y niver aoed mn gwarandaw yn dywedut 
arnaw. a arneigyod pan gigleu losep hynny dan redec ef a 
ef. y dywnt wrthaw. 1 yt dysg byl arodeist! ymi namyn 
. y dywa w.n y ymi namyn 
athro.— Buchedd Mair, ì85 (cf. 20, 28, 94). 


A mi mal aâro ethrylithawc.—Llygad Gwr: M.A. ì. 941. 


O dyna y daeth Dewi hit att aí^ro a elwit Paulinus... 
a hwnnw a dysgawd Dewi yn y vu athro. Ac yna y dam- 
chweinawd colli o athro Dewi ei lygeit. 

î Buchedd Dewi: C. B. Saints, 104. 


Hen at^ro er ys talm a roes farn i'n En 
ER. Llwyd: Llwybr Hyf. 67. 
Athroaidd, a. apt to teach or instruct; like a 
teacher or master; didaotic. 
Hylwybr Uthr ewybr ac athrôaidd. 
Dafydd y Coed: M.A. i. 494. 
Athroawl, a. relating to a teacher, instructor, 
or master; preceptorial; instructive. 


Athrod, odion,6m. [trawd] calumny,slander, 
Athrawd, Jj defamation, detraction, aspersion. 
Ar Iesu mae rhanu rhod, 
Ac o gythraul goeg athrod.—L. G. Cothi, vi. viii. 43. 
Na ddwg athrawd yn erbyn un dyn, na sen, na gogan. 


Barddas, ìi. 280. 
Athrodion gweision a gwŷr 
A bair adwyth rhwng brodyr.— Tudur Aled. 
Athrodawl, a. defamatory, calumnious, slan- 
derous. - 


Athrodgar, a. apt or disposed to calumniate or 
slander; slanderous, 
Adolwg a wnaf im dewin doethaf . 


Na bom gythruddgar na bom athroddgar (athrodgar]. 
Gr. Ynad Coch: M.A. i. 518. 


Tair anurddas ig: bod chwedleugar; bod 
achwyngar; a bod yn aArodgano . Ru a 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 120. 
Athrodgarwch, sm. slanderous disposition; 
defamation, calumny. 


Athrodi, v. to slander, calumniate, or defame. 


Dau dafod a'm athrodant, 
Ac yn yr un geneu'r ânt.—Jeuan Deulwyn: G.B.C. 131. 


Athrodiad, -au, s;m. calumniation, defamation. 


Athrodiaeth, -au, ef. defamation, detraction. 
Trwy roddi heibio weithredoedd y cnawd; y rhai tor 
priodas, godineb, aflendid, aikeodia nm d Uni 
edd, cybydd-dod, yr hyn sydd ddelwaddgliaeth. 
Oylchgrawn Oymraeg (1793), 87. 
Athrodwaith, sm. a scandalous act; slander, 
defamation. 


Aihrodwaith o genfìgen,— Diareb. (M.A. iii. 148.) 


Athrodwr, wyr, sm. a slanderer, defamer, de- 
tractor, or calumniator, 
Yna y telir agheu ystir enwir eneu 
Y bob twyllwr ac athrodwr eu gweithredeu, 
Gr. Ynad Coch: M.A. i. 403. 
Gloew oedd 


t gelwydd y 
Fe aeth rhwy ard byf bedd i 
Ieuan Deulwyn: G.B.C. 191. 


Yn hustyngwyr, yn athrodwyr, yn ges ganddynt Dduw. 
O Rhuf. i. 80 (cî. Lef. xix. 16). 
Er bod Ms athrodwyr, 


Paryw ŵyr pwy yw'r gwŷr? 
as gwŷr! G. Oothi, vin. viii. 55. 


Athroeth, -au, sf. [from athro, like athraweth 
or athrawaeth îrom athraw]— Athrawiaeth. 


ATHRONDDYSG 
As ceisiem ei anfeidrawl ddoethineb, yma y mae ysgol 
yr athroeth hyny.— Ll. G. Gyffredin 1507 (Ystyr. y Salmau). 
Yno gwedy dysylu a grwndwalu sail yr ífydd a'r athroeth 
onawl yn 


Ŷ mae add: eddf; 

dyfod ar ol. W. Safeburyr Trof. (Cynn.) 
4| Perhapsintended to be pronounoed at^hr0eth, 
as a trisyllable. 


Athrofa, -oedd, fêydd, fâu, sf. [athraw (athro) 


-l-ma) an academy. 

Tra yr oedd yn athrofa y byd yn y prif oesoedd, yr oedd 

hefyd Yn fam Me eb ailunnddo eth a myn Ro eg 

T. Charles, 8.v. Aipht. 

Llwyddwyd . .. ìi osod Go i fyny yn nhref Caer- 

fyrddin . . . a dyna ddechreuad yr athrofa ag sydd yno yn 
Men D. Peter Hanes Crefydd, 604. 


Yr Athrofa Freninol, the Royal Academy. 


4| Sometimes used for college, and occasionally 
Íor university; but it would be well to restrict 
ìt to academy, for which it was originally in- 
tended. Its first found registered in Lhwyd, 
Arch. Brit. (1107), 214. 


Athrofaol, a. academical, academic. 


Nid ddangos iddo dderbyn addysg athrofaol. 
—— Dr. L. Edwards: Traeth, Llen. 687. 


D* uthr fywyd athrofaol/— Nicander: 8t. Paul, xi. 
Athrofâus, a. academic; scholastio. 


Athrofâwr, fawyr, sm. an academician. 
Rho'i fyw mewn athrofawyr, _ ennynai 
Ei henwod Bt Caniadau, 67. 
Athrolith, -iau, sm. [athraw-[-llith] philosophy. 
Yneuh llythyrenol neu gyfachyddol, nid yw athron- 
iaeth UU An yn arwyddo yr un peth â philosophi; 


ond arferiad o honynt, y maent yn gyfystyr, 
Us Fe Elfenau Gallofyddiaeth, ì. 


4| Aihrolith is sometimes, by the older writers, 
erroneously used for athrylith, and athrolithig 
for alhrylithig. 
iâ doedyd , & gadael i'r Cymry 
athrofithig [reeihrylithig] sydd yn eu mysg, ag odlau hen 
feirdd, chwilio am bob amryw gynghanedd a eìll fod yn y 
cyfryw fesur a hwn.— Gr. Roberts: Gram. 806. 
Athrolithgar, a. given to philosophy; philo- 
sophical. 
Athrolithig, a. philosophical; ingenious. 
Athrolithio, v. to philosophize. 
Athrolithiog, a. philosophical. 
Athrom, af.—Athrwm, m. 
Athron, es. [tron) a circle.—Zolo Morganwg. 


4| Probably a word inferred from athronddysg, 
athroniaeth, &c., that those might, in turn, 
be deduced from it. I know of no instance 
of its use as a simple vocable. Of. Athrawn. 


Athronawl (9), a. philosophioal. 


Gan rawd araf ger y car 
Dwyreawg, er mawrhau atAronawl ffrost 
Y treisiad oer ; i gigaw safn y llew 
Gorwancus, neu i deimlaw cledd y nn 
. O. Pughe: 


Yr iaith G 
cydweddu oreu â'r 


Pal. 26. 
yn ei phurdeb atAronawl a fuasai yn 
stun hwn, 
J. W. Thomas: Seryddiaeth, 6. 
Meddylia gwr boneddig athronol o Lynlleifiad . , . y gellir 
cael yr achos o hono yn yr hyn a ganlyn. Fe 
Cylchgrawn, i. 954. 
Athronddysg, -au, 4f. philosophy. 
Athro oedd ef uthr ei ddull 
Athronddysg athro hen-ddull.—Tudur Aled: G.B.C. 959, 
Uthr yw fy nghwyn o fraw, 
Athronddysg oedd uthr ynddaw. 
Iolo Goch: Md, D. ab Gwilym. 


£ 
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Athraw hen-ddawn athronddysg, 
Awenaidd oedd yn ei ddysg. 
Iorwerth Fynglwyd : Iolo Mes. 819. 
Ac mal ydd oeddent ddaith trwy*r dinasoedd, wy 
roesont atwynt yr atrosddysgau ì ei gadw. ' 


a ; W. Salesbury: Act. xvi. 4. 
Athroni, sm. philosophy. 


,Greddf dynoldeb ydoedd clod Titus, yn hanesion Rhuf- 
ain; ond cynt y maddeuir creuloni mileinig Domitian, neu 
Caligula orphwyllig, nog y trychinebion a wnelai y dyn 
hwn, â gwên addwynder ar ei wyneb, a thruth athroni ar 
ei dafawd ; ïa, meddaf, a wnelai yn erbyn cenedl o ddewr- 
olion, a feiddiai amddiffynu ei rhyddid. 

W. O. Pughe: Pal. 26. 
Athroniaeth, -au, ef. philosophy. 

Y pethau a barant amlder, a chder, a mawrgamp ar 
y Gymraeg, yw perffaith wybodaeth ar ieithyddiaeth, sef 
ansodd ffurflad a threiglad ar air ac ymadrodd, herwydd 
rheol a dosparth wyddorig ar y iaith a'i geirweddiad, her- 
wydd eì Aathroniaeth, a'i hedlywiad, a'i gramadegaeth. 

Cyfrinach y Beirdd, 13. 

Athrylith, Athroniaeth, a Dysg, a'r Awenau 

A blethent eu llawryf o gylch dy arleisiau. 

Blackwell: Ceinion Alun, 189. 

Rhan arall o lenyddiaeth, yr hon nid yw yn llai pwysig 
War nm fol pau ydyw athroniaeth. âc Di 2 aibrosiaedh 

&; afoddi el bod moesol. 


Athroniaeth foesol, moral philosophy. 
Athroniaethol, a. relating to philosophy; 
philosophio. | 
Athroniaethydd, -ion, 


Athroniaethwr, wyr, $m. a philosopher. 


Ïos. Harris: Gweith. 128. 


Ystyria athroniaethwyr sylwedd fel enw cyffredin ar bob 
yn er eín synwyrau. 
Tos. Harris: Gweith. 127. 


Athronïol, a. [athroni] philosophical, 


Athronwr, wyr, sm. a philosopher, 
Na ddychryned yr enw athronydd chwi. . . Pan glywi 
i cael ei seiniaw, mae yn wir y geilw meddwl i 
Fyny blith y meirw, hen Gtlrnnwyr a wnaethant wrol- 
gampiau mewn oesoedd tranoedig,—Seren Gomer, xv. 821. 
Y mae yn naturiol i ni gyssylltu ein sylwadau wrth eu 
henwau feì prif athromwyr yr oes. 
Dr. L. Edwards: Traeth. Llen. 696. 
Athronydd, -ion, em. a philosopher. 
Meddylia rhai athronyddion fod goleuni yn hylif. . . ond 
athronyddion diweddar, yn enwedin Syr Tna Newto: 


a 
ddaliant ei fod yn gynnwysedig o fân ronynau sylweddol. 
Lleuad yr Oes, ì. 928. 


Buasai yn anhgwdd i'r meddwl dynol bwyso ar unrhyw 
ddor o'r fath yma, heb i ryw athronydd dreiddio yn 
d ch na Reid.—Dr. L. Edwards: Traeth. Llen. 242. 
Athronyddes, -au, ef. a female philosopher. 
Y mae hi yn ddigon o athronyddes ìi wybod fod “d 
gafod dan gysgod.'— Ystên Sioned, 69. Uu 
Athronyddol, a. philosophical, philosophio. 
Wrth ddwyn y th hwn . . . ger bron y darllenydd, 
y yd bla yn teimlo fod genym hawl i addaw y bydd. ein 
yglau yn ddyfnion ac athronyddol. 
Dr. L. Edwards: Traeth. Llen. 241. 


Athronyddu, v. to philosophize. 

Athru, a. [tru] very pitiful, poor, miserable, 
or wretched. 

AU EA a. [trugar] 1. piteous, pitiful; mer- 


Arglwydes heb ef y mae yny porth marchawc. ac ny- 
welas dyn eiryoet a golwc mor athrugar edrych arnaw ac 
ef.—Mabinogion, ii. 23. 


Duw yn d o gariad a thosturi yn athrugar â'r di- 
fywyd, sef N ar oddeu ei ddarostwng i'r bywyd, & 
beris hanfod wrth fywydoldeb i fywion a bywiaduriaid 


Barddas, ìi. 208, 


2. huge, vast; enormous; immense; terribly 
large or huge. 


Ac ena a rodes*y kawr llev vawr athrugar a dygwydaw 
en un kwymp vegys derwen pan vwriei gwynt mawr hi, 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 886. 


Diaspad athrugar aruchel didaweldost adodes Enit, 
Mabinogion, îi. 58 (cf. iii, 88). 
Ao yny mwc fllam athrugar y meint.—St. Greal, 11. 
Ac ena e bu aerva aig eni gollet llawer o bop tu. 
rui Gr. ab Arthur: M.A. ii. 854, 
A golurwn ni beth mor ffiaidd â geiriau hygoel, a'r Ys- 
pryd Glân yn ei wneuthur yn fai erchyll ac athrugar? 
| Rob. Llwyd : Llwybr Hyff. 67. 
Pwll dwfn athrugar ei faint, a deep pit of im- 
mense s2Ze. 


Acam Nu or coet ef. a welei ochyr carreclem. ar fford 
Uu o: yr y EMEOO allew ynrwym erin gadwyn. ac 

yn ar yr y garrec. a phw. yfynn athrugar 
veint awelei dan y llew.— Mabinogion, ì. 262. Er 


Athrugaru, ». to have pity or mercy.—P. 

Athrwch, -ion, sm. 1. incision, a cut, a gash. 
2. thickness. * 

Athrwm, mn. | pl. athrymion, a. [trwm, f. trom ] 

Athrom, /. | very heavy; heavy; pensive, sad. 


Can ys fy nghamweddau aeth dros fy mhen, a megys 
baich alhrwm (* trwm) y maent yn aM arnaf. 
Ll. G. Gyfredin 1567 (Salm. xxxviii. 4). 


A phe rhon i mi a dargysgu yn y th athrwm h 
rhywle, y mae Horatius yn fy amddiffyn fod yn gyfrel - 
lawn mewn gwaith mawr o gysgu peth. 

Dr. Thomas Wiliams (Y Greal, 68). 


Beth sy fwy athrwm na chelain dynol? 
Gr. Wynn: Ystyr. i. 4 (80). 


Athrwst, 8m. a great noise or tumult. 


Athrwydd, a. very free or flowing; easy. 

A*th rodd yw athrwydd awen.—Edm. Prys. 
Athrwydded, sf. complete freedom. 
Athrybelid, a. very beautiful; splendid, ra- 

diant; luminous. 

Athrychiad, -au, 67. a cutting; excision; in- 
cision, ” 

Athrychineb, sm. incisure, excision; disaster. 

Athrychol, a. incisìve, incisory; cutting off. 

Athrychu, v. to cut off; to incise; to cut or 
break through, 

Athryfar, a. [tryfar, bâr] malignant, ill-na- 
tured, malicious, 

Gair athryfar, a malignant or ill-natured word 
or expression,— (went. 

Athrylith, -iau, -au, sm-/. [try--l-llith] disposi- 
tion, temper, inclination; bent of the mind ; 
genius; talent; invention; fancy; intuition ; 
faculty. Also written Ethrylith, g.v. 

Gwedy gwelet o Ortheyrn h edyl 

ahrylyth ac o pob syd Te wed c Talley ntu y an 


Constans or vrenh th ydaw ehun. 
Brut 6 Gr. &b Arthur: M.A. ii. 238, 


Pan fo'r fath amrywiaeth o athrylith, o *Êymp ac o 
briod-elw yn y byd,.— Ll, G. Gyffredin (Rhegymanrdddu 

Rhaid dodi egwyddor o natur ac athrylith lwyr wrth- 
wynebol yn eu lle.—Zer. Owen, 118 (cf. 107). 


ìai fod un gyfunwedd atrylith yn treidd-lenwi'r gerdd. 
Gyfrinach y Beirdd, 22 (cf. 26). 
Athryliih iaith, the genius or peculiar character 
of a language. 
Ac ynei len athrylith y mae hi'n rhagori ac yn blaen- 


ori ar bob iaith arall dan haul ac wybren. 
Cyfrinach y Beirdd, 14. 


a â. 
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ATHRYLITHDOD Ar—mu 
Anian ac athrylith: see s.v. Anian. Athrywyn, v. to part or reconcile parties ab 
Tri pheth a ddylid eu selwi gyntaf ar ddyn: tafod; Athrewyn, j variance; tointerpose, to inter- 


defod; ac ymmod:: can mai o anian ac athrylith y tyfant. 
i Trioedd Doethineb: M.A. iii. 997. 


O ba athrylith bynnag, by what scheme 8o0ever; 
of whatever disposition, 
Athrylithdod, -au, sm. ingeniousness; *dis- 
cipleship; scheme of instruction.” 
Athrylithedd, sm. ingeniousness; towardli- 
ness; aptness; giftedness. 


Athrylithfawr, a. possessed of genius or in- 
vention; ingenious; talented; learned; highly 
gifted 


Athrylithgan, sm. “one who conforms to dis- 
cipline—P. “A disciple or scholar,— E. 
Lhwyd: Arch. Brit. 214. 

S| Possibly a corruption or misreading of 
athrylithgar. Lhwyd (l.c.) gives it on the 
authority oî Henry Salesbury. 

Athrylithgar, a. of a towardly disposition; 
well-disposed; tractable; docile; intuitive; 
talented, gifted ; ingenious. 

Digon bellach yw hyn o amnaid, i rybuddio'r darìlêydd 


athrylithgar i chwilio cerdd yr athrawon awduraidd pen- 
cerddiawl,— W. Midleton: Barddoniaeth (ed. 1710), 67. 


Nid at^rylithgar ond bytheuad.— Diareb. 


Pa bryd bynnag, neu pa le bynnag, y dygwydd i mi gyfar- 
fod â meddwl athrylithgar, byddaf yn Swyddas i hue | pa 
beth sydd ganddo i'w ddywedyd. 

Dr. L. Edwards : Traeth. Duwin. 6. 
Athrylithgarwch, sm. towardliness; a to- 
wardly disposition ; aptitude tolearn; gifted- 
ness. 
Athrylithio, v. to indoctrinate. 


Athrylithiog, Ur talented; gifted; endowed 
Athrylithog, | with genius; learned ; literary. 


Dyn athrylithiog, a man of genius; a talented 
or gifted person; an ingenious man. 


Athrylithiol, )a. relating to genius or talent; 
Athrylithig, learned; talented; gifted; in- 
Athrylithus, ) structive; ingenious. 


Fonedd Gymry cynnwynol, athrylithus goleddwyr y 
eigiai 4 erfyniwy?f eich cynnorthwy i sefydlu pwnc o 

d euaeth rhwng ysgrifenyddion ein cenedl. 
Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 176. 


Athrylithlawn, a. full of genius or talent; 
talented; gifted. | 


Yr oedd Edward Dafydd yn meddiannu 1 
holl wybodau a doniau athwylihlawn eî ragflaenoriaid LÎy- 


welyn Sion a Meurig 
Cyfrinach y Beirdd (Rhagdd. 18). 

Athrymder, | sm. heaviness, weightiness ; sad- 
Athrymedd, j ness, pensiveness. 
Athrystio, v. to make a great noise, din, or 

tumult. 
Athrystiol, a. very noisy ; tumultuous. 
Athrywyllt, ac. very wild; ferocious, furious. 


H o thry yn athrywyllt 
YW ba chder y wiber wyllt,—Jolo Goch. 


Athrywyn, -ion, sm. interposition with 
Athrewyn, those who are in a guarrel; 


intervention ; pacification, conciliation, arbi- 
tratìon. 
Blegwryd ab Hywel, brawd Morgan, a wnaeth 


Edgar a'r ddau esgob, er cael ethrewgyn rhwn; 
Hywel Dda.—Jolo as. 14. 4 Z 


bil ar 
organ a 


vene; to conciliate, to reconcile, to pacify; 
to mediate; to arbitrate; to separate. 

Y coelbren a wna i gynhenau beidio, ao a_athrywyn 
rhwng cedyrn,— Diar. xviii. 18. 

Trwsa'n difwyno traserch ; 

Athrywyn mwynddyn a merch.— Gro. Owain, 20. 

Athrywyndeb, sm. mediation ; interposition ; 

reconciliation. 


Yr un flwyddyn y bu neu rhwng ion Iestin ab 
Gwrgan a Wiliam ab Rhobert Consyl; ond heddychwyd 
rhyngthynt drwy athrywyndeb Nicolas esgob Teilaw. ; 

Brut Aberpergwm: M.A. ìì. 563. 


At iad, )-au, sm. ìintervention, inter- 
Athrewyniad, | position; reconciliation; pa- . 
cification, H 


Efe a briodes Olwen ferch Rhodri Mawr, ac a ynnilles ar 
Hywel Dda drwy athrewyniad Edgar.—Jolo Mss. 14. 
Athrywynol, )a. interposing; reconciliatory; 
Athrewynol, J pacificatory. 


Athrywynwr, | wyr, sm. a reconciler of va- 
Athrewynwr, | riances, disputes, or guarrels; 
an interposer; a pacifìer, a reconciler, | 

Tth eyd o yr oedd cau rW :] yn ill dau _ ym- 

. ni e - 

ddynt twy ond y naill & darawodd y llall, ac a'i lladdodd 
ef.—2 Sam. xiv. 6. 

Athu, v. [of. aeth, ethu, eddu, eddain: LL. it (eo), 
itum] togo. Animperfect verb; someof the 
persons and tenses cannot be distinguished 
from those of Fthwv; as is also the case with 
Addu and Eddu. The following are the prin- 
cipal forms which occur. 


Athwyf (—aethym), I have or am gone; I 
went. 


Arwr Dinefwr dinamhed 
Neud athwpyf ath weled. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A. 293. 


Nyd athwyf ârais wr dros dy or. 
Gynddeiw : M.A. i. 206 (cf. 231). 


Ethyw am eneiây aíAwyf yn wann 
Neud athwyf o nwyf yn eil C Hir, 
H. ab Owain Gwynedd: M.A. i. 275. 
Athwyf ym brwyn gwyn geith 
Ethym heb vt llauynrut llew. Ai 
Prydydd Bychan: M.A. i. 886. 
Athwyf o'm gwiw-nwyf a'm gwres.—D. ab Gwilym. 
Athwyd (—aethost), thou hast gone; thou art 
gone; thou wentest. 
Athwyd uyth ath enw yn uwyhaf. 


Ethynt veirt er pan athwyd, 
Heb eur seirch heb ueirch heb uwyd. 
Llyw. ab Llywelyn: M.A.i. 289. 
Athoedd (—aeth) he went; he is gone. 


Yr pan aethoed y wrthynt hwy.— Mabinogion, ii. 31. 


' Cynddelw: M.A.i. 262, 


A Gwrlois ynteu a athoed idaw y geimynw ryan 
. $ cf. 249), 


Ygkyfrwg y petheu hynny yd athoedd Ernwlf ae wyr yn 
erbyn y wreic,.—Brut y Tywysogion, 72. 


Athoes (—aethai), he had gone. 


Marius a ym wnawd o lit pan weles nat aihoes 
Walchmei ymeith etto,—St. Greal, ŷ 104. 


Athoeddwn (—aethwn, aethaswn), I. had gone, 


A phany bei dyuot morwyn yno or fforest nyt athoedwn 
ì yn vyw odyno.—St. Greal, 232. 


ym 


2r oW 


m— 


ì 


ATHWLL 
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Avun 


Athoeddynt (—aethent, aethynt), they had gone. 


A llawer or llys a. athoedynt y geissyaw anturyeu 
di dd St. Greal, 9294. 


Ac yna y rodes ef lef ar y pam. y edrych edelei neb at- 
taw or cristonogyon aoedyn Gym, yny llwyneu. neu 
aglywei neb or a athoedynt y y byrth C esar 

Yst. de Carolo Magno, col. 480. 


Athwll, mm. | ac. [twll, f. toll] having holes or 
Atholl, /. j apertures; torn, rent; ragged. 
Gwisg athwll o bali. (D.) 

Athwn, m. ì a. [twn, 7. ton] broken, fractured; 

Athon, f. j shattered; all in pieces. 

Athwr, yrau, sm. [twr] a heap or mass; a 
mound. 

Athwyth, -au, sm. elasticity; spring. 

Athwythiad, -au, sm. e rendering elastic or 
'springy. 

Athyn, a. [tyn] tight; pulling; tenacious; 
cohesive. 

Athyniad, -au, sm. a tightening; tension. 

Athynol (ŷ), a. tense, tight; abstractive. 

Athynu, v. to draw; to abstract; to attract. 

Athyriad, -au, e7. a heaping up; accumulation. 

Athyrru, v. [tyrru] to heap, pile, or amass; 
to accumulate. 

Athywyll, a. dark, tenebrous; gloomy. 

Athywyn, sm. splendour, lustre. 

Athywynol, a. resplendent; bright. 

Athywynu, v. to shine, to glitter, to glisten. 

Athywys, v. to lead or conduct; to bring; to 
guide, 

Au, pl. euon, em. [cî. afu] the liver: also called 
iau and afu. 


Arch er y grog waed 
Arch i wr gwan ran o ig a 

Madog Dwygraig: M.A. ì. 490. 
Ac a'ì t'rewis Collen ef dan ei gesail, oni welid ei au a'i 


ysgyfaint, ac yntau i'r llawr. 
Buchedd Gollen (Y Greal, 888). 


Oryd au melyn,the yellow jaundice,the jaundice. 


Llysiau yr au (llysiau yr afu), livergreen 
(Marchantia).—H. Davies: Welsh 3ot. 110,209, 


Au, v. [mâu: cf. L. to go. “We do not 
use it now in yho in. itìve, but substitute 
myned. '—P. Its existence at any time in the 
infinitive is inferential rather than aotual, as 
no instance of it is known to occur in that 
mood; but the finite forms â, af, aî, awn, 
ewch, &c., point to such a base. Of. A 11. 

A?u, con. and pr. poss, [—a-Feu] pl. oî A'$, g.v. 
Cf. A 1, 4, ô, 6, 9. 

Y gwŷr, a'u gwragedd, a'u plant, the.husbands, 
and their wives, and their children. 

A'u, prep. and pr. pose. [—â'u; â-Feu] with 
their; by their: pl.of â'i (g.v.). Of. A2. 
Aethant â'u tynged i'w dilyn, they went with 

their fate to follow them, 


14 In M.W. ae Yy represents a'u and 
d'u as well as a'i, a'i, 


Athrannoeth y kymerth y pedeir gwragod ar hugeint ae 
meirch ae dillat. y cfabinogion! 1.37. 


Auad, $m. a distemper or affoction of the liver, 
incident to sheep; the rot: also called afuad 
and clwyf yr afu. 


Teithi dafad yw blith ac oen i fod genthi; a'i orfod thair 
ien Mai rhag yr auad (al. afuad] yny ì gaffo el 
y o'r tafawl newydd.—Leges Wallicae, 111. v. a (4 


Ea auad o ged oet ganthut.—Cynddelw: M. o j 258. 
Auch, pr. poss. [—eich, awch] your. 


Auch rotaf arawd orawen — gyffes 
Ach rodes auch reen 
Wrth auch bot auch bod yn llawen 
Wrth auch bryd auch breint o Ueigen. 

Cynddelw: M.A. i. 251 (ef. 294, 295, 2586). 
$ In many cases auch may be an ortho- 
graphical variant of awch, or an antiguated 
form of it. It is principally found in poetry; 
in prose the more common medieval form 
being awch. 


Aul, p1I. eulon, sm. the dung of animaÌs; manure. 
— Gwent. 


Auon, -au, sf. a halfpenny; a scruple, 


A thair auon o bob ared a gaffai'r bardd am am yn ach 
a dynaì, gan bob un o'r genedl a gaent fone o bont. ”Ï 
avod Ms. 


Aur, em. [L. NN c. da (cf. S.W. our); Br. 
aour, our; Ir, or; Ga . airh] 1. gold. 
Ruuawn Hir ef rodei eur e a 
Aneurin: God. 944 (cf. 145, 649). 
Pwy bynnao ac kaffei yn y neill law. a uynnei o eur ef ae 
kaffei ar y llaw arall idaw.— Mabinogion, i. 271. 
Aguyalen eur kehyt ac ef chun akyn urasset ac y uys e 
becan.— Cyfreithiau Cymru, i. 6. 
db HU ; 
u aur megys arwig; 
Aur trwm ar y war a'r traed, 
Aur a ddyly Mddol waed; 
4Aur ar dalcen dy benwn, 
Aur hyd y wasg ar dy ŵn; 
Aur ar dalcen pn pob bys, 
Aur a drig ar dy wregys; 
Aur ar ây, gledd rhinweddog, 
Aur hyd dy glust ar dy glog; s 
Aur & oedd yt', rhyw ei ddwyn 
Aur a wisgi ar wasgwyn.—L. Ud. Cothi, u. vi. 93. 
Fe GAU DDd Christ ei apostolion heb aur, ac a gyn- 
nullodd ei i eg!Y wys heb aur. Mae aur gan yr eglwys, nid 
i'w gadw, ond i'w dreulio ar anghenrheidiau'r tlodion. Nid 
ydyw y Sacrament yn edrych am aur, ac nid ydyw y rhai 
ni phrynwyd am aur, yn bodloni Duw er mwyn yr aur. 
Edward Iames: Hom. ii. 140. 


Hon sydd yn amgylchu holl wlad Hafilah,lle y mae yr 
aur: ad cur y wlad honno sydd dda.— Gen. ii. 11,12. 


Gwell câr yn llys nog aur ar fys.—Diareb. (M.A. iìiì. 159.) 
Nid aur pob disglaer.— Diareb. 
Ac aur mhob goror yw cynghor y call. 
g> : Edw. Bichard? Bugeilgerdd, ii. 21, 
air i euro gwr 
O taln gl REN i ben gwladwr.—Llywarch Bentwrch. 
A bath, coined gold, gold coin. 
Er main awr mewn gwerth-fyd, 
ud a aur bath a iL 
wys am wr 
Ni cheld oedi: iach, Tudur 
Au udur Aled: G.B.C. 236. 


Aur clamp, gold in bullion, gold bullion. 
Aur coeth, 
a ME fne gold, refined gold, 

Gosodaist ar ei ben ef goron o aur coeth.—Salm. xxi. 3. 
Aur dilin, beaten gold; fine gold. 


A'r brenin Salomon a wnaeth ddau gant o darianau aur 
dilin.—1 Bren. x. 16 (cf. 2 Cron. iii. 5; Iob xxviii. 17). 


Awr etholedig, choice gold.— Diar. viii. 10. 


Aur mâl, coined gold, gold coin. 
Lloegyr al am eur mal melyn.—(Cynddelw: M.A. i. 216. 


Goleuad ym mhob ardal, 
Goldyn o aur melyn mal. 
D. ab Gwilym, li. 87 (cf. xxxvi. 6). 


Avn 409 Awcrn 
Mae yn llaw hil Dyfnawal — Aw, -on, sm. (cî. Fr. eau, ïewe, eve, eave, eaue, 
Yr erwi mawr a'r aur mdl.—L. G. Cothi, 1i1. xn. 97. from L.. agua; North Eng. ea] a fluid; a liguid; 
A'i burdan ym mhob ardal 


Yw gwario mwn, ac aur mdl.—Gro. Owain, TT. 
Aur melyn, yellow gold. 


Aur melyn am ewyn môr, 
Tresi mân tros ei mynwor.—D. ab Gwilym, xxxv. 17. 


Aur pur, pure gold.—1 Cron. xxviii. 17, 18. 


Aur rhudd, ruddy gold; yellow gold. 


Priaf Tomas ab Dafudd, 
Pwy mor hael pe am aur rhudd$—L. G. Cothi, 11. xv. 51. 
Aur tawdd, solvent gold. 


Wel dyna weled anhawdd, 
I roi ar tal o aur tawdd! —D. ab Gwilym, xxvi. 7. 


Cloddfa aur, a gold mine. 
Gof aur (pl. gofiaid aur, gofaint aur), a gold- 
8mith. | 


Ar ei ol yntau, Malchïah, mab y gof aur, a gyweiriodd 
hyd dŷ y Nethiniaid.— Ne». iii. 31. 


Ac o herwydd hyny y cyffelybir ef .. . i dân yr eurych 
a'r gof aur, yr hwn sydd yn treulio ymaith y sothach. 
Dr. J. Davies: Llyfr y Res. 11. ii. 10. 


Myn GW | gold ore. 


Mwn aur, 
Fy awr, my jewel, my precious one. 


2. or (in heraldry). 


Llywelyn Bren...ef a ddug, avr, cwpl asur, tri phen 
march sinobl.—Jolo Mss. 94. (cf. 35 fg.) 


Einion Fawr ab Uthrod Goch . . . ef a ddug, sinobl, tri 
cheiliog o'r aur; medd llyfrau ereill, tri llew ar naid o 
aur.—Íolo Mss. 35. (cî. 94 fg.) 


that which flows; a flow; water. Pughe says: 
“From this expressive root are derived all 
words that imply fluidity, or the motion or 
action of fluids; and also unmaterial gualities, 
as the impulse or emotion of the will, mind, 
or soul. I find, however, no early or com- 
paratively early instance of the word in an 
uncompounded form. 

Ymddengys bod rhyw av treiddiol, a elwir gan anianydd- 
ion, aw gwefrawl, yn perthyn i bob rhan o anian adna- 
byddus ini. Hyn sydd sicr: bod pob peth sylweddol ad- 
nabyddus i ni yn meddu mwy neu lai o'r aw hwn... 
Gellir £n allan o gorff dyn wreichion bywiog a thanllyd 
o'r aw hwn. . . Mai yr un yw yr aw hwn â'r mellt... 
bod yr awyr yn meddu llawer o'r aw hwn. 

Gwyliedydd, viìì. 50 (cf. 51). 
Ac isod môr 

Gwyrddlesin llifai, fal merierid aw. 

W. O. Pughe: C.G. iii. 566. 

Y dwfr sydd aw defnyddiol a chydnabyddus i bawb o 
honom.— Gwyliedydd, i. 144. 

Duw lafarai: rhenid awon, 

Daiar godai i fyny ei phen; 
O'r ban fynydd a'r serth glogwyn 
Ymledaenai ffrydlif tren.— Blodau Ieuainc, 6b. 
Sylw arall . . . bod corff a nofia mewn gwahanol awor yn 


nofio yn ysgafnach mewn aw trwm nag mewn aw ysgafn. 
Gwyliedydd, ïs. 115 (cî. 144, 145). 


Aw irydanaidd, electrio fluid. 

Yr oedd yr awyr yn yr hwyr yn dra llawn o aw írydan- 
aidd, o blegid*yr oedd rhai offerynau yn teimlo yn drwm 
oddi wrtho.—J. W. Thomas (Seren Gomer, xx. 174). 


Aw COwlen, eau de Cologne. 


3. Aur, denoting coined gold, gold money, gold Awall, -au, sm. [gwall] an error, a mistake; a 


a ì lapse 

ieces. mav take a collective or plural con- k g 
HUHU E y P Awallu, v. to lapse; to fail. 

Pan ballai ereill o'r cyfeillion, y re Gwn nh 


Yno y rhoddai yn' aur rhuddion. 
Deio ab Ieuan Du: G.B.C. 173. 


4[ A plural form (eurau or euroedd) sometimes 
occurs. Cf. Salm. cxix. 72. 

Breninedd a'th goledda, 

Wi o'r dydd! â'u heurau da. 

Ieuan Brydydd Hr: Gwaith, 22. 
4| Like ariam, and other nouns denoting the 
material of which articles are made, aur oîte 
takes an adjectival construction. : 

We sei? 
Ai del wr yw dy wallt di? 
Dafydd Nanmor: G.B.C. 1517. 
Llestri aur (sg. llestr aur), gold vessels; gold 
plate. 
Ac nyt oed un llestyr yn gwassanaethu y bwrd namyn 
eur neu aryant.— Mabinogìîon, 1. 5. 
A ffiol aur ydd ango llawn ddiawd y brenin ynddi. 
Leges Wallicae, 1. vi. 2. 
Tlws aur (pl. tlysau aur), a gold medal. 
4 As ae prefix in composition, aur signifìes 
(a) gold, golden; and (b) precious as gold ; very 
precious, valuable, splendid, brilliant, illustrious ; 
and is applied, especially by the poets, to 
gualities as well as material objects. 
4 For derivatives, and compounds in which 
aur is prefixed, see Fur-. . 


4| The usual medieval form is eur; but aur 

oceurs in the “Alphabetum Nemnivi” (Zeuss, 

G.C. 1059). The present colloguial pronun- 

ciation in S.W. is our, as is commonly the 

case with the diphthong au in monosyllables. 
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ENeLWD awallu 
Tri geir am tri pheir tri theulu. . 
Meigant: M.A. i. 161 (cf. 180). 


Awch, pr. poss. [—eich: O. as, agas, ages, agîs, 


agos, agys8; Br. oz, ouz, hoz, hoch, ho] your. A 
common medieval form, now replaced by eich. 
Pa gyfryw wr yw awch tat chwì pan allo lleassu pawb 
uelly îŶ— Mabinogion, i. 269. 
Rodwch y Chyarlys wystlon oc awch meibon. 
Yst. de Carolo Magno, col. 471. 


Mon yon maon mawr kynnetyî. awch llyw. 
Awch hlywyswdyr rac annetyf. 
*Einion Wan: M.A. i. 395 (cf. 256). 


Moesswch attafl heb yr Arthur awch cledyfeu. 
| Mabinogion, ì. 25. 
Bit dieu y chwi na ellwch vynet yno ar awch meirch. 
St. Greal, 196. 


Hwy lawer yw awch tavodieu chwi gwyr enys Prydein 
noe awch cledyveu.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. 1i. 888. 
A. dim oc awch da nis mynnanf.—Mabinogion, i. 212. 


Kymerwch y rod honn arglwydi veibyon y gan awch tat 


ysprydawl. yn dystolyn PM tra voch vyw ar awch bedydyaw 
yn eglwys Pedyr yn Ruuein.— Amlyn ac Amig, col. 1087. 


Awch tadoliaeth, your fatherhood ; your rever- 
ence. 


Awch, -au, em. [cî. awg, hogi: L. acer, acies, 


acus] 1. the edge or sharpness (of a cutting 
instrument); keenness, sharpness. 

Kystal oed y awch ac vn gyllell lem. 

Yst. de Carolo Magno, col. 418. 
Canmoledig yw dur am ei galedrwydd a'i awch: nid 
felly'r aur.—Cyfrinach y Beirdd, 33. 
Esyth yn £' ais weithian fydd, 
Awch tri gwaew, och tragywy 


Tudur Aled: G.B.C. 296. 
Yr awch aeth i'r war uchel, 
A'r oer gân i'r Warwig el.—Ieuan Deulwyn: G.B.C. 197. 


A_ 


AwcHAIDD 410. AwnL 


Awch helm, the crest of a helmet ? 


Ac bei na phlyccei y cledyf ar awch yr helym ar penfestyn 
ef auuasei agheuawl.— Brut Gr. ab Arthur (B): M.A.i. 917. 


Ac a hwnnw taraw Mawstaron ar awch y helym yny 
blycka yny benn yny byd y emennyd ae lygeit oe benn. 
Ystoria de Carolo Magno, col. 481. 


Offeryn awch (pl. offer awch), | an. edge-tool; 

Erfyn awch (pl. arfau As h a sharp-edged 
or cutting implement. 

Dur awch, sheer steel; steel used for edge-tools. 

Heiyrn awch, edge-tools. 

Gof awch, a smith who makes edge-tools; a 
setter of an edge. 

Tori awch, | to take off the edge; to dull the 

Pylu awch, | edge; to bluntf. 


2. keenness, sharpness; acuity; ardency, ardour, 
vehemence; intenseness; edge; liveliness; 
mettle. | 

Afon a'i llif o fewn llaid, 
Mae awch hon i'm uchenaid.—D. ab Gwilym, cxlviii. 9. 


Yn ei fraich, fal naw o Frân, r 
Y saif awch Tomas Fychan.—L. G. Cothi, 111. viii. 5. 


Yn iach, wrol oen awch araf.— Gro. Owain, 70. 
Awch at fwyd, a keen appetite for food. 


Marchogaeth ceffyl nes tori. ar ei. awch, to ride a 
horse off his mettle. 


Awchaidd, a. keen, sharp; cutting. 


Awchâu, v. to sharpen; to make lteen or acute. 
Nêu os hiiu, 
Y Tygrai nwydau enfll o der waed 
A darddant fal mwyth chwa o afonydd ter. 
W. O. Pughe: C.G. ìv. 876. 
Awchgrai, a. newly set or sharpened. 
Gwr a ddaw oi law lafn estyll. awchgrai 
Oi wanas difai win ystefyll. 
Prydydd Breuan: M.A. îi. 491. 
Awchiad, -au, sm. a sharpening or edging; acu- 
mination. 
Awchlem, »/. awchlymion, af.—4Awchlym, m. 
Awchlydan, pl. ain, a. broad-edged. 
Bwyell. awchlydan, a broad-edged axe: also 
called bwyell lydan, and bwyell gynnud, or 
felling axe. 


Ef awnna holl waith ybrenhin yn rat eithyr tri pheth 
bwell awchlydan achallawr apenn gwayw or rei hynny 
gwerth yweith ageiff. 

Cyfreithiau Cymru, i. 390 (cf. 298, 580, 722; ii. 832). 
Awchlym, m. | pl. awchlymion,a. sharp-edged; 
Awchlem, /f. j sharp, keen, acute; sharp-set. 

Pwy a ladd gwerin (pwl 

Llychlyn â'u bwyei pH 

olo Goch: Md. T. ab Gronwy. 
br cant EDN U - - 
ar awchlym wych lith gwynch. 
_ Prydydd Bychan: M.A. i. 380 (cf. 413). 

I ddwyn i ben hyn o orchwyl dyged pawb o 
honoch gyllell awchlem ddeuitniog (m 8 cyllell cigydd) 
yn ei lawes.— Theo. Evans: D.P.O. ì. 4 (109). 

Martin Luther, cyhoeddwr yr athrawiaeth hon, a ysgrif- 
enodd yn awchlym iawn ac yn idd dros ben yn eu 
herbyn hwynt.—Morus Cyfin: Diff, iv. 11. 


Eu dannedd sydd yn waewffyn ac yn saethau, a'u tafod 
yn gleddyf awchlym.—Ll. G. Gyffredin 1567 (Salm. lvii. 4). 


Mewn galargan fe ddylid cynnal cwyn herwydd cythrudd- 
nwyf a thristwch calon . . . a'r iaith yn ren ac awchlym. 
Cyfrinach y Beirdd, 39. 
Bwyta yn awchlym, to eat with a keen appetite; 
to eat greedily or voraciously. 


, 


Awchlymder, 8m. sharpness or keenness 
Awchlymdra, of edge; acuity, sharpness, 
Awchlymedd, keenness; acuteness; avi- 


Awchlymrwydd, )dity. 


Awchlymiad, -au, sm. a sharpening, acumina- 


tìon, acuation, 


Awchlymu, v. to sharpen; to edge; to whet; 


to make keen or acute. | 
A hyn a bair awchlymu 'r gerdd, a'i blaseiddio. 
Cyfrinach y Beirdd, 39. 
Fel y bo i'n cywilydd a'n tristwch am ein pechodau . . . 
awchlymu ein bwriad.—Zos. Tomas: Buch. Grist. 202. 
Awchol, a. sharpening; edging; sharp, keen, 
ardent. ì 
Awchruthr, -au, sm. a violent assault or onset. 


Awchruthr blaidd aruthr, b'le'dd ai, aeroedd, 
A ffyn, rhag terfysg rhwysg torfoedd.— Tudur Aled. 
Awchrym, a. keen and strong. 
Llaw yn cynnal llin cannudd 
Llafn awcârym llaw fynychrodd. 
Llywelyn Goch: M.A. ì. 521. 
Awchu, jv to sharpen; to whet; to-edge; 
Awcho, to give ardency or keenness to; to 
Awchio, j make keen or acute. 
Maint yr awchai arogl per 
Y chwant, nas gallwn, tybiwn, ond blasïiu. 
u W. O. Pughe: C.G. Vv. 91. 
Awchus, a. sharp-edged ; sharp, keen; ardent ; 
greedy. 
Awchus arf a eillio.—Diareb. (M.A. iii. 148.) 
Ac ucho, â'i phig awchus, 
Bronfraith aur araith ni rus.—D. ab Gwilym, ccli, 29. 


A phwy ni ŵyr beth a ddoedpwyd t am St. Paul 
ydoedd awchusaf bregethwr a diball A iwr y gwir. i 
Morus Cyfîn: Diff. i.2. 
Yr ifainc, yn awchus, a dery fynychaf 
A'i saeth trwy eu hasen, mewn modd truenusaf. 

Daniel Ddu, 219. 


Awchuso, v. to sharpen; to whet. 
Ac os awchusir yr awen rhywle, diau y gwneir 
flwsig anian ar feusydd Cyntru.— Adolygydd, L 21. EU 
Awchusrwydd, sm. sharpness; keenness; 
greediness. 


Awchwr, wyr, | sm. one who sharpens; a set- 
Awchydd, -ion, j ter of an edge. 
Awd, sm. time; season; opportunity. 

Yr awd dôl dy Yspryd di, 

Daw'r anial o'i drueni.— Gwyliedydd, ìii, 283. 


Dyma yw y dirion awd, 
Yr oer, y dawel, eithr lle darwedda taw 
I ednant, nos, yn effraw weithion, gael 
Telori ei gariad bargan. 

W. O. Pughe: C.G. v. 41 (of. viì. 516). 

Daeth o nef gyssonedd gwirfodd 
Ar gil tryblith y dechreuodd, i 
At ang ac awd estynodd 

Cyntaf raith y Tad.— Caerfallwch (C.G.M. v. 104). 


Awd ac ang, time and space. 
Awd, sf. [Gr. 'w$0; I. ode, oda) a song, a lay. 


Awdiaith, ieithoedd, sm. poetical or melodious 
language. 
Un ydoedd aweit awdiaith 


O Dir Iarll, awdur y iaith. 
Dafydd Benwyn: Md. Rh. Iorwerth. 


Awdl, pl. odlau, sf. [Gr. '290: the I in awdl 
8eems paragogic] l. an ode, a song, a lay; 
melody. 

Gorlas gwellt didrif dwfyr neud iesin 


Gordyar eaws awdy1! gynnefin. 
Gwalchmai: M.A. i. 1993 (cf. 58, 201, 218). 


A gwrd atlam vawl am gerd otleu. 

Rhiserdyn: M.A. i. 485. 
Adlais lon o dlos lannerch, 
Odlau a mesurau serch.—D. ab Gwilym, ccxix. 91. 


Erddi rhygenais geinion odlau 
Ir-ddyn ganolfain gain gynneddfau. 
Rhys Goch ab Rhicert: Ioìo Mss. 242. 


AwpLwn 


Canu'n llon, hoew-ìon eu Aawdl, 
Gawr-floeddio gorfoledd-awd!,—Gonwy Owain, 79. 
Tra llên, ac awen, cywydd, ac odlau 
Ac adlais nydd.—G. Mechain: Gwaith, i. 302. 
2. (pl. awdlau, odlau), a poem; a poetical com- 
position. 
Ni bm yn hir yn myfyrio i bwy y cyflwynwn yr ychydi 
cyfleu gydd ynn, AJe YY yn crudde mai o 
uefycefainiyr wyaf o'r odlau a 
Ieuan Brydydd Hir: Diss. do Bardis, 97, 98. 
9. (pl. awdlau, odlau), one of three principal 
sses of peculiar Welsh metres, which is 
sub-divided into various sorts, and which will 
be found elucidated in most works treating of 
Welsh prosody: e.g. I. D. Rhys, Jnstitutiones, 
153; Cyfrinach y Beirdd; W. Midleton, Bardd- 
iaeth, 10; Robert Davies, Jeithadur Cymraeg 
(ed. 1826), 133. 
_ Yrail gainc o brydyddiaeth yw Awdl. _ Awdl yw caniad 
o amryw fesurau yn ol yr arfer sathredig ; eithr wrth gerdd 
tri phrif-fardd, a dull Cynddelw, ac arfer holl ieithoedd 
pa, ni ddylai onid un mesur fod yn yr un caniad ; a pha 
fesur y dechreuer, cynnal hwnw trwy'r awdl, pe gorchest 
y beirdd fai. . . Wyth mesur awdl y y faon cyhydedd, todd- 
aid, gwawdodyn, hupynt, cadwyn fesur, cyrch a chwta, 
clogyrnnach, a gorchest y beirdd. 
W. Midleton: Barddoniaeth, 70. 
Chwi a wyddoch iawn farnu ac ìawn ddysgu, trwy gyf- 
lawn gydgordiadau ymadroddion gramadeg, mydr, y EM 
afau, a chyfoethogrwydd y gerddwriaeth: nid amgen 
mesurau, cywyddau, awdlau, ac englynion. 
Sion Mawddwy (Y Greal, 207). 
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AwnuURDODI 


An tad an brawd awdur brodiau 
Iesu yw hwn a erbyniwn yn ben rhiau. 
Madog ab Gwallter: M.A. ì. 406 (cf. 436). 


.Ar atwduriaid blaid blodau cofion mydr 
Meidrawl Gymry gysson. 


Dafydd y Coed: M.A. i. 493. 
Dywed edn, diwyd awdur, 
Dewin co wyl yn dwyn cur. 
D. ab Gwilym, clxxxìx. 89 (cf. ccxix. 19, 40). 
Y mae'n cyttystio â mi ac yn arddel imi yr holl awduriaid 
uchod.—Dr. 7'h. Wiliams (Y Greal, 66; of. 69). 
Ef a geir hyn o air yng aith yr hen feirdd ac awduron 
cyn cael o'r Saesnaeg droediant yn Ynys Prydain. 
Cyfrinach y Beirdd, 17. 
Gweddw yw'r gerdd, y gwŷdd, a'r gog 
Gwedi awdur godidog.—Tudur Aled: G.B.C. 252. 
I a ngen a DAWN DI! yr See y id prydyddion o 
ethryb eu cywreinrwydd a'u cyfa yd. 
Dr. I. D. Rhys: Gram., Rhag. 3. 
Awgrym llythyr a alwai yr hen awduron Awgrym cyrfen. 
Barddas, i. 114. 
* Efe yw pob un o'r ddau, atvdur doethineb, a. chyfar- 
wyddwr y doethion.— Doeth. vii. 15. 


Awdur nef, the maker of heaven. 


ddydd iL dody O a : M.A. i. 425. 

4 Awdur is older than awdwr (g.v.), and the 
pl. awduriaid, besides being older, is more 
regulâr than awduron. Awdur is the form 
found in the Bible, as also in the Prayer 
Book (pl. awduriaid) until the revision of 


1841, when it was changed, for no obvious 
reason, into awdwr. 


Awduraidd, a. relating to an author; authorial; 


Awdl ddwybig—Llamgyrch. Of. s.v. Asgell. 

4. (pl. awdlau, odlau), a poem, generally of 
some length, in a variety of alliterative me- 
tres. It may comprise all the twenty-four| authentic; classical; of classic authority. 
privileged metres, or any number of them, but Digon bellach yw hyn o amnaid i rybuddio'r darllêydd 


it ì î . & lith i chwilio cerdd yr athrawon awduraidd pen- 
a U essential that there should be more than Ldiawl.— W. Midleton: Beiddoniaeth, 67. 


Llyma awd! a gânt Lewys Morganwg i Leision, Abad 'Chwia wyddoch yn dda, oddi wrth waith ein hen feirdd 


Le , awduraidd nî, sydd eto i'w gweled, nad ydyw ddim tebygol 
Glyn NN yr awdl hon y ma llawer o'r hen fod y bardd gogleddi mor henaidd. | 
Cyfrinach y Beirdd, 218 (cf. 182, 218). 7. B. Hir: Diss. de Bardis, 98 (cf. 101, 105). 


A goreu y barnwyd un Gwilym Tew, sef yr awd! a wnaeth 
ef ìi Fair o Ben Rhys.—Darddas, i. 90. 


Awdl ar Ymdrech Caswallawn a lluoedd Ynys Prydain 
yn erbyn y Rhufeiniaid.— Gwallter Mechain: Gwaith, i. 23. 


Dy aur a roddaist yn awduraidd rym 
Er dy foli ym', ŵyr Rhirid Flaidd! 
L. G. Oothi, 1. xxix. 56. 
Awdurdod, -au, sf. [L. auctoritatem] authority. 


5. (pl. odlau), rhyme. In this sense the pl. al- Heuel arodes y audurdaut udunt ac a orckemenus en ka- 


ways is odlau, and the singular is often written eu kadu ên craf. —Oyfreithiau Cymru, i. 2. 
odi. Am rotwy Rwyf nef rwysc awdurtawd. — cert 


Tri anhebgor mydryddiaeth: colofn; cynghanedd; ac Nym el cart o nebawd 


Ê U : Y uoli Mab Duw dibechawd. 
awdl.—T'rioedd (Cyfrinach y Beirdd, 45). a Gynddelw: M.A. i. 226 (of. 448). 


.Awdl yw sain unllef y geiriau gobenydd, ys ef y geiriau A thrwy ganmawl rei o wyrda Lloegyr ae hescyb y kys- 
diweddaf ar y banau: ac ar awd y mae deg rhyw ac an- aed escob Bad ef yn vrenhin drwy awdurdawt Cardinal 
sodd.— Cyfrinach y Beirdd, 50. o Rufein,— Brut y Tywysogion, 2989, 294. 

Tri rhyw awdl y sydd : unawdl; proestawdl; a brithawdl. 
Sef yw awdl, lle na bydd namyn un awd! yn cerdded drwy'r 
holl bennill a fo pe an oleiaf. Proestawdl a fydd lle y 
U mo na uir, yr a fal ydd dey ym mlaen. 

rithawdl yw lle y bydd proestio yn y gerdd ac unawdl yn 
prif odli.—Llanover Ms. 48. 


Awdlwr, wyr, 8m. 
Awdlydd, -ion, 


Trwy ba awdurdod yr wyt ti yn gwneuthur ethau 
hyn? a phwy a roddes i ti yr awdurdod hon ye 
Matt. xxi. 23 (cf. Luc xx. 2). 


Awdurdodaeth, j -au, ef. authenticity; au- 
Awdurdodiaeth, | thority. 

a writer of odes or 
poems. 


ymestyn ym mlaen at wrthddrych neillduol y traeth- 
awd, sef Awdurdodaeth ac Heneiddrwydd y llythyrenau a 
roddir dan yr enw “Coelbren y Beirdd'.. . cynnygaf rai 


Och briddo didlawd awdlydd Morganwg! syniadau ar euaeth cynnyddiadol ein plith i'r 
Mawr gwynion a'm gorfydd ; y E ; ync 

Am benial meib awenyd , egwyddor Honno. Tan an Iolo: Coelbren y Beirdd, (£ 

Ydoedd ddoeth ynad i'w ddydd. Nid yn unig y maeerlidigaeth yn methu â'i ddymchwelyd, 


Gutyn Peris (Gwyliedydd, v. 59). 
Awdr,sm.[—awdur,awdwr] an author; a maker. 
Ef yw'rnaf mwyaf a fagmaon _ byd 
Bid awdyr y Brython.—Dafydd y O0oed: M.A. i. 493. 
Awdur, -iaid, -on, sm. [L.. auctor, autor; O.Ir. 


Fe ] hn an, IN un Awdurdodi, v. to authorise; to legalise; to 
eydy ust amgen egol diemwn nn. WU — 

n ardunyaw gwr eigyawn imi ael ar Ddosp imwn: an, a 
Yn awdur llavur lleueryt YnWD gafodd ei hawdurdodi, dros holl Wynedd a Phowys... 
Y ganu marwnad y Gad wn. rhoddais honno yn lle un Tudur Aled. 

Oynddelw: M.A. i. 218 (cf. 451, 473). Cy/rinach y Beirdd (Rhagdd.7). 


L 
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ond y mae gwên awdurdodiaeth, er mor rymus yw ei hudol- 
iaeth, yn rhy wanaidd i'w ddenu.—Seren Gomer, xv. 854. 


Awdurdodedig, a. authorised. 


Y cyfieithiad awdurdodedig, the authorised ver- 
sion or translation. 
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Awdurdodiad, -au, sm. authorisation. 
Awdurdodol, a. authoritative; authorised. 


Hwy a ganasant ar y naw gorchan; sef yw hyny, y naw 
cyssefin golofn cerdd dafod 2 . y rhai'n a fu ganddynt yn 
fesurau awdurdodawl.—Cyfrinach y Beirdd, 8. 

Bef ar feirdd a phrydyddion nghadair a gorsedd nis 
dylid na hawl nac arynaig; eithree eu gadael a'u u 
yn nawdd gwlad a chenedl, ac yn nawdd Duw a'i dangnef, 
aholln a phwyll a darbodau awdurdodawl gwlad ac 
arglwydd.—Jolo Mas. 213. 


Dichon y bydd rhai yn barnu ein bod wrth ddywedyd fel 
hyn, yn llefaru braidd yn rhy awdurdodol. 
Dr. L. Edwards: Traeth. Llen. 299. 
Yn y dyddiau hyn oedd camrwysg y brenin yn Ll 
mor awdurdodol, Y mynai feddiant o diroedd pob etifedd 
neu etifeddes amddifed a fyddai dan oedran. 
. Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 89. 
Awdurdodoldeb, sm. authoritativeness. 


Awdurdodrwydd, sm. authenticity. 


Duwfol awdurdodrwydd y llyfrau diweddaf sydd, nid yn 

unig ym sail ar ba un y mae'r profiadau egluraf o warant- 

dd ac ysprydoliaeth y llyfrau cyntaf yn sefyll; ond 

he y y sylfaen ar ba un y gorphwys holl adeiladaeth y 
ffydd Gristionogol. 

G. Mechain: Eglur Olyg. 197 (ef. 182, 145, 177). 


Awduredig, a. [g.d. awdurdodedig] authorised; 
authentic. 


Nid yw'r pethau a ddarfu iddyn' hwy ei hydu a'i 
derfynu, mor awduredig na allo rhai ereill ddued, yn eu 
herbyn.—Dr. Gr. Roberts: Gram. 272 (cf. 208, 800). 


Gwybydded y mwynlan ddarllêydd fy mod yn canlyn 


yr hen arfer o ysgrifenu drwy wellau mewn rhyw fanau ar 
ol cymmaint a chynnifer o lyfrau hen awduredig a henwais 


yn y dechreu yma.—Dr. Th. Wiliams (Y Greal, 68). 
Awdures, -au, sf. an authoress, a female author. 


Ffugeb hanesol, ac nid chwedl ffug oll drwyddi, yw y 
gwaith; ac ymddengys i ni fod yr awdures wedi llwyddo 
yn rhagorol yn ei hamcan.— Brython, ìi. 184. 


Awduriaeth, -au, af. authorship. 


Y ryreaf haelhwyl gyfrgain. ygcad... 

ail arwar mawr m yd 

Yn ail awduriaeth medfaeth nadiai 

Yn falch awyd gwalch goradain . 

Yn ail awen dofn o dwfn gofiain. 

Cwympodd â a Ê Cynddelw: M.A. ì. 204. 
po wy-rodd awduriael 

Lladder y dewrder od aeth.—Dafydd Alaw. 


Ni wnaeth arwain awduriaeth, 
Nid yn iawn onid a wnaeth.—Lewys Mon. 


Cyfyn; ein sylwadau at agwedd bresennol awduriaeth 
y genedl.—J. Mills: Iuddewon Prydain, 138. 


Awdurol, a. authorial; pertaining to an author 
(of books); of classic authority, classical. 

Nid oes yn aros yn awr ond i'r Cymry wneuthur eu rhan 
hwythau, dderbyn y llyfr .. . fel na niweidier y go- 
lygydd yn eì amgylchiadau, ac na byddo cyhoeddiad 

weithiau Awdurol ei thad yn achos gofid a cholled idd ei 


unig blen dd ynawraryd 
D. dys Sicphen U Rhag, Gweithiau Awdurol Harris. 
Awdwr,wyr, em. [cî. awdur] an author ; a maker. 


Da'r tro yt' eu lio gynt 
Duw awdwr, a dn ydynt Grmaj Owain, 99. 
Yr hwn wyt Awdwr tangnefedd a Charwr cyttundeb. 
Ll. G. Gyffredin 1841 (B.W.). 
Pa sawl un o lyfrau a ddarfu am danynt o flaen eu 
hawdwyr.— Elis Lewis: Drexelius, 62. 


A chan fod enwau amryw o'r hen awdwyr Cristionogol a 


Awdwyl, -au, | sm. opportunity; convenient 
Awdwl, time. 


Ni cheis î awdwyl 4 weled y gwaith, I had no 
opportunity to see the work.— (went. 


Aweddwr, pl. aweddyfroedd, sm. fresh 
Aweddwfr, j water; running water. 


Wrth hyny y para y môr hallt, er a eì ynddaw o'r 
aweddwr a'r Flaw.— Diw y Byd. (Lhwyd.) 


Iachaf pysgawt awedwr yw draenogyeit a brithyllyeit. 
Meddygon Myddfai, ì. 28. 

Deugain niau dafnau dwfr 

Ar ruddiau yw'r aweddwfr.—L. G. Cothi, 1. ii, 11, 


Dyn oeddyd dan aweddwr, 
Duw â chwi doed uwch y dwr.—Jorwerth Fynglwyd. 


Ei rudd tra fo'r aweddwr, 
Ei wyrdd fo tra dyfo dâr. 
L. G. Cothi, 1v. xìv. 27 (cf. v1. v. 20). 
Awel, -on, -au, sf. [C. awel, auhel (C.V.); Br, 
awel, avel, auel; Ga. aile; Gr. ae?^x] 1. a 
breeze; a light wind; a gentle gale; a mo- 
derate current of air; a blast of wind; wind, 


Tawel awel ti hirgl 
Odid a vo moled, ôd 
Nam Urien cen nid yw.—Llywarch Hen: M.A. i. 106. 


Am roto Douyt dedwyd deweint 
Awen gan awel pan del pylgeint. 
Gwynfardd Brycheiniog : M.A. i. 270. 
Diod o ddwr, doed a ddêl, 
A chywydd, ac iach awel.—Gro. Owain, 60. 


Hoff ar awelon hefiìn wawr 
Aroglai blodau'r arâd.—7'h. Lloyd Jones, 


Awel wynt, e breeze; a gentle gale; a gale. 


A. thrannoeth duw Sul oed yr vnuet dyd ar denu o 
ygawd y 


Many Racuyr drwy hyvrwyd awel wynt y dyb. 
ogeu y dir lwerddon.— Brut y Tywysogion, 216. 


Kynebrwydet ac awel wynt ynt.—Mabinogion, ìì. 227. 
Awel o wynt, a puff oî wind; a breeze; a gale. 
Awel dro, a whirling gust, blast, or gale of 

wind; a gentle whirlwind, | 

Awel y dydd, the morning breeze; the cool of 

the day: but in Gen. iìi. 8 it may possibly 
signify the breeze or cool of the evening. 

Awel yr hwyr, the (cool) evening air, 

Nid oes awel yn ysgogi, there is not a breath of 
air stirring. 

2. Awel (also called yr awel wynt), nettle-rash ; 
an eruption of the skin (supposed to be pro- 
duced by a blasting or pernicious wind).— 
Dyfed. 

Yr awel wynt wen, a sort of rash in which the 
patches on the skin are of a whitish colour,— 

Cyfeiliog. 


3. â blowing up, a scolding, a rating.—Gwent. 


Mi a roddaf awel iddo, I will give him a rating 
or scolding; I will tell him a piece of my 
mind.—(GPwenf. 


Awelaidd, ac. breezy; blowing soft or gentle 
gales; slightly windy. 

Awelan, |) -au, sf. [dim. of awel] a soft gale; 

Awelen, ja gentle breeze; a breeze. 


Pa mwy os eroch yr awelen leddf 
Ni chwydda fonwes wen y 'Tyrin hwyl. 
W. O. Pughe: Pal. 9. 


Awelan o wynt, a breeze; a gentle gale.—W. 


Aweliad, -au, sm. a blowing a gentle breeze; 
& breezing. 


ddygasant dystiolaeth i wirionedd ein crefydd sanotaidd 
aa ailygreld y llyfrau ym mha raí y cynnwysir ei heg- 
wyddorion, edi cael eu dwyn i mewn Hen yr awdwr ; 
meddyliais yl Maa foddlondeb i'r darllenydd un iÔh 
gael rhyw dig o hanes cynnifer o'r cyfryw hen awdwyr 
&g a gyfarlyddir yn 


y llyfr hwn. 

G. Mechain: Eglur Olygiad (Rhag. 8). 
4| Formed as if it were a compound of awd-I- 
gwr (pl. gwŷr) by a process similar to that 
which has converted amherawdr, creawdr, 
dysgawdr, pryniawdr, into amherawdwr, cre- 
awdwr, dysgawdwr, pryniawdwr. 
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Awelfar, a. 
air-branch ?) epiphytal? Of. uchelfar. 


rg gy ru awgrym ar iaith ac 
par dd yn chae a rodded i bob un ar ei ben, sef 
'r darllys awelfar. — Barddas, ì. 114. 


Awelog, a. breezy; blowing soft or gentle 
gales or breeze8; windy. 


Brochwyll hen, â'i wallt llywethog 
Yn chwyfio'n glaerwyn yn y gwynt a 
der: Brennus, iii. 
Awelu, v. to blow a gentle Cale; ; to breeze; to 


blow. 
Gan yna lais mor leddf, mal Hinon yn 
Awelu Pn gan wâr ddal ei llaw, 
Bisialai hyn.— W. O. Pughe: C.G. v. 16. 


wing on a high branch (g.d. | Yr Awen (pl. Awenau), the Muse. 


Y naw Awen, the nine Muses. 
Awen (2), -au, sf. [—awyn, afwyn: L. habena] 
a rein. 
Awen ffrwyn, the rein of a bridle. 


Awenau llywodraeth, the reins of government. 
Efe, gan hyny, a esyd allan Grist megys dal awenau 
ffrwyn llywodraeth yn ei law, gan ddisgwyl uerch ac ufudd- 
dod.—Jer. Owen, 98. 
Awen, -au, êf. [cf. gên, geneu] the mandible; 
the jaw. 


Awenad, -au, ef. a slap on the chops.—MP. 


Awelyn, sm. [dim. of awel] a short puff of | Awenaidd, a. relating to the muse; endowed 


wind; a puff; a breeze. 
Ac heb flinder mwy ar waith 
Mor wiw o arddu, nog oedd raid er blys 
Am oer awelyn, ac a hoddiai hawdd. 
W. O. Pughe: C.G. iv. 863 

Awell, -au, ewyll, sf. “a medium through 
which anything flows ;' a pipe through which 
water flows; a conduit; 8, pipe. 


Pwy a ranodd awellau i'r llifeir-wlaw, a ffordd i fellt y 
taranau ?—Dr. T. Briscoe: Llyfr Iob, xxxviii. 25. 


p Odd wrtn praw yma, gwelwn hefyd y modâ y gellir 
lwyddo dwfr trwy ewyll yn Ua dan y ddaiar o'r 
Hi fan i'r llall.— Gwyliedydd, ïx. 146 
Dos allan yn awr i gyfarfod Ahaz . . . wrth ben awell y 
llyn uchaf wrth sarn maes y pannwr. 
Dr. T. Briscoe: Eshaiah, vii. 4. 


Awelliaeth, -au, s/. hydraulics. 

Awellig, a. hydraulic. 

Awen, -au, ef. 1. genius; fanoy; taste; inclina- 
tion; e turn or bent of mind. 


Ar marchawc a gymerth awen milwryaeth o newyd 
' yndaw.—Purdan Padrig, 99. 


Mae genyf ryw faint o awen at y peth, I have 
some degree of taste for the thing.—S.W. 


Awen at grefft, a genius or farn for a trade or 
oceupation.—S. W. 


2. poetic genius or HWA the muse. “It 
means simply that endowment of the mental 
faculty directing it to a_particular object; 
but it is mostly understood to signify the gift 
of poetry; the muse.'—/P. 


Dysgeidiaeth yw corff barddoniaeth, ac awen yw'r enaid : 
ac heb awen nid yw'r cyfan wrth gerdd ond corff neu ddelw 
heb fywyd : eithr cyflawn ddeall a pnwyll ar y gelfyddyd 
wrth gerdd a bair awen, lle y bo, yn hardd a rhagorw; 

Cyfrinach y Beirdd, 43. 

Tri phrif anhebgor awen: llygad yn gweled anian; calon 
yn teimlo anian; a glewder a faidd mydfyned ag anian 
Ed dd, Gerdd. 


A hon yw'r Awen a gafas Addaf ym Mharadwys... a'r 
Awen hon a fu gan y prophwydi. . . A'r Awen hon ' oedd 
genym pan GOD taf i'r Ynys hon...a]llygru yr 
Awen a wnaethom, a ar arfer bethau ni ddylaint fod 

. 80 0 hyny colli'r Awen o Dduw a. wnaethom, a chael yr 
un o ul. euryw Awen y sydd : sef, un o Dduw, 
ac unarallo ddiawl, a gafwyd yn Nghastell Bablon, pan 
gollwyd yr Awen a'r iaith oedd o Dduw. 

Cyfrinach y Beirdd, 90, 31. 

Tri enw sdim Awen: goleuni'r deall; diddanwch y 
pwyll; ac athraw gwybodau.—Jolo Mss. 88. 


Ni bu fyw neb fwy'i awen, 

Ond dn Tardd glan Teifl wen... 

Yn ei fedd awen a fu 

Awen taîod yn tyfu.— Tudur Aled: G.B.C. 261. 


Delw d wyf, a ned daêl: 

edwy. eued a 

Heb Awen baich yw bywyd 

A'i rhodd yw rhyngu bodd byd.—Gronwy Owain, 2. 


a thro eL Awen, âd 
ANY Y th ddoniau rì rhad, NE Dduw'n rhydd. 
Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 17. 


with genius; poetical. 

Awenaidd oedd yn ei ddysg. 

Iorwerth Fynglwyd: Iolo Mas. 319, 
Bardd awenaidd, & poet possessed of genius, 
fancy, or taste. 

Ni thyr o ddysg fawr, na dim, lle bo bardd awenaidd ag 
ychyd yn ei ben, ar hawaineb a rhwyddineb y 
einig, dad by y Nicolas (Y Taliesin, i. 93). 

Dyn awenaidd, & man of genius or taste.— 
ent. 


Awenbell, a. of a penetrating, far-reaching, or 
extensive genius; highly gifted. 


Gruffudd G: ym Mhenmynydd Mon, prydydd gwy- 
bodus ac aeien oodd efe. ym AF ss. 9D. ad 


Awendwf, dyfion, em. the growth of genius. 


Y mae Dosparth a threfn Morganwg yn tyfu 'n drylwyr 
o gyssefin ansawdd ban a mesur wrth gerdd . . . ac yn un 
awendwf a serchymgyd â'r iaith Gymraeg 

Edward Dafydd : Cyfr. y Beirdd, 6. 


Awenddrud, a. having a bold fancy or genius. 


Auendrut mi ath garaf 
Hyt ar Duw y guediaf 
Lyuelyn ryuyr y kaffaf.—7'yssilio: M.A. ìi. 163. 


Awenes, -au, sf. a muse; one of the muses. 
Yr Awenesau, the Muses. 
Awenfawr, a. highly inspired or gifted. 


A eh ist ti chwedl a min; 
Bardd awenfawr ei araith 
Cam cyntaf hanner y dAn. —Jolo Mss. 251. 


Awenfryd, a. poetically disposed or inclined ; 
favourable to genius; imbued with poetry. 


Ah gafwyd yn rhwydd gyda mawrserch drwy 
Aa ac than Aes o foned AM fwynder y pendeflg 
awenfryd e thrybwyll, Syr Rhisiart Bassed Farchog 

Edward Dafydd: Cyfr. y Beirdd, 8 (et. 42). 


Awenfryd, sm. a poetical disposition, bias, or 
turn, 


Tri anhebgor cerdd: awenfryd; celfydd-bwyll; a gwir- 
ionedd.— Oyfrinach y Beirdd, 44. 

Awengar (n-g), a. having a genius or taste; 
having a taste or bias for poetry; attached to 
the muse. 

Ni charant ddangos modd y bydd arnynt eu hunain, 
byddant. 


awengar & chywraint y by 
Meddygon Myddfai, ii. 802. 
Awengerdd (n-g), -ì, -au, sm. a piece of poetry; 
a poem. 


Aur un-gost, er awengerdd, 
A baire ar ei brif; dL; G. Oothi, 1. xxxìv. 11. 


Io Llywodraethwr yr Aipht: Awengerdd. 
Ua Ôl E Dafydd Ionawr: Gwaith, 185. 


Awenig, af. (dim. of awen] a little muse. 


O ardd ei oes, moes, fymau _ Awenig, 
Decaf anwyl a 
O ros ac effros, 


u 
I blith dy malu blotha u.—Nicander: St. Paul, vii. 


í EL 


AŵzeNLYD 414 


AweNYDDOL 


Awenlyd, a. possessing the gift of poetry; of | 3. sf. (pl. -au, -ion), a muse; one of the muses. 


a poetical turn; endowed with genius. 


Ni ellir gosawd ar ymadrawdd pob sylfon cadarn yn lle 
y ddas nedd ; neu ynte bob bath ar ddarymsawdd dros 
ei sylfon; anyd 1 un a fo cyfaddas, ac arferawl ym 
mhlith ysgrifenyddion hyddoeth, neu feirdd graddawl, 


awenlyd.— H. Perri: Egl. Ffr. vi. 

Awenllais, a. spoken or inspired by the muses; 

musically toned; poetic. 
Ac wrth hyny yn llwyr ymwrthod â channoedd o'r rh 


iau a'rmoddion mwynf idd ac awenllais a'r a ddichon 
fod ar gerdd mewn un iaith.— Cyfrinach y Beirdd, 129. 


Awenllu, -oedd, sm. and c/. the poetic class; 


the tuneful tribe. 
Lles veird awenllu llys vwrd winllat. 
. Rhiserdyn: M.A. i. 434. 
Awenog, a. endowed with genius; poetic. 
ye ui oW aedd, o hiraeth, 
yrwyd i'r llygre 
Ar arall dir i orwedd ; 
Dyma fan fechan ei fedd ì—Cawrdaf: Gweith. 11. 
Awenol, a. relating to the muse or muses; 
poetical; harmonious, melodious. 
Y fwyalchen awenawl, 
Ymlyni gerdd ym mlaen gwawlì—MD. ab Gwilym, cclix. 1. 
Md amdordod On a en ddull Fr 
elfy on o ganu ar ddo yfrinach awenaw 
ŷr hon Gyfrinach nis gellir ei datrin beb Awen. i 
| Cyfrinach y Beirdd, 8. 
Tri anhebgorion a drwydd ymgais: gallu corfforawl; 
deall digonawl; a serch awenawl. - i 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 215. 


Awenoldeb, ) sm. the guality of being poetical 
Awenolder, or harmonious; intuitiveness. 


Awenu, v. to smile; to simper; to smirk, 
Ar weiniaid yr awenai, 
Ac ar draws y gwyrda yr ai.— Tudur Penllyn. 


Awenwaith, sm. poetic labour; poetical work. 
Bernir cerdd ag erni awenwaith cymmysg ar gynghanedd- 
ion ac acen, yn eilydd cân yr 60s.— Gyfrinnch y Beirdd, 26. 
A hardd awenwaith a*u hardduno.—Gro. Owain, 11. 


Awenwedd, -au, sf. the appearance, semblanoe, 
or presence of genius. | 
Prif ragorgamp a rhagorwerth iaith yw ei phurdeb; sef 


bod y Gymraeg yn loew, eglurlan, a rhwydd, a thrylwydd 
O bura chyflawn dado aeth, a diwall dreiglad a chysswllt, 


a chyfeiliad, ac ansoddiad, ac awenwedd, ac athroniaeth, 8 
chysta 


wiaeth,.—Cy/frinach y Beirdd, 15. 
Awenwr, wyr, sm. a man of genius; one that 
has a taste for poetry; a poet. 


Awenydd, -ion, sm. 1. a person of genius; one 
gifted or endowed with poetic genius; a poet, 
a bard; a genius. 


A un eu enu Aneuryn Guautryt awenydd 
A minneu Dalyesin o lann Llyn Geirionnydd. 


Taliesin: M.A.i. 51. 
Meredudd yw Nudd awenyddion. 
Deio ab Ieuan Du: G.B.C. 173. 
Rhoddwch, gwiw roddwch air o'r gwreiddion, 
Rhoddwch, a noddwch awenyddion. 
Wiliam Lleyn: G.B.C. 261. 
Parai...eaamly, t eu hewyllys da, parth goradd 
awenyddion eu cenedl.— Cyfrinach y Beirdd (Rhagdd. PY 
Gorffwyllaf molaf mal awenyd. 
Torwerth Fychan: M.A. i. 415. 
O hir gymhwyll doethion, ac awenyddion, a chelfyddiaid, 
LG: gwellâd a chadernyd pwyll a dosparth ar bob gwy- 
odau.— Barddas, ì. 26. 


Pond gwell llên ac awenydd î—Gro. Owain, 4 (cf. 26). 


2. an aspirant or non-graduate in poetry; a 
candidate for bardio degrees; a disciple or 
pupil; a novice or probationer. 

Gwedi trefnu y pethau hyn, fe merwys y tri phrifardd 
hyny, nìd amgen na Phlenn FER Alawn, a Gwron, awen- 
yddion atynt yn drofedigion,idd eu dysgu a'u hathrawiaethu 
yng helfyddyd barddoniaeth; a dded a rodded i'r 

eirdd a'u Aawenyddion: am hyny gelwir y beirdd yn 
Drwyddedogion Braint, a'r awenyddïon, Trwyddedogion 
Nawdd.—Iolo Mss. 50. 


Ni chydfydd awenydd wâr 

A dynion dybryd anwar.— Gro. Owain, 81 (cf. 11). 
Bu gan Homer gerdd-ber gynt 

4wenyddau, naw oeddynt; 

A gwiw res o dduwiesau, 

Tebyg i'w tad, iawn had Iau.— Gro. Owain, 78. 
Helicon a'i ffynnon ffaeth 

Dra hoew-fwyn a'i dwr hyfaeth . . . 

A mynydd 4Awenyddion, 

Parnassus, lliwus a llon,—MDaniel Ddu, 91. 


Parnassus, mynydd yng ngwlad Roeg, lle y trigai'r 4Awen- 
yddau.—Daniel Ddu, 82 (ef. â1). 


Daeth hon i'r wlad, clymiad clau, 
Er nawdd i'r Awenyddau.— Robert Davies. 


b. (—awen) genius; poetic inspiration, 


Mae ym mysg blodau ifìenctid Cymru lawer un â chentho 
synwyr awchlym, athrolith odidog, dysg ardderchawg, 
awenydd ysdegog ac ewyllys da, i osod allan mewn my; 
cymreig fuch u saint, moliant rhinweddau, dychan 
camweddau, cyfrwyddid i'r diddysg, cysur i'r alon, 
a diddanwch i'r annifyr ei gyflwr. . . Nid oedd ar Ddoctor 
Sion Gwent ddiffyg na dysg, na duwioldeb, nao awenydd : 
eto Gr nad oedd Ecntho oyd hinon yn y cynghaneddion 
. « . nid yw ei u ef mor eradwy mysg y 
beirdd.—D. Gr. Roberts: Gram. 209. au 

Gwae fi] unig f? awenydd, 

O aros awr er y sydd l—T'udur Aled; G.B.C. 250. 

Ni wybiium dy elfydd 

Am offrydiaw awenydd.—ZJ. B. Hir: Gwaitb, 67. 


Awenyddaidd, a. like one possessed of genius; 
gifted; ingenious. 
A'th noddi o Dduw i'th awenyddaidd _ wŷr 
Ein nefawl eryr yn fllwraidd.—L. G. Cothi, i. xxix. 47. 


Awenyddes, -au, êf. one inspired by genius; 
& poetess; a muse. 
Tydi, Duwies y glyngoed ac awenyddes y llwyni, call 
a doeth oeddyt am na wrandawaist ar y gwael gynghoriaid 
a fynynt wyraw dy wyrthus fryd at eu crinlles cybyddaidd 
eu hunain.—/Jolo Afss. 175. 
Awenyddfawr, a. highly endowed with genius; 
talented; highly poetical. 
A'r hen feirdd clodfawr, gorchestwaith, awenyddfawr, 
goleubwyll.— Cyfrinach y Beirdd, 13. 
Noddfn mab awenyddfawr, 
Ni ddof o'r Dref N. ewydd awr.—Llawdden. 
Awenyddfawr eddfau, 
Gwych a godidog y gwau ]—7. B. Hir; Gwaith, 86. 
Awenyddgar, a. attached to the muses; pos- 
sessed of genius; gifted; poetical; apt. 
A chanu y rhai hyny yn awenyddgar ym marn pencerdd. 
Sion Mawddwy (Y Greal, 208). 
Odid i ddyn awenyddgar gyfeiliorni'n ilyddus. 
ronwy Owaiîn, 260. 
Awenyddiaeth, -au, sf. poesy, poetry; the art 
of poetry; the production of genius. 


Nyddu o awenyddiaeth, 
Mwynen ym' â'i min a wnaeth.—D. ab Edmwnt. 


Aeth crair awenyddiaeth Cred 
Ar elor Tudur Aled.—Sion ab Hywel ab Llywelyn. 


Lle bai yn y Deheudir ddyn â chanddo ddawn (neu a 
dybiai fod ganddo ddawn) awengyddiaeth, bid rydd i hwnw 
(o'm rhan ì) ganu ei wala.—Gro. Owain, 260. 


Môr ei ddysg dros Gymru ddaeth, 
. Anoddyn aisnyddiaeth; Dewi Wyn: Blod. Arf. 193. 
Awenyddol, a. poetical, poetic; relating to 
genius. 
Awenyddol iawn oeddynt, 
Yn gynnar, medd Caisar gynt.—Gro. Owain, 14. 
Y Dr. Morgan a rydd y dychyminyg mwyaf awenyddol. 
a y Gwalller aa Gwaith, i. 232. 
Yr Eidal baradwysaidd, Eden Ewrob, gwlad genedigaeth 
y ffraeth Horas, Virgil bereidd-gainc, a'r ïnwyn awen- 
yddol Ofydd.—G. Mechain: Gwaith, ii. 82. 
Cyfaill awenyddol i'r awdur, a poet-friend of 
the author. 
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Awenyddu, v. to poetize; to versify; to apply 
to works of genius. 
Nid ruy o awit awenyteis 
Nid rvy o obruy a obryneis.—Myv. Arch. ì. 580. 
Ail yw ofydd, wrth awen, ymgais, a dichwain ; a'i dd 
yw awenyddu wrth grebwyll, a dichwain, a chelf, ddyd. 
Barddas, ìi. 42. 
Awenyddus, a.—Awenyddol. 
Ni was'naetha oedi tonyddiaeth mwy, na gohirio mo'i 


dosparth, gan fod cymmaint blys y Cymry awenyddus am 
dam Di. Gr. Roberts: Gram. SM 


Awff, -iaid, sm. [cf. E. oaf, awf, auf, supposed 
to be corruptions of elf] a loutish knave, a 
knavish lubber; a mean awkward fellow; a 
knave, a scoundrel. 


A llawer awff trwstan aiff trosti. 
Edw. Richard: Cân y Bont, 6. 
Os â'r gwr i My gn bu, 
Cymmer yr aw, ei drwyn. 
“ Lewis Morys: Didd. Teul. 127. 


Yr oer ei hwyl, ar wahân, 'd oes mewn dirmyg 
Un awff tebyg; can wfft i'w hwban ! 
Gwynionydd: Caniadau, 49. 


Yr hen awff ! the old knave]—C.S. 
Awffaidd, ) a. partaking of the lout and the 
Awfflyd, | knave; lubberly; knavish. 
Awffio, v. [cf. haffio]) to act as a loutish knave. 
Awffio bwyd, to eat voraciously or ravenously. 
Awg, $m. [—awch: cf. diawg (—di-awg, di- 
awch) or diog] sharpness, keenness; ardour; 
eagerness. 
w 
â Y  ddawredd, 
Ac fal o uchaf ael i Pisgah y 
Teryllai llygad gwyddon ar y maes 
O dano, yr analai awel ber 
Gan awg rhagweliant, ac a eiddiai les 
I lwys lannerchi Canaan. 
W. O. Pughe: Pal.7 (cf. H.G. 12). 
Awgrym, -au, em. [L. augurium, a sign or 
token: but awgrym in this sense may be the 
game as next article] a token, a sign; anod, 
a beck; a hint, suggestion, or intimation; in- 
sinuation. 
Iawn i bawb, ar bob awgrim, 
Foliannu Duw o flaen dim. 
D. ab Gwilym, cexl. 9 (cf. lviii. 9). 
Awgrym pawb nis gwybydd.— Diareb. (M.A. iii. 148.) 
Llwyr egru llawer awgrym, 
Disgwyl i'r ddor egor ym'.— Gro. Owain, 7 (cf. 271). 
Yr awgrym cyntaf sy genym am fesuriad (amser) ydyw 
y crybwylliad am heulfynag Ahas.— Brython, iii. 115. 
Rhoi awgrym, to givea hint; to hint; to throw 
outa hint; to make a suggestion; to suggest. 
Awgrym, -au, -iaid, sm-f. [O.E. augrïm, au- 
grym, awgrym, agrïŵm, algrïm, algori8me, al- 
gariïem, algori$m, with other variants; L.L. al- 
gorïsmus: îrom Ar. “ al- Khowarazmi, the native 
of Khwarazm (Khiva), surname of the Arab 
mathematician Abu Ja'far Mohammed Ben 
Musa, who flourished early in the 9th century, 
and through the translation of whose work on 
Algebra, the Arabic numerals became gene- 
rally Known in Europe. Of. Dict. Phil. Soc. 
8.v. Algorism; Mâtzner, s.v. Algorisme; and 
Max Miiller, Lectures on the Science of Language 
(ed. 1885), ii. 300] a numeral, a figure; a 
symbol, a character; a letter; a sign. 
Tair colofn coffadwriaeth a chyfarwyddyd : oerdd dafawd; 


llythyr; ac awgrym: 8eî yw awgrym, lìlun a ddealler; ac 
o'i ddes! bod o ge ynai 


all, a ddengys ar olwg o geinmyged a ragofynai 
lawerol “ Tn yrdd dafawd, neu o 
cyn y ge wn arnaw. 
i Barddas, i. 92 (cf. 88-114). 


far ac araith, 


Llyma bellach gyfarwyddyd ar awgrymau ac ymadrodd ; 
nid amgen, llythyr ac arwydd. Barddas, i. 82. | 


Nid oes hyd yn awr amgen nag ugain llythyren neu 
ugain awgrym. . . Eisioes nìd oes ar ddu a gwyn amgen 
na'r pedair awgrym ar hugain.—Jolo Mss. 204 (cf. 207). 


Tair awgrym gwybodau llên y sydd: awgrym coelbren 
(llafar); awgrym arwest (erddygan) ; ac awgrym rhif. 
Barddas, i. 88 (cf. 98). 
Awgrym arwest, the symbol or symbols of 
Awgrym erddygan, ŷ music; musical notation. 
Awgrym erddygan a goslef; sef arwyddion llais a llafar 
cerdd arwest a cherdd t.—Barddas, ìi. 98 (cf. 96). 


Tori'r awgrymau herwydd y bônt ai rhai iaith a llafar 
tafod, ai rhai rhif, neu arwyddion celfyddyd ereill; megys 
awgrymau erddygan, cerdd arwest, a cherdd dant. 

Tolo Mss. 207. 


Awgrym arwydd, the symbol of blazonry; a 
hieroglyphic character. 
Awgrym arwydd, îal y mae pais arfau, ac a saif ar gel- 
fyddyd arwyddfardd.— Barddas, ìi. 114. 
Awgrym coelbren, the symbols or characters of 
“coelbren y beirdd,' or bardic alphabet. 


Awgrym coelbren yw'r hynaf oll, ac ar wybod y gwyddon- 
iaid er eu dyfod cyntaf i Ynys Prydain ; a UêR ocdynt y 
cyssefiniaid. . . Yn amser Arthur y doded rhif deunaw 

orint ar awgrymiaid coelbren ; ac m amser Ceraint Fardd 


l .. . Gwedi h h ” iaid 
cymhle c— Barddas, i. 88 (cl 90, 192, 188). o Fn ch 
Awgrym cyflun, a symbol of hieroglyphics, a 

hieroplyphic symbol; a symbolic character; 
hieroglyphics. 

y ;ah ddll dd a ddeall 
wrth il undudoldeb : a ewin Lu Tonedd ac arTau Genedl. 
A gwr ae fedro'r g ddyd hon, ac a'i oso yn warant- 
edig, a elwir arwyddfardd, a'i swydd a'i gelfyddyd yw 
dangos cyfarwyddyd ar awgrym cyflun.—Barddas, i. 92. 

Awgrym cyrfen, the symbol of letter; an 

Awgrym lythyr, y alphabetic symbol or charac- 
ter; a letter (of the alphabet). 

Trirh dd: llythyr, & alwai 
hen awdurin Aw/Tyn cren. Perudae, y 114, —— 

Awgrym erddygan— Awgrym arwest. 

Awgrym gaîr ac ymadrodd, the symbol of word 
and speech; the letters of the alphabot. 

Cyntaf o'r tair, herwydd braint a. bonedd, yw awgrym 
gaîr ac ymadrodd, 8ef llythyr.— Barddas, i. 96 (cf. 98). 
Awgrym iaith a llafar, the symbol o language 

and speech; the letters of the alphabet. 

ar aw, a Dn y sydd 5 nid amgen, awgrym iaith 
a — "earddas, i. 102 (cf. 88). 


Awgrym llaw, manual alphabet; dactylology. 
— Hen Ysgrif (Haul, C.C. xii. 157). 

Awgrym llef, the symbol of voice, sound, 

Awgrym goslef, y or tone; musical notation. 

Awgrym llef neu oslef; ac o honno dangos cyflawn ar lais 

a goslef erddygan.— Barddas, i. 92. 

Awgrym rhif, the symbol of number; a nu- 
meral or figure; “numbers in algorism.” 

Hyd yn hyny oamser, y beirdd a'r prydyddion yn unig & 
da ysgant wybodau llythyr ac din dd a Yy — 
4 hif ad ir dan ddon â. od llaf 
gair do ymadrodd, Barddas, 98 (cd. 90, 06, LÎ4). RT 
Awgrym rhif a mantol, the symbol of number 

and weight, 


Tair Gwar a fuant o'r dechreuad ar gof a chadw gan 
feirdd a doethion cenedl y Cymry . . . nid amgen, awgrym 
iaith (gair) ao ymadrodd... awe Sr dygaun o gosiel am 
ac awgrym rhif a mantol.—Barddas, ì. 98. 


Deg gradd yr awgrym, the ten degrees oî num- 
bers; the ten digits. 
A deg gradd yr awgrym y gelwir y rhai'n; ac o fedru pob 
ysmudiad a thrafod ar yr SS tym y gwybyddir pob gwir- 
lonedd parth rhif, mesur, a phwys.—Barddas, 1. 110. 
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Awgrymiad, -au, sm. a beckoning or nodding;; 
a hinting; a hint or suggestion, 
Awgrymiadau, hints, suggestions ; insinuations. 
Awgrymiadol, | a. beckoning; betokening; 
Awgrymol, hinting; suggestive; insinu- 
ating. 
Awgrymiaethu, v. to suggest; to hint. 

Yn eu dadleuon cyfreithiol mewn brawdlysoedd, ni 
adawant allan neb rhyw ranau o areithyddiaeth, gan graffu 
ac awgrymiaethu, gosod a neillduo, brofi a chadarn- 
hau.—(Carnhuanawc: Han. Cym. 641. 

Awgrymu, v. to cut or engrave characters; to 
letter; to symbolize. 


Yna trin MU esyth awgrymedigion neu lythyredigion, â 
mwnwgl ar bob un o ddeu yr aseth. . . idd eu clymu 
yn gadarn yng nghyd, ar bob pen i'r gwŷdd awgrymedigion. 

Iolo Mss. 207. 
Awgrymu, v. to beckon or nod; to hint; to 
sguggest; to insinuate. | 
Hi a awgryma ìddynt ei bys, dena hi hwynt ei 
thremiadau.. W. O. Pughe: E.D. i. 8. 2 
Nid ydys yn awgrymu mewn un modd fod yr ychydi 
ofergoelion a gofnodir yma wedi dechreu ym nig 
Cymry.— Ystên Sioned, 50. 

Awgrymus, a. suggestive. 

Awgrymusrwydd, 

Awgrymusder, 

Awl, sm. [cf. iawl, ioli, addawl] worship, adora- 
tion; devotion; prayer; praise, 

Avwl, gweddi.— Geirlyfryn W. Cynwal. 
Hyn ni ddigonai ddim, ddifai Ddofydd! 
Iroiawli lydd tir a môr, 
Tragwyddawllor! ein Por! a'n Perydd ! 
Tegid: Gwaith, 24. 
Awl, a. [ef. gwawl, gwal] a wall. 


Moenia aul. i. mur Bethlem.—0odex Juvencus, 1. 


Awmael, sm. [O.E. aumayl, aumail, amall, 
amel, ammel] enamel. 


Gwelais symud sud sidan ao awmael 
Ac urael ac arian,—G7r. ab Meredydd : M.A. i. 458. 


Awn, em. a joining together.—FH. Salesbury. 

Awr, pl. oriau, af. [L. hora; Gr. ga; C. our ; 
Br. Aeur, eur ; Ir. uaîir, huar; Ga. uair; Mx. 
oor] 1. an hour, 


Peredur aweles y vedyl ac ucheneidyaw 
bop awr.— St. Greal, Y FE as 

Onid oes deuddeg awr o'r dydd ?—Joan xi. 9. 

O dirwyna Duw'r einioes, 

Awr ond un i wr nìd oes.— Tudur Aled: G.B.C. 296. 


Yn awr, now, at present. 
Y mae hi yn awr yn gryn ennyd er pan yrais atoch ddi- 
Nid oes gan hyny yn awr ddim damnedigaeth. 
Rhuf. viii. 1. 
Yr awr hon (1), this hour; this time. 
Megeist ti evo hyt yr awr honn.—Mabinogion, iii. 85. 
Ac yr awr hon kerda taf y gellych. 
Yst. de Oarolo Magno, col. 882 (cf. 420, 466). 
Er ys pedwar diwrnod i'r awr ^on o'r dydd yr oeddwn yn 
ymprydio, ac ar y nawfed awr yn gweddïo yn fy nhŷ. “ 
cl. x. id 


| $m. suggestiveness. 


(2) now, at present. 


Rot y velin. y van a vo issaf yr awr hon. a vyd uchaf yr 
oric honno.—0ampau Charlymaen, ì 48. 


Ef awelit ymi pei elut ti y vwyta yr awr honn y torrut 
dy gynnedyf.—St. Greal, ì2. i e 


Deuwch yr awr hon, ac ymresymwn.— £sa. ìi. 18. 


Yn awr hyn, off hand; presently; even now; 
Justnow; now. 
Yn awr hyn, wedi trefnu hyn o arlwy i'ch rhwyddo ar 


ffordd 'bo dull ymadrawdd .. .mi a ddosparthaf 
o hyn arni.—H. Perri: Egl. Ffr. xviii. 4. 


Yn awr fach, just now; presently; by and by. 
Yn awr fach yr aeth, he is but just now gone; 
he is only just gone.—sS.W. 

Daw yn ol yn awr fach, he will presently re- 
Yr awr, at the time; when; as soon as; just as, 


Ac yr awr y kenych ef aa y nywl ymeith. . . Ao yr awr 
y rodes unllef arnaw. yd aeth y nywl ymcith. 
Mabinogion, ìì. 85, 66. 
Ac yr awr y dywawt ef hynny wynt aaethant ymeith. 
St. Greal, 138. 


Sometimes the particle yr is omitted, awr 
taking an adverbial construction and mean- 
ing: at the time, when, 


Tonn wenn orewyn wychyr wrth dreuyt 
Gyfliw ac arien ud gynnyt. 
Hywel ab O. Gwynedd: M.A. i. 277. 
Yn yr awr, in the hour; at the time; when. 
Ac ny cheissy di Arglwyd y gann ediueiryolwr namyn y 
ellug oe holl ogonyant ae bechodeu yn yr awr yd uchen- 
eidyo ac ymhoelo o honaw.— Yst. de Carolo Magno, col. 488. 


Canys yn yr awr ni thybioch y daw Mab y dyn. 
Matt. xxiv. 44. 


Awr ac orig, continually; incessantly; hourly. 
Tri pheth y dyly Cristion eu cofìo bob awr ac orig rhag 
w. 


pechu yn farwawl: gorchymmynion Duw; llawenydd y 
nef; a phoenau uffern.—7'rioedd Doethineb: 'M.A. iii. 291. 


Yn awr ac eilwaith, now and then; at 
Yn awr ac yn y man, times. 
Awr ac ennyd, continually; at all times. 


Ac yn diolch iddo hefyd 
Am ei ddoniau, awr ac ennyd. 
Rhys Prichard: C. y C. xe. ìv. 3. 


Goleuni'th deyrnas hardd a gaf 
Am » awr ac ennyd. 
Tolo Morganwg: Salmau, 1. xii. 8. 
Pan fo yr awr arno, when he is in the mood. 
Pa awr ydyw? what is the hour ? 
Awr drwch, an unìucky or unfortunate hour. 


Beth a dâl byth, o deliwch, 
Dewrder oll, o do'i awr drwch$—Tudur Aled: G.B.C. 995. 


Mae yr awr lawen arno, he is in a merry mood. 


Nid yw yr awr arno ar hyn o bryd, he is not in 
humour at present. 


Awr wan, an hour of weakness; a weak hour; 
a weak or unguarded moment, 


Ar awr dda, in a good hour, 


Yr awr weddi, the hour of prayer. 


Petr hefyd ac Ioan a aethant i i'r deml yng nghyd 
er yr dwy don sef y beti me TR 1. â 


2. pl. oriau (8g. awr), hours (of service and de- 


votion in the Roman Catholic Church); the 
prayers used at those hours. 


Yr oriau, the hours. 


Hyn a ddywedir o flaen pob awr. 
D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 569 (cf. 567, 668). 


Canu oriau, to chant or sing the hours. 


Kanys traethaf prif eiryeu 
Nac ef kanu vy oryeu.—A.B. iì. 238 (cf. 237). 


Kanonwyr reolawdyr yw y rei hynny yrei yssyd . . . yn 
gwediaw drossom ninheu ac yn kanu a ferennou a phlyg- 
einiau ac oryeu drossom. 
Yst. de Carolo Magno, col. 895 (of. 415). 

A'r gog rhag f” enaid a gân 

Ar AU yr organ, 

Paderau, ac oriau'n gall, 

A llaswyrau, llais araìl.—D. ab Gwilym, xxxii. 45. 
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Oriau y dydd, thê (canonical) hours of the Awrlais, leisiau, em. [awr-I-llais, in referenco 


day. 
Brenhin Ffreino ynteu. val yd oed deuawt gantaw. 
awarandawawd bylgein. ac offeren. ac oryeu yr dydd. 
Campau Charlymaen, ì 14 (cf. 99). 
A gwed efferen peri kanu orryeu yr dyd awnaethant. 
2 EN “ Yst. do Carolo Magno, col. 415. 
3. Oriau (Horae, T Oo), the Hours (in mytho- 


logy). 
Ar hyd y nos y difraw angel heb 
Erlidiad tros led tyno nef parh&i 
Ei hynt; nesidd y bore, & effrôid _ _ 
Gan y cylcholion Oriau, ffraw adgloì s 
A breilw law orddorau gwawl.— W. 0. Pughe: C.G. vi. 1. 


Y lloer a'r ser ar gel o'i blaen ent, 
A'r eurawg Oriau ger ei bron a ddawnsient. 
Nicander: Brennus, iii. 
Awran, sf. 1. a short hour; a little space of 
time. Generally used adverbially with the 
article preceding it. 
Yr awran, now, at present; at this time. 


Ac yna y kymerth Eidol. gorfforoed y gwyr da alas yno. 

a phery eu kladu ygkaer dawc. ac aelwir yrawran 
bury mewn mynwent garllaw mynachloc Ambyr. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ìi. 250. 


Ar bob allawr yr awran 
Y gwneir cost o'r gwin a'r can. 
Dafydd Nanmor: G.B.C. 149. 


Ac mae llewyrch Duw yr awran 
Fel y wawr yn tarddu allan. 
Morgan Llwyd: Gwyddor Uchod, 136. 


Du ìad G ; â 
Yr GTGN Di chefr arsÌL Fr 
Ieuan Brydydd Hr: Gwaith, 91. 


Nycha 'r awran, rio llwyr 


Harddwisg & ywen. 
yn Ge Msiart Powel: Tymm. ' (of. 11). 


4j Often in the colloguial, and occasionally in 
the written, language of N.W. vulgarly cor- 
rupted to “yr an, “y rŵan,” or “ri0an.” 
“ Yn yr hwn ir nas gwelwch ef yrwan, y ddych ir h 
yn credu.'—Esg. R. Davies: 1 Pedr ìi. 8. TD — 
“ Edrych yrŴan, eb yr angel, ac a roes ìi mi ddrych-yspîo.” 
Elis Wynn: Bardd Cwsg (ed. 1703), 5. 
Similarly yr awron, or yr awr hon, ìs some- 
times vulgarìsed into “yrŵon” or “rŵon. 
2. (pl. -au) that which shows the hour or time; 
a timepìece, a chronometer. 


O ymson am oed amser, 

Au hyn cy gylwa Ner, a, 
yn o Saw 

Awran îys ìi fydysawd 

Awr gof ei fod ar gyfyl ac 

Iddo ddwyn i ddyn eì ddyl.— W. 0. Pughe: H.G. 77. 


Amcan hyn yw, bod cyttrefniad goleuadon y nefoedd, 
arddon goc lonni goed wylion gygwhaus yl Perydd mawr 3 
r gosi Uu gor on W. mawr 
byd.— W. O. Pughe: H.O ((£ _ ' 


Awrddwl, sm. and a.—Afrddwl. 


Awrfedd, sm. an hour's possession; momentary 
enjoyment. | 
Nydnewidafnafvnawrue anep 
Aneprwyt dagneuet.—Llygad Gwr: M.A. i. 949. 


Awrfynag, | eig, egion, em. that which in- 
Awrfyneg, j dicates the hour; a horologe. 


Y mae llawer o ammheuaeth yng hylch yr amser y 
dyfeisiwyd yr awr/fynag a ysgogir gan olwynion. 
Cylchgrawn, îi. 942. 
Os bydd awrfynag wedi ei wneyd gywir, bydd 
cysgod yn aynodi yr amser drwy y flwyddyn. í a 
Brython, îiì. 116. 


Awrgylch, -au, -oedd, sm. the horary circle. 


Awrhon, adv. See Awron. 
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to its striking the hour; and probably sug- 
gested by O.E. orlage, orloge, orlogge, horlege, 
horologe; from Fr. horloge; IL. horologïum. 
Cf. Matzner, s.v. Horologe] a clock: also 
written orlais, the preferable form, which is 
in Davies, who cites D, ab Gwilym. 

Angeu beunydd sydd issser i'n herlid, 


A'n hawrlais yw amser. Sad 
Gwallter Mechain: Gwaith. i. 398. 
Darlunia ìifenwyr Ffrengig awrlais a» anfonwyd i 
Nen Yn gn i arn oedd yn rhaid fod yr awrlais 
wn yn c r o olwynion. 
Ga Cylchgrawn, i. 942 (of. 349). 


Ma llion lled gynnar ithia beirdd 
Cymreig a YY au Brython, iiL MG —— 
Awrle, -oedd, -au, sm. [awr-I-lle the place (on 
a dial-plate) where the hour is indicated. 


Non ir aurleou (gl. gnomonum stilis). 
ud Capella Glosses, 98. 


Awrleisiaeth, -au, sf. the art of making clocks ; 
horology. 
Un chwanegiad cywrain mewn awrleisiaeth oedd yr 
alarwm.-— Brython, ìii. 116. 
Awrleisydd, -ion, sm. a clockmaker. 


Awrofydd, -ion, sm. ae horologist; one versed 
in the construction of clocks and watches. 
Crybwyllir. . . fod nawdd wedi ei roddi gan Iorwerth IIT. 
i dri awrofydd o'r Iseldiroedd, y rhai a wahoddasid ì Loegr 
yn y flwyddyn 1968.— Brython, iii. 116. 
Awrofyddiaeth, -au, sf. horology. 
Tua'r flwyddyn 1716 rhoddodd Iohn Harrison ei fryd ar 


wella awrofyddiaeth, & llwyddodd i wneyd peiriant, yr hwn 
a ddangosai yr hydred.— Brython, iii. 116 (cf. 115). 


Awrofyddol, a. horological. 
Awrol, a. horary. 
Y cylch awrol, the horary circle. 


Awron, sef. a short space of time. Used ad- 
verbially, and usually preceded by the definite 
article (yr awron): now, at present. 

Saith mlyned yr awron ydettelleist di holl wyrda Ffreine 
ynyr Yspaen.— Yst. de Carolo. Magno, col. 465. 

Goreu y barnant o wlad Geri . 

Goron yr awron i Eryrì.—Madog Dwygraig: M.A. i. 481. 


Mae seren wen, uwch gwlad Non, 
Y'r I arall yr awron.—L. G. Oothi, viu. i. 98 (ef. vi1. ìi. 60). 


Marw eryr ff mawr yw'r ffon 
Marw a yua T awron /—Tudur Aled: G.B.C. 250. 


8) ne fodd y cei y goron, 
Heb beth cur a phoen yr awron ? 
Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 91 (cf. 62). 


Eryri'n well yr awron 
I'w brodawr na maenawr Mon. 
Dewi Wyn: Blod. Arf. 22. 
1 Awron isawran, just as weithion (weithon 
or weithawn) is—weithian. It is popularly 
: considered to be a compound of awr and hon; 
but the denionstrative pronouns are never 
used as suffixes tonouns. If the accent is to be 
on the penultimate, the insertion of the â tends 
to throw it to the last syllable; and if so ac- 
cented, awrhon becomes—awr hon, and is n 
compound only to the eye. _ Both forms occur 
in the Welsh Bible; and this assumed com- 


ws MH — | 1 


—_— —_— Nu Y 


4 
J 
$ 
1 
h 
; 
u 
h 
r 


AwnRonNIAETH | 418 


Awynnus 


position (awr-l-hon) seems to have affeoted Awydd, -au, sm. [L. avidus; O. awel, «wcll > 


the orthography, even in the earlier stages 
of the language. 
Yr awrhonn y mae reit ym ây gywirdeb. 
Y yet. de Garolo agno, col. 469 (cf. 425, 482). 
Ti a elly dywedut dy holl ewyllys, heb ef. yr awrhon. 
Fy & a TA APAU Gyr tymaen, ê57. 


Ao ar awrhon y mae yn erchy y my y tagnevedu ef. . . 
Âc ar awron a a tagnhevedu ynteu ar amherawdyr. 
£ Brut Grab Arthur: M.A. ii. 184. 


Awroniaeth, -au, af. horology. 


Y wyddor a esponìa y dulliau o fesur amser, a nodi mân 
ranau y dydd, a elwir awroniaeth.—Addysg Chambers, 311. 


Awrwydr, -au, êm. an hourglass. 
Pan ug dwn i awrwydr ein hamser gerdded oll, medd- 


yliwn y pryd hyny am ddoldeb. 
Ea Lewis: elius, 217 (cf. 189, 205, 229). 
ey GWYR (yc edyd ym mhellach yng 
nghylch yr Afon Sabbathaidd, iddo ef glywed gganeidad... 


od un o Arabia, yn Lisbon ym Mhortugal, yr hwn oedd 
[ganddo] awrwydr yn llawn o dywod a erasid allan 
O waelod yr afon honno . . . & bod yr biad hwnw yn 
rhodio oddi amgylch yr heolydd bob dydd Gwener bryd- 
nawn, gan ddangos yr awrwydr i'r Iuddewon. 
W. Lewes: Dwy Daith, 95. 
Y mae yr awrwydrau, neu awrleisiau tywod, yn cadw 
coffa am ynt.—Brython, iii. 115. 


Awrwydryn, -au, sm. an hourglass, 


Awrwydryn einioes wrtho wed 

Am gipio'r adeg fel y rhed ; 

Ac fel y tywod mân o'r bron 

Treigl oriau'r fuchedd farwol hon.— Haul. 


Aws, pl. osiau, em. [cf. osio) a challenge or 
defiance, 


Rhoi aws iddo, to give him a challenge. 
Awsaidd, a. soft, tender; ripe. 
Afal awsaidd, & ripe, soît, tender apple. 


Dyn o synwyr awsaidd iawn, & man of very 
weak understanding or sense. 
Awsafaidd, a. hydrostatical. 
Gwnaed offeryn a elwir y fegin awsafeidd er arddangos 
effaith a. gynn i trwy ure colofn fechan o 
dwfr.—Addysg Chambers, 251. 


Awsaflaeth, -au, sf. [aw-I-saf, sefyll] hydro- 
, Statics. 


Awsafiaeth & draetha am gydfantoliad a iad, ac 

ol effeithiau awon mewn llonyddwch. . . O ran 

trefn, addefaf y dylaswn roddi ith ar awsafiaeth o flaen 
yr hon a drad is ger eich gŵydd ar awyro 


Awsafol, a. hydrostatic. 


Awsen, -au, sf. [—absen: L. absentia; O.Fr. 
ausence) absence. 
Dylyed y cynghellawr yw cynnal dadlau yng ngŵydd y 
brenin ac yn ei awsen. 
Leges Wallicae, 11. xxi. 20 (cf. rv. xxiv. 4), 
Trd idw breint ll awssenn y brenhin. 
oc da Gyfreithiau Cymru, i. 454. 
Ac d erb wd ac ef yn wrawl ychydic o 
Gymry ethyledigyon ufel ny wydynt odef eu goruot yn 
awsen y tywyssogyon.— Brut y Tywysogion: M.A. ii, 481. 
Awst, sm. [L. Augustus (cî. Awstin from Au- 
gustinus); CO. east; Br. eost; Ir. ogost, augaist 
(Zeuss, G.C. 33); O.E. aust, augst, augoste]) 
August; Lammas. 


Mis Awst, the month of August. 


Ms Awst, molwynog morfa; 

Llon gwenyn, llawn modryda. ; 
Englynion y Misoedd: M.A. ì. 16. 
Fy nuwies bert, Fenws ber, 

Afel Awst o felusder !—D. ab Gwilym, cli. 9. 


Dydd Awst, Lammas day. 


avidity; eagerness (for something); strong, 
ardent, or vehement desire; greediness; lust. 


Gneguy yn gu 
Wi endu j 
— Cynddelw: M.A. ì. 207. 
Yn hyd y dydd y mae yn fawr ei awydd.— Diar. xxi. 26. 
Mae awydd diwala ìi ddysgu cymmaint & 
si Sn (cf. 171). a 
6] In the older writers a sparsison (a-ŵydd), 
but now more usually considered a rotundison 
(aw-ydd). Cf, M.A. ì. 214, 2170, 294, 332. 
Y mae, heb ddim o awydd, 
Oes, wìn i Sion a naw swyd d.—L. G. Cothi, 11. ìx. 60, 
Awyddfalch, a. eagerly exulting; ambitious 
and proud. 
Ac ynteu Peredur aordinhaawd ac ae wd 
llityawedrut engiryawl chwerw awydualch. Ra Md“ 


Mabinogion, i. 268, 
Eryr cat breisc borthyat brein 
Aerwalch awydvalch Ywein.— Bleddyn Fardd: M.A.i. 866. 
Awyddfawr, a. full of avidity or eagerness; 
with great avidity; ambitious. 
Ac ef awelei uarchawo allan ar gatuarch ffroenuolldrut 
awyduawr esgyrnbraff,—Mabinogion, iì. 65. 


Rwym Bryneich branhes terrwyn 
Rwyf gawr awytuawr Ywein. 
Prydydd Bychan: M.A. i. 888 (of. 223). 


cr blentyn myn chy ymar —s 
Awyddfryd, -au, sm. the earnest bent or in- 

clination of the mind; vehement or earnest 

desire or expectation; zeal, warmth. 

guddiad melbion Duw thu. viL 10 (ef. 4 Oor. vit. Il). 
Awyddfrydig, | a. îull of eagerness or vehe- 
Awyddfrydol, Jj mence; eager, ardent; zealous. 
Awyddgar, a. desirous; eager; covetous, 

greedy. . 
Awyddgarwch, sm. avidity; eagerness; greedi- 

ness, covetousness. 
Awyddiad, -au, sm. a coveting; a hankering. 
Awyddo, v.—4wyddu. | 
Awyddog, a. full of desire; eager, earnest; 

ambitìous. ; 

Ywein uab Gruffut uut uynogi 
Awytawc uarchawc ueirch digronni. 
Bleddyn Fardd: M.A. i. 384 (cf. 44). 

Awyddol, a. Men desirous or anxious; eager; 

coveting; greedy. 
Awyddu, | v. to desire greatly or earnestly; 
Awyddo, j to be anxious, eager, or desirous; 

to covet earnestly; to covet. 


Per gwedy ne Wlkesar parattoy pob peth or a oed 
Wera wynnws ar mor ac ane 

am llc marchogyon kan darmerth ac RI gwneuthur 
damwnedyo aerva or Brytanyeyt. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 179. 
Awyddu î, to be*anxious to or desirous of; 
Awyddu am, ŷto covet earnestly; to covet; 
to long for. 

Awyddus, a. very desirous or anxious; eager; 
earnest; anxious, solicitous, desirous; greedy, 
covetous. 

Awyddus oeddwn i'th orchymmynion di.—Salm. cxix. 131. 
A thithau, fab Peleus, na fydd yn awyddus 


I ymryson â'r brenin, yr hyn nid weddus. 
yi I. Edwaids ; Traeth. Llen. 499, 


Awyddus î, anxious to; very desirous of; 
Awyddus am, j solicitous to; greedy of. 
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. ; i E A'r penau draw awyr, 

Awyddusrwydd, sm. eagernoss; anxiousness bn Dada neu 

Awyn, -au, êf. [cf. afwyn, awen: L. habena]) I. B. Hir: Gwaith, 19 (ef. 82). 
a rein, j D 1euanc dan awyr, 


Wrth yr awyn, arth rywych, At Sais traf; aed fŷr.—I. B. Hir : Gwaith, 63. 
Yr â'r war, fal aerwy'r ych.— Gutyn Owain: G.B.C. 224. A thraw, yn llywiaw'r lluoedd, ; 
A N R Eryr yn yr awyr oedd.— Tegid: Gwaith, 24. 
wyn frwyn, the rein of & bridle. Pan ddiffodder honno, yr ii'r corff yn lludw, a'n hanadl 
Awynau llywodraeth, the reins oî government, a, wasgerir fel awyr &eneu.—.Doeth. il. 8 (cf. v. 12; vii. 8). 


A pha achos i Herod ofni cymmaint serch geni mab Hwy a dybiasant mai y neu y gwynt, neu yr awyr 
bychan yn Bothlehem, oni fuasai fod cred yn daen- buan, neu gylch y ser . . . oed ynt dlwylan (ef, xvii. 10) 
edig dros y byd dwyreinio ymddangosai rhyw wr mawr v . Xlli, . Xvll. 10). 
yn yn Iudea, Í waredu Tarael oddi dan iau oa gelynion. Mellt trasyn ynt eu tresi, 

y cymmerai iddo eì hun awynau llywodraeth gyffredinol, ac Er dwyn barn dân arnom ni, 
yr ymestynai ei amherodraeth fawr o'r naill gwr i'r lla]) Is nen yn lluchedenu 


y cr ddaiar ?— Blodau Teuainc, 19. Drwyddo draw yr awyr du.—W. 0. Pughe: H.G. 16. 
Gwastrawd awyn (pl. gwastrodion awyn), a A o au hwy, 
groom of the rein. Addolynt Dduw. W. O. Pughe: C.G. iv. T8T. 
Guastraut auwyn galannas asarhaet ysyd idaw. . . 
Cyfreithiau Cymru, ì. 884 (cf. 58, 699, & fa.). | P A HR, —_ album).—H. 
Awyno, v. to rein ; to draw in the reins. GW 2 WW IRh. DON UU 20. 
3 » / Ar a degfed dydd o fls Mawrth, yr hwn oedd y dydd 
Awyr, -âu, -On, ef-m. [L. aer, Gr. ao on cyntaf o'u blwyddyn hwynt, yr oeddent yn ymgyfarfod i 


s A . ; dori y prên awyr, neu uchelwydd y dderwen. 
ayr; Br. ear, er, ïaouer; Ir. aer, aidheoir (cî. ? yT, DD. Beer. Hanes Crefydd, 36. 


, , 
Gr. ar j L. aether); Ga. athar; Mx. aer] | Awyrad, )-au, sm. an airing; exposure to 
1. air; the air. | Awyriad, | the air; action of the air; venti- 
Ac sy'n atebygai Owein bot yr awyr yn cdr naw rao meint lation. 
TSW AR “EoI Mabinogion, i. 16 (cf. iii, 284). Oddi wrth a welir yn y gwledydd hyny y dydd heddyw, 
; se hafal eid i â'r hyn a ellir ei farnu oddì wrth ansawdd yr awyrad yno, 
eir uy Gr a6 la phrit pobl croenwyn, pengoch, neu benfelyn, oedd gwŷr Den- 
WM tus tan ny pheid. maro a Llychlyn,—(Oarnhuanawc: Han. Cym. 992. 


Llywarch ab Llywelyn: M.A.i.285. | Awyraidd, a. airy; aerial; resembling air. 
Pethau drwg i'r ymenydd . . . glythineb, meddwdod, 


wyrn Mae hefyd fodd i fferu pob un o'r elfenau rhedegol ad- 
lymi digofaint, rit bd syn yn ol bwyd, awyn nabyddus i ni, oddi eithr yr elfen awyraidd, yr hon nis 
Meddygon Myddfai, ii. 862. gallwyd hyd yn hyn ddyfeisio modd i'w rhewi. 
Eiry mynydd hydd nid hwyr . |; Gwyliedydd, viii. 17. 
Digwyddid gwlaw o awyr Rhai a feddylient gynt fod y cyrff nefol yn troi mewn 
Megyd tristyd lledfryd llwyr. ï rhyw gorbyllau awyratdd, 
Englynion Eiry Mynydd: M.A.i. 561. Dr. L. Edwards: Traeth. Llen, 487. 
Rhoed rhan Ieuan dan awyr, ol Awyrbib, -au, ef. an air-pipe. 
Ŵr Gnoet _ Goch i'w ŵyr.—L. G. Oothi, v1. ìii. 5. Penna bnaeei i ni yn ddi oed. osod yr awyrbibau yn ein 
DU . u em a, t ì ì. 
yM YSU | wholesome air; fresh air. geneuau, buasem yn sicr o gael ein mygu.—Brython, ììi 
wyr ach, Awyrbwysai, eion, sm. a barometer. 
Awyr afiach, unwholesome or noxious air. Awyrbwysiad, -au, sm. aerostation; a weigh- 
COymmeryd awyr, to take the air. ing of the air; the pressure of the air. 


Chyarlys amherawdyr ynteu a odassel yn vore. ac ; ; ios, 
adatloed ychware ao y 7ynrgt awyr ar h Yt EIAnH 7 peli Awyrbwysiaeth, sf. aerostaties 


Ystoria de Carolo Magno, col. 448. | Awyrbwysydd, -ion, $7. a barometer. 


2. the sky, the firmament. Credwn fwy i'r Creawdydd 
A Chei aaeth allan. ac aarganuu dwy heul ar yr awyr un NE TTu4reun GM cnd yo wen, 
yny deheu ar llall yn y dwyrein.—St. Greal, 3196. Na hylif ddwfr o halen, 


 Ehediaid yr awyr (sg. ehediad yr awyr), the birds Nâ gwymon gloswon, nA gwlydd 


or fowls of the aìr; mals that By in £6 air. Na bys yr awyn yddu GP Mechain : Gwaith. i. am 
Pobl anwybodus a feiant yr awyrbwysydd, pan siomo 


Tan yr awyr, under the sky; in the open air. hwynt megys hinfynegydd.—Gw. Mechain: Gwaith, i. 300. 
Yr wyt ti yn byw (an awyr lygredig fawr-ddrygiog. Neithwyr yr oedd y gwlaw yn drwm iawn; y bore hwn 
y) da Lewis: Drexelius, 290. yr oedd y tywydd Jn dawela ; yr awyr yn bwrnaidd, a'r 

Yr awyr las, the blue or azure sky. awyrbwysydd yn ls .— Seren Gomer (rh. 57), Ion, 26, 1815. 


4| Both a sps. (a-ŵyr) and a rts. (aw-yr), but | Awyrddysg, sf. the science which treats of the 
mostly the former in the older writers, and | properties of air; pneumatics.— W. 

the latter in those of the present day. It | Awyrell, -au, s íf. an air vessel, a balloon. 
occurs also both as mas. and fem.; but now A ball. 

more generally fem. | wyTen, -au, 4f. a balloon. 


A Y mae pawb a es, t mewn awpyrenau yn cadarnhau 
pom Ga hilio BM Yn Y in Y "Yd oerder brôydd uchaf yr awyrgylch.—Lleuad yr Oes, ii. 41. 
GT. Ynad Coch: M.A. i. 891. Awyren, belen, glud bali, chwa, , 


A chywydd i entrych awyr. | Ymddengys mai un o'r Iesuaid . . . yn y flwyddyn 1670 

D. ab Gwilym, cxcviii, 29 (cf. ccviii. 78; xxxix. 41). oedd 1 cyntaf a gynnysgaethodd y byd â rhyw fedd iM 

Gwolych yn ren rex awyr ddrych am awyren. . . Rhoddes er Goy egwydd- 
€ ei y 


Arglwyt a wyr uym pryder.— Meilir: M.A. i. 192, an YY AI Un er Dy g ed a EY 
A thu â'i zefn ith a'i gyr e yr awyren. . . y du in yr awyren bresenno 
Yn frau ì nofio'r awyr. — Gruffydd Hiraethog. y oedd ddau frawd o Ffrancod.— Brython, ì1i. 107. 


Rhoes i bysg nawf ym mysg mŷr; Oddi ar yr amrywiol sefyllfaoedd y gallwn edrych ar 


: ; ddaiar—hyd yn nod pan yr esgynom goruweh i'w harwyne 
I ddrywo eiddio'r awyr.—Gro. Owain, 18. lawer o fllltiroedd mewn awyrenau—nid yw byth yn ym- 
Goddefid, naws llid, nos llwyr ddangos yn ddisglaer fel rhai o'r cyrff nefol. . 
Gan lewyg gwyn haul awyr.— Gro. Owain, 91. osparth Heulawg, ì. 112. 


í£. 
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Awyreniaeth, -au, sf. aeronautics, ballooning. | Awyrnofiaeth,s/. aerialnavigation,aeronautics. 


Bierhêir gan un o bleidwyr awyreniaeth . . . mai troediad Y peth diweddaf a gawn ei gofnodi mewn perthynas i 
gan y ddafad a gawsai y creadur anffodus gryn hanner awr awyrnofiaethydyw hynt yllongawyrol. 
cyn iddynt gychwyn i'w hawyrol daith. Brython, îiì. 129 (cf. 106). 


Brython, iii. 108 (ef. 197). | Awyrnofiwr, wyr, sm. one who sails through 
Awyrenol, a. relating to a balloon; aeronautic. | | fhe air, an aeronaut, a balloonist. 


Y drydedd daith ddei y Awen ons, a 1o, 1784, & Yn 1806, bui... serofydd breninol Naplos, esgyn 
yn yr awyren fwyaf & & hyd yn hyn. Mr, Anâreani, yr awyrnofiwr cyntaf ym mhìi 
Brython, iii. 108. i yr dd a Brython, ì iii. cT 
Awyrenwr, wyr, ej. an aeronaut, a balloonist. | Awyro, v. to air; to expose to the air; to air 
Gwelodd yr haul yn oodi drachefn & dywodai yr awyren- abroad; to ventilate. 
wr mai eie eì hun oedd yr unig beth goleu â w Hael hydr ei ddylif gorfawr ei gynnif. 
aM iii. 108. 'Wrth awirîo hif Cadwaladr gweith heinif, 
clywed Hais dyn foâ...yr awyrenwr wedi sylwì y Taliesin: M.A. ìi. 92 (cf. 276). 
clywo llais dynes mewn awyren pan yn yr u o . - 
dra na chyrhaeddodd llais Ce Traed ynd der ddwy Awyro dillad, to air elothes. 
nn miÌIr.— Boner Amerïos, Chwel. 22, 1801. Awyrog, a. abounding with or full of air; airy. 


Awyrfaen, fain, feini, sm. an aerolite; a me- Awyrogaeth, -au, ef. pneumatios. 
teoric stone, a meteorite. ì j a 
Yr awyrfeinî a ddisgynent yn achlysurol i'r ddaiar. mysgeo  e: Penmaen: . ; 
Brython, iìì. 315. | Awyrogwr, wyr, 9m. one versed in pneumatios, 


Ym mherthynas i ddechreuad awyrfeini, y mae pedair “ U 
damcaniaeth.—Addysg Ohambers, 64 cd. 9). ^d Awyrol, a. relating; to the air or atmosphere; 


Awyrfeidraeth, -au, sf. We a | atmospheric; aerial; etherial; airy; pneu- 
Awyrfeidr, -on, sm. an aerometer, —_ ah - - 
a ye ; e gweirgloden amyì ydan awyrolyon vyn- 
Awyrfeinig, a. aerolitie; meteorio. yded ny rei YACH ffynhoneu MAH eglur ai ral yr-dant 
; ffrydyeu.—Brut y Breninoedd: M.A. ii. 82 (cf. 102). 
Awyrfynag, eig, sm. a2 barometer. Y wra Gu cwynai nais 
Edrychaso mm ddioed am yr awyrfynag, er mwyn cael Ac edneu daearawl.—E1idir Sais: M.A. i. 949. 
a wybod Tr a a iii. 128. n Gall y bwa u oleuni, yf iny i eU go gael ei 
- - $f. aìir-cell. achl i ddwy ffrwd o ymgyf o wrth- 
wyrgel, HE oedd, af. an wynebol by glydd a ar yr un llin a thrwy iddynt weith- 
Awyrgoel, -ion, sf. aeromancy.— W. redu y naill ar .. . iddynt arllwys y tên awyrol 


o'r hwn yr Sedd nt a o*r blaen yn llawn.— Cylchgrawn, ìi. 954. 


Awyrgylch, -au, -oedd, sm. atmosphere. Taith awyrol, a journey through the air. 


Gan nad oês awyryylch cm y lleuad, rhaid nad oes na 


t, na law, na uynperthyniddi.. . A chan Pan boetho huan wyneb daiar faith, 
mal awyrgylch ddaiar gyda. Lyn mwyhau y goleunis &dywyno Dyrch yn ei gerbyd i'w i*w awyrol daith.— Blodau Ieuainc, 20. 
arni, rhai 


bod pob rhan o ffurfafen y lleuad yn dywyll. 
; 'R. oberis: Seryddiaeth, 9 (cf. 56). | A'Wyrolaeth, | -au, sf. pneumatios. 


Pe ystyriem fo fod y AL dg Ein u gwynt yn rh o Awyroliaeth, 


gynhyrfu y oll awyrgylch . . . deuai Mae y drefn hon yn ymranu yn gynîaf, i'r dibenion 
y Lyn sied gogleddol yn ed ei i âdea! .— Cylchgrawn, ìi. 864. cyffredin, a meilduwaig wybodaeth) yn & a 
Y mae y Creawdwr mawr wedì taenu awyrgylch, neu cweit a, ran celc Sd Yn gnn bem 

na o awyr, o gwmpas y cruglwyth anferth hwn o 'fôr a. aeth, anianyddiaeth, meidryddiae amaryddiaeth, y 
,. . Y mae yn hyspys yn awr fod yr awgzgylch hwn yn Gold ra Gymraet (1798), 60. 


sylwedd cyfansawdd.—MDosparth Heulawg, i. 119. O ran trefn, addefaf y dylaswn roddi darlith arawsafiaeth 
Awyrgylchaidd, a. relating totheatmosphere; | o flaen yr hon a draddodais ger eich gŵydd ar arwyrolaeth, 


o herwydd bod “py Hyn mewn rhan, yn ymddibynu ar 
atmospheric. aan o cyl yi ao ond d ddaa draddodi honno yn 
“ o O: prawon ol ì awyrolae 
Awyrgylchig, a. atmospheric. Fwy difyrus cs gwyli edydd, iz. 1 a y yn 
Awyriad, -au, sm.—Awyrad. 6 Arwyrolaeth y gelwir gwyddor a berthynn yn arbenig i 
* n . * wys, neu ogiad 
Awyrig, a. relating to the air; aerial; atmos- Mn yng ED ay Chambers, 264. 
Po ag ag Awyroldeb, em. airiness, aerialness. 
en cro . * y 
1 ma W GUyrig, adda] â Gweith. 170. Awyroli, v. to render airy; to aerify; to be- 
Awyrnen, -au, sf. the firmament; the canopy Some nA): 
of heaven. Awyroniaeth, -au, sf. meteorology. 
a nef lle tangnefir . . Nid ymwisga yr awyr mewn un o'i lliwiau prydferthion 


Awyrnenn rhag tramcwydd.—Dafydd y Ooed.: M.A.i. 538. ond wrth ddeddfau mwyaf cysson awyroniaeth. 


Beirniad, rh. 22, 164. 
Awyrnaws, sm. disposition, nature, or tempera- Awyrsugnydd, -ion, 
ment as caused or produced by the atmos- | Awyrsugnai, eion, | $m. an air-pump. 
phere; atmospherio influence; surrounding 


element; atmosphere. Awyru, v. to air; to ventilate. 


Yr oedd edi bod oesoedd maith yn ys Awyrydd, -ion, $m. one versed in the properties 
hon cyn dylodiad y diad y See nad felly gwedi teimlo effeithiau of air; an aerostat or aeronaut. 
awyrnaws y wìa aen y rhai nid oeddynt ond 
HR ; ed di gadael aw T naws | 98T Llychlyn a Awyryddiaeth, -au,-ef. the science of the air 
nia oe e wê OLLO. eu 
nad ; bm y' dydd heddyw, y mnaent hwy, mewn Gr atmosphere ; aeroBr aphy. 
Tr 


í effeithiau yr awyrnaws, ac arferion | Awys, -ion, em. marriage rites or solemnities.— 
myr gwunidd, wedi dyfod dan yn un arnodiad a'r hen | ji 7hwyd. Arch. Brit. 214. 


